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PRAEFATIO. 





Quod nune publici iuris facio comieorum graecorum 
volumen quartum, praeter ea quae titulus libri pro- 
fitetur incertae aetatis poetas et anonymorum comi- 
eorum fragmenta complectitur. In novae comoediae 
poetis primum loeum, ut par erat, Philemoni et Me- 
nandro. concessi, quorum fragmenta quod nunc ali- 
quanto emendatius quam quum. primum a me ediía 
sunt multisque accessionibus locupletata exhibere li- 
cuit, eorum potissimum virorum debetur industriae, qui 
his proximis annis haud, contemnenda graecae erudi- 
tionis instrumenta ex bibliothecarum latebris protra- 
. xerunt. Ex commentarii quibus primam horum poe- 
farum editionem iustruxi sedulo cavendum duxi ut 
nihil propemodum in hanc novam syllogen reciperem, 
nisi quod cum interpretatione vel crisi fragmentorum 
necessario coniunctum esset. Quae res hoc. commodi 
attulit ut, secus ac speraveram, novae comoediae 
poetas uno volumine, grandiore illo quidem nec ía- 
men ad usum inhabili, includere licuerit. Itaque ad 
totius operis absolutionem unum duntaxat volumen 
reliquum est, praeter corrigenda et addenda verbo- 
rum illud indicem sive potius eomicae dictionis the- 
saurum complectens locupletissimum, in quo siruendo 
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quum Henricus lacobi, optimae spei iuvenis, suam 
mihi operam commodaverit , futurum spero ut sub 
proximi anni finem optatam metam aítingere et respi- 
rare tandem a diutino et aerimnoso labore mihi con- 
cessum sit. Ánonymorum comicorum fragmenta 60]- 
ligendi consilium ante paucos demum annos mihi sub- 
natum est. ltaque nonnisi ea apponere potui quae 
aut casus offerret aut memoria,. non sat fidelis illa, 
suggereret. Plutarchum Hesychium Pollucem | Eu- 
stathium paucosque alios non pertractavi quidem ad 
hune ipsum finem totos et integros, at paullo di- 
ligentius tamen inspexi. Non mirabor tamen si vel 
ex his scriptoribus sylloge nostra multis accessioni- 
bus ditari potuerit, maxime ex Hesychio, comica- 
rum glossarum uuo omnium feracissimo. F'erax item 
Phrynichus, euius in apparatu sophistico: quae omis- 
sis auctorum nominibus comicorum exempla afferuntur 
pleraque omnia ad antiquam spectant comoediam, quod 
ideo hic commemoravi, quoniam aetatis indicium pau- 
cis tantum et de quibus nullum mihi dubium esse 
posse videbatur locis apposui. . Antiquae autem po- 
tissimum comoediae auctores Phrynichum sequutum 
esse ex Photii (Bibl.158 p. 101 Bekk.) de apparatu 
sophistieo relatione intellegitur. Egregii huius ope- 
ris, sex et triginta mininum libros eomplexi, vehe- 
menter dolendum est nihil nisi tenuem et exilem 
epitomen ad nos pervenisse. At bonam libri partem 
eum ex aliis grammaticis tum vero e lexicis Segueria- 
nis redintegrare licet, in quae non exiguam thesauri 
illus partem receptam esse haud temere affirmo. 
Neque difficile est dignoscere Phrynichia ab iis quae 
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alis grammaticis debentur. Quamquam enim doctus 
et acutus at(iei sermonis explanator erat Phrynichus, 
ipse tamen oraüione usus est gravi quidem et lumi- 
nibus distineta, at verborum ambagibus impedita et 
nimio aíticae elegantiae studio molesta. Idque etiam 
Photius intellexit, quo iudice Phrynichus zei ταύτην 
τὴν πραγματείαν εἰς πλῆϑος ἐξέτεινε δύσχρηστον, xoi x«- 
λοῦ καὶ ὡραίου λόγου ὕλην ἄλλοις συναϑροίζων αὐτὸς οὐ 
λίαν τοιούτῳ ἐχρήσατο, ltaque nescio an Ruhnken. ad 
"Tim. p. 41 et Lobeckius ad Phryn. p. 418 paullo. hono- 
rificentius de huius scriptoris dictione iudicaverint. Sed 
uí redeam unde digressus sum, in eiusmodi fragmen- 
üs quae nonnisi couiecturae ope ad. comicos aucío- 
res revocantur magnam cautionem adhibendam. esse 
meo ipse exemplo expertus sum. Cum enim laud 
raro mihi accidisset, ut quae satis probabili coniectura 
eomieo poetae tribuissem ea postea alius scriptoris 
esse intellegerem, nihil própemodum recipiendum duxi 
nisi quod satis certa, ut mihi quidem videbatur, co- 


amicae dictionis indicia haberet. Ut unum exemplum 


de multis. afferam, Eustathius ad Hom. p. 1796 54 
finita expositione de Ulixis et 'Telemachi liberis hoc 


uütur epiphonemate: 


Περιττὰ ταῦτα καὶ χενὴ μοχϑηρία" 
εἰ δ᾽ οὖν στενῶς φράζοιτο, μιχρὸν τὸ βλάβος. 


Θύυο5. versus comico poetae tanto confidentius aliquis 


-adscribat, eum τὸ βλάβος et comicum sit vocabulum, 
"quippe ab Aristoph. Ran. 1151 usurpatum, et disertim 
ragnitum. ab ipso Eustathio p. 1410 17: τὸ παρ᾽ αὐ- 
Cras (βλάβης) βλάβος παρὰ τῷ κωμικῷ, Nihilominus illos 
!wersus non recipiendos duxi, quoniam nec μοχϑηρίω 
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eo quo h. 1. positum est sensu nec dictio στενῶς 
φράζειν attici saporis mihi esse videbatur. . Similem 
ob eausam exclusi quos Schneidewinus Coniect. crit. 

119 Menandro vindicare volebat versus ab Mi- 
chaele Syngelo in Crameri Anecd. Oxon. IV. p. 253 
15 servatos: 

- Φύλλων λαγωοὺς ἐχφοβοῦσιν οἱ χτύποι, 
ἄνδρας δ᾽ ἀνάνδρους αἱ σχιαὶ τῶν πραγμάτων. 

At enim hi versus neque Menandrium neque omnino 
atticum colorem habent, a quorum usu trisyllaba forma 
λαγωός, quam invito metro codices habent in locis Phi- 
lemonis Fragm. inc. fab. ΠῚ 5 et Euangeli "4voxoAvzz. 
vs. 6 longe remota est. Cfr Phrynichus Ecl. p. 186. 
At fuit etiam ubi ne disertis quidem grammaticorum 
testimoniis fidem haberem, ex quo genere suní haec 
quae Photius scripsit p. 383 2. Παράδεισος: τὸ ἐνεστώς. 
σημαίνεν δὲ οἷον τὸ ἐμπεριπατεῖσϑαι τεϑειμένως διὰ τὴν 
ἀναισϑησίαν. ὃ γὰρ παράδεισος ἐπὶ τοῦ περιπάτου δένδρα 
xoi ὕδατα ἔχοντος. καὶ χρῶνται συνεχῶς οἱ χωμιχοὶ τιϑέν- 
τὲς τὸν παράδεισον ἐπὶ τῶν ἀναισϑήτων. ἔστι δὲ τοὔνομα 
περσικὸν καὶ λέγεται φαρδαιϑί (φαρδαισί). Cul glossae 
emendandae. etsi me imparem esse sentio, hoc tamen 
intellegere mihi videor τὴν ἀναισϑησίαν et τῶν ἄναι- 
σϑήτων ad longe aliam ac primo adspectu videri pos- 
sit sententiam revocanda esse. Nimirum res ad ve- 
teres christianae ecclesiae doctores spectat, quorum | 
alii paradisum sensuum perceptioni subiectum — alii | 
nonnisi mente et cogitatione comprehensibilem esse | 
statuebant. . Ut alios patres omittam apud Iohannem | 
Damase. de Fide orthod. XI 11 haec leguntür: xoi | 


€ 


οὗτός ἐστιν ὁ ϑεῖος παράδεισος — iv τῇ ἀνατολικῇ uiv | 
πάσης τῆς γῆς ὑψηλότερος κείμενος, εὐχραὴς δὲ ἀέρι Té | 
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λεπτοτάτῳ περιλαμπόμενος, φυτοῖς ἀειϑαλέσε κομῶν, εἰω- 
δίας πλήρης, φωτὸς ἔμπλεος, ὥρας ἁπάσης αἰσϑητῆς καὶ 
χάλλους ὑπερβαίνων ἔννοιαν. τινὲς μὲν οὖν τὸν παράδει- 
σον αἰσϑητὸν ἐφαντάσϑησαν, ἕτερον δὲ νοητόν. πλὴν 
ἔμοιγε δοχεῖ, ὥσπερ ὁ ἄνϑρωπος αἰσϑητὸς καὶ νοητὸς ἅμα 
δεδημιούργηται, οὕτω xci τὸ τούτου ἱερώτατον τέμενος. 
αἰσθητὸν ἅμα καὶ νοητὸν xci διπλὴν ἔχον τὴν ἔμφασιν. 
Huius igitur doctrinae, qua paradisus non αἰσϑητὸς 
sed νοητὸς esse credebatur, vestigia in Photii glossa 
deprehendisse mihi videor. Quae si vera est con- 
iectura, apertum est ineptissime comicorum testimo- 
nium advocari, quorum in loeum quodnam seriptorum 
genus substituendum sit historiae eeclesiasticae pe- 
riti viderint. Priorem glossae partem, ut hoc addam, fors- 
anita refingas, Παράδεισος: τὸ ἐνεστώς. σημαίνει δὲ 
οἷον τὸ ἐν περιπάτοις. In quo. ἐνεστὼς de vita post mor- 
iem interpretor. Quae proxime sequuntur, 9e, τεϑει- 
μένως τὴν ἀναισϑησίαν, non expedio. Ceterum ex eodem 
fonte hausit auctor glossae Hesychianae misere trun- 
calae, Παράδεεσος: τίϑεται ἐπὶ τῶν ἀναισϑήτων. οἷός 
ἐστιν ἐν περιπάτοις. 

Porro alia poetarum fragmenta sunt, quae quum 
eritiei ob meíricas aliasque rationes tragieis poetis, 
quibus ex librorum fide tribuuntur, eripuerint et co- 
micis poetis vindicare voluerint, tamen, modo quae 
corrupta sunt emendentur, tragicis recte adscribi in- 
tellegitur. Quam rem duobus exemplis illustrare libet. 
Apud Stobaeum Flor. CVI 6 haec leguntur: 

*Q γῆρας, otav ἐλπίδ᾽ ἡδονῆς ἔχεις, 

καὶ πᾶς τις εἰς σὲ βούλετ᾽ ἀνθρώπων μολεῖν" 
λαβὼν δὲ πεῖραν μεταμέλειαν λαμβάνει, 

ὡς οὐδέν ἐστι χεῖρον ἐν ϑνητῷ γένει. 
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In. margine Stobaei hi versus tribuuntur Eu- 
ripidi; euius fragmentum ex Oenomao proxime an- 
tecedit. Eos incerto novae comoediae auctori 
assignat Gaisfordus, cuius iudicii hanc opinor cau- 


sam habuit, quod neque in βούλεται recte ultima 


syllaba eliditur et tertii versus numeri repugnant 
legi Porsonianae. At prius illud lenissima correctione 
removere licet ita ut aut βούλεται ϑνητῶν aut βούλε-- 
ται βροτῶν SCribatur, quae aliquanto probabilior est 
ratio ea quam Elmsleius ad Euripidis Med. 548 iniit, 
xol πᾶς τις εἰς σ᾽ ἑτοῖμος ἀνθρώπων μολεῖν. Ad alterum 
autem quod atünet, Gaisfordus ipsam dictionem 
μεταμέλειαν λαμβάνειν suspectare. debebat, qua quis 
unquam usus est de eo quem alicuius rei poeniteret? 
Αἱ facillima in promptu est medela haec: 

λαβὼν δὲ πεῖραν, μεταμέλεια λαμβάνει. 
Qua structura etiam alias Euripides usus est, e. c. in 
fragmento apud Plutarchum de Garrul. p. 507 b: 

Μικροῦ γὰρ ἐκ λαμπτῆρος ᾿Ιδαῖον λέπας 

πρήσειεν ἄν τις, καὶ πρὸς ἄνδρ᾽ εἰπὼν ἕνα, 

πύϑοιντ᾽ ἂν ἀστοὶ πάντες. 
Thucydides II. 68: οἱ δ᾽ ' 4uqiAoyot γενομένου τούτου δι- 
δόασιν ἑαυτοὺς ᾿ἀΔκαρνᾶσι, καὶ προσπαρακαλέσαντες ἀμφότεροι 
᾿“Ιϑηναίους, ov. (leg. οἱ δ᾽ i. e. (um vero ἠὲ) αὐτοῖς 
(φορμίωνά s στρατηγὸν ἔπεμψαν καὶ ναῦς τριάχοντα, 
Aristoph. apud Polluc. VILI 67: τὸ στρόφιον λυϑέν, τὰ 
χάρυά μοὐεξέπιπτεν. [ποθεῖ auctoris versus editus a 
Prellero de Polem. p. 151: ἕνα λίϑον ἄρας, niv" ὑπῆ- 
σαν σχορπίοι, Porro μεταμέλεια λαμβάνει verte poeniz- 
tentia ingruit, adveniat. Quo sensu etsi frequentius 
dicitur καταλαμβάνειν, tamen nec alterum. inusitatum 
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fuisse docet "Thucydidis locus H 34: ἐπειδὴ xa 
ρὸς ἐλάμβανεν. Yita enim recte codices habent pro 
καιρόν. Ac similiter χιχάνειν dixit Archilochus Tetram. 
XVII 3: χιχάνει δ᾽ ἐξ ἀελπτίης φόβος, et Aeschylus 
Agam. 421: πολλὰ γοῦν κιγχάνει πρὸς ἧπαρ. *) 


Alternm eiusdem generis fragmentum itidem a 
Stobaeo Flor. CV 51 servatum hoc est: 


Τὰ μεγάλα δῶρα τῆς τύχης ἔχει φόβον, 

καὶ τὸ πάνυ λαμπρὸν ovx ἀκίνδυνον κυρεῖ, . 

οὐδ᾽ ἀσφαλὲς πᾶν ὕψος ἐν ϑνητῷ γένει, 

OQ περιέτρεψεν ἢ χρόνος τις ἢ φϑόνος, 

9 ἐπὰν ἐπ᾿ ἄχρον τις τοῦ καλῶς πράττειν δράμῃ" ἡ 

ἡ δὲ μεσότης ἐν πᾶσιν ἀσιραλεστέρα 

τῷ μήτε λίαν ἐν ταπεινῷ τῆς τύχης 

μέρεν φέρεσθαι, μήτ᾽ ἐν ὑψηλῷ πάλιν" 

κἂν γὰρ πέσῃ τις ἐξ ἐλάττονος μέτρου, 

10 εὐπεριχάλυπτον ἔσχε τὴν δυσπραξίαν, 

ὄγχου δὲ μεγάλου πτῶμα γίγνεται μέγα. 

πρὸς γὰρ τὸ λαμπρὸν ὃ φϑόνος βιάζεται, 

σφάλλει δ᾽ ἐχείνους olg ἂν ὑψώσῃ τύχη. 
Hos versus, quibus in margine Síobaei nihil nisi — 
»τραγιχὸν ἐπεισόδιον" adscriptum est, vir quidam per- 
eruditus ex comoedia sibi derivatos videri indicavit. 
Ac fateor mihi quoque id olim sie visum esse; nam 
quod orationis forma aliquanto supra soccum assur- 
gií, etiam comoedia aliquando vocem íollit, nec ibi 
(antum ubi Chremes tumido delifigat ore. "Tragico 
autem poetae quominus haec íribui possint, praeter 





*) Ka enim corrigendum videtur pro edito ϑιγγάνει cll. Sophocle 
Aiac. 918: χωρεῖ πρὸς ἧπαρ — γενναία δύη, Causa correctionis haec 
est quod ϑιγγάνειν πρὸς τὸ non dici posse videtur. 
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anapaestum in tertio versu obvium, cum numeri qui- 
bus septimus versus inclusus est tum etiam quod 
quarto versu legitur verbum περιέτρεψεν impedire mihi 
videbatur. "Verissime. enim Porsonus ad Euripidis 
Med. 284 tragicos unquam. in senarios, írochaieos 
aut anapaestos legitimos περὶ admittere negavit ante 
vocalem in eadem sive in diversis vocibus. Sed mi- . 
nus recte vir summus hinc liquere addit, versus ex 
Euripidis Sisypho a Pseudo-Plutarcho adductos de 
Placitis philos. I 7 rectius Critiae tribui a Sexto 
Emp. adv. Mathem. IX. 54: τοιούσδε περιέστησεν ἀν- 
ϑρώποις φόβους. Ceteris enim tragieis quod non licuit, 
nec Critiae licuit, cuius in versum cum τοιούσδε ex 
Grotii demum coniectura illatum sit, libri autem. con- 
stanter- habeant τοιούτους, apertum est sive Euripidem 
sive Critiam scripsisse: τοίους πέριξ ἔστησεν ἀνθρώποις 
φόβους. Ad nostrum locum αὐ redeam, videtur tamen 
mota difficultas removeri posse. Nam quum cod. A, 
qui omnium Stobaei librorum. praestantissimus est, 
pro περιέτρεψεν habeat περιέστρεψεν, non male, ut equi- 
dem opinor, coniicias ὅπερ παρέστρεψ᾽ (vel xeréorgew' ) 
ἢ χρόνος Tig ἢ φϑόνοςς. | Nec maiori opera anápae- 
sium removeas prononine zíg, quo facile caremus, 
aut deleto, aut ante ἐπ᾿ ἄκρον trausposito. Denique 
septimo versui suos numeros facillime iia restituere 
licebit: 
τῷ μήτε λίαν ἐν ταπεινῷ τῳ τύχης 
μέρει φέρεσϑαι — 

Qua correctione legi Porsonianae abunde satisfactum 
esi. Quae praeterea in versibus illis tragicae dictioni 
repugnant, vS. ἐπὰν ei πράττειν Οἱ vs. 9 ἐλάττονος, 





———— 
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ea verbo attigisse sufficiat. De auctore autem ho-- 
rum versuum Εἰ quaeris, neque Aeschylo neque So- 
phoeli eos tribui: posse: apertuni. est... Itaque de Eu- 
ripide cogitarem, nisi id quoque incertum. redderet 


.quam versu secundo habemus particula πάνυ, qua 


reliqui poetae tragici rarissime (v. Porson. ad Hecub. 
819), Euripides autem, nisi memoria fallit, ne semel 
quidem usus est. 


Alia sane quae tragicorum nomen. praeferunt fra- 
gmenía ita comparata sunt, ut nisi a comicis scripta 
esse non possint. Ex hoc genere est quem p. 690 
exhibui '"Theodectis locus, 'Theogneto fortasse vel 
"Theophilo vindicandus. Nec minus de Critiae versu 


quodam dubitandum, quem servavit Stobaeus Ecl. 
phys. I p. 228 Heer.: 


Ὃ χρόνος ἁπάσης ἐστὶν ὀργῆς φάρμαχον. 
Aiqui bunc a tragico poefa non scribi potuisse nu- 
merorum ralio evincit. Itaque cum proxime hoc Me- 
nandri fragmentum antecedat : 

"Q δέσποτ᾽ ὦναξ, ἔστι τοῖς σοφοῖς βροτῶν 

χρόνῳ σχοπεῖσϑαι τῆς ἀληϑείας πέρι, 
quod p. 272 exhibui, non immerito poetarum nomiua 
transponenda esse suspiceris. Nam Menandro illi 
versus assignari non possunt, vellemque eos ex syl- 
loge mea cireumsceripsissem, quem ad modum etiam 
illos quos in fragm. fab. incert. LXXXVIII posui 
p. 297: 

Ovr' ἐκ χερὸς μεϑέντα καρτερὸν λίϑον 

(Gov χατασχεῖν οὔτ᾽ ἀπὸ γλώσσης λόγον. 


Quos tragico adscribendos esse praeter numemorum 
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gravitatem docet qua nullus unquam comicus poeta 
usus est forma χερός. 

Ceterum si quid in tanta vel coniecturarum vel 
emendationum per haec quattuor volumina fusarum 
multitudine ab alis occupatum fuerit, id primo eorum 
auctori lubentissime remittimus , alienarum opum, 
quod in simili causa de se dixit Fr. lacobsius, nec 
cupidi nec indigentes. | 


Scribebam Berolini Id. Mai. a. MDCCCXLI. 
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Athenaeus HI:p. 81d: xoi Φιλήμων δ᾽ ἐν 'Aygoíxo τὰ 
χυδώνια μῆλα στρουϑία καλεῖ. lta ABC. στρούϑεια VL. 
στρουϑεῖα P. Paullo supra: Νίκανδρος — τὰ κυδωνια μῆλα 
στρουϑία φησὶ καλεῖσϑαι, ubi cod. A habet στρουϑεῖα. Vera. 
τόνωσις esse videtur aut στρούϑιον, ut scriptum est apud 
| Galenum de Sanit. tuenda cap. ult., aut. στρούϑειον, quem- 
admodum hoc nomen. scribitur apud Antiphilum Anthol, Pa- 
| lat. VI 292: μῆλον ἐγὼ στρούϑειον ἀπὸ προτέρης ἔτι ποίης, 
ubi cod. habet στρουϑίον, quae forma ut metro adversatur 
| ita nec per se probari potest. | 





δ Y PT13 Hd. 
| 'Q πῶς πονηρόν ἐστιν avÓQunOV φύσις 

τὸ σύνολον" οὐ γὰρ &v mor ἐδεήϑη νόμου, 

οἴει τε τῶν ἄλλων διωφέρειν ϑηρίων 

ἄνϑρωπον; οὐδὲ μιχρὸν ἀλλὰ σχήματι" 

πλάγε᾽ ἐστὶ τἄλλα, τοῦτο. δ᾽ ὀρϑὸν ϑηρίον. 
Stobaeus Floril. I1 26 cum lemmate (ιλήμονος "Ayvo- 
| TOV. ta certe cod. A et Marc. apud Morellium Bibl. MS 
| Gr. Lat. p. 819. . Quod Gesn. margo et Schowius fragmento 
| adscriptum habent 7/vxoópjov nomen, ex 'γύρτου corrüptum 
jest. Vs. 1 ὦ πὼς A. Vulgo πῶς. Zedelius xo£ πως. Do- 
| braeus Adv. 11 p. 286 ὄντως. 'l'res codd, Schowii φεῦ ὡς πο- 
|vngóv, quod fortasse verum est. — Vs. 4 ἄνϑρωπον adden- 
1 » 
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dum esse vidit Gesnerus. Sequentia alii ita distinguunt: 
οὐδὲ μιχρόν, ἀλλὰ σχήματι πλάγε᾽ ἐστὶ τἄλλα κτλ. Cete- 
rum a tertio versu fortasse novum fragmentum incipit. 





AAEAqGSOI, 
' I. | 

Σὺ δ᾽ εἰς ἅπαντας εὗρες ἀνθρώπους, Σόλων" 

σὲ γὰρ λέγουσι τοῦτ᾽ ἰδεῖν πρῶτον βροτῶν, 

δημοτικὸν ὦ Ζεῦ πρᾶγμα καὶ σωτήριον, 

(καί μοι λέγειν τοῦτ᾽ ἐστὶν ἁρμοστόν, Σόλων") 

ὅ μεστὴν ὁρῶντα τὴν πόλιν νεωτέρων, 

τούτους τ᾿ ἔχοντας τὴν ἀναγκαίαν qUou, 

ἁμαρτάνοντάς τ᾽ εἰς 0 μὴ προσῆκον ἦν, 

στῆσαι πριάμενόν τοι γυναῖχας κατὰ τόπους 

κοινὰς ἅπασι καὶ κατεσχευασμένας. 

10 ἑστᾶσι γυμναῖ" μὴ ᾿ξαπατηϑῆς" πάνϑ'᾽ ὅδρα. 

οὐκ εὖ σεαυτοῦ τυγχάνεις ἔχων; ἔχεις 

[ἐστυχότως] πως; ἡ ϑύρα 'or' ἀνεῳγμένη. 

εἷς ὀβολός" εἰσπήδησον" οὐχ ἔστ᾽ οὐδὲ εἷς 

ἀχχισμός, οὐδὲ λῆρος, οὐδ᾽ ὑφήρπασεν, 

15 ἀλλ᾽ εὐθύς, ὡς βούλει σὺ yov βούλει τρόπον. 
ἐξῆλθες" οἰμώζειν λέγ᾽, ἀλλοτρία "art σοι. 

Athenaeus XIII p. 569 d: xoi Φιλήμων δ᾽ ἐν '40:A- 
φοῖς προσιστορῶν Óri πρῶτος Σόλων διὰ τὴν τῶν γέων 
ἀχμὴν ἔστησεν ἐπὶ οἰχημάτων γύναια πριάμενος --- ἀλλ᾽’ 
ὅγε Φιλήμων οὕτως φησί Σὺ δ᾽ εἰς ἅπαντας κτλ. n his 
᾿“δελφοῖς Schweighaeuserus: libri Δελφοῖς. De illo Solonis 
instituto vide quae attuli in editione maiore. Vs. 1 Grotius 
&U pro σύ. — Vs. 2 βροτῶν addendum vidit Grotius. — 
Vs. 4 forsan χαμοί. — Vs. 5 ὁρῶντα Grotius. Libri ὁρῶντι. 


τῷ Vs. 8 τοι ABPV. zr; Bas. L. — Vs. 12 ἐστυχότως addi- 
dit Bentleius. Dobraeus Adv. lI p. 343 morbi nomen, v. c. 
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τέτανος, latere putat. lbid. ϑύρα 'criv pro ϑύρα ἔσται 
Bentleius. — Vs. 14 ὑφήρπασεν. Dalecampius: non illae se 
 subtrahunt. — Vs. ló σὺ yov pro συχνὸν Bentleius. — 
Vs; 16 ante Grotium ἀλλοτρία τί σοι. 
| NS 
Οὐχ ἂν λαλῇ τις μικρόν, ἐστὶ κόσμιος, 
οὐδ᾽ ἂν πορεύηταί τις εἷς τὴν γὴν βλέπων" 
ὁ δ᾽ ἡλίκον μὲν ἡ φύσις φέρει λαλῶν, 
μηδὲν ποιῶν δ᾽ ἄσχημον, οὗτος κόσμιος. 
Stobaei Append. Florent. p. 1l. «ιλήμονος: ᾿Αδελ- 
φεοῦς κἂν λαλῇ Tig κτλ. Cortexit Gaisfordius. 





AIT3SO9O ΨῸ Σ᾽ 
Antiatticista p. 96 6. ᾿Ελαφρός: ὁ τὰς φρένας κοῦ- 
φος. Φιλήμων AiroAo. 





ANAK A4. YII T 9 Ν. 
Οἴμοι" τὸ λυπεῖσθαι γὰρ ἐπὶ τὸ nu. ἄγει 
τοῦτ᾽ εὐθύς, ὡς ἔοιχε, τὸν λυπούμενον. 
λυπουμένῳ δ᾽ ὅταν τις ἀκολουϑῶν λέγῃ 
χαῖρ᾽, ἐξ ἀνάγκης οὗτος οἰμώζειν λέγει. 
Stobaeus Flor. XCVIII 3 cum lemmate (Ῥιλήμονος, At 
CXII 13, ubi tertius et quartus versus iterum leguntur, Q- 


λήμονος 'AvexeAUnrovrog. Clericus ᾿φνακαλυπτομένη, Fa- 
bricius Bibl. Gr. II p. 476 '4vaxaAvnr5ow fabulae titulum 


fuisse existimant, V. edit. mai. 





ANANEOYME! H. 
Athenaeus VI p.2602a: ἱϑψωμοχόλαχος δὲ μνημονεύειν — 
Φιλήμων ' Avaveovuévg Ψωμοκόλαξ δ᾽ ἔσϑ᾽ ovrooií. 
Ita Bentleius pro οὗτος. 
| 
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ANAPOOTONO Xx. 


Πιεῖν τις ἡμῖν ἐγχεάτω, xo ματτύην 
ποιεῖτε ϑᾶττον. 


Athenaeus XIV p. 663f. de mattya, delicatissimo edulii 
genere, disputans: GAxuov ἐν ' ἀνδροφόνῳ Πιεῖν τις κτλ. 





ΜΠ ΟΚΑῬΙΡΊΣ Ν. 
Νῦν δ᾽ οἶδ᾽ ἀχριβῶς τὴν τύχην ὡς οὐ μία, 
οὐδ᾽ ἔστι πρώην, ἀλλὰ μετὰ τῶν σωμάτων 
ἡμῶν, ὅταν γιγνώμεϑ'᾽, εὐθὺς χή τύχη 
προσγίγνεϑ'᾽ ἡμῖν, συγγενὴς τῷ σώματι" 
κοὺκ ἔστιν ἕτερον παρ᾽ ἑτέρου λαβεῖν τύχην. 
Stobaeus Ecl. phys. I p. 198 ed. Ηροσ,. Vs. Φ. libri 
πρώτη et vs. ὃ ὅταν γίγνωντ᾽, εὐθὺς xoi ἡ τύχη. Emen- 
davit Bentleius. 





AIOAl13. 
Οὐχὶ μόνον οὗτος εὗρε πῶς λαλήσομεν - 
αὑτοῖς, ἀπέχοντες πολὺν ἀπ᾿ ἀλλήλων χρόνον, 
οὐδ᾽ ὃν τρόπον μηδέποτε μηδὲ εἷς πάλιν 
ἐπιλήσεϑ᾽ ἡμῶν μηδέν, ἐμβλέψας δέ που 

. τὰκ τοῦ χρόνου τοῦ παντὸς εἴσετ᾽, ἀλλὰ xc 

ψυχῆς ἰατρὸν χατέλιπεν τὰ γράμματα. 

Stobaeus Flor. LXXXI 9 cum lemmate Φιλήμονος ἐξ 
᾿Απόλλωνος. Grotius ex Exsule h. e. ἐξ "AmoAiog. Cui 
titulo fragmenti ex hac fabula servati sententia bene convenit. 
Exsulem Caecilii a Nonio citari monet Clericus. "Vs. 1 cod. 
A λαλήσετε, — Vs.9 αὑτοῖς i e. ἀλλήλοις scripsi pro edito 
αὐτοῖς. lbid. Trinc. πολλοὺς — χρόνους. — Vs. 4 A et 


Trinc. ἐπιλήψεϑ᾽. Ceterum de Prometheo an Cadmo an 
Palamede loquatur Philemo incertum est. Cfr edit. mai. 


————— Ó 
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APIAZOMEN Ox. 
I. 
Τυμνῷ φυλαχὴν ἐπίταττε, παῖ, καὶ διὰ TQUUV 
ποτηρίων μὲ ματτύης εὐφραινέτω. 

Athenaeus XIV p. 608 ἢ: ὅτε δὲ xol ὁ τρόπος τῆς τοι--: 
αὐτῆς εὐωχίας ὁμοίως ( ματτύης ) ἐλέγετο, Φιλήμων φησὶν 
ἐν ᾿Αρπαζομένῳ Γυμνῷ φυλαχήν χτλ. De proverbio γυμνῷ 
φυλαχὴν ἐπιτάττειν dixi edit. mai. ubi tamen Hesychii glos- 
sam non recte curavi. Post ἐπίταττε, pro quo Dindorfius 
ἐπιταττέτω, addidi παῖ, ---- Vs.2 Photius, αττύης : σχευα-- 
σία τις περιφορημάτων, χρήσιμος εἷς πότον χαὶ κῶμον πλείω. 
Φιλήμων. Pro εὐφραινέτω L habet εὐφραινέτο. V ἐμφαυ- 
ψέτω. P ἐμφαίνετο. Casaubonus εὐφραίνετο. 

II. III. 
“Ὁρῶ μαγείρου καὶ κύβηλειν χαὶ σχάφην. 

Pollux X 104: ἡ δὲ χύβηλις ἐν Φιλήμονος 'Aonato- 
μένῳ ᾿Ορῶ μαγείρου κτλ, Clericus μαγείρους. Malim μά- 
γειρον. ᾿“ρπαζομένη, genere feminino , vocatur haec fabula 
ab eodem Polluce VII 28: ναχοτίλτης, Φιλήμων αὐτῷ 
χέχρηται ἐν ' Apnotou£vg. Eadem varietas in Caecilii fabula 
eiusdem tituli, quae aliis Harpazomenos aliis Harpazomene 
vocatur, qua de re dixi in edit. maiore. 





AYAHTH X 


Antiatticista p. 97: Γενειάζειν, Φιλήμων «Αὐλητῇ 
Τεγενεία κεν. 





BABYAO2NIO6ZJZ. 


Βασίλισσ᾽ ἔσει Βαβυλῶνος, ἂν οὕτω τύχῃ. 
" τ * M 
τὴν Πυϑιονίχην οἶσϑα καὶ τὸν " AonoAov, 


Kthenaeus XII] p. 595 c: Πυϑιονίχης δὲ τῆς ἑταίρας 
φανήσεται τὸ uiv ᾽᾿4ϑήνησι τὸ δ᾽ ἐν Βαβυλῶνι μνῆμα. — 
μνημονεύει τούτων καὶ Φιλήμων ἐν Βαβυλωνίῳ Βασίλισσ᾽ 
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ἔσει κτὰ,  Vgs.1 VL βασίλισσης 5. A βασιλίσσαις 9. Bent- 
leius βασίλισσ᾽ ἔσῃ. De Pythionica Harpali scorto nota 
sunt omnia. 





P954 M-.O0.3. 
I. 
“Ολκεῖον εἶδον iv τραπέζῃ κείμενον 
πυρῶν τι μεστόν. - 

Pollux X 176: ὁλχεῖον, ἀγγεῖον ὑγρῶν τὲ καὶ ξηρῶν — 
ἐν Φιλήμονος Γάμῳ ᾿Ολχεῖον εἶδον κτλ. Vs. 1 vulgo ὅλ- 
χίον, Codd. ὁλχεῖον. --- Vs. 9 τὸ pro τὲ scripsi ex codd.. 

|. H. | 
'Ev Kagi τὸν κίνδυνον οἶσϑα, δέσποτα. 
Scholiasta Platonis ed. Bekk. p.322. ἐν τῷ Καρὶ ὑμῶν 


ὁ κίνδυνος: --- μέμνηται ταύτης καὶ Φιλήμων ἐν Γάμῳ "Ev 
Καρί xrÀ. Vulgo οἶδα.  Correxit Buttmannus. 
I1. 


Antiatticista p. 92 16: "Euà avri τοῦ ἐμαυτόν, σὲ ἀντὶ 
τοῦ σαυτόν. Φιλήμων ]αμοῦντε Σώῶζε σαυτόν, ἐγὼ 
δ᾽ ἐμέ. i 

IV. 

Antiatticista p. 99 24: Θρασέα. (oldnoh Τάμῳ — 

σέα γυνή. lta correxi editum ΠῚ ἄλλῳ. 





ETFXEIPIAJION 
Κακὴ μὲν ὄψις, £v δὲ δειλαῖαν φρένες. 
. Stobaeus Flor. VIII 10. 'Trine. δειλαὶ αἱ φρένες. lKte- 


eius fort. δείλαιαι. 6 proverbio vide ad Menandr. p. 201 
ei Leutschium ad Paroem. p. 268. 





E M II O P O 2. 


Plautius Prolog. Mercat. 9: Graece haec vocatur Em- 
poros Philemonis, Eadem latine Mercator Marci. 4ccit, Fra- 
gmentum fabulae fortasse habemus iufra in Pyrrho. 
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ΕΞΟΙΚΙΖΟΜΕΝΟΣ. 
Κἂν δοῦλος ἢ τις, οὐδὲν ἧττον, δέσποτα, 
ἄνϑρωπος οὗτός ἐστιν, ἂν ἄνϑρωπος jj. 
Stobaeus Flor. LXII 28 cum lemmate ex A (διλήμονος. —— 
᾿Εξοικιζομένου. Vs. 1 vulgo ἦν. B ἢ. lbid. A δεσποτίς. ^ - 
Ad Philemonis Thesaurum referebat Hermanuius Praef. Plauti 








Trin. p. XXVII. ἫΝ 
ΕΠΙΔΙΚΑΖΟΜΕΝΟΣ. B ΓΝ 
I. "RR 2 
Ἥδιον οὐδὲν οὐδὲ μουσιζώτερον ΟΡ Ἢ 
- 9 3 , , ey dai. Aw 
ἔστ ἢ δύνασϑαι λοιδορούμενον φέρειν" E dl 
ὁ λοιδορῶν γάρ, ἂν ὁ λοιδορούμενος Ὃν NS 
μὴ προσποιῆται, λοιδορεῖται λοιδορῶν. ΄ " χὰ 


Plutarchus de aud. poet. p. 88 d: φέρειν δὲ nodos καὶ 
σχώμματα καὶ λοιδορίας καὶ γέλωτας, μάλιστα μὲν τὸ τοῦ SN 
Φιλήμονος ἔχοντας πρόχειρον "Hótov οὐδέν κτλ, Vs.8 οὐ 
ruptissime exhibet Anton. Mel. LIII p. 79. qui ut alia huius "ES 
generis, ita hunc etiam locum debet Stobaeo Flor. XIX 2, - 
ubi A habet Φιλήμονὸός ἐκ τοῦ Διχαζομένου. Voss. Φιλή- | 
povog ἐκ Óuzatouévov.  Correxit Grotius. Dobraeus Advers. Ὁ 
I| p. 286 comparat Dionem Chrys. Homil. ll ad Antioch. ^ “ 
p.33 D. ed. Montef. | AE 

HH. εὖ 
Πρόχειρον ἐπὶ τὴν γλῶτταν εὐλόγῳ τρέχειν. 

Servavit Stobaeus Flor, XII! 11 enm lemmate (ῥελήμο- 

vog Eniixatou£vov. 








ETYPIIOS 

| Pollux X 176: μηλώτην τὴν τοῦ, προβάτου δοράν, (Di- 
λήμονος εἰπόντος ἐν Lvgíno Στρῶμα μηλώτην τ᾽ ἔχει, 

| Nomen fabulae inditum fuisse videtur ab homine vario nec 

. Sibi constante, quos εὐρίπους a Graecis vocatos fuisse constat, 
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E UOD'EAO IE 
I. 
Σχιμπόδιον £v xol κώδιον καὶ ψιαϑίον 
ἴσως παλαιστής. 
.. Photius p. 571 34, Παλαστή (sic): ϑηλυχώς. Kot ds 
Νόμοις Μεῖζον τὸ πέος ice Φιλήμων ' Egsópiroug 


Σχιμπόδιον κτλ, 
II. 


Χαλεπὸν τὸ ποιεῖν, τὸ δὲ χελεῦσαι ῥάδιον. 


Stobaeus Flor. CXIV 9. cum lemmate ex  Φιλήμονος 
ἐξ ᾿Εφεδριζόντων.  ltaque incertus est fabulae titulus, qui 
sive ᾿ξῳφεδρῖται vel ᾿ῳεδρισταὶ sive ᾿Εφεδρίζοντες fuit, de 
hominibus intelligendus videtur ἐφεδρισμὸν ludentibus, quo 
de ludo vide quos citavi in edit. mai. 





AUD OHB Ux 
I. 

Ov τοῖς πλέουσι τὴν ϑάλατταν γίγνεται 

μόνοισι χειμών, ὡς ἔοικεν, ἀλλὰ καὶ 

τοῖς περιπατοῦσί nov, “ἀχης, ἐν τῇ OtOG, 

xci τοῖς μένουσιν: ἔνδον ἐν ταῖς οἰκίαις. 
ὅ χοὶ μὲν πλέοντες ἐνίοϑ'᾿ ἡμέραν μίαν 

ἢ νύχτα χειμασϑέντες εἶτ᾽ ἐκ τοῦ καχοῦ 

σωτηρίας ἐπέτυχον" ἢ τὸ πνεῦμα γὰρ 

αὐτοὺς τὸ σῶζον xxev ἢ ᾽φάνη λιμήν. 

ἐμοὶ δὲ τοῦτ᾽ οὐκ ἔστιν" οὐχ εἰς ἡμέραν 
10 χειμάζομαι μίαν γάρ, εἷς τὸ ζὴν δ᾽ ὅλον, 


ἀεὶ τὸ λυπεῖσθαι δὲ μεῖζον γίγνεται. 


Stobaeus Flor. XCVIII 20. Vs. 8 vulgo σωζον 7 μένη | 


ἐφάνη. Cod. A σῶζον ἡμέρα ἐφάνη. Emendavit Koenius ad 
Greg. Cor. p. 116. 


πὰς uoc 


Ure 2 ips c D ier Erat 
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IBC. ὦ 

Stephanus Byz. p. 179. Κρομμυών: πόλις πλησίον - 

' Aoxahevog. Φιλήμων ἐν ᾿Εφήβῳ. ὁ πολίτης Κρομμυώ- 
vi0g. Proprie Ascalonensium regionem ἃ ceparum proventu 
Κρομμυῶνα vocatam esse docuit Berkelius. | Pertinet huc . 
glossa Hesychii, ΠΠαλλάχανον: χρόμμυον, 40xoAoviras, 





B Σὰ 
Scholiasta Platonis ed. Bekk. p. 867: Ὑπέρου περι- 
τροπὴ ἐπὶ τῶν τὰ πάντα ποιούντων πολλάκις xo μηδὲν. 
ἀνυόντων, ἢ ἐπὶ τῶν ταχέως Tb πραττόντων. μέμνηται δὲ 
αὐτῆς Φιλήμων ἐν “Πρωσιν. Eadem fere Zenobius VI 29. 





OHBAIOI. 


᾿Εμοῦ yag ἐστι χύριος uiv εἷς ἀνήρ, 
τούτων δὲ χαὶ σοῦ μυρίων τ᾽ ἄλλων νόμος,. 
ἑτέρων τύραννος, τῶν τυραννούντων φόβος, 
δοῦλοι βασιλέων εἰσίν, ὁ βασιλεὺς ϑεῶν, 

9 ὁ ϑεὸς ἀνάγχης. πάντα δ᾽, ἂν σχοπῆς; ὅλως 
ἑτέρων πέφυχεν ἥττον᾽, ὧν δὲ μείζονα. 
τούτοις ἀνάγχη ταῦτα δουλεύειν ἀεί, 

Stobaeus Flor. LXII 8 cum lemmate (διλήμονος Θη- 
βαίων, "Temere Dobraeus Adv. II p. 286: ᾿“ντιφάνης Q- 
λοϑηβαίῳ. Ws. 9 τοῦτον A. Fortasse τούτου. — Vs. 6 
vulgo ἡττόνων δὲ μείζονα. Cod. A pro ἡττόνων habet ἧτ-- 
rov. QCorrexit Dobraeus, qui explicat ὧν μὲν ἥττονα, ὧν 
δὲ μείζονα. ta e.c. Epicharmus Stobaei Flor. XXXVII 16: 
ὁ τρύπος ἀνϑρώποισε δαίμων ἀγαϑός, oig δὲ καὶ χαχός, 
i. e. οἷς μὲν ἀγαϑύός, οἷς δὲ χαὶ κακός. At rectius. lacobsius 
Lectt, Stob. p. 15: ἑτέρων πέφυχεν ἥττονα, τῶν δὲ μείζονα, 


ut ἑτέρων et τῶν δὲ sibi respondeant, --- Vs. 7 frustra Do- 
braeus οὕτως ἀνάγκη πάντα, 
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Vertit hanc fabulam Plautus, quod ipse testatur Prol. 
ad Trinummum vs. 18 sqq.: ZZJuic graece zomen est The- 
sauro fabulae: Philemo scripsit , Plautus vortit barbare: 
nomen Trinummo fecit. Unum eius fragmentum superest 
apud Athen. IX p. 889 d. de voce ὀψάριον agentem: QX- 
λήμων Θησαυρῷ ἷ 

Οὐχ ἔστ᾽ ἀληϑὲς παραλογίσασϑ᾽᾽, οὐδ᾽ ἔχειν 

ὀψάρια χρηστά. 
Bentleius παραλογίζεσϑ'᾽. Hermannus Praef. ad Trin. XXVI: 
οὐκ ἔστ᾽ ἀληϑῶς os παραλογίσασϑ'᾽ οὐδ᾽ ἔχειν, vel ὥστ᾽ 
ἔχειν, ὀψάρια χρηστά; ldem comparat Plauti IT, 4, 72: 
edisne an incoenatus cum opulento accubes? Alios versus 
ab Hermanno ad 'Thesaurum relatos vide Fragm. inc. 109. 
117. 121. 





O YQ PO SX 
᾿Εγὼ yàg ἐς τὴν χλαμύδα κατεϑέμην ποτέ 
καὶ τὸν πέτασον. 


Pollux X 164: τὸ δὲ τῶν ἐφήβων φόρημα πέτασος καὶ 
χλαμὺς Φιλήμων ἐν Θυρωρῷ ᾿Εγὼ γὰρ ἐς τὴν χλαμύδα κτλ. 





σπάσαι quA TA 


I. 
Καὶ γύλιόν τιν᾽ ἀργυρωμάτων, 

Athenaeus VI p. 231a. de voce ἀργυρώματα disserens: 
Φιλήμων ᾿]Ιατρῷ Καὶ γύλιόν τιν᾽ ἀργυρωμάτων, Libri yv- 
λίαν, quod servavit Dindorfius. Recte Casaubonus γύλιον. 
V. edit. mai. 

II. 

Antiatticista p. 104: Κυδώνιον μῆλον. βραχέως. 

Φιλήμων leroo. VW. Lobeckium ad. Aiac. p. 116. 
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KATAWEYAOMENOZ, 


Ilàvv' ἔστιν ἐξευρεῖν, ἐὰν μὴ τὸν πόνον 


φεύγῃ τις, ὃς πρόσεστε τοῖς ζητουμένοις. 


| Stobaeus Flor. XXIX 28. Vs. 1 B et Τεῖπο. εὑρεῖν. 





EU KOINQS9NOIL 


Antiatticista p. 88 24: Δεδράμηκα. Φιλήμων Koi- 
TOYOIgG. 





Po ese an. Mp 
Commemorat hanc fabulam auctor glossarum ad Hippo- 
cratis iusiurandum. Vide ad Menandri Colac. Fragm. VII. 





KOPIMNOI A. 
E 
Εἰ τὰ παρὰ roig ἄλλοισιν εἰδείης xaxa, 


» "M » - ει Ὁ » 
ἄσμενος ἔχοις ἂν, Νιχοφῶν, ἃ νῦν ἔχεις, 


| Stobaeus Flor. CVIII 7. Versu primo εἰδείης cod. A. 


εἰδοίης vulgo. V. Porsonum ad Euripidis Phoen. 13606, qui 





ἄλλοισι γ᾽ εἰδείης scripsit. 








II. 
Athenaeus III p.123 e: τὸ δὲ χλιαρὸν ὕδωρ ' AO rvaioi 
μετάκερας καλοῦσιν, ὡς — καὶ Φιλήμων ἐν Κορινϑίᾳ. 





METIOQN H ΖΩΜΙΟΝ. 
I. 
᾿Ιχϑὺς τί σοι 


ἐφαίνεϑ᾽ οὗφϑός; B. μιαρὸς ἦν. ἀκήκοας, 








ἅλμη Tt λευχὴ καὶ παχεῖ᾽ ὑπερβολῇ, 


— 


| χοὐχὶ λοπάδος προσῶζεν οὐδ᾽ ἡδυσμάτων" 


ifówv ἅπαντες, ὡς ἀγαϑὴν ἅλμην ποιεῖς. 
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Athenaeus IV p. 133a: ἐχρῶντο yàg oi παλαιοὶ καὶ 
τοῖς εἰς ἀναστόμωσιν βρώμασιν, ὥσπερ ταῖς ἁλμάσιν ἐλάαις. 
— φφιλήμων δ᾽ ἐν Μετιόντε ἢ Ζωμίῳ ᾿Ιχϑὺς τί σοι κτλ. 
Vs. 1 τί σοι B et ex coniectura Bentleius. VL τίς σοί. P 
τίς σοι. — Vs. 9 libri μικρός, Correxit Bentleius. lbid. Do- 
braeus Adv. Il p. 287 οὑφϑός. Libri ἑφϑός. — Vs. 5 ma- 
lim ἐβόων δ᾽ ἅπαντες. PVL ἐβόουν. 

Il. 
᾿Αἰγύρριος δὲ παρατεϑέντος χαράβου, 
ὡς εἶδεν αὐτόν ,, χαῖρε πάππα φίλτατε" 
εἴπας, τί ἐποίει; τὸν πατέρα κατήσϑιεν. 

Athenaeus VIII p. 8404: (διλήμονος δὲ Meriovr:, εἰ- 
πόντος 'Ayvggiog δὲ --- χκατήσϑιεν, “Ηρόδιχος 0 Κρατήτειος 
ἐν τοῖς συμμίχτοις ὑπομνήμασι τοῦ Καλλιμέδοντος υἱὸν 
ἀπέδειξεν ὄντα τὸν 'yvggiov. | Hinc petiit Eustath. p. 1383. 
Vs. 1 ἀγύριος AC. ἀργύριος PVL. Eust. 'yvooiog. Ibid. 
B παρατιϑέντος. — Vs. 9 B παῖ φίλτατε, P παμφίλτατε. 
-- Vs. 8 Clericus verba τί ἐποίει alteri interlocutori tribuit. 





M: 0. d. M oli. 
"Eós παρεῖναι, Παρμένων, αὐλητρίδ᾽ ἢ 
᾿ γάβλαν τίν᾽. B. ὁ δὲ νάβλας τί ἐστι; * * 
4. * * * οὐκ οἶδας, ἐμβρόντητε σύ; 
B. μὰ Δία. 4. τί φής; οὐχ οἶσϑα νάβλαν; οὐδὲν οὖν 
* E * , ὃ 363 , 
οἶἰσϑας ἀγαϑὸν cvy . οὐδὲ σαμβυκίστριαν; 
Athenaeus 1V p. 175 d. de nabla disserens: (Ῥιλήμων 
ἐν Mowc ἔδει παρεῖναι κτλ. Pollux IV. 61: ἀλλὰ μὴν 
καὶ νάβλας μνημονεύεν Φιλήμων ἔδει — νάβλαν τινά, 
Vs. 2 et 3 lacunas indicavit Dindorfius. Aliter locum distin- 
xerunt Porsonus Adv. p. 63 et Seidlerus V. D. p. 389. In 
fine secundi versus Casaubonus addit &/zé μον. — Vs. 8 B 
οἰδα. -— Vs. 4 μὰ Δία ABP. μὰ 4i οὔ VL. Ibid. P οὐδὲ 
voir. V οὐδὲ νῦν. — Vs. ὅ οἶἰσϑας scripsi pro 0/09", de 
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qua forma vide ad Menandri fragm. p. 122 ed. mai. lbid.  - 
σύγ᾽ VL. σὺ ABP. Dindorfius οἶσθ᾽ ἀγαϑὸν οὐδὲ σαμ- νὴ 
βυχίστριαν, ut in fine versus aliquid omissum sit. Atqui 
σαμ βυχίστρια secundam. syllabam. producit. 





ΜΥΡΜΙΔΌΝΕ xGXx. 


Erotianus Gloss. Hippocr. p. 170: ἔστι δὲ ἐχῖνος χύ- 
τρᾶς εἶδος μεγαλοστόμου καὶ μεγάλης. μέμνηται τῆς λέ- 
ἕξεως καὶ EvmoAw καὶ ίένανδρος ἐν ᾿πιτρέπουσι. καὶ Qu- 
λήμων ἐν Μυρμιδόσι. | Cod. Φιλήμων ὁ μυρμηδός. 





Vilis 
M p CTS 
Πολὺ μεῖζόν. ἐστε τοῦ καχῶς ἔχειν. καχὸν 
TO χαϑ᾽ ἕνα πᾶσι τοῖς ἐπισκοπουμένοις 
δεῖν τὸν χαχῶς ἔχοντα πὼς ἔχει λέγειν. | 
Stobaeus Flor. C 5. Similiter in verbo λοιδορεῖν ludit 


Philemo in fragmento 'Ezió:xeL. p. 9. et in πάσχειν Ine. — 
fab. LI b. 





Dg» ΠΡΌ a 

Ὥσπερ Σέλευχος δεῦρ᾽ ἔπεμψε τὴν τίγριν, 

ἣν εἴδομεν ἡμεῖς, τῷ Σελεύχῳ πάλιν ἔδει 

ἡμᾶς τι παρ᾽ ἡμῶν ἀντιπέμιψαιν ϑηρίον. 

B. τρυγέρανον" οὐ γὰρ γίγνεται τοῦτ᾽ αὐτόϑι. 

Athenaeus XIII p. 590a: εἴ ἔχομεν ἀρρενιχῶς εἰρημέ- 

vov τὸν τίγριν, Φιλήμονα γὰρ οἶδα τοῦτ᾽ εἰρηκότα ἐν 
Νεαίρᾳ Ὥσπερ χτλ. — Vs. 2 εἴδομεν pro ἴδομεν Dindorfius, 
— Vs. 9 r: quod libri ante ἡμᾶς habent transposuit Schweig- 


haeuserus. Αἱ fortasse delendum est. — Vs. 4 τρυγέρανον 


AB. τριγέρανον BVL. — Afferunt. Hesychium, Τρυγέρανος: 
φάσματι ἐοιχώς,  Ignotum alias vocabulum fortasse ex τρῦ- 
γῶν et γέρανος compositum est, sive id verum seu ioco 
fictum avis nomen fuit. Plena igitur forma fuerit rovyovo- 
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γέρανος, quod primum in τρυγογέρανος,, tum in: τρυγέρανος 
concisum est, Similes verborum formas vide apud Lobeckium 
ad Phryn. p. 669.. Si recte conieci, apud Hesychium pro 
φάσματι fortasse scribendum. φάττῃ. 





NEMOMENO I. 
"Anó στόματος ἅπαντ᾽, ἐὰν βούλησϑ᾽᾽, ἐρῶ... 
Suidas s. v. ἀπὸ στόματος. (Φιλήμων Nsuou£votg ' Anó 
στόματὸς κτλ. Eadem habet Lex. Seguer. p. 480, 





ΜΡ ΘΟ S 
I. 

Eustathius ad Hom. p. 880 30: .4iAi0g δὲ Διονύσιος 
λέγει ὅτε Φιλήμων ἐπισκώπτει τὸ ὄνομα (βουνὸς) ὡς βάρ-- 
βαρον" λόφον γὰρ χαλοῦσιν. ἕτεροι δὲ ὅτι βουνὸν Φιλήμων 
ἐν Νόϑῳ ὡς σύνηϑες τίϑησιν, ἄλλοθϑε δὲ ὡς ξενικὸν ἐπι- 
σχώπτει. Vide Fragm. inc. XXXIV ἃ. 

II. 

Antiatticista p. 112: Πανοιχίᾳ, «vr τοῦ πανοικί, (᾿ι- 

λήμων NoOw. Vide Lobeckium ad Phryn. p. $14 sq. 





A sees 
Τὸ χανοῦν ὁ παῖς περίεισι τηνάλλως ἔχων. 
Photius et Suidas s. v. τηνάλλως, μάτην, — ὁ Φιλή- 
μων Νυχτί Τὸ κανοῦν κτλ. — Praeterea huius fabulae me- 


moria latet fortasse in corrupta glossa Hesychii, JVroíyóo: 
ἐν νυχτί. ἀποδιδόασι μασημάτιον ποιόν. Indicavit Dobraeus 


Adv. II p. 581. 





Il AU'KPATIAZXTH . 
l. 
Karóv τι πράττειν, οὐ μόνον τὰς ἐλπίδας 


ἐπὶ τῇ τύχῃ χρή, παιδίον, πάντως ἔχειν 


FALE ^ 
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ὧν βούλεταί vig. ἀλλὰ καὶ τῷ τῇ τύχῃ 
συλλαμβάνεσθαι ῥᾷον. ἡ τύχη ποιεῖ, 
ἐὰν μεϑ᾿ ἑτέρου τοῦτο, μὴ μόνη, ποιῇ. 
Stobaeus Ecl. phys. Il. 8 p. 338 ed. Heer. Vs. 1 ante 
Grotium zei τόν τι et vs. 29 ἐπὶ τύχῃ. Articulum ante τύχῃ. 


addunt codd. Tum malim πάντων. — Vs. 8 τῷ Grotius 
et codd. Vulgo τό. — Vs. 9 vulgo xoi ἐὰν μεϑ᾽ ἑτέρου. 


Recte cod. xoi omittit. Sed ne sic quidem hos versus per- 


purgatos esse credo. H 


Δοῦλος πρὸ δούλου, δεσπότης πρὸ δεσπότου. 
,:.. Suidas ΠῚ p. 115: πρὸ ἀντὶ τοῦ ἀντί. Φιλήμων 11α-- 
χρατιαστῇ Δοῦλος πρὸ δούλου xrÀ. Proverbium hoc a mul- 
tis commemoratur, quos indicavi in edit, mai. 





Il 414 AP1O SY. 

Antiatticista p. 97 sive apud Bastium ad Gregor. p. 108: 

“Ἕλλην γυνή. Φιλήμων Παιδαρίῳ. 'EAAag ὁ ἀνήρ. Xo- 
φοχλῆς ““ἴαντε “οχρῷ. 





ἀπο L4 xx t 


Kazóv» ἐστε δούλῳ δεσπότης πράττων χαχῶς" 





E μετέχειν ἀνάγχη τῶν xaxov γὰρ γίγνεται. 
τ Stobaeus Flor. LXII 29 cum lemmate ex A (ϑιλήμονος 
Jlaiócov, Fort. Παιδίῳ vel Παιδαρίῳ. 





II 44A4M HA H X, 
ToU γὰρ δικαίου x&v βροτοῖσι καὶ ϑεοῖς 
ἀϑανατος ἀεὶ δόξα διατελεῖ μόνου. 


Stobaeus Flor. IX 21. Cod. A Παλαμη, ultimae sylla- 
bae superscripto δι, Recte, puto, Grotius Philisco tragico 
hunc locum tribuit, Vs. 1 malim xcv pro xoc. 





Comoed. nov. 2 
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Il.AN HIYXYPIS, 
I. | - 
Τὴν πλατεῖαν σον μόνον 
ζαύτην πεποίηκεν ὁ βασιλεύς :.. 
Pollux ΙΧ 88 de voce πλατεῖα agens: Φιλήμονος μὲν 
ἐν Πανηγύρει εἰπόντος Τὴν πλατεῖαν xtA. Bentleius haec 
uno versu trochaico continuavit ied πεποίηχ᾽. [dem 


μόνον mutavit in μόνῳ. δ 


«Αἰγύπτιος ϑοἱμάτιον ἡρδάλωσέ μου. 

Etymol. M. p, 486 41: Ἡρδάλωσε, Φιλήμων .Atyv- 
πτιος χτλ. ἀντὶ τοῦ ἠσβόλησεν, ἐμόλυνεν. Ad Panegyrin 
rettuli auctore Erotiano Lex. Hipp. p. 98: τὸ μολῦναι ἢ 
ῥυπᾶναι ἀρδαλώσαι λέγεται. — (Φερεχράτης ἐν Θαλάττῃ 
acl Φιλήμων ΠῺανη γύρει. Cfr ad Pherecr. p. 276. 





IlIAPEIZXNISwN. 
I. 

Τοὺς ἐν τῇ πόλει | 
μάρτυρας ἔχω γάρ, ὅτι μόνος φύσκην ποιῶ, 
χάνδαυλον, o, ϑρῖον, £v στενῷ. τί γὰρ 
τούτων διάπτωμ᾽ ἐγένετ᾽ ἢ ᾿μάρτημα τί, 

Athenaeus XII p. 510 f: μνημονεύει τοῦ χανδαύλου καὶ 
(ιλήμων ἐν Παρεισιόντε οὕτως Τοὺς ἐν κτλ. Υ8. ὃ addidi 
γάρ. Ibid. ἐν στενῷ, brevi tempore? Menander Ploc. IX 2: 
μικρόν τι τὸ βίου καὶ στενὸν ζῶμεν χρόνον. Sunt autem 
coqui verba, ex cuius sermone etiam sequens fragm. serva- 


tum est. 
II. 


Περὶ τοὐπτάνιον οὐ γίγνεϑ'᾽ ἡ σκευωρία" 
τραπεζοποιός ἐστ᾽ ἐπὶ τοῦ διακονεῖν. 
Athenaeus IV p. 170 f: ἐχάλουν δὲ τραπεζοποιὸν τὸν 
τραπεέζων ἐπιμελητὴν καὶ τῆς ἄλλης εὐχοσμίας. «θιλήμων 
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Παρεισιόντε. Περὶ τοὐπτάνιον: κτλ. Quibus verbis ille τῷ 
τραπὲζοποιῷ importunam diligentiam exprobrat. Similis Plauti 
iocus Mostell. init. ,,Exi e culina — qui mi inter patinas 
exhibes argutias". | Vs. 1 τοὐπτάνιον ABP. τοὐπτάνειον V. 
τοὐπτανεῖον L. Ibid. ABP γίνεται. "Tum libri σχεπτωρία, 
Correxit post Pursanum apudVillebruniumSchneiderus in lexico. 





IHI1ITTOKOIIOYMENOZ. 
ba ἢ 
᾿Ιδοὺ πάρεστιν, ὡς ὁρᾷς" τριτημόῤου 
ἕκαστος ὑμῶν ἦλϑεν" εἰς τοὺς τέτταρας 
εἴληφεν ὑμῖν οὑτοσὶ τριώβολον. 
Pollux IX 66: ὅτε δὲ τοὺς ξξ χαλκοῦς τριτημόριον ὠνό- 
μαζον, ἔστιν εὑρεῖν ἐν τῷ Φιλήμονος Σαρδίῳ" --- καὶ ἔτι 
σαγῶς ἐν τῷ Πιττοχκοπουμέγῳ ᾿Ιδοὺ πάρεστιν κτλ. | Vs. 2 


τοὺς addidit Clericus. Ibidem libri τέσσαρας. --- Vs. 8 ante 
Hemst. ἡμῖν et οὑτωσί. Sensum loci explicuit Bentleius. 
1I. à 


Ὀβολοῦ. τὸ πρῶτον ἡμῖν ἐνέχεεν 
xal τεττάρων χαλχῶν μετὰ ταῦτα. D. καὶ μάλα 
, € ΄ , “Ὁ 4 ΕΣ : 
τρί᾽ ἡμιωβόλε᾽ ἐστί" χαλκοῦ ϑερμὸν Tv. 


Pollux IX 66: ὃτι δὲ οἱ τέσσαρες χαλκχοῖ ἡμιωβόλιον, 
ἔστιν ἐν τῷ αὐτῷ δράματι Φιλήμονος εἰρημένον: Ὀβο- 
λοῦ τὸ πρῶτον ἡμῖν ἐνεχϑὲν καὶ τεττάρων χαλχῶν" μετὰ 
ταῦτα" xci μάλα τριημιοβολίαι᾽ ἐστί" χαλκοῦ ϑερμὸν ἦν. 
Postrema iterum apposuit IX 70: τουτὲ μέντοι τὸ παρὰ 
(ιλήμονε, ,, χαλχοῦ ϑερμὸν v". ἄντιχρυς δηλοῖ τὴν τοῦ 
ϑερμοῦ πόσιν.  Adscripsi locum ut emendavi in editione 
prima, Puta induci a poeta nescio quos rationem computan- 
tes eorum, quae in taberna, si forte, vinaria consumsissent. 
Primum, unus eorum inquit, obolo nobis caupo infudit ( bi- 
bendum dedit), postea quattuor chalcis. Recte, infert alius, 
summa rationum tribus constat semiobolis. Quibus dictis sin- 

2 * 
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gulortim:' tationem: computat : χαλκοῦ ϑερμὸν ἦν. --- Ver- 
sünm.secunduni et tertium eodem modo emendavit Dobraeus 
Coll; Aristoph. Ran. $62, qui priora ita scripsit: aos TÓ 
an ἠνέχϑη πιεῖν, καὶ τεττάρων εἴα. 





4 . 

ΤΠ 

ire uitae 

Τὸ τῆς ᾿Αμαλϑείας δοχεῖς εἶναι κέρας 
οἷον γράφουσιν σὲ γραφεῖς κέρας βοός; 
ἀργύριόν ἐστι" τοῦτ᾽ ἐὰν ἔχῃς, λέγε 
πρὸς τοῦτ᾽ εἰ βούλει, πάντα σοι γενήσεται, 
φίλοι, βοηϑοί, μάρτυρες, συνοικίαι. 


. Stobaeus Flor. XCI 13. cum lemmate (ιλήμονος 1{τὲέ- 
gvysc. ldem locus apud Apostol. XIX 19. Vs. 1 ᾿4μαλ- 
ϑείας B et Apost. ἀμαϑίας Trinc, |. Vulgo ᾿Δμαλϑαίας. --- 
Vs. 3 τοῦτ᾽ ἐὰν Apost. et Trinc. τοῦτο δ᾽ ἐὰν ceteri. Tum 
cod. A λέγει, — Vs. 4 pro τοῦτ᾽ εἰ Gesnerus et cod. B re- 
centissimus multisque modis interpolatus τοῦϑ᾽ ὃ. Melius 
Wakefieldius τοῦϑ᾽ 0 rw Sed vereor ne hic plura corrupta 
sint Repetitio pronominis τοῦτο hoc quidem loco minime 
elegans; nee dubito quin verba πρὸς τοῦτο intecpolatori de- 
beantur, Philemon autem scripserit: TOUT ἐὰν ἔχῃς, | λέγ᾽ 
& τι βούλει" πάντα GOL γενήσεται, ita ut aut ante aut post 
verba τοῦτ᾽ ἐὰν ἕχῃς aliquid exciderit. Non displiceret ἀρ-- 
γύριόν ἐστι τοῦτο" τοῦτ᾽ ἐὰν ἔχης. Cfr Menandri locum ad 
sententiam et orationem huic nostro simillimum Fragm. inc. 
fab. X 6: εὐξ᾽ et τι βούλει" πάντα σοι γενήσεται. — Genui- 
nae lectionis vestigium servavit cod. A, in quo non λέγε scri- 
ptum est, sed λέγει. 


II. 
* , «r , 3 LM 3:76 
Νυνὶ δ᾽ ὅταν λάβῃ τις εἰς τὴν οἰχίαν 
^ € , , t 7 , 
τὰς ΙἹππονίκας τάσδε καὶ Ναυσιστράτας 


καὶ ΪΝαυσινίκας, τὰς ᾿“4΄ϑηναίας λέγω. 
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Stephanus Byz. p. 15: λέγεται ᾿(4ϑηναία) χαὶ ἐπὶ yv- 
γαιχός, ὡς ἄλλοι μὲν πολλοί, Φιλήμων δὲ οὕτως ἐν {τε- 
ρυγίῳ Νυνὶ δ᾽ ὅταν κτλ. ldem locus apud Suidam s. v. 
' A8 veio, ubi pro Ναυσιστράτας fortasse rectius “Ζυσιστρά- 
τας legitur, sed male citetur Φιλήμων ἐν. Π]τέρυγι. 





ΠΤΩΧῊ H P0414. 
| ho | 
"ἄάρτεμι, φίλη δέσποινα, τοῦτόν σοι φέρω, 
ὦ “πότνι᾽, ἀμφιφῶντα καὶ σπονδὴν Gua. 

Athenaeus XIV p. 645a: "Augugay πλακοῦς ᾿ἀρτέμιδι 
ἀνακείμενος, ἔχει δ᾽ ἐν χύχλῳ καιόμενα δάδιὰ. Φιλήμων 
ἐν Πτωχῇ ἢ ᾿Ῥοδίᾳ "“Ἄρτεμι xrÀ, Vs. 8 libri σπονδήσιμα. 
Coraes apud Schneiderum Supplem. Lexici gr, p. 178 σπον-- 
δὰς ἅμα, 

X IL | 
H3 ᾿Εξὸν ἀποσάττεσθαι δ᾽ ὅλην τὴν Zufgav, — 
ποιοῦντα καὶ διδόντα ματτύας xci. 

Athenaeus XIV p. 004 ἃ: ὅτι δὲ ὕστατον xoi ἐπὶ ma- 
σιν εἰσεφέρετο (ἡ ματτύη) Νικόστρατός φησιν --- Φιλήμων 
δ᾽ ἐν Πτωχῇ ᾿Εξὸν ἀποσάττεσϑαι. κτλ. Ὗ8. 1 δ᾽ valet A. 
àv ὅλην PVL. | 

ΠΙ. 
Εἰ πάντες ἀποϑανούμιϑ᾽ οἷς: μὴ γίγνεται 
ἃ βουλόμεσθϑα, πάντες ἀποϑανούμεϑα. 


Stobaeus Flor. CVIII 8 cum lemmate ιλήμονος Iirw- 


χῆς ἢ ᾿ Ῥοδίας. 
IV. 


Σπάϑην παραφαίνων δηλαδὴ χρυσένδετον. 
Pollux X 145: εἰ δὲ τοῦτο ἀμφίβολον (σπάϑην dici 
pro ξίφος), Φιλήμων ἐν ^ Ῥοδίαις (Ῥοδίᾳ) auipéavegav αὐτὸ 
ποιεῖ λέγων Σπάϑην παραφαίνων κτλ, 
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Οἱ φιλόσοφοι ζητοῦσιν, ὡς ἀχήχοα, 
περὶ τοῦτό τ᾽ αὐτοῖς πολὺς ἀναλοῦται χρόνος, 
τί ἐστιν ἀγαϑόν, κοὐδὲ εἷς εὕρηχέ no 
τί ἐστιν. ἀρετὴν καὶ φρόνησίν φασι, καὶ 

5 λέγουσι πάντα μᾶλλον ἢ τί τἀγαϑόν. 
ἐν ἀγρῷ διατρίβων τήν τὲ γῆν σχάπτων ἐγὼ 
viv εὗρον" εἰρήνη ᾽στίν" ὦ Ζεῦ φίλτατε, 
τῆς ἐπαφροδίτου χαὶ φιλανϑρώπου ϑεοῦ. 
γάμους, ἑορτάς, συγγενεῖς, παῖδας, φίλους, . 

10 πλοῦτον, ὑγίειαν, σῖτον, οἶνον, ἡδονήν, 
αὕτη δίδωσι" ταῦτω. πάντ᾽. ἂν ἐχλίπῃ, 
τέϑνηχε κοινῇ πᾶς ὁ τῶν ζώντων βίος: 

Stobaeus Flor. LV 8 cum lemmate Φιλήμονος àx Πύρ- 
gov. Suspicabar «ϑιλήμονος ᾿Βμπόρου. Similiter apud Har- 
pocr. 130 26 codices pro Δίφιλος ᾿Εμπόρῳ habent 4. ἐν 
zogoo et iv πόῤρω. Vs. 9 A et Voss. τοῦτο Ó" ἑαυτοῖς. 
Atque ita etiam 'Trinc. Recepit Gaisfordius. B Tov, τότ᾽ 
αὐτοῖς. — 8. 9 Brunckius ad Aristoph. Plut. 985: τέ τὰ- 
γαϑόν ἐστι, quod verum videtur. — Vs. 4 τί A. B. Voss. 
Grotius. Vulgo τίς, — Vs. 9 πάντα A. B. Voss. et Gesneri 
margo. lbid. λέγουσι Brunckius; libri πλέχουσι, — Vs. 19 


libri ὑγείαν. V. edit. mai, — Vs. 11 scribendum videtur 
αὕτη δίδωσι ταῦτα πάνϑ', ἂν ἐκλίπῃ ete. 





IYPwqo0frPO-:;. 


Οὐκ ἔστιν οὔτε ζωγράφος, μὰ τοὺς Dove, 
οὔτ᾽ ἀνδριαντοποιός, ὅστις ἂν πλάσαι 
κάλλος τοιοῦτον, οἷον ἡ ἀλήϑει᾽ ἔχει. 

2, 93 3 , LI -- , 
ovr ἀνδριάντος γὰρ καλῶς πεπλασμέγου, 


ἂν μὴ τὸν αἰσϑησόμενον ἡ τέχνη λάβῃ. 
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Stobaeus Flor. LXV 5. Vs.1 μετὰ pro μὰ cod. A. — 
Vs. 2 ὅστις A et Grotius. Vulgo τις. — Vs. 8 τοσοῦτον A, 
— Vs. 4 possis οὐδ᾽ ἀνδριάντες γὰρ χαλῶς πεπλασμένοι. 
Sed nec hoc sufficit.- recidere; e cuius haec fere fue- 
rit sententia: ovr ὄφελος οὐδὲν ev γεγραμμένης γραφῆς, 
coniicit Porsonus Misc. p. 259.- | 





"Eu  PDUNSL OUO s. 
L 
, * , $3 N - b 5 R1 : 
Εἰ τὰ δαχρυ᾽ ἡμῖν τῶν κακῶν ἣν φαρμαἥον, 
ἀεί ϑ᾽ ὃ χλαύσας τοῦ πονεῖν ἐπαύετο, 


(«11 Ld 


ἠλλαττόμεσϑ᾽ ἂν δάκρυα δόντες χρυσίον. ΠΝ 


νῦν δ᾽ οὐ προσέχει τὰ πράγματ᾽ οὐδ᾽ ἀποβλέπει. 
9 εἰς ταῦτα, δέσποτ᾽, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν ὁδόν, 5 
ΕΥ͂ 24 t S21 iX | ' wi , " 
ἐὰν τὲ κλᾷῃς ἄν Tt μή, πορεύεται, 
5 : - , " e^. c , » 5T I ; YT 
τί οὖν ποιεῖς πλέον; οὐδέν" ἡ λύπη δ᾽ ἔχεν 1 700073 
ὥσπερ τὸ δένδρον τοῦτο καρπὸν τὸ δάκρυον. T 


Stobaeus Flor. ΟΥ̓ 1 omisso fabulae titulo, quém M. 
dit CXXIV 18, ubi tres priores loci versus apponit. Tacito 
poetae nomine legitur apud Plutarch. Cons. Apoll. p. 105 F. 
Vs. 1 Stobaeus ἡἥμων, Plut. cod. Stobaei apud Brunck. P. 
E. p. 271 et ipse Stob. Serm, CXXIV ἡμῖν, — Vs. ὃ Sto- 
baeus primo loco vulgo ἀλλαττόμεσϑ'᾽, ubi A et B et altero 
loco ipse Stobaeus ἠλλαττόμεσϑ'᾽᾽. lbid. B 7ovoto. — Vs. 4 
A νυνί, — Vs.9 deest apud Stobaeum, pro τὴν αὐτὴν ὁδὸν 
codd. Wyttenb. τὴν αὑτῶν ὁδόν, — Vs. 6 libri χλαίῃς. Tum 
Plutarchus πορεύσεται. —- Vs. 4 τί οὖν ποιεῖς πλέον; lta 
partim e Plutarcho scripsi, qui habet τί ovv πλέον ποιοῦ- 
μέν, partim e Stobaeo, ubi legitur τί δὴ ποιεῖς πλέον. Cfr 
Valcken. Diatr. p. 150. — Vs. 8 Plutarchus ὡσπὲρ τὰ δέν- 
δρα τοῦτο καρπὸν τὰ δάχρυα,, ubi omittunt τοῦτο codd. 
Wyttenbachii, | Frustra Stobaei lectionem aíttrectarunt Valcke- 
narius et Brunckius. Verte: τ arbor haec fructum, ita lucius ' 
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fert. lacrimas. Pronomine οὗτος similiter usüs est Menander 
Incert. V ὃ: τὸν ὄνον ὁρᾶν ἔξεστι πρώτα τουτονί.  Philem. 
Inc. XII 8: τὰ πετραῖα ταῦτ᾽ ὀψάρια. Ἡοταιίϊι5. Ο. ἢ] 11 18: 
αἰξὰ sub platano vel. hac. pinu iacentes... Ceterum constat 
Muretum hos versus latine a se redditos tanquam genuinum 
'Trabeae fragmentum venditasse per iocum los... Scaligero, 
de qua re vide quae attuli in edit. maiore. 
1I. 

Χαλκοῦς ὀφείλεις πέντε μοι. μέμνησ᾽; BD. ἐγὼ 

σοὶ πέντε χαλκοῦς, σὺ δέ γέ μοι τριτήμορον. 

τοὺς ξξ ἀποδοὺς τοὺς πέντε χαλχοῦς ἀπόλαβε. 

Pollux IX 65: ὅτε &$ yaAxoUg τριτημόριον ὠνόμαζον, 
ἔστιν εὑρεῖν ἐν τῷ Φιλήμονος Σαρδίῳ Χαλχοῦς ὀφείλεις χτλ. 
8.1 et 2 fortasse praestat: D. μέμνημ᾽" ἐγὼ σοὶ πέντε χαλ-- 
κοῦς. Vs. 2 libri σὺ δέ uos τριτημόριον. Οονγοχίς  Salma- 
sius de Mod. Usur. p. 262. . Respexit ad hunc locum Har- 
pocrat. p. 178. ὅτε τριτημόριόν ἐστιν ξξ χαλκοῖ Φιλήμων ev 
ἀρχῇ τοῦ Σαρδίου διδάσχει. Ῥμοίϊι p. 602: τοὺς ξξ χαλ- 
χοῦς εἴρηκεν (Φιλήμων τοῦ ὀβολοῦ τριτημόριον. Eadem Sui- 
das et Zonaras. Hinc apud Etym. M. p. 758 50: τριτημό- 
Ὅιον τοὺς ἐξ χαλχοῦς εἴρηκε Φιλόξενος, lege Φιλήμων, 





XIKEAIKO0X 
I. 
"Ἄλλῳ πονοῦντι ῥάδιον παραινέσαι 
ἐστίν, ποιῆσαι δ᾽ αὐτὸν οὐχὶ ῥόδιον, 
τεκμήριον δέ" τοὺς ἰατροὺς οἶδ᾽ ἐγὼ. 
ὑπὲρ ἐγχρατείας τοῖς νοσοῦσιν εὖ σφόδρα 
ὅ πάντας λαλοῦντας, εἶτ᾽ ἐπὰν πταϊσωσί τι; 
αὐτοὺς ποιοῦντας πάνϑ᾽ δσ᾽ οὐχ εἴων τότε. 
ἕτερον τό v' ἀλγεῖν xai ϑεωρεῖν ἐστ᾽ ἴσως. 
Stobaeus Flor. CII 4 et addito fabulae titulo inde ἃ 
verbis τοὺς ἰατροὺς οἶδ᾽ ἐγώ CXIV 1. Vs. 1 libri ἄνϑρω- 


- eod ος ens t a Nen er i 

















XIKEAIKOX. 25 


nov ὄντα. Correxit Bentleius. — 8, 8 vulgo: τέχμήριον. δὲ 
τοὺς ἰατροὺς οἶδ᾽ ete.- Correxit interpunctionem. Schaeferus, 
Idem post articulum γὰρ inseri voluit. Quod si necessarium 
esset, probabilius possis οἶδα y&Q pro οὐδ᾽ ἐγώ, . Sed v, Xe- 
noph. Anab. 1 9 29. Menandri 4εισέδαιμ. IV. et quae in edit. 
mai. attuli. — Vs. 9 pro ἐπὰν plerique | codd, ἐάν. .— 
Vs. 6 τότε; fum. quum ipsi aliorum morbos. curabant, ἢ. 6. 
anteg. V. edit. mai. — . Υ, 7 éregov. fere codd. ἑξέρων 
vulgo.. Ante. ϑεωρεῖν articulum addidit . Brunckius Veoh. 
ap p. 196. Sed vide edit, mai. | 


H. n 
* Eyà πρότερον μὲν ὠόμην τὴν Σικελίαν ^ 
ὃν τοῦτ᾽ ἀπόταχτον αὐτὸ τοὺς τυροὺς ποιεῖν 
καλούς" ἔτι ταῦτα προσετίϑην. ἀκηκοώς, 
ἱμάτια “ποικίλ᾽ εἰ λέγοι τις uela, 
σχεύη μὲν οὖν xci κτήματ᾽ φόμην φέρειν. 
Athenaeus XIV p. 658b: (Φιλήμων ἐν τῷ ἐπιγραφο- 
μένῳ Σιχελικῷ ᾿Εγὼ πρότερον μέν χτλ. ^ Ys. 1. libri ᾧμην. 
Correxit Bentleis. Praeterea recte puto Dobraeus Adv. II 
p. 2988 τῇ Σιχελίᾳ, dativum ab ἀπόταχτον suspendens. — 
Vs. 3 libri ἔτε re correxit Bentleius. Post ἀχηχοὼς quae in 
libris adduntur verba: τυρὸς Σιχελικὸς Ort χράτιστος ὴἠν αἵ 
τε περιστεραὶ Σιχελιχαί, delevit Bentleius. Ea qui servare 
voluit Dobraeus, parum probabiliter coniecit ὁ πυρὸς Ort xQ&- 
τιστος αἵ TE περιστεραί, 
HE 2 
Τὸ δὴ λεγόμενον τοῦτο Μυσων ἔσχατον ᾿ 
ἐνόμιζεν ὁρᾶν τὸν υἱὸν ἐκπλέονϑ'᾽ ὁρῶν. 
Scholiasta Eurip. Rhes. 248: τῆς ,,»ἔσχατος Μυσῶν" παρ- 
οἰμίας μέμνηται (φϑιλήμων ἐν σκελετῷ Τὸ δὴ λεγόμενον; κτλ. 
Recte L. Dindorfius «Σἰχελῷ vel Σιχελιχῷ, — Versu altero le- 
gendum videtur νόμιζ᾽ ὁρᾶν. 
IV. | 
Pollux IV 175: ἔνιοι δὲ καὶ τῶν ᾿4ϑήνησι κωμῳδούν- 
των τῶν νέων, οἷον Φιλήμων ἐν Σικελικῷ — λίτρας μνη- 
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μονεύουσι. ^^ Idem IX 81: ὅτι. δὲ xol 10». χωμῳδῶν τινὲς 
*- ^ri μνημονεύουσιν, ἐν τοῖς περὺ στατικῆς προείρη- 
ταῖ. οὐ γὰρ οἱ δδριεῖς μόγον ἀλλὰ καὶ τῶν ' drtuxo v τι- 
" ὡς Δίφιλος ἐν Σικελικῷ" : 

Οἷον ἀγόράζειν πάντα, μηδὲ ἕν δ᾽ ἔχέιν, 

εἰ ur) κικίννους ἀξίους λίτραιν δυεῖν. 
Quum Pollux manifesto ad priora verba, ubi Philemonis ΕΣ 
χελικὸν laudavit, respiciat, non male opinor Diphilo Phile- 
monem 8ubstituas. Quae nomina quam facile permutari po- 
tuerint, in promptu est. Eiusdem pérmiutationis exempla 
praebet margo Gesnerianus Stobaei Serm. CVI p. 569 49. 
Vide Fragm. Inc. 46 b. et 51 d. . Dubitationem tamen iniicit 
Photii glossa Lex. p. 106: λίτρα ἦν μὲν xoi νόμισμά. τι, 
ὡς Δίφιλος. Ac fortasse scripserat Pollux: ὡς Δίφιλος, καὶ 
᾿φφιλήμων Σικελικῷ. — Bentleius Resp. δὰ Boyl. p. 413 Lips. 
rem ita componere conatus est, ut iam a veteribus dubitatum 
fuisse statuat, uter eius fabulae auctor habendüs esset. 





XNTPAÀATISQOTH3 
"foc Ἱμερῦς potus γῇ τὲ κοὐρανῷ 
λέξαι μολόντι τοὔψον ὡς ἐσχεύασα. 
γὴ τὴν ' AUqvév, ἡδύ γ᾽ ἔστ᾽ εὐημερεῖν. 
ἐν ἅπασιν: ἰχϑὺς ἁπαλὸς οἷος γέγονέ μοι." 
ὅ οἷον παρατέϑειχ᾽, οὐ πεφαρμαχευμένον 
τυροῖσιν, οὐδ᾽ ἄνωϑεν ἐξηνϑισμένον, 
ἀλλ᾽ οἷος ἦν ζῶν, κὠπτὸς ὧν, τοιοῦτος ἦν" 
οὕτως ἁπαλὸν ἔδωχα χαὶ πρᾷον τὸ πῖρ. 
“ὀπτῶν τὸν ἰχϑύν, οὐδὲ πιστευϑήσομαι. 
10 ὅμοιον ἐγένετ᾽, ὄρνις ὁπόταν ἁρπάσῃ 
τοῦ καταπιεῖν μεῖζόν τί" περιτρέχειν χύχλῳ 
τηροῦσα τοῦτο, καταπιεῖν δ᾽ ἐσπούδαχεν, 
᾿ἕτεραν διώχουσιν δὲ ταύτην. ταὐτὸν ἦν. 


τὴν ἡδονὴν ὁ πρῶτος αὐτῶν χαταμαϑὼν 
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15 τῆς λοπάδος, ἀνεπήδησε χἄφευγεν χύχλῳ 
τὴν λοπάδ᾽ ἕχων, ἄλλοι δ᾽ ἐδίωχον χατὰ πόδας. 
ἐξὴν ὀλολύζειν" οἱ μὲν ἥρπασάν τι γάρ, 
οἱ δ᾽ οὐδέν, οἱ δὲ πάντα. χαί τοι παρέλαβν. 
ἰχϑῦς ποταμίους ἐσθίοντας βόρβορον. . . .. 
20 εἰ δ᾽ ἔλαβον ἀρτίως σχάρον, ἢ x τῆς ᾿Αττικῆς 
γλαυχίσχον, ὦ Ζεῦ σῶτερ, ἢ ᾿ξ .Agyovc κάπρον, 
ἢ '« τῆς Σικυῶνος τῆς φίλης ὃν τοῖς toig. 
φέρει Ποσειδῶν yóyyoov εἰς τὸν οὐρανόν, *o 
ἅπαντες οἱ φαγόντες ἐγένοντ᾽ ἂν eol. 
25 ἀϑανασίαν εὕρηχα" τοὺς ἤδη véxpovg, - ΒΡ 


ὅταν ὀσφρανϑωώσι, ποιῶ Lv πάλιν 


Athenaeus VII P. 288 d: Φιλήμων δέ, τ τῆς j/miaidüg 
ὁ ποιητής, καὶ αὐτὸς μνημονεύων τῶν iv Σικυῶνι διαφό- 
pov γόγγρων, ποιεῖ τίνα μάγειρον ἐπὶ τέχνῃ τῇ ἑαυτοῦ σε- 
μνυνόμενον xai λέγοντα ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ Στρατιώτῃ 
τάδε Ὡς ἵμερος zrÀ. β. 1 iam alii contenderunt cum Eu- 
rip. Med. 57: $00" Ἱἵμερός μοὐπῆλϑε γῇ τὲ κοὐρανῷ | λέξαι 
μολούσῃ δεῦρο δεσποίνης τύχας. Vide quae in edit. mai, 
attuli. Pro ὡς Koenius ad Greg. Cor. p. 136 $09". Scripsi 
autem et in Philemonis et in Euripidis loco μοὐπῆλϑε, h. e. 
μοι ὑπῆλθε, vel uos ἐπῆλθε. Vulgo μ᾽ ὑπῆλϑε, quod fru« 
stra, opinor, tuentur Euripidis exemplo Iphig. Aul. 492: 
ἄλλως τέ μ᾽ ἔλεος τῆς ταλαιπώρου χόρης εἰσῆλϑὲ, συγγέ- 
via ἐννοουμένῳ, ubi recte Matthiae. edidit ἐννοούμενον. 
Crasin μούπῆλϑε pro gos ὑπῆλϑὲ agnoscit Choeroboscüs 
apud Goettlingium ad Theodos. p. 222: ἔχϑλιψις δὲ καὶ 
συναίρεσις, οἷον ἐμοὶ ὑποδύνεε ἐμοὐποδύνει, ἐκϑλίβεται 
γὰρ τὸ & τῆς OL. διφϑόγγου — χαὶ συναιρεῖταν τὸ O xoà V 
tig ov δίφϑογγον. Ac nesclo an etiam apud Epicratem, 
— cuius locum exhibui vol. ΠῚ p. 369. scribendum sit τελέως 
δέ μοὐπῆλϑ᾽ ἡ κατάρατος. Vide varietat, lect. — Vs. 4 
ἐν ἅπασιν Bentleius cum sequentibus coniunxit, quod non 


28 ΨῬΡΗΙΚΈΜΟΝΙΝ. 


videtur probari posse. .— Vs. 9 pro οἷον Ο habet τοῦτον. 
Bentleius τοῖον, "Tum παρατέϑεικ᾽ οὐ ABC. παρατέϑει xoi 


PVL. — Vs. 6 ἐξηνϑισμένον i. e. artis lenociniis variega- 
tum. Cfr vol. I1 p. 369. — Vs. 7 χὠπτὸς scripsi pro xoi 
ὀπτός. — Ws. 10 ὄρνις dixit ultima correpta, contra anti- 


quae comoediae usum. V. edit. mai, —— Vs. 12 χαταπιεῖν 
δ᾽ ἐσπούδακεν edidit ex mea emendatione Dindorfius. ABP 
καταπιεῖν μεῖζόν τι περὶ (περι ΒΡ) δ᾽ ἐσπούδακεν. CVL 
καταπιεῖν περὶ δ᾽ ἐσπούδαχεν.  Fallitur Elmsleius ad Eu- 
rip. Med. 186. De ἐσπούδακα pro σπουδάζω egit Lehrsius 
Quaest. epic. p. 288. — Vs. 18 ἕτεραι AC. ἕτερα B. ἑτέρα 
PVL. Ibid. διώχουσι δὲ ABP.. διώκουσα CVL. — Vs. 17 
ὀλολύζειν ridere , vel .cachinnari .interpretatur Casaubonus. 
Malim eiulare.  Dobraeus Adv.II p.288 tentat 2E7AÓ" 0Ao- 
λύζων. Poterat lenius ἐξῇ ὀλολύζων. — Vs. 20 δ᾽ ἔλαβον 
L. δὲ Àefv.PV. ἀρτίως Bentleius scripsit pro «ors Sed | 
fortasse scribendum gr» σάργον. --- Vs. 91 ἢ & “ργους 
κάπρον. Argos dicit. Amphilochicum. Certe Ambraciotas apros 
prae ceteris laudat Archestratus Athenaei III p. 92 d. et VII 
p. 905 e. Eustathins tamen p. 853 39 de Argolide intelle- 
xit. — Vs. 95 et 26 iterum habet Athen. p. 290 a. ubi pro. 
εὕρηκα seribitur ηὕρηκα. — Vs. 26 pro ὅταν fortasse scrib. Ὁ 
óravntg.. Casaubonus post ὅταν addit μόνον. Ceterum ad- 
modum probabilis. est coniectura Schweighaeuseri, totam. hane 
eclógam, adeoque ipsam fabulam «Στρατιώτου nomine in- 
scriptam, non Philemoni patri, sed filio: tribuendam esse 
suspicantis propter iunioris Philemonis eclogàm apud Athen. 
VIL p. 291 D. ubi eundem habes μάγειρον in iisdem. illis 

piscibus assandis occupatum, | 





XYNAIHOONHEXKONTEX, 
᾿Ηγόρασα νῆστιν κεστρέ᾽ ὀπτὸν οὐ μέγαν. 
Athenaeus VII p. 807 d: δτί δὲ εἶδος κεστρέων οἱ vü- | 





gré, φησὶ Φιλήμων ἐν Συναποϑνήσχουσιν ᾿Πγόρασα κτλ, 4 
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YNEGqTHBOxXAJX. 
“Ἱμάτια διαφαίνοντὰ καὶ πέδην τινὰ 5o 


χουσῆν. 

Clemens Alex. Paed. lI P. 90: πέδας δὲ περισφυρίους 
τὴν περὶ τοὺς πόδας ἀχοσμίαν τῶν γυναιχῶν Φιλήμων ἐν 
Συνεφρήβωῳ προσεῖπεν “μάτια xtA. De πέδαις, pedum. orna- 
mento, dixi edit. mai. 





YHIOBOA4IMAIOXS. 
"pe LL 
"As γεωργὸς εἰς νέωτα πλούσιος. 


Stobaeus Flor. LVII 8. dem versus omisso auctoris 
nomine commemoratur a Zonara Lex. p. 1395 et Etym. M. 
| p.600 56. Praeterea haec laudatur fabula a Photio, 2ouyciov: 

ἡ σχιά, Φιλήμων ᾿ Υπορολιμαίῳ, et.Clem, Alex. Strom. VI 
p. 267 Sylb. cuius de loco dixi edit. mai. p. XLV. | 





d 4X HM A 
: ᾿Επεὶ δ᾽ ἡ iiid 

χυμβίον ἀχράτου χατασέσειχ᾽ ὑμῖν ἄνω. 
Athenaeus XI p. 481 d: χυμβία, τὰ κοῖλα ποτήρια χαὶ 
μιχρά. --- Φιλήμων Φάσματι ᾿Επεὶ δ᾽ ἡ ᾿Ῥόδη κτλ. ]ta 
Macrobius Saturn. V 21. ubi idem Philemonis locus servatus 
est, Athenaeus ἐπεὶ δὲ ἡ 'PóÓx, quod in ἐπειδὴ δ᾽ ἡ Pos 
mutavit Bentleius. Possis etiam ἐπεὶ δὲ δὴ Poóx. Vs. 2 
ὑμῖν VL. ὑμᾶς ABP. ὑμῶν Schweighaeuserus. 





$140070I. 
(φιλοσοφίαν καινὴν γὰρ ovrog φιλοσοφεῖ: 
πεινὴν διδάσχει xoi μαϑητὰς λαμβάνει. 
εἷς ἄρτος, ὄψον ἰσχάς, ἐπιπιεῖν ὕδωρ. 
Clemens Alex. Strom. II p. 177 Sylb.: Ζήνωνι δὲ τῷ 
 Urwixo τὴν διδασχαλίαν μαρτυροῖσι xci τοῦ διασύροντες 
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οἱ κωμικοὶ ὧδέ πὼς Φιλοσοφίαν κενὴν (sic) κτλ. Fabulae et 
poetae nomen addit Diog. Laert. VII 24: οἵ γε μὴν κωμικοὶ 
ἐλάνϑανον ἐπαινοῦντες αὐτὸν (Zenonem) διὰ τῶν σχωμμά- 
των, ἵνα καὶ Φιλήμων φησὶν οὕτως ἐν δράματι Φιλοσό- 
φοις Φιλοσοφίαν καινήν xrÀ. Suidas ν. Ζήνων. καὶ παροι- 
μία ., Ζήνωνος ἐγχρατέστερος . οὗτος (οὕτως 3) γὰρ ἄκραν 
εἶχε δίαιταν χαὶ λιτήν, ὥστε καὶ εἰς παροιμίαν χωρῆσαι. καὶ 
Φιλοσοφίαν καινὴν γὰρ οὗτος φιλοσοφεῖ, Apud Diogenem 
vulgo vs. 3 primum locum occupat. — Vs. 3 εἷς ἄρτος Cle- 
mens, εἰς ἄρτον Diogenes. Aliud huius fabulae fragmentum 
habemus fortasse in Incertis LIII. 





X; H,.P. A, 


"Athenaeus XI p. 497 f: Σαγνάχρα. Κράτης — &moue 
φησὶν εἶναι οὕτω καλούμενον. ἔστι δὲ megouxóv. «Ῥιλήμων 
δ᾽ ἐν Χήρᾳ βατιακῶν μνησϑεὶς xal τῇ γελοιότητι. τοῦ ὀνό- 
ματος προσπαίξας φησίν Σαννάχρα, ἱπποτραγέλαφοι, βα- 
τιάκια, σαννάκια. Cod. B βατιάχιν, | Praeterea nil diversi- 
tatis in libris. Schweighaeuserus: Jevvaxgw, ἱπποτραγέλα-- | 
qo, βατιάκια. DB. Σαννάχια;  Lacobsius Addit. p. 226 nu- | 
meris trochaicis: Σανναχρ᾽, ἱπποτραγέλαφοί τε, βατιαχαὶ 
καὶ σάνναχρα. Bentleius: Σαννάκι᾽, ἱπποτραγέλαφοι, βα-: 
τιάκια. Quorum omnium nihil verum videtur. 





FABULARUM INCERTARUM FRAGMENTA. 
I. | 


'Q Κλέων, παῦσαι φλυαρῶν" ἂν ὀχνῇς τὸ μανϑάνειν, 
ἀνεπιχούρητον σεαυτοῦ τὸν βίον λήσει ποιῶν. 
οὔτε γὰρ ναυαγός, ἂν μὴ γῆς λάβηται φερόμενος, 
οὔποτ᾽ ἂν σώσειεν αὑτόν, οὔτ᾽ ἀνὴρ πένης γεγώς 

ὅ μὴ οὐ τέχνην μαϑὼν δύναιτ᾽ ἂν ἀσφαλῶς ζῆν τὸν βίον. | 


tAÀ 1 , 3 , E] € - 9) « , » 3 )λλ * 
»0^^0 χρήματ ἐστίν ἡμῖν. € γὲ ταχιστ ἀπολλυται. — 











FABULAE INCERTAE. 91 


»χτήματ᾽,, οἰχίαι." τύχης δὲ μεταβολὰς οὐκ ἀγνοεῖς, ᾿ 

ὅτε τὸν εὔπορον τίϑησι πτωχὸν εἰς τὴν αὔριον. 

x&v» μὲν ὁρμισϑῇ τις ἡμῶν εἰς λιμένα τὸν τῆς τέχνης, 
10 ἐβάλετ᾽ ἄγκυραν χαϑάψας᾽ ἀσφαλείας. ἑἵνεχα * 

ἂν δ᾽ ἀπαίδευτος μετάσχῃ πνεύματος φορούμενος, 

τῆς ἀπορίας εἰς τὸ γῆρας οὐχ ἔχει σωτηρίαν. 

ἀλλ᾽ ἑταῖροι καὶ φίλοι σοὶ καὶ συνήϑεις, νὴ Δία, 

ἔρανον εἰσοίσουσιν. εὔχου μὴ λαβεῖν πεῖραν φίλων," 
1ὅ εἰ δὲ μή, γνώσει σεαυτὸν ἄλλο μηδὲν πλὴν σκιόν. 


Stobaeus Flor. XXX 4, Vs. 2 libri A07 et vs. 15 
γνώση. lbid. πονῶν B. m. p. ποῶν Trinc. — Vs. 9 τέχνης 
Bentleius. Libri τύχης. *) — Vs. 10 &vsxo. pro edito etve- 
xtv A, ut volui in editione prima. Praestat fortasse οὕνεχα. 
— Vs. 1l ante Bentleium ἀπαιδεύτου. — Vs.19 xoi om. A. 
Ceterum recte, ut videtur, Dobraeus ad Porsoni Misc. p. 189 
tres versus 6 7 et 8 post 12 collocavit. 


I. 
Ὃν οὐδὲ εἷς λέληϑεν οὐδὲ ἕν ποιῶν, 





! 


οὐδ᾽ ἂν ποιήσων, οὐδὲ πεποιηκὼς πάλαε, 
οὔτε ϑεὸς οὔτ᾽ ἄνϑρωπος, οὗτός εἰμ᾽ ἐγώ, 
io, ὃν ἂν τις ὀνομάσειε καὶ Δία. 
ὅ ἐγὼ δ᾽, Ó ϑεοῦ ᾽στὶν ἔργον, etui πανταχοῦ, 
ἐνταῦϑ᾽ iv ᾿ϑήναις, ἐν Π]άτραις, ἐν Σικελίᾳ, 
ἐν ταῖς πόλεσι πάσαισιν, ἐν ταῖς οἰχίαις 
πάσαις, ἐν ὑμῖν πᾶσιν" οὐκ ἔστιν τόπος, 
οὗ μή Gri "Arg ὁ δὲ παρὼν ἁπανταχοῦ 
10 πάντ᾽ ἐξ ἀνάγκης οἷδε πανταχοῦ παρών. 
Stobaeus Eclog. phys. I p. 10 et 284 ed. Heer. β᾿αν- 
tem loci servavit etiam Vita Arati vol. II p. 438: οἱ δὲ 4ία 


* 


,  Αρυὰ "l'hemist. Orat. XIII p. 176 d (p. 217 Dind.): oí 0? ἄλλο 
ἕκαστοι ὅπλον ὡπλισμένοι παρὰ τῆς τέχνης, Scribe τύχης» ut fors obtulerat. 
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τὸν ἀέρα ἀχούσαντες φέρουσι μάρτυν Φιλήμονα τὸν κωμι- 
χόν: φησὶ γάρ Ὃν οὐδὲ εἷς λέληϑεν οὔτε κακὸν οὔτε 
ἐσθλόν, οὗτός εἶμ᾽ ἐγὼ ἀήρ; ὃν ἄν τις ὀνομάσειε zc Δία. 
Scholiasta Germanici Arat..lI p.37 ed. Buhle: Jovem dictum 
aera: et Crates quidem eiusdem est opinionis, testemque 
esse Philonem (leg. Philemonem) comicum Ὃν οὐδὲ εἷς λέ- 
ληϑὲν οὐδὲ ἕν ποιῶν, OYTo xaxu OYTe roec O.ANOI- 
ce YMeiew, . Ita enim haec leguntur in MS Dietziano, . Edi- 
tiones graecos versus omi£tunt; quormm secundus ita scri- 
bendus videtur: οὔτε zaxóv οὔτ᾽ ἄρ᾽ ἐσϑλὸν οὗτός εἰμ᾽ ἐγώ, 
ut legitur fere in vita Arati. Mirifice ab his discrepat lectio 
Stobaei, apud quem qui secundo loco ponitur versus, eum 
et Arati vita et scholiasta Germanici ignorant, Nec sane de- 
sideraretur si abesset. Versum quartum servavit etiam Ety- 
mol. M. p. 389 38: Zi« γὰρ xoi τὸν ἀέρα φησὶ ]λάτων 
(lege Φιλήμων) ὁ χωμιχός "5o ὃν ἄν rig ὀνομάσειέἐ xal 
Δία. Ceterum hos versus e prologo fabulae desumptos et 
ab 4ére sub dei por$ona pronunciatos esse, non est quod 
dubitemus. 


Π|. 
Τί ποτὲ Προμηϑεύς, ὃν λέγουσ᾽ ἡμᾶς πλάσαι 
xai τἄλλα πάντα ζῷα, τοῖς μὲν ϑηρίοις 
ἔδωχ᾽ ἑκάστῳ κατὰ γένος μίαν φύσιν; 
ἅπαντες οἱ λέοντές εἰσιν ἄλκιμοι, 
ὅ δειλοὶ πάλιν ἑξῆς πάντες εἰσὶν οἱ λαγοί. 
οὐκ ἔστ᾽ ἀλωπηξ ἡ μὲν εἴρων τῇ φύσει 
ἡ δ᾽ αὐϑέκαστος, ἀλλ᾽ ἐὰν τρισμυρίας 
ἀλωπεκάς Tig συναγάγῃ, εἰὰν φύσιν 
ἁπαξαπασῶν ὄψεται τρόπον ϑ᾽ ἕνα. 
10 ἡμῶν δ᾽ ὅσα καὶ τὰ σώματ᾽ ἐστὶ τὸν ἀριϑμὸν 
xc ἑνός, τοσούτους ἔστι καὶ τρόπους ἰδεῖν. 
^» Stobaeus Flor. ΠΠ 27. Vs. 1 ποτὲ A. ποϑ᾽ ὁ vulgo. — 
Vs. 5 cod. A λαγωοί. ltaque malim λαγῷ. -— Vs: 8 erat 
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συναγάγοι.  — Vs. 9 vulgo ἁπαξάπασιν.  Correxi ex cod. 
Marciano apud. Morellium Bibl. MS Graec. et Lat. p. 819. — 
Vs. 11 nonne xaO" ἕνα scribendum ? 


ANS. : 
Πολύ γ᾽ ἐστὶ πάντων ζῷον ἀϑλιώτατον 
ἄνϑρωπος, εἴ vig ἐξετάζοι κατὰ τρόπον" 
τὸν γὰρ βίον περίεργον εἷς τὰ πάντ᾽ ἔχων 
ἀπορεῖ τὰ πλεῖστα διὰ τέλους πονεῖ τ᾽ ἀεί, 
ὅ καὶ τοῖς μὲν ἄλλοις πᾶσιν ἡ γὴ ϑηρίοις 
᾿ἑκοῦσα παρέχει τὴν xa^ ἡμέραν τροφήν, 
αὐτὴ πορίζουσ᾽, οὐ λαβοῦσα. ee De. 
Eo ris cd enda dioc: eLEPEREMA MOD 





ὥσπερ τὸ κατὰ χρέος κεφάλαιον ἐχτίνεν — à 
10 τὸ σπέρμα, τοὺς τόχους δ᾽ ἀνευρίσκουσ᾽ ἀεὶ 

πρόφασίν τιν᾽ αὐχμὸν ἢ πάχνην ἀποστερεῖ, 

zal δὴ τυχὸν μὲν διὰ τὸ παρέχειν πράγματα 

μόνους ἑαυτῇ καὶ ποιεῖν τἄνω χάτω 

ταύτην παρ᾽ ἡμῶν λαμβάνει τιμωρίαν. 


Stobaeus Flor. XCVIII 17. Vs. 7 sq. Dixit de his Bent- 
leius, sed ita ut mihi quidem non satis fecerit. Itaque lacu- 
nam indicavi in hunc fere modum supplendam: 

αὐτὴ πορίζουσ᾽, οὐ λαβοῦσα [ σπέρματα" 

ἡμῖν δὲ χἂν ἢ πολὺ λαβοῦσα] πάνυ μόλις 
Ι ὥσπερ τὸ χατὰ χρέος κτλ. | 
Et excidisse aliquid vel superiora docent, x«i τοῖς μὲν àA- 
λοις ϑηρίοις, quibus ex vulgata lectione nihil in sequentibus 
opponitur. Tum illud οὐ λαβοῦσα necessario sibi poscit 
nomen substantivum; id autem non aliud esse potest quam 
σπέρματα. lam sententia loci haec est: et reliquis quidem 
animalibus sua sponte terra quotidianum victum suppeditat, 
mullo semine creatum; nobis autem, etiamsi multum seminis 
"acceperit , aegerrime id ipsum tanquam commissam sortem 


Comoed. nov. 9 
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zependit, foenore plane gero: Convenit Menandri locus Georg. 
IV 8: τὰς κριϑὰς δ᾽ ἐὰν σπείρω πάνυ δίκαιος ὧν ἀπέδωχ᾽ 
ὅσας ἂν καταβάλω. --- Ws. 9 ἐχτίνει pro vulgato ἐχτέξι 
scripsi in edit. mai. Confirmant nunc codd. Gaisfordii, qui 
male éxríc& reliquit. lbid. malim ὥσπερ τι κατάχρεων. — 
Vs. 10 ἀνευρίσκουσ᾽ Gesnerus. Libri εὑρίσχουσ᾽. — Vs. 13 
ἑαυτῇ Grotius. Vulgo ἐν αὐτῇ. AB ταύτῃ. 


Υ. 


Mito τὰ κακὰ ποιοῦσι πολλοί, δέσποτα, 
αὐτοὶ δε᾽ αὑτοὺς ἢ πέφυχε τῇ φύσει. 
oiov τέϑνηκχεν υἱὸς ἢ μήτηρ τινί, 
ἢ νὴ AU ἄλλων τῶν ἀναγκαίων γέ τις" 
ὅ ἂν μὲν λάβῃ τοῦτ᾽ ,,ἀπέϑαν᾽, ἄνϑρωπος γὰρ ἦν, 

τοσοῦτο γέγονε τὸ χακὸν ἡλίχον meg ἦν. 

ἐὰν δ᾽ ,,(ἀβέωτος ὁ βίος, οὐκ ἔτ᾽ ὄψομαι, 

ἀπόλωλ᾽,᾽ ἐν ἑαυτῷ τοῦτ᾽ ἐὰν σχοπῆῇ, xaxa 

πρὸς τοῖς χαχοῖσιν οὗτος ἕτερα συλλέγει. 
10 ὁ δὲ τῷ λογισμῷ πάντα παρ᾽ ἑαυτῷ σχοπῶν 

τὸ καχὸν ἀφαιρεῖ τἀγαϑὸν δὲ λαμβάνει. 

Stobaeus Flor. CVIII 88. Vs.5 ἂν scripsi pro εἰ, cod. 
A ὁ. Tum pro λάβῃ Bentleius recte puto λαλῇ, pro quo 
ne λέγῃ requiras, λαλεῖν nonnunquam est dictitare. — Vs. 6 
ante Bentleium τοσοῦτον. -- Vs. 8 libri ἀπόλωλεν. bid. 
xcx& ex fine sequentis versus, ubi vulgo legitur, huc retra- 
xit Iacobsius Anim. ad Athen. p. 97. Idem fecit TTyrwhittus. 
apud Gaisfordium. — Vs. 9 libri xexoic. Correxit lacobsius. 


— Vs. 11 ἀφαιρεῖ τἄγαϑον Bentleius et codd. Gaisfordii. | 
Vulgo ἀφαιρεῖτ᾽ ἀγαϑόν, | 


VI. 
Ἤχουσα τούτων αὐτός, οὐδὲ φύεται 


ML: 3 , 5» , “- 
αὐτόματον ἀνϑρώποισιν, ὦ βέλτιστε, νοῦς 




















| 
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ὥσπερ ἐν ἀγρῷ ϑύμος" ἐκ δὲ τοῦ λέγειν τε xol 
ἑτέρων ἀχούειν xci ϑεωρῆσαν * * 
χατὰ μικρὸν ἀεί, «φασί, φύονται φρένες. 
Appendix Flor. Stobaei Gaisf. IV p. 402 Lips. Vs. 1 
τούτων, Philosophos dicere videtur. — Vs. 2 malim αὐτό. 


ματος. Versus tertii numeri aliquanto elegantiores evadent, 
si ϑύμ᾽ scripseris pro ϑύίμος. —. Vs. 4 addendum videtur 


τί που. Dionysius Thesmoph. 13: ἐν πράγμασιν ἀναστρα- 
φῆναι καὶ διαβλέψαν τί που. Et sic passim. 


VII. 

"Ad τὸ πλουτεῖν συμφορὰς πολλὰς ἔχει, 

φϑόνον τ᾽ ἐπήρειάν ve καὶ μῖσος πολύ, 

πράγματά τὲ πολλὰ χἀνοχλήσεις μυρίας, 

πράξεις τε πολλὰς συλλογάς rs τοῦ βίου. 

9 ἔπειτα μετὰ ταῦτ᾽ εὐθὺς εἰρέϑη ϑανών, 

ἄλλοις καταλείψας εἰς τρυφὴν τὴν οὐσίαν. 

ὅϑεν πένεσϑαι μᾶλλον ἡδέως ἔχω, 

ἔχειν τε μέτρια χκἀμέριμνον ζῆν βίον, 

καὶ μήτ᾽ ἔχειν πλοῦτόν μὲ μήτε πράγματα" 

10 πᾶς γὰρ πένης ὧν μεγάλα χερδαίνει κακά, 
Stobaeus Flor. XCVII 19 cum lemmate Φιλήτου. Phi- 

lemoni tribuit Grotius. Idem locus in Comp. Men. et Phil. 
p. 958. ubi vs. 1 ἀεὶ ὁ πλοῦτος. — Vs. 2 emendavit Sal- 
masius. Vulgo φϑόνον τε χκἀπήρειαν xot.  Propius vero 
Comparatio φϑόνον τ᾽ ἐπήριον καί. — Vs. 9 vulgatum xoi 
ὀχλήσεις correxit Bentleius. --- Vs. 4 nescio an delendus 
sit. — Vs. 5 libri εἶτα, Correxit Bentleius. De ἔπειτα μετὰ 
ταῦτα et similibus dixi edit. mai. p. 890,  — Vs. 9 ante 
Bentleium μὲ πλοῦτον. Ceterum hune etiam versum de- 
lendum suspicor. Communes eiusmodi sententiae multifa- 


riam interpolabantur. ; 
3 »* 
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5 , 1 
*Q τρισμαχάριωα πᾶντα καὶ τρισόλβια 

H [Σ] T 3 » 4 , , 
τὰ ϑηρί᾽, oig οὔκ ἔστι περὺ τούτων AOyOG* 
οὔτ᾽ εἰς ἔλεγχον οὐδὲν αὐτῶν ἔρχεται, 
οὔτ᾽ ἄλλο τοιοῦτ᾽ οὐδέν ἐστ᾽ αὐτοῖς xoxóv 
» ct » δ} 3 , , 

5 ἔπαχτον, ἣν δ᾽ ἂν εἰσενέγκηται φύσιν 
ἕκαστον, εὐθὺς καὶ νόμον ταύτην ἔχει. 
ἡμεῖς δ᾽ ἀβίωτον ζῶμεν ἄνθρωποι βίον" 
δουλεύομεν δόξαισιν, εὑρόντες νόμους, 
προγόνοισιν, ἐγγόνοισιν. οὐκ ἔστ᾽ ἀποτυχεῖν 

10 χαχοῦ, πρόφασιν δ᾽ ἀεί τιν᾽ ἐξευρίσκομεν. 


Stobaeus Flor. XCVIII 14. Vs. 2 Trinc. ϑηρίοις οὐκ 





ἔνεστιν. Hoc ἔνεστιν etiam A. — Vs. ὃ libri αὐτῶν οὐδέν. 
Transposuit Grotius. — Vs. 9 malim ἐχγόνοισιν. 
IX. 


Νὴ τὸν Δία τὸν μέγιστον ᾧμην, Σωσία, 
ἐγὼ πρότερον μὲν τοὺς πένητας ζῆν μόνον 
ὀδυνωμένους, τῶν πλουσίων δὲ τὸν βίον 
ἱλαρόν τιν᾽ εἶναι καὶ φέρειν εὐθυμίαν" 

6 νυνὶ δὲ διαφέροντα τοῖς xaO" ἡμέραν 
δαπανήμασιν δὴ τὸν βίον ὁρῶ μόνον, 





λύπας δ᾽ ἔχοντας μείζονας τοὺς μείζονας. 


Stobaeus Flor. XCVII 18. Vs. 1 post πρότερον adden- 
dum esse μέν, monui in edit. mai. QConfirmat nunc cod. A. 
nisi quod is illam particulam post τοὺς habet, loco ut mihi 
videtur vix satis apto. Ibid. μόνους B pro μόνον. — Vs. ὅ 
.vv»i Bentleius. Libri νῦν, --- Vs. 6 cod. B γ᾽ ὁρῶ, quod 
correctoris esse videtur. Possis βίοτον, victum, pro βίον, 
Sed haereo etiam in particula δή, quam recte inertem et 
otiosam vocat Bentleius, acute coniiciens δαπανήμασιν y 
τὸν Δία διορῶ μόνον, quod etsi propter ictum in ultima syl- 
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laba nominis Δία probari non potest *), a genuina tamen loci 
lectione proxime abest. Scribendum videtur Ceo nm νὴ 
τὸν Δί᾽ εἰσορῶ μόνον. 
X. 
᾿Ανὴρ δίχαιός ἐστιν οὐχ ὁ μὴ ἀδικῶν, 
ἀλλ᾽ ὅστις ἀδικεῖν δυνάμενος μὴ βούλεται" 
οὐδὺ ὃς τὰ μιχρὰ λαμβάνειν ἀπέσχετο, 





ἀλλ᾽ ὃς τὰ μεγάλα καρτερεῖ μὴ λαμβάνων, 
ὅ ἔχειν δυνάμενος xal χρατεῖν ἀζημίως " 

οὐδ᾽ 0g γε ταῦτα πάντα διατηρεῖ uOVOV, . 

ἀλλ᾽ ὅστις ἄδολον γνησίαν τ᾽ ἔχων φύσιν 

εἶναι δίκαιος χοὺ δοκεῖν εἶναι ϑέλει. 


Stobaeus Flor. IX 22. Duo priores versus habet etiam 
Anton. Mel. XL p. 61 et Aldina sylloge gnom. monost. in. Phi- 
lisco locum tribuit Grotius, Christiano homini, quod mireris, 
Brunckius P. Eth. p. 194. — Vs. 2 Antonius et Aldina syl- 
loge οὐ βούλεται. Atque ita etiam A et B m. sec. — Υ8. ὃ 
ἀπέσχετο A. B. m. sec. et margo Gesneri. Vulgo ὑπέσχετο. 
— Vs. 6 διατηρεῖ μόνον Grotius. Et sic duo codd. Scho- 
wii Α διατηρεῖ μόνως. Gesnerus διαϑηρώμενος. ldem in 
marg. διατηρούμενος. 





XI. 
Τὸν μὴ λέγοντα τῶν δεόντων μηδὲ ἕν 
μαχρὸν νόμιζε, κἂν δύ᾽ εἴπῃ συλλαβάς, 
τὸν δ᾽ εὖ λέγοντα μὴ νόμιζ᾽ εἶναι μακρόν, 
μηδ᾽. ἂν σφόδρ᾽ εἴπῃ πολλὰ καὶ πολὺν χρόνον. 
ὅ τεχμήριον δὲ τοῦδε τὸν “Ὅμηρον λάβε" 
οὗτος γὰρ ἡμῖν μυριάδας ἐπῶν γράζει, 
ἀλλ᾽ οὐδὲ εἷς “Ὅμηρον εἴρηκεν μακρόν. 








? De hoc admonui in editione maiore. Apud Aristoph. Nub. 815: 
οὐκ εὖ ΜΝ μὰ τὸν Zia τὸν Oper: fortasse scribendum μὰ τὸν 
44" οὔ, τὸν ' Ολύμπιον. 
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. Stobaeus Flor. XXXVI 18. | Grotius notis MSS comparat 
similes sententias Martialis ΕΠ 77 et Plinii Epist. V 6. quibus 
"Plutarchum 1I p. 504 d. addit Gaisfordius. 


XII. 
᾿Εγὼ τὸν ἀγρὸν ἰατρὸν ἐλελήϑειν ἔχων" 
τρέφειν γὰρ οὗτος ὥσπερ ἀρρωστοῦντά με, 
σιτάρια μικρὰ προσφέρων οἴνου “ϑ'᾽ ὅσον 
ὀσμήν, λαχάνων τ᾿ ἀεί τε καὶ νὴ τὸν Δία. 
ὅ τὰ πετραῖα ταῦτ᾽ ὀψάρια, χκάππαριν, ϑύμον, 
ἀσπάραγον, αὐτὰ ταῦτα" καὶ δέδοιχα μὴ 
λίαν ἀπισχναίνων μὲ ποιήσῃ νεχρόν. 
Stobaeus Flor. LVII 6. Vs. 8 A σμικρά, --- Vs. 4 
libri λαχάνων ἄγεν τι, | Correxit Dobraeus Adv. II p. 289. 


V. edit. mai, -— Vs. 9 πετραῖα Salmasius apud Grotium, 
Vulgo πετραγεῖα. Arsen, πεέτράνη. B πετράγεια. —. Vs. 6 
ἀσπάραττον A. — Vs. 7 Trinc. ἐπεσχναίνων. | 

XII. 


“Ὅταν δὲ παρατηροῦντ᾽ ἴδω τίς ἔπταρεν 

ἢ τίς ἐλάλησεν, ἢ τίς ἐστιν ὁ προϊὼν 

σχοποῦντα, πωλὼ τοῦτον εὐθὺς ἐν ἀγορᾷ. 

αὑτῷ βαδίζει xoi λαλεῖ καὶ πτάρνυτα Ὁ 

ἕχαστος ἡμῶν, οὐχὶ τοῖς ἐν τῇ πόλει, 

τὰ πράγμαϑ'᾽ ὡς πέφυχεν οὕτως γίγνεται. 

Clemens Alex. Strom. VII p. 302 Sylb.: ὁ χωμικὸς δὲ 

(Φιλήμων καὶ τοιαῦτα χωμῳδεῖ “Ὅταν xrà. dem locus 
apud Theodoretum vol. IV p. 163 C. Cfr incertus  Crameri 
Anecd. IV p. 250: τοὺς οἰωνοῖς καὶ κληδόσι χρωμένους καὶ 
ὁ Φιλήμων ὃ χωμιχὸς φιλόσοφος κωμῳδῶν ἔφη. “Ὅταν 
ἴδω, φησίν, παρατηροῦντα τίς ἔπταρεν ἢ τίς ἐλάλησεν, ἢ 
τίς ἐστιν ὁ προσιὼν σχοποῦντα ἀπολῶ τοῦτον εὐϑύς. Vs.l 
editur ὅταν ἔδω παρατηροῦντα, et vs. 4 ἑαυτῷ.  Correxit 
Grotius. — Vs. ὃ πωλω τοῦτον ἐν ἀγορᾷ, i. e. servo aequi- 
parandum censeo. Servi enim in foro venales prostabant. 
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XIV a. b. 
| Μὴ 

λύπει σεαυτόν, τοῦτο γιγνώσκων ὅτι, 

ὅταν πότ᾽ ἀνθρώποισιν ἡ τύχη γελᾷ, 

πάντων ἀφορμὴ τῶν καλὼν εὑρίσχεταε" 

ὅταν δὲ δυστυχῆ τις, οὐδ : εὐφραίνεται. 
“Απαντα νικᾷ καὶ μεταστρέφει τύχη. 


Compar. Men. et Phil. p. 857.  Legebatur λυπὴς ocv- 
τόν. Correxit etiam Dobraeus Adv. ἢ p. 291.. « Vs. 5 cod. 
δυστυχεῖ. --- Vs. 6 Chaeremoni tribuitur apud Stobaeum Eel. 
phys. 1 p.200 ed. Heer. ubi alius item ei subiicitur versus: 
οὐδεὶς δὲ νικᾷ μὴ ϑελούσης τῆς τύχης. Quae si recte Chae- 
remoni assignantur, pro ϑελούσης τῆς τύχης legendum ϑε.-- 
λησάσης τύχης, nisi Fortuna voluerit. BEN 

XV a. b. 
Πρόσεστι δὲ τῷ πένητι ἀπιστίω, 
χἂν σοφὰς ὑπάρχῃ κἂν λέγῃ τι συμφέρον" 
[δοκεῖ τὸ φράζειν τοῖς ἀχούουσιν xaxog. 
τῶν γὰρ πενήτων πίστιν οὐκ ἔχει Aoyoc.] 
ἀνὴρ δὲ πλουτῶν, κἂν ἄγαν ψευδηγορῇ; 
δοχεῖ τε φράζειν τοῖς ἀκούουσιν ἀσφαλές. 

Compar. Men. et Phil. p. 867. — Vs. 1 fortasse τῷ γὰρ 
πένητι uiv πρόσεστ᾽ ἀπιστία. — Vs. 9 malim xci λέγῃ. — 
Vs. 3 delendus videtur cum Dobraeo ad Plut. 689. A quarto 
versu novum fragmentum inchoare statuit D. Heinsius. Mihi 
etiam hie versus reliquis male interpositus videtur. Ceterum 
si tragici poetae locus est (cuiusmodi plura in illam compa- 
rationem illata sunt), non male pro ἀχούουσιν versu ultimo. legi 
possit χλύουσιν. Dobraeus pro ἀσφαλὲς tentat σαφές. ο.. 


XVI. | 
᾿Εγὼ λίϑον μὲν τὴν Νιόβην, μὰ τοὺς ϑεούς, —— 
οὐδέποτ᾽ ἐπείσϑην, οὐδὲ νῦν πεισϑήσομαι, 


40 PHILEMONIS 
ὡς τοῦτ᾽ ἐγένετ᾽ ἄγνϑρωπος᾽" ὑπὸ δὲ τῶν χαχῶν 
τῶν συμπεσόντων τοῦ τὲ συμβάντος πάϑους 
οὐδὲν λαλῆσαι δυναμένη πρὸς οὐδένα, 
προσηγορεύϑη διὰ τὸ μὴ φωνεῖν λίϑος. 
Scholiasta Ven. et Eustath. ad Hom. Iliad. ὦ 617: (ιλή- 


pov δὲ 0 κωμιχός φησιν ᾿Εγὼ λίϑὸν uiv xrÀ. Vs. 1 ἐγὼ 


Eust. omittit, .— Vs. 2 Brunckius ad Arist. Vesp. 983: οὐ- 
πώποτ᾽ ἐπείσϑην. V. edit. mai. , Tum πεισϑήσομαι Eusta- 
thius.: Schol. zs(Zouo:. . Heynius. νῦν γε πείϑομαι. — Cfr 
Porsonus δὰ Euripid. Med. 189. 
:anesov ἀπ 5116) XVII. 
'"Ora» ξεγισθῆς ἐν πόλει πρὸς τὸν φίλον, 

ἐν ταῖς περισσᾶϊῖς καὶ πυχναῖς ὁμιλίαις, 

ἐὰν μεγίστην ὁ φίλος ἣν λέγῃ πόλιν, 

σὺ τὴν ἑαυτοῦ πατρίδα μὴ σύγκριν᾽, ἐπεὶ 

ἐχϑροὺς ποιοῦσι τοὺς φίλους αἱ συγκρίσεις. 

Compar. Men. et Phil. p. 868. — Vs. 1 fortasse ὦ τὰν 
ξενισϑεὶς ἐν πόλει πρὸς τοῦ φίλου. — Vs. ὃ ἣν addidit 
Grotius. Tum scribebatur λέχει, ᾿ --α Υ, 4 vulgo μὴ συγ- 
κρίνῃς sine ἐπεί, Correxit Bentleius, Ibid. Grotius σεαυτοῦ, 

XVIII a, b. 
Καλῶς ποιήσας καλῶς ὠνείδισας, 
ἔργον χαϑεῖλες πλουσίου πτωχὸς λόγῳ. 
Καυχώμενος τὸ δῶρον O0 δέδωκας φίλῳ 
ἔργῳ στῥατξηγὸς γέγονας, ἐν λόγῳ φονεύς. 

Compar. Men. et Phil. p. 860. Vs. 1 e MS addidit 
Grotius, qui post ποιήσας (codex πονήσας) adiecit οὐ. For- 
tasse scribendum z«Aóe ποιήσας εἰ χαχῶς ὠνείδισας. Do- 
braeus Adv. ΠῚ p. 290: οὐ χαλῶς ὀνειδίσας. — Vs.2 πλου- 
σίου πτωχὸς λόγῳ D. Heinsius. Codex πλούσιον πτωχῶν λόγῳ. 
A tertio versu novum incipit fragmentum, quod vidit Do- 
braeus, qui vs. 4 ita refinxit λόγῳ στρατηγὸς yéyOvog, ὧν 
ἔργῳ φονεύς. 
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XIX. 
Ως εὐφυὲς ζῷον κοχλίας νὴ τὸν ϑεόν. 
ὅταν πονηρῷ περιπέσῃ τῷ γείτονι, 
τὸν οἶχον ἄρας εἰς ἕτερον πορέΐεται, 
γέμεται δ᾽ ἀμέριμνος τοὺς κακοὺς φεύγων Gl. 
Compar. Men. et Phil. p. 361. Vs. 1 articulum ante 


κοχλίας delevit Bentleius. 
XX. 


Ὃ δεῖ παϑεῖν cs μηδαμοῦ σχέψῃ φυγεῖν" 
ΕἸ * , , cr - - 
o) γὰρ δυνήσῃ φεύγειν ὃ σὲ δεῖ παϑεῖν" 
τὸ πεπρωμένον γὰρ οὐ μόνον βροτοῖς 
ἄφευχτόν ἐστιν, ἀλλὰ καὶ τὸν οὐρανόν. 


Compar. Men. et Phil. p. 361. | Vs. 9. fortasse οὐ γὰρ 


δύναι᾽ ἂν ἐχφυγεῖν, vel ov γὰρ δυνήσει διαφυγεῖν. ---- Vs. 8 

ante βροτοῖς fort. addendum τοῖσιν, —— Vs. 4 Grotius xai 

κατ᾽ οὐρανόν. Fortasse χαὶ τοῖς οὐραγὸν | ἔχουσι vel otzovot. 
XXI. | 


Εἴ ποτέ τις ἡμῶν εἰς τὸν ἀγρὸν ἐξιὼν 

μνήματα παρελϑὼν καὶ τάφους ἀνθρωπίνους, 

τούτων ἕκαστος ἔλεγεν ,,γεἷς ὥρας ἐγὼ 

πλεύσω, φυτεύσω, τοῖχον ἄρας χτήσομαι.; 
ες Compar. Men. et Phil. p. 3862. Non attici poetae haec esse 
vel barbara forma πλεύσω vs. 4 docet. Vs.2 Heinsius παρέλ.-- 
Oo: Non male, si versum excidisse. statuas hac sententia: 
rerum humanarum fragilitatis admonitus dicet, Nam vs. 8 
τούτων ad sepultos spectare videtur. — Vs. 4 cod. χτήσο- 


μαι τοῖχον ἄρας. 'Transposuit Grotius. In sequentis versus 
initio fuisse videtur ἕτερον, sublato pariete alium aedificabo. 


XXII. 
"Av γνῷς τί ἐστ᾽ ἄνϑρωπος, εὐδαίμων ἔσει. 
τέϑνηχέ τις, μὴ δεινὸν ἔστω τοῦτό σοι. 
χεχύηχέ τις, οὐ κεκύηχέ τις" ἠτύχηχέ τις" 
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βήττει τις" οἰμώξει τις" ἡ φύσις φέρει 
ἅπαντα ταῦτα. φεῦγε τὰς λυπὰς μόνον, 

Stobaeus Flor. CVIII 39. Υ8. 1 ἂν γνῷς τί Grotius 
pro ἀγνὼς τίς. Diphilus Stobaei Flor. XXI 3: 4v γνῷς τί 
ἐστ᾽ ἄνϑρωπος ἡδίων ἔσει. — Vs. 9 post χκεχύηχε libri re- 
petunt μὴ δεινόν, Delevit Grotius. Praeterea malim zexv5- 
κεν, OU χεχύηχεν, ütroque τίς omisso. — Vs. 4 δὲ post qoe 
delevit Grotius.. Idem vs. 9 addidit μόνον. | | 


XXIII. 
᾿άνϑρωπος εἶ δήπουϑεν, ὧν ἐστ᾽ οὐδὲ εἷς 
ᾧ μὴ χακόν τι γέγονεν ἢ γενήσεται, 


t 
€ 


ὁ ποιῶν δ᾽ ἐλάχιστον τὸ γεγενημένον xaxov, 
3 , 


T 7 - * - 
αμφοτερον OUTOSg €VUTUytL τὲ καὶ φρόνει. 


— Stobaeus Flor. CVIIE 50. 8. 1 ὧν Bentleius: libri 
οὐχ. —. Vs. 9 Bentleius ἐλαχίστου. Vulgatum verte quam 
mazime minuens. lbid. xoxov addidit Bentleius. 


XXIV. 
Tí ποτ᾽ ἐστὶν ἀρα διότι βούλεταί μ᾽ ἰδεῖν; 
ἢ καϑάπερ οἱ νοσοῖντες ἀλγοῦντες σφόδρα, 
τὸν ἰατρὸν ἂν ἴδωσιν, οὐκ ἀλγοῦσ᾽ ἔτι, 
οὕτως, ὅταν τις τυγχάνῃ λυπούμενος, 
ἧττον ὀδυνᾶται, φίλον ἐὰν παρόντ᾽ ἴδῃ; 
Stobaeus Flor. ΟΧΙΠ 10. Vs. 8 οὐχ om. Τ πο. — 
Vs. 9 A παρόντα δεῖ. 
| - XXV. a. b. 
*"Ao' ἐστὶ τοῖς νοσοῦσι χρήσιμος λόγος. 
“Ὡς σπληνίον πρὸς ἕλκος οἰκείως τεϑὲν 
τὴν φλεγμονὴν ἔπαυσεν, οὕτω καὶ λόγος. 
εὔκαιρος εἰς τὰ σπλάγχνα κολληϑεὶς φίλων 
εὐψυχίαν παρέσχε τῷ λυπουμένῳ. 
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Compar. Men. et Phil. p. 362. . Tres priores versus 
sunt etiam apud Stobaeum Floril. LXXXI 2. ubi Trinc. 4x- 
λήμονος. A Φιλήτα. Gesn. Philemonis in Phileta. Vs. 1 
vulgo ita legitur ἄρ᾽ ἐστὶ λόγος τοῖς νοσοῦσι χρήσιμος. 
Correxit Gaisfordius ex AB, nisi quod reliquit ἄρ᾽ pro «QU . 
Comparatio habet πάρεστι». ὃ λόγος. Unde Grotius ἀρ᾽ 
ἐστὶν o λόγος. Idem primum versum a reliquis separavit. 
Vs. 4 Dobraeus Adv. II p. 987 φίλου. 





XXVI. | 
Θεὸν νόμιζε xol σέβου, ζήτει δὲ μή" 





πλεῖον γὰρ οὐδὲν ἄλλο τοῦ ζητεῖν ἔχεις, 

εἴτ᾽ ἔστιν εἴτ᾽ οὐχ ἔστι μὴ βούλου μαϑεῖν, 

ὡς ὄντα τοῦτον χαὶ παρόντ: ἀεὶ σέβου. Ἢ 

Stobaeus Ecl. phys. Il p. 6 ed. Heer. et Compar. Men. 

et Phil. p. 359. Versum primum tertium et quartum omisso 
auctoris nomine ex cod. Paris. edidit Boissonadius Anecd. I 
p. 120, ubi vs. 8 pro βούλου et πειρῶ. — Vs. 4 malim ὡς 
ὄντα δ᾽ αὐτόν. Stobaei codices Philetae tribuunt. 





XXVII a. 
Σοὶ γὰρ τίς ἐστιν, εἰπέ μοι, παρρησία; 
| σὺ λαλεῖς ἐν ἀνθρώποισιν ὡς ἄνϑρωπος wy, 
τὸ δ᾽ ὅλον περιπατεῖς, ἢ τὸν αὐτὸν ἀέρα 
ἑτέροισιν ἕλχεις, εἶπέ μοι, τοιοῦτος ὧν; 
Stobaeus Flor. VI 18. Vs. 1 correxit Gaisfordius ex Da- 
masc. Vulgo σὺ γὰρ τί ἐστιν, — Vs. 4 libri ἑτέροις συν- 


έλχεις,  Correxi in editione prima. Actum egit Dobraeus 
Δάν. Il p. 289, | 


XXVII b. 
Πολλῶν φύσει τοῖς πᾶσιν αἰτία κακῶν. 
λύπη" διὰ λύπην ze μανία γὰρ yüyvevou 
) πολλοῖσιν καὶ νοσήματ᾽ οὐχ ἰάσιμα" 
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αὑτούς τ᾽ ἀνηρήκασι διὰ λύπην τινές, 
τ ἐπὰν τὸ λυποῦν πλεῖον ἢ τὸ σῶξον ἧ. 
- Stobaeus Flor. XCIX 1. . Menandro tribuit Trinc, — 
Vs, 2 λύπης vulgo. λύπῃν A. B. margo Gesn. 
| - XXVIII. 
“Δικαιότατον κτῆμ᾽ ἐστὶν ἀνθρώπους ἀγρός" 
ὧν ἡ φύσις δεῖται γὰρ ἐπιμελῶς φέρει, 
συρούς, ἔλαιον, οἶνον, ἰσχάδας, μέλι" 
τὰ δ᾽ ἀργυῤρώματ᾽ ἐστὶν ἥ τε πορφύρα 
εἷς τοὺς τραγῳδοὺς εὔϑετ᾽, οὐκ εἷς τὸν βίον. 
Stobaeus Flor. LVI 15.  Postremos versus Socratem 
frequenti commemoratione: usurpasse hallucinatur Diogenes 
Laert. lI 28... Vs. 4 τὰ δ᾽ ἀργυρώματ᾽ Diogenes. τάργυ- 
ρωώματ᾽ libri Stobaei, —. Vs. 9 pro τραγῳδοὺς B στρατη- 
yoUg. Ibid. εὔϑετ᾽ Stobaeus. χρήσιμ᾽ Diogenes et Clemens 
Alex. Paed, II p. S7: πρὸς δὲ καὶ ἡ πορφύρα καὶ τὰ ἀρ- 
γυρώματα, ὡς φησὶν ὁ κωμιχός, εἰς τοὺς τραγῳδοὺς χρή- 
Gio, καὶ οὐκ εἰς τὸν βίον. 
XXIX a. b. 
lloAAexig ἔχων τις οὐδὲ τἀναγκαῖα νῦν 
αὔριον ἐπλούτησ᾽, ὥστε χαἁτέρους τρέφειν. 
Θησαυρὸν εὑρῶν σήμερόν τις αὔριον 
ἅπαντα τὰκ τῆς οἴχίας ἀπωλεσεν. 
Stobaeus Flor. CV 50. Distinki haec in duo fragmenta. 


Vs. ὃ vig pro τῆς Porsonus Addendis ad Eurip. Hec. p. 104 


Lips. 
XXX. 


Σύρα, Σύρα. 8. ví ἐστι. ΑἹ. πῶς ἡμῖν ἔχεις; 
B. μηδέποτ᾽ ἐρώτα τοῦτ᾽, ἐπὰν. γέροντ᾽ ἴδῃς 

» Ὁ 3 2 3 , 1 « - » 

ἢ γραῦν τιν᾽: ἴσϑι δ᾽ εὐθὺς Oti καχῶς ἔχει, 


Stobaeus Flor. CXVI 117. οἱ Antonius Mel. p. 940 48, 











: 
» 
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XXXL . —. 
Etwuwv 
yvvaixog ἐξόπισϑ᾽ ἐλευϑέρας βλέπω 
μόνην ϑεράπαιναν κατόπιν ἀκολουϑεῖν καλὴν 
ἐκ τοῦ Πλαταιικοῦ, παρακολουϑοῦντα τὲ 
ταύτῃ κατιλλώπτειν τινά. 


Clemens Alex. Paed. lII p. 108 46 Sylb.: ἐγὼ μὲν οὐδὲ 
τὰς ϑεραπαίνας ἀξιῶ ταῖς ἀρίσταις γυναιξὶν ἑπομένας αἷ- 
σχρολογεῖν ἢ αἰσχροεργεῖν, σωφρονίζεσϑαι δὲ αὐτὰς πρὸς 
τῶν δεσποινῶν" σφόδρα γοῦν ἐπιτιμητιχώτατα ὁ κωμικὸς 
(ιλήμων φησίν ᾿Εξιὼν γυναιχός xrà. Vs. 1 pro ἐξιὼν 
vulgo ἐξόν, Correxit Marklandus Explicat. Veter. auct. p. 245. 
Eidem debetur βλέπω μόνην pro βλεπομένην. — Vs.4 et 5 
legebatur zz τοῦ llAierauxoU τὲ παρακολουϑοῦντά τινὰ 
ταύτῃ χατιλλώπτειν.  Correxit Bentleius, apud quem τύναὰ 
typothetae errore, ut suspicor, in fine penultimi versus legi- 
tur. Verbum ἰλλώπτειν, de quo plura attuli in editione 
maiore, ex comicis poetis annotavit Pollux II 52. Postrema 
Dobraeus Advers. Il p. 290 ita tentat μέγ᾽ ἐγχατιλλώπτειν. 
Malim quod haud paullo lenius est ταύτῃ ᾿γχατιλλώπτειν. 
Nam vulgatum sane ferri non potest. 


XXXII. 
Mig Aevxóg, ὅταν αὐτήν τις (ἀλλ᾽ αἰσχύνομαι 
λέγειν), κέχραγε τηλιχοῦτον εὐθὺς ἡ 
κατάρατος, ὡστ᾽ οὐκ ἔστε πολλάκις λαϑεῖν. 


Aelianus Hist. An. XII 10: £r; μᾶλλον τὸν ϑῆλυν (μῦν) 
ἔλεγον εἰς τὰ ἀφροδίσια εἶναι λυττητικόν, (Φιλήμων Μῦς 
λευχός χτλ, Respicit Photius p. 282 8. Mig λευχός: oi χατ- 
οἰχίδιοι μύες ἄγαν πρὸς τὴν. ὀχείαν χεκίνηνται, μάλιστα οὗ 
λευχοί, οὗτοι δέ εἰσε ϑήλεις, ἐπὶ τῶν ἀχρατῶν περὶ τὰ 
ἀφροδίσια ἡ παροιμία εἴρηται. Itaque haec dixit Philemon 
de muliere muris instar libidinosa. Ad αὐτὴν supple 07:007. 
V. edit, mai. — Vs. 3 uaorgonog quod libri — χατάρατος 
habent delevit Bentleius. 
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XXXIIH. 
Τὸν βολβόν, εἰ βούλει, σχόπει 
ὅσα δαπανήσας εὐδοκιμεῖ, τυρόν, μέλι,, 
σήσαμον, ἔλαιον, χρόμμυον, ὄξος, σίλφιον" 
αὐτὸς δ᾽ ἐφ᾽ αὑτοῦ ᾽στιν πονηρὸς καὶ πικρός. 
Athenaeus II p. 64e: περὶ δὲ τῆς τῶν βολβῶν oxsva- 
σίας Φιλήμων φησί Τὸν βολβόν κτλ. ' Vs. 8 praeeunte 
Schweighaeusero scripsi χρόμμυον. Libri χρόμυον contra 
usum Atticorum. — Vs. 4 libri αὐτοῦ ἐστι. 


XXXIV a. 

Bovvóv ἐπὶ ταύτῃ παραλαβὼν ἄνω τινά. 

B. τίς ec" ὁ βουνός; ἵνα σαφῶς cov μανϑάνω. 

Phrynichus Epit. p. 855. Βουνός: ὀϑνεία 7) φωνὴ τῆς 
᾿Αττικῆς" xol γὰρ αὐτὸς ὁ χρησάμενος τῷ ὀνόματι, συνεὶς 
ξένως (fort. ξένῳ) χρησάμενος, σημαίνεται ὡς ἀσαφῶς δια-- 
λεγόμενος" εἰπόντος γάρ τινος Βουνὸν --- τινά, ὃ προσδια- 
λεγόμενος, οὐ συνεὶς τὸ ξένον τοῦ ὀνόματός φησι Tig ἔσϑ᾽ 
ὁ βουνός κτλ... Non ex Notho fabula (p. 16) hos versus 
petitos esse vidit Duebnerus. 


XXXIV b. 
Χαλεπόν γ᾽ ἀχροατὴς ἀσύνετος καϑήμενος" 
ὑπὸ γὰρ ἀνοίας οὐχ ἑαυτὸν μέμφεται. 

Theophyl. ad Autol. III p. 385 d: χαϑάπερ καὶ ὁ Φι- 
λήμων Χαλεπόν γ᾽ ἀκροατής κτλ. Versu primo addidit γ᾽ 
Dobraeus ad Plut. 1012. --- Vs. 2 οὐχ ἑαυτὸν editio prin- 
ceps.  Ceterae ἑαυτὸν ov, quod si ex libris codd. ductum 
est, αὑτὸν οὐχὶ legi possit. 

XXXV. 
"AAA. ἐν Σάμῳ uiv τοῦ λιϑίνου ζῴου ποτὲ 
ἄνθρωπος ἠράσϑη τις, εἶτ᾽ εἰς τὸν νεὼν 


χατέχλεισεν αὑτόν. 
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Athenaeus XIII p. 605 f: Κλείσοφος τοῦ ἐν Σάμῳ Πα- 
piov ἀγάλματος ἐρασϑεὶς χατέχλεισεν αὑτὸν ἐν τῷ ναῷ, ὡς 


πλησιάσαι δυνησόμενος" --- καὶ Φιλήμων τοῦ αὐτοῦ μνη- 
μονεύων φησίν ᾿4λλ᾽ ἐν Σάμῳ xrÀ. Vide edit. mai. 
XXXVI. 


'E&v γέρων γένηται πλούσιος γεγώς, 
καλὸν τὸ γῆράς ἐστιν ἐπὶ τούτῳ μόνον. 
ἔχει γὰρ χειραγωγὸν τὸν πλοῦτον ὁ γέρων. 

Compar. Men. et Phil. p. 8ὅ8. Vs. 1 fort. ἐὰν γένηται 
πλούσιος ytyüg γέρων. Praeterea primus et secundus ver- 
sus transponendi videntur. Dobraeus Adv.II p.291 primum 
versum delendum esse, reliqua autem ita scribenda coniecit, 
ἐπὶ τούτῳ uóvov,| τὸν πλοῦτον ἤν τις χειραγωγήσοντ᾽ ἔχῃ. 
De tertio versu cfr Bentl. p. 132. 

XXXVII. 
ἾΩ γέρον, ἐπὰν ἴδῃς γέροντα καὶ μόνον, 
μηδὲν insita: πάντα γὰρ κακῶς ἔχει. 
καλὸν τὸ ϑνήσχειν ἐστὶν ἐπὶ τούτῳ λέγειν, 

Compar. Men. et Phil. p. 358. — Vs. 9 μηδὲν ἐπερώτα, 
nihil amplius quaere. Nisi malis μηδέποτ᾽ ἐρώτα, ut XXX 2. 
Dobraeus Adv. ll p. 291: μηδὲν ér' ἐρώτα. Idem vs. 8 


delet. Si suo loco positus est, verterim: de hoc usurpare 
licet (ἔστι pro ἐστὶ) ,lucrum est mori." 


XXXVIII. 
"Env ἐγγὺς Üavarog &AÓq, 
οὐδεὶς ἑαυτῷ 0 Üéche βουλεύεται" 
ϑνήσχει δ᾽ ὁ ϑνήσχων κατ᾽ ἰδίαν εἱμωρμένην. 
Compar. Men. et Phil. p. 365. — Locus adhuc frustra 


tentatus. 
XXXIX. 


Κἂν δοῦλος ἢ τις, σάρχα τὴν αὐτὴν ἔχει" 
φύσει γὰρ οὐδεὶς δοῦλος ἐγενήϑη ποτέ, 


' y , D - , 
ἡ δ᾽ αὖ τύχη τὸ σῶμα κατεδουλώσατο. 
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Compar. Men. et Phil. p. 861. Vs, 1 pro ἢ τίς erat ἐστι. 
Correxi edit. mai. allato Eurip. Orest. 1537: zv δοῦλος ? 
Tig, ἥδεται τὸ φῶς ὁρῶν. . Nune idem Dobraeus Advers. lI 
p. 291. . De aoristo ἐγενήϑην cfr Fragm. Inc, LXXIII 2 et 
Lobeckium ad Phryn. p. 109. 


XL a. 
Et ταῖς ἀληϑείαισιν ol τεϑνηχότες 
αἴσϑησιν εἶχον, ἄνδρες, ὡς φασίν weg, 
ἀπηγξάμην ἂν cor. ἰδεῖν Εὐριπίδην. 
Compar. Men. et Phil. p. 816. Απίμο]. Palat. IX 450 


et Thomas Mag. Vita Eurip. p. 94 ed. Lips. De plurali 


ἀλήϑειαι dixi edit. mai. 
XL b. 


Τῶν" ἄρρεν᾽, οὗ μάγειρον εἰς τὴν οἰχίαν 

εἴληφ᾽" ἁπλῶς γὰρ οὐδὲ ἕν, μὰ τοὺς ϑεούς, 
ὥνπερ λέγει συνίημε" καινὰ ῥήματα 
πεπορισμένος γάρ ἐστι. 

Athenaeus XIV p. 659b: μάλιστα γὰρ εἰσάγονται οἱ 
μάγειροι σχωπτιχοί τινὲς, ὡς παρὰ ενάνδρῳ ἐν ᾿Επιτρέ- 
πουσι. καὶ Φιλήμων δέ που φησίν Σοίγγ᾽ ἄρρεν᾽ οὐ κτλ. 
Eosdem versus, sed pluribus auctos e Stratonis Phoenicide 
iterum apposuit Athen. IX p. 382 c. Cfr edit. mai. Vs. 1 
qnod masculam Sphinga se conduxisse dicit explicui in edit. 


mai. — Vs: 8 altero loco Athen. ὅσ᾽ ἂν i7 et vs. 4 πάρ- 


ἐστι pro γάρ ἐστι. 
XL c. 


'Ex τῶν λόγων μὴ κρῖνε, Κλειτοφῶν, goqov 

ἢ χρηστὸν ἄνδρα" τὸν βίον ἐξέταζ᾽ ἀεί" 

πολλοὶ γὰρ εὖ λέγουσιν ἀδικίας χάριν, 

τὰ δ᾽ ἔργ᾽ ἔχουσι φαῦλα xo) φρονοῦσιν εὖ. 
Appendix Flor. Stobaei Gaisf. vol. IV p. 3882 Lips. cum 


lemmate Τίωνος, i. e. duAiatiovog ( (βιλήμονος), ut recte 
monoit Gaisfordius.. 
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! | XLI. 

" Av οἷς ἔχομεν τούτοισι μηδὲ χρώμεϑα,᾿ 

ἃ δ᾽ οὐκ ἔχομεν ζητῶμεν, ὧν μὲν διὰ τύχην 

ὧν δὲ Oi! ἑαυτοὺς ἐσόμεϑ'᾽ ἐστερημένοι " 

εἰ δ᾽ εὐτυχῶν τις καὶ βίον κεκτημένος 

μηδὲν δ᾽ ὅμως τι τῶν καλῶν πειράσεται, 

ἐγὼ μὲν αὐτὸν. οὔποτ᾽ ὄλβιον καλῶ, . 
| φύλαχα δὲ μᾶλλον χρημάτων εὐδαίμονα. ἰ 

Floril. Vat. MS apud Maium Coll. Script. vett. 1T p. XXyIT. 

Tres priores versus habet Stobaeus Flor. XVI 10 et Anton. 
Mel. XLII p. 64. Vs. 1 Stobaeus ἐὰν oig ἔχωμεν τοῖς γε. 
Trinc. ys omittit. Antonius ἐὰν οἷς ἔχωμεν τούτοις. Hinc 
conieci in prima edit. ἐὰν (ἂν) οἷς ἔχομεν τούτοισι. Confirmat 
nunc Flor. Vat. ubi legitur ἐὰν οἷς ἔχομεν τούτοις. — Υ8. 3 
ζητῶμεν Flor. Vat. ut scripsi in edit. mai. ζητοῦμεν Stobaeus. 
— Vs. ὃ δι᾽ ἑαυτοὺς i. e. ἡμᾶς αὐτούς. Menander Inc, 
V 8: αὐτοὶ παρ᾽ αὑτῶν προσπορίζομεν.  Cleochares apud 
Herodianum de figur. p. 96 28: Δημοσθένη 'AAétavógog 
ἐζήτει" τὸ διὰ τί παρ᾽ αὐτοῖς λογίζεσϑε. Lege ἐξήτει et 
παρ᾽ αὑτοῖς, Cfr Hermannus ad Soph. Trach. 461. 








XLII. 

Τί ζὴν ὄφελος ᾧ μή ᾽στι τὸ ζὴν εἰδέναι; 

Β. ἀλλ᾽ οἶνος ἦν" οὐδεὶς δὲ μεϑύων, ἂν axons, 

ὃς οὐχὶ δοῦλός ἐστε τοῦ πεπωχέναι" 

ὅσα μ᾽ οὗτος ἠνάγχκαζ᾽, ἐποίουν ταῦτ᾽ ἐγώ. 

ὃ πονηρὸς οἶνος οὗτός ἐστι, Νιχοφῶν, 
- ^ ' Stobaeus Flor. XVIII 7. ^ Vs. 1 libri τί δὴ ζῆν. Cor- 
rexit Grotius. "Fortasse famen praestat τί δὴ | ζῆν ὄφελος 
ᾧ μή ᾽στιν τί τὸ Cv εἰδέναι. ^ Pronomen τὸ ante τὸ ζῆν 
desiderabat etiam Bentleius. — Vs. fortasse πονηρὸς οἶνος 
ὃ πολύς ἐστι. lta infra XCIX: ἅπας πονηρὸς οἶνος ὁ πο- 
- Aóg ἐστ᾽ ἀεί, Alexis Epitrop. p. 410: πολὺς “γὰρ οἶνος 


Comoed. nov. 4 


. (b 
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πόλλ᾽ ἁμαρτάνειν ποιεῖ, Versus hic fortasse alteri inter- 
locutori tribuendus, nisi potius a reliquis separándus est. 


XLI. 
Ὃ φϑόνος iv ἑαυτῷ τοῦϑ᾽ ἕν ἐπιεικῶς ποιεῖ" 
τὸν αἱρετιστὴν ὄντα τῶν αὐτοῦ τρόπων 
λυμαίνεται μάλιστα διὰ παντὸς συγών. 
Stobaeus Flor. XXXVIII 1. Vs.1 Bentleius ἐν αὑτῷ --- 
ἔχει. Possis etiam φέρει. At fortasse sufficit ὁ φϑόνος ἑαυτῷ. 
De sententia vide edit. mai, — Vs. 2 libri ἐρεϑιστήν. Cor- 


rexit Gesnerus. 
XLIV. 


^. "Ayaügg γυναικός ἐστιν, ὦ Νικοστράτη, 
μὴ κρείττον᾽ εἶναι τἀνδρὸς ἀλλ᾽ ὑπήκοον: 
γυνὴ δὲ νικῶσ᾽ ἄνδρα καχόν ἐστιν μέγα, 
Stobaeus Flor. LXXIV 20. Vs. 1 B post ἀγαϑῆς in- 
serit δέ, — Vs. 2 Gesnerus χρεῖττον. 


XLV. 
Οὐκ àv δύναιο μὴ γενέσϑαι, δέσποτα; 
ἄνϑρωπος ὧν ἄνθρωπος" ἄλλως οὖν βοᾷς. 
τὸν ζῶντ᾽ ἀνάγχη πόλλ᾽ ἔχειν ἐστὶν xaxa. 

Stobaeus Flor. XCVIII 5. 

XLVI a. 
Οὔτε γὰρ ἰατρὸς οὐδὲ εἷς, ἂν εὖ σχοπῇς, 
τοὺς αὐτὸς αὑτοῦ βούλεϑ᾽ ὑγιὰᾶίνειν φίλους, 
οὔτε στρατιώτης πόλιν ὁρᾶν ἄνευ κακοῦ. 

Stobaeus Flor. CII ὅ, Vs. 1 ἂν σχοπῇς sine εὖ Voss. 
ἄνευ xómov B ex interpolatione. ἂν χοπεῖς A. Fort. igitur 
ἐὰν σχοπῇς. In hace enim formula εὖ saepissime omittitur. 
V. Fragm. LXlI 2: οὐδεὶς δὲ μεϑύων, ἂν σκοπῆς. Menander 
Inc. XII 4: ὁ μὲν γὰρ ἰός, ἂν oxonjjg, τὸ σιδήριον. Mitto 
alia. — Vs. 2 αὑτοῦ αὐτὸς A. et Voss. 
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XLVI b. 
Οὕτως ἄνανδρος γέγονας; οὐκ εὐψυχία 
τοῦτ᾽ ἐστὶν ὃ ποιεῖς νῦν γάρ, ἀλλ᾽ ἀνανδρία 
τὸ μὴ δύνασϑαι καρτερεῖν λυπούμενον, 

Stobaeus Flor. CVIII 84. Gesneri margo: 2 ρἠϊἰὶ alias 
Philemonis.  Philemoni tribuit Grotius et Gaisfordius ex A. 
XLVII. 

᾿Εγὼ δὲ λυποῦμαι uiv εἷς ὑπερβολὴν 
ἐπὶ τοῖς παροῦσιν, ἐν δὲ τῇ λύπῃ φρογώ. 
τοῦτο τό μὲ τηροῦν ἐστι χἄνϑρωπον ποιοῦν, 


Stobaeus Flor. CVIII 2. ta Grotius pro τοῦτό μὲ τή- 
ροῦν. B καὶ τοῦτό μὲ τηροῦν, quod correctoris est. Possis 


etiam τουτί μὲ τηροῦν. 
XLVIII. 


“Οὐχ ἔστιν ἡμῖν οὐδεμία τύχη ϑεύς, 
(2e. οὗχ ἔστιν, ἀλλὰ ταυτόματον, d. γίγνεται, 
1 ὡς ἔτυχ᾽ ἑχάστῳ, προσαγορεϊεται. τύχη, 
Clemens Alex. Strom. V p. 259 43 Sylb.: iol ^4 οὖν 
zai (Φιλήμων 0 χωμιχός Ovx ἔστιν ἡμῖν xrÀ. Eadem sunt 


apud Euseb. P. E. XIII p.402 et Theodoret. Therap. T. IV 


p. 852. 
XLIX. 


Ὁρῶσε πάντες πρῶτον, εἶτ᾽ ἐθαύμασαν, 
ἔπειτ᾽ ἐπεϑεώρησαν, εἶτ᾽ εἰς ἐλπίδα 
ἐνέπεσον" οὕτω γίγνετ᾽ ἐκ τούτων ἔρως. 
Clemens Alex. Strom. VI p. 266 36 Sylb.: Φιλήμων ὁ 
χωμικὸς yoéqe ᾿ Θρῶσε πάντες wt.: Vs. ὃ vulgatur εἶτ᾽ 


ἐπεϑεώρησαν. Gorrexit Bentleius. -— Vs. ὃ ἐνέπεσον Bent- 
leius. Vulgo ἐνέπεσαν, Cfr Lobeckius ad Phryn. p. 724. 
L. 


Παρὰ τοῦ βασιλέως γράμμαϑ'᾽ ἥκει σοι Maya. 


B. Μάγας, καχόδαιμον, γράμματ᾽ οὐκ ἐπίσταται. 
4. * 


o9 PHILEMONIS . 


Plutarchus de Ira cohib. p. 458 a: δημοσίᾳ ( Μαγας) 
ὑπ᾽ αὐτοῦ (Φιλήμονος) χωμῳδηϑεὶς ἐν ϑεάτρῳ Παρὰ τοῦ 
βασιλέως χτλ. λαβὼν ὑπὸ χειμῶνος εἰς. Παραιτόνιον ἐξενεχ- 
ϑέντα στρατιώτῃ μὲν ἐχέλευσε γυμνῇ τῇ μαχαίρῳ ϑιγεῖν 
τοῦ τραχήλου μόνον, εἶτα χοσμίως ἀπελϑεῖν. Eadem tra- 
dit de Virt. mor. p.449 e. sed omissis illis versibus, quorum 
alter ita vulgo editur: JM&ye κακόδαιμον, γράμματ᾽ οὐκ 
ἐπίστασαι. — Correxit Clericus. . Accidisse id Philemoni in 
itinere Solensi suspicatus sum in iis quae in prima editione 
de Philemonis vita scripsi p. XLIV, male tamen abusus Te- 
letis loco *) ex quo nihil de exilio, quo multatus sit Phile- 


mon, legitur. 2: 
ἃ. 


Οὐ τοὺς ἀώρους εἶπά σοι, μαστιγία, 
πόδας πρίασϑαι; σὺ δὲ φέρεις ὀπισϑίοῦς. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 476 14: ἄωροι πόδες, 
οἱ ἐμπρόσϑιοι. καὶ (Φιλήμων Ov rovg ἀώρους zr. Mabet 
etiam Eustath. δὰ Od. p. 1715 23 et schol. Odyss. XII 89. 
ubi χομίζειν legitur pro πρίασθαι, 
LI b. 
'Ex τοῦ παϑεῖν γίγνωσκε καὶ τὸ συμπαϑεῖν" 
καὶ σοὶ γὰρ ἄλλος συμπαϑήσεται nov. 
Maximus Conf. ΠΥΠῚ p. 98 6. ubi Philistioni tribuitur. 
Post γίγνωσκε addidi καί, ut legitur ib, CXXXIV p. 210 7. 
| LI c. 
1 γῇ δανείζειν χρεῖττόν ἐστιν 1) βροτοῖς, 
ἥτις τόχους δίδωσιν ov. λυπουμένη. 
Maximus Conf. LVIII p. 95 44. Ηυΐο etiam, ut se- 
quentibus quattuor fragmentis, Philistionis nomen adscriptum 





*) V. Stobaeum Flor. XL 8. ubi edidit Gaisfordius ἡσσωμένου γάρ 
ποτε αὐτοῦ καὶ ἀπηλλαχότος ἀστείως συναντῶντές τινες, ὡς εὐημέρηκας, 
ἔφασαν, Φιλῆμον. Pro ἡσσωμένου, quod certe ἥσσημένου scribendum erat, 
libri habent ἥσσων ἴσμεν ob. Forsan ἠγωνισμένου. 
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est, Eidem tribuitur in App. Flor. Stobaei Gaisf, p. 400 
Lips. ubi vs. 2 est δίδωσι μὴ λυπουμένη. 


Ll d. 
“Ὅστις γὰρ αὐτὸς αὑτὸν οὐχ αἰσχύνεται 
συνειδόϑ'᾽ αὑτῷ φαῦλα διαπεπραγμένῳ, 
πῶς TOY yt μηδὲν εἰδότ᾽ αἰσχυνθήσεται; 
Maximus Conf. LXXIX p.137 50. Secundo versu edi- 
tur συνειδὼς αὐτῷ,  Correxi e Stobaeo Flor. XXIV 1. ubi 


Biphilo tribuitur. . 
LII a. 


Μαϑημάτων φρόντιζε μᾶλλον χρημάτων" 
τὰ γὰρ μαϑήματ᾽ εὐπορεῖ τὰ χρήματα. 
Maximus Conf. CXXXIV p.210 4. Versu primo editur 
μᾶλλον ἢ χρημάτων. — Correxit Buttmannus. 
LII b. 
᾿Οργῆς χάριν τὰ χρυπτὰ μὴ φάνῃς φίλου» 
ἔλπιζε δ᾽ αὐτὸν πάλιν ἂν εἶναί σου φίλον. 
Maximus Conf. CXXXVII p. 217 33. Vs. 1 fort. μὴ 


᾿χφήνης. dm gnomis monost. Men. 418 μὴ ᾿χφάνης. — Vs.2 
addidi ἄν, ldem: versus est in Menandri monost. 406. 


LI c. 
«ύουσιν ἡμῶν συμφοραὶ τὰς συμφοράς, 
παρηγοροῦσαν τὰ κακὰ Óu ἑτέρων χαχῶν. 
Maximus Conf. CXLVIII p. 287 12. Cfr Menandri. Inc. 


fab. XIX 95. 
LIII. 


Καὶ τοῦ ϑέρους μὲν εἶχεν ἱμάτιον δασύ, 
ἵν᾽ ἐγχρατὴς $3, τοῦ δὲ χειμῶνος ῥάκος. 
Diogenes Laert, VI 87. de Cratete ογηΐοο: αὐτὸν δὲ 
καρτερῶς οὕτω φιλοσοφεῖν, ὥστε uoc Φιλήμονα τὸν χωμι- 
κὸν αὐτοῦ μεμνῆσϑαι" φησὶ γοῦν Καὶ τοῦ ϑέρους μὲν “κτλ. 


Locus fortasse ad Philosophos referendus. 
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LIV. : 
Mi νουϑέτεν γέρονϑ'᾽ ἁμαρτάνοντα τι" 
δένδρον παλαιὸν μεταφρυτεύειν δύσχολον. 
Compar. Men. et Phil, p. 858. Versu primo pro τί 
cod. ποτε. Correxit Grotius. 
' LV. 
ἾΩ Πάμφιλ᾽, ὁ χρόνος οὐ μόνον rà σώματα 
ταὔξεν βαδίζων, ἀλλὰ καὶ τὰ. πράγματα. 
Stobaeus Ecl, phys. I p. 224 ed. Heer.. Ingravescente 
aetate etiam cürarum onus augeri dicit. 
 LVI. 
“Ὅσαι τέχναι γεγόνασι, ταύτας, ὦ «“Δάχης, 
πάσας ἐδίδασκεν ὃ χρόνος οὐχ ὃ διδάσκαλος. 
Stobaeus Ecl. phys. I p. 238 ed. Heer. 


LVII. 
“Ὅσα διὰ τοὺς πράττοντας αὑτοὺς γίγνεται, 
οὐδενὶ πρόσεστιν οὐδὲ κοινωνεῖ. τύχη. 
Stobaeus Ecl. eth. II p. 891 ed. Heer. . Ante Grotium 
κοινωνεῖν ψυχῇ. | Codd. χουνωνεῖ ψυχή. 
LVIII. 
᾿Επὰν ὁ νοῦς ἢ μὴ καϑεστηκώς τινι, 
οὐκ ἔστ᾽ ἀχούειν οὐδὲν αὐτὸν οὐδ᾽ ὁρᾶν. 
Stobaeus Flor. IV 41. Vs. 2 libri οὐϑέν. Ibid. Ges- 
nerus αὐτῷ. "Trinc. τούτων. Scaliger αὐτόν. 


LIX. a. b. 
ἹΜαινόμεϑα πάντες, ὁπόταν ὀργιζωμεϑα. 
. Τὸ. γὰρ κατασχεῖν ἐστι τὴν ὀργὴν πόνος. 
Stobaeus Flor. XX 4 et Anton. Mel. 77 p. 138 20. qui 
vs. 9 habet τῆς ὀργῆς πόνος μέγας. Ex quibus τῆς ὀργῆς 
habet etiam Stobaeus Gesneri, qui in margine τὴν ὀργήν. 
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Confirmant codd. Schowii. Duo fragmenta esse vidit H. Ste- 
phanus C. Gr. 384. Cfr Menandri Fragm. inc. CCLXXXV. 
| LX. | 
Τὸ γνῶϑι σαυτὸν οὐ μάτην εὖ ἴσϑ᾽ ὅτι 

τὸ ῥῆμα τοῦτο δόξαν ἐν Δελφοῖς ἔχει. 
, Stobaeus Flor. XXH 4. Grotius operarum errore oigo" 
OTI. 


LXI. | 
“Ως ἡδέως μοί γέγονε, τὰ πρότερον καχά" 
εἰ μὴ τότ᾽ ἐπόγουν, γῦν ἂν οὐκ εὐφραινόμην. 
Stobaeus Flor. XXIX 30. Vs. 1 vulgo πρότερα. A et 
B m. s. πρότερον, ut coniecerant Porsonus et Seidlerus. 
LXII. 
Πολλὰ μὲ διδάσκεις ἀφϑόνως διὰ φϑόνον, 
ὅπως ἀκούων πολλὰ μηδὲ ἕν μάϑω. 
Stobaeus Flor. XXXVIII 24 et Apostol. XVI $0. 
LXHI a. 
Στρατιῶτα, κοὐκ GvOQwmns, καί σιτούμενε 
ὥσπερ ἱερεῖον, ἵν᾽ ὅταν ἢ καιρὸς τυϑῆςς. 
Stobaeus Flor. LIII 8. Vs. 2 libri ὡς τὰ ἱερεῖα, Οον- 
rexit Porsonus Adv. p. 262. Cfr Fragm. inc. CXXXVII. 
LXIII b. 
“Ὡς xgeirróv ἐστι δεσπότου χρηστοῦ τυχεῖν, 
ἢ ζὴν ταπεινῶς xci καχῶς ἐλεύϑερον. 
Stobaeus Flor. LXII 7. Gesnerus Eiusdem (sc. Me- 


nandri) alias ad JPhilemonem. refertur. . Vide ad. Menandri 


Inc. CLXXIX. 
LXIV. 


"ξτεχές με, μῆτερ, καὺ γένοιτό coL τέχνων 
ὄνησις, ὥσπερ καὶ δίχαιόν ἐστὲ GOL, 
Stobaeus Flor. LXXIX 80. Gesnerus μήτηρ. B μῆτερ. 
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LXV. . ong 


 "Towo?róg ὁ βίος ἐστὶν ἀνθρώπου, γύναι, 
εὐφραινόμεσϑ᾽ ἕλαττον ἢ λυπούμεϑα. 
Stobaeus Flor. XCVIII 3. | Gesnerus εὐφραινόμεϑ'᾽. 
LXVI. 
II0AA' ἔστιν ἐν πολλαῖσιν οὗχίαις καχά, 
& καλῶς ὅταν ἐνέγκῃς ἀγαθὰ γενήσεται. 
Stobaeus Flor. CVIll 35, Versu secundo ὅταν pro ἐάν 
scripsi cum Hermanno Opusc. IV p. 374. 
LXVII. 
᾿Ενταῦϑ'᾽ ἀνὴρ γάρ ἐστιν ἀνδρὸς διάφορος, " : 
ἐν τῷ τό τὲ κακὸν εὖ φέρειν xoi τἀγαϑόν. 


Stobaeus Flor. CVIII 87. Ὑ8.1 γὰρ om. A et B. Versu 
altero possis ἐν τῷ τὸ τὸ καχόν, cll. Reisigio Coni. in Arist. 
Ι p. 184. Sed non opus. ;Pro εὖ φέρειν A habet εὐφραίνειν. 

LXVI. 
Aivd δ᾽ ὑγίειαν πρῶτον, εἶτ᾽ εὐπραξίαν, 
τρίτον δὲ χαίρειν, εἶτ᾽ ὀφείλειν μηδενί. 
L Lucianus de lapsu inter salut. I p. 336 Amst.: πολὺ δ᾽ 
ἂν εὕροις τὸ ὑγιαίνειν πρῶτον λεγόμενον. xoi ὃ Φιλήμων 
ro δ᾽ ὑγίειαν χτλ. V. ad Anaxandr. fragm. p. 169. 
| LXIX. 
“Ὅστις πένης ὧν ζὴν παρ᾽ 0 ζῆν βούλεται" 
ἡ γὰρ σπάνις πρόχειρος εἰς τὸ δρᾶν κακά. 

Stobaeus Flor. XCV 6. Gesnerus ζῇ, παραζὴν βούλε- 
ταῖ. Salmasius ζὴν παρ᾽ 0 ζῇ βούλεται, quod qui probant, 
versum excidisse statuere debebunt. Bentleius vere cor- 
rexisse videtur: πᾶς rig πένης ὧν ζὴν παρ᾽ 0 ζῇ βούλεται. 
Alterum versum cum priore coniunxit Grotius. 

LXX. | 
Οὕτως, ὅταν ἐμπέσῃ vig εἰς τὸν νοῦν φόβος, 
χὰκ τοῦ καϑεύδειν οὗτος οὐκ ἐξέρχεται. 





ibus 
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Stobaeus Flor. XCIX 5. Vs. 2 Bentleius x&v τῷ χαϑ- 
εὐδειν, Sed vide edit. mai. 


LXXI. 
᾿4γαϑὴ γὰρ ἡ λύπη xaO" αὑτῆς ἀναπλάσαι 
ἀτεχνῶς διπλάσια τῆς ἀληϑείας xaxd. - 
Stobaeus Flor. XCIX 22. ^Omittit "Trincavellus. 
LXXII. 
Mi λέγ᾽ ὅτε δώσεις" οὐ δίδωσι γὰρ λέγων, 
καὶ τὴν ἀπ᾿ ἄλλων ἐμποδίζεται δόσιν. 
Compar. Men. et Phil. p. 316. Primo versu legebatur 
μὴ λέγε τί δώσεις. Quod correxi. t [meg 
| | LXXIII. 
Πονηρὸς ἂν ἢ δοῦλος εὑρήσει δίκην " 
σὺ μὴ γενηϑῆς τῆς δίκης προηγέτης. 
Compar. Men. et Phil. p. 800θ. — Vs. 2 cod. ἂν εἰ δοῦ- 
Aog ἐὑρήσῃ. Correxit Grotius.. Idem vs. 2 σὺ δὲ μή x74. 
LXXIV. 
Mxyóénors μέμφου τὴν τύχην, εἰδὼς ὅτι, 
χαιρῷ πονηρῷ καὶ τὰ ϑεῖα δυστυχεῖ. 


Compar. Men. et Phil, p. 957. De sententia vide edit. 


maiorem. 
LXXV. 


“Ἅπαν διδόμενον δῶρον, εἰ καὶ μικρὸν d, 
μέγιστόν ἐστι μετ᾽ εὐνοίας διδόμενον. 
Compar. Men. et Phil. p. 360. — Vs. 1 fort. ἂν pro εἶ, 


- — Vs. 2 Grotius éozu» εἰ (&v) μετ᾽ εὐνοίας διδῷς. 


LXXVI. 
'Eàv γυνὴ γυναικὶ xaT ἰδίαν ὁμιλεῖ, 
μεγάλων καχῶν ϑησαυρὸς ἐξορύσσεται. 
Compar. Men. et Phil. p. 860. Vs. 1 fortasse ἐὰν γυνὴ 
γυνῇ προσομιλῇ κατ᾽ ἰδίαν. De γυνῇ vide vol. II p. 296. 
834. Nisi pro ὁμιλεῖ legendum συνῇ. 
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LXXVH. 
Σαπρὰν γυναῖκα δ᾽, ὁ τρόπος εὔμορφον ποιεῖ. 
πολύ γε διαφέρει σεμνότης εὐμορφίας. 

Compar. Men. et Phil. p. 363. Sunt fortasse duo fra- 
gmenta. Vs. 1 addidi δέ,  Lobeckius ad Phryn. p. 378: 
σαπρὰς γυναῖκας οἵ εὐμόρφους. — Vs. 2 adieci y&. 

LXXVIII. 
Γνώμην πονηρὰν τῇ γυναικὶ μὴ δίδου" 
ἐλαφρὸν τὸ γένος γάρ ἐστε καὶ λίαν κακόν. 

Compar. Men. et Phil. p. 364. Vs. 2. erat ἐλαφρὸν 
γάρ ἐστι τὸ γένος. Fortasse ex Aetolo. V. supra p. 9. 

LXXIX. 
ἽὝὍτων τινὰ τάφον στεφανοῖς χόσμῳ ποικίλῳ, 
τὸ ζὴν τὸ σαυτοῦ στεφάγοις παρηγόρει. 

Compár. Men. et Phil. p. 964. Vs. 1 Dobraeus Adv. II 
p. 292: μάτην τάφον στεφράγοισι χκοσμεῖς ποικίλοις. Gro- 
tius Excerptis p. 915: ὦ ᾿τὰν τάφον στεφάνῳ τί κοσμεῖς 


ποιχίλῳ; Vs. 3 Heinsius στέμμασιν pro στεφάνοις.  Do- 
braeus: τὸν ζῶντα σαυτὸν roig στεφάνοις παρηγόρει. 


LXXX. 
Zwv γὰρ ἀσκοῦ σαυτῷ στεφάνων xci μύρα" - 
χρήσῃ γὰρ αὐτοῖς αἰσϑόμενος μεϑ᾽ ἡδονῆς. 
Compar. Men. et Phil. p. 364. [n verbis γὰρ ἀσχοῦ 
lateré opinor παράσχου. Possis Ζῶν γὰρ παράσχου ótéqa- 
yov αὑτῷ x«i μύρα, Vs. 2 ante Heinsium eO" ἡδονῆς 
αἰσϑόμενος. 
ν LXXXI. 
Κἂν μέχρι νεφέων τὴν ὀφρὺν ἀνασπάσῃς, 
ὁ ϑάνατος αὑτὴν πᾶσαν ἑλχύσει χάτω. 
Compar. Men. et Phil. p. 364. — Versu primo Dobraeus 
Adv. II p. 292: κἂν τὴν ὀφρὺν μέχρι τῶν νεφέων. 








| 
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LXXXH. 
Μὴ λέγε ἐχφυγὼν ϑάνατον ὅτε καὶ φεύξομαι. πάλιν" 
ὡς γὰρ πέφευγας προσδόκα. καὶ μὴ φυγεῖν. 
Compar. Men. et Phil. p. 868.  Heiusius φυγὼν ÓO«- 
varOY μὴ λέγ᾽ ὅτι φεύξομαι maja, 
LXXXIII. 
᾿βὰν ὁρῶν πένητα γυμνὸν ἐνδύσῃς, 
μᾶλλον ἀπέδυσας αὐτόν, ἂν ὀνειδίσης. 
Compar. Men. et Phil. p. 365. Probabiliter Seidlerus 
V. D. 11 p. 396: ἐὰν πένητα γυμνὸν ἐνδύσῃς ὁρῶν. Vs. 2 
ἄν scripsi pro ἐάν, | 
LXXXIV a. b. 
Μὴ λέγε τίς ἦσϑα πρότερον, ἀλλὰ νῦν τίς εἶ, 
Πρὸς τὴν παροῦσαν πάντοϑ'᾽ ἁρμόζου τύχην. 
Compar. Men. et Phil. p. 365. — Versu primo legebatur 
μὴ λέγε πρότερον τίς ἧς, ἀλλὰ νῦν τίς 7. Tum ἁρμόζου 
pro ὁῤμάζου dedit Rutgersius. Duo fragmenta esse monuit 


Buttmannus. | 
LXXXV. 


"Arüo γυναικὸς λαμβάνων συμβουλίαν 
πεσεῖν δεδοιχώς, βούλεται πάλιν πεσεῖν. 


Compar. Men. et Phil. p. 365. Vs. 2 cod. πεζεῖν et in 
fine πιδεῖν. Pro πάλιν fortasse πάντως. : 


LXXXVI. 
Τί ἐστιν 0 ϑεὸς ov ϑέλει oe μανϑάνειν" 
ἀσεβεῖς τὸν οὐ ϑέλοντα μανϑάνειν ϑέλων. 


Compar. Men. et Phil. p. 859. Primus versus, qui Phi- 
lemonis nomine adscripto est etiam apud Stobaeum. Ecl. 
phys.II p.6. sed male cum alio fragm. (supra Fragm. XXVI) 


. coniunetus, in Comparatione ita legitur: τίς ἐστιν ὁ ϑεὸς οὐ 


m σὺ μανϑάνειν, Sequutus sum Stobaeum. Similis Phi- 
- listionis versus a Boissonadio Anecd. I p. 148 editus οὐ γὰρ 


[ ϑέλω (sic) ce μανϑάγειν τί δὴ ϑεός. 


ἷ 
t 
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Ὃ γῆρας αἰτῶν παρὰ ϑεῶν ἁμαρτάνει" 
τὸ γὰρ πολὺ γῆρας ἐσχάτων πολλῶν γέμει. 
Compar. Men. et Phil. p. 366. 
LXXXVIII. 
Iígwv γενόμενος μὴ φρόνει νεώτερα, 
μηδ᾽ sig ὄνειδος ÉAxe τὴν σεμνὴν πολιάν. 
Compar. Men. et Phil. p. 866. — Vs. 2 fortasse σεμνὴν 
τρίχα. "Tum ἕλκε pro ἕλχυε Grotius Exc. p. 917. 
LXXXIX. 
Οὐχ ἡ πόλις σου TO γένος εὐγενὲς ποιεῖ, 
σὺ δ᾽ εὐγενίζεις τὴν πόλιν πράσσων καλῶς. 
Compar. Men. et Phil, p. 866. Vs. 1 cod. εὐγενῆ sine 
ποιεῖ, "Correxerunt Heinsius et Grotius. 
XC. 
Οἱ γὰρ ϑεὸν σέβοντες ἐλπίδας χαλὰς 
ἔχουσιν εἰς σωτηρίαν. 


Theophilus ad Autol. ΠῚ p. 885: τίνε. οὖν αὐτῶν πι-- 
στεύσωμεν; Φιλήμονν τῷ κωμιχῷ λέγοντι Οἱ γὰρ ϑεόν κτλ. 
Epiphanius in Ancyr. p. 912 30: ὁ δ᾽ ἐφ᾽ ἡμῶν (Casaub. ὁ 
δὲ Φιλήμων. ἕτερος κωμιχός φησιν, oi ἕνα ϑεὸν σέβοντες 
ἐλπίδας ἔχουσι καλὰς εἰς σωτηρίαν. Fortasse spuriis haec 
annumeranda sunt. Οἷν edit. mai. 

XCI. 
Δύ᾽ εἰ λάβοι 
τάλαντα, χρυσοῦς ξξ ἔχων ἀποίσεται. 


Etymol. M. p. 744 88: τὸ τάλαντον χατὰ τοὺς πα- 
λαιοὺς χρυσοῦς εἶχε τρεῖς " διὸ καὶ Φιλήμων ὁ χωμικός φησι 
Δ4ύ᾽ εἰ κτλ. lta Petitus Observ. I 4 et Bentleius pro ἔχων ἕξ, 

| XCII. 
νόμῳ τεϑαύμακ᾽, οὐκ ἐπεὶ 


πέπλευχεν, ἀλλ᾽ εἰ. δὶς πέπλευκεν. ᾿ 





Fortasse ὅμως. — , 
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Diodorus Sic. ΧΙ 14: Φιλήμονος ro? χκωμῳδιογράφου 
γράφοντος τοὺς πολλάκις ναυτιλλομένους καὶ εἰπόντος Nóuo 
κτλ. τὸ παραπλήσιον ἂν τις ἀποφαίνοιτο. ,Nicephorus Greg. 


| Hist. Byz. ΧΙ 6 p. 297: xci ταῦτα τῶν πάλαι σοφῶν 
 ϑαυμάζοντος ἀχούων τινός, οὐχ ὅτε πέπλευχέ Tig ἀλλ᾽ δτὶ 


πέπλευχε δίς. ἴῃ Diodori verbis aut γράφοντος corruptum 
est aut εἰς ante τοὺς excidit, Pro νόμῳ Wesselingius οἴμοι. 


XCIII. 
Ὄνος βαδίζεις εἰς ἄχυρα τραγημάτων, 

Athenaeus ll p. 52e: φησί που Φιλήμων "Ovog PUR 
Dicebantur illa haud dubie in. aliquem, qui sero ad convi- 
vium veniret, cum vix bellariorum aliquid reliquum esset. 
De proverbio ὄνος εἰς ἄχυρα dixi edit, mai. 

XCIV. 
- Κροίσῳ λαλῶ cow καὶ Mióg xoi Ταντάλῳ. 

-i Eustathius p. 1701 6: τὰ Ταντάλου τάλαντα, ἐπεὶ 
πλούσιός ποτε ἦν, ὡς δηλοῖ, φασί, Φιλήμων εἰπών. Κροίσῳ ATÀ. 
XCV. 

Xobii ἐπαινεῖς, ὥσπερ ἀσευδαμᾶς, γύναι. 

Photius p. 502 21: Σαυτὴν “γύναι 'παροιμίἃ παρὰ 
τοῖς κωμικοῖς ἐγένετο, ὡς παρὰ ᾿Φιλήμονι, Proverbium à 


multis üsurpatum. V. edit. mai. ubi sériptorüm locis à me 
citatis adde Eustathium p. 957 81. 


XCVI. 
Χρόνος δίχαιον ἄνδρα μηνύει ποτέ! 
Stobaeus Ecl, phys. I p. 236 ed. fTeer. , Sophocles Oed. 


T. 613. sive apud Iulian. Epist. p. 195: χρόνος δίχαϊον &v- 


| ὅρα δείχνυσιν μόνος. 
XCVII. 


I" Χρόνος τὰ χρυπτὰ πάντα εἰς φάος ἄγει. 

Stobaeus Ecl. phys. I p. 294 ed. Heer. Fortasse πρὸς 
τὸ φώς ἄγει, vel πάντ᾽ ὧν εἰς τὸ φῶς ἄγοι, vel denique 
πάντ᾽ εἰς φῶς ὄγει, ut initio aliquid omissum sit. Similis 
versus in Menandri Gnom. mon. 459. . 


l 
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XCVIIIL. 
"AlAog κατ᾽ ἄλλην δαιμονίζεται τύχην. 


T Stobaeus Ecl. phys. I p. 196. In his δαιμονίζεσϑαι 


est a diis regi, 
XCIX. C. 


c 1 3*3 a. , 2 o ἰδὲ, 

-Ancg πονηρὸς otvog ὃ πολύς ἐστ᾽ c. 

᾿Εμέϑυον ἱχανὴ πρόφασις εἷς ϑἁμαρτάνειν. 
Stobaeus Flor. XVIII 8. 9. Cfr Fragm. ΧΙ]. Pro 


y st 
ὅὕπας fortasse ὦ παῖ. 
ΟἹ, 


| "Ἄνϑρωπος ὧν τοῦτ᾽ ἴσϑιε καὶ μέμνησ᾽. ἀεί, ο. 
Stobaeus Flor. XXI 1 et Anton. Mel. p. 138. ubi: editar 


μένεις ἀεί. 
CII. 


' Ex τοῦ φιλοπονεῖν γίγνεϑ' ὧν ϑέλεις κρατεῖν. 
Stobaeus XXIX 29. Deest lemnia : in A. — tri- 


buit Grotius. om 2010504 
ΘΙ. 


᾿Αϑάνατόν ἐστι χακὸν ἀναγκαῖον γυνή. 

Stobaeus Flor. LXVIII 3. Plautus Trin. I 2 11:. .Eho, 
tua. mulier quid agit? immortalis est, Unde Hermannus Praef, 
Trin, p. XXVII hunc. versum ad Thesaurum rettulit. 

CIV. | 
Τὸν δὲ μόνον ὄντα xoi κακὴ τύχη Ἐν 

Stobaeus Flor. LXVIII 16 et apud. Boissonadum Anecd. 

I p. 118. Τὸν δὲ μόνον Gesnerus, Libri τὸν uóvov.. Apud 


Boisson. xà» μόνον. 
CV. 


Ταμεῖν ὃς ἐϑέλει εἰς μετάνοιαν ἔρχεται. 
Stobaeus Flor. LXVIII 23. . Recte ia Menandri Gnomis 
monost. 91 legitur γαμεῖν ὁ μέλλωγ. 
CVI. rs 
Βίον καλὸν ζῆς, ἂν γυναῖχα μὴ. ἔχῃς. 
Stobaeus Flor. LXVHI 90. ubi A Giro. |"Trinc. dx- 
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Ajrov. Menandro tribuitur apud Boissonadum Anecd. gr. I 
p. 159. ldem versus in Gnom. mon. 78. Pro ἔχῃς in edit. 
prima conieci λάβης. Idem ex Wakefieldi schedis enotavit 
nunc Gaisfordus. Possis etiam roéq 7c. 
CVII. 
Boviov γονεῖς πρὸ παντὸς ἐν τιμαῖς ἔχειν. 

Stobaeus Flor. LXXIX 30 et in Menandri monost. 72. Ad 

Thesaurum refert Hermannus Praef. Plauti Trin. E: XXVII. 
CVIII. | 
Ἡδὺύ γε πατὴρ τέχνοισιν εἰ στοργὴν δὰ ἃ 
Stobaeus Flor. LXXXIII 9. 
CIX. 
Θανεῖν ἄριστόν ἐστιν ἢ ζὴν αϑλίως. 

Stobaeus Flor. CXXI 8.  Philemoni tribuunt A et Voss. 
Sophocli Gesnerus. Pro ἄριστον A et Voss. χράτιστον. Pro 
ἢ Bentleius ov. Menander monost. 2996: χρεῖττον τὸ μὴ ζὴν 
ἐστιν ἢ ζὴν amm O€fr Dobraei Adv. II p. 290. 

ii exo 1 ii TT 
Νόσον πολὺ χρεῖττόν ἐστιν ἢ “λύπην φέρειν. ἠδὲ δ᾽ 
Stobaeus Flor. XCIX 6. Deest lemma in libris. Phi- 
lemoni tribuit Apostol. Cent. XVII 79. 
ΟΧῚ ἃ. bi 
'Κρίσει διχαίᾳ καὶ δίδου καὶ λάμβανε. 
Ln χεῖρα δοῦλον δέσπότῃ μὴ συμβαλὴς. 

Compar. Men. et Phil. p. 360. Primum versum ad The- 

-saurum rettulit Hermannus Praef, Plauti Trin. p. XXVII. 
CXII. 
ἱψυχῆς πόνος γὰρ ὑπὸ λόγου κουφίζξζεται. 

Compar. Men. et Phil. p. 362. ta Rutgersius. Codex 

ψυχῆς γὰρ πόνος. Versum hunc a reliquis quibus subiicitur 


(Fragm. XXV) separandum esse indicavi iam in editione ma- 
jore. Moneo propter Dobraeum Adv. ll p. 287. 
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CXII. 
Πλοῦτον μεταλήψεθϑ'᾽ ἕτερον οὐχὶ τὸν τρόπον. 


Tcles Stobaei Flor. XCVII 36: οὐχ ἀηδῶς γὰρ ὃ Φι- 
λήμων Πλοῦτον κτλ. Codd. Paris. μεταλήψεσθϑ'. 


CXIV. 
"n μὲν χελιδὼν τὸ ϑέρος, ὦ γύναι, λαλεῖ. 
Eeholiasía Aristoph. Av. 39: παρὰ τοῦτο χαὶ Φιλήμων 
Ἡ μὲν χελιδὼν αὑτὸ ϑέρος ὦ γύναι λαλεῖ. Correxit Bentleius. 


Dobraeus Adv. ΠῚ p. 291: 7; μὲν χελιδὼν αὐτὸ τὸ ϑέρος ὦ 


γύναι [ λαλεῖ. 
CXV. 


Μεϑύει, διαγραμμίζει, κυβεύει. 
Eustathius p. 633 fin.: χρῆσις δὲ παιγνίου τοῦδε (Toi 
διαγραμματισμοῦ) παρὰ Guajuove ἔν τῷ Μεϑύει κτλ. 


CXVI. 
o- Μεμίσθϑωται us δείλης πρωΐας. E 
Eustathius p. 1142 902: πρωὶ λέγεται xal τὸ ἕως ἕχτης 


ὡὧρας: Φιλήμων οὖν φησί Μεμίσϑωται xrÀ. Est etiam 
apud schol. Vict. ad Tlíad. XVIII YT. | | 


ΠΗ Το ἢ 
Πάντ᾽ ὁ χρόνος. ὁ μιέγας μαραίνει. 
Stobaeus, Ecl. phys. I. p. 2834 ed. Heer. Videntur So- 


phoclis verba esse ex Aiace 700 Herm.: πάνϑ᾽᾽ ὁ μέγας 
χρόνος μαραίνει" τὲ χαὶ φλέγει. V. edit. mai. 


CXVIII. 
"AAA ἀπόλλυμαι 
κατὰ μυὸς δλεϑρον. 3 
Append. Vatic. Π 93 (emendata a Bastio Epist. er. p. 90 
ex cod. Par.): Mvóg ὄλεϑρος: οἱ μύες ἀπορρεόντων αὑτοῖς 
τῶν μελῶν κατὰ βραχὺ φϑείρονται. ὅϑεν xal (Φιλήμων 
φησίν 4AÀ' ἀπόλλυμαι κτλ. | 








FABULAE INCERTAE. 65 


CXIX. 

Athenaeus XIII p. 594 d: ὅτι Μένανδρος ὁ ποιητὴς 
ἤρα l'AÀvzépag, κοινόν. ἐνεμεσήϑη δέ" Φιλήμονος γὰρ ἑταί- 
ρας ἐρασϑέντος , χαὶ χρηστὴν ταύτην ὀνομάσαντος διὰ τοὺ 
δράματος, ἀντέγραψε. Μένανδρος ὡς οὐδεμιᾷ: οὔσης οὐ did 

CXX a. 

Grammaticus Crameri Anecd. Ox. II p.492 4. Boles- 
veg: οἱ δεχόμενοι τόποι τὴν χόπρον οὕτω καλοῦνται, οὕτω 
Δείναρχος καὶ Φιλήμων. 

CXX b. 

lohannes Alex..de acc. p. 25 4: συνεχλείπει τῇ εὐϑείᾳ 
(σεαυτὸν) ἡ αἰτιατική. εἰ δὲ ἅπαξ που. παρ᾽ Εὐριπίδῃ 
εὕρηται τὸ ctavró Eia δὴ ξύλον] ἔγειρέ μοι σεαυτό, 
χαὶ παρὰ Φιλήμονι τὸ αὐτό, ἀλλ᾽ οὐ τὸ σπάνιον τοῦ ὅλου 
χατέστησε κανόνας. Forsan παρὰ QuAruovi τὸ σαυτό, Eu- 
ripidis loeus legebatur in Syleo, cuius vide Fragm. VII. 

CXXI. 

Antiatticisía p. 102: Κυρίαν οὔ φασι δεῖν λέγειν, ἀλλὰ 
χεχτημένην" τὸν δὲ χεχτημένον μὴ λέγεσϑαι ἀντὶ τοῦ δε- 
σπότου. Σατυριχοῖς χεχτημένον λέγει, Φιλήμων κυρίαν. 
Haec quomodo emendanda sint dixi vol, 11 p. ὅ98, 

CXXII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 1196: σεσημείωται παρὰ 
Φιλήμονι τῷ χωμιχῷ οἱ εὔνους, τοῦτο γὰρ: ὡς ἀπὸ τοῦ 
παρὰ φιλοσόφοις νόες γέγονε κατὰ χρᾶσιν, Etymol. M. 
p.606 25: δέον γὰρ τὸν νοῦν λέγειν καὶ οἱ voi. σεσημείων- 
ται παρὰ (βιλήμονι τῷ κωμιχῷ οἱ εὔνους. τὸ γὰρ εὔνοες 
παρὰ τὸ φιλοσόφοις εἰρημένον νόες γέγονε κατὰ κρᾶσιν 
εὔνους. οἱ εὖνοι δὲ δεῖ λέγεσϑιαι, lta enim haec emendavi 
in edit. maiore. XKovqovoeg et μεγαλόνοες habes apud Po- 
lemonem Physiogn. p. 182. 242. De γνόες i. q. voi vide Ma- 
. xXimum ad Dionys. Areop. p. 2c et 14c. elt. lacobsio ad 


Anthol. Pal. p. 20. 
CXXIII. 


: Choeroboscus Bekkeri Anecd, p. 1406: τινὲς μὲν ὄρτυ- 
- yog φασὶ διὰ τοῦ y, Φιλήμων δὲ διὰ τοῦ x φησὶν ὄρτυκος, 
Comoed. nov. 5 
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CXXIV. 
"Btephunus Byz. p. 169: ἐχεὰ δὲ ἡ πόλις (Crastus ín Si- 
cilia) pe MT ὡς Φιλήμων: 
nda T | €CXXV. | 
τ φησίν, θύρσον: τὸ δῆλον: Φιλήμων. Nisi forte 
iremmeticus intellegendus est. 


CX XVI.- 

"Photius, ᾿Οχτώπηχυς καὶ ὀλτώπους: Φιλήμων. 'Oxro- 
παν ποταμόν: «Αἰσχύλος διαπέπλευχε ἹΝεανίσχοις. ᾿Οχτώ- 
παν: ἤτοι ὁ σχορπίος. ᾿Οχτώπους: ἢ ὃ μαχρὸς ὀκτὼ πο- 
δῶν. Has quattuor glossas Hermannus Opusc. V p. 27 pro- 
babiliter ita: coniunctas emendavit : ᾿θχτώπηχυς καὶ ὀχτώ- 
ποὺς. «Αϊσχύλος ᾿Νεανίσχοις. Φιλήμων ὀχτάπους » Hotilibv 
διαπέπλευχεν ὀχτάπους" ἤτοὶ ὁ ὑπο τον ὃ olas ἢ 0 


axgüg ὀχτὼ ποδῶν. 
ionis CXXVIT. 


Paetdo- Plolactihus V p. 617 Wytt. ed. mai. τῶν evys- 
γῶν oixtiov, ὁ Φιλήμων λέγει, πρὸς τὸν πόλεμον xoi ϑά- 
γατὸν ὀρούειν, ὡς ἱερεῖα. Cfr Fragm. LXIII a. 

.CXXVIII. 

Athenaeus XI p. 471 f: χισσύβιεον, τὸ μόνωτον πο- 
τήριον. ΦΦϑιλήμων. Etiam. hic fortasse grammaticus intelle- 
gendus est. De Eustathii errore Philemonem comicum pro 
, pmi nominantis vide edit. mai. p. 431. 


CXXIX. 
Suidas v. ἄσχολος: Φιλήμων δὲ xol ἀσχολεῖ. Eadem 
habet Grammaticus Bekk. Anecd. p. 457 20. 
CXXX a. | 
| ""Kustathius p. 1961 7: Φιλήμων δέ, φασί, βασίλεια . | 
οἶδε σῦκα, ἐξ ὧν αἱ βασιλίδες ἰσχάδες. 
CXXX b. 
Plinius H. N. 37 31. de sardonyche: Zac certe apud 
Menandrum et Philesvonem. fabulae superbiunt. 
CXXXI. 
Scholiasta Soph. Oed. Col. 42: Φιλήμων δὲ ὁ xewixóg 
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ἑτέρας: φησὶ τὰς σεμνὰς ϑεὰς τῶν Εὐμενίδων. Eadem Sui: 
das I: p.. 896... Vide ad Menandrum p. 846 ed. mai. : 

Alia fragmenta, quae dubium est utrum Menandro  aü 
Philemoni. aliisye .poetis diisibnanna sint, exhibui in Ys 


nandreis. ibn M οἱ anmidobie silo ,ilulie Iul 


3 





PHILEMONIS SPURIA. 
| I. 
Οἴει σὺ τοὺς ϑανόγτας, ὦ ᾿Νικήρατε, 
τρυφῆς ἁπάσης μεταλαβόντας ἐν βῳ - 
καὶ γῆν καλύψειν, ὡς ἀπὸ τοῦ πάντ᾽ tig χρόνον 
πεφευγέναι τὸ ϑεῖον ὡς λεληϑότας; 
ὅ ἔστιν Δίκης ὀφθαλμὸς. ὃς τὰ πάνϑ'᾽ ὁρᾷ" 
xai γὰρ xaO" "inv δύο τρίβους νομίξομεν, 
μίαν δικαίων χἁτέραν ἀσεβῶν ὁδόν" 
εἰ γὰρ δίκαιος κἀσεβὴς ἕξουσιν ἕν, 
ἅρπαξ ἀπελϑών, κλέπτ᾽, ἀποστέρει, κύκα, 
10 μηδὲν πλανηϑῆς: ἔστι x&v “Αιδου κρίσις 
ἥνπερ ποιήσει ϑεὸς ὁ πάντων δεσπότης, 
οὗ τοὔνομα φοβερόν, οὐδ᾽ àv ὀνομάσαιμ᾽ ἐγώ, 
ὃς τοῖς ἁμαρτάνουσι πρὸς μῆκος piov . 
δίδωσι. 
Haec lustinus de. Mon. p. . 38 D et Eusebius Praep. Ev. 


XII p. 400 Diphilo, Clemens Alex. autem Strom. V p.258, 
30 Sylb. et Theodoret. IV p. 854 Hal. Philemoni tribuunt, 


Lectionum mira varietas est, quam indicavi in edit, mai. 


I. 


x Θεὸν δὲ ποῖον εἶπέ μοι νοητέον; 


: B. τὸν πάνϑ' ὁρῶντα χαὐτὸν οὐχ ὁρώμενον, 
-  fervavit Clemens Alex. p. 45. qui Euripidi, et lustinus de. 


- Monarch. p. 37 D. qui Philemoni tribuit, Christiani homi- 


5* 
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nis quin versus sint non dubitandum videtur. Miror Matthiae 
iudicium Eurip. fragm. p. 450. Aliud fragmentum itidem 
fortasse spuriis accensendum 'vide supra Fragm. inc. fab. XC. 
Plüra eiusdem generis leguntur in iis quae ex Compar. M. 
et Phil. attuli, alia videbimus in Menandreis. 





PHILEMO IUNIOR. 
I. | 
᾿Εάσαϑ᾽ οὕτως wg ἔχει. τὸ πῦρ “μόνον 
ποιεῖτε τοῖς ὀπτοῖσι μήτ᾽ ἀνειμένον, —— 
"TÓ γὰρ τοιοῦτ᾽ οὐχ ὀπτὸν ἀλλ᾽ ἑφϑὸν ποιεῖ“ 
μήτ᾽ ὀξύ, καταχάει γὰρ δσ᾽ ἂν ἕξω λάβῃ 
ὅ τοῦτο πάλιν, εἰς τὴν σάρκα ὃ ' οὐχ ἐνδύεται. 
μάγεϊρός ἐστιν οὐκ ἐὰν ζωμήρυσιν 
ἔχων τις ἔλϑῃ καὶ μάχαιραν πρὸς τινα, 
οὐδ᾽ ἄν τις εἰς τὰς λοπάδας ἰχϑῦς ἐμβαλῃ" 
ἀλλ᾽ ἔστι τις φρόνησις ἐν τῷ πράγματι. 
Athenaeus VII p. 291 d: ὁ δὲ παρὰ τῷ νεωτέρῳ φιλή- 
pov: μάγειρος  διδασχαλικός τις εἶναι ϑέλει τοιαῦτά τινα 


λαλῶν ᾿Εάσαϑ' οὕτως κτλ. Vs. libri οὕτως ἔχειν. Cor- 
rexit Bentleius. Ceterum vide supra p. 28. 


lH. Ill. 
Τίς ion οὗτος; B. ἰατρός. .4. wg xaxug ἔχει 
ἅπας ἰατρός, ἂν κακῶς μηδεὶς ἔχῃ. 
Movo δ᾽ ἰατρῷ τοῦτο καὶ συνηγόρῳ 
ἔξεστ᾽, ἀποχτείνειν μὲν ἀποϑνήσχειν δὲ μή. 
Stobaeus Flor. CII 6. cum lemmate (διλήμονος νεωτέ- 


Qov. Vs. 1 οὗτός ἐστιν AB. — Vs. 4 cod. B ἀποχτεῖναι. 


Ib. Bentleius ἔξεστ᾽. Vulgo ἔξεστιν, Duo fragmenta esse 


vidit Grotius. 
SDEIPORBSESNIESERUEE MIO IH GMMA του οὐ δὶ 
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Latine hanc fabulam expressit Terentius, sed ita expres- 
sit, ut nonnihil ex Diphili Commorientibus assumeret, id quod 
ipse testatur in prologo. Ea de re accurate exposuit G. H. 


pirauertos. in | Ansiectis histor. et philol. p. 116 8qq. In Ara- 


*Q ᾿"μαχάριόν n" δόξις γυναῖχ᾽ 00 λαμβάνω, 6 

Micio apud Terent.I 1 18 haec dicit: Quod fortunatum 

isti putant, urorem nunquam habui.. Donatus ,,dieit autem 

Romanis ita videri, quos spectatores . hahet. . Menander: 9 

μαχάριόν με χυναῖχ,, οὐ λαμβάνω.". Οοντοχίε Dacierius, 

Clericus μακάριόν μ᾽ ὅσπερ. Bentleius μαχαριόν μ᾽ ὁτιή. 
Grauertus μαχάριόν μ᾽ ἐπεί, 


it. 
Οὐ λυποῦντα δεῖ 


"niic tram ἀλλὰ καὶ πεέϑοντα ti, . i 


Servavit Stobaeus Flor. LXXXII 12 omisso fabulae no- 
mine. Ad Adelphos rettuli propter Terent. | 131: Pudoré 
et liberalitate liberos Retinere satius ésse credo quam metu. 
Ante δεῖ codices Paris. inserunt μάλα, quod vide ne ex' μὰ 
Aia corruptum sit; quo pacto in fine versus aliquid excidisse 
statuendum est, Fortasse οὐ λυποῦντα μὰ Δία δεῖ σ᾽ Gf. 
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III. 
Yiío προϑύμως ταἀξιούμεγον ποιῶν 
κηδεμόν᾽ ἀληϑῶς, οὐκ ἔφεδρον ἕξεις βίου. 
Servavit Stobaeus Flor. LXXXIII 5. Neque hic fabulae 
nomen additum. Αἱ Terentius I 1 47: 716 quem beneficio 
adiungas ex animo facit , Studet par referre ; praesens ab- 


sensque idem erit. Hoo pütriWm ést; potius consuefacere 
Jilium Sua sponte recte facere, quam alieno metu. 


ΤΥ. τὸ δὰ 
Οὐ παντελῶς δεῖ τοῖς πονηροῖς ἐπιτρέπειν, 


L| 


'CéAM ἀντιτάττεσϑ'᾽ * e δὲ iy τἄνω κάτω ἡ 
ἡμῶν 0 βίος λήσει μὐταστρα δες ὅλος. 

Stobaeus Flor. XLIV 3 cum lemmate Μενάνδρου ᾿4δεὶ- 
φοὶς. Habet haec etiam Compar. Men. et. Phil. p. 360, sed 
corrupte scripta. Videntur autem ex eadem scena petita esse, 
ex qua superius fragmentum servatum est. Vs. 2 probabi- 


liter Bernhardius ad Dionys, Perieg. P. 931 corrigit μή γ᾽, 
ἄνω χάτω. 


: V. : το 1 b qs oti 

"s TTerehtius TI 1 45 :- Homini misero plus quingentos. có: 
laphos infregit mihi. "Ubi Donatus jsecundum illüd*Menáu- 
dii "yog en ποίων TOLyOEQriw TO γρωνὸν ncn — 


VI. EON 
Ei δ᾽ ἔστιν ovrog τὴν κόρην διεφϑορώς. 

Eustathius ad lliad. p. 191 25 de διέφϑαρται et διέφϑο- 
ρὲν agens: αὐτοὶ (veteres grammatici) παραφέρουσι καὶ χρῆ- 
σιν ὁμοίαν Μενάνδρου Ei δ᾽ ἔστιν οὗτος 4rÀ. Eadem fabulae 
nomine addito Ammonius p. 41. qui οὗτος omittit. Valckena- 
rius comparat "Terent. III. 1 9: -H re nata, melius fieri haud 
potuit , quod. factum est, hera ; Quando vitium oblatum. est, 
quod, ad illum, attinet potissimum. .. Non minus recte. com- 
pares ΠῚ 2 10: cui miserae, indigne per vim. vitium. obla- 
ium est. 
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VII. 
Τί πολλὰ τηρεῖν πολλὰ δεῖ δεδοιχότα; 

Stobaeus Flor. Υ11} 8: Μένανδρος '40sAqoic. Non ab- 
horrent haec ἃ Micionis ingenio. . taque. ea ad-eandem sce- 
nam referenda esse suspicor. A criticorum coniecturis locum 
vindicavi edit. mai. p. 4. Ante δεδοικότα articulum addit 


A et. Trinc. .. & Stt ji» 


ὙΠ. us | ΤῸ 
Ἴδργον εὑρεῖν συγγενῆ C 
τὐπένητός ἐστι" οὐδὲ εἷς yàp egomet 
᾿ αὐτῷ προσήκειν τὰν βϑηϑείῶς᾽ τινὸς 
δεόμενον" αἰτεῖσϑαι γὰρ ἅμα τι “προσδοχᾷ. 
Servayit Stobaeus Flor. X 24: Μενάνδρου ἡ ᾿ΑΙδελφοῖς. 


᾿ a? 


Ad haec cfr Terent. ΠῚ 2. 99. Vs. 2 οὐδεὶς libri. Grotius 


οὐδὲ εἷς. | 
.]1X. | | 
Πρὸς ἅπαντα, δειλὸν ὃ πένης ἐστὶ γὰρ 
χαὶ πάντας αὑτοῦ χαταφρονεῖν ὑπολαμβάνει" 
ὁ γὰρ μετρίως πράττων περισχελέστερον 
ἅπαντα τἀνιαρά, “αμπρία, φέρει. 

Stobaeus Flor. XCVI 11 cum lemmate Π]Ἴενάνδρου. Ad 
Adelphos haec referenda esse docet locus Terentii IV 3 14. 
ubi Hegio ad Micionem haec dicit: Omnes, quibus, res sunt 
minus secundae, magis sunt nescio quomodo Suspiciosi : ad 
contumeliam omnia accipiunt magis, Propter suam impoten- 
tiam se semper credunt ludier. Hinc intellegitur apud Me- 


mandrum Micioni Lampriae nomen fuisse. 


X. ; "TAL 
Ad Terent. IV ὅ 59: quid credebas? dormienti tibi 
haec confecturos deos? hoc scholion est in codice Bembino: 
»Menandri wu ... sus est in illo loco que . . . yvuvaregov 
. 5. TrGÀ0Y ab et, h .. ." [Indicavit haec Spengelius ad 
Varronem L. L. p. 118. 
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| XI. 
᾿Οχτώ τις ὑποχεῖν ἀνεβόα καὶ δώδεκα 
κυάϑους, ἕως κατέσεισε. φιλοτιμούμενος, 

Athenaeus Χ p. 481 c: κατασείειν δὲ ἔλεγον ἐπὶ τῶν 
ἐν τὸϊς πότοις προπινόντων; τὴν μεταφορὰν ᾿λαμβάνοντες 
ἀπὸ τῶν τοὺς χαρποὺς κατασειόντων. . Μένανδρος ᾿«4δελ-- 
φοῖς ᾿Οχτώ rig χτλ. Non male Grauertus haec ad. epulas 
a Terent. V 1et2 memoratas refert. Vs.2 Dindorfius xar- 
ἐσει. Tam pro φιλοτιμούμενος Pauwius φιλοτιμουμένους, 
Schweighaeuserus φὐλοτιμούμενον. In Athenaei verbis προ- 
πινόντων Schneideri in lexico est emendatio ex Photio p. 147 
16 petita. . Vulgo ὑποπιπτόντων. 

XII. aL 
.. Micio Terentii V 8 17: nam vetus verbum hoc est , in- 
quit, communia esse amicorum inter se omnia. Scholiasta 
Platonis Bekk. p. 319: κοινὰ τὰ τῶν φίλων, ἐπὶ τῶν 
εὐμεταδότων — xoi Μένανδρος ".4ósAqoig β΄. n his 8 
unus Bekkeri codex omittit, alius habet ἐν B. Suidas Il 
p. 885: χοινὰ τὰ τῶν φίλων — χέχρηται T), παροιμίᾳ Μέ- 
γανδρος ᾿Αδελφοῖς. 
; XIII. 
᾿Εγὼ δ᾽ ἀγροῖχος, ἐργάτης, σκυϑρός, πίχρός, 
φειδωλός. | 

Photius, Σχυϑρός: evÓ£xaoroc, αὐστηρός, Μένανδρος 
“Ἐγὼ δ᾽. ἀγροῖχος χτλ. Ad Adelphos referenda esse docet 
Terent. V4 12, . ubi Demea haec dicit: ἴσο ille agrestis 
saevus, tristis, parcus, truculentus, tenaz, duzi uxorem, Cfr 
Afranius Priv. 15: vixisti tristis, durus, difficilis, tenax. Pro 
φειδωλὸς qui φιδωλὰς reponi voluit, ut locus ad unius te- 
trametri perpetuitatem continuetur, non cogitavit φιδωλός, 
si tamen hac. forma usi sunt Graeci, primam necessario pro- 
ducere. Cfr Hist. crit. p. 449. 


XIV. | 
Θεύς ἐσέι τοῖς χρηστοῖς uel 


€ ^ , € » ᾽ , 
0 YOUg γαρ, ὡς δοικέν, (97 OO(fto Ta TOL, 
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Iustinus Mart. de Monarch. p. 41e: ὁ αὐτὸς ἐν '.49c2- 
goig Θεός ἐστε κτλ. De γὰρ sic posito vide edit. mai. p. 5 
et indicem graecitatis. Frustra Bentleius ἄρ. Sed recte 
idem ὦ pro oí. Cfr vol. II p. 193. 

Praeterea Donatus Menandrum his locis commemorat. 
Ad DL 2 1: ehem, opportune, te ipsum quaerito. Donatus 
»Melius quam Menander, quum hic illum ad iurgium prom- 
ptiorem quam ad resalutandum faciat." —— Ad II 4 10: £am 
ob parvolam. rem paene e patria? turpe dictu! Donatus 
»Menander mori illum voluisse fingit, Terentius fugere." 
Vid. Grauertus l. 1. p. 133. — Ad III. 2 53 Donatus ,,Apud 
Menaudrum Sostratae frater inducitur." 18 Terentio amicis 
est mariti Sostratae. — Denique ad V 8 15 Donatus ,,Apud 
Menaudrum senex de nuptiis non gravatur: ergo Terentius 
εὑρητιχῶς. De hoc loco vide quae dixi in. edit. mai. p. 2 
et ὃ. Cfr tamen Grauertum 1l. l. p. 146. — Aliud fragmen- 
tum fortasse ad eandem hanc fabulam referendum vide in- 
fra in Fragm. fab. inc.173. Denique Varronem Terentianae 
fabulae initium Menandreo exordio praetulisse auctor est Sue-- 
tonius in vita Terentii. Cfr edit. mai. p. 2. 





A A. “Δ ΔΕ diu, 
Stephanus Byz. p. 81. D: 42a AMouqiiideg xa ' Ao 
VWikwviüeg, δῆμοι, ὁ uiv τῆς Αἰγηΐδος, ὁ δ᾽ «Αἰξωνεὺς τῆς 


 ἱΚεχροπίας φυλῆς. — δασύνεται δὲ τὸ ' AAot, ὡς καὶ ἐν τῷ 


δράματε δἰενάνδρου, ἀπὸ τοῦ ἐν ᾿“Ιραφηνίσιν ᾿«““λαῖς διά-- 
κεῖσθαι τὰ πράγματα. Fabulae Menandreae titulum non 
* ALai ᾿“᾿ραφηνίδες, sed ' AZocig fuisse, Praefatione ad. Me- 
nandr. p. XIV monui ex Mannelis Moschopuli Opusculis a 
Titzio editis p. 38: ἁλεσούριον δὲ δασύνεται, TO κοχλίδιον, 
xai ᾿“λχεῖς (leg. MAatig) δρᾶμα Μενάνδρου. : Cfr Crameri 
Anecd. Par. I p. 397: ᾿“λαεῖς δρᾶμα Μενάνδρου ἀπὸ τοῦ 
ἐν " AlAeig (sic) ᾿“ραφηνίαις (sic) ὑποχεῖσϑαι. Fragmenta 
fabulae servata sunt nulla; at probabile est unum alterumque 
eorum, quae ex sequenti fabula afferuntur, ex Halaensibus 
derivatum esse, 
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div PoulkEoM sk. 
L ^IL- HE 
Παχὺς γὰρ Vg ἔκειτ᾽ ἐπὶ στόμα. 
᾿δτρύφησεν ὥστε μὴ πολὺν τρυφᾶν χρόνον. 
Ἴϊδιον ἐπιϑυμῶν μόνος μοι ϑάνατος οὗτος φαίνεται 
εὐθάνατος, ἔχοντα πολλὰς χολλάδας κεῖσϑαι παχῦν,΄. 
ὕπτιον, μόλις λαλοῦντα ζὰἀὶ τὸ πνεῦμ᾽ ἔχοντ᾽ ἄνω, 
ἐσθίοντα xai λέγοντα »σήπομ᾽ ὑπὸ τῆς ἡδονῆς.» 


"Athenaeus XII ν.. 5496: μνημογεύει 0! αὐτοῦ .(Diony- 
sii. Heracleotae) xci Ῥένανδρος ἥχιστά γ᾽ ὧν λοίδορος ἐν 
τοῖς ᾿Αλιεῦσι, τὸν μὔϑον. ὑποστησάμενος ὑπέρ. τινὼν. qvya- 
δων ἐξ Ἡραχλείας Παχὺς: γὰρ ὕς ἔκειτ᾽ £n. στόμα, καὶ 
πάλιν ᾿βτρύφησεν i—. χρόνον, καὶ ἔτι Ἴδιον ἐπιϑυμῶν κτλ. 
De Dionysio, Heracleae Ponticae tyranno, vide quos in edi- 
tione maiore commemoravi Vs. 8 ἴδιον ϑάνατον dicere 
videtur mortis genus peculiare, quale vix aliis obtingat. De 
constructione ἴδιον ἐπεϑυμῶν μόνος μοι φαίνεται dixi in 
edit. mai. — Vs. 4 cod. B ὄχοντιε. Ibid. πολλὰς ABV. πολλὰ 
P et Basil. L. Tum χολλάδας pro χολάδας ex mea coniectura 
scripsit Dindorfius.. Phrynichus App. Soph. p. 72: «Χολλά- 
δὲς διὰ δυοῖν AA, αἱ τῆς γαστρὸς διὰ πυχνότητα ἐπεπτύ-- 
ἕξεις, ventris plicae ex nimia obesitate ortae. Eadem forma 
praeter Menandrum usus est Pherecrates p. 846. — Vs. 95 de 
dictione πνεῦμ᾽ ἔχειν ἄνω vide edit. mai. Ceterum postremi 
quattuor versus ipsius Dionysii verba sunt ab uno exulum 
prolata; | | 
(da ΙΝ. 

Εὐποροῦμεν, οὐδὲ μετρίως" ἐκ. Κυΐνδων χρυσίον, 
"ΠΕερσιχαὶ στολαὶ δ᾽ ἐχεῖναν πορφυραῖ, τορεύματα 

ἔνδον ἔστ᾽, ἄνδρες, ποτηρίδια, τοῤρεύματα, 

χἀκτυπωμάτων πρόσωπα, τραγέλαφοι, λαβρώνια, 


Athenaeus ΧΕ p. 484 ο: “αβρώνια, ἐκπώματος llegou- — 
κοῦ εἶδος, ἀπὸ τῆς ἐν τῷ πίνειν λαβρότητος ὠνομασμένον. 








Ll 
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πλατὺ δ᾽ ἐστὶ τῇ κατασχευῇ καὶ μέγα, ἔχεν δὲ καὶ ὦτα 
μεγάλα, “Μένανδρος ᾿Αλιεῖ. Εὐποροῦμεν χτλ,. Vs, 1 ante 
Bentleium. legebatur εὐπορουμένου δέ. Tum VL x χυλέ- 
χων. P ἐχκυλίνδων. ΑΒ ἐχ χυλίνδων. Οοττοχὶ ex Κυΐνδων, 
Recepit Dindorfus. De Quindis, Ciliciae castello postea 
Diocaesarea dicto (Suidas I p. 162), veterum scriptorum loca 
attuli in edit, maiore. Eo tanquam gazophylacio utebantur 
Macedones, donec Eumenes, quum ab Antigono defecisset, 
asservatas ibi opes diriperet. ^ Strabo XIV p. 672: ὑπέρκει-- 
ται δὲ τὰ Κύϊνδα τῆς ᾿Αγχιάλης, ἔρυμα, ᾧ ἐχρήσαντό ποτε 
οἱ Μαχεδόνες γαζοφυλακίῳ" ἦρε δὲ τὰ χρήματα Εὐμένης 
ἀποστὰς ᾿Αἰντιγόνου. Ad hanc Apsam Eumenis expeditionem 
spectat fortasse Menandri locus, in quo militem audire mihi 
videor opes quas ex militia reportasset ambitiose enumeran- 
tem. Cfr Theophrastus Charact. XX iactatoris esse dicens 
commemorare: ὥς |uer" Εὐάνδρου ἐστρατεύσατο, xol ὅσα 
λιϑοχόλλητα ποτήρια ἐχόμεσε, καὶ περὶ τῶν, τεχνιτῶν τῶν 
ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ ὡς βελτίους εἰσὶ τῶν ἐν Evowny, —  Vs.2 
Bentleius πορφυρᾶ τὲ στρώματα, et vs. 8 ποτηρίδιά τε xal 
τυρεύματα. Αἱ recte. monet Dindorfius τορεύματα in tertio 
potius versu corraptum esse quam secundo. — Vs. 4 Dobraeus 
Ady; Hp. 333 χἀχευπώματ᾽ εὐπρόσωπα. Ac sane vulga- 
tum: paullo. insolentius dietum est: non éredo.tamen aliquid 
mutandum esse. Similiter Philoxenus dixit προτομαὶ κερά-- 
twv, de quo vide Fragm. poet. com. med, p. 615. Sequentia 
iterum apposuit Athenaeus Xl p. 500 c. τραγέλαφος" Mé- 
veróoos δ᾽ ἐν Alis τραγέλαφοι, Ae βρώνεοι. Moe 
an alterum probes nil interest. Photiüs, 2x pu viov: εἶδος 
ποτηρίου πλατὺ τῇ χατασχευῇ, καὶ μεγάλα ὦτα ἔχον. οὕτω 


Μένανδρος. Cfr edit, mai. 


V. 
0 πρῶτος εὑρὼν διατροφὴν πτωχᾷ τέχνην 
πολλοὺς ἐποίησεν ἀϑλίους" ἁπλοῦν γὰρ ἦν 
τὸν μὴ δυνάμενον ζῆν ἀλύπως ἀποϑανεῖν. 
Stobaeus Flor, LXE 1' cum lemmate Mevovoov ' Aog. 
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VI. 
᾿Χαλεπὸν ye ϑυγάτηρ χτῆμα καὶ δυσδιάϑετον. 
Stobaeus. Flor. LXXXVII 6 cum lemmate Μενάνδρου 
Aoc, i. e. Aievo: —Respicere videiur Hesychius, Οὐχ 
εὐδιάϑετος : OU δυναμένη εὐχερῶς γήμασϑαι. Ex quo su- 
spiceris Menandrum scripsisse X0UX ἐὐδιάϑετος. Metaphora 
a mercibus venum expositis petita. Lycon apud Diog. Laert. 
V 65: βαρὺ φορτίον πατρὶ κόρη. 
VII. 
“Δύναται τὸ πλουτεῖν καὶ φιλανϑρώπους ποιεῖν. 


"Stobaeus Flor. XCI 5 cum lemmate ἡίένανδρος * Aie. 
Est etiam in Gnomis monost. 120, 


| VIII. | 
Χαῖρ᾽ ὦ φίλη γῆ, διὰ χρόνου πολλοῦ σ᾽ ἰδὼν 
ἀσπάζομαι" TOUTL γὰρ OU πᾶσαν ποιῶ : 
τὴν γῆν, ὅταν δὲ rs ἐσίδω χωρίον" 
τὸ γὰρ τρέφον μὲ τοῦτ᾽ ἐγὼ χρίνω ϑεόν. 
Stobaeus Flor. LVI. 8 cum lemmate: Mevevópov * 40:4- 
φῶν, quod ex 'A4Aiéov. corruptum esse vidit Grauertus Anal. 
hist, et philol. p. 143... Iustinus de Monarch. p. 40 B: ἐν 
Mucovuévo δὲ πάλιν ἀποφαίνων ai)» εἰς ϑεοὺς παραλαμ- 
βανομένων τὰς γνώμας, μᾶλλον δὲ ἐλέγχων ὡς οὐχ ὄντας 
ὁ αὐτὸς Μένανδρος — ἐν ᾿Αλιεῦσι Τὸ γὰρ τρέφον us 


εἰ 


τοῦτ᾽ ἐγὼ χρίνω ϑέόν. — Vs. 9 Elmsleius ἐπέδω. V. ΤῊΝ 
gehium ad Aristaph, Thesm. 657. 
IX. 


“Ὡς δὲ τὴν ἄχραν 
κάμπτοντας ἡμᾶς εἶδον, ἐμβάντες ταχὺ 
ἀγηγάγοντο, ᾿ 


Grammaticus Seguer. p. 402. 'Avyyayovro: | ἀνήχϑη- 
σαν. --- Μένανδρος ᾿“λιεῦσιν “δὸς δὲ τὴν &xpav κτλ, Cod. 
κάμπτοντες.  Correxit in notis Bekkerus. 





"ot 
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X.- 
᾿Εκλελάχτιχεν 
ὃ χρηστὸς ἡμῖν μοιχός, ἀλλ᾽ ἀντάλλαγος. 
.— :fRuidas, '"-dvraAAayov χαλοῦσι τὸν ἀντὶ ἄλλου ἠλλαγμέ- 
γον, Μένανδρος Aui ᾿Εχλελάχτικεν χτλ.. Respicit Suidas, 


᾿Εχλελάχτικεν: ἀποβέβηκεν, ἀπέφυγεν, et Grammat, Seguer. 
p. 410: ᾿“νταλλαῖος (leg..&vraAAcyoc) ἀντὶ τοῦ ἄνταλλος. 


ΧΙ. 
4^ οἰχίας 
φηλοῦν γερόντων, ὡς λέγεις, ἀβελτέρων. 

Suidas, (Φηλοῦν: ἀπατᾶν. Μένανδρος ᾿“4λιεῖ 4ύ᾽ οἱ- 
χίας κτλ. Photius, Φηλοῦν: ἀπατᾶν. [Μένανδρος uei 
4ύ᾽ οἰκίας φίλων (sic) γερόντων xr. Scholiasta Aristoph. 
Pac. 1165: qoc, ὁ ἀπατεών. Μένανδρος "Aii 4^ oi- 
— φήλων γερόντων. wr ae ipie 
| XII. 

Koi ϑάλαττα fopfogwünc, 7) τρέφει ϑύννον μέγαν. 


Athenaeus VII p.303 c: μνημονεύει δὲ τοῦ 'Uvvov xol 
ἹΜένανδρος ᾿Δλιεῦσιν Καὶ ϑάλαττα xrA. Menandri nomen. 


| supplevit Dalecamipus; χαὶ quod post ϑάλαττα (libri ϑά- 


λασσα) legebatur delevit Bentleius. 


XIII. 
Καὶ χρυσολαβὲς καλὸν πάνυ 
ἐγχειρίδιον, 
Pollux X 145: Γὐριπίδης μὲν ἐν Παλαμήδει λέγει χώ- 


Av χρυσόχολλον, Μένανδρος δὲ ἐν ᾿4λιεῦσι Καὶ χρυσολα- - 
βές χτλ, Porsonus Advers. p. 292 πάνυ καλόν, verbis ad 
qnum senarium continuatis; at ἐγχειρίδιον antepenultimam 


I corripit. 
XIV. 


' Avanero τουτὶ προσελθὼν κοὺκ ἀνέξομ᾽ οὐχέτι, 


Suidas, ᾿ναπετῶ: ἀναπετάσω, Μένανδρος ᾿«Αλιεῦσιν 
᾿Αναπετῶ »rÀ, Eadem habet Zonaras Lex. p. 204, Pro 


i 
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᾿Αλιεῦσι vulgo ἄλλοις. Correxit Kusterus, probantibus Bern- 
hardio et Dobraeo. Advers. 1I p. 271. qui ad rovr? recte in- 
tellegit τὸ ϑύριον. -. S SEN 
|». XV — XVII. 

Pollux X 132: Μένανδρος ἔφη ἐν ᾿4λιεῖ ἀμφιβλή- 
στρῳ περὶ βάλλεται -— Photius, Ἡδυλισμός: εἶδός τι 
κολακείας. "xal Μένανδρος ἐν "4λιεῖ χέχρηταιὶ τῷ ἡ δυλί- 
Cetv," Cfr Eustathius p. 1417 21: χαὶ τὸ ἡδυλίξειν παρὰ 
ἹΜενανδρῳ. --- Photius, “ᾳμπήνη: εἶδος ἁρμαμάξης, 
οὕτω Μένανδρος. Pollux X 52: ἡ λαμπήνη --- καὶ ἐν τοῖς 
Μενάνδρου ᾿“Αλιεῦσιν. 





ANATIOEMENH Ἡ ΜΕΣΣΗΝΙΑ. 


; "De argumento huius fabulae ita iudicat Hemsterh. ad. 
Pollucem v. 11 p.1277 ut poetam Messenios quocunque modo 
tetigisse arbitretur. Quod ut fieri potuisse non negaverim, 
ita nihil obstat quominus Messeniae cuidam primarias fabu- 
lae partes tributas statuamus, quae cum amatori nuptiarum 
spem fecisset, postea nescio quibus commota rationibus sen- 
téntiam mutarit, Vides ἀνατιϑεμένην, de qua voce vide edit. 
mai. p. 82. Cfr tamen quae dixi ad Fragm. V.  Prologum 
fabulae commemorat Demetrius de Elocut. ὃ 158: ἡ δὲ τοι- 
αὐτη ἀνακολουϑία καλεῖται ygiqog, ὥσπερ ὁ παρὰ Σώφρονι 
ῥητορεύων Βουλίας" οὐδὲν γὰρ αὑτῷ ἀκόλουθον λέγει" καὶ 
παρὰ Μενάνδρῳ δὲ ὁ πρόλογος τῆς Μεσσηνίας. 

l. 
Oi δ᾽ ἁρπάσαντες τοὺς χάδους τοὺς στρογγύλους 
᾿ ὕδρευον ἀνδρειότατα χηπουροὶ πάλιν. | 
ἤντλουν λέγειν δεῖ, καὶ κάδους οὐ δεῖ λέγειν, 
ἀλλ᾽ ἀντλιαντλητῆρας. 


Grammaticus Seguer. p. 411: ᾿“ντλιαντλητῆρα.  Mé- 
vavógog Μεσσηνίᾳ Oi δ᾽ ἁρπάσαντες κτλ, [{ edidit hunc 
locum Bekkerus. Sed postrema. illa grammatici verba esse 











J 
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credo, non ὑδρεύειν sed ἀντλεῖν, neque χάδος sed ἀντλιαν.- 
τλητὴρ dicendum praecipientis, ^ Secundo versu legebatur 
xum... πάλιν, quod correxi. 

| & di 

τΤίϑημ ἔχειν χολήν σὲ καλλιωνύμου 

πλείω... 


Aelianus A. Η. XIII 4: zai ὁ Μένανδρος ἐν τῇ Mto- 


|| σηνίᾳ οἶμαι λέγων Τίϑημ᾽ ἔχειν «rà. Plinius H. N. XXXI 
|. 24: callionymi | fel cicatrices sanat , et carnes oculorum. su- 


pervacuas consumit. nulli hoc piscium copiosius, ut. existi- 


| mavit Menander quoque in. comoediis. 


ΠῚ, 
Ἡγεῖταί μ᾽ ὅλως 
ἐπιχόπανόν τι. 

Pollux X 101: τράπεζα μαγειριχή, ἣν οἱ γεώτεροι ént- 
χόπαγον. ἔστι δὲ τοὔνομα παρὰ Μενάνδρῳ ἐν Μεσσηνίᾳ 
Ἡγεῖται χτλ. ta Bentleius Epist. ad' Hemst. p. 62 vertens: 
me quidem plane mensam coquinariam quandam existimat ; 
adeo scilicet me verberibus lacerat. Vulgo ἡγεῖται μὲν 


ὅλως, Eundem locum respicit Pollux VI 90: ἐπέξηνον, ὃ 
ἡ νέα κωμῳδία énixónavov καλεῖ. In. οἷ! 


IV. 

Suidas, ᾿4ληϑέστερα τῶν ἐπὶ Σάγρᾳ: παροιμία 
ἐπὶ τῶν ἀληϑῶν μέν, οὐ πιστευομένων δέ. μέμνηται τῆς 
παροιμίας Μένανδρος ἐν " AveriDtu£vy. E Menandro idem 
proverbium commemorat Zenobius ΠΠ 17 et Apostol. II 42. 


V. 
' Ao fov ἄρ᾽ ἐγὼ κεκίνηκ᾽ ἄγγελον. 

Apostolis IV 29, ᾿“ράβιος αὐλητής: τίϑεται δὲ ἐπὶ 
τῶν ἀπαυστὶ διαλεγομένων — Κάνϑαρος Μηδείᾳ Κιϑα- 
θῥῳδὸν ἐξηγείρατ᾽ ᾿“Ιράβιον χορόν (v. Com. ant. p. 835)* xol 
πάλιν Μένανδρος Μεσσηνίᾳ 'Agéfhov cg ἐγὼ κεκίνηκ᾽ 


" 
i2 


n 
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αὐλόν, Pfo αὐλὸν scribendum esse ἄγγελον conieci in edit. 
mai. duce Suida, ἀρώβιος ἄγγελος: Μένανδρος ᾿ἀνατιϑεμένῃ 
ἢ Μεσσηνίᾳ, παρὰ τὴν παροιμίαν ᾿“Αράβιος. αὐλητής. Nunc 
plane rem confirmant Proverbia Coisl. 40 p. 191: ἀπὸ τού- 
rov ἐλήφϑη ἡ παροιμία (docfhog αὐλητὴς) ἣν μεταλλά- 
tac Μένανδρος ᾿«“ράβιον, φησίν, ἐξεύρηκα σύμβουλον, καί 
᾿Αράβιον ἐγὼ χεκίνηκ᾽ ἄγγελον. Ceterum Suidae locus 
omnium unus. est, ex quo de pleno fabulae titulo constat, 
reliquis scriptoribus eam aut. ' “νατιΐδεμένην aut Μεσσηνίαν 
vocantibus. ΑΘ fortasse. diversae fuerunt fabulae, €ui. con- 
iecturae | favent. quodammodo . proverbia  Coislinensia, quae 
duo proverbii exempla.ex Menandro afferunt, quorum alte-. 
rum ex «““νατιϑεμένῃ alterum ex Messenia petitum videri 


potest. 
VI. 


Photius, Ἴσσα: ἐπίφϑεγμα ἐπὶ τῶν ἀπολαχόντων xol 
ὅλως δυσπραγούντων. ἔστι χαὶ ἐν. Μεσσηνίᾳ Μενάνδρου 
καὶ ἑτέρωϑι. Eadem Suidas, nisi quod vitiose ἐπὶ τῶν ζ 
λαχόντων scriptum habet, quod aut ἀπολαχόντων. aut ζη- 
μίαν. λαχόντων. scribendum videtur. Cfr Antiattic. p. 100, 
"Ioco: τὸ ἐπιχαρτικὸν. nupovgua, μέμφεται, (fort, μέμ- 
φονται)ὴ. Πλάτων zfoto, Fuit igitur malevolorum hominum 
exclamatio alienis malis gaudentium. ye 


VII. 

Photius, Meroiíziov: Mévavógog δέ φησι πρὸς ταῖς 
ιβ΄ δραχμαῖς καὶ τριώβολον τούτους (τοὺς μετοίκους) τελεῖν, 
ἴσως τῷ τελώνῃ. . Harpocrat. p. 197: Mévaevógoc ἐν ' 4va- 
τιϑεμένῃ καὶ ἐν Διδύμαις πρὸς ταῖς δωδεχα δραχμαῖς κτλ. 


Photium exscripsit Suidas. 
VII. 


Photius, ἰδύλλα καὶ ψύλλαι: ϑηλυκῶς" παρὰ δὲ Ἡρο- 
δότῳ Ψϑύλλοι, ἔϑνος Αιβύης, καὶ τὸ ἐν τῇ ιεσηνίᾳ 
Μενάνδρου χύριον ὄνομα. Eadem Suidas, ubi Μεσσηνίᾳ 
scribitur. Psyllus, viri nomen , memoratur item ab Arcadio 
p. 99 10, 
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᾿ς 15 : M ' 
4S Y S ᾿ i U"uXv MM 


"Menander fecit Andriam C ὙΠ Bin 

qui utramvis recte norit, ambas noverit; — ^' 

non ita dissimili sunt argumento, at tamen 

dissimili oratione sunt factae et stilo. 

quae convenere in Andriam ex Perinthia hic τ' 

; fatetur transtulisse et usum pro.suüis. ; 0 
Sunt. Terentii verba Prol. Andr. νας 9 sqq; Donatus ad. vs. 10: 
prima scena Perinthiae pene disdem: verbis, quibus. "Andria; 
scripta est; cetera dissimilia sunt, exceptis duobus locis, 
altero ad versus XI, altero ad versus XX, qui in utraque 
fabula positi sunt. ldém ad vs. 13: Conscius sibi est ('Te- 
rentius), primam scenam de Peérinthia sse translatam , ubi 
senex. ita cum. uzüre. loquitur ,. ut .apüd.; Terentium cum li- 
berto: at im 4udria Menandri. stie eene dab , V... Grauerti 
Anal. hist. et philol,.p. 173 sq. . — 3M T5073 198 


I. 
σὺ]  .w9u4o τοὶ Ev δ΄. ἐρᾶν. ἐπισχρτεῖ, 1 
«δ᾽ [ΠῚ ΠῚ ἅπασιν, "e €01X£, καὶ τοῖς come d nioi119J2dO,. 
-Din i Ji xL rois: vau ἔχουσι" nyS I5 u s 19b i151... 
^ "iind Flor. LxIV "15. ' Scripsi vs. δ. cum ᾿ Clerico 
katie pro χαλῶς. Grauer(üs 'comparal "TerenG I 3 12: tu: 


: 
direque eorum est operae pretium mudaciam : Nam. incepti 
est amantium haud amentium. | 


PI dor 
ou E 
Καὶ τεϊτάρων (uv M τοῦτδ; E onda 
τὸ νεοττίον. 


Photius et Suidas, JVeorróg: ἡ TOU. φοῦ λέκεϑος καὶ τὸ 
πυρρόν. ένανδρος 'Avógíc Καὶ τεττάρων xrÀ. Recte 
Grauertus et Dobraeus Adv. II p. 271 haec referunt ad prae- 
cepta obstetricis cll. Terent. III 2 8 sqq. Nunc primum fac 
istaec lavet: post deinde Quod iussi ei dari bibere et quan- 

Comoed. nov. 6 
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tum imperari, Date. Scripsi τὸ veorriov. Vulgo τὸν wveor- 
τόν. Cfr Hesychius, NNeórviovV: οἱ 'Arrixol τοῦ oU τὸν 
λέχυϑον. Lege τὴν. λέκυϑον,. AM possis etiam τὸν γοττόν, 
de quo vide edit. maiorem. 
i voldorirgud nui uimieoib n 
i(010v0£v. us λανϑάνοιφ ἄν. “ 

Térentius Andr. 1 9. 38: nihil nie fallis; Donatus ,,viv9 
καὶ οὐδὲν λέληϑας μὲ ἄν" * Haec paullo post rectius 
ita 'sériptá apponuntur οὐ δέν μὲ ARIA Ye ἂν, POE 
bus verbis ViVU xii omisso. 4 

IV. . 
ἡ Εὐρετιχὸν εἶναί φασι τὴν ἐρημίαν 
ρὲ, τὰς. ὀφρῦς. αἴροντες. 

"Terentius. Andr. 11. 4. ὃ: Venit meditatus ulisindás ez 
solo: loco, Orationem sperat. invenisse se. Donatus ,,Menan- 
der εὑρετιχὸν εἶναι --- αἴροντες." ' Vulgo ἐὑρετίκήν. Corre- 
xit Bentleius. 


"B4 ! yt 
| εἴ! 


Υ. 3 

Terentius III 1 15: Juno Lucina fer opem. Donatus 
»Obstetriciam potestatem lunoni attribuit *), quamquam Me- 
,uander illam Dianam appellet,  Eugraphius ,,Hanc (Iuno- 
»nem) quidam tamen potius Dianam esse dixerunt: nam ita 
» Menander Apsam vocat quum dicit "Agri? Scholiasta 
Theocriti II. 66: ἐκανηφόρουν δὲ τῇ , Agrip αἱ ὥραν 
ἔχουσαι γάμου, ὥσπερ ἀπολογούμεναι περὶ τῆς παρϑενίας 
τῇ ϑεῷ, ἵνα μὴ ὀργισϑῇ αὐταῖς μελλούσαις τὸ λοιπὸν 
φϑείρεσϑαι" καὶ παρὰ Μενάνδρῳ" .,.4 κυΐσχουσαν ἐπικα- 
λεῖσϑε τὴν "Ἄρτεμιν, ἀξιοῦσϑαι συγγνώμης, ὃτε διεκορή- 
ϑητε. Quae ita scribenda videntur: xoi παρὰ Μενάνδρῳ 
αἱ κυΐσχουσαι ἐπιχαλοῦνται τὴν "Δρτέμιν ἀξιοῦσϑαι συγ- 
γνώμης ὅτι διεχορήϑησαν, Nimirum cum ἐπικαλοῦνται | nescio 





Ἢ lta haec scribenda esse ante hos decem annos me monuit Scho— 
penius. Vulgo editur ,lioc extra etiam lianc potestatem Iunoni attribui - 
tur.".. Vidit nunc etiam Dübnerus. 
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quo errore in ἐπιχαλεῖσίε abiisset, m etiam διεκορήθης 
σαν ἴῃ ee mutatum. est, - .. .. : 


ἢ [ HG 
; VL ἐν 
“Δούσατ᾽ αὐτὴν c αὐτίχα. 


Terentius ΠῚ 2 8: zunc primum: fac. istaéc eti Do- 
natus ,,λούσατ᾽ αὐτὴν δδιστα.  Correxit Bentleius, Casau- 
bonus τάχιστα. Possis etiam ὅτι τάχιστα, vel cum Grauerto 
ὡς τάχιστα. "us 60 | 
ü s vi. | TERM 

"Terentius I1I 3 11: ne, ;2e obsecra, Donatus »τῷ ἑλη- 
γισμὸν (Iacobsius ἑλληνισμῷ) μὴ λιτάνευε mnmcor.? Cor- 
rigunt μὴ λιτάνευε μὴ μάχου. Menandri haec esse ne- 


gi Grauertus. 
4 VIH. 


Terentius {Π|4 8: quidnam eudio?-ubi Donatus etiam aa- 
diam legi scribit; sic enim Menandrum τί δή ποτ᾽ ἀκούσω; 


e Sr 
᾿Ενϑένδ᾽ ἀποφυγὼν οὐχ ἂν ἀπολοίμην ποτέ. 

Terentius ΠῚ 5.5: Posthac incolumem. sat scio fore me, 
munc.si hoc devito malum... Donatus e. Menandro affert: ἂν 
ϑεὸς φεύγει ovx. ἂν «πολύμπτε (sic). Quorum verborum sen- 
sum esse: fam difficile est hinc evadere, ut qui hinc eva- 
serit, videatur immortalis futurus; Casaubonus ἔνϑεν ἀπο-- 
δρῶν οὐχ ἂν ἀπολοίμην ποτέ, . Quod. leniter correctum 
sdscivi, Mira comminiscitur Grauertus. 1. 1. p. 188, 
Hbhbs sui'us19T (iioib n Y m 
13 | 54 nnb t X. [i T dnt Ἠδ 
vs s'Terentias [V 8. 4: er ara. hinc. sume | verbenas, tibí 
Donatus ἐ ἰχοχεξιᾶς σὺ μυρρίνας χχοδιέτεινε,. Respexit ad 
hunc. Menandri locum Servius ad Virg. Aen. ΧΙ 120: αὖ- 
usive verbenas iam. vocamus. omnes herbas sacratas, ut est 
laurus, oliva. et myrtus. Terentius ,er ara hinc sume ver- 
benas tibi". nam myrtum. fuisse Menander. testatur, de, quo 
Térentius transvertit. | Bentleius ἀπὸ δεξιᾶς σὺ μυρρίνης 

6 * 
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᾿ ᾳλάδδυς ζάβε: ^ Tacobeins : ἀφ᾽: ἑστίας σὺ μυῤρίνας δέχου, 
Δυστηνέ. Aram ilam apud Menandrum Apollinis fuisse 'an- 
notavit ad eundem locum Donatus ,,ex ara, scilicet Apolli- 
nis, quem 4ήλιον Menander vocat. Ubi pro 4ήλιον vete- 
res editt. et duos' codices habere cassiom annotavit Dübne- 
rus, in^quo latet: fortasse nomen: dywiebo. Vide infra Fragm. 
ine. fab, md í | | iei. δη βῆ 
XL 


Terentius IV 4 55: Paullum interesse censes, e$ animo 
omnia Ut fert natura, facias, an de industria? Donatus 
,Haáec sententia a Terentio ἐδωτημὰτιχῶς proin est, quam 
TESQSHUE i. au eiae posuit. τι iy « 


XII. 


Terentius V 4 16: sic Crito hic est. Donatus ,,Menan- 

der οὕτως αὐτός ἐστι.» . Buttmannus οὗτος pro αὐτός. 
ΧΗ 

Zoutv γὰρ οὐχ ὡς ϑέλομεν, ἀλλ᾽ ὡς δυνάμεϑα. 

Legitur hic versus in gnomis Menandri πηοποϑίΐο}}}8 
ΝΕ; 190. et omisso auctoris nomine apud Suidam l| p. 13. 
Fuit versus proverbialis, ut docet loeus Platonis Hipp. mai. 
Ῥ 801 ὁ: τοιαῦτα “τὰ ἡμέτερά ἐστιν οὔχ oie: βούλεται aug, 
“φασὶν ἀνϑρωπὸιν éatorore παροὶμιαζόμιξοι, ἀλλ᾽ οἷα δύνα--: 
ται "Recte eum Terentii interpretes adhibuerunt ad Andr. | 
14V ^6 10: ut quimus, aiunt, quando ut: volumus-nmon licet. 

Praeterea Mensndrüm' Donatus: commemorat δὲ II. 1. in. 
»has personas (Charinum et Byrrhiam dicit) Terentius addi- 
dit fabulae; nam non sunt apud Menandrum, ne τραγεχώτε- 
gov fieret, Philumenam spretam relinquere sine sponso, Pam- - 
"philo aliam ducente." V. Grauertum p.193. — Ad 1V.5 6. - 
ubi ad Mysidis verba: estme hic Crito, sobrinus Chrysidis? 
"haec adnotat ,Sobrini sunt consobrinorum filii::nam sic. dicit 
Menander." — Ad V 3 20: domus, uror, liberi inventi 4n- — 
'wito patre. Donatüs , mira gravitate sensus elatüs est: nec | 
de Menandro, sed proprium Terentii." De tribus aliis An- 
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driae Terentianae locis probabiliter ad Menandri exemplum 
factis dixi in edit. mai. —— 


ἩΝΔΡΟΓΥΝῸΣ H ΚΡΗΣ. 


ED NUN 
Hanc fabulae inscriptionem unus servavit Athen. VI 
p. 243b: μνημονεύει δ᾽ avrov  ( Chaerephiontem dicit) Mé- 
γενδρος καὶ ἐν ᾿Αὐδρογύνῳ ἢ Κρητί. Eadem fabula: signi- 
ficatur apud schol. Aristoph. Lys. 378: geo γαμηλίων λου- 
τρῶν Μένανδρος ἐν Κρήτῃ (Κρητὶ) quet, xol ἐν PERUA- 
An 





| "HI. L 

Τὸ γὰρ PES οὐδαμοῦ παροπτέον. 
Stobaeus Flor. XLIV 5 cum lemmate ενάνδρου ' 4v- 
δρογύνῳ, et non addito fabulae titulo Antonius Meliss. CII 


. 168. 
r IV. 


Τὰ προσπεσόντα προσδοχᾶν ἅπαντα δεῖ 
᾿ἄνϑρωπον ὄντα" παραμένει, γὰρ οὐδὲ £v, . 
Stobaeus Flor. ΟΥ̓ 38 eum lemmate Μενάνδρου '.4»- 
δρογύνου, T 
Πλήσας γὰρ ἔφερεν ἐκ παρατάξεώς ποϑὲν 
τὰς ἐν «Ταμίᾳ πάσας. RU 
Photius 8. v. "ania. ἔστι δὲ καὶ πόλις. Θεσσαλίας, 
E" ὁρμηϑέντες οἱ “Ελληνες μετὰ τὸν ᾿ἈΜμεξάνδρον͵ ϑάνα- 
᾿“΄ϑηναίων ἡγουμένων, τῆς ἐλευϑερίας ἀντιποιησάμε- 
YOL E us ᾿Αντίπατρον ἐνίχησαν. Μένανδρος 'Avógoyovo 
Πλήσας γὰρ ἔφερεν xrA. Eadem Suidas, ubi editur πλήξας 
γὰρ ἔφϑειρ᾽, Arsenius Ion. p. 832: πάσας γὰρ ἔφϑειρεν, 
Neque. hoec neque illud intellego, 
| VI. 
ο Μαρτύρομαι τὸν qv, ὦ Κράτων, día. 


Photius et Suidas s. v. (ίλιος Ζεύς, ὁ τὰ περὶ τὰς φυ- 
Meg ἐπισχοπῶν, Μένανδρος ᾿Ανδρογύνῳ Μαρτύῤομαι κτλ. 


14551! 


86 £354 MENANDRI £565 


Scholiasta Platon. Bekk. p. 367: JMvow» ἔσχατος ἐπὶ 
τῶν εὐτελεστάτων, , άγνης lloxovote: Ovx ἔστιν οὐδείς, 
οὐδ᾽ ὁ Μυσῶν ἔσχατος. Ἰένανδρος ᾿Ανδρογύνῳ Μυσῶν 
$9 2499, no éptog,. Append. Vat. I. 64. ἔσχατος. M v- 
σῶν: μέμνηται, ταύτης ἹΜέναγδρος. φησὶ (φασὶ) γὰρ. ὅτι 
Τήλεφος κτείνας. τοὺς. τῆς: μητρὸς ἀδελφοὺς ἐπύϑετο τῆς 
Πυϑίας ποῖ δεῖ σταλῆναι, τὴν. δὲ εἰπεῖν, πρὸς ἐσχάτην 
Mvaov. Adv οὖν εἰς Τευϑρανίαν τῆς Μυσίας ἐσχάτην 
ἐβασίλευεν, ἀφ᾽ οὗ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν δυσχερῶς ἐπιτασ- 
σομένων. Diversa confundit jroverms, Μυσῶν ἔσχάτος et 
πρὸς ἐσχάτην Μυσῶν. | 


» 





ANEUWIG9I-: 
.L 
Φύσει γάρ 201" &pug 
τοῦ γουϑετοῦντος xügóv* ἅμα δ᾽ oU δᾷδιὸν 
νεότητα vixàyv ἐστι χαὶ ϑεὸν λόγῳ." UE amos: 


Stobaeus Flor. LXIV 17 eum lemmate Mcvavógov * Alve- 
ψιός. Ita enim Gaisfordius ex A et Voss. "Trincavellus fabulae 
nomen omittit, Gesnerus Menandri 4ntiope. Grotius Menaz- 
der Paítruelibus. Rectius Clericus Consobrinis, ut acerrimus 
Menandri imitator Afranius fabulam  inscripserat. "V. edit, 
mai, Vs. 2 codd. A B et Trinc. νομοϑετοῦντος. 


(^ dis p 
Εὐδαιϊμονία τοῦτ᾽ ἔστιν υἱὸς νοῦν ἔχων" 3 
ἀλλὰ ϑυγάτηρ χτῆμ᾽ ἐστὶν ἐῤγῶδὲς πατρί." 
Stobaeus Flor. LXXVII 4 et ὅ. Primo versui ΜΖενάγ- 
δρου, alteri ενάνδρου '4vewwig adscriptum est. Recte 
Grotius utrumque versum ad unum fragmentum coniunxit. 


Vs. l.scripsi εὐδαιμονία e" εὐδαιμονίάβ: cum H. Stephano 
Com, p. 131. 
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Is “πεῖ. bn sushi» llkosa Ax πον Ὁ, 3 iab * 
Τὰ χαχῶς τρέφοντα χωρί᾽ ᾿ἀνδρείουῤ" ποιεῖ; 
Stobaeus Flor. LVI 1 cum lemmate Μενάνδρου. dne 
Ψιοῖς.. 
; Jnjsd : qt. 


*Ü φανός ἐστι | μεστὸς, més οὑτοσί, 


σι ] 
JUD 


δεῖ τ᾿ οὐχὶ σείειν, ἀλλ᾽ ἀποσείεεν, αὐτόϑεν. ΕΣ 
Οἷσ᾽ εἰσιὼν , 

πανόν, λύχνον, λυχνοῦχον,. ὅ τὸ πάρεστε" φῶς 

μόνον πολὺ ποίει. — | | 
Athenaeus XV p. 700 b: ἄλλοι δ᾽ ἔφασχον φανὸν λέ- 
γέσϑαι τὴν λαμπάδα". oi δὲ τὴν £x τινῶν ξύλων. τετμημέ-- 
viv δέσμην, “Μένανδρος "devo (AB ἀνεψιὸς). .O φα- 
γός xTÀ. πανὸς δ᾽ ὀγομάξεται, τὸ διακεχομμένον ξύλον 
καὶ συνδεδέμένου" τούτῳ δ᾽ ἐχρώντο λαμπάδι. Μένανδρος 
* Avewioig Üic* εἰσιών ^T Ad vs. 1l respexit' Photius, 
Φανός: λαμπὰς &x χλημάτων. οὕτως Ἱπένανδρος. Item Eu- 
stathius p..1971 3: τὸ qaviov ix τοῦ φανοῦ παράγωγον, 
οὗ ἡ χρῆσις παρὰ. Μενάνδρῳ. —. Vs..2 ante Bentleium le- 
gebatur ἀλλὰ ποδιεῖν αὐτόν. Quod in alero fragmento ante 
εἰσιὼν additum est οἶσε , debetur coniecturae Dobraei Adv. 
II p. 211. .qui recte loci sententiam iüdicavit : effer. phanum, 
lychnum , Mychnuchum, quicquid est; modo claram lucem fa- 
cito. Pro 'ποιεῖ euim vs, ὃ rectissime scripsit Dalecampius 


ποίει. 


[| ) 





x Vw rae d OB i tabe 
"fuv, εἰ τὸ χρυσίον λάβουν 
ó γέρων, ϑεράπαιναν εὐϑὺς ἠγορασμένην 
ἅβραν ἔσεσθαι. 
Suidas, Ἵ4βρα: οὔτε ἡ ἁπλῶς ϑεράπαινα οὔτε ἡ εὔ- 
μορφος ϑεράπαινα λέγεται, ἀλλ᾽ οἰχότριψν γυναικὸς κόρη 
χαὶ ἔντιμος, εἴτε οἰχογενὴς εἴτε μή, ἸΠένανδρος Σικυωνίῳ — 


88 LO 7MBNANDRI Δ: 


'Aniaro "Suy κτλ. . Respéxisse videtur ad hanc fabulam 
Alciphron Epist...I1.4.50: πάντα «μετέωρα νῦν ἐστι βουλό- 
μένα. ἰδεῖν Μένανδρον. “καὶ ἀκοῦσαι φιλαργύρων χαὶ ἐρών- 
των καὶ ᾿δεισιδαιμόνων x«i ἀπίστων. Dobraeus Advers, " 
p. * * pro '" Anioto scribebat ἄπιστον ( vel ἄπιστά γ᾽ ) et 
hoc fragmentum. cum eo, quod Suidas l. 1. ex Sicyogio attu- 
lit, coniungendum existimabat, ita quidem ut verba ἄπιστον" 
ᾧμην etc. alteri. ἰμιδ δα νδὴ tribueret, 





3 APPHOOPOS HAY AHTPLY, 
| Οὐ γαμεῖς; &v- νοῦν; ἔχης; 
τοῦτον καταλιπὼν τὸν βίον" γεγάμηκα yàg 
αὐτός" διὰ τοῦτό σοὶ pii μὴ γαμεῖν. 
— B. δεδογμένον τὸ πρᾶγμ᾽" ἀγνερρίφϑω κύβος. 
49 A, πέραινε, σωϑείης᾽ δὲ γὺν" ἀληϑινὸν 
εἰς πέζαχας αὐτόν, ἐμβαλεῖς γὰρ πραγμάτων, 
οὐ “υβυχόν, οὐδ᾽ ..«Αἱγαῖον, τ: dil. 
οὗ τῶν τριάκοντ᾽. οὐχ ἀπόλλυται τρία 
᾿πλοιάρια" γήμας δ᾽ οὐδὲ εἷς σέσωσϑ'᾽᾽ ὅλως. 
| Athenaeus XIII p. 509 c: Μένανδρος δ᾽ ἐν ᾿Αρρηφόρῳ 
ἢ. τ“Αὐλητρίδι 0? γαμεῖς xrÀ.  Vs..l ἂν νοῦν Dindorfius. 
ἐὰν νοῦν PV. ἐάν .7γὲ γοῦν L. — Vs. $ vvv lacobsius for- 
tasse reetius cum. sequentibus iunxit. — Vs. 6 αὑτὸν LPV. 
αὐτὸν L. σεαυτὸν B. Ibid. ἐμβαλεῖς L. ἐμβάλλεις A. ἐμ- 
βαλεῖς ἐμβάλλεις P, deleto ἐμυβάλλεις. — Vs.7 Grotius Ex- 
cerptis p. 713 supplet οὐδ᾽ “4 ἰγύπτιον, Scaliger apud Ca- 
saubonum οὐδ᾽ wvior, nec male si scribas οὐδ᾽ ᾿ἰωγιχάν. 
ΡΝ 
ὑόν νος μεϑύσους τ τοὺς ἐπόρους 
, ποιεῖ τὸ Βυζάντιον' ὅλην ἐπίνομεν " 
τὴν γύκτα διὰ σὲ χαὶ σφόδρ᾽ ἄκρατόν. μοι, δοχῶ:. 
ἀγνέσταμαι γοῦν τέτταρας κεφαλὰς ἔχων. 
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Athenaeus X p. 442 d: Πένανδρος δ᾽ ἐν 'A4opugooo ἢ 
Αὐλητρίδε Πάντας μεϑύσους κτλ. Ex, Athenaeo profecit 
Eustathius ad Hom. p. 1504 63: &umopog. γοῦν tig μέϑυσος 
παρὰ Μενάνδρῳ κατὰ τὴν ἱστορίαν τοῦ Ναυχρατίτου σο- 
φοῦ οὕτως" ὅλὴν ἐπίνομεν τὴν νύχτα" xal ᾿σφόδρ᾽ ἀχρατόν 
μοι δοχῶ etc. ldem ad Dionys. Perieg. 801: χωμῳδοῦνταϊ 
δ᾽ εἷς μέϑην οἱ παλαιοὶ Βυζάντιοι. Aelian. Var. Hist. ΠΕ 
11: ὁμολογεῖν δὲ τούτοις ἔοιχε καὶ Μένανδρος ὅταν λέγῃ" 
μεϑύσους τοὺς ἐμπόρους ποιεῖ τὸ Βυζάντιον" δλὴν ἔπινέ 
(sic) τὴν νύχτα. Nicetas Acomin. Hist. p. 351 : Βυζαντίων 
ἄλλοι piv ὑπὸ μέϑης διαρρεόντων ovx ὀλίγα EovéOtvro 
σχώμματα, ὃ δὲ Μένανδρος οὑτωσί πως" μεϑύσους. τοὺς 
ἐμπόρους ποιεῖ τὸ Βυζάντιον" ὅλην ἔπενον (sic) τὴν. νύχτα. 
Ad eundem locum respexit Pollux VI 25: ὁ μέϑυσος ἐπὶ 
ἀνδρῶν Μενάνδρῳ δεδόσϑω. ' V. Lobeckius ad Phryn. p. 152 
et quos in edit, mai. attuli. Vs.8 cod. B δοχῆ. Forsan δοχεῖ. 


HE. - | (aq. 
'E&v δὲ κινήση μόνον τὴν Μυρτίλην 
τ᾿ ταύτην τις ἢ τιτϑὴν καλῇ, πέρας OU ποιεῖ 
| λαλιᾶς" τὸ Δωδωναῖον ἂν τις χαλκίον, 
- ὃ λέγουσιν ἠχεῖν, ἂν παρόψηϑ᾽ ὁ παριών, 
ὅ τὴν ἡμέραν ὅλην, καταπαύσαι ϑᾶττον ἢ 
ταύτην λαλοῦσαν" νύχτα γὰρ. προσλαμβάνει, 
Stephanus Byz. p. 746: μέμψηραι αὐτῆς (proverbii τὸ 
Δδωδωναῖον χαλχίον) Μένανδρος ἐν ' Agorgógo ' E&v δὲ κι- 
vno χτλ, Respiciunt Suidas 1 p. 623 et Zenob. VI ὅ: τὸ 
Δωδωναῖον zaÀxiov χεῖται παρὰ Μενάνδρῳ iv τῷ (leg. τῇ) 
᾿Φρρηφόρῳ. Οἷἵν Apuleium Orthogr. p. 129. Vs. 2. ἢ pro 
ἣν Bentleius. Idem addidit οὐ. — Vs. 8 libri τὶ pro rig et 
v8. 0 χαταπαῦσαι. —Correxi Curis crit, p. 69. Idem pla- 


cuisse Porsono, monuit postea Kiddius ad Dawesii Miscell. 


P. 381. ' 
IV. 
Τὰ πατρῷα uiv ποιεῖ καιρός ποτε 
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^ ἀλλότρια, σώξει δ᾽ αὐτά ποῦ τὰ σώματα". 
osi δ᾽ ἕνεστιν ἀσιράλει" ἐν ταῖς τέχναις. 


. Stobaeus Flor. LX $5 cum. lemmate “Μενάνδρου rte 
τρίδος.. Vs. 1 Grotius τὰ γὰρ πατρῷα. — Vs. 9 pro σώζει 
expectabam δουλοῖ, vel simile quid.. lacobsius Anthol. ΧΙ 
p. 105. tentabat; τὰ, . μὲν πατρῷα μεταποιεῖ καιρός ποτε, | 
ἀλλοτριώσει δ᾽ αὐτά P T ξὼ Vs. 8 eod. A ἕνεστι μία. Trinc. 
et ent 1 ἔνεστι m Recte n7 .xel uia om. Gesn. ὃ. 
ΟὟ κρλλέβορον ἤδη iate ἔπιες Σωσία; o 

18. ἅπασι. 4. πάλιν οὖν πῖϑι» μαίνει γὰρ xoxüg, 
| Athenaeus Xp . 416 d: Μένανδρος Alto (libri 4- 
λητρίσι) "Eiehojor κτλ, ^Vs. 1 libri ῥάλλ᾽ (BP βαλ᾽) ὃς 
X0g0Yy ἤδη πώποτ᾽ ἔπιες Σωσίλα.. Correxit "io 6s Observ. 
p. 242, facem praeferente Bentleio. — Vs. 2 ἅπασι Porso- 
nus Misc. p. 242, qui etiam personarum Mis addidit. Vulgo 
πᾶσι. lbid. πάλιν. οὖν Porsonus ex B, qui habet πάλι vvv. 
Vulgo viv sine zcv. Fortasse tamen haec ita scribenda: 
πάλιν πάλιν νῦν nidi, ét vs. l εἰ δὴ pro ἤδη. Si un- 
quam elleborum bibisti , nunc iterum ᾿ ftérimque bibe. Me- 
leager Epigr. 98 1: ἔγχει χαὶ πάλιν εἶπε. πόλιν πάλιν 'HAo- 


VI.. 


-Hevv ἐστὶ τῷ PI λόγῳ 


δώρας. | vYSTOX S (Qux «wet o 


"iégóv* ὁ νοῦς γάρ ἐστὼ ὁ λάλήσων des ΄ 
lustinus de. Mou. P- 40 B: xai ἐν ᾿Αὐλητρίσι (Αὐλη- 
τρίδι) Μενανόρος ΠΙάντ᾽ ἐστὶ χτῇ, Bentleius “πανταχῆ ἐστι 
coniecit. Lenius. .corrigas πάντη "ari, ut monui jam in edit. 
pr. Nunc idem, Dobraeus Adv. Il p. 971. E 
(UNT VIL... 
"o. rQroxaraQare, ζωπύρει τοὺς ἄνθρακας," 
Etymol. Gudian. p. 234: Ζωπυρεῖν κυρίως τὸ τοὺς ἄν- 
ϑραχκας φυσᾶν, ὡς τὸ τρισκατάρατε ἀναζωπύρει τοὺς ἄν-- 
ϑρακας, Μένανδρος ἐν ᾿ρρηφόρῳ. Οοὐτοχὶ ut supra ad- 

















AXHIX: 91 


scripsi in- edit. maiore. Nunc confirmatum video: ab. Etymol. 
M. p.'413 0. ubt versus ille non nominafo auctore: — 


dn 
"Avàpog. χαρακτὴρ. ἐκ λόγου γνωρίξεται. 


Orion Gnomol. I 11 cum lemmate ἐξ ᾿Δρρηφόρου Με- 
γάνδρου. Tacito fabulae titulo idem versus legitur in Sto- 
baei App. Flor. p. 69 23." Cfr Guohias monost, $6 et κι δὴν 
Heautóntitnór. Fragm. Iv. REA | 

Ἢ χαλκοῦν μέγα 
ὁλχεῖον. ' 

Pollux X 176: δλχεῖον, ἀγγεῖον ὑγρῶν τε καὶ ξηρῶν ὡς 
ἐπιπολὺ χαλχοῦν, ὡς ἐν ᾿“ρρηφόροις ( "Mopipóot) Mevev- 
ὅρου Ἢ χαλκοῦν. μέγα. ὁλκεῖον. 





ΜΞ ΡΣ Ύ ΤΉΝ Σ τ jO 238 Nl 
DIIS appe 
wget pite 
Ἔχων. τὴ» ἀδῆΐδα 
ν ibinasy ἔχει πὸ συντετριμμένην. dA "oli suondold 
' Scholiasta Aristoph. Acharn, 9283: τῷ δὲ δυντρὶ θείη" dg. 
συντρίβειν) καὶ “Μένανδρος κέχρηται ἐν “Ζευκαδίᾳ xa £v 


' Aanis Ἔχων τὴν ἀσπίδα ἔχειτο συντετριμμένην. Ἔχ 
cadem fabulae parte sequens fragmentum petitam videtur. 


lI. 
Πολλοὶ γὰρ ἐχλελοιπότες 
πεν το τὸν χάραχα τὰς χώμας ἐπόρϑουν, iffquie 
" Harpocratio p.183 16: Χάρακα τὸ χαράχωμα δ΄. dapid. 


βάλλοντό τινες στῥατοπέδῳ ἐπὶ σωτὴρίᾳ. x«i Ἥνανδρος 


᾿᾿σπίδι Πολλοὶ 7άρ xrÀ. Mabent etium Suidas et Sos RS. 


III, 
“ΣΣτρατιώτην, Σμιχρίνη, σωτηρίας ' 
ἔστ᾽ ἔργον εὑρεῖν πρόφασιν, ὀλέϑρου δ᾽ εὔπορον. 
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' Stobáeus: Flor. LIH $5. Pro. Zyuxotvy, quae Bentleii 
cuimditio ;est , vulgo: mn qun 7. ' Firmat lectio cod, A :9ut- 
χρὴν 5n. | À ἵν. | 

Ὃ βούλεται γὰρ μόνον ὁρῶν xa προσδοχῶν, 
ἀλόγιστός ἐστι τῆς ἀληϑείας ; χριτῆς.. 

Stobaeus Flor. XXIII 4. .. Vs. 1 suspicabar ὁ ads pro 
ὁρῶν. Sed loquitur fortasse de certo quodam homine: cum 
nihil ille agat nisi Tos ipse sul. etc, — Vs. 2 A et B 
m. 8. ἔσται. τ 
V. αὐτὰ 

ἾὯ τρισάϑλιοι, 
τί Mer ἔχουσι τῶν ἄλλων; βίον 

ὡς οἰχτρὸν ἐξαντλοῦσι» οἱ τὰ φρούρια 

τηροῦντες, οἱ τὰς ἀκροπόλεις χεχτημένγοι, 
ὅ εἰ πάντας ὑπονοοῦσιν οὕτω ῥᾳδίως 

ἐγχειρίδιον ἔχοντας αὐτοῖς προσιέναι" 
οἵαν δίχην διδόασιν. 


Stobaeus Flor. XLIX 8 in titulo de vituperio tyrannidis. 
γε. 3 Bentleius τέ δῆτα πλέον, aut τί πλέον ἔχουσι δημο- 
τῶν. ᾿ἄλλων, quod placet. Vide edit. mai. Nisi forte τῶν 
γὰρ ἄλλων; τὸν βίον scribendum. .Pro βίον Trinc. βίων. 
— Ve.9. A post οἰχτρὸν addit oí, — Vs. 4 forsan τηροῦν- 
τὲς ἢ τὰς ἀκροπόλεις elc, — Vs. ὅ Porsonus Adv. p. 292 
οὗτοι pro οὕτω. 

vVL- — VII, 

Stephanus Byz. v. ᾿βηρία͵ P. 409 (sive apud. Constant. 
Porphyr. de Admin. [mp. 23): ἀπὸ τοῦ Ἴβηρος γενικὴς .1βη- 
Qig. 10. ᾿ϑηλυχόν. s; Ελληνὶς οὐχ ᾿Ιβηρίς". Μένανδρος 
' Aoniós. -- Erotianus gloss. Hippocr. p. 144. ΓΕμυξεν: 
ἐστέναξεν. Μένανδρος ἐν ᾿ΑΙσπίδι. — Pollux X 187: καν- 
δύταλις, οὗ μέμνηται Μένανδρος àv ' Aoniói. 























AYTON ΠΕΝΘΩ͂Ν. ΦΡΟΔΙΣΊΙΑ. .93 


AYTOYN. ΠΕΝΘΩ͂Ν. 


1." Ἐν 
ως Τυφλὸν ὃ sare sav re AR 


- * ΕΣ : 


ΠῚ Stobaeus Flor, J xen 2L. Libri Vip: 0 rte 
εἰς αὐτόν. Correxit Bentleius; articulum: addidit, etiam Steph, 
Proleg. ad Com. Gr. p. 25.  Simillimam sententiam Anti- 
phanis vide vol. IIl p. 153 (inc. fab. LXI b). 

II. 

Harpocratio p. 169 22: στεφανῶν τοὺς νενιχηκότας, 4η- 
μοσϑένης ἐν τῷ κατ᾽ «Αὐϊσχίνου, ἀντὶ τοῦ τιμῶν. — καὶ 
map ἄλλοις éni ταύτης τῆς ἐννοίας τὸ στεφανοῦν, ὡς 
παρὰ Θεοπόμπῳ ἐν ξ΄ χαὶ Μενάνδρῳ ἐν «αὑτὸν. πενϑοῦντι, 
Vide edit. mai. 


δ᾽ 133À 806 À ᾿ 





AOPOATIZXIA, ") 
D ὅταν ἐρῶντα Ὁ γοῦν “ἔχειν, τις ἀξιοῖ, 


παρὰ τίνι τἀνόητον οὗτος. ὄψεται: 


-j | Stobaeus Flor. LXiV 2 cum lemmate Μενάνδρου άφρο: 
δισίων. Vs. 2 vulgo memor, A τἀνόνητον, B. &vonra y'« 
Grotius τὸ ἀνόητον. 

IL * E Ern ORAN vn 


" Exguyoica δ᾽ ἣν εἶχεν. νόσον 


"d 


(Big 0020Ux ἔσχε TOUS. ῥηϑέντας ἀναϑέσϑαι λόγους." ' 


' Suidas, ᾿“ναϑέσθαι: τὸ μεταϑέσθϑαι, ἀπὸ τῶν πὲϊ: 
τευόντων χαὶ τὰς χεχινημένας ἤδη ψήφους διορϑούντων. — 
Μένανδρος ἐν ᾽Αφροδισίῳ ' Exqvyovaa κτλ. V. edit. mai. 





*) "Titulus fabulae utrum *4g9o0/o« à MAUI faerit dubitari 
potest. Cfr Hist. crit. p. 239. 324. 
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Ei τὰς ἀληϑείας ἁπλῶς τίς σου λέγοι. 

Suidas, et Lexicon Seguer. p. 876: ᾿.4Ζλήϑεια. καὶ τὰς 
ἀληϑείας πληϑυντιχῶς. λέγουσιν. “Πένανδρος ᾿“Πφροδισίῳ 
Εἰ τὰς ἀληϑείας κτλ. /V. edit. mai. ubi quae de Euripidis 
versu: dixi^ ἁπλοῦς ὁ uVÜ'og τῆς ἀληϑείας &pv,: dis adde Di- 
op Alex. de Sel - ' ipe —— (4491100. (03099 δὶ 


ja" waldg 


TIUSTI i4 à. - . 11! T κ 1)3 em 2103 À 





11! la 


Vor wh de. m 


oulssretd (üEus οἰ δία, aH 
2Dà, δεῖ. διαβολῆς καταφρονεῖν, οὐδ᾽. ἂν i oqido: d 
οἡρευδής  ἐπίσταντ᾽ αὐξάνειν. αὐτήν τινὲς; c 
“δι οὖς «τ ὐλάττεσθαὶ τὰ τοιᾶῦτ᾽ ὀρϑῶς ἔχειν, 
Stobaeus Flor. XLII 1 cum lemmate Μενάνδρου ἐκ 


Βοιωτίας. 
» " II. 


Πολλὰ δύσχολα 

εὕροις ἂν ἐν τοῖς πᾶσιν" ἀλλ᾽ εἰ πλείονα 

τὰ συμιρέροντ᾽ ἔνεστι, τοῦτο δεῖ σχοπεῖν. 
Stobaeus Flor. CVIII 42 cum lemmate Μενάνδρου ἐχ 


Βοιωτίας. Vs. 9. vulgo ἐν' τοῖς πᾶσιν. inr deo: * Cor- 


rectum ex cod. A et B. " 3 
III. O03 Φ uT eni 1»J 


Πλοῦτος δὲ πολλῶν ἐπικάλυμμ᾽ ἐστὶν xaxov. 


Stobaeus Flor. XCI 19 cum lemmate Μενάνδρου Βοιω- 
τία. ldem versüs'in 'Exéerptis Antonii ΜῈ]. p. 222. ubi 
editur; πολλῶν ἐπιχάλυμμι ἐστιν ὁ πλοῦτος: ^ — 1; 


| Mud IV. 
Οὐχ ἔστιν ἑχτεὺς τοῦτο, μὰ τὸν ᾿“σκληπιόν. 
. " ' , AS ce Ὁ 
Erotianus. gloss. Hipp. p. 1718: ἩἩμιεχτέα., τὸ ἡμισυ TOU 
ἑχτέου (leg. ἑκτέως )" éxreUg δὲ λέγεται ἀττικὸν “μέτρον, 
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ἔχον. χοίνικας ιὀχτώ, ὡς qno Μένανδρος ἐν ren Οὐχ 
ἔστεν. «TA... Ante. Bentleium τουδὶ, pee 


JAigui!»* δα! 89 cns bl90g δι p5bé3 imsilo Db 
Πεντεχτένους μὲν xt περίνησα I A^ 


Photius, Πιρίνηδα: πὲῤιβόλεϊω περι Egi xa Ῥησοειδῆ, 
ὅμοια ταῖς ὑπδ᾽ “Ῥωμαίων καλούμέναιῖς γλαίναις {ἴστι, λαί- 
ναις)" ἹΜένανδροφ' "Βϑδιωτίς Πεντεκτένους ιχτὰ, Idem, IJev- 
τέχτενοιυ:. περιπόρφυροι;, διὰ, τὴ ἐνυςφανίγαι, παρὰ τὰς wag 
πέντε χτένας πορφυροῦς Male Bentleius πεντέχτεγῆ. Ilog- 
qoa Hermannus et Porsonus. Cod. ,πόῤᾳυρά.. LÀ 


A . 





, 


T7391 mo:1205 : τὰ P (2 JI ovy & αὖ 
di. Joarpit δε ΠῚ YE booa s 
-üc 


Obiter - Ln hose meluínil Quintilianus XI ὃ: | cum 


mihi comoedi quoque pessime. facere videantur, qui, etiamsi 


iuvenem agant , cum tamen in expositione aut senis sermo, 
ut in Hydriae prologo, aut mulieris, ut in Georgo, incidit, 
tremula vel effeminata voce pronuntiant. | Ex quo loco con- 
jici posse videtur, Menandri fabulas Quintiliani temporibus 
Romae actitatas esse. Respicit fabnlam hanc efiam Fronto 
Anal. Br. ll p. 840: 
coq Av xpi Ginger ugóv ἔχειν, χωμῳδέ, γομίζξεις, 

^ οὐχ, εἰδὼς αὐτὴν Φάσματος ὀξυτέρην. aj 

ποιήσει σ᾽ ὁ χρόνος Μισούμενον, εἶτα, Τεωργόν, 
xai τότε μαστεύσεις τὴν Περιχειρομένην. 

- Qui quod hanc fabulam eum ἰερικειρομένῃ oniungit, facit ut 
.eam ex illo fabularum genere fuisse putem, in quibus quid 
amantium ζηλοτυπία efficere possit. doceretur. Quodsi pri- 
marias fabulae partes Gorgiae tributas fuisse ponas (Fragm. 
11. 111}, sententiam hanc Luciani locó confirmatam reperies in 
Dial. Meretr. VIII p. 299. ubi Ampelis Chrysidi de amatotis in- 
iüría questae-haec dicit: φιλήματα καὶ δάκρυα καὶ ὅρκου! ze 
τὸ πολλάκις ἥκειν ἀρχομένου ἔρωτος σημεῖον καὶ φυομένου 
(y τὸ δὲ πῦρ ὅλον ἐκ τῆς ζηλοτυπίας ἐστίν, ὥστε εἰ xal 
£, ὡς φής, ὁ Γοργίας ῥαπίζει xal ζηλοτυπεῖ, χρηστὰ ἔλπεξε 


u—— 


ΒΗ ΝΕ 
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χαὶ εὔχου δεὶ τὰ αὐτὰ ποιεῖν. Ἰϑίοταπι dialogorum auetor 
non solum argumenta Menandrearüm fabularum passim: exprea- 
sit, sed etiam eadem, quibus poeta usus est, nomina retinuit. 
I. 
Ὃ δ᾽ ἠδικηχὼς ὅστις ἔσϑ᾽ οὗτός ποτε 
τὴν ὑμετέραν πενίαν, καχοδαίμων ἔσϑ᾽᾽, Ort 
τοῦτ᾽ ἠδίχηχεν, οὗ τυχὸν μεταλήψεται" 
εἶ xai σφόδρ᾽ εὐπορεῖ γάρ, ἀβεβαίως τρυφᾷ" 
τὸ τῆς τύχης γὰρ ῥεῦμα μεταπίπτει ταχύ. — 
Stobaeus Flor. CV 28. Vs. 2 ἡμετέραν Voss. et Ars. 
— Vs. 8 τυχὼν N. — Vs. 4 εὖ ποιεῖ Ars. Postremus ver- 
sus est etiam apud Cramerum Anecd. I p. 333. Etymol. M. 
p. 685 38. Favorinum, Ecl. p. 377 31 Dind. et schol, So- 


phoclis Oed. T. 1191. -— | Tape 


" ETT ἐστι, Τοργία, πένης," 
᾿κἂν πάνυ λέγῃ δίχαια" τούτου γὰρ Adyuy (woe 
, Évexa ud yov. νομίζεϑ'᾽. οὗτος τοῦ λαβεῖν, δὴ 
xal συχοφάντης εὐϑὺς 0: τὸ τριβώνιον;".. né 
ἔχων χαλεῖται, κῶν ἀδικούμενος τέχη, “ΠΟ dsl 
Stobaeus Flor. XCVI 5. Vs. 2 et 9 fortasse transpo- 
nenda sunt vocabula λέγεεν et μόνου; quamquam etiam vul- | 


gatus ordo defendi potest. 
| | ΠῚ, 


Οὗτος κράτιστός ἐστ᾽ ἀνήρ, ὦ Τοργία,͵ 

ὅστις ἀδιχεῖσθαι πλεῖστ᾽ ἐπίστατ᾽ ἐγχρατῶς * 

τὸ δ᾽ ὀξύϑυμον τοῦτο xol λίαν πιχρόν 
δεῖγμ᾽ ἔστιν εὐθὺς πᾶσι μικροψυχίας. 

Orion Gnomol. VII 9. | Duos priores versus habet Sto- 
baeus Flor. V 1. duos posteriores idem. XX 21. Vs.2 ἐπέ- 
στατ᾽ ἐγκρατῶς Orion. Vitiose Stobaeus ἐπίσταται βροτῶν. 
De ἀδικεῖσθαι, iniurias ferre, vide praeter eos quos edit. 
mai, citavi Thucyd. Ill 47. 
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IV. 
"Aypóv εὐσεβέστερον γεωργεῖν οὐδένα 
οἶμαι" φέρει γὰρ ὅσα ϑεοῖς ἄνϑη καλά, 
κιττόν, δάφνην" χριϑὰς δ᾽ ἐὰν σπείρω, πάνυ 
δίχαιος ὧν ἀπέδωχ᾽ ὅσας ἂν καταβάλω. 

- Stobaeus Flor. LVII 5. Sunt ipsius agricolae verba. 
Vs. 8 δ᾽ ἐὰν Grotius. δ᾽ ἂν AB. Vulgo re ἄν. — Vs. 4 
δίχαιος ὧν ante Porsonum App. ad. Toup. p. 435 iam Ze- 
delius Magazin für Schulen vol. II p. 959. Vulgo δικαίως. 
Ib. ὅσας pro ὅσα Porsonus. Respexisse locum videri potest 
Pollnx 1 227: JMévavógog δίχαιον γήδιον καλεῖ O μηδὲν 
πλέον τοῦ σπέρματος ἐχφέρει. Quamquam vereor ne is si- 
mul Xenophontis locum in animo habuerit Cyrop. VIII 8, 
15: μιχρὸν γήδιον, ov μέντοι πονηρόν ye, ἀλλὰ πάντων δι- 


, «er * M , , - * , 
- Xei0TaTOV' ὃ TL γὰρ ἂν λάβοι σπέρμα καλῶς καὶ διχαίως 


ἀπεδίδου αὐτό τε καὶ τόχον οὐδέν τι πολύν. Ac fortasse 
scripsit Pollux: ένανδρος δίχαιον [ ἀγρὸν xal «Ξενοφῶν δί- 
χαιον}] γήδιον χαλεῖ,  |dem Menandri locus respicitur a 
Quintil. XII 10: quos ego eristimo, si quod in his finibus 
(Atticam dicit) uberius invenerint solum, fertilioremve sege- 
tem, negaturos Atticam esse, quod plus quam acceperit se- 
minis reddat, quia hanc eius terrae Jidem Menander eludit. 


V. 
Eiui μὲν ἄγροικος, καὐτὸς οὐκ ἄλλως ἐρῶ, 
xal τῶν xaT^ ἄστυ πραγμάτων οὐ παντελῶς 
» - , , 9 3er - 
ἔμπειρος, ὃ δὲ χρόνος τί μ΄ εἰδέναι ποιεῖ 
πλέον. 


͵ Orion Gnomol, I 19. Versu primo cod. ἄλλος, Corre- 
xit Schneidewinus. 


^ 
T- 


VI. 

' Eufeflgóvtraau; γελοῖον, ὃς κόρης iAtvO£gag 
εἰς £u ἥχων σιωπῷς καὶ μάτην noD ovu£vovg 
περιορῷς γάμους σεαυτῷ, 

| Comoed. nov. . Li 
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Maximus Planudes ad lÍermogenem de ideis in Walzii 
Rhet. V p. 523 trochaicorum tetrametrorum exempla affe- 
rens: xoi παρὰ τῷ Meravópe iv Γεωργῷ ᾿Εμβεβρόντησαε 
xrÀ. Vs. 2 vulgo ποιουμένους, loh. Siceliota ποϑουπένης, 
reliquis omissis, - Hinc scripsi ποϑουμένους. Heringa Ob- 
serv. crit. p. 248 πονουτιένους. | 


VII. 


Βουβὼν ἐπήρϑη τῷ γέροντι, ϑέρμα τε 
ἐπέλαβεν αὐτόν. 


Zonaras Lex. p. 1080: Θέρμη xai ϑέρμα --  έναν- 
δρος Βουβὼν ἐπήρϑη χτὰ. Partem loci addito fabulae: ti- 
tulo habet Etymol. M. p. 206 57: Μένανδρος. ἐν liewyc 
Bovgev ἐπήρϑη τῷ γέροντι. Eadem omisso auctoris mo- 
mine Suidas v. βουβών. Respicit eundem locum Phrynichus 
Epit. p. 331 propter formam J£ou«, pro qua veteres Attici 
constanter Jzou:; dixerunt. 


- VIII. 


Choeroboscus apud Bekkerum Anecd. p. 1380 (Crameri — 
Anecd. IV p. 363): ἔχομεν τὴν χρῆσιν τοῦ ,T54nv ἐγὼ" παρὰ 
᾿χριστοφάνει — xai παρὰ Μενάνδρῳ ἐν τῷ Γεωργῷ Ἣν 
δ᾽ οὐ πονηρὸς οὐδ᾽ ἐδόχουν. V. Dindorf. ad Aristoph. 
Av. 91. 

Scholiasta Aristoph. Plut. 652: ὅτε ἐπὶ χαχῷ ἔλεγον οἱ 
"AO nvaios τὰ πράγματα, ἰδοὺ διεσάφησεν" xai Mévavópogz 
δὲ ἐν Γεωργῶ ἐν πράγμασιν ἐν μάχαις. Eadem Sui- 
das v. πράγματα. Verba ἐν μάχαις scholiastae esse suspi- - 
catur Dobraeus Adv. II p. 272. ' 

Aliud incerti comici fragmentum, haud improbabili qui- 
dem at incerta tamen coniectura a Toupio ad Menandri 
Georgum relatum, apud Plutarchum de Curios. p. 519 A. 
inter anomymorum comicorum fragmenta exhibui. 
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4A4KTY.4lO0.-—. 
Ἴ, 
- b Y H *» 
"Eni τοῦδ᾽ αὐϑις οἱτοσὶ κακοδαίμων ἔφη, 
tg οὐχ ἂν ἐκδοίη ye ϑυγατέρ᾽ ἄσμενος, 
xai ταῦτα πεντήκοντα παιδίσχας ἔχων. 


Ammonius p. 110: παιδίσχη xol παῖς διαφέρειν" παι- 
δίσχη uiv γὰρ ἡ ἐλευϑέρα παρ᾽ ᾿Αττιχοῖς, παῖς δὲ ἡ δούλη. 
Μένανδρος ἐν Δακχτυλίῳ 'Enl τοῦδ᾽ αἶϑις xrÀ. Vs, 1 ΑΙ- 
dus et cod. Par. αν τίς et ἔφυ pro αὖϑις et ἔφη.  Valcke- 
narius Bentleii: coniecturam recepit zi τοῦδε δ᾽ αὖϑ᾽ οὕ. 
τως ὁ xaxodc(uwv ἔφῃ, quod. propter αὖτε ferri non potest. 
Coniicias ἔπειτα δ᾽ αὐϑις τοῦϑ᾽ ὁ καχοδαίμων ἔφη. Sed 
non dubito quin aliud quid lateat. Dobraeus Adv.ll p. 272: 
ἐπεὶ οὐδὲ εἷς οὕτως γε χαχοδαίμων ἔφυ. -—— Vs. 9 Aldus 
ἐχδείη Διυγατέρας μένος. Correxit Scaliger, quamquam re- 
ctius fortasse Pauwius ἐκδοίη ϑυγατέρ᾽ àv, 


Nul 
Üixócirov νυμφίον 
οὐδὲν δεόμενον προικὸς ἐξευρήκαμεν. 
Athenaeus VI p.217 f: καλεῖται οἰχόσιτος ὁ μὴ μισϑοῦ 
ἀλλὰ προῖχα τῇ πόλει ὑπηρετῶν. -- Μένανδρος Δακτυλίῳ 
Οἰχόσιτον κτλ. 


lil. 

Photius, “Ὑπηνέμια : λέγουσιν (Attici) ὡς ἡμεῖς. — Πλά- 
των δὲ ὁ φιλόσοφος ἐν Θεαιτήτῳ ἀνεμιαῖα, καὶ Μένανδρος 
Jdaxrviio ἀνεμιαῖον ἐγένετο. τὰ δίχα σπέρματος ἀρ- 
ρθέγος, Eadem Suidas v. ὑπηνέμια, 


οὐ ον. ἱ 
Φ , 4 » 
Harpocratio s. v. αὐτολήκυϑοι: TO ὄνομα καὶ 
παρὰ Μενάνδρῳ ἔν τε "Hyiógo xoi doxrvA. 
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I. : 
Kai λαιμὰ βακχεύει λαβὼν. τὰ χρήματα. 
Scholiasta Aristophanis. Av. 1562: παραπεποίηχε᾽ (τὸ 
λαῖμα) παρὰ τὸ λαιμόν. ἔστι δὲ καὶ παρὰ Μενάνδρῳ ἐν 
Δαρδάνῳ Καὶ λαῖμα βακχχεύει λαβὼν τὰ χρήματα. — ἔτι 
μέντοι τῶν περὶ τὴν '".JAoiuv τινὲς ἐπὶ τῶν ἀναιδῶν καὶ 
εὐτόλμων οὕτω λέγουσιν. ὅπερ συμφωνότερόν ἐστε τῷ παρὰ 
Μενάνδρῳ. Recte Bentleius λαιμὰ correxit. Cod. Rav. λῆμα. 


H. ΠῚ." 


Erotianus Lex. Hipp. 172. Ἡ δύσμασι: τοῖς χλωροῖς 
καὶ ξηροῖς ἀρτύμασιν. ἀἁττικὴ δὲ ἡ λέξις, ὡς καὶ — Mé- 
ανδρος ἐν Δαρδάνῳ. — Priscianus VI p. 702: Menander 


quoque in Dardano 4gíc mat pro Δρίαν. De hac^forma . 


cfr Bekkeri Anecd. p. 1183 et I. H. Vossii Krit. Blátter I 
p. 173. — De alio huius fabulae fragm. vide quae infra ad 
Xenologum dicentur. 
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Nobilissimam hanc fabulam Caecilius apud Porphyrium 
Eusebii Praep. Evang. X 2 p. 273 totam ex Antiphanis Oeo- 
nista expressam fuisse dicit, quod quid sit indicavi Hist. crit. 
. p. 92. Multa ex ea haud dubie in suum de superstitione 


libellum derivavit Plutarchus. Obiter eam memorat Alciphro 


Epist. Il 4 50: πάντα μετέωρα νῦν ἐστι, βουλόμενα tÓsiv 
Mévovgov, καὶ ἀκοῦσαι φιλαργύρων καὶ δεισιδαιμόνων καὶ 
ἀπίστων κτλ.  Primarias partes poetam Phidiae tribuisse 
docet primum fragmentum, quod non dubito quin recte ad 
hanc fabulam rettulerim. 

I. 


Εἰ μέν τι xaxóv ἀληϑὲς εἶχες, (ειδία, 


ζητεῖν ἀληϑὲς φάρμαχον τούτου σ᾽ ἔδει" 


- 





mr, 


ἣν asi. ". 
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- » ^ , * 
vir δ᾽ ovx ἔχεις" τὸ φάρμακον εἴρηχας χενὸν 
᾿ ^ , 3.» : » Ὁ - , : 
πρὸς τὸ xevOv' οἰήϑητι δ᾽ ὠφελεῖν τί σε. à 
9 περιμαξάτωσάν σ᾽ αἱ γυναῖχες ἐν κύχλῳ 
καὶ περιϑεωσάτωσαν, ἀπὸ χρουνῶν τριῶν 
ὕδατι περίρραν᾽ ἐμβαλὼν ἅλας, φακούς. 


Clemens Alex. Strom. VII p. 303 7 Sylb. εὖ γὰρ καὶ 


-ὁ Mévavógeg Εἰ μέν τι καχόν xrÀ, Vs. et 9 Φειδία, ζη- 


τεῖν Grotius Excerptis p. 751. "Libri φιλιάζειν. --- — Vs. 9 
Bentleius τούτου μ᾿ ἔδει, probata vs. 3 Grotii scriptura, — 
Vs. ὃ τὸ φάρμαχον εὕρηκας κενὸν cod. Par. apud Klotzium. 
Vulgo χεγὸν εὕρηκας τὸ q. Neutrum probari potest. Grotius 
εὕρηχα δὲ κενὸν q.— Vs. 9 libri περιτέϑωσαν. Correxit Bent- 
leius, nisi quod scripsit περιϑειωσάτωσαν. V. ad Ararotis 
fragm. p. 219. — Vs. 7 περίρραν᾽ Sylburgius. Libri περίρ-- 
pcvat. De elisa diphthongo imperativi v. infra ad Fragm. 
fab. inc. X 0. 


II. 
᾿4γαϑὸόν τί μοι γένοιτο, πολύτιμοι ϑὲοί" 
ὑποδούμενος τὸν ἱμιάντα γὰρ τῆς δεξιᾶς 
ἐμβάδος ἀπέρρηξ᾽. B. εἰχότως, ὦ φλήναφε, 
* U * * ' » 2 E] , 
σαπρὸς γὰρ ἣν, σὺ δὲ μιχρολόγος ἄρ᾽ οὐ ϑέλων 
καινὰς πρίασϑαι. 


Theodoretus Therap. vol. IV p. 852: ὁ Μένανδρος δ᾽ 
ἐν Δεισιδαίμονν παραπλησίως τοὺς τὰ τοιαῦτα παρατηροῦν- 
τας γελᾷ λέγων ὡδί ᾿4γαϑόν τί μοι χτλ. Eundem. locum 
servavit Clemens Alex. Strom. VII p. 302 Sylb. ex quo profecit 
scriptor incertus apud Cramerum Anecd. IV p. 250. 8.1 
Clem. ed. Flor. et codd. Theodor. πολυτίμητοι. De πολύ- 
τιμος dixi edit, mai. — Vs. 2 et 8 vulgo ὑποδούμενος τὸν 
ἱμάντα τῆς δεξιᾶς ἐμβάδος διέρρηξα, quod correxi. —. Vs.4 
Jibri σὺ δὲ σμιχρολόγος οὐχ ἐϑέλων,. Hoc etiam correxi. οὐ 
ÜiAov iam Grotius Exc. p. 7195. 
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Itl. 
Οὐ δεῖ γὰρ ἀδιχεῖν τοὺς ἱκέτας, ἄλλωξ τε xài 
- ὅταν uét^ εὐγοίας τι μὴ πονηρίᾳ 


πταίσωσιν" αἰσχρὸν ἐστι τοῦτο γὰρ πάνυ. 


Stobaeus Flor. IX 11 cum lemmate  Ἰενάνδρου 4etoi- 
δαίμονι. — Vs. 1 Trinc. Gesn. marg. Arsen. et Α οἰχέτας. — 
Vs.2 vulgo uer εὐνοίας τινὸς μὴ πονηρῶς, quod correxi in 
editione prima. Idem nunc Dóbráeüs Adv. 1] p. 272. Bent- 
leius μιέτ᾽ εὐνοίας rivóg ov πονηρίᾳ. — Vs. 8 libri τοῦτο 
γάρ ἐστίν πάνυ. "Tránsposui cuim. Dobraeo, Bentleius γὰρ 
mutabat in yotv, Gaisfordius in τὰρ᾽, 


. IV. 
, * E - , 
Παρᾶδειγμαὰ τοὺς Σύρους λαβέ" 

er ; '^ * δὰ 
ὅταν φαγωσ᾽ «ἰχϑὺν ἐχεῖνοι, διᾶ τινα 
αὐτῶν ἀχρασίαν τοὶς πόδας xoi γαστέρα 

5 - » i - E * LU 
οἰδοῦσιν, ἔλαβον σακίον, ett. εἰς τὴν ὁδὸν 
ἐχάϑισαν αὑτοὺς ἐπὶ χόπρου, xal τὴν ϑεὸν 


ἐξιλάσαντο τῷ τεταπεινῶσϑαι σφόδρα. 


Porphyrius de Abstin,. IV p. 817: τὸ μέντοι τῶν ἰχϑύων 
ἀπέχεσϑαι ἄχρι τῶν Μενάνδρου Χρόνων τοῦ κωμιχοῦ διέ- 
puve* λέγει γάρ Παράδειγμα τοὺς Σύρους λαβέ κτλ. Ad 
Δεισιδαίμονα haee τοΐεγδπαα essé vidit Clericus, "Vs. 1 φά- 
γωσ᾽ Porsonus ad Toupii Emend. p. 471. Libri φάγωσιν. -:: 
Vs. 4 pro δσαχκίον séripsi δακίον, quae attica forma est, v. 
Aeliuni Dion. apud Eustath. P» $88 12 et Photium Lex. p. 497, 
10. Semel Aristophanes σάκκος Acharn. 745, Megarenseim 1o- 
quentemi inducens. Sciens omitto Apollodorum Amph. vs. 2, cui 
usus idiotici nominis c*2x07:;0« condonandus est. Praeterea 
εἶτ᾽, quod libri ante ἔλαβον habent, delevi. Grotius hune 
versum ita edidit οἰδοῦσιν, εἶτα σαχχίον ἔλαβον εἴς Ó" 
ὁδόν. — Vs. ὅ αὑτοὺς Tonpius pro αὐτοί. — Vs. 6 rera- 
πεινώσϑαν Heringa Observ. p. 243. Libri ταπεινῶσαι. 


pD— s À 
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V. Υὲ 
Scholiasta Platon. Bekk, p. 872: χαὶ τυφλῷ δῆλον 
— μέμνηται ταύτης χαὶ Μένανδρος ἐν Δεισιδαίμονι. TEN. 
| Photius, ᾿Ολόλους: τοὺς δεισιδαίμονας ἐχάλουν οἱ οἴωνι- 
ζόμένοι. Μένανδρος Δεισιδαΐμονι ; Θεόπομπος Τισαμένῳ 
| xai oí ἄλλοι. 


L d 





A4HMIOYPTLTOX 


I. 
Ti rovro, nai; διακονιχῶς γὰρ νὴ dic 
^ tie annt B. ναί" πλάττομεν γὰρ πλάσματα, 
τὴν νύχτα τ᾿ ἠγρυπνήκαμεν" καὶ νῦν ἔτι 


ἀποίητα πάμπολλ᾽ ἐστὶν ἡμῖν. 





Athenaeus IV p. 172 c: ὅτε δὲ ἐχεχώριστο τὰ τῆς ὑπουρ- 
γίας, πεμμάτων. μὲν προνοουσῶν τῶν δημιουργῶν, ὀψαρτυ- 
τιχῆς δὲ τῶν μαγείρων, διεσάφησεν --- καὶ Πένανδρος 4η- 
| μιουργῷ Τί τοῦτο χτλ. Quae sunt ipsius δημιουργοῦ verba, 
— in nuptiali coena apparanda occupatae. Non recte enim 
scholiasta Aristoph. Equit. 6417: δημιουργοὴὶς ἐχάλουν x«i 
τὰς νῦν xaAovuévag παρανυμηίδας, τοῦτ᾽ ἔστι τὰς παρ-- 
ἑστώσας τῇ νύμφῃ γυναῖχας, ὅϑεν ἐστὶ xoi Μενάνδρου 4η- 
μιουργός. Eadem fere Suidas habet v. δημιουργός. Rectius 
Pollux 1} 41 δημιουργὸν vocari monet τὴν τὰ πέμματα 
μάττουσαν ἐν τοῖς γάμοις. Nonne igitur vs. 9 πέμματα ὃ 


II. 
ΜἭαχάριος ὅστις οὐσίαν καὶ νοῦν ἔχει" 
| χρῆται γὰρ οὗτος εἰς ἃ δεῖ ταύτῃ xaLug. 
Stobaeus Flor. CIH 7 et Antonius Mel. ΟΧΙ p. 291. 
Idem fragmentum duobus senariis auctum e Menagyrta Me- 
nandri laudatur a Stobaeo XCIV 7, cuius erroris originem in 
edit. mai, explicui, Primum versum servavit etiam Plutarchus 
de aud, poet. p. 831 c, Locum in rem suam couvertit Democritus 
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qui vocatur in Galei Opusc, Mythol. p. 16: μακάριος ὃς οὐ- 
σίαν καὶ νοῦν ἔχει, χρῆται γὰρ οὗτος εἰς. & δεῖ χαλῶς. 


IIl... IV. 


Pollux X 102: Μένανδρος δ᾽ ἐν δημιουργῷ ληνὸν 


εἴρηκε τὴν κάρδοπον. — Antiatticista p. 83. B íog: ἐπὶ συν- 
ουσίας (leg. οὐσίας) Ἡρόδοτος, Μένανδρος Δημιουργῷ, EU- 
πολις “Αἰξίν, ὃ ποιητὴς πολλάκις. 





dL 4 Y MdL 
| l | 
Συμπεριπατήσεις γὰρ τρίβων᾽ ἔχουσ᾽ ἐμοί, 
ὥσπερ Κράτητι τῷ χυνικῷ ποϑ' ἡ γυνή. 
Diogenes Laert. VI 98: μέμνηται αὐτοῦ ( Cratetem di- 


eit ) xoi Μένανδρος ἐν Διδύμοις. (sic). οὕτως Συμπεριπατή- 


G&g κτλ, 
IT. 


CER πείρᾳ δοὺς τριάκονϑ'᾿ ἡμέρας. 
Idem l.l. xoi ϑυγατέρα ἐξέδωχε (Crates) μαϑηταῖς 


αὑτοῦ, ὡς ὁ αὐτὸς ἔφη, ἐκείνοις ἐπὶ πείρᾳ δοὺς τριάκονθ᾽ 


"M HI IV 
"Ὄρνεις φέρων ἐλήλυϑα. 
θρνιϑας ἀποστέλλει, 


Athenaeus IX p. 313 d: JMévavógog Διδύμαὶς Ὄρνγεις 
. φέρων ἐλήλυϑα. καὶ ἑξῆς Ὄρνιϑας ἀποστέλλει, ' Postrema 
fortasse anapaestici versus reliquiae sunt. 


V. j 
Harpocratio p. 127 9: JMévevógoc ἐν Δ4ιδύμαις πρὸς 
ταῖς δώδεκα δραχμαῖς καὶ τριω θολόν φησι τούτους (τοὺς 
μετοίχους) τελεῖν. --- |dém p. 166 20: ἐκωμῳδοῦντο οἱ 
Ποτάμιοι ὡς ῥᾳδίως δεχόμενοι τοὺς παρεγγράπτους, ὡς 
ἄλλοι re δηλοῦσε καὶ Μένανδρος ἐν ταῖς Διδύμαις. Quo 
de loco dixi Hist. crit. p. 234. 
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Respexit Martialis Epigr. XIV 214., ubi de pueris co- 
moedis: Non erit in turba quisquam "Μισούμενος ista, Sed 
| poterit quivis esse Δὶς ἐξαπατῶν. 


Βουληφόρως 
τὴν ἡμετέραν, ὦ Δημέα, προχατέλαβες 
ὅρασιν. “ | 
Fulgentius Mythol. III 1 p. 199: Zellerophonta MS 
runt, quasi βουληφοροῦντα — mam et Menander similiter 
in Diserapatonte comoedia ita ait: Βουληφόρως — ὅρασιν, 
id est: consiliarie nostram, Demea, praeoccupavisti visionem. 
M. 

^ Euoi παράστα" τὴν ϑύραν ες τὸ ἐγὼ 

καλῶ τιν᾽ αὐτῶν. : 

τ Suidas I p. 291; οὐ μόνον ἀπόστηϑι λέγουσιν, ἀλλὰ 
xai ἀπόστα. — lMévavógog Δὶς ἐξαπατῶντι ' Euol παράστα 
|| i Eadem Lex, Seguer, p. 436. ubi vitiose χαλώς ny 

αὑτόν, 

| ΠῚ, 
Οὐ Μεγάβυζος ἦν, 
ὅστις γένοιτο ζάχορος. 
Photius, Ζάχορος: νεωχόρος. ϊπένανδρος 4ig ἐξαπα- 
τῶντι Οὐ Μί|εγάβυζος κτλ. Eadem Suidas v. ζάχορος. 
p IV. 
"Qv οἱ ϑεοὶ φιλοῦσιν ἀποϑνήσκει νέος. 
Plutarchus Cons. ad Apoll. p. 119 e: προσμαρτυρήσας 
τῷ χαλῶς ὑπὸ Mev&vógov ῥηθέντι τούτῳ "Ov οἱ ϑεοὶ xtA. 
| Idem versus legitür apud Clement. Alex. Str. VI p. 265. Sylb. 
in schol, Odyss. XV 246. Eustathium p. 1781 2 et Stobaeum 
Flor, CXX 8, cuius auctoritate ad Disexapatonta relatus est. 


| Latine reddidit Plautus Bacch. IV 7 18: quem di diligunt 
adolescens moritur. 
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Quale fuerit. huius fabulae argumentum, quodammodo 
suspicari licet ex Iuliani verbis Misopog. p. 812: οὕτω uiv 
οὖν ἐγὼ ἐν Κελτοῖς, κατὰ TOv ToU Μενάνδρου ZvoxoAov, 
αὐτὸς ἐμαυτῷ πόνους προσετίϑουν, et ibid. p. 819 c: πόλει 
γὰρ προσιὼν ἐλευϑέρᾳ, τὸν αὐχμὸν. τῶν τριχῶν. οὐκ ἀνεχο- 
μένῃ, ὥσπερ οἱ κουρέων ἀποροῦντες ἀχάϑαρτος x«l βαϑυ- 
γένειος εἰσέδραμον. ἐνόμισας ἂν «ΣΣμιχρίνην ὁρᾶν ἢ Θρα- 
συλέοντα, δύσχολον πρεσβύτην ἢ στρατιώτην ἀνόητον. Qui- 
bus ex locis hoc certe discimus, primas partes sustinuisse 
Smicrinem, senem morosum, sibi aliisque iratum, fortasse 
etiam avarum. Item conficit Alciphro Epist. III 43: ἐν rovro 
δι᾽ ἱλαρότητος καὶ εὐφροσύνης διαχειμένου τοῦ συμποσίου 
ἐπέστη ποϑὲν Σμικχρίνης" ὁ δύστροπος καὶ δύσχολος. Prae- 
terea fabulam respexit Agathias in Brunckii Anal. 1Π p. 89: 

' AAA ἔμπης τελέϑει Μηισούμενος, αὐτὰρ ἔγωγε 
AvoxoAog, οὐχ ὁρόων τὴν “Περιχειρομένην. 
Fortasse etiam scholiasta Hermog. p. 72: ἡϑικῆς παραδείγ- 


" gota οἱ φιλάργυροι xoi οἱ δύσχολοι καὶ οἱ γεωργοί. Νε- 


que ex alia fabula Libanius vol. IV P. 148 suam ᾿δυσχόλου 
imaginem videtur expressisse. 


I. 
Τῆς ᾿“ττικῆς νομίζετ᾽ εἶναι τὸν τόπον 
Φυλήν, τὸ Νυμφαῖον δ᾽ ὕὅϑεν προέρχομαι 
Harpocratio p. 183. Φυλή: δῆμός ἐστε φυλῆς τῆς Oi- 

γηΐδος. Μένανδρος δυσκόλῳ Τῆς ᾿Αττικῆς χτλ. Ἀροτίιιπι 
est haec ex ipso fabulae prologo derivata esse. De Nym- 
phaeo Phylasiorum etiam aliunde constat. Quod vs, 1 legi- 
tur νομίζετ᾽ εἶναι ex emendatione Dobraei ad Aristoph. Eccl. 
192 (cod. γομίζεταν étvav), praebet etiam schol. Aristoph. 
Acharn. 1022. ἀπὸ Φυλῆς: ὄνομα Óruov: xoi Mévavópog 
δυσκόλῳ Noui" εἶναι τὸν τόπον Φυλήν. Male Etymol. 
M. p. 802 21: Φυλὴ δῆμος τῆς Οἰνίδος ( Οἰνηΐδος). ὁ δὲ 
Μένανδρος τόπον νομίζει εἶναι Φυλὴν, 
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Il. 
Περὶ χρημάτων λαλεῖς, ἀβεβαίου πράγματος" 
2 κ᾿ τ c - , 
& μὲν γὰρ οἰσϑα ταῦτα παραμενουντὰ GOL 
«? κ , , ^ 
ἅπαντα TOY χρόνον, φύλαττε μηδενὶ 
ἄλλῳ μεταδιδούς; αὐτὸς ὧν δὲ κύριος" 
δ εἰ μὴ δὲ σαυτοῦ, τῆς τύχης δὲ πάντ᾽ ἔχεις, 
M. "i , y , , L 
TL ἂν φϑονοίης, ὦ πάτερ, τούτων τινί; 
αὐτὴ γὰρ ἄλλῳ τυχὸν ἀναξίῳ τινὶ 
παρελομένη gov πάντα προσϑήσει πάλιν. 
διόπερ ἐγώ σέ φημι δεῖν, ὅσον χρόνον 
Ὺ , -. , : 3 , , 

10 εἰ κύριος, χρῆσϑαί σὲ γενναίως, πατέρ, 
αὐτόν, ἐπικουρεῖν πᾶσιν, εὐπόρους ποιεῖν 
oUg ἂν δύνῃ πλείστους διὰ σαυτοῦ" τοῦτο γὰρ 
ἀϑάνατόν ἐστι, κἄν more πταίσας τύχης, 

» - ἂν " * — , , 
ἐχεῖϑεν ἔσται ταὐτὸ τοῦτό σοι πάλιν. 
: - - , » , LI , 

45 πολλῷ δὲ χρεῖττόν ἐστιν ἐμφανὴς φίλος 
» ^ 3 , ει ^ , » 

ἢ πλοῦτος ἀφανής, ὃν σὺ κατορύξας ἔχεις. 


Stobaeus Flor. XVI 13 cum lemmate ἡ]ῆενάνδρου. ἐκ 
Ζυσχόλου. Sunt filii ad patrem, ipsum fortisan Zvoxo- 
λον, verba. Vs. 3 ἅπαντα Bentleius. Vulgo πάντα, Grotius 
| et Gaisfordius εἰς πάντα, — Vs.9 εἰ δὲ μή σεαυτοῦ cod. À, 
"sed ita ut super μὴ scriptum sit οὐ, εἰ δ᾽ ov σεαυτοῦ B 

m. sec. et duo codd. Schowii. | Porsonus Adv. p. 48 ἃ δὲ 

σεαυτοῦ, quod recepit Gaisfordius. Bentleius εἰ δ᾽ οὐδὲν 

αὑτοῦ. Mihi εἰ μὴ δὲ σαυτοῦ verum visum est, cll. Timo- 
- ele Dracont. vs. 13: ἵνα μὴ δὲ πολλὰ μακρολογῶ, — Vs. 9 

Tyrwhittas ἔγωγέ φημι, propter repetitionem pronominis. 
-Sed vide edit. mai, — Vs. 11 Gaisfordius αὑτὸν ἐπιχουρεῖν. 

— Vs. 12 vulgo ὡς ἄν. Cod. Schowii ovg ἄν. AB ὡς ἂν, 

sed oU; super ὡς, — Vs. 15 et 16 male incerto poetae tri- 
- buit Grotius, sequente Gaisfordio. 
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IH. . 
"Ag ϑύουσι δ᾽ οἱ τοιχωρύχοι, 

κοίτας φέροντες, σταμνί᾽, οὐχὶ τῶν ϑεῶν 
ἕνεκ᾽, ἀλλ᾽ ἑαυτῶν" ὃ λιβανωτὸς εὐσεβές, 

* * e". -.3 » ΄ M 32:4 € - -ὋὉὋ«ῃ 
zai τὸ πόπανον τοῦτ ἔλαβεν ὁ ϑεὸς ἐπὶ τὸ πῖρ 
Li , ^ » Α 

ὅ ἅπαν ἐπιτεϑέν" οἱ δὲ τὴν ὀσφὺν ἄχραν 

^ ^ * 32 “- 2 » - - 

xoi τὴν χολὴν ὀστὰ τ ἀβρῶτὰαὰ τοῖς ϑεοῖς 


3 , , LI » "Df 2 δὸ- δ 
ἐπιϑέντες, αὐτοὶ ταλλα χαταπίγουσ᾽ ἀεί, 


Athenaeus IV. p. 1466: Μένανδρος δ᾽ ἐν Μέϑη τοῦ 
μεγίστου δείπνου δαπάνημα τάλαντον  τίϑησι — xai ἐν 
Δυσχόλῳ δέ φησιν οὕτως “ὥς ϑύουσι δ᾽ οἱ χτλ, Vs.3 for- 
san praestat ἐὐσεβής. Porphyrius de Abst. 1} p. 181: xoi 
Mívavógog ἐν δυσκόλῳ Ὁ λιβανωτὸς εὐσεβὴς καὶ τὸ πό- 
mavov* τοῦτ᾽ ἔλαβεν ὁ ϑεὸς ἐπὶ τὸ πῦρ ἅπαν τεϑέν. --- 
Vs. 9 de ἅπαν ultima producta vide edit. mai. Ad sequen- 
tia cfr Clement. Alex. Strom. VII p. 804 Sylb.: Mévavógog - 
δὲ τὴν ὀσφὺν ἄχραν πεποίηκεν, τὴν χολήν, ὀστέα v ἄβρωτα, | 
φησί, roig Ütoig ἐπιτιϑέντες αὐτοὶ τὰ ἄλλα ἀναλίσχουσιν. — 
Etymol. M. p.468 28: ἱερὸν ὀστοῦν, τὸ ἄχρον τῆς ὀσφύος" | 
οὕτω γὰρ κέκληται ὅτι μέγα ἐστίν, ἢ ὅτι ἱερολογεῖται τοῖς | 
ϑεοῖς, Μένανδρος Οἱ δὲ τὴν 00qiv ἄχραν ϑύσαντες. -- 
Vs. 7 ἀεὶ addidit Bentleius. Dobraeus Adv. ll p. 918 αὖ- | 
TOL πάντα τἄλλα κατέπιον, 


IV. ! / 

Οὐδὲ εἷς | 
μάγειρον ἀδικήσας ἀϑῷος διέφυγεν * 
ἱεροπρεπής πώς ἐστιν ἡμῖν ἡ τέχνη. 

Athenaeus IX p. 983 f: xoi μαγείρων μὲν ἅλις, ἄνδρες 
δαιταλεῖς, μὴ καί rig αὐτῶν τὰ ἐκ dvoxohov Μενάνδρου 
βρενϑυόμενος λαρυγγίσῃ τάδε Οὐδὲ εἷς χτλ, — Vs. 9 malim 
ἡμῶν, 
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᾿ A 
V a. b. 
Οὐδενὸς χρὴ πράγματος 

(vmm au 3 t4 2 - , 1 
TOV tU πονοῖνϑ ὅλως ἀπογνῶναί ποτε. 
Li * , 9 9 , Li , 
«“λωτὰ γίγνετ ἐπιμελείᾳ xai πόνῳ 
ἅπαντα. 


Stobaeus Flor. XXIX 45 46. Versu secundo ante Gro- 


| tium zorovrvÓ', quod miror retinuisse Gaisfordium. Ad al- 


terum fragmentum nihil lemmatis adscriptum est. Itaque 
dubitari potest num recte ad Menandrum et ad hanc ipsam 
fabulam relatum sit. Cod. A post ἁλωτὰ addit γάρ,  Suspi- 
ceris igitur Aura γὰρ | ἅπαντα γίγνετ᾽ ἐπιμελείᾳ καὶ πόνῳ. 

] 


VI. 
"Ammonius p. 62: ὁ οὖν ἐναλλάσσων (scil εὐθὺς et 


| &O V) ἁμαρτάνει, χαϑὰ Μένανδρος iv Δυσχόλῳ Tí «ὴς 


ἰδὼν ἔνϑεν ye πᾶς δ᾽ ἐλευϑερῶν ἀπῆλϑες εὐϑὺς ὡς ταχύ. 
Bene Valckenarius ἐνθένδε et ᾿λευϑέρων, cetera male ad- 
ministrans. Scribendum «suspicor: 
Ti φής; B. ἰὼν ἐνθένδ᾽ ὁ παῖς 
᾿Ελευϑερῶν ἀπῆλϑεν εὐθὺς ὡς ταχύ. 

Loquitur de servo fugitivo, quem non sine acumine Eleuthe- 
rag aufugisse dicit. Non recte, ut mihi quidem videtur, haec 
tractavit vir eximius ad Phryn. p. 144. Nec Fritzschii ad 
Aristoph. Thesm. p. 261 conatum probo. De εὐθὺς pro 
εἰϑὺ dicto vide vol. 11 p. 305. 


VII. 
Ammonius p. 61: ξύρεῖν καὶ εὑρέσϑαι διαφέρει. εὑρεῖν 


“μὲν γάρ, τὸ zai ἐν τὴ συνηϑείᾳ, εὑρέσϑαι δέ, οἱονεὶ τὸ ^ 


ἐχπορίσασίλαι. Μένανδρος Zdvozóhw ὐρηκχὼς χἀγὼ τούτου 
τέχνην, Veteres editt. εὑρηχός, quod ex εὕρηχα corruptum 
suspicor. Pro τούτου fortasse τουτουί. 
VHI. 
“Σιωπῇ φασι τούτῳ τῷ ϑεῷ 


οὐ δεῖν προσιέναι, 
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Scholiasta Aristophanis Lys. 2: Πανὶ ὠργίαζον αἱ γυ- | 
valztg μετὰ χραυχῆς. χαὶ Μένανδρος ἐν Ζυσκόλῳ σιωπῇ 
(uou τούτῳ τῷ ϑεῷ οὐ δεῖ προσιέναι. — Eadem habet Sui- 
dasl!l p. 19. nisi quod τούτῳ“ omittit; at recte idem pro δεῖ 
exhibet δεῖν, ,Pro φησὶ Porsonus ((«ot, firmante nunc cod. G. 


ΙΧ. ; 
Οὐ πῦρ γὰρ αἰτῶν, οὐδὲ λοπάδ᾽ αἰτούμενος. 

Etymol. Gud. p.23 9ὅ: Μένανδρος iy 4dvoxoÀo δια- 
στέλλει τὴν διαφορὰν (inter αἰτεῖν et αἰτεῖσϑαι) Οὐ πῦρ 
xrÀ. ta correxi editum αἰτῶ οὐδὲ λεπάδες.  |dem versus | 
ab aliis grammaticis ex Hymnide citatur, ubi vide. 

: V AS - 

Antiatticista p. 82 11. "4 vÓ ide: καὶ ἐπὶ γραφῇ. HAa-. 
των lloAwtte, Μένανδρος Z4vozóAo. Platonis locus est Re- 
publ. IV p. 327 Bip. Vide edit. mai. 





EAYTON TIM92POYMENOZ. 


Hanc etiam fabulam expressisse constat Terentium. Ti- 
tulum suigit Galenus ad Hippocr. de artic. XII p. 2316 Chart. - 
διαφέρει τὸ τιμωρῶν τοῦ τιμωρούμενος, ὃ μετὰ τῆς χαλου- 
μένης αἰτιατιχῆς σημαίνει τὸ χολάζον (leg. χολάζων)" οὕτως . 
γοῦν καὶ ἑαυτὸν τιμωρούμενος ἐπιγέγραπται τὸ Μενάνδρου. 
δρᾶμα, ᾿ 

Ι. 
Πρὸς τῆς ᾿4ϑηνᾶς, δαιμονᾷς, γεγονὼς ἕτη 
τοσαῦϑ᾽ ; ὁμοῦ γάρ ἐστιν ἑξήκοντα σοι. 

Scholiasta Platonis Bekk. p. 380 de ὁμοῦ numeralibus 
adiuncto dicens: xai Mévavógog iv τῷ ᾿Βαυτὸν Tiwwugov-- j| 
μένῳ Πρὸς τῆς 4Ounvag κτλ. Sunt Chremetia verba ad Με- : 
nedemum, ut docet Terentius 1 1 10: Nam proh deum at- | 
que hominum fidem, quid vis tibi? Quid quaeris? amnos 
sezaginta matus es, .4ut plus, ut coniicio. Pro δαιμονᾷς, 
libri δαίμων δύο. Correxit Porsonus Miscell, p. 250. 
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« ΠΤ, " 
«Ἱουτρὸν ϑεραπαίνας ἀργυρώματα. 
Athenaeus VI p. 3314: Mévavógoc 'ÉEcvtó» τιμωρου- 
μένῳ z[fovrgóv xti.  Verissime Canterus V. L. ΠῚ 4 haec 


— rettulit ad Terent. [ 1 78. ubi Menedemus dicit: Zacillae 
tot me vestient? sumptus domi Tantos ego solus faciam? 
| LII. | 
'Et ἱσταρίου δ᾽ ἐχρέμιατο φιλοπόνως πάνυ. 
2.0. 5. καὶ ϑεραπαινὶς ἦν μία" 
αὕτη συνύφαινε ῥυπαρῶς διαχειμένη. 

Terentius II 3 51. ϑωδέοπιοτε nebat: praeterea "na an- 
cillula Erat; ea terebat una, pannis obsita, Neglecta im- 
munda illuvie. Ad quem locum graeca quae supra adscripsi 
servavit scholiasta codicis Bembini. V. Spengelium ad Var- 
ronem de L. L. p. 118 et P. Victorium V. L. IX 15. Fal- 
litur Huschkius ad Tibullum I 3 83. V. edit. mai, Vs. 1 
codex γάρ, pro quo scripsi δ᾽, et vs. ὃ συνύφαινε pro σὺυν- 
ὕφαινεν, ᾿ 

IV. 
᾿Ανδρὸς χαραχτὴρ. ἐκ λόγου γνωρίζεται. 

Terentius 1I 4 4: Nam mihi quale ingenium haberes, 
fuit indicio oratio. Ad quem locum in cod. Bemb. adscri- 
ptum est .... λανδρος χαραχτὴρ ἐκ λόγου γνωρίζεται. 
V. Spengelium ad Varronem de L. L. p. 118, ldem versus, 
qui in proverbii usum abiisse videtur, legitur in 4fggrqogov 
fragm. VIII. 


V. 
Πᾶς πατὴρ μωρός. 
Terentius I1 1 31: Fehemens in utramque partem; Me- 
nedeme, es nimis. Ubi schol. Bemb. ,graece πᾶς πατὴρ 


μωρός 
VI. 


Οἴκοι μένειν χρὴ καὶ μένειν ἐλεύϑερον, 


» , τ * - E] , 
ἢ μηκέτ᾽ εἰναι τὸν καλῶς εὐδαίμογα. 
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Stobaeus Flor. XXXIX 11. Haec Chrernietis: verba. esse 


suspicari licet, Cliniae. patriam. relinquendi consilium. vitupe- 
rautis, Aeschyli versus: m | 
Οἴχοι μένειν δεῖ τὸν xul ἜΣΕΙ | | 
xai τὸν καχῶς πράττοντα χαὶ τοῦτον μένειν, 
cum Menandreis comparavit. iam . Clemens. Alex. VI p. 263 
97 Sylb. Primum versum servavit etiam Diogenes Laert. 
VII 39 et Stobaeus Serm. LIII 1. 


VII. | 
Mer ἄριστον γὰρ ὡς ἀμυγδαλὰς ἐγὼ 
παρέϑηχα, χαὶ τῶν ὁοιδίων ἐτρώγομεν, 


ἀἰμεμάρειν XIV p. 651 a: Μένανδρος ἐν ' αυτὸν τιμω- 
ρουμένῳ ῥοίδια ὠνόμασε διὰ τούτων Mer. ἄριστον xtÀ, 


Fortasse ita distinguendum: 
Μετ᾿ ἄριστον γὰρ ὡς ἀμυγδαλὰς 


ἐγὼ παρέϑηκα . o. XQ TOY ῥοιδιων ἢν, us 


ἑτρω γομὲν. | 
Possis παρέϑηκ᾽, αὐτοῖσι, et deinde ἔτρωγον. Dobraeus Ady. 


11 p. 273 alterum versum sic: ἐγὼ παρέϑηχα ὀοι δος ἐτρώ--: 


γομεέν, s 
VII. A 


Denique Photius Lex. p. 70 24. "Hv: δασέως ὅταν ἦϑι- 
κῶς (fort. αἰτιατιχῶς)" οἱ δὲ παλαιοὶ ἐν Μενάνδρου Αὐτὸν 
᾿ τιμωρουμένῳ. τὸ δὲ ψιλὸν ἀντὶ ToU ἰδού" ἀλλ᾽ ἦν zi- 
τῶν o0t. Photii glossa etsi vitiose scripta est, hoc ἰάπιδῆ 


intellegitur, subiectum exemplum esse Menandri et pro 7v* 


- scribendum 7j», i. e. ecce, de quo praeter Aristoph. Equ. 26 
5", οὐχ ἡδύ; vide Antiphanem p. 84 et ipsum Menandrum 
in 71aAAax; fragm. IV. Omitto 7v ἰδού et ἤνιδε, quae usi- 
tatissima sunt. 





EILIXEIPIAIOSX 
: Ι. t 
Οὐχ óOsv. ἂν ᾧμην ἡτύχηκα" πάντα δὲ 


τὰ μηδὲ moocÓo xw uev! ἔχστασιν φέρει, 
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Stobaeus Flor. CIV 7. Ita haec restituit Porsonus Misc. 


| erit, p. 250... Vulgo οὔποθϑεν av μην" ἡ τύχη χαὶ πάντα 


δέ. Partem fragmenti inde a — πάντα δὲ iterum habet 


. Stobaeus CXI 11. 


il. 
Toi δ᾽ ἄρα Κωρύχαυς ἠκροάσατο. | 


Photius s. v. Kweovxaiog. ὅϑεν χαὶ ἡ παροιμία Τοῦ 


| * - , Li - 
δ᾽ agam Κωρυχαῖος ἠκροάζετο, οἱ δὲ χωμιχοὶ KwQvzaiov 


τὸν ϑεὸν εἰσάγουσιν. Μένανδρος ᾿Ἐγχειριδίῳ", ᾿Ζιώξιπ- 
mog Oncavoo. Eadem fere Suidas habet lI p. 367 et III 
p. 490, ubi τοῦδ᾽ ἄρα ὁ Κωρυχαῖος editur. Denique Ze- 
nobius IV 78. Kwpvzceiog ἠκχροάζετο: ταύτης Μένανδρος : 
μέμνηται ἐν τῷ ᾿Εγχειριδίῳ —. ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν δο- 


| xovrvruvY μὲν λάϑρα πράττεσθαι, εἰς γνῶσιν δὲ ἐρχομέ- 
| vov. Omnes hi in ἠχροάζετο consentiunt, pro quo Ste- 
"phanus Byz. s. v. Κώρυχος habet ἠχροάσατο, quod recte 
praefert Berübardius ad Dionys. Perieg. p. 950. — Proverbio 


illo praeter allatos a Schneidewino ad Zenobii l. l. utuntur 
Alciphro Epist. 11 26 et Phrynichus apud Phot. Bibl. p. 101, 


19 ed, Bekk. 
IH. 


Πίε. B. πιεῖν ἀναγκάσω͵ 
τὴν ἱερόσυλον πρώτῳ. 
Athenaeus X p. 4:08: zie (πίε) δέ; disi d fno Μέ- 


| γανδρος ' ἐγχειριδίῳ. Πίε xr; Τὰ his πίε, quod a libris ab- 
| erat, addidit Clericus. 


IV.: V. 
Praeterea fabulae meminerunt scholiasta Platon. p. 959. 


—wubi agitur de proverbio πάντ᾽ ἄνω χάτω, et scholiasta 
| Aristoph. Vesp. 191: περὶ ὄνου σκιᾶς — Μένανδρος 
ἦν τῷ ᾿Εγχειριδίῳ, quae eadem fere leguntur apud Zeno- 
bium VI 28. 





Comoed. nov. » 8 
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EMTI11 ῬΑ ΜῈΝ H. Mid ese 
I JH 1X. a 
"E&eAge ἀπόλοιῶ᾽ ὅστις ποτέ : 
ὁ πρῶτος ἦν γήμας, ἔπειϑ'᾽ ὃ δεύτερος, 
εἶϑ᾽ ὁ τρίτος, εἶθ ὃ δήρελῆς. εἶϑ' ὃ μεταγεγής, 
Athenaeus XIII p. 559 e: Πένανδρος ἐν ᾿βμπιπραμένῃ 
(libri ᾿βμπιμπραμένῃ). " E&w Anc ἀπόλοιτο χτλ, Ws. 9 ante 
Grotium Exc. p. 713 legebatur ἦν ὁ γήμας. — . Vs. 8 Ze- 
delius δ]εταγένης, ut habet L.' At recte legitur μεταγέγής. | 
Photius p. 263 23. Merayevig: μεταγεγέστερος. : 


, OPE | 
Τρία γάρ ἐστι, δέσποτα, 

δι᾽ ὧν ἅπαντα γίγγετ᾽, 3] κατὰ τοὺς, νόμους, 

2) ταῖς ἀνάγχαις, ἢ) τὸ τρίτον. ἔϑει: τινί, 

Siobaeus Flor. XLIII 15 cum lemmáte Λένάνδρου "Eu- | 
πιπραμένη. Servavit locum etiam Apostolius XIX 51. neque 
poetae nec fabulae nomine indicato, "Vs. 2 Apost. χατὰ τὸν . 
vóuov. Apud Stobaeum libri τοὺς omittunt, --- Vs. ὃ τὸ i 
addidit Bentleius. Ad sententiam Cuiacius Observ, XIX. 16 : 
comparavit. Modestinum Digest. 1.98 40: Qe ius aut. con- 
sensus fecit ,,, aut necessitas constituit , wt Jirmavit | con- 


suetudo. 
111. 


' Eq! φρονὲϊς μέγιστον ἀπολεῖ τοῦτό σε, 
τὸ δοχεῖν τιν᾽ εἶναι" xal γὰρ ἄλλους μυρίους. ' 
Stobaeus Flor. XXII 28 cum lemmate Mtvavógov ' ELu- i 
πιμπραμένῃ,. Vs. 9 cod. B vt pro τιν΄, Malim τις, H 
IV. 
"Qe ἀγαϑόν ἐστι ndn τὸ γενέσϑαι τινός 


πατέρα. 





EILAUTP'EALAT0MENOX, 11 


^ ssSfobaeus Flor. LXXV 6 cum Ἰοϊηπιαίο δ]ενάνδρου ' Eu- 
πιμπραμένῃ. Pro ἐστι codd. AB habent τό, Pro τινὸς 
cum Dobraeo Adv. l[ p. 273. malim τέχγων vel rire, 
! WV. VI. y «VÀ, 
Καὶ νῦν ὑπὲρ rovrov συνάγουσι κατὰ μόνας. 
᾿Επλήρωσέν τε τὸ συναγώγιον. 
Athenaeus VIII p. 365 c: ἔλεγον δὲ συνάγειν τὸ μετ᾽ 
ἀλλήλων πίνειν, xai συναγώγιον τὸ συμπόσιον. Μένανδρος 
᾿Εμπιπρωμένῃ. Καὶ νῦν xrÀ. . ed dye Enngugi τε τὸ 
συναγῴγιον,. μήποτε δὲ τοῦτ ἔστι τὸ ἀπὸ: συμβολῶν: DL 
λούμενομ.. Vide. quee dixi in s mai, t bn di soteial 





EHAPFEMAMOMEN ΟΣ. 
| | I. | | 
To. σὸν zàzmavóv ἂν σὺ σεμνύνῃς, καλὸν .. 
ἔξω φανεῖται, «ἰλ᾽ ἄνερ" ἂν δ᾽ αὐτὸς ποιῇς ᾿ 
ταπεινὸν αὐτὸ καὶ τιϑῆῇς àv μηδενί, 
οἰχεῖος οὗτος χατάγέλως γομίζεται. 
Stobaeus Flor. XXII 29. Versu primo σεμνύνῃς vir 
doctus in Ephemer. leu. 1828 no. 148. Libri σεμγύνῃ. 
| V^ Ais aee in 
| Τὰ γὰρ τολμηρὰ τῶν ὄχλων ἔχεν" ^ 





ἐν τοῖς λογισμοῖς τὰς ἐπιδείξεις δυσχόλους, 

ἐν τῷ δὲ πράττειν, ἂν λάβῃ τὸν καιρὸν εὖ, 

D. ἀπροσδόκητον τὴν τέχνην ἐξηύρατο, | 
Stobaeus. Flor. LI 27. — Vs. 2 rcg Gaisfordus. — Vulgo 

μέν, A et Triuc. uiv τάς,  —— Vs. 8 ἐξηύρατο A. "Vulgo 

ἐξεύρατο. Fortasse ἐξηύρετο; V. Lobeckius ad Phryn. p. 139; 


E. ΠῚ. 


Toig ἀναιδέσιν βοηϑεῖ γὰρ λόγοις τοῦδ᾽ iv μόνον, 
Gv βραχεῖς αὐτοὺς ποιῇ τις τόν Tt καιρὸν εὑ. λάβῃ. 
5 * 
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Stobaeus: Flor, XXXV 5. : Vulgo ἀνανδεέσι... Δ. οἱ. B 
ἀναιδέσι: - Vs. 9. 'Frinc. 207. o nis δ εἶ γῶ 
᾿ Ave rox εἶ ἢ Q3d lA) mius 
Suidas, Eig τὸ δέον, — xai Μένανδρος ἐν * Anayyza- 
λομένῳ. μέμνηται δὲ xoi ἑτέρωθι," Corr. MM ADAEU 





EHIKAHPUSNS 


Duplicem hulus fabulae recensionem füísse Athenaei IX 
p. 3979 c. et Harpoer. p. 139 téstimonlo constat; Praeter 
scriptores, qui fragmenta servarunt, commemorat eam Quin- 
fil. X 1: nec nihil profecto viderunt, qui orationes , quae 
Charisii nomine eduntur, a Menandro scriptas putant : sed 
mihi longe magis orator in opere suo probari videtur, misi 
forte aut illa mala iudicia," quae "Epitrepontes , '. Epicleri, 
Locri habent, aut. meditationes in. Psophodee δέ Nomotheta 
et Hypobolimaeo τορι omnibus. oratoriis. mumeris, sunt obso- 
lutae. Vide edit. mai. 


I. 
' 3 3 * , » , , T. 
ἐ4ρ᾽ ἐστὲ πάντων ἀγρυπγία λαλίστατον; 
ἐμὲ γοῦν ἀναστήσασα δευρὶ προάγεται 
πα » » 2 »ὋΣτὉ , * » - δὰ 
λαλεῖν ἀπ᾿ ἀρχῆς πάντα τὸν ἐμαυτοῦ βίον. 


Theo Progymn. V p. 49 Camet. ἔστε δὲ καὶ ἀνάπαλιν 


5 bur ER R7. 


προϑέντα γνωμικχὸν λόγον ἀφηγήσασθαι, καϑάπερ χαὶ ἐπὶ 


τοῦ μύϑου παρεσημειωσάμεϑα" οἷον. xai ἐν παρὰ Mevav- 


δρῳ ἐν τῇ χρηστῇ *) ᾿Βπικλήρῳ ᾿4ρ᾽ ἐστί κτλ. Ad primum . 


versum respexit Plutarch. de: Garrul. p. 518 d: πολλῷ γάρ 
ἐστιν ἡ χαρὰ τῆς κωμικῆς ἐχείνης ἀγρυπνίας λαλίστερον. — 
Eodem versu idem utitur Theo l. l. p. 45: τὸ ἐπαπορεῖν - 
καὶ τὸ ἐρωτᾶν κατὰ uiv τὴν προφορὰν οὐδὲν ἀλλήλων Quj- | 
γέγχεν"--- ἐάν τὲ γὰρ ἐρωτῶμεν ἐάν rs ἐπαπορῶμεν, οὕτως 
, , ΕΣ »» * , 3 , , ] 
ἐξοίσομεν ᾿“4ρ᾽ ἐστὶ πάντων ἀγρυπνία λαλίστατον; — 8.8 





*") Hemsterhüsius ad Lucian. p. 460 corrigit χρυσῇ: 
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^ Aat pre Aefkiv Victorius V. E27 1. "Ceterum haec 
ex initio fabulae ducta esse, ideo a Menandro ficta; ut re-- 
rum quas scire deberent spectatores narrandarum esset oc- 
casio, et per se probabile est et apparet ex imitatione TT'ur- 
pilii comici, apud Priscianum de metris. Terentii - p. 412 ed. 
Krehl. ubi initia fere fabularum commemorantur: - 
St. Quaeso edepol, quo ante lucem te subito rapis, 
| — here, cum uno puero? PH. Nequeo esse intus, Stephanio. 
St. Quid ita? PH. Ut solent, curae me somno segregant, 
' forasque. noctis excitant silentio. . 
Servum addidisse Turpilius videtur, et apnd. Menandrum 
una persona loqui.". Dübnerus. 
Y E 
“Ὥσπερ τῶν χορῶν 
οὐ πάντες ἄδουσ᾽, ἀλλ᾽ ἄφωνοι δύο τινές 
ἢ τρεῖς παρεστήχασι πάντων ἔσχατοι 
εἷς τὸν ἀριϑμόν; καὶ τοῦϑ'᾽ ὁμοίως 'πως ἔχει" 
χώραν κατέχουσι, ζῶσι δ᾽ οἷς ἔστιν βίος. 
Stobaeus Flor. CXXI 11 cum lemmate ᾿Επίκληρος poe- 
tae nomine omísso, Ceterum vide edit. mai. 
ΠῚ. 
Τί δ᾽ ἂν ἔχοι γεχρὸς 





ἀγαϑόν, ὅπου y οἱ ζῶντες ἔχομεν οὐδὲ ἕν. 


Stobaeus Flor.CXXI 19 cum-lemmate M«evcvogov ᾿Κπί- 
| χληρος, 
IV. 
| Ἢ δεῖ μόνον 
| ᾿ ζῆν n. γενόμενον πατέρα παίδων ἀποθανεῖν" 

οὕτω τὸ μετὰ ταῦτ᾽ ἔστι τοῦ βίου πικρόν, 

Stobaeus Flor. LXXVI 4 cum lemmate Mzv&v3gov ' ἔπι- 
κλήρῳ, Priora in libris turbato verborum ordine ita scribun- 
tur: ἢ μόνον δεῖ ζὴν ἢ παίδων γεννωμένων πατέρα ἀπο- 





118 Ὁ ἸΜΕΝΆΝΒΘΕΙ. 


ϑανεῖν.. Correxit Dobraeus Ads. ll p. 278. Salmasius ἢ 
δεῖ. ζῆν uórov|?,; πατέρᾳ παίδων ἀποϑανεῖν QUPOME RUA 
Sed hoc debebat esse γεγγηϑέντων. 


| V.. VI. 
᾿4λεχτρυών τίς ἐχεχράγει μέγα..; 
ws» 97.» οὐ σοβήσετ᾽ ἔξω, φησί, τὰς 
ὄρνιϑας ἀφ᾽ ἡμῶν, ^77 | 
Jvrn πότ᾽ ἐξεσόβησε τὰς ὄρνεις μόλις. — 
Athenaeus IX P. 313 c: ένανδρος δ᾽ iv "Enuxhioo 
πρώτῃ σαφῶς τὸ ἐπὶ τῆς συνηϑεῖας «φησὶν ἐμφανίζων οὕ- 


τως ᾿“Δλεχτρυὼν --- ἀφ᾽ ἡμῶν; καὶ πάλιν Αὕτη πότ᾽ κτλ. 
Priora habet etiam Eustath. p, 1440 50... Vs. 2. Eustathius 


(φησί omittit. Lacunam Dobraeus Advers. l| p. 271 explet | 


verbis ὁ δ᾽ εὐθύς. Vs. 3 malim ὄρνεις. 


VII, 
“Ὅρα σὺ xc φρόντιζε. κἀπόστα, βραχύ. 
- Antiatticista p. 81: ᾿φνάβα, κατάβα, διάβα, ἀπόστα. 
Μένανδρος ᾿βπικλήρῳ “Ὅρα κτλ... 


^ 


VIH. 1X. 

Harpocratio p. 139.21: τὸ: ὅρον — παρὰ Mevavópo ἐν 
δευτέρᾳ ^ EruxAnoo σημαίνεν ξύλον τι; ᾧ τὴν πεπατημένην 
σταφυλὴν πιέζουσιν. --- Ῥυϊδοίαπυβ XVIII p. 1108: Attici 
πεπίστευμαί σοι et ὑπὸ σοῦ. Mévavógog ᾿Επιχλήρῳ Οὔπω 
σοι πεπίστευμαι, Nos quoque: credor tibi et credor a te. 


€ 





ἘΠΙΤΡΈΠΟΝΤΕΣ. 


Argumentum huius fabulae non dissimile fuisse illi, quod 


in Hecyra Apollodori vestigia sequutus tractavit "Terentius, 
prodidit Sidonius Apoll. Epist. IV. 129 p. 297: muper ego . 


Jiliusque communis "Terentianae Hecyrae | sales ruminaba- 
mus; studenti assidebam, naturae meminens et professionis 





itc SERES Scar a 
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oblitus... .Quoque- absolutius | rhyt]inos. comicos | sequeretur, 
ipse etiam fabulam, similis . argumenti ,- ἐς ὁ. Epitrepontem 
(sic) Menandri manibus habebam, .. Ad. tituli .ratiohem. μοῦ: 
spiciendam facit Harpocrat. p. 84 ὃ: τοῖς οἰχείοις ἐπιτρέπειν, 
ἀντὶ τοῦ διαιτητὰς αὐτοὺς αἱρεῖσϑαι, ὅϑεν καὶ Μενάνδρου 
δρᾶμα ᾿Επιτρέποντες, et schol. Aristoph. Acharn. 1114: ἐπι- — 
τρέψαι ὥστε χρῖναι. χαὶ Μένανδρος Enwrgom (sic) ΟΡ 
litigantium iudicia aliasque virtutes oratorias commendatur 
baec fabula. a Quintil. X 1. Atque omnino praestantissimis 
eam poetae nostri fabulis. adnumeratam fuisse colligas. ex Al- 
ciphrone Epist. H1 14 et Apollon, de Synt. III. p. 297, qui. in 
exemplis memorat verba ἀγαγινώσχω σον .AAxaiov, χωμῳδώ 
gov τοὺς ᾿Επιτρέποντας, nom facturus nisi magnam haec fa- 
bula celebritatem adepta esset. .Coqui dicacis partes in ea 
fuisse disérte tradit Athenaeus XIV P. 659 b: μάλιστα δὲ 
εἰσάγονται μαγειροὶ σκωπτιχοί τιῦὲς, ὡς πὰρὰ DP ANS ἐν 


᾿Επιτρέπουσιν. 
I. 


Μὴ καταφρονήσῃς τῶν ϑεῶν" ἐν παντὶ δεῖ 
καιρῷ τὸ δίχαιον ἐπιχρατεῖν ἁπανταχοῦ, 
xai τὸν παρατυγχάνοντα τούτου τοῦ μέρους 
ἔχειν πρόνοιαν κοινόν ἐστι τῷ βίῳ... 

Orion Guomol. VI 4 cum. lemmate ἐκ τῶν ᾿πιτρεπόν- 
τῶν Μενάνδρου. Vs. 1 τῶν et vs. 9 rov addidit Schneide- 
winus. WVerba i» παντὶ — ἐπιχρατεῖν servavit etiam SXo- 
baeus Flor. IX 2, sed omisso fabulae titulo. 

TN 1 
'Aoyóg δ᾽ ὑχιαίνων τοῦ πυρέττοντος πολύ 
ἔστ᾽ ἀϑλιώτερος, διπλάσια γοῦν ἐσϑίει μάτην. 

Stobaeus Flor. XXX 7. Latine vertit Ausonius Epigr. 
€XVII: Sanus piger febriente multo est nequior, Potat du- 
plum. dupesque duplices devorat. —Mespicit Simocatta Epist. 
LXI p, 816: ἀργὸς γὰρ ὧν ἀϑλιώτερος εἶ τοῦ πυρέττοντος, 
ἐσϑίων μάτην διπλάσια. Δρυὰ Stobaeum cod. A ἔστ᾽ omit- 
tit et pro διπλάσια γοῦν exhibet δίπλαον ἄγουν. N οἱ Trinc. 
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διπλᾶ οἷα γοῦν; Bentleius ἀχρειότερος" διπλάσια yag oO tei 
μάτην. - Probat hoc. Elmsleius apud.Dobraeum Adv, ΠΕΡ. 274; 
nisi. quod δ᾽ pro y«g...Suspicabar numeris trochaicis. seri: 
bendum. esse: — ἀργὸς ὑγιαίνων. τοῦ πυρέττοντος πολὺ 
ἀϑλιώτερος" διπλάσια. γοῦν (vel γὰρ) κατεσϑίει neam, 

᾿Ελευϑέρῳ τὸ χαταγελᾶσϑαι. μὲν πολύ 

αἴσχιστόν ἐστι, τὸ δ᾽ ὀδυνᾶσϑ'᾽. ἀνθρώπινον. 

Stobaeus Flor. LXXXIX 5. ta Here Observ. p. 244 

eorrexit' librorum —Q : —€—À τὸ ; ἈΘΕΝ 


πολὺ αἴσχιόν ἐστι," 3 585 : FE 
Οὐκ οἰμώξέδαι Y : 
καταφϑαρεὶς iv ματρυλείῳ τὸν βίον: 
 Marpocratio p. 121. ἹΜατρυλεῖον : 'HoaxAioy καὶ diÓv- 
μος τόπον τινά φασιν εἶναι ἐν ᾧ γρᾶὲς διατρίβουσαι δέ- 
᾿χονται τοὺς βουλομένους καταμεϑυσϑῆναι, Μένανδρος " Eni- 
Toénovaw Οὺκ οἰμώξεται κτλ: Eadem. Suidas v, ματρυλεῖον, 
| V. 
Οἴει τοσαύτην τοὺς ϑεοὺς ἄγειν σχολήν,. 
ὥστε τὸ XaxÓV καὶ τἀγαϑὸν καϑ'" — 
γέμειν. ἑχάστῳ; Σμιχρίνη; 


Davides ad Aristotelis Categ. p. 28 27: οἱ ᾿᾿απιχούρειοι 

καὶ μέχρι τῶν οὐρανίων Taro τὴν πρόνοιαν, ἵνα μὴ noa- 
γματα σχῇ τὸ ϑεῖον περιεργαζόμενον τὰ τῇδε. μέμνηται δὲ 

τῆς δόξης xai Μένανδρος ἐν τοῖς " Exurgénovotv ἡνίχα qu- 
σίν Οἶμαι τοσαύτην πρὸς ϑεοὺς αγεὶν σχολὴν ὡς ἀγαϑόν 
te xol xoxüv καϑ᾽ ἡμέραν νέμειν ἑκάστῳ σμιχρὸν ἦν. Pu- 
blicavit haec primus C. F. Neumannus Mémoire sur les ou- 


vrages de David p, 91, ubi οἶμαι omissum est et pro τοσ- | 


αὐτὴν legitur ταύτην.  Adscripsi locum ut legitur apud Io- 


eum 





hannem Fhilop. de Aetern. mundi XVI 4: οἶδεν per xal | 


τὰ περικὰ ὦ ϑεύς, καὶ αὐχ ὡς hai τῶν παρ᾽ “Βλληαι 
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ϑεσκόχων “μᾶλλον ἢ ϑεολόγων τινὲς ἕίῥασαν, ἀγνοεῖ ὁ ϑεὸς 
τὰ χαϑ ἕχαστα,, μόνον οὐχ ἐχεῖνο τὸ χωμιχὸν λέγοντες 
Οἴεε τοσαύτην — νέειν ἑκάστῳ. Duo postrema verba, oju- 
ἀρὸν ἦν, Philoponus omitüt. Ea in JXurxgivg mutanda esse 
, monui aute hos undecim annos iu Quaest. scen. III p. 40. *) 
. Smicrinae autem quas partes. Menander hac in fabula impo- 
| suerit, coniicere licet ex scholio Ambrosiano ad Odyss. ἡ 
| 925: χομιδὴ yàp σμιχρολόγος φαΐνεται {᾿ Οδυσσεὺς ) προ- 
τάσσων τῶν" φιλτάτων τὴν χτῆσιν. ὡς παρὰ Μενάνδρῳ 
σμεχρύνησιν. ἐπιτρέπουσεν. Legendum ὡς παρὰ Μενάνδρῳ 
“Σιαιχρίνης ἐν ᾿Επιτρέπουσιν. | Itaque sordidi avari partes 
sustinebat Smicrines Menandreus, et qui divitiarum studio vel 
. liberorum suorum salutem postponeret. Cfr supra p. 106 et 
lacobsii Lectt. Stob. p. 97. 

co NE 
: ᾿Επέπασα 
ἐπὶ τὸ τάριχος ἅλας, ἐὰν. οὕτω τύχῃ. 

Athenaeus. ΠῚ p. 119 e: xoi ἐπὶ αἰτιατιχῆς τάριχος 
Μένανδρος ᾿᾿Επέτρέπουσιν ᾿Επέπασα xrÀ. Eustathius ad 
Hom. p. 33 extr. χατὰ δὲ «Ηρωδιανὸν καὶ τάριχος ἑκατέρως 
λέγεται, τὸ τάριχος γὰρ χαὶ ὁ τάριχος" φέρει δ᾽ ἐκεῖνος καὶ 
χρήσεις ἀμιροῖν, Μένανδρος ᾿Ἐπέπασα ἐπὶ τὸ τάριχος ἅλας. 
Lexicon Hermanni p. 329: χαὶ δήένανδρος ὁμοίως φησίν 
᾿Επέπασα ἐπὶ τὸ τάριχος. ἅλας, ἂν οὕτω τύχῃ. Hermannus 
ἐπιπάσω pro ἐπέπασα, quod servari posse videtur. Υ, Po- 


sidipp. Χορ. 7 9, — Vs. 2 ἐὰν pro ἂν Elmsleius Edinb. 
Kev. ΠῚ p. 191, 


VII. 
Priscianus XVIII p. 1168: ἀρτίως καὶ ἄρτι et prae- 
teritum paullo et praesens significat apud illos. — Menan- 


der ἐν "Enirgénovow εἴσειμι πρὸς ἐκείνην λέγεις, 

ἄρτι γὰρ νοῶ, lta cod, Monac. apud Spengel. App. Varr. 
- p.616, Putschius πρός σὲ κείνην. Neque aliter Aldus, qui 
δέ γ᾽ εἰς pro λέγεις habet, et χαταγοῶ pro γὰρ vow, 





*) Fugit hoc Dübnerum. 
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VIII. 


Οὐδὲν πέπονθας δεινὸν ἂν uj προσποιῇ. 


'Orion Gnomol. VIT 8 cum lemmate ἐκ ToU ᾿ἀποτρεπόν- 
Tuy. "V. Selineidewinum "p. 86. Servavit versum etiam Lu- 


cianus love trag. 99 et Stobaeus ze cvi $T Cir Güo-- 


ibis 


mas mónost. Bid, $2. 
| Xo o ali^ 3 ks oui 


3 q^ n , 3527 
Enitoentéoy τίνι 


ἔστι περὶ τούτω v, 


. Scholiasta. Aristoph. Acharn, 1111: ἜΝ ἄμε, ὥστε κρῖ-: 


ναι. καὶ Μένανδρος Enitpozei, (sic). δπιτρεπτέον. κτλ. 


1^ 4 ^ ξ. ! . - 
1 (31 , ! 140 0 Mi. {{| {1 VIS i41 
: X. | 


Scholiasta Eurip. Phoen. 1161: τύφεσθαι TÓ τοὺς ὁφ- 


ϑαλμοὺς gv; γκεχύσϑαι. Μένανδρος ἐν ' Eniroénovow 'E£e- 
τύφην μὲν οὖν] χλαΐουσα (xAcovaa). 


ΧΙ ΟΣ 3 

Erotiauus gloss. Hippocr. p. 170. ᾿δχῖνος: χύτρας εἶδος 
μεγαλοστόμου xci μεγάλης, μέμνηται τῆς λέξεως — δέ: 
ψανδρος ἐν ᾿Επιτρέπουσιν. | | 





EYNOYXOSJX 


Dave, cito, hoc credas iubeo, finire dolores 
praeteritos meditor. Crudum Chaerestratus unguem 
abrodens ait haec. “41 siccis dedecus obstem Ὁ 
cognatis? an rem patriam rumore sinistro 

limen ad obscurum frangam? dum  Chrysidis udas 
ebrius ante. fores. extincta cum face canto. 

Euge, puer, sapias: dis depellentibus agnam 
percute. Sed censem' plorabit, Dave, relicta? 
Nugaris: solea, puer, obiurgabere rubra.  - 
ne trepidare velis atque arctos rodere casses. 
nunc ferus ac violens: at si volet, haud mora, dicas. 
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Quidnam igitur faciam? nec: nunc cum accersat, et ultro 

supplicet, accedam? Si totus et integer illiuc 

exieras, nec nunc. 
Sunt Persii versus Sat. V 10] tqq. ad quem locum vetus 
glossator haec adscripsit: Hunc locum e Menandri Eunucho 
traxit, in quo Davum servum Chaerestratus adolescens allo- 
quitur, tanquam amore Chrysidis derelictus, idemque tamen 
ab ea revocatus ad illam redit. Apud Terentium personae 
immutatae sunt." Recte; nam Davo Menandri apud Teren- 
fium Parmenonis, Chaerestrato Phaedriae, Chrysidi Thaidis 
nomen impositum est, Patrem Cliaereae, cuius nomen Teren- 
tius reticet, Menandro Simonem appellatum fuisse testatur 
Donatus ad V 5 1. qui ad I1I 3 1 de Chreme haec annotat: 
»haec persona apud Menandrum adolescentis rustici est." 
Ad quae cfr Grauertum Anual. histor. et philol. p. 156. — — 


I. 


Terentius fabulae initio: Quid igitur faciam? non eam 
ne nunc quidem, cum accersor ultro? ubi particulam Me- 
nandreorum servavit Donatus: εἶτα τί ποιήσω; Addit 
idem verba zom eam ne. munc quidem ita iungi. ab iis qui 
secundum Menandri exemplum legant. Probum autem. di- 
stinxisse: 202 eam? ne nunc quidem, quum accersor ultro? 
Apparet ex his Terentium verbum de. verbo expressum ex- 
tulisse, unde Menandrum haec ita dixisse suspiceris: 

Lira τί ποιήσω; μὴ προσέλϑω μηδὲ νῦν, 
αὐτῆς καλούσης; 


ED IR 
Mi ϑεομάχει, μηδὲ προσάγου τῷ πράγματι 
χειμῶνας ἑτέρους, τοὺς δ᾽ ἀναγκαίους φέρε, 
Stobaeus Flor. CVIII 46, Sunt Davi verba, ut docet 
Terentius I 1 21. ubi Parmeno dicit: s? sapis, JNeque prae- 


lerquam quas ipse amor molestias Ilabet, addas, et illas 
quas habet recte feras. 
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ΠῚ: 
Οὑτός ἐστι γαλεώτης γέρων." 
Donatus ad IV t 22: Erravit Terentius. non intelligens 
Menandricum illud οὗτός (alii αὐτός) ἐστὶ γαλεώτης γέρων. 


Ait autem stellionem, animal quod lacertae n0n dissimile 
est, maculoso. corio. Terentii verba haec sunt »Hic est vie- | 


tus vetus veterhosus senex colore mustellino.? Ubi Bentleius 
Menandri loci ductu et indicio colore stellionino reposuit, 
quod an récte fecerit, nuné non disputo. Idem Menandri 


locus latet apud Suidam, " AaxaAa fune : ὃ γαλεώτης, οὐχὶ 


χαλαβώτης, μᾶλλον δὲ γαλεώτην. Μένανδρος Οὑτοσὶ δὲ 
γαλεώτης γέρων. Grammaticus Seguer. p. 492: "axo fuu- 
τὴν, οὐχὶ καλαβώτην λέγουσι, μόλλον δὲ γαλεώτην.. Μέ- 
γανδρος οὕτως. Apud Eusebium P. E. V 12 in versu in- 
certi poetae : ζώοισίν μιχροῖσι κακοικιδίοις σκαλαβν σεν, 
sitan praestat καλαβώταις. 


. IV. 
Πάντα τὰ ζητούμενα 


δεῖσϑαν μερίμνης φασὶν οἱ σοφώτατοι. 


 Sfobaeus Flor. XXIX 47 et omisso fabulae titulo Cle- : 


mens Alex. Str. V p.235 Sylb. Stobaeus σοφώτεροι. 
V. "x 


Zenobius V 95. Συστομώτερος σχάφης: “παροιμία ἐπὶ. 


τῶν τὰς σχάφας φερόντων μετοίκων.. διὰ τὸ, ἀπαρρήησία- 
στον οἷς οὐδὲ χανεῖν ἐφεῖτο. τάττεται δὲ ἐπὶ τῶν μὴ δυ- 
vauévov παρρησιάζεσϑαι. --- μέμνηται. ταύτης Μένανδρος 
ἐν roig, Εὐνούχοις (sic).. De. inquilinis. σχαφηφόροις ποία 
omnia. Menandri locum ad Terent. III 4 48 refert Grauertus. 
ΥΙ, | 

Pollux IX 45: καὶ σιτοβολεῖα, Μένανδρος ἐν Εὐ- 
γούχῳ. Grauertus comparat Terent. I1 3 18, Idem Pollux 
X 137 vocem δίσκος novae comoediae poetis frequentatam 


esse dicens videtur ad. Menandri Eunuchum respexisse. 
Utitur ea Terentius IV 6 16, 
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VIL. — 


Terentius Andr..V 5 3: Ego vitam: deorum ea propter 
sempiternam esse arbitror, Quod voluptates eorum propriae 
sunt: mam mi immortalitas Parta est, si nulla. aegritudo 
huic gaudio intercesserit. ^ Ubi Donatus hane sententiam 
Terentium totam de Menandri Eunucho transtulisse annotat, 
Praeterea idem Menandri fabulam his locis a Dübnero indi- 
catis commemorat. Ad 1I 2 58 , non potest Terentius. τρό- 
quio proprie dicere: et ideo herilem filium dixit" Ad III 
41 de Antiphontia persona ,bene inventa persona est, cui 
nárrat Chaerea, ne unus diu loquatur, ut apud. Menandrum." 
Ad V 5 31 ,manifestius hoc Menauder explicat, iam pridem 
infestum meretrici senem, post corrüptum ab ea Phaedriam: 
nunc demum se inventa occasione vindicaturum," ' 


igi 





Eq. EGRE ΕΟ ΤΕ 


᾿Εγὼ μὲν ἤδη uot δοχῶ, νὴ τοὺς ϑεούς, 

ἐν τὸϊς χύχλοις ἐμαυτὸν ἐχδεδυχότα, 

ὁρᾶν χίχλῳ τρέχοντα χαὶ πὠλούμενον, ' 

Harpocratio p. 110 22: χύχλοι ἐχαλοῦντο oi τόποι, ἐν 

οἷς ἐπωλοῦντό τινες. “ὠνομάσϑησαν δὲ ἀπὸ τοῦ κύχλῳ πε- 
ρεέστάγαι τοὺς πωλουμένους, Μένανδρος Eqsóio ᾿Εγὼ μὲν 
ἤδη zt, Werba sunt servi ob facinus nescio quod timen- 
tis ne in cáfasta collocatus venumdetur. — Vs. 1 vulgo post. 
niv additum οὖν omittit cod. N. — Vs. 3 Bekkeri libri ἐκ- 
δεδυχότα, praeter unum A, αἱ. ἐνδεδυχότα habet, ut vulgo 
legitur, Ceterum vide edit. mai. 


MH. IIl. i 
"Ea. ἀρίστῳ λαβών 
ὀννάριον. 
Twv ἰχϑυοπωλῶν ἀρτίως τις τεττάρων 


δραχμῶν ἐπώλει χωβιούς, B. πολλοῦ σφόδρα. 
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Athenaeus ΙΧ p. 385 e: ὀϊψάριον ἐπὶ ἰχϑύος --- καὶ 
Μένανδρος «ἐν ' Eqsato ^ En! ἀρίστῳ λαβὼν ὀψάριον: εἶτ᾽ 
ἐπιφέρει "Lv. ἰχϑυοπωλῶν. --- κωβιούς: Idem VIlp.. 809 e: 
Μένανδρος. ᾿Εφεσίοις (leg. ᾿Ἐςφεσίῳ) Τῶν. ἰχϑυρπωλῶν .-- 
σφόδρα... Vs..9 pro. ἐπώλει Athenaeus altero. loco. ἐείμα, --- 
Vs, 4 πολλοῦ, addidit Salina Obs. in Menandr, p. 137. 


mj (864103 


| ' IV. Ὑ. 
Suidas T. p. 319. "Eyóvo: τὸ ταχέως, ὡς. ἡμεῖς, "Mivav- 


δρος L«qsoio Παρέσομαι γὰρ ἕνδυο. Ita. enim pro 


&vÓvo. legendum esse vidit Bentleius. | Cfr Lobeckius δὰ 
Phryn. p. 411. — Zenobius VI 9. ubi. cum proverbium T'e- 
γέδιος ἄνϑρωπος explicuisset addit : μέμνηται εαύτης ἐν 
᾿Εφεσίῳ Μένανδρος. . Vide, edit. mai, Similia Suidas 8... 


Γενέδιορ. 





ἬΝ ΧΊΩΝ 


Ι. 
᾿Αλλὰ ϑεὸς οὐδεὶς εἰς τὸ προχόλπιον φέρει 
ἀργύριον, ἀλλ᾽ ἔδωχεν εὔνους γενόμεγος, 
᾿πόρνης βουλὴν ἔδειξεν εὐπορίας τινός, 
ἣν ἂν παρίῃς μηχέτε᾽ αἰτιῶ. ϑεόν, 
ἤδη δὲ τῇ σαυτοῦ ζυγομάχει μαλακίᾳ. 
Orion Gnomol. IV 1 in titolo περὶ agovolag, cüm lem- 
mate ἐκ τοῦ 'Hyioyov Μενάνδρου. Vs. 1 cod. τόν. Schnei- 
dewiuum  delebat, Scripsi τό, ^ Idem vs. 3 tentat πόρνης 
βολὴν τ᾽ ἔδειξεν, Venereum iactum intellegens, quod et sine 
exemplo est et βύλον dicendum erat. Nec sententiae id 
aptum est, quae haec esse debet, ut deus hominibus dite- 
sceudi occasionem praebere dicatur.  ltaque nihil ultra re- 
quirem si legeretur: ἔδωχεν εὔνους γενόμενος | πρόφασιν 
ὁδόν τ᾽ ἔδειξεν εὐπορίας τινά. psa Menandri verba non 
dubito quin sollertiores inventuri sint. --- Vs. 4 codex 7v 
av παρὴς μηκέτι τὸν ϑέὸν αἰτῶ, ^ Correxit Schneidewinus, 
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qui etiam μηκέτ᾽ αἰτῶ τὸν δϑὲὸδν legi posse dicit. « Voluit 


opinor αὐτοῦ. [Idem vs. 9 snas d oe X 
] , $5 " i t u e $i - T12' 
' Πα BJ 
οὐδ ΠΥ 7 σ5.δ , -' Z' IT e ' & " Ó ," LG 
Οὐδείς μ᾽ ἀρέσκει; περιπατῶν. ἔξω, 408,1. 


μετὰ γραός, οὐδ᾽ εἰς; οἰχίαν παρεισιών . 
ἐπὶ τοῦ σανιδίου. τὸν δίχαιον δεῖ ϑεόν 
οἴχοι μένειν σώζοντα τοὺς ἱδρυμένους.. 


lustinus de Monarch. p. 39: περὶ τῶν 'δοχούντων παρά 
τισι ᾿Μετέχειν τοῦ ἁγίου χαὶ τελεΐου ὀνόματος --- Mévav- 
δος ἐν “Εἰ όχῳ λέγει Οὐδείς μ᾽ ἀρέσχει χτὶ, Eundem lo- 
cum servavit Clemens Alex. adv. Gent. p. 22 Sylb. Mév&v- 
ὅρος γοῦν iv ἩΗνιόχῳ ἐν ᾿Υποβολιμαίῳ τῷ δράματι Οὐδείς 
μ᾿ ἀρέσχεν --- ἐπὶ τοῦ σανιδίου [ μηναγύρτης). Seribendum 
videtur ἐν ἩΗνιόχῳ "καὶ ἔν ᾿ Υποβολιμαίῳ, non. quod iisdem 
im utraque fabula versibus poetam usum fuisse putem (quam- 
quam ne hoc quidem improbabile), sed quod similem Cle- 
mens in Hypobolimaeo sententiam se legere meminerat. 


ΠῚ. 
᾿Πλεεῖν δ᾽ ἐχέῖνος ἔμαϑεν εὐτυχῶν μόνος, 
ὁ χρηστός, ὡς ἔοιζε, χαὶ χρηστοὺς ποιεῖ, 
μὲ᾿ ἐστὶν ἀρετὴ τὸν ἄτοπον φεῦχεν ἀεί, 


Orion Gnomol. VII 6 in ' titulo περὶ ἀρετῆς, cum lem- 
male ix rov Ἡνιόχου Mev&vógov. "Non dubito quin tria 
diversi loci fragmenta sint, quamvis repugnante Schneidewino, 
qui primum versum ita interpretatur: ille solus (qui χρήστὸς 
est) quum fortunatus vivit, miserescere didicit. Nereor ne 
versus corruptus sit. «Alterum versum edidit in Menandreis 
Boissonadius Anecd. gr. 1 p. 158. Tertius est in Menandri 
monost, 939, 


| IV. Tw 
(ov δὲ μὴ αἴτιος τρόπος . 
τά γ᾽ ἀπὸ τῆς τύχης φέρειν δεῖ γνησίως τὸν εὐγενῆ. 
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Stobaeus Flor. CVIII 45:-Mevevógov 'Hiviózov. | Vs. 1 
fort. μή ᾽στιν. Sed recte μὴ αἴτιος legitur, quae crasis non 
minus bene habet quam quae est in μὴ οἴχεται, μὴ ἐὐλα- 


fov alis. --- Ve. 3 τά γ᾽ Gesnerus. Libri τό Y . Ceterum 
efr Antiphanis Fragm. ine. LXVI. - 
V. 


Τὸν δὲ πὰϊδ᾽ οὐδ᾽ εἴδομεν, 
ἀλλ᾽ ἁρπαγὴν αὐτῷ κατασχευάζομεν: 

Ammonius p. 22 de ἁρπαγὴ et ἁρπόγη agens: παρὰ 
Μενάνδρῳ — ἐν ᾿Ἡνιόχῳ Τὸν δὲ παῖδα zrÀ. Ma Heringa 
Obs. p. 286. Vulgo τὸν παῖδα ov δίδομεν. .Sed- praestat 
forsitan τὸν παῖδα δ᾽ ov, διήσομεν, non: transmittemus. . 


NI —-VIIE. 

Ammonius p. 146: Χειμάξειν — τὸ ἐνοχλεῖν», ὡς Μέ- 
γανδρος ἐν ᾿ ΕΓνιόχῳ. Fortasse eundem. locum respexit Phry- 
nichus Epit. p. 887: ἐπε χεεμᾶζξεις σεαυτόν; Μένανδρος 
εἴρηκεν ἐπὶ τοῦ λυπεῖν. -.- Harpocratio , Αὐτολήκυϑοις 
τὸ ὄνομα x«i παρὰ Μενάνδρῳ ἔν τὲ “Ἡνιόχῳ καὶ 4Ζακτυ- 
λίῳ. — Photius, Παρώμμαι: ἐν ὑπεροψίᾳ εἰμί, ^ Mévav- 
δρος ᾿“Ηνιόχῳ, 





H. ι ὡδδ, 
I. 
Δέσποιν᾽, "Egurog οὐδὲν ἰσχύει πλέον, 
οὐδ᾽ αὐτὸς ὁ χρατῶν τῶν ἐν οὐρανῷ ϑεῶν 
tug, ἀλλ᾽ ἐχείνῳ πάντ᾽ ἀναγκασϑεὶς noui, 
Stobaeus Flor. {Χ1Π 91, Μενάνδρου " Hooi:,. Vs. 2 
τῶν a Grotio additum, cuius vide annotata ad Stobaeum p. 539. 
3245559 ef 
' Eyoijv. γὰρ εἶναι τὸ καλὸν εὐγενέστατον, 
τοὐλεύϑερον δὲ πανταχοῦ φρονεῖν μέγα, 
Stobaeus Flor. LXXXIX 7. Μενάνδρου "Hoo. Vs. 1 


TO καλὸν A. Voss. et Trinc. τὸν καλὸν vulgo. — Vs.2 libri 
τὸν ἐλεύϑερον δὲ δεῖ, Correxit Bentleius Grotius τὸ δ΄ ἐλ, δεῖ, 








1 Lr Mt twi «iV τ χῦχοο, nimii UC eae o IT nro Sat W gc 


ἊΨ vids gpl. . ἃ! ' 
- "Qs d δίκερόν; 5 τὰ τοιαῦτα δυδειχῶ μόνη, 


EE rfe vm  Ν 


ἃ μηδὲ πιϑανὰς τὰς ὑπερβολὰς ἔχει, 


| Stobaeus Flor. civ 13 eum lemmate. Μενάνδρου Hoan. 
ve 1 cod. B & pro 7. 






; OUS SLOT. - Y erc 

| VoM: P εγλυχκύτατ᾽ ἀναλυϑεὺς μόλις. | 
«i» Suidas, ;" ἀναλυϑῆναι: τὸ -χαϑαρμῷ τινε χρήσασϑαι 
φαριιάχων. Μένανδρος Howe 5). ᾿πιφαρμάκευσον γλυκύ- 
τατ᾽ ἀναλυϑεὶς “μόλις... ὰ vulgo. :Cod..A'et Zonaras Lex. 
p. 202 ἐπειαρμάκευσο, unde. scripsi in. prima-edit. ἐπιζφαρ- 
páxéva^ € γλυχύτατ᾽ etc, hac sententia: vir ac ne viz qui- 
| dem incantamentis a malo liberatus, praeterea κα ϑι «90 (o 
| te purga... 1n his 9: χλυχύτατε haud dubie verum est. Sed 
pro ἐπεφαρμάχευσ᾽ probavi eum. Bernhardio. Lobeckii .conie- 
| cfuram πεφαρμάχευσᾳαι, V. Aglaoph. p. 644. Cod. B ézeé5gog- 
μάκευσον, . E. ἐπεφαρμάκέυσον , ,postremae syllabae. super- 
scripto: ὁ. De verbo ἀναλυϑῆήναν dixi in edit. mai; 


V. TT 
T » Br x "ν a» 
Ev ἴσϑι, καάγω τοῦτο συγχωρήσομαι. 


Ammonius p. 76: ἴσϑι καὶ γίνωσκε διαφέρειν — Μέναν- 
en Hors decis ἀὐδαυδονφ A! ἀψιπανας 
(d VI. | 
(0 Χοῦς χεχραμένου | 8112} 
οἴνου" Ja fiv ἔκπιϑι. τοῦτον. ᾿ 


Aihenaeus. X.p.426c. de variis vini miscendi modis 
agens: Mévavógog ἐν How XoUg χελ, 


Nac o0 Hs 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 1262: ἀπὸ δὲ τοῦ ϑη- 
λυχοῦ τοῦ παῖς γίγνεται ἡ παιδίσκη καὶ αἱ παιδίσκαι τῶν 





") lta ex codd. Gaisfordus, Vulgo “Πρωσι. 
Comoed. nov. 9 
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παιδισχῶν περισπωμένως ὡς μονογενές, τῶν παιδισκῶν 
τινὶ δούς, παρὰ τῷ Μενάνδρῳ ἐν τῷ ἽἭρωι, Fuit opi- 
nor: τῶν δὲ παιδισκῶν τινί Ι δούς. 


» o9 
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.4 L^ 32 ᾿ ἐξ ἀν κ΄ 
^ - ΕΣ 5 B 
9 UA CDpSE q 25/50,.9e9 I .9y 
* 


Obiter Menandri Thaidem commemorant Athen. XIII 
p. 567 c. ubi fabulas enumerat quibus meretricum nomina 
ab auctoribus indita fuere, et Alciphro Epist. IL.4 1935. ubi 
Glycera Mepvandro suadet, ut eas ad Ptolemaeum afferat comoe- 
dias, quae huius Dionysum maxime iuvare queant, εἴτε Θαΐδας, 
εἴτε Μισούμενον, εἴτε Θρασυλέοντα κτλ. Legendum Θαΐδα. Ex-: 
tat etiam Martialisepigramma ,,in Menandri Thaidem" XIV 187: 

Haec primum iuvenum. lascivos lusit amores; 
;nec Glycere, vere "Thais amica fuit. 
Quod cum alii aliter explicaverint (v. Petitus Misc. III. 3 et. 
'Turuebus Adv. IX 24), mihi omnium maxime ingeniosa I. F, 
Gronovii ( Observ. in Script. eccl. II p. 28) interpretatio: 
placet, quam ipsis viri summi verbis apposui in edit. mai. 
p. 966. Omnino magnam celebritatem. adepta videtur haec 
fabula, in qua famosissimi nominis ὁ) meretricem ita suis 
artificiis utentem introduxerat poeta, ut, quum cuiusvis ge- 
neris homines. mira qua pollebat. blandiloquentia δ se alle- 
xisset, neminem tamen constanti amore prosequeretur, sed 
illud unice spectaret, ut quos callidissimis fraudibus et ve- 
nustatis illecebris irretiisset, pecunia emungeret et emunctos 
excluderet. Vid. Fragm. I. Cfr Luciarus rhet, praec. vol. III 
p. 13: ὑπομειδιάσας TO γλαφυρὸν ἐχεῖνο xal ἁπαλόν, .AU- 
τοϑαΐδα τὴν κωμιχήν, ἢ Μαλθάκχην ἢ Γλυχέραν τινὼ μι- 
μησάμενος τῷ προσηνεῖ τοῦ φϑέγματος. Propert. lib. 11 ὅ 3: 
Turba Menandreae fuerat nec "Thaidos olim - | 
tanta, in qua populus. lusit, Erichthonius. 





*) Profusa TThaidis luxuries ita diffamata erat, ut "Tarentino cui- 
dam in omnes voluptates prolapso contumeliae causa "Thaidis nomen im- 
ponerent. V. Dionysius Halic. in' Maii Excerptis M. p. 504. 

















TIEF ᾿ς "80 


Cfr idem lib. [V 5 42. quem. locuni, quóniam e Mertiandri 
fabula expressum esse non eere nepaet hie totum. 
adscribam : Dar* : 
Nec te Medeae delectent ΤΕ sequacis: 
nempe tulit fastus ἐν rogare prior: 
sed potius mundi Thais pretiosa. Menándri, 
quum ferit astutos. comica .moecha. Getas. 
dn mores. te verte viri : si. brachia. iactat, . 
i comes et voces ebria lutige tuas... 
ianitor ad dantes vigilet; si pulset inanis, . 
^surdus in obductam somniet usque seram. - 
nec tibi displiceat miles non factus amori, : 
nauta nec attrita, si ferat aera; manu. 
aut quorum titulus per barbara: colla Depends 
r1 cretati medio cum saluere foro. 
.aurum spectato, non quae manus adferat aurum. 
In his multa apte comparari poterunt cum Philostrati. Epist. 
LXVIII p. 917. Pretiosam. vocat Propertius. Thaidem, ut- 
pote noctes suas magno vendentem, quamquam non minus 
recte de pretioso ac splehdido; quo a Menandro in scenam 
producta fuerit, corporis vestiumque 'eultu intellegas. 'l'unica 
ad talos demissa contra morem meretricium Menandri Thai- 
dem in scenam prodiisse, discimus e Varronis fragmento 
apüd Nonium Marcelhim s. v. demittere et tunica: ,Quum 
etiam 'Thais Menandri tunicam demissam habeat ad talos." 
Qui matronarum erat habitus ( Eustathius ad lliad. p. 409 4 
et Huschkius Anal. Litter. p. 299), meretricibus succinctiore 
veste utentibus. Denique ad Menandri Thaidem respicere 
videtur Ovidius A. A. III 601: κμ sis liberior Thaide, ds dg 
metus. . : 


λ 


Ι, 
᾿Εμοὶ μὲν οὖν ἄειδε τοιαύτην, ϑεά, 
θρασεῖαν, ὡραίαν δὲ χαὶ πιϑανὴν ἅμα, 
ἀδικοῦσαν, ἀποχλείουσαν, αἰτοῦσαν πυχνά, 


μηδενὸς ἐρῶσαν, προσποιουμένην δ᾽ ἀεί, 
0 4 
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Plutarchus de aud. poet. p. 19 A: Μένανδρος ἐν ἍΜ 
προλόγῳ τῆς Θαΐδος. πεποΐηχεν ἡ "Euoi uiv οὖν xrÀ. Vs.]1 
de ἄειδε cfr ad Cratini fragm. p. 222. — Vs. 4 libri μηϑένος. 

| ssi ih Pag ms 
Φϑείρουσιν 7,95 χρήσϑ᾽ 'ὁμελίαι χακαΐ. ^ 

Legitur in Paoli ep. δὰ Corinth 1 16 33. ,,Memini me ín 
,Uno ex vetustis exemplaribus N. T. legere haec verba : 'mar- 
gini adscripta: Mivavópov TOU χωϊεχοῦ γνώμη ἐν Θαδῖᾳ, 
,ubi tamen merito quis suspicetür seribendum potius Biioi: 
»ac certe (ut verum fatear) propemodum oculos fugiebant 

.postremae huius τοεῖξ literae." "Sunt' H. Stephani verba 
in Comic. gr. p. 851. Menandro henc versum tribui etiam 
ab Hieronymo iu Tit. | et in Galat. IV monuit Clericus. 
Tanquam Euripidis versus laudatur a Socrate Hist. Eccl. ΠΡ 
16. Sine aucloris nomine legitur apud Clem. Alex. Paed. 
Η 6 p. 73 Sylb. Latine reddidit Tertüll. ad Uxor. I 8: 
bonos corrumpunt mores congressus mali. —— —— — — — 


HI. 1V. V. 


| Aelianus H. A. XII 10: ἢ apoiuia λέγει τὸν μυὸς 
λεϑθόον. μέμνηται. δὲ αὐτῆς xoi Μένανδρος £v : Guidi. 
— Photius et Suidas, Πτωχότερος xiyzàowv, παῤροιμέες 
ἢ κέχρηται Mérarópos Ocí:. —  Harpocratio p. 125 27: 
Méraevioc ἐστιν ἡ: ῥυπαρὰ λεγομένῃ αὐλὴ; οὗ ὄρνιϑες 
ἦσαν. ᾿«“ριστοφάνης “ημνίαις, Μένανδρος Onion... 





OE ΠΣ m 


De argumento huius faaulae dubitare nos non sinit Pii- 
nius H. N. XXX 2: Troianis itaque temporibus Chironis 
medicinis contenta ( Thessalia) e£ solo Marte fulminante, 
miror equidem Achillis populis famam eius (artis magicae ) 
im tantum adhaesisse, ut Menander quoque, litterarum sub- 
tilitati sine aemulo genitus, Thessalam cognominaret fabu- 
lam, compleram ambages feminarum detrahentium lunam. 








"f 


Sellieet bie quoque meminisse oportet, quod Plutarchus ait 
τῶν λενάγδρου δραμάτων ὁμαλῶς ἁπάντων ἕν συγεστιχὸν 
. εἶναι τὸν ἔρωτα apud Stobaeum LXI 11. Nam "Thessala 
illa, quam primas fabulae partes sustinmisse maxima est su- 
cit, τὸ οὐέ Theocrifeo- phormaccutriac sipsilis; ademit ia- 
vemem sed alieno amore irretitum sibi reconciliaret, ant im 
alius gratiam vel iuvenem vel puellam amore incenderet. 
Cír Lucian. Pseud. lll p. $1. De Thessalis mulieribus la- 
nam de.caelo detrahentibus vide me alios commemorem, 
L H. Vossium ad Virgili Eel. VII. 609. Θεττάλην, mon. Ger- 
ταλήν, fabulae indicem scribendum esse praeter schol. Ari- 
stoph. Nub. 716 et Ammonium p. 117 praecipit Stephanus 
Byz. p. 138: τὸ Θεισάλη, δρᾶμα Αϊεγάνδρου, βαρύνεταε 
Sega τοῖς ᾿ 4ττεχοῖς, εἰς ἐδιότητα τεϑέν, lh. e. eum e com- 
GpE Gu. M o a MM i 
ut Gellii verbis utar N. A. XVII 3. i x : 








ied 
Mizgá. γε πρόφασίς ἐστε τοῦ πρᾶξαι κακῶς. 
Stobaeus Flor. iV 49 cum lemmate Mzvcr2gov Θετταλή. 
soc Εὐδύμία βέλτιστε τὸν δοῦλον τρέφει. 
Stobaeus Flor. LXII 31 eum lemmate δἥενάνδρου Oer- 
τάλη. Vulgo βίε pro βέλτιστε, quod reponendum esse vidit 
Gaisfordus. Bentleius εὐϑυμία ros Τίβιε. Tum τὸν δοῦλον 
tod. A. Olim τῶν δούλων. 
HI. 
Καὶ τὸ χεράμεον 
ἀγέωχας" ὄζεις, ἱερόσυλ᾽, οἴνου πολέ. 
Lexicon Seguer. p. 399: ᾿Ζνέωγεν, οἶχὶ ἤνοιγε, xoi 


ἀνεῴγετο λέγσυσι. χαὶ [Μένανδρος] Θρασελέοντε Ἤδη δ᾽ 
ἀγέῳγε τὴν ὥραν. Θετταλῆ (sic) Καὶ τὸ χεράμιον χτλ, 
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Suidas v.. ἀγεώγεισαν: Θεττάλῃ “καὶ τὸ Ἀξράμιον) ἀνέῳγεν. 

Zonaras p. 318: χὰαὶ ἐν Θετταλοῖς (sie). τὸ κεράμιον ἂν- 
ἕωχται. U^ ἃ üojs " 

"EXva^. ἐμαυτὸν. εἶτ᾽. ἀπέδραν, μόνος. 

Zonaras: p. 2974: '4z£üpav καὶ ἀπέδρα “χρὴ λέγειν, οὐχὶ 

ἀπέδρασα xai ἀπέδρασεν ᾿Ελυσ᾽ ἐμαυτόν: κτλ. Ex Menandri 

Thessala haec esse docet Lex.'Seguer. p. 419 31: ᾿“πέδρα 


καὶ τὸ πρῶτον πρόσωπον" ἀπέδραν — Mévavópog GsrvaAoig 


(sic ) εἶτ᾽ ἀπέδραν μόνος: ^ :Quaé leguntur etiam: apud Sui- 
dam 9. Ὑ. ἀπέδρα, ubi ibiise dist olim scribebatur me 
ταλεῦσιν»" 9 7 D. 
2 Mg y. ΣΝ - att Sem | 
Photius, ἱΟλόχληρος:: oi; ἄρχοντες ἐδοκιμάζοντο εἰ ὁλό- 
κλῆρον εἰσίν" Μένανδρος Θετταλῇ (sic) “Ολόκληρος οὗ- 
τός σον ξένε, — Pollux X 115: Avuzvoxete Μένανδρος 
ἐν τῇ Θετταλιχῇ (sic). . |l 7 ἢ 





l 


OEOGOPOYMEN KH. 
ἐν ὁ , 


Respexisse videtur. ad liane fabulam .Alcipliro: Epist. II 
4 164, ubi Glycera ad Menandrum: μαγτεύσαιτο ἡ Dovyíe 
τὰ συμιέροντα χρεῖσσον τῆς ϑεοφορήτου gov κόρης, ex 
quo de argumento fabulae coniicere licet, quod. mien etiam 
jocus apud Stobaeum. Flor. I1I 6: 
| ' πλεῖστον ψοῦν ἔχων 
μάντις τ᾽ ἄριστός ἐστι σύμβουλός O^ ἅμα. 
Quae non dubium est quin apud Menandrum in ipsam .illám 
ϑεοφορουμένην, h. e. fatidicam mulierculam, dicta fuerint. 
Ad sententiam cfr Fragm. inc. CCXLIIT 6. Vs. 2 τ᾽ addi- 
dit Salsinus Observ. in Menandr. p. 158. 
II. 
Et rig ngootAOwv μοι ϑέῶν λέγον, Κράτων, 


' 3 Q7 ΕΣ Ἴ - » 
ἐπὰν ἀποϑανὴς, αὐϑις ἐξ ἀρχῆς &0d* 





"E T 2s 
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sho ἔσεν δ᾽ 0 t ἂν βούλῃ, χύῶών, πρόβάτον, τράγος, 
᾿ἄνϑρωπος, ἵππος" δὶς βιῶν αὶ γὰρ σὲ δεῖ" 
^5 εἱμαρμένον τοῦτ᾽ ἐστίν, ὃ τι βούλει δ᾽ ἑλοῦ""» 
" ἅπαντα μᾶλλον, εὐθὺς. εἰπεῖν. ἂν δοχῶ, 
ποίει ns πλὴν ἄνϑρωπον" ἀδίκως εὐτυχεῖ 
καχῶς τὲ πράττει τοῦτο τὸ ζῷον μόνον. 
ὃ κράτιστος ἵππος ἐπιμελεστέραν ἔχει 
10 ἑτέρου dares ἀγαϑὸς ἂν γένῃ κύων, 
3 ' ἐντιμότερος, εἶ τοῦ κακοῦ κυνὸς πολύ. 
"ἀλεκτρυών, γενναῖος. ἐν ἑτέρᾳ τροφῇ 
ἐστίν, ὁ δ᾽ ἀγεννὴς xai δέδιε τὸν χρεέττονω, 
- ἄνθρωπος ἂν 7, χρηστός, εὐγενὴς σφόδρα, 
là γενναῖος, οὐδὲν ὄφελὸς ἐν τῷ. νῦν. γένει. 
πράττει δ᾽ ὁ χόλαξ ἄριστα “πάντων, δεύτεραι! 





07 ὃ συχοφάντης, ὁ χακοήϑης τρίτα λέγει. m 
» 


ὄνον γενέσθαι χρεῖττον ἢ τοὺς yttgovag 


ὁρᾶν ἑαυτοῦ ζῶντας ἐπιφανέστερον. 


Stobaeus Flor. CVI 8 cum lemmate' ενάνδρου Θεοφο-- 
ovü£vov (sic). "Vs. 1 Κράτων Gesnerus. Libri χρατῶν. 
Versu secündo usus est Vespasianus, teste Sueton. Vesp. 23: 
"de Cerylo' liberto, qui dives admodum, ob subterfugiendum 
quandogue ius fisci, ingenuum se et .Lachetem mutato no- 
mine coeperat ferre: ὠ “Ἱάχης, «““άχης, ἐπὰν ἀποϑάνῃς αὖ- 
Üug ἐξ ἀρχῆς ἔσει Κηρύλος. |n his verba ὦ “άχης “άχης 
ex alio Menandrl dramate petita sunt. — V. Fragm. inc. fab. 
CDIX. — Vs. 4 δὶς βιῶναι A. Olim διαβιῶναι. — Ns. 18 
ἀλεχτρυὼν γενναῖος. V. vol. ΠῚ p. 566. — Vs. 18 ἀγεννὴς 
suspectum habeo. Fortasse ἐσώ᾽, ὁ δ᾽ ἀγεγνὴς αὖ δέδιε. Pro - 
ὁ δ᾽ A habet οὐδ᾽, — Vs. 14 ced. A ἐὰν jj ἄνϑρωπος χρη- 
στός. Fortasse ἄνϑρωπος ὧν δ᾽ ἢ χρηστός. — Vs. 16 re- 
epexit Athen. p. 248 c: ἀλλὰ μὴν χαὶ αὐτὸς περὶ κολάχων 
“ἐρῶ τι, πράττει γὰρ πάντων ὁ χόλαξ ἄριστα, ὁ καλὸς εἶπε 


— —— 





JA. cmm d pem La: Ris συν ἀν; 
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Μένανδρος. Scholiasta. Euripid. Hipp. 426: ὁ βίος. ἥδεται. 
πονηροῖς; ὡς Μένανδρος. Πράττει δ᾽ ὃ κόλαξ. --- ezpira λέ- 
γξι. — Vs. 11 codd, Caes. et Vind, τὰ τρίτ᾽ ἔχει, —. Xs. 18 
et 19 sunt etiam apud Plutarchum Symp. P. 139 f. ex quo 
Cratonem nostrum senis. partes sustinuisse discimus. 


yn oA 
Koi 3 ἐκ | 
"Ai τὸ πρῶτον — ποτήριον em 
᾿αὐτοῖς ἀχράτου. | 


Athenaeus X p. 501 d. do icone ΣΝ ποτήριον 
dicens: καὶ πάλιν "MiWem etie ev d ταχύ 
χτὰ, Vide edit. mai. 

Máéowe μεϑύων τὴν ϑηρίκλειον ἔσπασεν, τ 

Athenaeus XI p. 472b: ϑηλυχῶς δὲ τὴν ϑηρίκλειον 
εἶπε Μένανδρος ἐν Θεοφορουμένῃ ἸΜέσως κτλ, | Articulum 
addidit Schweighaeuserus. 

V. VI 
. Scholiasta Platon. Bekk. p. 381: παροιμία δεύτερος 
πλοῦς. μέμνηται, ταύτης Μένανδρος (Θεοςφορουχιένῃ, et 
p.391: “πὸ μηχανῆς ϑεὸς ἐπεφάνης: Μένανδρος 
Θεοφορουμένῃ. Idem scholion.e cod. Darmst, edidit Creu- 
zerus ad Plotin. de Pulcrit. p. 931, ubi legitur ἐν Θεοφο- 
ρουμέναις. ᾿ 





ΘΗΣΑΥΡΌΣ. ν 


Hanc fabülam obiter a Frontone (v. ad Georg. p.95) - 
commemoratam, latine reddidisse Luscium Lavinium, recte... 
colligunt e Terentii Prol. Eunueh. 10, ad quem locum vetus 
iuterpres latinae fabulae argumentum his verbis exposuit : 4do- 
lescens, qui rem familiarem ad nequitiam prodegerat, servum 
mittit ad patris monumentum, quod senex. sibi vivus ma- 
gnis opibus apparaverat, ut id aperiret illaturus. epulas, 
quas pater post annum decimum caverat sibi inferri. Sed 











OHSAYPOS. 131 
eum agrum, in quo monumentum erat, senex quidam ava- 
rus ab adoleseente emerat. Servus ad. aperiendum  monu- 
mentum. auzilio usus senis, thesaurum , cum epistola ibidem 
reperit. Senez thesaurum, tanquam a se per tumultum ho- 
stilem defossum , retinet et sibi vindicat. "Adolescens . 4udi- 
cem capit : apud quem prior senez, qui aurum retinet, cau- 
sam suam sic agit: » Athenienses, bellum cum Rhodiensibus 
quod fuerit , :quid: ego Aic praedicem ^" ét ' cetera, quae 
contra naturam  iurisque: consuetudinem: posita argumenta 
notat. Terentius. . Nequaquam improbabile est Luscium, si 
sümmam rei spectes, Menandreae fabulae ordinem et 0eco- 
nomiam retinuisse. "Ceterum vide Fragm. Inc. CDLXXII b. 


IL. 
Εἶτ᾽ οὐ. μέγιστός ἐστι τῶν ϑεῶν “Βρως . 
7^ xab τἰμιώτατός ys τῶν πάντων πολύ; 
οὐδεὶς γὰρ οὕτως ἐστὶ φειδωλὸς σφόδρα M 
&YÜwmoc, οὐδ᾽ οὕτως ἀχριβὴς τοὺς τρόπους, 
ὅ ὃς οὐχὶ τούτῳ μερίδα. TO ϑεῷ. νέμει 

το Fe οὐσίας." ὅσοις μὲν οὖν πράως ἔχει, 
γέοις ἔτ᾽ οὖσι τοῦτο προστάττει ποιεῖν" 
οἱ δ᾽ εἰς τὸ γῆρας ἀναβολὰς ποιούμενοι, 
οὗτοι προσαποτίγουσι τοῦ χρόνου τόκους, 


Slobaeus Flor. LXIII 13. Priores quinque versus, qui 
 wulgo cum Alexidis fragmento (inc. fab. XXXVIII) coniuneti 
leguntur, ab hoc separandos et euni proximo Menandri fra- 
gmento ita ut supra adscripsi connectendos esse acute vidit 
Tyrwhitfus apud Gaisfordium. Quo invento omnes difficul- 
fates; quibas qui nunc sextus fragmenti versus est premeba- 
tur, funditus tolluntur. ^ Vs. 1 libri εἶτ᾽ οὖν sine interroga- 
fione, Recte εἶτ᾽ οὐ legitur apud Arsenium Viol. p. 101. — 
-Ns.4 δχριβής i.q. parcus. Ita ἀπηχριβωμένως, parce, Alexis 
p.481. — Vs. ἔτ᾽ οὖσι Gesnerus et cod. B. αἰτοῦσι olim. 
bid. προστάττει pro προσέάττειν AB. — Vs. 9 τοῦ χρόνου 
AB. ὡραίους vulgo. Bentleius προσαποτίνουσ᾽ ἀωρίας τόπους, 





— A -- πὶ -— 


138 "MENANDRI 


| ' IL. uad ot ) Ma eS 09mm 
Πολλοῖς ὑπέκκαυμ᾽ ἐστ᾽ ἔρωτος wovowaj. 
"Stobaeus Flor. LXIII 18 cum lemmate Μενάνδρου Θη- | 


σαυροῖς. Atque ila etiam superiori fragmento: adscriptum 
est Mzvcevógov Θησαυρῶν. | 


- 


| Hc | 
Ὅταν δ᾽ ἐρῶντος τόλμαν ἀφέλῃς οἴχεται, 
εἰς τοὺς ἰαλέμους τὲ τοῦτον ÉyyQoqt. 
"Stobaeus Flor. ia 18 cum Teiüate τοῦ αὐτοῦ Θη- 
Ὁ τυ: BONISIO ἢ ΤΙΣ 
ao um Ms oia ων δά δεν 
"Ζσιτος ἑπτὰ μῆνας, ὕδατος στράγγ᾽ ἔχων. 
Photius, «Στράγγα Μένανδρος Θησαυρῷ "Ζσιτος κτλ. 
Etymol. M. p. 529 48: στράγξ — xoi Μένανδρος οὕδατος 
στράγγα ἔχων", eda 
Ὗ. 
Photius, Κανϑάρον σοφώτερος: παροιμία, Μέναν- — 
δρος Θησαυρῷ. At Suidas, Κανϑάρδυ μὲλαντέρος: 
παροιμία. [Μένανδρος Θηδαυρῷ. καὶ κανϑάρου σοφώ- 
τερος; ἐπὶ τῶν πονηρῶν καὶ κακοηϑών. 





5700 P4 X X ΔΊ 58 Ἴὼ 


Commemorant hane fabulam Alciphro lI 4, cuius verba 
ad Thaidis fragm. 130 adscripsi, et Iulianus Misop. p. 349 c: - 
πόλει. γὰρ προσιὼν ἐλευϑέρᾳ — ἄχκαρτος καὶ βαϑυγένειος ἐισ- 
ἔδραμον. ἐνόμισας ἂν -Σμικρίνην ὁρῶν ἢ ᾿Θρασυλέοντα, δύ-- . 
σχολον πρεσβύτην ἢ στρατιώτην ἀνόητον, ex quo loco, quem 
p. 49 ed. mai. explicui, discimus militarem hanc fuisse fa- | 
bulam, in qua Thrasyleonti, militi iactatori, primariae partes 
demandatae erant. Ad eandem fabulam respexit Plutarch. | 
non sugv. vivi sec. Épic. p. 1095 d: οὐδὲ γὰρ “]έρων γ᾽ ἂν 
οὐδὲ Ἄτταλος οὐδὲ 'ozíhaog ἐπείσϑησαν Evowinv καὶ 


3 
Σιμωνίδην — ἀναστήσαντας ἐκ τῶν συμποσίων, A TORO 









| 





' 
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Κάρδακας καὶ ^M ypiivag. ue αὑτῶν, χαὶ Καλλίας γελωτο- 
ποιούς, xài Θρασωνίδας. τινὰς καὶ Θρασυλέοντας, ὀλολυ- 
γμοὺς zal χροτοϑορύβους ποιοῦντας,  Turpilii-'Thrasyleon- 
tem e Menandrea expressam fuisse gronepis est coniectura 
Casauboni ad. Athen. p. 218 b. 


I. 
Κατὰ πόλλ᾽ ἄρ᾽ ἐστὶν. οὐ καλῶς Som 
E τὸ yov. σαυτόν: χρησιμώτερον γὰρ nv. 
? τὸ. quad τοὺς «ἄλλους, igsilo i190 
Stobaeus Flor. XXI 5. Primo versu legebatur πόλλ᾽ 
ἄν ἐστι. — Correxit Porsonus Adv. p. 292. Stephanus Com. 
gr. p. 408. tacite dedit πολλά γ᾽ ἐστίν. Anton. Mel. LXXX 
P. 189, ubi Jdem locus servatus est, πολλῶν. ἐπε} exhibet. 
doy eo gb ee LLiounso oso ἔφῆγοτι 
Ὅ δεύτερος πλοῦς ἔστι δήπου λεγόμενος, 3j. 
ἂν ἀποτύχῃ τις πρῶτον, ἐν χώπαισι πλεῖν, 


A fiio Flor. .LIX. 9. Μενάνδρου ἐκ. Θρασυλέοντος. 
Ve. 2. corrigunt τὲς οὐρίου, χώπαισις. Δο deest πρῶτον in- 
cod, A. Vide edit. mai. . | 

los onibibs 
Φιλοσοφεῖ δὲ τοῦϑ᾽ ὅπως 
χκαταπράξεται τὸν γάμον. 

2» Harpocratio p. 181 23: φιλοσοιεῖν ἀντὶ τοῦ πονεῖσϑαι, 
᾿ἀσχεῖν, ᾿Ισοχράτης περὶ εἰρήνης. καὶ ένανδρος Θρασυ- 
λέοντι Φιλοσοςεῖ zrÀ, Emendavit Bentleius. Vulgo xara- 


᾿πράξηται, quod praeter Grammat. Crameri Anecd. II p. 600 


»habent etiam Photias et. Suidas. s. v. φιλοσοφεῖν. 
vet j ' 


IV. 
τς ὥς ὀχνηρός, πάντα μέλλων, σιτόχουρος διιολογῶν 
v o παρατρέφεσϑαι, | 
" Athenaeus VI p. 248a: Μένανδρος δὲ τὸν ἄχρηστον 
CX μάτην τροειρόμενον σιτόχουρον εἴρηχεν ἐν Θρασυλέοντι 
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οὕτως Ὡς xrÀ.' Libri ὡς omittunt et inter σιτόχουρος et 
ὁμολόγων: inserunt. verba. &OÀt0v ἄχρηστον εἰς γῆν. Corre- 
xit Porsonus. | 
Grammaticus Seguer. p. 899: ᾿Ζνέῳγεν οὐχὶ ἤνοιγε, xat 
à ἀνεῴγετο λέγουσι. xoi Θρασυλέοντι y ἢ δ. ἡ δ᾽ ἀνέῳγε 
τὴν ϑύραν. Menandri nomen hic. excidisse iam olim monui, 
Fortasse scribendum: χαὶ [ Μένανδρος Θρασύλέοντι Ἤ δὴ 
δ᾽ ἀνέῳγε τὴν ϑύραν. Verba 70. (sic) ἀνέῳγε τὴν ϑύ- 
ραν αἴϊετί etiam Suidas 8, v. ἀνεῴγέισαν. Porsonus ἡδί δ᾽ ἀν. 





Ls POE Le aba 


Hac fabula Menander mülierem quandam indüxisse vi-. 
detur, liberaliter illam quidem educatam, sed superstitionis 
contagio, communi istius aetatis morbo, adeo contaminatam, 
ut condicionis suae prorsus oblita inter Cybeles sacrificulas 
nomen profiteretur suum, et denique eo temeritatis et im- 
pudentiae procederet, ut per vieos et plateas libere vagata 
.geris tinnitu-et.cymbalorum sonitu quicquid vellet'a deorum 
matre se impetrare posse iactaret. [δ mulierculae poetam - 
Rhodae nomen indidisse docent fragmenta. 


I. j3 
Οὐδεὶς δι᾽ ἀνθρώπου ϑεὸς σώζει; γύναι, 
ἑτέρου τὸν ἕτερον" εἰ γὰρ ἕλχει τὸν ϑεόν 
τοῖς χυμβάλοις ἄνθρωπος εἰς ὃ βούλεται, 
ὁ τοῦτο ποιὼν ἐστὶ μείζων τοῦ ϑεοῦ. 
ἀλλ᾽ ἔστι τόλμης καὶ βίου ταῦτ᾽ ὄργανα 
εὑρημέν᾽ ἀνϑρώποις ἀναιδέσιν, ' Ῥόδη, 


5 , - , , 
εἰς καταγέλωτα τῷ βίῳ πεπλασμένα. 


Servavit Iustinus de Monarch. p.29 E. et minus plene 
Clemens Alex. Protr. 29 p. 22 Sylb. cuius haee verba sunt: 
πάλιν δὲ ὁ αὐτὸς κωμῳδιοποιὸς ἐν “Ἱερείᾳ τῷ δράματι χα- 








lEPELA, . 1MBBPIOI. . HI 


λεπαίνων πρὸς τὴν συνήϑειαν,, διελέγχειν "πειρᾶται τὸν 
ἄϑεον. τῆς πλάνης mer, inupÜsyyouewog ἐμφρόνως Εἰ 
γὰρ ἕλχει --- εὑρημέν᾽ ἀνϑρώποισιν. Vs. ὅ βίου, victus 
quaerendi caussa? an βίας cum Bentleio? Vs. 7 eg κατα- 
γέλωκο τῷ ῥίῳ, in seculi iznominiam, her 


3E sow! 
Τοὺς τῆς γαιετὴς δῥους ὑπέρβαίνεϊς, "ἢ γύναι," 
τὴν. αὐλίαν" “πέρας γὰρ ἄορ, gue dini. d 
ἐλευϑέρᾳ γυναικὶ, γεγόμιστ᾽ οἰχίαρ᾽, - oss “τον s 
.-TO δ᾽ ἐπιδιώκειν εἴς τε τὴν ὁδὸν τρέχειν, - 
ἔτε λοιδορουμένην, κυνός ἐστ᾽ ἔργον, “Ῥύδη. 


Stobaeus Flor. LXYXIV 11 omisso fabulae nomine. Recte 
ad “Ἱέρειαν, rettulit Clericus, Vs. 2- vulgo διὰ τὴν αὖλάν. 
Libri fere habent διὰ τὴν αὐλὰν λίαν. Nostrum Gesnerus in 
margine, Sed rectius forsan Porsonus Miscell. p. 387 τὴν 
αὔλιον,  Harpocratio p. 40 7: αὔλειος ἡ ἀπὸ τῆς ὁδοῦ 
πρώτη ϑύρα τῆς οἰχίας, ὡς δηλοῖ Μένανδρος. Αἱ Moeris 
p. 192 5: αὐλία ϑύρα 'Arrixot. "Ceterum" efr Philo de 
Legg. Spec. p. 808: ϑηλείαίβ δ᾽ οἰχουρία καὶ ἔνδον “μονή 
(sc. ἁρμόζει), πᾳαρϑένοις μὲν εἴσω κλεσιάδων,, τὴν μεσαύ- 
λον δρὸν πεποιημένας, τελεέαις .δ᾽ ἤδη γυναιξὶ. τὴν αὔλιον. 
Synesius de provid. p. 105 c: μίαν γὰρ ἀρετὴν ᾿Οσιρις ᾧξετο 
γυναιχὺὸς εἶναι τὸ μήτε τὸ σώμα μήτε τὸ ὄνομα αὐτῆς 
διαβῆναι τὴν αὔλιον, ' 


ΠῚ, , 
! - 15) 1 0113 
— Zenobius V 39. "Üvov παρακύψεως: μέμνηται ταύ- 
τῆς Μένμνδρος ἐν “Ἱερείᾳ --- ἐπὶ τῶν καταγελάστως Gvxo- 


φαντουμένων εἴρηται ἡ παροιμία. — Vide interpretes. 








2: 
u j H 
LN OR P b i4 uh 
gi : ) 
d A ete 
᾿ς (Οὐχ ἔστιν οὐδέν, πάτερ, ἐν ἀνϑιρώπου «iac. 
b 


μεῖζον λογισμοῦ τῷ διαϑέσϑαι πράγματα. 





p 
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δ χαστός ἐστι TO λογίσασϑαι χατὰ τρόπον. vcre 
^U oro, στρατηγός, ἡγεμὼν δήμου, “λιν τ 1 li eu 


as 7h βουλος" ὁ διαφέρων λογισμῷ" navi" LUN 


fitóbáduk Flor. III:9.- Dispescui haec in duo biivddife; 
quorum alterüm num ad eandem fabulam rcferendum sit in- 
cerium est. .Vulgo legitur vs. 9. et ὃ τῷ διαϑέσϑαι πρά- 
γματαά ἕχαστός ἐστι καὶ λογίσασϑαι. , in quibus pro καί, 
quod a codicibus abest, scripsi τῷ. — Vs. 5 Bentleius βου- 
λῆς pro σύμβουλος « Porsonus autem Miscell. p. 250 ὁ λο- 
γισμῷ διαφέρων... Ceterum: vide. edit. mai, ubi. eun de 
Caecilii /mbriis dictum est. | 





τ II u ὁ K (C 0 M 0 Σ. 
ὦ ἢ 
Μονιμός τις ἦν ἄνϑρωπος, ὦ Φίλων; 209 06, 
ἀδοξότερος, μίαν δὲ πήραν ovx ἔχων,. 
πήρας μὲν οὖν τρεῖς" ἀλλ᾽ ἐκεῖνος. ῥῆμα TL 
ἐφϑέγξατ᾽ οὐδὲν ἐμφερὲς μὰ τὸν Δία 
τῷ γνῶϑε σαυτόν, οὐδὲ᾽ τοῖς βοωμένοις —— | b 1 


τούτοις" ὑπερεῖδε, ταῦϑ'' ὃ (rene tua καὶ ῥυπῶν" 











τὸ γὰρ ὑποληφϑὲν TU OY εἶναι πᾶν ἔφη: 


Diogenes Laert. VI 83: ἐγένετο δὲ (ὁ Μόνιμος) ἀνὴρ 
ἐλλόγιμος, ὡς xol Μένανδρον αὐτοῦ τὸν κωμικὸν μεέμνῆ-, 
σϑαι' ἔν τινὶ γοῦν τῶν δραμάτων, ἐν τῷ Innoxóuo, εἶπεν. 
οὕτως Móviuog χτλ. Vs.2 codd. Siephani ἀδοξόταᾶτος, quod 
fortasse verum est, non tamen vulgari significatu, sed: hoc. 
ut Mofimus nullis opinionibus (δόξαις, vnoAmyeor) locum 
concessisse dicatur. Idem quod non unam sed duas peras 
gestasse dicitur, indicat, opinor, eum ceteros Cynicos longo: 
intervallo post se reliquisse. | Exhibui autem haec ut cor-; 
recta sunt a Bentleio ex. cod. Flor. | Cfr. varias lectt. apnd. 


LA 





IHHOKOMOX. :KANHOOPOX. 1i 


Hübnerum.:—.: Vs. 3 ῥῆμά T» Bentleius.. Flor, ó»ucti — 
Vs. 6 libri ὑπὲρ δὲ ταῦτα. Correxit Scaliger. — Vs. 7 Me- 
nagius comparat Sextum adv. Leg. VII 5. p. 459: τάχα δὲ 
zai Μόνιμος ὁ xvov τῦφον εἰπὼν πάντα. Adde Antonin. 
Phil.Il 15: ὅτε πᾶν. ὑπόληψις. δῆλον μὲν γὰρ. τὸ πρὸς τοῦ 
χκυνιχοῦ Μονίμου λεγόμενον, ubi v. Gátakerum. 

| 8 AE | 

Τὰ δ᾽ ix μέσου τριπόδια xoi τραγήματα. 

Pollux .X.:803- εἴρηνται. δὲ; οἱ, τρίποδες .--- ὥσπερ καὶ 

τριπόδια, ὡς ἐν “᾿Ιπποχόμῳ Μενάνδρου. Τὰ δ᾽ ἐκ μέσου κτλ. 


— ldem X 98: ὑπόφαυλοι δὲ οἱ ἐν ᾿Ἱπποχόμῳ Μενάνδρου 
τηγανιεσμοί. 





ΚΑΝΉΦΨ ΟῬΟΣ. 
Τὸ γὰρ προϑύμως μὴ πονήσαντ᾽ εὐτυχεῖν. 
εὐδαιμονίας εἴωϑ᾽ ὑπερηφανίας ποιεῖν. ᾿ 
Stobaeus Flor. XXII 80. 81 in titülo περὶ ὑπεροψίας. 
Vs. 1 vulgo μὴ πονῆσαν swrUz50tYv, cod. A πογήσαντες, 
Pro εὐτύχησεν cod. N εὐτυχῆς.  Correxi ut supra adseripsi. 
lacobsius: Lectt. Stob. p. 61: τὸ γὰρ προϑύμως μὴ ᾿ποϑῇς 
ἄν εἰτυχῆς. Altero versu, quem "Trinc, et Gaisfordus Euri- 


pidi, Menandro Schowius tribuit , anam ppp εἴω- 
Ü«v. Hoc etiam correxi. uti | 
ΜΕ 

^" f gu menus τρόπου 

ἘΘῸ ἀτύχημα φεύγειν ἐστὶν οὐχ αὐϑαίρετον. 

1... Stobaeus Flor. CVIII 30. Recte Clericus explicat: fier 3 


| mon potest ut homo imprudens imprudentiae suae poenas 


wubinde non luat. -Grotius vertit: infortunia inopina fugere 


—mon est in nostra mamnu. 
HI. 


᾿Αδεῖτο χρῆσαι τὴν σεαυτῆς ϑυγατέραᾳ 


δι, 


v ἀντάλλαγον, 


144 πον τον ΜΕΝΑΝΡΕΙ ὃ. τ 


Suidas, ᾿“ἀντάλλὰγον: καλοῦσι: τὸν ἀντὶ ἑτέρον ἠλλαΞ: 
γμένον "οὐχὶ ἄνταλλον. Méraniinoe erdhcgh ᾿Εδεῖτο κελι 
ated Lexioón, Seguer. : p. 407. TOT. TT ian 

P eura" p "pass κἂν ἐγὼ λέγοιμί σο ^00 

Suidas, “ποχρινεῖται: Μένανδρος Κανηφόρῳ "^O δ᾽ 

ἀποκχρινεῖται χτλ. Eadem Lexieon Seguer. p.429. 
Τραῦς τις κακολόγος ἐκ δυοῖν Αἰξωνέδιν, ^ 

Harpocratio p. 18: “ἰξωνεῖς — ἐχωμῳδοῦντο δὲ εἷς 
βλασφήμδυς, ἀφ᾽ οὗ xal rÜ χαχὼς λέγειν αἰξωνεύέσθαι 
ἔλεγον. Μένανδρος iv Κανηψόρῳ. Similia: Apostolius 1 92. 
Lexicon Seguer. p. 858:8. v, “4 ἰξωνείεσϑαι: βλάσφημον γὰρ 
oí Αἰξωνεῖς κατηγοροῦνται. φησὶ γὰρ ὁ κωμικχός ραῦς 
τις XTÀ,. Quem ipsum Menandri versum esse vidit etiam 
Bergkius visor i p. 82. ! 





K 4 P I.N H. 
I. Í 

Ἀν eicit IV. p. 175a: μνημονεύει τῶν γίγγρων αὖξ 
λῶν -- Μένανδρος iv. Καρίνῃ.  Gingras tibias quo ποχὰ 
Menander lac fabula: commemoraverit, non obscurum esse 
potest cogitanti, Καρίνας Graecis dictas fuisse praeficas e 
Caria adscitas, quae sub tibiarum aliorumque instrumentorum 
sonitu lugubres modos cantarent. Vide edit. mai. ubi quae 
exempla attuli nominis αρένη, iis adde Polyaen. Strat, VIII 
p. 297 et Horat. C. 11. 8 2, si modo. ibi recte Carine pro Za- 
rine restitui, Ibidem dixi de Caecilii. Carina. ex Menandrea 


sine dubio expressa. 
II. 


£2 μεγίστη τῶν ϑεῶν 
γὺν οὐσ᾽ ἀναίδει᾽, εἰ ϑιεὸν καλεῖν σε δεῖ, 
δεῖ δέ" τὸ χρατοῦν γὰρ νῦν '"νομίζεται dog. 


Ὕ » δ΄ ,t» , 3 c«!I « - 
ἐφ᾽ ὃσον βαδίζεις, ἐφ᾽ ὅσον ἥξειν uo δοχεῖς 











l 
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"^$tobaeus Flor. XXXII 7. De Impudentiae fano apud 
Athenienses vide lstrum- apud Suidam II p. 179.  Theo- 
phrastum apud Zenobium IV 36. - Ciceronem Legg. 11 11. 
Clement. Alex. Protr. p. 7 Sylb. Ad tertium versum respexit 
Artemid. Onirocr. 1 36: ópOwg γὰρ καὶ τοῦτο τὸ παλαιὸν 
ἔχει. ,,τὸ χρατοῦν δύναμιν ἔχει ϑεοῦ et 69: εἶτα βασιλεῖς 
καὶ ἄρχονται ,TO χρατοῦν γὰρ δύναμιν ἔχει toU". ααἱ nisi 
memoriter locum citavit, legisse videri potest: δεῖ δέ" τὸ 
κρατοῦν γὰρ νῦν δύναμιν ἔχει ϑεοῦ. 

: Ill. 
οἰ legi τὸν τράχηλον ἁλύσιόν τίς σοι δότω. 
Suidas, ᾿«“λύσιον: πλοχίου γένος περὶ τὸν τράχηλον. Mé- 
γάνδρος Καρίνῃ Περὶ τὸν. χτλ.. Eadem. Lexicon Seguer. 
p. 980. In his τίς Bentleius pro τί. 


/ 





KAPXHA4AONIO 3. 


I.. 
᾿Επιϑυμιάσας τῷ Βορέᾳ λιβανίδιον 
ὀψάριον οὐδὲν. ἔλαβον * ἑψήσω qezny. 
Athenaeus; IX. p. 385 e... de. voce. ὀψάριον. agens: Mé- 
νανδρος. Καρχηδονίῳ ,᾿βαιϑυμήσας (cod. A é&Ovulcag), 
τῷ DBogég.. ἴδιον. ὀψάριον, οὐδέν, χτλ. ]ta vulgo. . Correxit. - 
Bentleius. Pro λιβανίδιον Dobraeus. Adv. ]]. p. 276 mavult 
χρεάδιον, Vs, 2 yulgo éyzjowv. Correxit Dindorfius ex B. Idem 
coniecerat Toupius Emend. III p. 572 comparans: Plantum 
. Poen, prol. $8: Carchedonius | vocatur. haec: comoedia, . La- 


| tine Plautus, patruus Pultiphaggnides,. 


H. 
€ ὦ * , 1 $ ^ , 
-AvroV γὰρ οὐδεὶς oíós τοῦ ποτ᾽ ἐγένετο, 
ἀλλ᾽ ὑπονοοῦμεν πάντες ἢ πιστεύομεν. 


Eustathius ad Homer. p. 1412: ὅτι δὲ τῇ μητρὶ ἀνά- 


| Xtra ἡ περὶ τῶν παίδων ἀκριβὴς εἴδησις δηλοῖ καὶ Mé- 


δ μοῦ, ΠΟΥ͂. | 10 
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γανδρος :Αὑτὸν 1A... Ad Carchedoniam rettuli propter" Sto- 
baeum LXXVI 11. ubi primus: versus e Menandri Kapynóos 
vío eitatur, sed male editur: αὐτὸς γὰρ οὐδεὶς οἶδε πῶς 
"ἐγένετο, Scholiasta δὰ Odyss. & 91ὅ: πῶς ποτ᾽ ἐγένετο. 
Te : 
"Eoyov ix μαχροῦ χρόνου 
ἄνοιαν. ἡμέρᾳ μεταστῆσαι μιᾷ. 
Stobaei App. Flor. p. 35 18. Sententiam loci indica- 


vit Schneidewinus Coni. crit. p. 118: es? aliquid dementiam 
. diuturnam. die immutare, | Cfr. Philadelph. fragm. 11I. 

| IV. | | 

" Auorra λιτυέρσην ἀπ᾽ ἀρίστου τέως. 

Photius, zfizvégone: εἶδος φδῆς. Μένανδρος Χαλκη- 
δονίῳ “ἴδοντα χτλ. Eadem ferme vide apud Suidam s. v. . 
«Μιτυέρσης et Apostol. XII 7. Corrige Καρχηδονίῳ. 

V. | i 
Τὸ χαλῶς ἔχον mov χρεῖττόν ἐστι xal νόμου. 
Stobaeus Flor. IX 17. 
VI. 
Χρεία διδάσχει χὰν ἄμουσος ἢ Goqóv 
Καρχηδόνιον. ὁ | | 

Suidas s. v. Χρεία. xoi παροιμία Χρεία διδάσκει κἂν 
ἄμουσος ἢ σοφὸν Καρχηδόνιον. | Recte haec δὰ Menandri 
fabulam. rettulit Toupius. Ac fortasse Καρχηδονίῳ scriben- 
dum. Nota sunt loca Euripidis Electr. 3975: ἀλλ᾽ ἔχει νό- 
cov πενία, διδάσκει δ᾽ ἄνδρα τῇ χρείᾳ σοφόν, et "T'eleph. 
X p. 341 (Matth.): χρεία διδάσκει χἂν βραδύς τις ἢ σο- 
. Q0». Plura vide apud Valcken. Epist. ad Roev. p. XII. 

Vl. VII. 

Pollux X 73: Μένανδρος £v Καρχηδονίῳ κέχρηται τῷ 
ὀνόματι ἀσχοπυτίνη. — Scholiasta Aristoph. Vesp. 1493: 
μέ σατος ἀντὶ τοῦ μέσος. Μένανδρος Καρχηδονίοις sie) 











KATAWEYAOMENOX. KEKPYOAA4OX, dd 


Plauti Poenum, queni ex graeca fabula expressum esse 
constat ex Prologo 53, ad Menandreae fabulae exemplunt 


faetum esse credunt pleres,. end Dübnerus. 





KATAWEYA 0MENOX. 


|. I1— IV. 

Stephanus Byz. ῆύλασα, πόλις Καρίας. τὸ ἐϑνιχὸν 
Μυλασεύς, ὡς Μένανδρος Καταψευδομένῳ. --- Antiatti- 
cista p. 07: ᾿Επεπτώχειμεν, Mévavógog Καταψευδομένῳ. 
— Scholiasta Platonis Bekk. p. 865: ἱππεῖς προχαλεῖ- 
σθαι εἰς πεδίον ἐπὶ τῶν τοὺς ἔν τισι βελτίους καὶ ἐπι- 
στημονικωτέρους αἱτῶν εἰς ἔριν προχαλουμένων. Πλάτων καὶ 
Μένανδρος" ζαταψευδομένῳ. — Photius p. 598 20. Τὸν 
ἀφ᾽ ἱερᾶς γραμμῆς: ἐν τῇ τῶν πέττων παιδιᾷ.  Mé- 
γανδρος Καταψευδομένῳ. Eadem Suidas. 





ΚΕΚΡΥΦΑΜΟΣ. 


I. 

Παρὰ roig γυναιχονόμοις. δὲ τοὺς ἐν τοῖς γάμοις 

διαχονοῦντας ἀπογεγράφϑαι πυϑόμενος 

πάντας μαγείρους λατὰ νόμον χαινόν τινα, 

ἵνα πυνϑάνωνταν τοὺς. κεχλημένους ἐάν 

πλείους Tig ὧν ἔξεστιν ἑστιῶν τύχῃ; 

wv. 
| Athenaeus Vl p. 245 e: ὅτε δ᾽ ἦν ἔϑος τοὺς γυναικο- 
γόμους ἐφορᾶν τὰ συμπόσια xài ἐξετάζειν τῶν κεκλημένων 
E ἀριϑμὸν εἰ χατὰ νόμον ἐστί, Τιμοχκλῆς φησιν οὕτως 


— Mévearv0gog δ᾽ ἐν Κιαρυφάλῳ Παρὰ τοῖς γυναικχονόμοις. 


Uu 
"» ΗΠ, 


"Y * ' , 
Lir! εὐθὺς οὕτω τὰς τραπέζας αἴρετε, 


μύρα, στεφάνους ἑτοίμασον, σπονδὰς ποίει, 
19. 
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Suidas s. v. ipe» — ἐπὶ τοῦ παραχειμένην ἀφελεῖν 
τὴν τράπεζαν. Μένανδρος Κεχρυφάλῳ. Εἶτ᾽ εὐθὺς vA. 
Eadem habet Lexicon Seguer. p. 358. ubi postrema ita de- 
scripta leguntur σπονδὰς . . . ποίησον. 


III. 

"Hv τὸ μύρον, παιδάριον; B. ἡδύ" πῶς γὰρ οὔ; 

vagOuvov, .. 

Athenaeus XV p. 691 a : ναρδίνου μύρου I dlnynro Miz- 
vayügog ἐν Κεχρυφάλῳ οὕτως Ηδὺ τὸ μύρον, παιδίον" ἡδύ, 
πῶς γὰρ οὔ; νάρδινον. Correxit Dindorfius. 

IV. 
Ταὐτόματον ἡμῖν ἀφανὲς ὃν συλλαμβάνει. 

Stobaeus Ecl. phys. 1 p. 200 ed. Heer. Cfr δὰ Τιτ-- 
ϑῆς fragmenta. 

V. | | 

Athenaeus VI p. 241 e: μνημογεύεν δ᾽ αὐτοῦ (Philoxeni 
Pternocopidis parasiti) xci Mévavógog ἔν Κεχρυφάλῳ, αὐτὸ 
μόνον Πτερνοκοπίδα καλῶν. 

VI. 
Athenaeus VI p. 243 a: xoi Mévavógoc αὐτοῦ ( Chae- 
rephontis parasiti ) ὠνημονεύεν ἐν Κεκρυφάλῳ, 
VII. | 
.. Scholiasta Platonis Bekk. p. 881 de proverbio δεύτε- 
ρος πλοῦς: ἐμνήσϑη ταύτης xoi Μένανδρος Κεκρυφάλῳ. 
VIII. | 

Scholiasta Platonis Bekk. p. 394 de proverbio ἀπὸ μη- 

χανῆς ϑεός: Μένανδρος Osogogovuévg καὶ Κεχρυιάλῳ. 
| IX. 

Suidas, ᾿  βυρτάκη: ὑπότριμμα βαρβαρικόν. ἔστι. δὲ 
ἐν Κεχρυφάλῳ Μενάνδρου τοὔνομα, Eadem habet Lexicon 
Seguer, p. 892. 
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K10A4PIZT H3. 


I. 

"fàuunv ἐγὼ τοὺς πλουσίους, ὦ Φανία, 
οἷς μὴ τὸ δανείζεσϑαι πρόσεστιν, οὐ στένειν 
τὰς νύχτας, οὐδὲ στρεφομένους ἄνω χάτω 
οἴμοι λέγειν, ἡδὺν δὲ καὶ πρᾶόν τινὰ 

ὅ ὕπνον χαϑεύδειν, ἀλλὰ τῶν πτωχῶν τινα. 
γυνὶ δὲ xol τοὺς μαχαρίους καλουμένους 
ὑμᾶς ὁρῶ πονοῦντας ἡμῖν ἐμφερῆ. 
&p' ἐστὶ συγγενές τι λύπη καὶ βίος; 
τρυφερῷ βίῳ σύνεστιν, ἐνδόξῳ βίῳ. 


10 πάρεστιν, ἀπόρῳ συγκαταγηράσχεν βίῳ. 


Plutarchus de Tranquill. p. 466 B: τοὺς μὲν γὰρ ἀφω- 
ρισμένως ἕνα βίον ἄλυπον νομίζοντας — ἱχανῶς ὁ Mévav- 
δρος ὑπομιμνήσκει λέγων ἴϑιμην χτλ. Postrema, quae apud 
Plutarchum desunt inde a verbis ἀλλὰ τῶν πτωχῶν --- ἡμῖν. 
ἐμφερῆ, supplevi e Stobaeo Serm, ΧΟΥ͂Π} 13, ubi idem locus, 
sed tribus ultimis versibus omissis, servatus es. Versum 
octavum habet Stobaeus Serm, XCVIII 54 unde fabulae in- 
dicium petitum est. Vs. 7 libri ποιοῦντας, Correxit Geelius. 
— Vs. 8 per interrogationem extuli ductu Diogenis Laert. 
VII 68: ἔστι δὲ καὶ ἑπαπορήτικον τι — Ó εἶ λέγοι τιρ ἀπο- 

f goi ἄν ᾿4ρ᾽ ἐστὶ συγγενές τι λύπη καὶ βίος; 


H. 
Τὸ χουφότατόν ce τῶν χαχῶν πάντων δάχγέι, 
, , H - , , € , T 
πενία" τί γὰρ τοῦτ᾽ ἐστίν; ἧς γένοιτ᾽ ἂν εἰς 


A 


φίλος βοηϑήσας ἰατρὸς ῥᾳδίως, 


Stobaeus Flor. XCV 2, Respexit Plutarchus divit. am. 
p. 921 e: τήν γε χρηματικήν (πενίαν), ὡς φησιν ὁ Mévav- 
ὅρος, εἷς ἂν φίλος ἀπαλλάξειεν εὐεργετήσας. Sine causa 
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Bothius apud Orellium Cur. sec. de P. Syri sent. p. 19 ita 
transposuit: ἧς ἂν ῥᾳδίως | γένοιτ᾽ ἰατρὸς εἷς. βοηϑήσας 


(Aog. 
LA LI. 


Ei τοὺς ἀδικηϑέντας, πάτερ, φευξούμεϑα, 
τίσιν ἂν βοηϑήσαιμεν ἄλλοις ῥᾳδίως; 
Stobaeus Flor. IX 18 cum lemmate Μενάνδρου Κιϑα- 
ριστᾶϊς. Vs. 1 cod, A ἐπὶ suprascripto εἰ, Num igitur ἐπεὶ! 


εἰ τοὺς elc. — Vs. 2 βοηϑήσαιμεν Schowii codices. Vulgo | 


βοηϑήσοιμεν. 
᾿ : IV. 
Τὸ μηδὲν ἀδικεῖν ἐχμαϑεῖν γάρ, ὦ “Μάχης, 
ἀστεῖον ἐπιτήδευμο κρίνω τῷ βίῳ. 
Stobaeus Flor. IX 19 cum lemmate ἐν ταὐτῷ. Vs. 1 
μηϑὲν A. | 
Y. V 
Οὐκ oixocírovg τοὺς ἀχροατὰς λαμβάνεις. 
φιλόμουσον εἶν᾽ αὐτὸν πάνυ, 
ἀχούσματ᾽ εἰς τρυφήν τε παιδεύεσϑ᾽ ἀεί. 
Athenaeus VI p. 217 f. de voce οἰκόσιτος agens: ή]έναν- 
δρος ἐν Κιϑαριστῆ Ovx οἰχοσίτους κτλ. Quae ipsi illi χεϑα- 
ριστῇ dicta fuisse suspiceris. Eodem traxerim alterum locum 
apud Athenaeum XII p.501a: Π]Ἴένανδρος δ᾽ ἐν Κιϑαριστῇ 
περί τιγος μουσιχευομένου λέγων φησί GuLouovoov κτλ. 
Cod. A εἶναι et vs. 2 αἰεί, Menander forsan scripserat (D;- 
λόμουσος ἐστι γὰρ πάνυ, ἀκούσματ᾽ sig τρυφὴν T ἀεὶ παι- 
- δεύεται, — Ceterum. ultimam in εἶναι non minus recte quam 
in aliis infinitivis elidi, Matthiaeum, qui barbaram eam eli- 
sionem vocat (Eurip. vol. IX p. 817), docere poterat Aristo- 
phanes Ran. 692. Nub. 1357. Av. 1340. fortasse etiam Phry- 
nichus fab. inc. VI. 
| VII. 
Οὕτω τε πρᾶγμ᾽ ἐστ᾽ ἐπίπονον τὸ προσδοχᾶν, 
Stobaeus Flor, CX 9. 


x 





ΚΙΝΙΔΦΕΑ͂,.. ΚΘΟΑ s. 191 
Mosa ες uta VIL — » | 
᾿ς ποιχίλον πρᾶγμ ἐστὲ καὶ πλάνον τύχη. 
Stobaeus Ecl. phys. I p. 212. 
M de" VoM | | 

Photius, Xxoióog: ταμίας τις καὶ διοιχητής. Μακχεδο- 
γιχὸν τὸ ὄνομα. διόπερ καὶ Μένανδρος ἐν Κιϑαριστὴ 
σκοῖδον τὸν. Διόνυσον καλεῖ, Arcadius p. 41 28: τὸ 
xoidog (leg. σχοῖδος) παρὰ  ῖαχεδύσιν᾽ ὃ οἰχονόμος. Me- 
nander Bacchum σχοῖδον dixisse videtur eodem modo quo 
lacchum ταμίαν dixit Sophocles Antig. 1139. 





KAN^ qiu 
| e I. 
Οὐδὲν γένους γένος γὰρ οἶμαι διαφέρειν, 
ἀλλ᾽ εἰ δικαίως ἐξετάσεις, χαὶ γνήσιος 
AA ὁ χρηστός ἐστιν, ὁ δὲ πονηρὸς καὶ vódog. 


Stobaeus Flor. LXXXVI 10 eum lemmate. ἤ]ῆενάνδρου᾽ 
Κνηδία (sic), Vs, 1 libri οὐϑέν, — Ws. 2. Voss. é&ereang. - 


1 
II. 
Tavroóuaróv ἐστιν ὡς ἔοικέ που ϑεός, 
|. σώζεις τε πολλὰ TOV. ἀοράτων πραγμάτων. | 

^" Stobaeus Ecl. phys. I p. 196. Respexit fortasse Palla- 
das Alex, epigr. CVIII: εὖ γε λέγων τὸν καιρὸν ἔφης ϑεὸν 
eb ye Μέναυνδρε, et paullo post: πολλάκι γὰρ τοῦ σφόδρα 
μεριμνηϑέντος ἄμεινον προσπεσὸν εὐκαίρως εὑρέ τι ταὐτό- 
ματον. | 


a 


EU uw 4 








Hac in fabula Menandrum consummati adulatoris eius- 
demque parasiti mores indolemque adumbrasse diserte testatur 
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Athen. VI. p. 298 e: νχεχαρακτήρερξ δὲ, οὧρ ὅνι. μάλιστα ente 
μελως τὸν ᾿Κόλακα Μένανδρος. ἐν. τῷ. -ὁμωνύμῳ δράματι. 
Actionem fabulae poetam ἴῃ. fesíum Veneris πανδήμου ἰγαπ- 
stulisse idem docet XIV p. 659 d. Partem. dramatis. in Eu- 
nuchum suam transtulit Tareteus, quemadmodum. ipse testa- 
tur Prol. 930 sq.: »2 | | 

Colax Menandri est; in ea est parasitus 'colax 

et miles gloriosus; eas se non negat 

personas transtulisse. in. Eunuchum suam. 
Cfr Donatum ad II 1 22 et Grauertum Anal. hist. et phil 
p. 160 sq. [sti parasito, quem Terentius Gnathonem. appel- 
lavit, Menandrum .Struthiae nomen indidisse ex primo. fra- 


gmento intellegitur. 
I. : 


- 


Κοτύλας χωροῦν δέχα 
ἐν Καππαδοχίῳᾳ κόνδυ χρυσοῦν, Στρουϑία, 
τρὶς ἐξέπιον μεστόν y'. | XT. ᾿4λεξάνδρου πλέον 
τοῦ βασιλέως πέπωχας. B. οὐκ ἔλαττον, οὔ, 
μὰ τὴν ᾿ϑηνᾶν. XT. μέγα yt. 


Athenaeus X p. 484 6: ἔπινε δὲ ὁ ᾿“λέξανδρος πλεῖ- 
στον, ὡς χαὶ ἀπὸ μέϑης συνεχῶς χοιμᾶσϑαι δύο. ἡμέρας 
χαὺ δύο νύὐχτὰς. --- Μένανδρος δ᾽ ἐν Κόλακί φησι Κοτύ- 
λας χωροῦν δέκα xrÀ, Priora usque δὰ Σ᾽ερουϑία repetiit 
Athenaeus ΧΙ p. 477 f. ubi libri praebent Στρουϑίον, quod 
fortasse in Σ τρουϑίων mutandum, qua forma bis usus est Al- 
ciphro Epist. 1 9 et III 43. ' Alia huius nominis forma fuit 
Στρούϑης, de qua v. Harpocr. p. 170. Sed Στρουϑίας in 
Menandri loco tuetur Aelianus H. A. IX 7 de parasitis agens: 
χαὶ ὁ τοῦ Μενάνδρου Στρουϑίας τοιοῦτός ἐστι: | Idem Me- 
nandri Struthias primariis veteris aevi parasitis adnumeratur 
ab auctore anonymo apud Suidam I p. 607: διώνυμοι χόλακες 
περιηχοῦσιν ἡμᾶς Κλείσαφοί τε zoi Στρουϑίαι xoi Ongu- | 
γὲς. Idem ΠῚ p. 327: οἱ "EAAgveg Κλεισόφους τὲ cÓovot xai 
Θήρωνας καὶ Στρουϑίας χαὶ Xougeqovrag, ἀνϑρώπους 
ἐσθίειν εἰδότας εἰς χόρον καὶ δεινοὺς γαστέρα. | Cum Gna- 
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tlionide coniungitur a Luclano Fugit. vol. III p. 875: xoAa- 
χείας ἕνεχα τὸν Γναϑωνίδην ἢ Στρουϑίαν ὑπερβαλέσϑαι 
δυνάμενοι: — Colloquuntur in loco supra adscripto parasitus 
et miles gloriosus, eui Terentius Thrasonis nomen imposuit. 
A Menandro eum Jíantem appellatum fuisse docet Plutar- 
chus de Adulat. et Amic. p. 97a. maxime cavendum esse 
dicens τὸν κόλαχα περὶ τοὺς ἐπαίνους" ὅπερ οὐδὲ αὐτὸν 
ἐχεῖνον λέληθεν, ἀλλὰ δεινὸς ὧν φυλάττεσθαι τὸ ὕποπτον, 
ἂν μὲν evnagUqov τινος ἢ ἀγροίχου λάβηται φορίνην πα- 
χεῖαν φέροντος, ὅλῳ τῷ μυχτῆρι χρῆται, καϑάπερ ὁ Στρου- 
ϑίας ἐππεριπατῶν (fort. συμπεριπατῶν) τῷ Βίαντι, καὶ κα- 
τορχούμενος τῆς ἀναισϑησίας αὑτοῦ τοῖς ἐπαίνοις ,,,.4λε- 
ξάνδρου τοῦ βασιλέως πλέον πέπωκας." 
H. 
Γέλωτι πρὸς τὸν Κύπριον ἐχϑανούμενος. 

Plutarchus |. l. xai χατορχούμενος τῆς ἀναισϑησίας ᾿ 
αὐτοῦ τοῖς ἐπαίνοις ,, 4λεξάνδρου τοῦ βασιλέως πλέον πέ- 
πωχας" xai Γέλωτε πρὸς τὸν Κύπριον ἐχϑανούμενος. 14 
enim corruptum verbum ἐνηϑούμενος, ut vulgo legitur, vere 
correxit Wyttenbachius, apte comparans Terentii Eun. 1Π 
2 41, ubi Gnatho Thrasoni risus causam quaerenti respon- 
det: istud quod dixti modo, et illud. de Rhodio dictum in 
mentem venit, ut Menandri Cyprio Terentius Rhodium sub- 
stituerit, Quae si vera est coniectura, sensus verborum hic 
est: ad dicterium illud, quod miles in Cyprium se conie- 
cisse dixerat, prae risu emoriturus. | 


III. 
Σπονδή" δίδου σὺ σπλάγχν᾽ ἀχολουϑῶν" ποῖ βλέπεις; 


» 


σπονδή" φέρ᾽ ὦ παῖ Σωσία" σπονδή" καλῶς. 
ἔγχει, ϑεοῖς ᾿Ολυμπίοις εὐχώμεϑα 
᾿Ολυμπίαισι πᾶσι πάσαις" λάμβανε 

5 τὴν γλῶτταν ἐν τούτῳ" διδόναν σωτηρίαν, 
ὑγίειαν, ἀγαϑὰ πολλά, τῶν ὄντων τε νῦν 


ἀγαϑῶν ὄνησιν πᾶσι" ταῦτ᾽ εὐχώμεί)γα. 
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Athenaeus XIV p. 659 d: Μένανδρος dv KóÀexi τὸν 
τοῖς τξετραδισταῖς διαχονούμενον μάγειρον ἐν τῇ τῆς παν- 
δήμου ᾿Αφροδίτης ἑορτῇ 'ποιεῖ ταυτὶ λέγοντα Σπονδή κτλ. 
Vs. 2:.cod. A φέρεω πλείω ὠσια. | Correxit Piersonus ad 
Moer. p. 298 praeeunte Heringa Observ. p. 247, qui φέρε 
πλείω Σωσία. — Vs. 8 éyjs, Piersonüs pro εὔχου. — Vs.4 
᾿Ολυμπίαισι πᾶσι πάσαις. Simili verborum struetura - Al- 
ciphro Epist. 1I 2.80: ϑεραπαίνας ϑεράποντας ^ 1voovg ^ Iv- 
δάς, ubi malim. Ινδὰς ᾿Ινδούς. Ceterum illa e solenni sa- 
crificantium formula dicta sunt, qua usus est Aristoph. Av. 
866: εὔχεσϑε ὄρνισιν * OZvuatoic xai ^ Ολυμπίαισι᾽ πᾶσι καὶ 
σιἅσαισι — διδόναι ἱΝεφελοχοκχυγιεῦσιν ὑγίειαν xo σωτη- 
ρίαν. Cfr Pac. 1104 sqq. — Vs. ὅ ἐν τοὐτῷ h. 1. esse vi- 
detur 2z£erea. | 

| IV. 
Xpvatóo, Κορώνην, ' Avzízvgav, ᾿]Ιαχάδα, 
καὶ Ιαννάριον 'eoyxxeg ὡραίαν πάνυ. 

Athenaeus XIII p. $87d: ένανδρος δ᾽ ἐν Κόλαχι 
τάσδε χαταλέγει ἑταίρας Χουσίδα xrÀ. Nominis 'dvrizvga 
penultimam produci permirum est. Fortasse id nomen '.4»- 
Tíxipoav scribendum, cui coniecturae non obstat/quod Anti- 
cyram meretricem alii memorant. ^ Vs. 2 Ναγνάριον AB. 
Ceteri. IVávrtov. | | 

V. 
Κωβιός, ἡἠλακατῆγες, 
[καὶ] χυνὸς οὐραῖον. 

Athenaeus VII p. 301 d: ἡλαχατῆνες --- εἰσὶ κητώδεις, 
ἐπιτήδειοι εἰς ταριχείαν. Μένανδρος Κόλωσί (recte corri- 
gunt KóAaxi) φησι Κωβιός χτλ. Haec vulgo uno versu 
continuata leguntur. Sunt anapaestorum reliquiae. lisdem 
plane verbis eodem metro adstrictis usus est Mnesimachus 
Athen. p. 403 b, ubi zoL recte omittitur. ltaque seclusi, 


VI. 
Οὐδεὶς ἐπλούτησεν ταχέως δίχαιος ὧν" 


— 
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ὁ μὲν γὰρ αὑτῷ συλλέγειϊ καὶ φείδεται, 
ὁ δὲ τὸν πάλαι τηροῦντ᾽ ἐνεδρεύσας πάντ᾽ ἔχει. 






Stobaeus Flor. X 21 cum lemmate Mevavógov ἐν Ko- 
᾿ς A«xtig. Idem error, ut videtur, apud Hesychium, «4 ψοφητί : 
ἠρέμα, ἡσύχως, κολαχείᾳ. Ubi Menandri nomen. excidisse 
et KoAazi. scribendum esse conieci. Praef. ad Menandr, p. VI. 
Ceterum. secundum et tertium versum incerto poetae tribuit 
Grotius. 


VIL. | 
' AX οὐδὲ γενητὴν δύναμαι εὑρεῖν οὐδένα 


ἔχ τῶν τοσούτων; χαὶ ἀπείλημμαι μόνος. 


Glossae ad Hippocratis Iusiur, 7 ἐνέτῃσιν: γογεῦσιν ἢ 
συγγενέσιν, οὕτως ἀτίικῶς λέγονται, ὡς καὶ Φιλήμων àv . 
Κόλακί φησιν. De Philemonis Colace nihil aliunde constat, 
lam compara Terentii Eunuch. Il 2 7: Jn» quo redactus 
sum! omnes noti me atque amici deserunt, mec dubitabis 
quin glossae auctor memoriae errore Philemonem pro Me- 
nandro nominaverit. Vs. 1 possis γεγνητὴν et δύναμ᾽ εὑ- 
pev, — Vs. 2 ix addidit Hemsterh. ad Plut. p. 3926. Nec 
| male Luzacius apud Ruhnk. ad Tim. p. 66 ὄνσων pro τῶν. 
Ibid. forsan ἀλλ᾽ ἀπείλημμαι vel χἀτ᾽ ἀπείλημμαι. Dobraeus 
Adv. lI p. 9883 χαὶ περιείλημμαι, i 





KONEIAZOMENA I. 
à : I. 
“Ὥστε μηδεὶς πρὸς ϑεῶν , 
πράττων χαχῶς λίαν ἀϑυμήσῃ ποτέ" 
ἴσως γὰρ ἀγαϑοῦ τοῦτο πρόφασις γίγνεται, : 
Stobaeu. Flor. CVIII 48: λ]ενάνδρου Κονιαζομέναις. 


Moc Κωνειαζομέναις, Cicutam bibentibus , scribendum esse 
conieci in editione maiore. ἢ 
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IL. I. à 
Τὸ γνῶϑε σαυτὸν ἔστιν ἂν τὰ πράγματα 
ἴδῃς τὰ σαυτοῦ χαὶ τί σοι ποιητέον. 


Stobaeus Flor. XXI 2, ubi Gesneri margo: Menander , 
in Catazom. in quo Kerawevóouévov nomen latere suspica- 
tus est Clericus. Schowii codd. perspicue Μενάνδρου ἐκ 
Korrefhtovoov. Αἱ cum cod. A apud Gaisfordium Kora- 
ζομοις exhibeat, apertum est scribendum esse ωγεναζομέ-- 
voig ,quode admonui iam olim Quaest. scen. III p. 9 allato 
schol. MS ad Clement. Alex, Protr. p. 22 (p. 103. Klotz) 
᾿Επιμενίδης ἐκάϑηρε τὰς ᾿Α4ϑήνας" ἦν δὲ Κρὴς τῷ γένει 
καὶ σοφώτατος, οὗ καὶ Μένανδρος μέμνηται Κωγεαζομέ- 
veig. Δα confirmat nunc coniecturam illam Orio Gnomol. I, 
18, ubi idem locus servatus est cum lemmate ἐχ τῶν Kw- 
γεαζομένων. 





ΚΥΒΕΡΝῊΤ AI. 4 


I. 

Ταἀργύριον εἶναι μειράκιόν σον φαίνεται 
οὗ τῶν ἀναγκαίων xc ἡμέραν μόνον 
τιμὴν παρασχεῖν δυνατόν, ἄρτων, ἀλφίτων, 
ὄξους, ἐλαίου, μείζονος δ᾽ ἄλλου τινός" 

ὅ ἀϑανασίας δ᾽ οὐχ ἔστιν, οὐδ᾽ Gv συναγάγῇῃς 
τὰ Ταντάλου τάλαντ᾽ ἐχεῖνα λεγόμενα" 
ἀλλ᾽ ἀποϑανεῖ καὶ ταῦτα καταλείψεις τισίν. 
τί οὖν λέγω; μηδ᾽ αὐτὸς εἰ σφόδρ᾽ εὐπορεῖς 
πίστευε τούτῳ, μήτε τῶν πτωχῶν πάλιν 

10 ἡμῶν καταφρόνει, τοῦ δέ γ᾽ εὐτυχεῖν ἀεί 

πάρεχε σεαυτὸν τοῖς ὁρῶσιν ἄξιον. 





— Stobaeus Flor. XXII 19, ubi deest fabulae titulus, qui 
additur CXVIII 10, ubi vss. 9 — 7 repetuntur, cum lemmate - 
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“Μενάνδρου Κυβερνήτου. Vs. 4 pro δ᾽ quod alii omittunt 
B. m. S. τ᾽. — Vs. 9. ἀϑανασίαᾳ altero Stobaei loco, ubi - 
tamen Voss. ἀϑανασίας, ut primo loco omnes. — Vs. 6 
τάλαντ᾽ ἐκεῖνα Salmasius, et altero loco cod. L. Vulgo τά- 
Aeyra ixava. —. Ws. 7 vulgo ἀλλ᾽ ἂν ἀποθάνῃς ταῦτα, 
quod parum aptum videbitur rem accuratius contemplanti. 
Recte altero loco ἀλλ᾽ ἀποϑανῇ x«i ταῦτα. Praeterea ma- 
lim πάντα pro ταῦτα. — Vs. 8 cod. Schowii ἂν σφόδρ᾽ 
εὐπορῆς. lbid. fortasse μήτ᾽ αὐτός. -—— Vs. 10 Trinc. et 
Schowius e septem codd. τοῦ δ᾽ εὐτυχεῖν, Voss. et Ars. 
τοῦδ᾽ εὐτυχεῖν δ΄. —- Vs. 11 unus Schowii παράσχε σαυ- 
τόν, la etiam B, m. sec. πάρεσχε σαυτὸν N et B m. pr. 
Possis παράσχες αὑτόν, quamquam nec πάρασχε σαυτὸν 
spernendum. V. Porsonum ad Eurip. Hec. 830. | 


II. 

Οἷοι λαλοῦμεν ὄντες οἱ τρισάϑλιοι 

ἅπαντες οἱ φυσῶντες ἐφ᾽ ἑαυτοῖς μέγα" 
αὐτοὶ γὰρ οὐκ ἴσασιν ἀνθρώπων φύσιν. 
οὗτος μαχάριος ἐν ἀγορᾷ νομίζεται, 

ἐπὰν δ᾽ ἀνοίξῃ τὰς ϑύρας, τρισάϑλιος" 
γυνὴ χρατεῖ πάντων, ἐπιτάττει, μάχετ᾽ ἀεί, 
ἀπὸ πλειόνων ὀδυνᾶτ᾽, ἐγὼ δ᾽ ἀπ᾿ οὐδενός. 

Orion Gnomol. VIII 9 cum lemmate 2x τῶν Κυβερνη- 
τῶν, Priores tres versus, sed minus integros, ex Menandri 
- Κυβερνήταις servavit etiam Stobaeus Flor. XXII 11, ubi 
-— omissis verbis οἷον λαλοῦμεν ὄντες, pro oi τρισάϑλιοι edi- 
tur ὦ τρισάϑλιοι. Ex Stobaeo petiit Antonius Mel. XXXVI 
ΟΡ. 92. Duo postremi versus accesserunt ex Plutarcho de 
animi tranqu. p. 471: ὁ yovv Πιτταχὸς εἱστία ξένους" ἐπελ- 
ϑοῦσα δὲ ἡ γυνὴ μετ᾽ ὀργῆς ἀνέτρεψε τὴν τράπεζαν" τῶν 
δὲ ξένων διατραπέντων, ἑχάστῳ τι, ἔφη, ἡμῶν χαχόν ἐστιν, 
ᾧ δὲ τοὐμὸν ἄριστα πράττει. Οὗτος μαχάριος --- ἐγὼ δ᾽ 
ἀπ᾿ οὐδενός. ldem de Virt. et Vit. p. 100 c. eosdem ver- 
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sus, omisso ultimo, apposuit. Denique laudatus a Wytten- 
bachio- 'Fhemistiüs: p. 897 d: προσήχεν αὐτῷ τόδ᾽ ἔπος ἐκ 
τῆς κωμῳδίας Οὗτος μαχάριος --- ὅταν δ᾽ &voi£n οὐχὶ 
τὴν ϑύῤαν, ἀλλὰ τὴν ψυχήν, τρισάϑλιος, Versu primo nisi 
quid gravius corruptum est (dürissime enim verba οἷοι óv- 
ree dirimuntur), pro λαλοῦμεν seribendum videtur λαλοῦ- 
civ, Vs. 8 Orion οὗτον pro αὐτοί et vs. 4 ἀγοραῖς. ἡ 


M III. | 
Τί λέγων ἀποτρώγειν ἀξιώσει νῦν ἐμοῦ 
τὸ μισθϑάριον; μένω γὰρ ἐξ ἐχϑιζινοῦ. 
Lexicon Seguer. p. 438: "4morgwytw, ἀφαίρεῖν:. οὕτω 
Μένανδρος Κυβερνήταις Té λέγων κτλ. | 
IV. V. 


Lexicon Seguer. p. 462: ' Arvqío, ταπεινοφροσύνη. Mé- 
γψανδρος Κυβερνήταις" εἰς τὴν πονηρίαν ἀτυφίαν 
γομίσαντές ποτε ἀξιοῦσι πέρας. | Quae fortasse alii 
emendabunt. — Priscianus XVIII p. 1163: Attici ἐπιλέλησ- 
μαι τοῦδε xci τόδε. Menander Κυβερνήταις ᾿Επελά- 
ϑεϑ'᾽ αὑτὸν ὅστις εἴη. — δ 





AEYKAAI A. 
N 
| I. 
Οὗ δὴ λέγεται πρώτη Σαπφὼ 
τὸν ὑπέρχομπον ϑηρῶσα Φάων᾽ 
οἰστρῶντι πόϑῳ ῥῖψαι πέτρας 
ἀπὸ τηλερανοῦς “ ἀλλὰ xaT εὐχὴν. 
σήν, δέσποτ᾽ ἄναξ, εὐφημείσϑω 
, i] , 2 e^ 
τέμενος περὺ “ευχάδος ἀχτῆς. 
Strabo X p. 452: "Eye, δὲ τὸ τοῦ “ευχάτα ' AnolLa- 
γος ἱερὸν καὶ TO ἅλμα τὸ τοὺς ἔρωτας παύειν πεπιστευμέ- 
γον. οὗ δὴ λέγεται πρώτη Σαπφώ, ὡς πού φησιν ὁ Me- 
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γανδρος, τὸν ὑπέρχομπον — δέσποτ᾽ ἀναξ,. Postrema eóqu- 
μείσϑω κτλ. cum his coniunxit Bentleius ex Hesychio, “ευχᾶξ 
δος: δῆ ένανδρος “ευχάσεσιν (sic) eOquuétoOw τέμενος περὲ 
“ευχάδος ἀκτῆς. ldem ΠΟΘ. earmen respicit scholiasta He- 
phaest. de poemat. IX p. 126 ed. Gaisf. τὴν εἰσβολὴν τῆς 
“Ἱευχαδίας Μενάνδρου χατὰ περιορισμοὺς ἀνίσους composi- 
tam esse dicens. Ex quo intellegitur, carmen illud anapae- 
sticum proximo post prologum loco a poeta positum fuisse. 
Cfr Hist. erit. p. 443. Vs. ὅ «er^ εὐχὴν σήν, er tuo voto, 
quemadmodum tibi vóvimus. "Vide edit. mai. Bentleius σόν. 
Ceterum quod his versibus memoratur Leucatae Apollinis 
templum, id Menandrum hac ipsa in fabula a Phaone ex- 
structum rettulisse, colligas e Servio ad. , Virg. Aen. ΠῚ 279: 
Menander et Turpilius comici a Phaone Lesbio id templum 
conditum dicunt:.qui cum esset mavicularius, solitus a 
Lesbo in continentem proximos quosque mercede trahsvehere, 
Venerem mutatam in anus formam gratis transverit ; qua- 
propter ab ea donatus unguenti alabastro, cum se in dies 
inde tum ungeret, foeminas in sui amorem trahebat, in 
queis fuit una, quae de, monte Leucate, cum potiri eius ne- - 
quiret, abiecisse se dicitur. | Similia narrant alii, quorum, 
loca indicavi in edit. mai. et Hist. crit. p. 186. Num vero 
omnia ista quae de Phaone tradit Servius, ex Menandri fa- 
bula adumbrata sint, dubitare licet. "Turpilii Leucadiam ad 
Menandri exemplar compositam fuisse vel Servii locus docet. 
— Praeterea huc pertinent quae.ex ea attulit Nonius p. 179: 
Miseram me terrent omnia Mari! scopuli, sonitus, solitudo, 
— sanctitudo Apollinis. Item haec apud Ciceronem Tusc. IV 
941: Te Apollo sancte, fer opem, teque omnipotens. Neptune 
- dnvoco, vosque adeo venuti. Nam quid. ego te appellem, 
- Venus? ! 


II. Ky 
“Ὅστις ὑπέχει χρυσίῳ 
τὴν χεῖρα, x&v μὴ φῇ, πονηρὰ βούλεται, 
Stobaeus Flor. X 20 et Maximus Conf. CXL p. 221, 
ubi editur zc» μή φησι. Mox βούλεται e codice Grotius. 


- 
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! 


Vulgo βουλεύεται, üt Maximus. Ceterum confer Diogen. III - 


19. ᾿Αττικὸς ὑπέχειν τὴν χεῖρα: ἐπὶ τῶν φιλαργύρων" φιλο- 
κερδεῖς γὰρ οἱ "AO votos, 
ΠῚ, : 
"Aa voultovO oi πένητες τῶν ϑεῶν. 
Stobaeus Flor. XCV 4. 


IV. 
᾿Επίϑες τὸ πῦρ ἡ baxopog* οὑτωσὶ καλὼς. 

Etymol. M. p. 407 22. Z«xogoc: νεωχόρος, ἤγουν ἡ 
διαχονοῦσα περὶ τὸ ἱερόν. Μένανδρος. — Ζάχορος: ἡ κοσ- 
μοῦσα τὸν ναόν. Μένανδρος. «“ευχαδίᾳ ᾿Επίϑες τὸ πῦρ 
ἡ ζάχορος, οὑτωσὶ καλῶς. καὶ ὁ ὑπηρέτης 5 ὁ ἱερεὺς ὁ τὸν 


γαὸν κοσμῶν xci σαρῶν. Ita haec legenda sunt. V. edit. 


^ mai. ldem Menandri locus apud Photium et Suidam 8, v. 
ξάχορος. Dictione πῦρ ἐπεϑεῖναι, ignem in ara incendere, 
iterum usus est Menander in Samia. 


Υ, 


- Scholiasta Aristoph. Acharn. 283; τῷ δὲ συντρίβειν 


xai Mévavógog χέχρηται ἐν “ευχαδίᾳ. 


VI. 


Zenobius VI 18: Mévovópog δέ φησιν ἐν “Ζευκαδίῳ 
(«Ζευκαδίᾳ) τὴν ἀγαϑὴν ἡ μέραν λευχὴν χαἀλεῖσθαι. For- 
tasse φασὶν et χαλεῖ. Cfr Prov. Bodl. 895, ubi scribitur 
«Μευχκάδι. τὸ , 

VI. 

Choerohoscus apud Bekk. Anecd. p. 1481 :: Χέλυς χέλυος. 
σημαίνει δὲ τὴν κιϑάραν: πάφωνε οὐρεία χέλυς. Mé- 
γανδρος iv Δευχαδίᾳ.  Allata verba corrupta videntur ex 
Euripidis Alc. 459: xo^ ἑπτάτονόν τ᾽ οὐρείαν χέλυν. Me- 
naudri non esse vel illud οὐρεία docet, qua forma comicus 
poeta uti vix potuit. 


- 





it 
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RMGNNE sooo. TIO gc spp 


i Inh n VI 21: 'Y yiéarégog. χρότωνος: ἐπὶ τῶν 
πάνυ ὑγιαινόντων ἡ παροιμία, ἀπὸ τοῦ ζῴου τοῦ χρότω- 
vog. λεῖον γάρ ἐστιν ὅλον, καὶ χωρὶς ἀμυχῆς, καὶ μηδὲν 
ἔχων σίνος. “μέμνηται τούτου (ταύτης 3) Μένανδρος ἐν 
“Τοκροῖς. Alii proverbii originem. ad  Ὁγοίομπί δίαγαπι salübri- 
tatem referunt.  ltaque incertum est utrum Κρότωνος an 
κροτῶνος scribendum sit. l(a enim haec distinguit Stepha- 
uus Byz. v. Bíorov, Herodianum opinor sequutus. Praeterea 
Locros Menandri memorat Quintilianus X. 1. 





M Eg. LH 
I 


Εἶτ᾽ ovy διμδιῶ πράττομεν καὶ ϑύομεν; 
ὅπου yt τοῖς ϑεοῖς μὲν ἠχορασμένον . 
δραχμῶν ἄγω προ; βάτιον ἀγαπητὸν δέχα, | 
αὐλητρίδας δὲ καὶ μύρον καὶ ψαλτρίας ; 

5 Μενδαῖον, Θάσιον, ἐγχέλεις, τυρόν, μέλι, ᾿ 
μιχροῦ τάλαντον γίγνεται τὸ κατὰ λόγον. 
δραχμῶν μὲν ἀγαϑὸν ἄξιον λαβεῖν δέκα 
ἡμᾶς, ἐὰν καὶ καλλιέρηϑῇ τοῖς ϑεοῖς, 

τούτων δὲ πρὸς ταῦτ᾽ ἀνελεῖν τὴν ζημίαν, 

10 πῶς οὐχὶ τὸ χαχὸν τῶν ἱερῶν διπλάζεται; 
ἐγὼ μὲν οὖν ὧν γ᾽ ὁ ϑεὸς οὐκ εἴασα τὴν 
ὀσφὺν ἂν ἐπὶ τὸν βωμὸν ἐπιϑεῖναί ποτε, 
εἰ μὴ χαϑήγιζέν τις ἅμα τὴν ἔγχελυν, 
ἵνώ Καλλιμέδων ἀπέϑανεν εἷς τῶν συγγενῶν. 

Athenaeus VIII νυ... 304 d: ϑύοντες τοῖς dois ὀλίγιστα. 

εἰς τὰς ϑυσίας καὶ τὰ τυχόντα δαπανῶμεν, ὥσπερ ὁ καλὸς 

Μένανδρος ἐν τῇ Μέϑῃ παρίστησιν Εἶτ᾽ οὐχ ὅμοια κτλ. 

Priores sex versus apposuit Athenaeus etiam IV p. 140 d. 


A 


Comoed, nov. 11 
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— Versu primo lib. VIII ἅπαντα. Sensus, opinor, hic est: 
Non mirum est male nobiscum agi, cum male diis litemus. 
.Dobraeus Adv. lI p. 275: on sacra facimus pro ceteri 
apparatus splendore. "Vs. ὃ AP ἀγαπητῶν, — Vs. 5 pro 
ἹΜενδαῖον altero loco ταύτας. Hermannus Opusc.IV p.387 
συνάγοντι. — Vs. 6 τόλαντον PVL. ταλάντου A et altero 
loco omnes. Ibid. libri τε, quod ex altero loco (lib. IV) 
correctum, ubi omnes τό. — Vs. ,,ἀγαϑὸν Casaubonus et 
correctus D. ἀγαϑὼν PVL." Dindorfius. lbid. Hermannus 
ρΡοβέ ἄξιον addidit ὄν, et vs. 9 xoi ante πρὸς ταῦτα, sen- 
tentiam horum versuum hanc esse dicens: Jomwm quum de- 
cem drachmarum accipere nos aequum sit, si sic rite diis 
sacra fiunt, pro illis autem ad haec etiam multari, quomodo 
202 duplicatur pro sacris malum? ldem haec annotavlt: 
» “ἡγελεῖν dixit tanquam de praemio: rovrov de utroque di- 
,ctum videtur, quod et in sacris sordide parci, et suas in 
»voluptates effuse prodigi sunt. Hinc, ubi τὸ xdxóv τάγα- 
»Oo) διπλᾶζεται expectari poterat, τῶν ἱερῶν dixit." — Pro 
ἀνελεῖν vs. 9 recte, puto, Dobraeus Adv. II p. 821 ἀντανε- 
Aciv. Ib. x«i ex cod. A accessit. — Vs. 11 γ᾽ ὁ pro yc Rei- 
sigius Coni. p. 184 probante Hermanno. — Vs. 18 ἅμα τὴν 
ABP. καὶ interiiciunt VL. Dobraeus ἅμα τιν᾽ ἔγχελυν, — 
Vs. 14 ,Callimedon anguillae cognatus dicitur, ὅτι φίλιχϑυς 
| 4v. Sic φράτορες τριωβόλου, etc." — Dobraeus. 


ον ὦ V no n 


1I. 

"Eué yàg διέτριψεν ὁ 
κομψότατος ἀνδρῶν Χαιρεφῶν, ἱερὸν γάμον 
φάσχων ποιήσειν δευτέραν μετ᾿ εἰχάδα 
xc)" αὑτόν, ἵνα τῇ τετράδι δειπνῇ παρ΄ ἑτέροις" 


τὸ τῆς ϑεοῦ γὰρ πανταχῶς ἔχειν χαλῶς. 





Athenaeus VI p. 348: καὶ Μένανδρος αὐτοῦ ( Chaere- 
phontis) μνημονεύει ἐν Κεχρυψάλῳ" --- iv δὲ MéÓ ἐμὲ 
γάρ xrA. Locus obscurus necdum a quoquam explicatus. 
Cfr. edit. mai. | Ὶ 5 | 
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ΠῚ. 
Y , τ T , 
Eir! ovx εἰχὲν oU πῦρ, ov λίϑον, 
οὐχ ἄλλ᾽ ὁ τιοῦν ἕτερον. | 


| Suidas, "Αλλο ἕτερον: ἐκ παραλλήλου. Μένανδρος Μέϑῃ 
| Eir οὐχ εἶχεν zrÀ. ta vulgatum οὐχ ἄλλο τι οὔϑ᾽ ἕτερον 
correxit Porsonus ΜΙ Ϊ806}}. p. 200. . Apud Grammat. Seguer. 
p.339 editur ovx ἄλλο τι ἕτερον. Videntur haec de eodem 
illo, quem in superiore fragmento ridet, Chaerephonte intel- 
legenda esse, De ἄλλος ἕτερος vide edit. mai, — In hae 
. etiam fabula parasiti partes fuisse intellegitur ex Athenaeo 

- VI p. 211 e. 





MEZXHNIA. 
Vide supra in ᾿“νατιϑεμένη ἢ Μεσσηνία, 





MHNALIYPTH .Z—. 
I. 


Οὕτω μαϑεῖν δεῖ πάντα, χαὶ πλοῦτον φέρειν" 
ἀσχημοσύνης γὰρ γίγνετ᾽ ἐνίοις αἴτιος. 
Stobaeus Flor. XCIV 7. Vide supra ad Demiarg. II. 


II. 
Ilgonivov ϑηρίχλειον τρικότυλον. 
e Athenaeus XI p. 472 b: ϑηλυχῶς δὲ τὴν ϑηρίκλειον 


εἶπε Μένανδρος ---- Μηναγύρτῃ Προπίνων ϑηρίκλειον TQi- 
- zórvàov. Fortasse initio versus excidit χοίλην vel μὲγάλην. 
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In hoc dramate, quam omnium poetae nostri fabularum 
᾿ praestantissimam vocat Phrynichus Epit. p. 417, Menander 


- hominem in scenam produxerat, quem uxore in matrimonium 
j! 11 " 
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ducta mox adeo facti poenituit, ut quicquid ea ageret, ve- 
hementissime eius animum irritaret; quo factum est, ut omni 
. contumeliarum genere eam vexaret, tantoque in eam odio 
exardesceret, ut ne gravissimis quidem amicorum admonitio- 
nibus ad saniorem rationem revocari posset. 


I. | 
Πρὸς τὸ πρᾶγμ᾽ ἔχω 
χαχῶς. ΜΒ, ἐπαριστερῶς γὰρ αὐτὸ λαμβάνεις " 
τὰ δυσχερῆ γὰρ xoi τὰ λυπήσοντά σε 
ὁρᾷς ἐν αὐτῷ, τὰ δ᾽ ἀγάϑ'᾽ οὐχέτι βλέπεις. 

ὅ εὕροις δ᾽ ἂν οὐδὲν τῶν ἁπάντων, Σιμύλε, 
ἀγαϑόν, ὅπου τι μὴ πρόσεστι xc κακόν. 
γυνὴ πολυτελής ἐστ᾽ ὀχληρόν, οὐδ᾽ ἐξ 
ζῆν τὸν λαβόνϑ᾽ ὡς βούλετ᾽ - ἀλλ᾽ ἔνεστί vi. 
ἀγαϑὸν ἀπ᾽ αὐτῆς; παῖδες" ἐλϑόντ᾽ εἰς νόσον 

.10 τὸν ἔχοντα ταύτην ἐθεράπευσεν ἐπιμελῶς, 
ἀτυχοῦντι συμπαρέμεινεν, ἀποϑανόντα τε 
ἔϑαψε, περιέστειλεν οἰχείως" OX | ; 
εἰς ταῦϑ᾽, ὅταν λυπῇ τι τῶν zaÓ" ἡμέραν. 
: οὕτω γὰρ οἴσεις πᾶν τὸ πρᾶγμ᾽" ὧν δ᾽ ἐκλέγῃ 
15 ἀεὶ τὸ λυποῦν, μηδὲν ἀντιπαρατιϑείς ' 
τῶν προσδοχωμένων, ὀδυνήσει διὰ τέλους. 

Primos 4 versus servavit Clemens Alex. Strom. II p. 181 

Sylb. vss. ὃ — 6 cum clausula loci, inde a verbis a» δ᾽ 


ἐχλέγῃ, leguntur apud Stobaeum Flor. CVIII 41 et 44, ἀε- 


nique vs. 7 cum reliquis usque ad finem servavit idem Sto- 
baeus Flor. LXIX 4. — Vs. ὃ λυπήσοντα Stob. codd. Paris. 
pro Avz5covra. Ib. γὰρ: Stob. τε Clemens. — Vs.4 Clemens 
τὰ δ᾽ ἀγάϑ'᾽ οὖκ ἐπιβλέπεις. Stobaeus τἀγαϑὰ δ᾽ οὐχ ἔτι 
βλέπεις. Ex utroque assumsi quod mihi commodum videba- 
tur. Ex quinto versu nomen istius mulierum osoris disce- 
remus, nisi receptam lectionem alius Stobaei locus incertam 
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faceret. Nam Serm. CV 10, ubi 9 et 6 versus iterum le- 
guntur, non Σιμεύλε sed “]ημέα scriptum. Fortasse ex utrius- 
que lectionis coniunctione Δημίύίλου nomen elicias. — Vs. 6 
ὅπου CVIII, at CV ἐν c. — Vs. 8 ἔνεστί τι B. Ars. Voss. 


ut coniecit Gesnerus. Vulgo ἕνεστιε TOL, À ἕν ἐστι. — Vs. l1 
Grotius tacite ἀποϑανόντα σε.. — Vs. 12 libri ὁρᾷ, praeter 
B. qui ὅρα, ut coniecit Gesnerus. — Vs. 14 ἂν δ᾽ ἐχλέγῃ ᾿ 


Stob. CVHI; nisi quod δ᾽ deest; altero loco ἂν δὲ λέγῃς. 
— Vs. 16 exhibui lectionem Serm. CVIII. Serm. LXIX editur 
τῶν προσλεγομένων οὐ δυνήσῃ διὰ τέλους, ubi B προσλε-- 
λεγμένων, Voss. προσγενομένων. 

TH. Il. 

Ex superiore fragmento colligi posse videtur uxorem 
Simyli sumptuosam fuisse: vr; πολυτελής ἐστ᾽ ὀχληρόν, 
inquit infelix maritus. Non dubitari potest, hanc ipsam ob 
causam Simylum gravissimas fudisse querelas, et inter alia 
de sumptibus in unguenta et reliqua luxuriae instrumenta 
questum esse- Athenaeus XV p. 691 c: ὡς μὲν “Ιππαρχός 
φησιν ἐν Παννυχίδι, πέντε μνῶν (ἐπιπράσχετο ἡ τοῦ μύρου 
χοτύληγ), ὡς δὲ Μένανδρος ἐν Muicoyvvy, δέκα. Quod sane 
enorme pretium esset, nisi Simylus, ut sunt fere queruli et 
litigiosi homines ad exaggerandum promptissimi, ablatus ira- 
cundiae aestu unguenti pretium duplo auxisse videretur. Eodem : 
haec apud Pollucem rettulerim VII 87: Μένανδρος ἐν Mtoo- 
γύνῃ καὶ ἐπιχρύσους σανδαλοθϑήκας λέγει. Yb. X 50: 
Μένανδρος δὲ ἐν Μισογύνη καὶ σανδαλοϑήκας, et1282: 
χαὶ παρὰ Μενάνδρῳ ἐν Μισογύνῃ σανδαλοϑήκας. Sed 
prae ceteris sequentia fragmenta magni momenti sunt, ex 


- quibus etiam illad discimus, infelicis mariti uxorem, ut sunt 
"fere mulieres μαντείας ἐρωτιχαὶ schol. lliad. p. 638, 28. su- 


perstitionibus impense fuisse deditam. 
EV. V. 
"Envtotfovoww ἡμᾶς oi ϑεοί 
μάλιστα τοὺς yüpavrag* ἀεὶ γόρ τινα 


ἄγειν ἑορτήν ἐστ᾽ ἀνάγκη. 
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'EOvousv δὲ πεντάκις τῆς ἡμέρας, 
ἐχυμβάλιζον δ᾽ ἑπτὰ ϑεράπαιναι κύχλῳ" 
αἱ δ᾽ ὠλόλυζον. 
Strabo VII p. 997 omnia superstitionum genera mulie- 
res invenisse dicens: ὅρα πάλιν τὸν αὐτὸν ποιητὴν (Me- 


nandrum) d λέγει εἰσάγων τὸν ἀχϑόμενον ταῖς περὶ τὰς 


. Qoiag τῶν γυναιχῶν δαπάναις *) ᾿Επιτρίβουσιν ---- ἀνάγκη. 
Tov δὲ Μισογύνην αὐτὰ ταῦτα αἰτιώμενον ᾿Εϑύομεν κτλ, 
Prior loeus an itidem e Misogyne ductus sit, dubitari potest. 
Vs. 6 Coraes χἀνωλόλυζον, quo non opus est. V. ad Am- 
phidis fragm. p. 314. Quod supra dicebam, Simylum tan- 
tum in uxorem concepisse odium, ut quoquo modo eam ve- 
xaret et opprobriis cumularet, id verum esse ex eo intelle- 
gitur, quod illa se iniuriarum dicam ei intenturam minatur. 


VI. 
τ "Üuvrvuií σοι τὸν ἥλιον, 
ἢ μὴν ἀποίσειν σοι γραφὴν καχώσεως. 
Priscianus XVIII p. 1192 de constructione verbi ὄμνυμι 
disserens: Jdem in Misogyne: "Ouvvui co, κτλ. Vs.2 vulgo 
ποιήσειν, Cod. Monac. apud Spengelium ad Varron. L. L. 
p. 616 et MS D apud editorem Scapulae Oxoniensis ἀποί- 


σειν. Marklandus ad Eurip. Suppl. 1192 ἐποίσειν. Non 
frustra minatam esse mulierem sequentia indicant. 


VII. 
"Exi δὲ γραμματείδιον 
ἐκεῖσε δίϑυρον καὶ παράστασις, uia 
δραχμή. 


Photius, Παράστασις: ἔστι δὲ δραχμὴ ΠΥΡΊ Τῇ : 


ὑπὸ τῶν διχαζομένων τὰς ἰδίας δίχας. Ἱπένανδρος 'ΓΜισογύνῃ 


ἽἝλκχει δὲ χτλ, Eadem Suidas et Harpocratio s.v. παράστα- | 





*) Ita vulgatum ἀπάταις correxi in edit. mai. ignarus tum idem 
fecisse iam Coraen. 


or e E T] 
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σις. De τα ἀνοχάς διϑύρῳ, quo significatur duarum pla- 
gularum liber iudicialis, πινάχιον διχαστιχόν, vide Hemst. | 
ad Polluc. II p. 1215 et Observatt. Miscell. vol. V, 1 p. 18. 


; IX. 
Χαῖρ᾽ ὦ Γλυχέριον. ΓΑ. καὶ σύ. Α. xr d» χρόνῳ 
ὁρῶ σε. 

Priscianus XVIII p. 1193: Attici ὅσῳ χρόνῳ.  Mexinlir 
Misogyne Χαῖρ᾽ ὦ l'Avxéptov κτλ. lta Bentleius pro 1) λυ- 
χέρα, Porsonus Miscel.p.251 ὠ χαῖρε 1 λυχέρα. Cfr Philo- 
stratus Epist. 68 p. 947: ᾿Δρισταγόρα xai τὸ y Monion 


I λυχέριον. 3 
X. 


AAA οὐδὲ τὰ βίου νῷν ἴσως δεῖ φροντίσαι. 
Priscianus XVIII p. 1213: .4ttici φροντίζεσϑαι 
(φροντίζειν) τάδε καὶ τῶνδε. Μένανδρος Μισο- 
γύνῃ ᾿4λλ᾽ οὐδέ xrÀ. [lta scripsi pro ov. Bentleius βιό-- 
rov pro βίου. Possis etiam οὐχὶ τὰ βίου. | 
XI. | 
Χλαμύδα, καυσίαν, 
λόγχην, ἀορτήν, ἱμάτια. 
Pollux X 139: τὸ γὰρ ἐν Micoyvvgy Μενάνδρου Χλα- 
μύδα — ἱμάτια, ἀμηίβολον, ὅτι ἔνιοι xoi ἀορτῆρα γρά- 
φουσιν, Idem VII 10: ἔσως xc ἀορταί, Μενάνδρου sinóv- 


τὸς Χλαμύδα καὶ μυσίαν (sic), λόγχην, ἀορτήν, 


XII. 

Phrynichus Epit. p. 417: Γῦρος. καὶ rovro Mévav- 
ὅρος τὴν χαλλίστην τῶν κωμῳδιῶν τῶν ἑαυτοῦ κατεχηλίδω.-- 
σεν εἰπών. τί γὰρ δὴ γῦρός ἐστιν οὐ συνίημι. — Pro τοῦτο 
Bentleius τούτῳ, nt Menandri locus exciderit. Sed τοῦτο 
non male tuetur Dobraeus Adv. II p. 276, cum εἰπὼν illud 
coniungens, 
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Primas laudatissimae fabulae partes Thrasonidae, militi 
jactatori, delatas fuisse docet Libanius Orat. XXXI p. 701: 
ἔχεις ἐκ τῆς κωμῳδίας παραλαβών, ὡς ὑπέρογκόν τι xci 
σοβαρὸν καὶ πολλή τις ἀλαζονεία στρατιώτης ἀνήρ. εἴ τις 


ὑμῶν φαντάζεται τὸν Μενάνδρου Θρασωνίδην, οἶδεν οἱ 


λέγω" στρατιωτιχὴν γάρ φησιν ἀηδίαν νοσοῦντα τὸν ἄν- 
ϑρωπον εἰς ἀπέχϑειαν αὑτῷ κινῆσαι τὴν ἐρωμένην" καὶ 
γέγονεν ἀμέλει προσηγορία τῷ δράματι τοῦ Θρασωνίδου τὸ 
᾿ μῖσος. Itaque TThrasonides ille inepta ac stolida, qua facinora 
sua augere solebat, iactantia acerrimum sibi puellae quam 
amaret odium pepererat. Hinc fortasse Photius, Σ παϑᾶν: 
Μένανδρος Micovuévo τὸ ἀλαζονεύεσθαι. — Ad futiles istas 
hominis gloriationes respexit Plutarch. non suav. vivi sec. 
Epicur. p. 1095 c. ubi habes Θρασωνίδας τινὰς xai Θρα- 
συλέοντας ὀλολυγμοὺς xai χροτοϑορύβους ποιοῦντας. Nec 

male ad hanc fabulae partem rettuleris incerti poetae fragm. 
apud schol, Hermog. p.391 (vol. V. p. 485 Walz.) τῶν 40- 
μιχῶν Tig περὶ ἀλαζόνος στρατιώτου φησί" 


Καὶ γὰρ μετὰ Κάλλα γέγονα xol μετ᾽ ᾿“γαλλία, 

καὶ μετὰ Mevoira καὶ μετὰ Περδίχχα πάλιν, 

xci vi ye μὰ Δία τρίτον ὅτος μετὰ Κινησία. — 
Certe non dedecent haec Thrasonidem nostrum, quorum du- 
cum auspiciis stipendia fecerit magnifica quadam iactantia enar- 
rantem. Sed haec sane etiam in alia fabula locum habere 
potuerunt. Certius est gloriationum a Thrasonide iactatarum 
particulam servasse scholium Ambros. ad Odyss. o 442: πολ- 
AoUg εἶχεν ἡ Κύπρος βασιλεῖς. iv ταὐτῷ φησι xol ὁ Mévov- 
δρος ἐν Μῆῇισουμένῳ ὡς ἐν παραβάσει ἐκ Κύπρου λαμπρῶς 
πάνυ λαμπρὰ πράττων, ἐχεῖ γὰρ ὑπό Tw ἦν τῶν βασιλέων. 
Ex quo loco discimus, iactasse militem in Cypro se meruisse 
stipendia, unde auctus opibus redierit. Verba ὡς ἐν nopa- 
βάσει non intellego. Cetera sic concipienda videntur : 


p. se m m "S oa. amm. 4. 
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"Ex Κύπρου λαμπρῶς πάνυ 
πράττων" ἐχεῖ γὰρ ὑπό τιν᾽ ἦν τῶν βασιλέων. 
Vidimus igitur Thrasonidem in gravissimum amasiae odium 
incurfisse. Quo facto quid egerit homo ingenti puellae 
amore percussus, e sequentibus discimus. 


N D 


Ill. IV. 


Παιδισχάριόν μὲ καταδεδούλωκ᾽ εὐτελές, 


€t 3 -" - , 3 , 
- ὃν οὐδὲ. eig τῶν πολεμίων οὐπωποτε. 


Servavit haec Arrianus Dissert. Epict. ΠῚ 26. qui vide, 
| inquit, quid dicat faciatque Thrasonides: πρῶτον μὲν ἐξελή- 
| AvÜs νυχτός, ὅτε Γέτας (qui servus est militis) οὐ τολμᾷ 
ἐξελϑεῖν" εἶτα τί λέγει; Παιδισχάριον κτλ, Sic enim legen- 
dum videtur pro vulgato Ov οὐδεὶς τῶν πολεμίων πώποτε, 
nisi praeferas quod cod. habet: ὃν πώποτ᾽ οὐδεὶς τῶν πο-- 
| λεμίων, Eundem locum respexit Clemens Alex. Strom. Il 
p. 463: τὸν yàg χωμιχὸν ἐχεῖνον Θρασωνίδην ἄλλη σκηνή, 
παιδισχάριόν με, φησίν, εὐτελὲς χαταδεδούλωχεν, — Constat 
παιδισχάρια dictas faisse sevulas. ltaque domi habuit Thra- 
| sonides puellam belli iure partam. Cfr. Fragm. V. Sed vi- 
deamus reliqua apud Arrianum. 7Τάλας, inquit, ὃς ye καὶ 
παιδισχαρίου δοῦλος εἶ, καὶ παιδισχαρίου εὐτελοῦς. τί οὖν 
ἔτι σαυτὸν ἐλεύϑερον λέγεις; τί δὲ προφέρεις σου τὰς 
Τστρατηχίας; εἶτα ξίφος αἰτεῖ, χαὶ πρὸς τὸν ὑπ᾿ εὐνοίας μὴ 
διδόντα χαλεπαίνει, zat δῶρα τῇ μισούσῃ πέμπει, καὶ δεῖ- 


"Tub χαὶ χλάει. πάλιν δὲ μιχρὰ εὐημερήσας ἐπαίρεται" πλὴν 
᾿χαὶ τότε πῶς; zrÀ, Vides argumentum fabulae.tanquam in 
"tabula descriptum. Ex verbis ξίφος αἰτεῖ etc. nescio an 
coniici possit ad hunc potissimum fabulae locum referenda 
e quae servavit Pollux X 146: σπάϑη ἐπὶ τοῦ ξίφους 
à τῷ Μενάνδρου Μισουμένῳ, ὅταν λέγῃ ᾿Αφανεῖς 
ἐγόνασιν αἱ oma at — Certius est ex ea, quam Ar- 
. rianus adumbravit, dramatis scena duo sequentia fragmenta 
| petita esse. | 

d 

à 
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ΟΥ͂, ΥἹ. 
. Παρ᾽ ἐμοὶ γάρ ἐστιν ἔνδον, ἔξεστιν δέ μοι 


. x«i βούλομαι τοῦτ᾽, οὐ ποιῶ Üf. . — ^C 














Servavit haec Plutarchus de am. divit. p. 525a. insa- 
nire dicens eos, qui veste non utuntur propter frigus, neque 
pane propter famem, neque opibus propter avaritiam: ἀλλ᾽ 
ἐν τοῖς τοῦ Θρασωνίδου κακοῖς ἔστιν llap' ἐμοὶ γάρ κτλ. 
Quae ad hanc ipsam fabulam referenda esse primus vidit 
Toupius Emend. II p.445. Sunt autem Thrasonidae verba, 
qui καίπερ ἐξουσίαν ἔχων τῆς ἐρωμένης, διὰ τὸ μισεῖσϑαι 
ἀπέχει αὐτῆς, ut est apud Diogenem Laert. VII 180. Qui 
sequuntur apud Plutarchum versus: 


"Ἄπολλον, ἀνθρώπων τίν᾽ ἀϑλιώτερον. 
ἑόρακας *); ἀρ᾽ ἐρῶντα δυσποτμώτερον; 


a Geta recitabantur, quem adfuisse in scena, dum haec age- 
bantur, ex sequentibus locis intellegitur. 


VII. VIII. 
Ei γὰρ ἐπίδοιμι τοῦτο, καὶ ψυχὴν πάλιν 
λόάβοιμ᾽᾽ ἐγώ" νυνὶ γὰρ ἀλλὰ ποῦ ϑεούς 
οὕτως δικαίους ἐστὶν εὑρεῖν ὦ Τέτα; 


Servavit Iustinus de Mon. p. 40 b. Vs.1 πάλιν a Bent- 
leio additum est, Pro xai fortasse scribendum xav». Nam. : 
si hoc viderem (puellam meam mihi recuperatam), etiam 
animum reciperem. Alius item locus extat ex colloquio mi- . 
litis cum Geta servatus: 

Οὐπωποτ᾽ ἠράσϑης Ira; 
I. οὐ γὰρ “ἐνεπλήσϑην. 
Leguntur haec apud Hermiam ad Platonis Phaedr. p. 76: 
oí uiv γὰρ ὑπέλαβον ἁπλῶς φαῦλον τὸ ἐρᾶν, wg '"Enixov- 
ρος, ὁρισάμενὸς αὐτὸν (ἔρωτα) σύντονον ὄρεξιν ἀφροδισίων. 
μετὰ οἴστρου xoci ἀδημονίας, καὶ ὁ εἰπών “πλήρει γὰρ Oyua 





/*) lta Porsonus ad Eurip. Phoen. 1367 pro ἑώρακας, 
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γαστρὸς αὔξεται xUmoug? xol ,,οὐπώποτ᾽ ἠράσϑης Γέτα; 
οὐ γὰρ ἐνεπλήσϑην φησίν. a enim haec ex codice D 
correxit Bekkerus ad schol. Platonis p. 312. *) Etsi autem 
apud Hermiam neque poetae neque fabulae nomen additum 
est, vix tamen dubitari potest, quin suum illis locum recte as- 
signaverim. Ad sententiam, ne plura commemorem, apprime 
facit Euripidis versus οὐδεὶς προσαιτῶν βίοτον ἠράσϑη βρο- 
τῶν Danaes fragm. ΥΠΠ 4. Eidem fortasse assignandus est 
alter quem Hermias affert incerti auctoris versus J/A5os 
γὰρ ὄγχῳ γαστρὸς αὔξεται χύπρις. **) 


ΙΧ, 


c 


Quod supra ex Arriano attuli, πάλεν" δὲ μικρὰ εὐημε- 
ρήσας ἐπαίρεται, docet opinor puellam tandem repetitis 
militis obtestationibus hoc dedisse, ut foras prodiret et mi- 
tiorem animum ostenderet. Quam rem probabile est ita in- 
stituisse poetam, ut Thrasonides identidem se alios mores 


"sequuturum esse sanctissime iuraret. Quibus ita respondisse 


videtur puella, ut se affirmanti parum fidei habere diceret: 
᾿Απαμφιεῖ γὰρ τὸ κατάπλαστον τοῦτό σου 
καὶ λανϑάνειν βουλόμενον ἡ μέϑη ποτέ. 
Quae, tacito Menandri nomine, e Misumeno afferuntur a 
Suida s. v. ἀμφιέσαντες et Grammatico Seguer. p. 415 21, - 
ubi legitur τοῦτο μέν, Suidas habet τοῦτό μου, quod emen- 
davit Hemsterh. ad Lucian. I p. 448, Ad ἀπαμειεῖ spectat 
fortasse Hesychii glossa, Jmepque: ἀπογυμνώσει. 





^) Sequuntur apud Hermiam haec: oí δὲ ἁπλῶς ἀστεῖον, ὡς * Hpa- 
κλείδης φιλίας λέγων εἶναν τὸν ἔρωτα καὶ οὐκ ἄλλου τινός, κατὰ συμβε- 


— βηκὸς δέ τινας ἐκπέπτειν εἰς ἀφροδίσια. Pro ““Πρακλείδης cod. Ὁ habet 


Εὐκλείδης. Verissime; plane enim non dubito quin illa amoris definitio. 


- ex Euclidis Socratici Erotico a Diogene Laert. II 108 memorato deri- 


vata sit, Idem Euclides Socraticus, ni fallor, commemoratur a Stobaeo 
Flor. VI 56 et Polluce ΠῚ 62 et VI 161. Cfr Hist. crit. p. 269. 


**) Eidem Euripidi tribuo quae Hermias paullo inferius affert verba 


- δισσὰ πνεύματα πνεῖς "Ἔρως, quae ex systemate glyconico ducta sunt. 
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Vidimus ex Arriano Thrasonidem nocte intempesta fo- 
ras prodiisse, ut animi dolorem elugeret et amoris aestum 
quoquo modo sedaret. Ex hac scena petitus videtur hic- 
VerSUuS: — 

Ὦ δυστυχής, 

τί οὐ χαϑεύδεις; σὺ μ᾽ ἀποχναίεις περιπατῶν. 
Legitur hic versus apud schol. Aristoph. Vesp. 679. Suidam 
8. v. ἀποχναίειν et in Lexico Seguer. p. 428, 4noxvaias: ἀπο- 
κόπτει, ἀπολύει (leg. ἀπολλύει) ἢ λυπεῖ" οἷον Τί οὐ κα- 
ϑεύδεις xrÀ. Μένανδρος Μισουμένῳ. Verba ὦ δυστυχὴς 
addidi ductu Grammatici apud Bekk. Anecd. p. 1190: ὁ δυ- 
στυχὴς ὦ δυστυχής, ὡς παρὰ Μενάνδρῳ ' £2 δυστυχὴς τί οὐ 
χαϑεύδεις; Videntur autém illa Getae ad militem verba esse 
ex gurgustiolo suo dominum ut ne fóris ambulet monentem. 
Nec dubito quin ab eodem dicantur haec: 

Εἴσελϑε κἂν νῦν d μακάριε, 
apud schol. Isocratis Nicocl. 9: τὸ παρὰ Μενάνδρῳ ἐν Mi- 
covu£vy (sic) Εἴσελϑε κἂν viv ὦ gu. ubi zv est munc 
certe , ut apud Solonem XX p. 30 Schneidew. ἀλλ᾽ εἴ gu 
xav νῦν ἔτι πείσεαι. V. edit. mai. 


XII. : 


Laovixa 
κλείς ἐστιν ὡς ἔοιχέ μοι περιοιστέα, 


; Scholiasta Aristoph. "Thesm. 423: Mévavógog Muicov- 
μένῳ «Ταχωνικὴ — περιοιστέα. χαί φασιν ὅτι ἔξωϑεν πε-- 
ριχλείεται μοχλοῦ παρατιϑεμένου ἤ τινος τοιούτου ὥστε 
τοῖς ἕνδον μὴ εἰναι ἀνοῖξαι. Minus integre scripta haec le- 
guntur apud Suidam s. v. “αχωνιχαὶ κλεῖδες. Cfr Olym- 
piodorus in Platon. Alcib. I p. 152 Creuz. αἱ δὲ τῶν 4a- 
χεδαιμονίων ( yvvaizzg ) ἐφυλόττοντο, ὡς ἐδήλωσεν ἡ πάν- 
τολμος κωμῳδία λέγουσα Δακχωνικὴ κλείς ἐστι καὶ οὐ (margo 
xov) περιοιστέα. |n Menandri verbis μου cum περιοιστέα 
coniungendum, non autem ut Porsono Advers. p. 992 visum, 
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cum ὡς ἔοιχε, quod cur fieri non possit docebit Heindorfius 
ad Plat. Soph. p. 306. Cfr Bentleium Emend. Men. p. 2. 
Apud Philostr. Epist. 45 p. 935: πρόσταξον ὡς ξοικέ cot 


xai πείϑομαι, lege ex cod. Vat. πρόσταξεν. ὡς βούλει καὶ 


πείϑομαι.  ltaque unus restat Euripidis locus Androm. 592: 
οὐ y&Q ὡς &oixé μοι σχολῆς τόδ᾽ Ooyov, ubi vide an ὡς 
ἕοιχέ που scribendum sit. Atque id ipsum, Olympiodori 
indicio, fortasse etiam Menandro restituendum. X Cfr Cnidiae 
fragm. ll 1: ταὐτόματον ἐστιν ὡς ἔοιχέ που ϑεός. 


VIII. | 
ἦἾΩ πάτερ 


μισοῦσι μὲν Θράσων᾽, ἀπεκταγχᾶσι δ᾽ οὔ. 


Lexicon Seguer. p.429: ' A4zexrovaotv, οὐκ ἀπεχτάγχα- 
σιν, Micovu£vo "πάτερ μὲν Θράσων ἀπεχτάγκασι δ᾽ οὔ. Quae 
emendatius scripta leguntur spud Suidam, ᾿.““πεχτάγχασι xoi 
ἀπεχτόνασι" μισοῦσι μὲν ὦ πάτερ Θράσων᾽ ἀπεχτάγκασι 
δ᾽ οὔ. Cfr s. v. ἀποχτιννύναι.  Versuum reliquias recte 
disposuisse videtur "Toupius. Fortasse tamen rectius  Do- 
braeus Adv. 11 p.277: μισοῦσι uiv | Θρασωνίδην, ὦ πάτερ, 
ἀπεχτάγχασι δ᾽ οὔ. — Ceterum quantam celebritatem haec 
Menandri fabula adepta sit, vel Alciphronis verba docent 
lib. H 4, ubi Glycera admonet Menandrum ut hanc etiàm co- 
moediam ad Ptolomaeum afferre ne neglegat. Obiter eam 
memorat Irenaeus c. Haer. II 27 p. 191 ed. Gr. mihi vi- 
dentur eius passionem, qui est apud. comicum. Menandrum 
valde amans et odibilis, esoni suo circumdedisse. ^ Aga- 
thiae Frontonis et Martialis , itidem ad JMicovpuevov respi- 
cienfium , verba supra ad Dyscoli Georgi et Disexapatontis 
fragmenta adscripta sunt. Luciani dial. meretr. XIII p. 315 
vol. III. et Alciphronis Epist. 36 lib. III ex eadem Menan- 
dri fabula expressa esse, vere monuit Boettigerus Spec. 
Terent. p. 97. Denique ad hanc potissimum fabulam respe- 
xisse puto Porphyrium ad Marc. p. 9 comoediae proprium 
esse dicentem ζηλοτυπίαν, μῖσος, γέλωτα, διαπληκτισμὸν 
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xci ὀργήν. Quamquam ea etiam ad alias Menandri fabulas 
traduci posse intellego. 





NAYKAHPOS 
LN ἢ 


Primas fabulae a Caecilio latine expressae partes egisse 
videtur Theophilus, navicularius, cuius ex mari Aegaeo redi- 
tum, diu frustra exspectatum , nescío quis laetabundus nun- 
tiabat Stratoni, patri Theophili. Docet hoc locus ab Athen. 
XI p. 414 c. servatus, ubi de cin inaro navigii genere, di- 
sputatur: 

Ἥκει λιπὼν Αἰγαῖον ἁλμυρὸν βάϑος 

Θεόφιλος ἡμεῖν, ὦ Στράτων. ὡς ἐς καλόν 

τὸν υἱὸν εὐτυχοῦντα καὶ σεσωσμένον 

πρῶτος λέγω σοι τόν r& χρυσοῦν χαάνϑαρον. 

XT. ποῖον; .4. τὸ πλοῖον" οὐδέν οἶσϑας ἄϑλιε. 

XT. τὴν ναῦν σεσῶσϑαί μοι λέγεις; A. ἔγωγε μήν 

τὴν ναῦν ἐχείνην ἣν ἐποίησε Καλλικλῆς 

ὁ Καλύμνιος, Εὐφράνωρ δ᾽ ἐκυβέρνα Θούριος. 

Primos quinque versus servavit etiam Macrob. Saturn. V 21: 
sequitur ut quando cantharum et poculi et mavigià genus 
esse supra diximus, probetur exemplis. — Menander in Nau- 
clero: Ἥκει λιπών «và. Primum versum, ex Euripidis 'Troa- 
. dum initio derivatum, iterum habet Athen. I p. 4a. Vs. 4 
Maerobius πρῶτος δ᾽ ἐγώ σοι τόνδ᾽ ἐχρύσουν χάνϑαρον,. --- 
Vs. ὅ τὸ πλοῖον. Schol. Aristoph. Pac. 140 et hinc Suidas 
H p. 996: ἄντιχρυς δὲ Μένανδρος ἐν ΝΝαυχλήρῳ κάνϑαρον 
εἶπε πλοῖον εἶναι. Sequentia ab Athenaeo omissa apud Ma- 
crobium ita scripta extant, οὐδέ μ᾽ οἶσϑα σ᾽ ἄϑλιε, Cor- 
rexi in editione maiore, ubi de οἶσϑας copiose dictum est. 
Adde Aelium Dionysium apud Eustath, 1773 19, — Vs. 6 
ἔγωγε μὴν Bentleius. Libri ἐγὼ τὴν ἐμήν. — Vs. 7 corre- 
xit Grotius Excerpt. p. 735. Vulgo ναῦν χείγην χαλλιχλῆς 
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ἐποίησε. — 8. 8 ὁ Καλύμνιος Heringa Observ. p.251. Li- 
bri τὸν χαλούμενον. lbid. ente Grotium εὐφράνορ᾽ ἐχυ- 
βέρνα. Praeterea Heringa δὲ zvffegvc. 


II. 


Theophilus quum post diuturnam a patriis laribus ab- 
sentiam rediisset, laetabundus patriam terram his verbis sa- 
lutat : 


TQ φιλτάτη γῆ μῆτερ, ὡς σεμνὸν σφόδρ᾽ εἶ 
τοῖς νοῦν ἔχουσι χτῆμα πολλοῦ τ᾽ ἄξιον. 
ὡς δῆτ᾽ ἐχρῆν, εἴ τις πατρώαν παραλαβών 
γῆν καταφάγοι, πλεῖν τοῦτον ἤδη διὰ τέλους, - 
xci μηδ᾽ ἐπιβαίνειν γῆς, ἵν᾽ οὕτως ἤσϑετο 
οἷον παραλαβὼν ἀγαϑὸν οὐκ ἐφείσατο. 
Servavit Athenaeus IV p. 166 b: 705 δὲ τοὺς τὰ πατρῷα 
χκατεδηδοχότας χατὰ τὸν ῆενάνδρου Ναύκληρον οὕτως κο- 
λάζξεσϑαι" φησὶ γάρ 42 φιλτάτη χτλ. 
Φ eom LU 
"O τε Πολυνείχης πῶς ἀπώλετ᾽ ovy ὁρᾷς; 
Scholiasta Sophoclis Oed. C. 1375: xci ῆἼένανδρος ἐν 
Νιαυχλήροις (sic) Ὅ τε ΠΠολυνείχης. Fortasse ὁ δέ, propter 
Porsoni regulam. ^ 
IV. 
᾿ Καὶ φύσει πως εὐάγωγόν ἐστι πᾶς ἀνὴρ ἐρῶν... 
Stobaeus Flor. LXIII 17 cum lemmate ενάνδρου N«v- 
κλήρῳ. 
V. 
"Q9 Ζεῦ πολυτίμηϑ',, οἷόν ἐστ᾽ ἐλπὶς καχόν. 
Stobaeus Flor. CX 8 cum lemmate JMevevógov Ναύ- 
κληρος. 
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Ammonius p. 90: “υχνίον λύχνου (Nunn. Avyvovyov) δια- 
φέρει. Avyviov uiv γάρ ἐστιν ἡ λυχνία, — λύχνος (AvyvoU-- 
xoc) δὲ ó 'φανός. Ἰϊένανδρος iv. Νομοϑέταις (sic) “Ετέρου 
λυχνοῦχος, ἑτέρου λήκυϑος. Fortasse legendum: - 

“δ τέρου λυχνοῦχός ἐστιν, ἑτέρου λήκυϑος. 
In hac etiam fabula parasitum partes suas habuisse testatur 
Athen. VI p. 247 e. ubi singulari numero effertur Νομοϑέ- 
τῆς, ut vocatur etiam à Quintil. Inst. X 1. s 


5 i 





s EV. 0 40 L0 2. 
quod^ 
"Avógog πένητος υἱὸς éxreDgeuuévog 
οὐκ ἐξ ὑπαρχόντων, ἰδὼν ἠσχύνετο Ὁ 
i 0d ͵ , 29 » a ^ T 
τὸν πατέρα μίκρ᾽ ἔχοντα " παιδευϑεὶς γὰρ εὖ 
τὸν χαρπὸν εὐϑὺς ἀπεδίδου χάριτος καλόν. 

Theon Soph. Prog. IY p. 48 Cam.: Διὸ καὶ παρὰ του- 
οὕτοις ποιηταῖς ἐπὶ πλεῖστόν ἐστιν, ὡς παρὰ Μενάνδρῳ 
πολλαχοῦ μὲν ἀλλαχόϑι καὶ ἐν ἀρχῇ δὲ τοῦ re Δαρδάνου zal - 
"τοῦ «Ξενολόγου 'vÓgóg πένητος κτλ. ὁ γὰρ. τελευταῖος στί- | 
χος ἐχ περιττοῦ πρόσχειται,. Dubitari potest utrum ἃ Dar- 
dani an. Xenologi prologo locus poetae desumtus sit. Vs. 9 . 
οὐκ ἐξ. ὑπαρχόντων. sumptuosius quam res patris ferebant. 
Vide edit. mai. 


4 e. 
Mee o. T 0e 





II. 
Οὕτως ἀσυλλόγιστον ἡ τύχη ποιεῖ, 
τὸ συμφέρον τί ποτ᾽ ἐστὶν ἀνθρώπου βίῳ, 
[οὐ χρῆται νόμοις, καϑ' οἷς κρίνει τὰ πράγματα] 
οὐδ᾽ ἔστιν εἰπεῖν ζῶντα ταῦτ᾽ ov πείσομαι. 
Stobaeus Ecl. phys. I p.216 ed. Heer, qui quem prae- | 
terea his addidit versum: c 
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πρὸς τὰς τύχας y&Q τὰς φρένας χεχτήμεϑα, 
is non Menandri, sed Euripidis est ex Hippol. 785. De ter- 
tio versu, spurio illo et aliunde illato, vide quae dixi in edit. 
maiore. Ultimo versu praeter Stobaeum Serm. CVI 10 
utitur Plutarchus de animi tranqu. p. 476 d: πολλοὶ καὶ τὸ 
τοῦ Μενάνδρου πεφρίχασιν " Οὐκ ἔστιν εἰπεῖν ζῶντα ταῦτ᾽ 
οὐ πείσομαι. 





Q. 4 Y N. O0. τ ΧΑ. 
Ai» | 
Ὡς ἄδικον, ὅταν ἡ μὲν φύσις 
ἀποδῷ τι σεμνόν, τοῦτο δ᾽ ἡ τύχη κακοῖ. 
Stobaeus Flor. CVII 7 cum lemmate Μενάνδρου Ὀλυν- 


' ϑιαχῶν ex A. ἐθλυνϑιακοῖς B. 


II. | 
"Oe ovy ὑπάρχων, ἀλλὰ τιμωρούμενος. " 
Zenobius VI 51. “Ως οὐχ ὑπάρχων ἀλλὰ τιμωρούμενος: 
ταύτης μέμνηται δή]ηένανδρος ἐν ᾿Ολυνϑίᾳ. Aristarcho hunc. 
versum assignat Suidas ΕΠ p. 7711. Chaeremoni Athenaeus 
XIH p. 612. Aliorum locos indicavi edit. mai. Ad senten- 
tiam convenit Terentii illud Prol. Phorm. 20: hic respondere 
voluit, non lacessere, et Prol, Eunuch. 7: responsum, non di- 
ctum esse qui laesit prior. Cfr ad fragm. incert. fab. 297. 
ΠῚ. 
Μετ᾿ ᾿“ριστοτέλους γὰρ τέτταρας τῆς ἡμέρας. 
ὀβολοὺς φέρων. | | 
: Suidas, «φέρειν: λαμβάνειν -- Μένανδρος λυνϑίᾳ 
Μετ᾿ ᾿«““ριστοτέλους κτλ. 


] 


IV. 
Pollux X 170: χαὶ περιϑέτην (κόμην), ὡς ἐν 
pquóog ᾿Δλχμαίωνι χαὶ Μενάνδρου ᾿Ολυνϑίᾳ, V. edit. mai. 
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I. 
“Ἅπας ἐρυϑριῶν χρηστὸς εἶναί μοὶ doxti. 


Stóbaeus Flor. XXXI 5. Scripsi ἅπας praeeunte (το. 
tio pro πᾶς, 
II. 
Χρηστοὺς νομιζομένους ἐφόδιον ἀσφαλές 
εἰς πάντα χαιρὸν xoi τύχης πᾶσαν ῥοπήν. 
Stobaeus Flor. XXXVI 10. Grotius χρηστοῖς νομιζο- 
μένοις. Sed vide Bentleium. Vs. 2 'ante Grotium ἑοπὴν 
πᾶσαν. 
Π|. | 
Suidas, "Agave: εὑρίσχει. Μένανδρος ᾿Ὁμοπατρίοις 
Ἦν δῆλον οὔτι νυμφίος τε ἀλφάγει. Duo libri ἣν 
et οὔνι. Bentleius ἥν δηλονοτιὴ νυμφίος τότ᾽ ἀλφάνει. 





ΘΗ 6.9) j n Ε 
: I. 
Καίτοι νέος mov. ἐγενόμην χὰγώ, γύψαι, 


ἀλλ᾽ οὐκ ἐλούμην πεντάκις τῆς ἡμέρας 





τότ᾽ " ἀλλὰ νῦν. οὐδὲ χλανίδ᾽ εἶχον" ἀλλὰ νῦν. i 
οὐδὲ μύρον εἶχον" ἀλλὰ νῦν. χαὶ βάψομαι, 
9 xol παρατιλοῦμαι νὴ Δία καὶ γενήσομαι 
Κτήσιππος, οὐκ ἄνϑρωπος ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ" 
x60" ὡς ἐκεῖνος κατέδομαι καὶ τοὺς λίϑους 


D , D 3 , - , 
ἁπαξάπαντας, οὐ γὰρ οὖν τὴν γὴν μόνον. 







Athenaeus ΕΥ̓͂ p. 166a: xoi Κτήσιππος δ᾽ ὁ Χαβρίου 
υἱὸς εἰς τοσοῦτον ἦλϑὲν ἀσωτίας, ὡς καὶ τοῦ μνήματος I 





ἢ Fuit haec prima Mésündet fabula Olymp. CXIV 4 in scénant] 
commissa. Vide Proleg. ed. mai. p. XXX. I 
E! 
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τοῦ πατρός, εἰς Ó  AÓmvaios χιλίας ἀνήλωσαν δραχμάς, 
τοὺς λίϑους πωλῆσαι εἰς τὰς ἡδυπαϑείας" — xoi Μέναν- 
ὅρος ἐν oy; περὶ αὑτοῦ τόδε λέγει Καίτοι νέος πότ᾽ ἐγε-- 
γόμην κτλ. 8.0 δι 7 vulgo ovx ἄνϑρωπος. ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ 
χαϑὼς ἐχεῖνος. Correxit Porsonus Adv. p. 258. Ad vs. 7 
confer Diphilum Enagism. I. 


D n 
Διαφέρει Χαιρεφῶντος οὐδὲ γρῦ 
et er , , εἴ , M P 
ἄνϑρωπος 0gTig ἐστίν, Og κληϑεῖς ποτε 
εἰς ἑστίασιν διδεχάποδος ὄρϑριος 
πρὸς τὴν σελήνην ἔτρεχε τὴν σχιὰν. ἰδών 
ὡς ὑστερίζων, καὶ παρῆν ἅμ᾽ ἡμέρᾳ. 


Athenaeus VI p. 243a. de Chaerephonte parasito di-. 
cens: x&Y τῇ Οργῇ δέ φησι Μένανδρος Διαφέρει κτλ. Vs.1 
γρῦ AB. τοῦ C. που PVL. — Vs. 2 fortasse respicit Pollux 
VI 8: χληϑῆναι ἐπὶ δεῖπνον ἥ τε παροιμία λέγει xoi Me- 
γανδρος. Proverbium illud, cuius sedem frustra quaesive- - 
runt intpp. Pollucis, latet apud schol. Theocr. VII 24: ἐπὶ 
δὲ τῶν βραδυνόντων παροιμία " “Ὅστις ἐπὶ δεῖπνον ὀψὲ 
χληϑεὶς ἔρχεται, | ἢ χωλὸς ἐστιν ἢ οὐ δίδωσι συμβολάς. Ean- 
dem paroemiam respexit Plut. Symp. p. 726 B et Apollonius 
de pronom. p. 106. — Vs. 8 respicit Hesychius, Δωδεκά- 
ποδος: οὕτως ἔλεγον ἐλλειπτικῶς στοιχείου ἢ σκιᾶς. οὕτω 
γὰρ συνέϑεντο ἐπὶ δεῖπνον ἥξειν, τοῦ στοιχείου ὄντος δω- 
δεχάποδος. De re vide Casaubonum ad Athenaeum 1. l. et 
Beckerum in Charicle II p. 492. — Apposite ad nostrum lo- 
cum Plutarchus de amic. et adul. p. 50 e. parasitus , inquit, 
ἁλίσχεται σχιὰν καταμετρῶν ἐπὶ δεῖπνον, ν 


III. 
Tov" íraipóg ἔστιν ὄντως. οὐχ ἐρωτᾷ, πηνίχα 
δεῖπνόν ἐστιν; ὥσπερ ἕτεροι, καὶ τί δειπνεῖν χωλύει 
τοὺς παρόντας; εἶτα δεῖπνον ἕτερον εἰς τρίτην βλέπει, 


3 , , 
005 5 5.  . —é€&tQ περίδειπγνον παλιν. 
΄ 12 * 
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Athenaeus VI p. 247 e: Μένανδρος ἐν ᾿Οργῇ περὶ qi- 
λου λέγων οὐχ ὑπακούοντος γάμων δείπνῳ quot TovÓ" 
ἑταῖρος κτλ. Vs. 1 ἐστιν ὄντως. Grotius, ὄντως ἐστὶν libri. 
— Vs. 4 Porsonus probabili coniectura ita explet, εἶτα δ᾽ 
ἕτερον εἰς τετάρτην. Possis etiam εἰς τετάρτην δ᾽ αὖϑις 
ἕτερον. ᾿ 

IV. 
'O λιμὸς ὑμῶν τὸν χαλὸν τοῦτον δαχών 
Φιλιππίδου λεπτότερον ἀποδείξειν νεκρόν. 

Athenaeus XII p. 552 e. de Philippidis tenuitate comi- 
corum exempla apponens: JMévavógog ἐν ᾿Οργῇ “Ὁ Aug 
ὑμῶν xrÀ. Bentleius vs. 1 ὑμῖν, | 

V. 
Οὐχ ἔστι μοιχοῦ πρᾶγμα τιμιώτερον 
ϑανάτου γάρ ἐστιν ὦνιον. 
Stobaeus Flor, VI 25. Libri ἐντιμότερον. Correxit Sca- 


liger. Cfr Euripides apud Stobaeum I 6: ovx ἔστιν ἀρετῆς 
χτήμα τιμιώτερον. 


Vl. VII. 


Pollux VI 102: ἀριστόδειπνον δὲ Μένανδρος εἴρηκε, 


καὶ ἄδειπνον ὁ αὐτὸς ἐν ᾿Οργῇ. — Hesychius, Οὐ μά- 
την: οὐκ ἀληϑῶς. Ἰϊένανδρος iv Ὀργῇ. Bentleius οὐ μὰ 
τήν. Lamb. Bosius Animadv. III p. 14 pro ἀληθῶς scribi 
vult ἄλλως. Ac sane Suidas, Mcrzv: ἄλλως.  Passovius in 
Act. Societ. Philol. Lips. T. I p. 107 οὐκ ante ἀληθῶς de- 
lebat. Praestat his quod Bentleius voluit. De formulis μὰ 
τόν, μὰ τήν, οὐ μὰ τόν, οὐ μὰ τήν, ναὶ τόν, ναὶ τήν, dixi 
in edit. mai. Quibus adde locum Philonis Iud. II p. 271 
Mang. εἰώϑασιν ἀναφϑέγγεσθαι τοσοῦτον μόνον νὴ τόν, 
ἢ μὰ τόν, μηδὲ παραλαβόντες ἐμφάσει΄ τῆς ἀποχοπῆς 
τρανοῦν ὅρκον οὐ γινόμενον. 











 Παιδίῳ Χρυσοῦν ἐπόρισας χτλ. Ex eadem scena sequens 
" fragmentum petitum est, 








| 
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H.4 I4 M 


I. 
"Anavra δουλεύειν ὃ δοῦλος μανϑάνει, 
. πονηρὸς ἔσται" μεταδίδου παρρησίας, 
βέλτιστον αὐτὸν τοῦτο ποιήσει πολύ. 

Stobaeus Flor. LXII 27. Versu primo Gesnerus εὐ 
πάντα, Clericus εἰς πάντα, quod frustra barbarum dieit 
Bentleius, "V. edit. mai. p. 480. Sed nihil mutandum vide- 
tur. Vs. 2 Dobraeus Adv. II p. 277 ἐστι et vs. ὃ βελτίον᾽, - 
ut voluit iam lacobsius. 

Il. 
᾿Εφέσιά τοῖς γαμοῦσιν οὗτος περιπατεῖ 
λέγων ἀλεξιφάρμαχα. — 

Suidas, ᾿“λεξιρφάρμαχα: ἀλεξιτήρια. φαρμάκων. Máy: 
δρος Πᾶαιδίῳ "Eqíci κτλ. Respicit Photius, 'Eqyéote ἀλε- 
ξιράρμαχα: ὀνόματα ἄττα xoi φωναὶ ἀντιπάϑειαν φυσικὴν 
ἔχουσαι. Eas qui pronuntiarent aut tabella scriptas secum 
ferrent, in omnibus rebus prospero successu frui existama- 
bantur, ut est apud Apostol, IX 39. — V. Lobeckii Aglaoph. 
p. 1163. 1330. Copiose de his formulis egerat Sextus Afri- - 
canus, V. Suidam v. ᾿Δφριχαγός. 


III. 
Χρυσοῦν ἐπόρισας. εἴϑε λιϑοχόλλητον ἦν" 
χαλὸν ἦν ἂν οὕτως. 
Pollux X 187 de voce λιϑοχόλλητος agens: Μένανδρος 


| IV. 
MágayOov εἶναι ταῦτ᾽ ἔδει καὶ σάρδια. 


Athenaeus ΠῚ p. 94 b. de μάραγδος disserens: Ἥπέναν- 
ὅρος Παιδίῳ MagayÓov za. cx: petiit Eustathius p. 842 
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- 


et 858. Quae vide num meretriculae verba fuerint, mune- 
ribus ab amatore oblatis non contentae. Ceterum conf. Fragm. 


incert, fab. 817. 
V. 


Et τις δικαστὴς ἢ διαιτητὴς ϑεῶν. 
Ammonius p. 41: Zixeorzg χαὶ διαιτητὴς διαφέρει — 


Μένανδρος Παιδίῳ Et τις κτλ, Eadem omisso fabulae in- 
dice Lexicon Gud. p. 146 14. | 


VI. 
Lexicon Seguer. p. 436: '4aóóra, οὐ μόνον ἀπόστηϑι 


— Μένανδρος Παιδίῳ ᾿Ενταῦϑ᾽ ἀπόστα μικρόν. 


Eadem Suidas 8. y. ἀπόστα. 





IL 4 4 4 4 Κὶ Η. 
l. 
Πολλοὺς λογισμοὺς ἡ πονηρία xvzAoi. 
Stobaeus Flor.ll 4. Ita Gaisfordus ex codd. pro χυχλεῖ, 
II. 
'AÀÀà τῶν χρηστῶν ἔχεν τίν᾽ ἐπιμέλειαν καὶ ϑεός. 
Stobaeus Flor. XXXVII 11. 
ΠῚ. 
Μικρὸν ἐπιμείνας προστρέχει, 
ἡγόραχά σοι περιστέρια λέγων. 
Athenaeus XIV p. 654 b: περιστέριον — παρὰ Mevav- 
δρῳ iv Παλλακῇ Μικρόν κτλ. lta Clericus pro ἐπέμεινας. 


ΙΥ. 
IN)v πῖϑι, νῦν ἀφύβρισον. Β. ἢν ἀφύβοιχα. 


Lexicon Seguer. p. 478. ᾿Δφυβρίσαι: τὸ ἀκολάστως 


ὑβρίσαι δηλοῖ εἰς xópov καὶ ὥστε ἀποπληρωϑῆναι. οὕτω 
Μένανδρος Παλλαχῇ Νῦν πῖϑε xrÀ. Editur 7/9 ἀφύβρικα. 
Correxit Dobraeus Adv. II p. 620. "Vide supra p. 112. 
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|JIAPAKATAO HK H. 
l. 
Πεποιήκατ᾽ £pyov οὐχ ἑταίρων . . . . 
es s. ταὐτὰ δ᾽ ὄντα γράμματα 
τὴν προσαγόρευσιν οὐ σφόδρ᾽ εὔσημον ποιεῖ. 
Athenaeus. XIII p. 6716: Μένανδρος iv legoxata- 
ϑήχῃ τῶν ἑταιρῶν τοὺς ἑταίρους διαστέλλων φησί Πεποιή- 
κατ᾽ ἔργον χτλ. Lacunam probabiliter Zedelius ita explet ut 
secundi versus initio exciderint μὰ 4", ἀλλ᾽ ἑταιρῶν, Similes 
aliorum lusus in vocibus ἑταῖρος et “ἑταίρα attüli in edit. 
mai. Vs.2 ταὐτὰ pro ταῦτα Casaubonus. — biphehecegiebs. 
haeuserus εὔσχημον. pse suspicabar ἐὔφημον, | | 
| II. 
Στρατεία δ᾽ οὐ φέρει περιουσίαν 
MN ἐφήμερον δὲ xal προπετὴ βίον, 
οὗ πεῖραν ἔχομεν ὄντος oU σωτηρίου. | 
Stobaeus Flor. ΠΠῚ 9. Secundó versu libri οὐδεμίαν. 


ΘΕΟΙ͂Ν Bentleius. 
HI. 


Αἰσχρὸν γενέσϑαι πτωχὸν ἀσϑενῆ G^ ἅμα: 
Stobaeus Flor. XCVI 21. Atqui pauperem et imbecillum 
esse non turpe sed miserum est. taque pre αἰσχρὸν ex- 


pectabam potius οἰχτρόν. 
AD 


| Enwrov ἀτυχῶν ἐστιν ἄνϑρωπος φύσει" 
| coss τὸν. πλησίον γὰρ οἴεται μᾶλλον φρονεῖν 
ὁ τοῖς λογισμοῖς τοῖς ἰδίοις πταίων ἀεί, 
Stobaeus Flor. CIV ὅ. Vs. 1 malim εὔπειστον. 
V. VL. 

᾿ λχὴν ταλάντου χρυσίου σοι, παιδίον, 

ἕστηχα τηρῶν. 

Δίαχάριος ἐχεῖνος δεχατάλαντον καταφαγών. 
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Pollux IX 46: τὸ δὲ yovoíov ὅτι τοῦ ἀργυρίου δεκα- 
πλάσιον ἦν σαφῶς ἂν τις ἐκ τῆς Μενάνδρου Παρακατα- 
ϑήχης μάϑοι. προειπὼν γὰρ “Ολχὴν --- τηρῶν, ἐπάγει 
μετὰ ταῦτα περὶ ταυτοῦ λέγων αχάριος xrÀ. . De re vide 
Boeckhium Oec. Att. I p. 30 sq. Vs. 2 cod. ἔστη χατηγο- 
Qv. — Vs. 8 fortasse μαχάριος | éxeivog ὁλκὴν δεχατάλαν- 
τον χαταφαγών. Cod. lung. δέκα τάλαντα, quo recepto 
post ἐχεῖνος addi posset ἐστί. 


; VII. | 
"Ear χρίσις ἄδικος, ὡς ἔρικε; χάν ϑεοῖς. 
Iustinus Mart. de Mon. p. 40 B: xoi ἐν Παραχατα- 
ϑήχῃ Ἔστι κρίσις, χτλ. 


VIII. 
Τοὺς ὄφεις καλῶς γέ μοι " 
ἠγόρασας. 
Hesychius, ἴθφεις: τὰ δρακοντώδη γινόμενα ψέλλια. 
Μένανδρος Παραχαταϑήχκη Τοὺς ὄφεις, λέγει, καλῶς γέ μοι 
ἠγόρασας. ἴῃ his λέγει grammatici esse monuit. Bentleius. 


IX. 


Lexicon Seguer. p. 368. ᾿“χολουϑεῖν μετ᾽ αὐτοῦ: Mé- 
νανδρος — χὰν τῇ Παρακαταϑήκῃ Συναχολουϑεῖ μεϑ' 
ἡ μῶ V. : 
€x 

Harpocratio P. 129 30. Ὅρος: οὕτως ἐχάλουν ol ᾿Αττιχοὶ 
τὰ ἐπόντα ταῖς ὑποχειμέναις οἰκίαις (domibus oppigneratis) 
καὶ χωρίοις γράμματα δηλοῦντα ὅτι ὑπόκεινται δανειστῇ. 
xci Μένανδρος Παραχαταϑήχῃ. Eadem Photius. --- Am- 
monius p. 70: Εύρα xoi ϑυραία διαφέρει. ϑύρα uiv yaQ | 
ἐστιν ἡ ἐξ ἀρχῆς γενομένη. | Mévavóoog ἐν Π]αρακαταϑήκῃ 
Θύραν ἔξελε, ϑυραία δὲ τὸ μέλλον πρὸς ἐχχοπὴν ϑύρας 
μέγεϑος. Photius, Θυραία: τὸ ἄνοιγμα τῆς ϑύρας. Mé- 
.vavOgog. V. Lobeckium Paralip. gramm. p. 9809. 
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IIEPIKEIPOMENH. 18ὅ 


EL "HEPIK CE1IPOMENH. 


I HH. 
Οὕτω ποϑεινὸν ἐστιν διότροπος φίλος. 
Οὐδεὶς ἐστί m 
ἀλλότριος ἂν ἢ χρηστός" ἡ φύσις μία 
πάντων, τὸ δ᾽ οἰχεῖον συνίστησιν τρόπος. 
Stobaei Append. Flor. p. 20 11 cum lemmate ενάν- 
δρου Περιχειρόμενος (sic) ^Alter locus num itidem ad Πε- 
θιχειρομένην referendus sit incertum est. Vs. 4 cod. ov»- 


iorgoiv βίος τρόπος. - 
IL 


“Ὅμως δ᾽ ἀπόδειξον ταῦτα τῇ γυναικί σου. 
Lexicon Seguer. p. 427. ᾿4ποδεῖξαι : οὐ παραδεῖξαι. 


wu M € , p 
Ὅμως δ᾽ ἀπόδειξον ταῦτα τῇ γυναιχί, καὶ Περιχειρομένῃ 


Μένανδρος, Pro xai scripsi cov. Nisi forte plura exciderunt. 


IV. V. 


Praeterea lianc fabulam commemorat Fronto Anthol. 
Pal. 11.522, cuius verba ad Georgum adscripsi, et Agathias 
Scholast. ibid. I p. 147, cuius carmen quum egregium sit ad 
perspiciendum fabulae argumentum, hoc loco integrum ap- 
ponam: 

Τὸν σοβαρὸν Πολέμωνα, τὸν ἐν ϑυμέλῃσι Μενάνδρου 

χείραντα γλυχεροὺς τῆς ἀλόχου πλοχάμους,͵ 
ὁπλότερος Πολέμων μιμήσατο, καὶ τὰ ᾿Ιοδάνϑης 
βόστρυχα παντόλμοις χερσὶν ἐληΐσατο, 

xui τραγιχοῖς ἀχέεσσι τὸ χωμιχὸν ἔργον ἀμείψας. Α 

μάστιξε ῥαδινῆς ἅψεα ϑηλυτέρης 
ξηλομανὲς τὸ χύόλασμα" τί γὰρ τόσον ἤλιτε κούρη, 
εἴ μὲ χατοιχτείρειν ἤϑελε τειρόμενον; 

σχέτλιος, ἀμφοτέρους δὲ διέτμαγε, μέχρι καὶ αὐτοῦ , 
βλέμματος ἐνστήσας αἴϑοπα βασχανίην ; 

ἀλλ᾽ ἔμπης τελέϑει ἩΠισούμενος" αὐτὰρ ἔγωγε, 
Δύσχολος, οὐχ ὁρόων τὴν Περιχειρομένην. 
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Primas igitur fabulae partes Menander Polemoni demanda- 
verat, importuno militi et gravissimis zelotypiae stimulis agi- 
tato. Hine Lucianus, qui dieitur, Dial. Meretr. IX P. 303 : 
οὔτε Πολέμωνα τοιοῦτον ἐπανήχοντα χρήσιμον μὴ παρα- 
δέχεσθαι" προσέτι γὰρ καὶ ζηλότυπός ἐστι... Ofr ibid. 
p. 801: ὀργιζομένῳ οὐχ οἷόν τε παρεῖναι. Πολέμωνι, καὶ 
μᾶλλον ἐπιταϑήσεται ζηλοτυπῶν. ste igitur Polemo quum 
puellam quam deperiret perfidiae suspectam haberet, sta- 
tim, ut erat homo ad iracundiam pronus, bacchatur et fu- 
rore perculsus miseram, conviciis increpat, vestem. dilacerat, 
et quo nihil putabatur ignominiosius (v. Savar. ad Sidon: 
Apoll..V 13 p. 335 et. Boettiger Specim. Terent.. p. 60) 
capillos detondet.. Haec omnia discimus ex Agsathia; quid 
porro fecerit homo furiosus docet nos Philostratus Epist. 
XXVI p. 924: οὐδὲ ὁ τοῦ Mev&vógov Πολέμων καλὸν μει- 
ράχιον περιέχειρεν, ἀλλ᾽ αἰχμαλωτοῦ μὲν ἐρωμένης κατετόλ- 
pos» ὀργισϑείς, ἣν οὐδὲ αὐτὸς ἀποχείρας ἠνέσχετο. κλαίει 
| γοῦν χαταπεσὼν καὶ μεταγινώσχει τῷ φόνῳ τῶν τριχῶν. 
Igitur facti poenitentia ductus et sibimet ipse iratus ad flen- 
tis amasiae genua procumbit, crudele quod perpetrarit. fa- 
' einus exsecratur, et ut suam sibi dementiam ignoscat. animo 
graviter commoto rogat. Ex hac ego scena versum petitum 
coniicio, quem tacito auctoris nomine servavit Plutarch. Opp. 
Mor. p. 799 d: 
Ütav ἀδικῶ γυναῖχ᾽ ὁ δυσδαίμων ἐγώ, 
Neque temere, opinor, indidem ducía esse suspiceris quae e 
Menandro, sed non addito fabulae titulo, citantur ab Etymol. 
M. p. 97 21 et Grammat. Seguer. 1 p. 874: 
Ὃ δ᾽ ἀλάστωρ ἐγώ 
καὶ ζηλότυχος ἄνϑρωπος. c 
Certe utrumque egregie convenit homini factam iniuriam 
commoto animo confitenti et delieti veniam petenti, De | 
Huschkii opinione, qui “]εριχειρομένην et Miovusvov unam. | 
eandemque fabulam fuisse demonstrare conatus esí, copiose 
dixi in edit. mai. 
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HEPINOIA. S 


I. 
“Ὅστις παραλαβὼν δεσπότην ἀπράγμονα - 

- 3 - D. , 3.» Φ 
καὶ χοῦφον ἐξαπατᾷ ϑεράπων, οὐκ oiÓ. ὃ τι 
οὗτος μεγαλεῖόν ἐστι διαπεπραγμένος, 
ἐπαβελτερώσας. τόν ποτ᾽ ὄντ᾽ ἀβέλτερον, 

Suidas, '4féArsgoe: ἀνόητος, ἀσύνετος, ὃ τὸ βέλτιον, 
μὴ γινώσχων -- Μένανδρος Περινϑίᾳ “Ὅστις παραλαβών ἡ 
xrÀ. Ve.2 Porsonus Adv. p. 255 οὐκ οἶσϑ᾽ ὅτι. Sed vide 


Bentleium. — Vs. 4 Scaliger ποτ᾽ ὄντ᾽ pro ποτὲ, Grotius 
τὸ πρόσϑ'. 


II. L ! 
Οὐπώποτ᾽ ἐζήλωσα πολυτελῆ νεχρόν" 
εἰς τὸν ἴσον Üyxov τῷ σφόδρ᾽ ἔρχετ᾽ εὐτελεῖ, 
Stobaeus Flor. CXXII «Ὁ. Altero versu libri τόν δ᾽ ἴσον. 


Bentleius εἰς τὸν ἔσον oixov, quod verum videtur. fri 
quae in edit. mai. annotavi. | 


III. 
| “Ὅσ᾽ ἐστὶ μαλακὰ συλλαβών 
ἐκ τῆς πόλεως τὸ σύνολον ἐχπήδα, φίλος. 

Pollux X 12: ἐχαλεῖτο δὲ ταῦτα ὑπὸ τῶν νεωτέρων 
μαλαχά, ὥσπερ εὐμεταχείριστα, ὡς εἶπε MEvavüpog. ἐν τῇ 
Περινϑίᾳ "Oa' ἐστί χτλ. Ma Bentleius. Editur δ ἐστι 
|. μαάλαχὸν εἰ ἐχπηδᾷ. Cod. 0 ἐστι μαλὰ καί. Pro φίλος, 
quod pro vulgato ϑᾶττον codex praebuit, fortasse in attico 
poeta expectabas φίλε, vel certe ὦ φίλος. Scribendum vi- 
detur «Φίλων. lud ϑᾶττον autem fortasse in, sequentis 
|" versus initio positum erat. 


| / , 
" 





| . 
*) Ex hac fabula Terentium primam Andriae suae scenam deri- 
vasse ipse testatur in prologo. "V. Grauerti Analecta philologica. 
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IV. το 


"Eni τῶν ἁμαξῶν εἶσι πομπεῖαΐ τινες 
σφόδρα λοίδοροι. 

Harpocratio p. 155 12: Πομπείας καὶ πομπεύειν ἀντὶ 
τοῦ λοιδορίας καὶ λοιδορεῖν. --- ἡ μεταφορὰ δὲ ἀπὸ τῶν ἐν - 
ταῖς Διονυσιακαῖς πομπαῖς ἐπὶ τῶν ἁμαξῶν λοιδορουμένων 
ἀλλήλοις. Μένανδρος Περινϑίᾳ -᾿ πὶ τῶν ἁμαξῶν κτλ. 
Eadem habet Photius et ex Photio Suidas. 


V. 
Οὐδεμίαν. ἡ γραῦς ὅλως 
κύλικα παρῆχεν, ἀλλὰ πίνει τὴν χύχλῳ. 


τς Athenaeus XI p. 501a: ἔδωχε (τὴν φιάλην) τῷ παιδὶ 
περισοβεῖν ἐν κύχλῳ χελεύσας, τὸ χύχλῳ πίνειν τοῦτ᾽ εἶναι 
λέγων, παρατιϑέμεγος ϊενάνδρου ἐχ Περινϑίας Οὐδεμίαν 
xrÀ. De temulenta obstetrice apud Terent. Audr. I 4 et ὅ 
haec dicta censet Grauertus. 


: En 
Τὸ παιδίον δ᾽ εἰσῆλθεν ἑψητοὺς φέρον. 

Athenaeus VII p. 103 b: ἑψητοὶ ἐπὶ τῶν λεπτῶν ἰχϑυ- 
δίων --- Μένανδρος Περινϑίᾳ Τὸ παιδίον xrA. ^ Vietorius 
Ver. Lect. V 8 comparat Terent. Andr. II 2 31: puerum 
conveni Chremis, olera et pisciculos minutos ferre obolo in 
coenam seni. 

io "VII. | 
Οὐδ᾽ αὐτός εἶμι σὺν ϑεοῖς ὑπόξυλος. 

Scholiasta Hermog. «eot ocv. p. 991 28 (vol. V. p. 486 
ed. Walz.): κεῖται δὲ (τὸ ὑπόξυλος) ἐπὶ τῶν λαμπρῶν uiv 
ἔξωϑεν xol ἐπιειχῶν, πονηρῶν δὲ τὰ ἔνδον. καὶ Mévav- 
δρος ἐν τῇ Περινϑίᾳ Οὐδ᾽ αὐτός x^. . Schol. ined. apud 
Bast. ad Gregor. Corinth: I p.241 et apud Bekkerum Anecd. 
p. 1018: Mévavógog ἐν Περινϑίᾳ φησίν Οὐδ αὐτός eiu 
xrÀ. οἷον κίβδηλος καὶ οὐ γνήσιος, οὐδὲ ἀληϑής. 























β 
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VIII. 


Suidas I. p. 197. ᾿Ανέπαφον:- ἀνεύϑυνον, χαϑαρόν, ἀϑι- 
γές, ἀψηλάφητον. Μένανδρος Περινϑίᾳ Tà δ᾽ ἄλλ᾽ av- 
énaqa σώματ᾽ οὐ δ᾽ ἕλῃ, Codices ovóÓcAg, pro quo 


parum 


10 


. Bentleiüs οὐδὲ ληϊστὰ coniicit, ut sint Suidae verba. Quae 


prebabilis coniectura est. 





H 40'kloON. 


| I. 
"Em ἀμᾳότερα νῦν ἅτ᾽ ἐπίχληρος οὖσα δή 
μέλλει χαϑευδήσειν" κατείργασταν μέγα 
xal περιβόητον ἔργον" ix τῆς οἰχίας 
ἐξέβαλε τὴν λυποῦσαν ἣν ἐβούλετο, 
ἵν᾽ ἀποβλέπωσι πάντες εἰς τὸ KooffóAug: 
πρόσωπον" ἡ γ᾽ εὔγνωστος εἶχέ μὲ γυνή 
δέσποινα, χαὶ τὴν ὄψιν ἣν ἐκτήσατο 
ὄνος ἐν πιϑήχοις ἐστὶ δὴ τὸ λεγόμενον, 
τοῦτο σιωπᾶν βούλομαι τὴν νύχτα τὴν 
πολλῶν χακῶν ἀρχηγόν. οἴμοι ΚΌΝΩΝ 
λαβεῖν ἔμ᾽, ἑκκαιδεκατάλαντον ὦ ϑεοί — 
γίναιον οὖσαν πηχέως. εἶτ᾽ ἐστὶ τὸ 
φρύαγμα εἴπως ἀνυπόστατον; μὰ TOV Δία 
τὸν ᾿Ολύμπιον καὶ τὴν ᾿ϑηνᾶν, οὐδαμῶς. 
παιδισχάριον ϑεραπευτιχὸν δὲ λόγου 
ἐάχιον, ἀπαγέσϑω δέ τις ἢ) ἄρ᾽ ἀγντεισαγάγοι, 


. Gellius N.: Att; II 23: accesserat. dehinc lectio (Plocii- 
| Menandrei et Caeciliani) ad eum locum, in quo maritus $e-^ 
mer super uxore divite atque deformi querebatur ,' quod. an- 
 cillam suam, non inscito puellam | ministerio et facie non 


 dlliberali, coactus erat venumdare suspectam uxori quasi 
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pellicem : nihil dicam ego quantum differat. versus utriusque 
eximius; sit satis aliis ad iudicium faciendum exponi. Me- 
nander sic: En! auqórega! νῦν χτλ, . Vs. 1 vulgo ἐπ᾽ ἀμ-- 
γχοτέραν ἵν᾽ ἐπίχληρος 7. Codices. a Spengelio ( C. Caecilii 
Statii fragm. Monachii 1829) collati, ἐπ (ἐπι) αμφοτέραν ἐν 
(uva) ἐπικλήρος ἡ. Grotius ἐπ᾿ ἀμφοτέραν ἵν᾿ ἐπίκληρος 
j. MHeringa Observ. p. 202: ἐπ᾿ ἀμίρότερα νῦν ἡ πίχληρος 
ὠτία. lpse olim tentabam ἐπ᾿ ἀμφότερα νῦν ἵν᾽ ἐπίκληρος 
ἢ γυνή. Nune scripsi ἐπ᾿ ἀμφότερα νῦν ἅτ᾽ ἐπίχληρος 
οὖσα δή, ductu et indicio Donati ad Terentii Heaut. II 8, 
101: ,£/n aurem utramvis" proverbium in eos qui securi et 
oliosi. Talis sententia et apud Menandrum, quae latine 
sic exprimitur: In aurem. utramvis, quum quidem dotata 
est, cubet (leg. cubat). 6 formula ἐπ᾿ ἀμφότερα χαϑεύ- 
δεῖν vide Intpp. Pollucis 'T. I p. 190. — Vs. 2 cum Dorvil- 
lio Vann. crit. p. 232 scripsi xoreígyagro:. | Vulgo χατεργά- 
σασα. Pro μέλλει, quod Grotius reposuit, vulgo μέλλειν. — 
Vs. 4 ante Grotium βούλετο. —. Vs.9 ἀποβλέπωσι pro. ἐπι- 
βλέπωσι. lbid, ante Heringam Κρεωβύλην. — Vs. 6 He- 
ringa ᾧ γ᾽ εὔγνωστός ἐστ᾽ ἐμὴ γυνή. Fortasse ἀρ᾽ εὔγνω- 
στον ἔσχ᾽ ἐμὴ γυνή. Pro εἶχέ μὲ Spengelius ex margine 
unius cod. ὡς μ΄ ἔχει. --- Υ8,. 7 ἣν Grotius. Vulgo ὦν. 
Codd. ων, — Vs. 8 libri ὄνος ἐν πιϑήκχοις τι τὸ. λεγόμενον 
ἐστι δή.  Correxit Grotius, . Proverbii huius, quo summa 
oris turpitudo significatur, nulla apud alios mentio nisi in 
Proverbiis Coisl. 370. "Ovog ἐν πιϑήκοις: ἐπὶ τῶν αἰσχρῶν 
ἐν αἰσχροῖς. — Vs. 9 Grotius τοῦτο δέ. Heringa τοῦτ᾽ ov. 
Neutrum placet. — Vs. 10 sq. emendavit Heringa. Vulgo 
οἴμοι Κρεωβύλην λαβεῖν ἐμὲ (codd. ἐμαι) x«i δέκα τά- 
λαντα, γύναιον (codd. γυναῖκ vel γυναικα) οὖσα. πηχέως. 
— Vs.13 Grotius et Heringa φρύαγμα πῶς ἂν ὑπόστατον : 
debebant certe πῶς &g' ὑπόστατον. Mibi non liquet. .. Ibi- 
dem μὰ τὸν addidere Grotius et Heringa. — Vs. 15 et 16. 
Ab. editis nihil discrepant «codd. nisi quod alii habent «vzzz- 


σαγαγήῆ.. De criticorum coniecturis tacere praestat, nisi quod 
proxime. a vero. abesse videtur Grotius. coniiciens: παιδι- 


e IL. 
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-ex&gtov. ϑεραπευτιχὸν τάχιον (debebat Qavrov) λόγου | ἀπή- 


γαγ᾽. ἔστω" τίς δ᾽ ἄρ᾽ ἥν ἀντεισάγει; 
Il. 
"Eye δ᾽ ἐπίκληρον “ἀμιαν" ovx εἴρηχά σοι 
«. τοῦτ᾽; εἶτ᾽. ἄρ᾽ οὐχί; κυρίαν τῆς οἰκίας 

καὶ τῶν ἀγρῶν χαὶ πάντων ἀντ᾽ ἐκείνης 

ἔχομεν, " AnoAAov, ὡς χαλεπῶν χαλεπώτατον. 
ἅπασι δ᾽ ἀργαλέα ᾿στίν, οὐχ ἐμοὶ μόνῳ, 

υἱῷ, πολὺ μᾶλλον ϑυγατρί. DB. πρᾶγμ᾽ ἄμαχον λέγεις" 

εὖ οἶδα, 

Gellius 1. 1. Jdem illé maritus senez cum altero sene 
vicino colloguens et roris locupletis superbiam deprecans 
haec ait: Ἔχω δ᾽ ἐπίχληρον x12. Ws. 1 “άμιαν scripsi. 
Vulgo Zf«uie. Veteres editiones 7cuíav. Similiter Alciphro 


"Empusae nomine usus est ΠῚ 62: ἣν "Euzovoav ἅπαντες 


οἱ χατὰ τὴν οἰχίαν χαλεῖν ἐϊώϑασιν ix TOU πάντα ποιεῖν 
xai βιάζεσθαι, quae adumbrata sunt e Demosth. pro Cor. 
ει Mys «rf , , Ὁ 
p. 270: ἣν "Eunovoav ἅπαντες ἴσασι καλουμένην ἐκ τοῦ 
πάντα ποιεῖν ψαὶ πάσχειν. — Ns. 2. τοῦτ᾽ ; εἶτ᾽ ἄρ᾽ οὐχί; 
κυρίαν Scioppius, ex codd. ut videtur. -Vulgo τοῦτο οὐχὶ 
χυρίαν, Cod. Mus. Brit. rovzo eis coc χυρίαν, Sed nec 
illud placet. Sequentia reliqui ut vulgo eduntur; pro z«v- 
τῶν ἄντ᾽ ἐχείνης Spengelius etiam inveniri testatur πα- 
, » » » € á 
τρῴων ἄντιχρυς. — Vs. 4 &youev " dnoAAov ὡς scripsi cum 
Scioppio. Codd. ἔχομεν ἀπολλωΐ ὡς et μὲν ὅλων τῶν, Editt. 
ἔχομεν ἀφ᾽ ὅλων, Fortasse scribendum "24z02A0v, τῶν χα- 
λεπῶν χαλεπωτάτην, molestarum mulierum molestissimam. 


Ll. 
—' Gellius 1. 1l. Filia hominis pauperis 4n pervigilio. vi- 
iata est: ea res clam patre fuit, et habebatur pro virgine. 
"er eo vitio gravida mensibus exactis parturit. Hinc. for- 
tasse sumta sunt verba ab eodem Gellio 111 16 ex hac fa- 
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bula servata: J7oc idem (decimo mense mulierem parere) zza- τ 


dit etiam Menander. poeta vetustior, humanarum. opinionum 


vel peritissimus. — Versus eius super ea re de fabula .Plocio. 


posui, Γυνὴ «vet, Ótx x vog; Per interrogationem extuli 
propter Caecilii versionem apud Gellium: 4zsoletne mulier 
decimo mense parere? Ceterum quod Gellius illam pauperis 
hominis filiam in pervigilio ' vitiatam dicit, respexit ad hune 
.similivem locum Aelianus HA. VII 19: ἤκουσα δὲ xvvoxé- 
. φαλον καὶ δαρδένοις Epiat uo καὶ βένξον χαὶ βιάσα- 

σϑαι, ὑπὲρ τὰ μειράκια τὰ τοῦ Μενάνδρου τὰ ἐν ταῖς παν- 
γυχίσιν ἀκόλαστα, e Philostratus Epist. 42 p. 933: δο- 
xtig δέ uot μήτε Θεσπιακή τὶς εἶναι" πάντως γὰρ κἀν τῷ 
ξρωτι ἔϑυες. μήτε rruxm* τὰς γὰρ παννυχίδας καὶ τὰς 
ἑορτὰς καὶ τὰ Μενάνδρου. δράματα οὐκ ἂν ποτε ἠγνόησας. 
Dixi de his locis in edit. mai. p. 99. Cfr Cicero Legg. lI 14: 
quid autem mihi displiceat in nocturnis (sacris), poetae in- 
dicant comici. . Hine χκωμικὴ παννυχίς, pervigilium comi- 
cum, proverbii vicem obtinet apud Theophanem Cont. V 26. 


IV. 
3 B , cr ΠῚ , E^ 
£) τρὶς χαχοδαίμων, ὅστις ὧν πένης γαμεῖ 
καὶ παιδοποιεῖϑ'᾽. ὡς ἀλογιστός ἐστ᾽ ἀνήρ, 
ὃς μήτε φυλακὴν τῶν ἀναγκαίων ἔχει, 
E» o 3 , 5 τ * - , : 

pur ἂν ἀτυχῆσας εἰς τὰ χοινὰ TOU [DOv: 
2 , , -" ' 

9 ἐπαμφιῦσαι δύναιτο τοῦτο χρήμασιν, 
ἀλλ᾽ ἐν ἀκαλύπτῳ καὶ ταλαιπώρῳ βίῳ 
χειμαζόμενος ζῇ, τῶν μὲν ἀνιαρῶν ἔχων 
τὸ μέρος ἁπάντων, τῶν δ᾽ àyaOwv δ᾽ οὐδὲν μέρος". 


€ a ἂς 419. 3 - er - 
Unio yc tvog ἀλγῶν ἀπαντὰς νουϑετω. 


Gellius 1. 1. Servus bonae frugi quum pro: foribus domi . 


staret et propinquare partum herili filiae atque omnino vi- 
tium oblatum ignoraret, gemitum et ploratum audit puellae 
in puerperio enitentis : timet, irascitur , suspicatur, misere- 
tur, dolet. Hi omnes motus eius affectionesque. animi 4n 
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graeca quidem comoedia mirabiliter aeres et. illustres: apud 
Caecilium autem pigra haec omnia et a rerum gravitate 
atque dignitate vacua sunt. Post ubi idem servus percun- 
ctando quid acciderat. reperit, has apud Menandrum voces 
facit: 2 τρὶς καχοδαίμων xrÀ. Idem locus, praeter 'extre- 
mum versum, est apud Stobaeum Serm. LXVIII 4. 'Vé. 1 
legitur etiam in Gnomis mon. Ald. 120. übi ὡς τρὶς κακοδαί- 
pov, — Ns. ὃ recte interpretatur Dobraeus Adv. II p. 278: 
neque propinquos suos tutari potest, — 8.4 μήτ᾽ ἂν ἀτὺΞ 
χήσας Stobaeus. Gellius εἰ μήτε ἀνατειχίσῃ. Αἱ ed. pr, 
μητανατὕχιση. Sed recte idem τὰ χοινά, quae accidere 80- 
lent hominibus, pro quo Stobaeus τὰ λοιπά, --- Vs. ὅ Gel- 
lius ἐπαμφίεσθϑαι. Tum δύναιτο τοῦτο Gellii ed. pr... Sto- 
baeus τοῦτο δύναιτο. Pro τοῦτο Gaisfordus τοῦτον. — Vs. 6 
respicit Dio Chrysost. Or. XXXII p. 365. ubi qui sapientiam 
aspernantur nihil praesidii ad vitam bene agendam habere 
dicuntur, ἀλλ᾽ ev ἀχαλύπτῳ καὶ ταλαιπώρῳ βίῳ χειμαζόμε-- 
vos χαϑάπερ σχάφει σαϑρῷ. καὶ -λελυμένῳ etc, --- Vs. 7 
μέν omittit Stobaeus. —. Vs. 8 libri ἀγαϑῶν οὐ δυνάμενος. 
Correxit Zedelius, diu ante Gaisfordum, —. Ws. 9 ἀλγῶν 
pro &2£;«v Grotius. 
ve 

“Ὅστις πένης wv ζῆν ἐν ἄστει βούλεξαι, 

ἀϑυμότερον ἑαυτὸν ἐπίϑυμεϊῖ ποιεῖν * 

ὅταν γὰρ εἰς τρυφῶντα καὶ σχολὴν ἄγειν 

δυνάμενον ἐμβλέψῃ, τότ᾽ αὐτόν ἐστ᾽ ἰδεῖν 

ὡς ἄϑλιον ζῆ xai ταλαίπωρον βίον. 


᾿ Stobaeus Flor. XCVI 20. Sunt servi Parmenonis verba, 
"Versu quarto vulgo τότ᾽ αὐτόν τ᾿ ἐστ᾽ ἰδεῖν, Codices τότ 
᾿αἰτόν ἐστιν ἰδεῖν,  Kortasse TO αὑτὸν ἐστ᾽ ἰδεῖν, Pro 
ἐμβλέψῃ cod. A ἀμβλέψῃ, 
Ι i 
VL . 
Καχώς ὁ δεσπότης βεβούλευται πάνυ 
ἐν ἀγρῷ γὰρ οἰχῶν οὐ σφόδρ᾽ ἐξηλέγχετο 
Comoed. nov. ' 138 
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εἶχεν δὲ πἀραπέτασμα' τὴν Frei" 


Stobaeus Flor. XCVI 20. ubi hi versus cum cigare. ai^ 
fragmento coniuncti sunt.  lIncerto poetae tribuit. Grotius. 
Non .dubito: quin: ex, eadem fabula petiti :sint.. Vs. 4 pro 


ἐρημίαν. . margo. Gesn. et Voss. ῥᾳϑυμίαν, Οἷν Antiphanes.: 


Ex eodem seryi sermone, opinor, sequens fragmentum ser- 
vatum. est. ; 
| MIO a4 diti 
*Ao' ἐστὶν ἀρετῆς καὶ βίου διδάσχαλος 
ἐλευϑέρου τοῖς πᾶσιν ἀγϑρώποις ἀγρός. 


- Stobaeus Flor. LVI ὅ, Idem locus sine anctoris nomine 
legitur apud Apuleium. Apol. p. 333 Elm. ubi primo versu 


omissum est ἄρα. " 
Vul. 
"Q9 Παρμένων, οὐκ ἔστιν ἀγαϑὸν τῷ βίῳ 
φυόμενον ὥσπερ δένδρον ἐχ δίξζης μιᾶς, 
ἀλλ᾽ ἐγγὺς ἀγαϑοῦ παραπέφυκχε καὶ καχόν, ἡ 
ἐχ τοῦ χαχοῦ T. ἤνεγχεν ἀγαϑὸν ἡ φύσις. 

Stobaeus Flor. CV. 23. cum. lemmate. ZJAoxíco»v Θαΐδος, 
quod quo spectet obscurum est. Corrigentis se librarii esse 
suspicatur Duebnerus. Vs. 2 qvouevov AB. "Trinc. βιώμε- 
vov. "Themist. Or. XXII p. 276: λέγει τις ὀρϑῶς τῶν τοῦ 
γέλωτος ποιητῶν Ori μηδέν ἐστιν ἀγαϑὸν ἐν τῷ βίῳ φυό- 
μέψον ὡσπερ δένδρον ἐκ ῥίζης μιᾶς, ἀεὶ δὲ αὐτῷ προσπέ- 
φυχε καὶ xoxov, 

| IX. 
"Aa τὸ λυποῦν ἀποδίωχε τοῦ βίου" 


μικρόν τι τὸ βίου καὶ στεγὸν ζῶμεν χρόνον... 


Stobaeus Flor. CVIII 32. — Prior versus est etiam infra - 
in Gnom. monost. 3. ubi legitur ἐχδίωχε. Versu altero ante | 


Grotium erat τοῦ βίου, Comparant Senecam de Brev. Vit. 2: 


ín os fua ὧν τῆς — — NE 
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adeo ut quod apud mazrzimum paetarum more oraculi dictvm 
est, verum esse non. dubitem. ,,Esigua pars est vitae quam 
nos vivimus". Nostri loci tamen paullo diversa sententia est. 
. Χ. 
Οὐχ ἔστι βίον εὑρεῖν ἄλυπον οὐδεγός. 
Orion Gnomol. VIII 5: zz τοῦ JJAoxiov. Alii Euripidi 
tribuunt, cuius inter fragm. inc.fab. receptus est a Matthiaeo 


p. 981. Alios, qui eodem versu utüntur, indicavit ad Orio- 
nis locum Schneidew. p. 89. 


XI. 

Tzetzes Crameri Anecd. IV p. 144 sq. Ὅστις δ᾽ 
ὁμελῶν. ἥδεται. τοῖτο τοῦ Θεύόγνιδος. Μοχ: Mevev- . 
δρου τοῦτο πέφυχεν éx δράματος Πλοχίου, οὐ Θεόγνιδος. 
Quibus verbis si ipsum illud ὅστις δ᾽ ὁμιλῶν ἥδεται signi- 
ficat, neque Theognidis nec Menandri hoe est, sed Euripidis 
Phoen. IV 7. 

XII. XIII. 

Denique laudatur nostra fabula a schol. Platonis Bekk. 
p. 381. ubi de proverbio δεύτερος πλοῦς agitur, et ab 
Aeliano H. A. XII 11: τρυγόνος λαλίστερον ἔλεγον. 
— μέμνηται χαὶ ταύτης τῆς παροιμίας ἐν τῷ llàoxio ὁ 
αὐτός, h. e. Menander, ex quo idem proverbium afferunt 
Zenobius ΥἹ 8 et Apostol. XIX 82. 





| "H POT AMO I. 
TuqAóv ye καὶ δύστηνόν ἐστιν ἡ τύχη. 

Stobaeus Ecl. phys. I, 8 p. 213 Heer. cum lemmate 2x 
τῶν ιενάνδρου mgoyéuwv. Quo nomine festum nuptialia 
sollennia praecedens siguificari videtur. Pollux 11I 88: ἡ 
πρὸ γάμου ϑυσία προτέλεια xav mpoy «pete, οὕτω δ᾽ ἂν 
᾿χαλοῖτο χαὶ τὰ πρὸ γάμου δῶρα. . Caecilii Progamon laudat 
Nonius, . |dem versus in Gnom,. monost, Ald, 8!, 
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II POELI'KAA4S9N. 
I. 
Τὸ δ᾽ εὖ 
χελευόμενον μέν ἐστὶν ἀσφαλέστατον" 
δοῦλον ποιεῖν, ὡς φασι. 


Stobaeus Flor. LXII 17. Versu tertio libri δουλοποιεῖν. 
Correxit Εναγάιυθ. Obs. in. Athen. p. 17. Grotius. δούλῳ 


ποιεῖν. ' 
H. | 


Οἷον τὸ γενέσϑαε πατέρα παΐδων ἣν ἄρα". 
Aon, φόβος, χροντίς, πέρας ἐστὶν οὐδὲ ἕν ἡ 


ον Stobaeus Flor. LXXVI 8. Primo versu addidi ἄρα. Vide 
;edit. mai, | Bentleius xazo», quod sequutus est Gaisfordus. 





aH Ὁ. Δ 0:Y:M E N 0 1. 
I. 


Τάλας, ἕστηχας ἔτι πρὸς ταῖς ϑύραις. 
τὸ φορτίον ϑείς ; σιτόκουρον, ἄϑλιον, ς 
ἄχρηστον εἰς τὴν οἰχίαν εἰλήφαμεν, - 
Athenaeus VI p. 9480: Μένανδρος δὲ τὸν ἄχρηστον 
xai μάτην τρεφόμενον σιτόχουρον εἴρηκεν --- ἐν Π]Πωλουμέ- ὁ 


u 


νοις TeAcag zrÀ. ^ Ws. 1 Porsonus 7* 0 τάλας κτλ. . ldem - 
vs. 9 addidit ἄχρηστον, | 





RA 
Οὐ πανταχοῦ τὸ φρόνιμον ἁρμόττει παρόν, 
xai συμμανῆναιν δ᾽ ἔνια δεῖ, 


Clemens Alex, Strom. VI p. 261: xci Καλλίᾳ τῷ χω- 
μιχῷ γράφοντι ,uità μαινομένων φασὶν χρῆναν μαένεσθιαι! 
πάντας ὁμοίως Mévavógog ἐν Πωλουμένοις παρισάξεται, 


IQ4OYMENOL |PAHIZOMENH. —— 


λέγων Θὲ πανταχοῦ ztÀ. Ma iam Sylburgius pro vulgato 
xal συμβῆναν δ᾽. £r δεῖ. Suidas IE. p. 998: μετὰ γὰρ vo- 
σούντων (insere ἐστὶ) μαίνεσθαι χαλόν. yon συνεξομοιοῦ-- 
σϑαι τοῖς παροῦσιν, ὅμοιον τῷ ,,μαινομέγοις μὴ συμμαι- 
ψόμενος οὗτος μαίνεται. Seneca de tranqu. an. XV p. 387: 
nam si graeco poetae credimus, aliquando et insanire iu- 
cundum est. Primus versus ἐκ Π]ωλουμένων affertur etiam 
ab Orione Gnom. I 12 et tacito auctoris nomine a Stobaeo 
Schowii Serm. III p. 71, ubi non male editur ov παντάχη 
δ᾽ ὁ φρόνιμος usc iaurd δοκεῖ, V. edit. mai, ! 


IH — V. 


Incertus Crameri Anecd, Oxon. IV. p. 810 241: μέμνη- 
ται τοῦ ἀνόματος (γραμματιεκὸς) Μένανδρος ἐν Πω-- 
λουμένοις. --- Απιϊδιιϊοἰθία p. 105: Καταφαγάς. Μέναν- 
ὄρος IHwAovu£vosz. Eandem vocem e Menandro affert- Phry- 
nichus Epit, p. 433. —  Harpocratio p. 98: διασείστοῦυς 
ἀστραγάλους — παρὰ τὸ κινεῖσθαι zo διαᾳείεσϑαι 
πρότερον, εἶτα βάλλεσθαι, ἵν᾽ ἀκακούργητον μᾶλλον ὦσι. 
Μένανδρος lJlwAovuévotg. Eadem fere Suidas habet s. v. 
διάσειστος. 





ῬΑΗΑΠἊΠΙΖΟΜΕῈΝ Ἢ, 


— Index huius fabulae, quam obiter commemorat Alciphro 
Epist. ἢ 4 111, ad contumeliam citharistriae spectat ex com- 
- potatione eiectae, Kespicit fortasse Polybius VIII 8. ubi 


.— iocose Marcellus: τὰς σαμβύχας (h. e. σὰμβ ϑυκιστρίας) "n 





ῥαπιζομένας ὥσπερ ἐκσπόνδους μετ᾽ αἰσχύνης ἐκπεπεωχέναι. 
I. 
Ὃ μὴ δεχόμενος τῶν ϑεῶν τὸ σύμφορον 


αὐτῷ διδόντων £vexc τοῦ ζῆν, βαύλεται 





*) Le. σαμβυκιστρίας, Similiter τὸν αὐλὸν ἀποπέμπειν pro τὴν 
αὐλητρίδα dixit Plutarchus: vol. V p. 123 13 ed. Wytt. 
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- οὗτος ἀτυχεῖν" ἐὰν δὲ μὴ ϑεὸς διδῷ, 
τοῦ μὴ διδόντος, οὐ τρόπου ᾽σϑ' aapela. 
Stobaeus Ecl. phys. II.8 p. 31. Vs..2 et 3 legebatur 

οὗ βούλεται τόδ᾽ ἀτυχεῖν, ἢ τὸ μὴ ϑεὸς δίδωσιν. Correxi 
viam monstrante Grotio,. qui scripsit βούλεται τοιοῦτος ἀτυ- 
χεῖν- ἣν δὲ μὴ. ϑεὸς διδῷ. — Vs.4 e Grotii coniectura ad- 
didi verba TOU μὴ διδόντος, Postrema verba yulgo sic le- - 
guntur: o? [rgózmov δ᾽ éoÓ^ ἁμάρτημα, Codices ἁμαρτία. 
Hinc correxi ut supra edidi. | 


Ι..- 
᾿“τύχημα χἀδίκημα διαφορὰν ἔχει" 
τὸ μὲν διὰ τύχην γίγνεται, τὸ δ᾽ αἱρέσεις 
Stobaeus Ecl. phys. 11.8 p; 341... 1n margine AS V. 
Μενάνδρου ἐαπιξομένου. Seeundo versu codd. τὸ μὲν διὰ 


τύχην γάρι Delesi γᾶρ; quod iussit etiam Wyttenb. ad ΡΙα- 


 tarch. S. N. V. p. 49. 
HI. 
ἔρχεται 


τἀληϑὲς εἰς φῶς ἐνίοτ᾽ οὐ ζητούμενον. 
Stobaeus Flor. XI 10. Apertum est haec etiam ad tro-. 
chaicos numeros revocari posse. P 


IV. " 
3 LJ «. ^ - ? , 
Ap' ἐστὶν ἀγαϑῶν πᾶσι πλείστων αἰτία 
v. , φὰς 1 * , |, 
ἡ συγέσις, ἂν ἢ πρὸς Τὰ βελτίω σοφῆ. 

Orion Gnomol. 1 15: ἐκ ᾿Γαπιζομένου Μενάνδρου. 
Omisso fabulae nomine Stobaeus Flor. 11 7. ubi pro nao, 
πλείστων, quae Orionis lectio est, legitur παμπλείστων, 

V. 
Tovuorv ϑυγάτριον; πάνυ γάρ ἐστι τῇ φύσει 
00. . φιλάνϑρωπον τὸ παιδάριον σφόδρα. 

Clemens Alex. Paed. I p. 97 Sylb.: δοχοῦσιν οἱ ᾿“ττι- 

xoi παιδάριον ἐπικοίνως οὐ μόνον τὸ ἄρρεν ἀλλὰ καὶ τὸ 








ΡΑΒΙΖΟΜΈΝΗ. EE 


ὍΝ χκεχληχέναι, εἴ τῳ πιστὸς καταφαίνεται ὁ χωμιχὸς ἐν 

Ραπιζομένῃ Μένανδρος ὧδέ πὼς λέγων T: οὐμὸν ϑυγάτριον 
xrÀ. Vs. 2 fortasse νὴ Δία addendüm vel τοὐτὲ cüm Fritz- 
schio ad Arist. Thesm. p. 563. De πάνν᾽ 6q00Qa, quae "omn di- 
rini posse male negavi vol. ll p.522, dixi ad h.l. ἰὴ e -—- 


VI. 
Εἶτ᾽ ἀμφορεαφόρος τις ἀποφορὰν φέρων. 

Suidas &. v. ἀμφορεαφύρους , τοὺς μισϑίους, τοὺς τὰ 
κεράμια φέροντας Εἶτα --- φέρων, Μένανδρος ' Ῥαπιζομένῃ. 
De ἀποφορᾷ, mercede heris a servis praestari solita, vid. Wes- 
sel. ad Herod, II p. 153 et Valesius A Harpoer. P 291. 

ὙΠ. 
. ἢΠόϑεν γάρ, ὦ φίλοι ϑεοὶ, : 
τούτους ἀνεσπάχασιεν οὗτοε τοὺς λόγους; 

Suidas, ᾿“4γέαπαχεν, Θουκυδίδης. ἀνεύρηκεν, εἴληφεν. 
ἹΜένανδρὸς ᾿ Ρ απιζομένῃ IloOsv γάρ χτὰ, Apud Suidam le- 
gitur πέπονϑε γάρ, quod correxi e Lexico Seguer. p. 999 
vicissim e Suida corrigendo. Minus recte autem Suidas 
ἀνασπᾶν λόγους interpretatur ἀνευρίσκειν. Quamquam ita 
etiam Hesychius, ᾿Ανεσπάχασιν : ἀνευρήχασιν, εἴληφασιν. 
Sophocles Αἴδο. 902 σχιᾷ τινὶ λόγους ἀνέσπα, ubi v. Lob. 

VIII. 
'O μυόχοδος γέρων λεληθέναι σφόδρα 
οἰόμενος. 

Photius, υόχοδον: μηδενὸς ἄξιον, Μένανδρος ᾿Ῥα- 
πιζομένῃ “Ὁ μυόχοδος xr. Eadem Suidas... 

o | IX. | 
Οὐχ ὁρᾶτε τήν tQoq Ov - 
Qon. ἐνδεδυμένην; 

Pollux VII 91: ὅτι δὲ ἐνδῦναι ἦν bniidáe {τὰ ζώ- 
para) τεχμήραιτ᾽ ἄν τις. ἐκ τῶν ἐν τῇ ᾿ ῬΡαπιζομένῃ Me- 
γάνδρου Οὐχ ὁρᾶτε χτλ, Respexit Photius, Ζώμα: χιτῶνός 
τι ζωστοῦ γένος. οὕτω Λί]ένανδρος. 


X. XI. 
Athenaeus . II. P 115: Μένανδρον ἐν ᾿ ῬΡαπιζομένῳ 
C Ῥαπιζομένῃ) καὶ ἀπελευϑέραν -ἐἰρηχέμα!α.- τι, Scholiasta 
Platonis p. $11: : καὶ τυφλῷ δῆλον. — Μένανδρος “ἡ Ρα- 
πιζομένῃ. ^^. rte. 
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pol v0» λιβανωτόν" gv 0^ De TÓ m, Tosgn. " 2 


t NUM 


Phrynichus Ecl. Att. p. 181: Mero Mrt τὸ δένδρον, 
τὸ δὲ ϑυμιώμενον λιβανωτόν. — Μένανδρος ἐν τῇ Σαμίᾳ . 
φησί Φέῤε τὸν λιβανωτόν xrÀ.. Correxit Scaliger. Vulgo 
τρυφᾷν. Cod. Nuunesit τρυφῇ: Dé nomine Tog; vide 
edit.mai, Pro τὸν Lobeck ex cod. Nunn. τῇ», 


LL psi xc $07 SARTOOS 





᾿ incl 


XIKYSNIOG. 
I. " 
EiAoidogyrav; ὡς ἔοιχε, qaivetow. . ἢ 
᾿ς τὴ τοῦ στρατιώτου σχῆμα. καὶ τὸ τοῦ ξένου! i 


Stobaeus Flor. LIM 3. Militi isti Stratophanis nomen 
- fulsse colligas. ex fragmento sequente. 


H. 


Sboctóg ὅνῇ; λιτόν ποτ᾽ εἶχες χλαμύδιον καὶ παῖδ᾽ fo. 


Photius, Στρατοφάνη: τὴν κλητικὴν πτῶσιν... ϊέναν- 
δρος Σιχυωνίῳ Στρατοφάγη xtA. χαὺ αἰεὶ οὕτως λέγει. Pro 
naió' ἕνα eod, πέλα ἕνα. Correxit Touplus. Νέδα defuisse 
militi parasitum suum haud tenere coniicias e Pollucis ver- 
bis lih. IV 119, uhi docetur parasitos nigra vel pulla este 
indutos in scenam prodiisse, πλὴν ἐν Σικυωνίῳ. λευχῆν ὅτι 
μέλλει γαμεῖν ὁ παράσιτος. ubi Menandri fabulam siguifi- 
cari vix dubites. 


plasila -ἀρωμένην ταύτῃ μὲν. oU nagidux" dq» i 











os 
: i a 'adpav. γὰρ ᾿ἀντωνούμενος 


ἘΠῚ 


^ ὁ τρέφει δὲ χωρίς, ὡς ἐλευϑέραν πρέπει." 3 be ἣν 


Suidas s. v. ἅβρα: Μένανδρος Ψευδηρακλεῖ. — xoi 58» 
χυωνίῳ "Afoav γὰρ xrA. la scripsi pro JXuxvovto καὶ 
ἅβραν. Vs. 2 Clericus ταύτῃ pro αὐτῇ. — Vs. 9 vulgo 
τρέφειν et. éAevO Qa. . Correxit Dobraeus. Advers. Il p. 278. 
Ceterum confer supra P. 88. | id 
: | IV. 

Ὃ πλέων χατήχϑη, «give? οὗτος πολέμιος" 
ἐὰν δ᾽ ἔχῃ; τε «μαλακόν, ἀχγαρεύεται. 


Suidas, ᾿μἡγγαρεύεσϑαι. καλοῦσιν ὥσπερ ἡμεῖς "UV τὸ 
εἰς φορτηγίαν καὶ τοιαύτην τινὰ ὑπηρεσίαν ἄγεσθαι. καὶ 
Μένανδρος τοῦτο ἐν Σιχυωνίῳ παρίστησιν a πλέων. χατ- 
ἤχϑη zr. ON Beütleium. ! v 

| V. ! 
Kaxj μὲν ὄψις; ἐν δὲ δειλαῖαι φρένες. - | 

Suidas, Kaxr μὲν ὄψις: χόμμα παροιμίας. Κακὴ — 
φρένες. Mévavógog Xixvovie, Eadem Photius. E. Philemo- 
nis Enchiridio idem versus affertur a Stobaeo.. Omisso. au- 
ctoris nomine legitur apud Diogenian. Prov. V 83. "Temere 
Grotius Exc. p. 745 καλὴ μὲν ὄψις. V. Gatakerus Posth. 
XII p.. 511 c. d deo DdT09 

| VÉ VII. 

Harporatio p. 17. Aveivceao P ai: κοινῶς μὲν DANSE SAN 
ἐδίως δὲ ini τῶν κατὰ τοὺς γάμους καὶ τὰ ἀφροδίσια; λέ- 
yeret, Μένανδρος Xixvuvig. — Idem p.148: ὁ πολλάχις 
ἐμπολῇ μεταβεβλημένος πὰλίμπρατος παλίμβολος λέγεται, 
ὡς δῆλον .-. ix τοῦ εν, Σικυωνίου. Eadem Photius. Cfr 
Eustathius p. 725 82: φέρει δὲ zai (δὴν τις παλαιῶν) ἀπὸ 
χρήσεως τοῦ χωμιχοῦ τὸ πὰλίμβολος τρίπρατος, καὶ 
πολλάχις ἀπημπολημένος. ---- Scholiasta Platonis Bekk. p. 375: 


ὡς αἰεὶ τὸν ὁμοῖον ἄγει ϑεὸς εἰς τὸν “ὁμοῖον. --- μέμνηται 
δὲ αὑτῆς — καὶ. Μένανδρος 2Zwxvwvie. Scribe Σικυωνίῳ. 
Id. proverbium quomodo Menander extulerit, incertum est. 
Apud Alciphr. 11 4 140 Glycera Menandrum hortatur. uí 
ea ad Ptolemaeum afferat dramata, quae maxime eius plau- 
sum ferre possint, εἶτε. Θαΐδα, εἴτε. Μισούμενον, εἴτε Opa- 
συλέοντα, εἴτε Σιχυών * * *. Recte Berglerus Σικυώνιον, 


435851 





ΣΤΡ ΤῸ ud 
T. t | 
*Ügov τι βούλευσαι χατὰ σαυτὸν γενόμενος" 
τὸ συμφέρον γὰρ οὐχ ὁρᾶται τῷ βοᾶν, 
ἐν τῷ πρὸς αὑτὸν δ᾽ ἀναλογισμῷ φαίνεται. — 
Orion .Gnomiol.. I. 17: £x τῶν -Στρατεωτῶν. Μενάνδρου. 
Primo versu Schneidewinus ὁρμῶν... Non "redo corruptum 
esse ὁρῶν, dispiciens, consultans. Substantivo ὅρασις simi- 
liter usus eat Menander Disexapat. p. 105. Idem Epicl. p. 118 
ὅρα σὺ xci φρόντιζε. Cfr Thucyd. VI 4. 
om ie EN 
Οὐδεὶς. ξύνοιδεν. ἐξαμαρτάνων. πόσον. 
ἁμαρτάνει τὸ. μέγεϑος, ὕστερον δ᾽ ὁρᾷ. 
Servavit Stobaeus Flor..IV Ὑ cum lemmate τοῦ αὐτοῦ 
Στρατιώταις, Οἷν Schneidewinum ad Orionis I, 1. 


- 
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ZYNAPIXTOQOZAI 


I. f 
EZ ᾿4ατεῖον τὸ μή. 
συνάγειν γυναῖχας μηδὲ δειπνίζειν ὄχλον, 


ἀλλ᾽ οἰχοσίτους τοὺς γάμους πεποιηκέναι. 
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Athenaeus VI p. 241: καλεῖται δὲ οἰχόσιτος ὁ μὴ μι- 
σϑοῦ, ἀλλὰ προῖχα τὴ πόλει ὑπηρετῶν" ἰδίως δ᾽ ἐν Συν- 
αρθιστώσαις ἔφη ᾿«“στεῖον τὸ μὴ xrÀ.. Praecedit locus ex 


Menandri Citharista. 2 oA 
II. 


" Av. ἔτε πιεῖν μοι δῷ τις" ἀλλ᾽ ἡ βάρβαρος 
ἅμα τῇ τραπέζῃ χαὶ τὸν οἶνον ᾧχετο 
ἄρασ᾽ ἀφ᾽ ἡμῶν, 
Suidas, “ἴρειν τράπεζαν ἐπὶ τοῦ παρακειμένην ἀφελεῖν 
τὴν τράπεζαν. Μένανδρος Κεχρυφάλῳ — xoi Συναριστώ- 
σαις Av ἔτι zrÀ, Eadem Lex. Seguer. p. 8ὅ8.  Apertum 


est haec ab una convivantium: mulierum dicta esse. Ad con- 
vivii descriptionem spectat fragm, VIII. 


In. : 
Καὶ τὸν ἐπὶ χαχῷ 
τὐλεγνόμενον ἀλλήλων ἀγαπησμόν, οἷος ἦν. ἔ 
^ Lexicon Seguer. p. 824: “γαπησμὸν λέγουσι xoà ἀγά- 
πησιν τὴν φιλοφροσύνην. «Συναριστώσαις Μένανδρος Καὶ 
τόν zrÀ. ldem locus apud Suidam s. v. ἀγαπησμός. 
b ἘΣ | 
Ἔρως δὲ τῶν ϑεῶν 


ἰσχὺν ἔχων πλείστην ἐπὶ τούτου δείκνυται" 
διὰ τοῦτον ἐπιορχοῦσι τοὺς ἀλλοὺς ϑεοίς. 
«Stobaeus Flor. LXIII 15. Versu. secundo cod. B. τούτοις. 
Ἢ | 
Πατὴρ δ᾽ ἀπειλῶν οὐχ ἔγχει μέγαν φόβον. 
Stobaeus Flor. LXXIII 7. 
VI. 
Τρισάϑλιόν γε χαὶ ταλαίπωρον φύσει 
πολλῶν τὲ μεστὸν ἐστι TO ζὴν φροντίδων. 
Stobaeus Flor. XCVIII 93. Habet etiam Antonias Mel. 


l CLV p. 217. 


204 ἐν MENANDRI 


VH. VIL -— 
- Pollux X 18: PUPPPCHET ἀγοράν, τὸν τόπον οὗ 
Τὰ σχεύη κχκἀὶ τὰ τοιαῖτα πιπράσκουσιν --- εὕροις ἂν ἐν 


ταῖς Συναριστώσαις Μενάνδρου. --- Plinius H. N. XXIII 
15: myrtus sativa. candida ---- odorem oris commendat vel 
pridie commanducata. item apud Menandrum Synaristosae 
hoc: edunt. 


Titulum fabulae attigit Pollux VI. 101,. Caecilii Syna- 
ristosae, ex. Menandrea fabula expressae passim laudantur. 


f € ^ £g à " ὰ " 4 ει ) *" 
ΡΣ 334.24. ἘΣ AA : 4495 ν᾽ | TITEL YI 





ΣΧ ΝΕ. 8. 3... 


lai5 J roiv 


ro. 
' , 131^ , Y , 
"Aq τὸν ἄνϑρωπον. τί. χόπτεις ὦ μέλε; 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 363: ὡ μέλει παρὰ τοῖς 
νεωτέροις, ὑπὸ γυναικῶν λέγεται μόνον, wg. τὸ a τάλαν. 
παρὰ δὲ τοῖς “παλαιοῖς χαὶ ὑπ ᾿ ἀνδρῶν, xoi (ug) ἐν ' In- 
πεῦσιν "Moiotoqavove , xal ἐν Μενάνδρου Συνερώσῃ᾽ Aq 
xtÀ. ldem locus apud Suidam II p. 799. ubi Tegitur ὦ μέ- 


ase. — Suidas, yáatié ἀναπετάσω. Μένανδρος ἐν Zvv- 


Too. 





ÉEYNEd ILB O I. 
, , , 
νιν. ἦν . 1 *» 2 "Om ἀ τί εν ον ὁ του τὸ τῆς Ε 
"Zenobius V' 60. Οὐκ ἐἰμὶ τούτων τῶν ἡρώῶν: αὐτῇ 
τέταλται ἐπὶ τῶν βουλομένων εὖ ποιεῖν" oi γὰρ ἥρῶες ἕτοι- 
μοι χαχοῦν μᾶλλον 1) εὐεργετεῖν, ὡς φησὲ καὶ Mévavópog 


ἐν Συνεφήβοις. Scholiasta Aristoph. Av. 1182: ἥρωες δὲ . 


δύσοργοι καὶ χαλεποὶ τοῖς ἐμπελάζουσι γίνονται, χαϑάπερ 


Μένανδρος ἐν Συνεφήζοις. [ἃ enim recte Heringa Observ. | 


p. 294 pro edito υνερίϑοις. 
Hanc quoque fabulam Caecilium imitatione expressisse 


constat testimonio Ciceronis de opt; gen. orat. 18 et de Fi- - 


nib. 1, 2. 
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"Hv ἄν τις ὑμῶν παιδίον 

ἠτήσατ᾽ ἢ κέχρηκεν, ἄνδρες γλυκίτατοι. — 

[ Suidas, Airoeoda: τὸ χρήσασϑαι. Μένανδρος Τιτϑὴ 
Ἢν ἂν τις xrÀ. lta correxerunt vulgatum ᾿“νδρὸς Ἰίτϑην. 
Eadem corruptela apud Zonaram LI p. 98. ubi in Menandri 
verbis pro ἢ» ἄν τις legitur ἣν ἂν rig. Neutrum Wánum 
est. Porsonus Adv. p. 292. εἴ τις, Aliud quid latere videtur. 


Ἢ, e. 
Οἱ τὰς ὀφρῦς αἴροντες ὡς ἀβέλτεροι 
χαὶ 50 4E o cu? ἐἐγόντερ" ἀγϑρωπος γὰρ ὧν 
σκέψει τί περὶ τοῦ; δυστυχὴς ὅταν τύχη" 
αὐτόματα yàp τὰ πράγματ᾽ ἐπὶ τὸ συμφέρον T 
ῥεῖ xav καϑεύδῃς 1, ἢ πάλιν τοὐναντίον. 3 


E- Stobaeus Flor. XXII 9 cum lemmate Μενάνδρου τιτϑὴ 
ex B et Arsenio.- Omittünt Tiros Trinc. Frob. Deest 'lo- 
| eus in A. Ve. 3 libri σχέψῃ. Tum τί περὶ τοῦ scripsi ex 
cod. Schowii. Vulgo σὺ περί του. "Ars. σὺ περὶ ταὐτοῦ, ' 
N σὺ περίττου, B m. s. σὺ περιττοῦ 4j περίτου. . Sequentia, 
δυστυχὴς (N p. m. δυστυχεῖς) οτᾶν τύχῃ, tuetur Bentleius, 
Dobraeus Adv. IT p. 281: δχέψει σὺ z:Qb τοῦ δυστυχῆσ᾽ 
ὅταν τύχῃ; an te curis enecabis , idque ut quandoque for- 
tunae vi opprimaris? --- Vs. 9 'l'rinc. χαϑευδήσῃ omisso 
x&v. Mecte locus scriptus est apud Stobaeum Ecl. phys. 1 
. p. 200. ubi duo postremi versus male cum alío coniuncti eunt, 


, 








ΤΡΟΦΏΝΙΟΣ. 


Ι, 
- 


Ξένου τὸ δεῖπνόν ἐστιν ὑποδοχῆς. D. τίνος; 





ποδαποῦ; διαφέρει τῷ μαγείρῳ τοῦτο γάρ" 
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- UU OMENANDRI τ᾿ 


olov τὰ νησιωτιχὰ ταυτὶ ξενύδρια 
ἐν προσφάτοις ἰχϑυδίοις τεϑραμμένα ὦ 
ὅ καὶ παντοδαποῖς, τοῖς ἁλμίοις μὲν oU πάνυ 
ἁλίσχετ᾽, ἀλλ᾽ οὕτως παρέργως ἅπτεται" 
τὰς δ᾽ ὀνθυλεύσεις χαὶ τὰ κεχαρυχευμένα 
μᾶλλον προσεδέξατ᾽ * ᾿““ρκαδικὸς τοὐναντίον 
ἀϑάλαττος ἐν τοῖς λοπαδίοις ἁλίσκεται" 
10 ᾿Ιωνικὸς πλούταξ ὑποστάσεις ποιῶν, 
᾿χάνδαυλον, ὑποβινητιῶντα βοωματα.᾿ 
Athenaeus IV p. 189 6: Μένανδρος δ᾽ ἐν Τρο(φωνίῳ 
Atvov τὸ δεῖπνον xvÀ. Vs. 1 probabiliter Dobraeus Adv. II 
p. 918 ὑποδοχή. — . Vs. 8 libri τὰ μέν, Delevit μὲν Gro- 
tius Excerptis p. 744, —— Vs. 7 vulgo κεχαρυχχευμένα. V. 
edit. mai. p. 178. —— Vs. 8 προσεδέξατ᾽ yere ἀρχαδικὸς 
AB. προσεδέξατο γχέται ἀρχαδιχὸς P. προσεδέξατ᾽ εἰ δέ 
τις ἔρχεται ἀρκαδιχὸς ὙΊ,.. Correxit Bentleius; |: Cfr. Porsoni 
Mise. p. 236. — Vs. 9 pro ἐν forsan ὧν, — Vs. 10 et 1l 


iterum. habet Athenaeus ΧΙ p. 5172.: Pro ποιῶν Grotius 


ποϑεῖ, Dobraeus.Ady.. 1I p. 278. suw». . Sed aoristo nullus 
hic locus. . Coraes. mntata interpunctione 'Jwvizóg. πλούταξ; 


ὑποστάσεις ποιῶ, quod verum videtur. Vocem πλούταξ ab 


Eupolide adscivit p. 484: xv τι τύχῃ λέγων ὁ πλούταξ 


st&vv TOUT ἐπαινῶ. Schol. Dionysii Thrace. p. 856; ' Pod 


ὁ JPoói0g xal π᾿ οὐταξ ὁ πλούσιος. Cfr Eustathius ad lliad. 
p. 1091 51. Quod eodem versu habemus ὑποστάσεις, re- 


spexit Pollax VI 60: παρὰ Μενάνδρῳ αἱ ὑποστάσεις ζωμὸς 
παχὺς ἀμύλῳ nnyvuusvog, iusculum admixta farina ad. fae- 
cis densitatem stipatum. ltem lrenaeus apud Socrat. Hist. 
Eccl. ΠῚ 7: Lrongvaiog ὁ γραμματικὸς ἐν τῷ κατὰ στοιχεῖον . 
᾿Αττικιστῇ καὶ βάρβαρον ἀποκαλεῖ τὴν λέξιν (ὑπόστασις), 
μηδὲ γὰρ παρά τισι (leg. τινι) τῶν παλαιῶν εὑρῆσϑαι, εἰ 
δέ που χαὶ εὕρηται, μὴ τοῦτο σημαίνειν ἐφ᾽ ᾧ νῦν παρα- | 
λαμβάνεται" παρὰ μὲν γὰρ Σοφοχλεῖ ἐν τῷ Φοίνικι: ἐν: | 
ἐδραν σημαίνειν τὴν ὑπόστασιν, παρὰ δὲ Μενάνδρῳ τὰ | 
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χαρυχεύματα, ὡς εἴ τις λέγοι τὴν ἐν πίϑῳ τοῦ οἴνου ὑπό- 
στάσιν. Kx hoc fonte.sua derisavit Iulius Pollux Hist. Phys. . 
p. 3976: τὸ δὲ τῆς ὑποστάσεως (ὄνομαν. -- παρὰ μὲν — 
ϑαφοκλέους ἐπὶ τῆς ἐνέδρας εἴρηται, efe δὲ [Μενάνδρου 
ἐπὶ τρυγίας πίϑου ἢ χαρυχέυμάτων. "Vs. 11 ὕὑποβινη-. 
τιῶντα βοώματα, cibaria: Venerem iiéitantiá. Atlienaeus I 
p. 96: παρελὼν παντὺ σϑένει τὰς μαγειρικὰς: μαγγανείας, 
xci r4, ὡς «“Μέναγδρός quen y ὑποβινητιώντα. βρώματα. | 
Eustathius p. 1724 53: οὔτε μελίπηχτα φιλοῦντες, οὔτε. μα- 
γειριχὰς μαγγανείας, οὔτε ὑποβινητιῶντα, ὡς φησι Μέναν. 
δρος, βρώματα. Similiter πὰσχητιωντὰ ΡΝ dicuntur. 
V. edit. mai. γε δὲ ensem 
οὐ}, b 
ik) . Tà. Mali» PM xa qadestioiandio "0L. 0s 


"— Flor.1X 20. Vide ad A— inc. fab. — 


IL. 1V. ado à 
^v Athenaeus: HI. p. 99 f. Mévaügog: ἐν -«Τροφωνίῳ. εἶπε 
χορτασϑείς. --- Harpoeratio p. 41,.8: ὃτε δὲ. λύσαντες 
τὴν λήκυϑον ἐχρῶντο τῷ ἱμώντι. πρὸς τὸ μαστιγοῦν, Má- 
vavópog Ἴρου ὠνίῳ. . Ampullae unguentariae: loro. suspensae 


RE 


gestabantur. V. Achaeum apud Athen. XL. p. 4516). 5.0. 


" 427 " 
Do LV i j*)st Σ4ἴ Tan iw 





Yide. ilisd. 
'ῶςς ἡδὺ τῷ μισοῦντι τοὺς φαύλους τρόπους. πε 1 
ἐρημία, zai τῷ μελετῶντι μηδὲ ἕν 
πονηρὸν ἱχανὸν χτῆμ᾽ ἀγρὸς τρέφων καλῶς, 
ix τῶν ὄχλων δὲ ζῆλος, ἥ τε κατὰ πόλιν 
αὕτη τρυφὴ λάμπει μέν, ἐς δ᾽ ὀλίγον χρόνον. 
Stobaeus Flor. LXVIII: 8. Priora usque ad ἐρημία 


idem etiam LVI 11. Vs. 5 Voss. ὀλέγον δὲ χρόνον. For- 
fasse ὀλίγον δ᾽ ἐς χρόνον, 
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uoa tee IL. | ' 

"T'époyra Ovotvyovvra τῶν αὑτοῦ χαχῶν 
ἐπαγόμενον λήϑην, ἀνέμνησας πάλιν ᾿ 
ἐπὶ τἀτυχεῖν τ᾽ ἤγειρας. 


Stobaeus Flor. CIV 4, Qui hoc loco senex commemo- 
ratur, fortasse idem est, a quo prologus fabulae actus est, 
V. Quintil. Inst, Orat. XI 3 (supra ad Georgum.p. 95). - 

: [iE | 

τ Εὐϑὺς καταχρήσεσϑαι τὸν ἀνορωρυγμέγνον 
ταΐτην ἰδόντα. 

Suidas, ᾿““νορωρυγμένον᾽ λέγουσιν, οὐχὶ ἀνωρυγμένον, 
Μένανδρος ᾿Υδρίᾳ Εὐθύς κτλ. Lexicon Seguer. p. 405: 
᾿ἹΜένανδρος τὴν. ἀνορωρυγμένην ταύτην ἰδών, Καταχρήσε- 
σϑαι Bernhardius ex AC. Vulgo χαχρήσασϑαι. Tum «vo- 
ρωρυγμένην BCE et Lex. Seguerianum. Bernhardius conii- 
cit χαταχρήσεσϑ᾽ αὑτὸν ἀναρωρυγμένην, statim ipsum sibi 
sortem esse consciturum , quando effossam urnam intelleze- 
rit. In quo illud certe recte factum arbitror, quod. de the- 
sauro effosso cogitavit. Atque hinc nescio an tituli ratio 
reddenda sit: nam ἐν ὑδρίαις ἔχειντο᾽ oi ϑησαυροί, teste 
schol. Aristoph. Av. 608. 

IV. 


Οἱ δὲ κατὰ χειρῶν λαβόντες περιμένουσι φίλτατοι. 
Athenaeus ΙΧ p. 408 e. de formula κατὰ χειρῶν agens: 
Μένανδρος ᾿ Υδρίᾳ Οἱ δὲ κατά κτλ. 


"S δ 

Scholiasta Platonis p. 880: ἔχει (τὸ ὁμοῦ) χαὶ δύναμιν . 
συλλεχτικήν, ὡς παρὰ Μενάνδρῳ ἐν “Ὑδρίᾳ Οἱ Θρᾷκες 
ιβύ τρωὲς χαλοῖνται" πάντα νῦν ἤδη o^ ὁμοῦ | 
ὅπερ δηλοῖ ἐν τῷ αὐτῷ. Num forte scribendum: 
0i Θρᾷκες “ιβύ- 


τρωὲς χαλοῦνται" πάντα νὺν ἤδη ᾽σϑ᾽ ὁμοῦ, 
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nomine Z//row:g de consilio 3nter duos versus partito? Sed 
possis etiam: Ζεβύτρωες οἱ |. Gpgzsg, χαλοῦνται xtÀ, —Libyas 
in Thraciam immigrasse auctor est, Polemo Physiogn. 183: | 
ἐπιμεμῖχϑαι ἀλλήλοις TOUS ἀπὸ "τῶν vov, zal Σύρους 
μὲν ἐν ᾿Ιταλίᾳ 4ifvag δὲ ἐν Θρᾷκῃ xa- iot ἀλλαχοῦ 
δεῤπροθ στο Neo de Troianis dublinfur. sc 0l egusadold 
ias dia sslodZP jacloiq ὁ {8 des ποδὶ ssasite! andar 

Hápae: TIaov étui οὕτως. ΤῊΝ καὶ τὰ dd. 
gavra, καὶ μήποτε ἡ παρὼ πρόϑεσις παρέλκει. Μένανδρος 
* Yóoia. 


ον τὺ τὰν UE NSSE 


Y.M.:N.1.X" 
! : IDA 
^h) τὴν vay, μαχάριόν᾽ y 5 ᾿ἀλϑηστότης, 





πρὸς πᾶντα χαὶ ᾿ϑαυμαστὸν ἐφόδιον βίῳ. — p: 
τούτῳ. λαλήσας ἡμέρας σμιχρὸν μέρος | 
«οξὔγους ἐγὼ νῦν E(qUU- πειστιχὸν λόγος, | 
δ΄ ngos. ταῦτ᾽ ἂν εἴποι Tug yit τῶν σοφῶν." 
"c ΜῈ ἑτέρους λαλοϊυτὰς εὖ βδελύττομαι; | 
τρόπος ἔσδ᾽ ὁ πείϑων τοῦ λέγοντος, οὐ λόγος. Ὁ | 


— Stobaeus Flor. XXXVII 18 cum lemmate Μένανδρος 
Ὕμνις. Vs. 1 γ᾽ addidit Clericus. — Vs. ὅ vulgo πιστι- 
Z0». Correxi in edit. mai, Confirmat nunc cod. B, Versum 
ultimum quem recte eum ceteris coniungit Trinc. habet etiam 
Plutarchus praee. polit. p.801 c: ἐπανορϑωτέον τὸ τοῦ M:- 


— vavügov Toónog — Aóyóg* καὶ" γὰρ “δ τρόπος καὶ ὁ λόγός. 


[] Ld 


H. 
s^. Ov. πάνυ τι γηράσχουσιν αἱ τέχναν καλῶς, . 
ἂν μὴ λάβωσι προστάτην φιλάργυρον. 
(Co Maximus Tyr. Dissert. XXX p. 820: μὴ ἐνόχλει τῇ τύχῃ" 
οὐ γὰρ τοῖς δεομένοις 0lÓ ow. μὴ ἐνόχλει τῇ τέχνῃ" ἀκούεις" 
γὰρ Μενάνδρου λέγοντος Οὐ πάνυ τι κτλ. Fabulae nomen 
addit Stob. Flor. LXI 3. 


Comoed. nov. 4 14 


1 
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lil. 
| ᾿Αλλὰ τἀργυρώματα 
ἥχω «λαβεῖν βουλόμενος, 
Athenaeus VI p. 231 a: Mévavópog “Ὑμνίδι ᾿.“λλά κτλ. 


IV. 
IN)» δὲ xarà πόλιν 
εὕρηχε τὸν ἕτερον, τὸν σέ, τὸν ἐμὲ τουτονί, 


Apollonius de Pron. p. 275a: ᾿«4ττιχοὶ γοῦν τὸν ἐμέ. 
Mévavógog ἐν “Ὑμνίδι Νῖν δὲ κατὰ πόλιν zr.  Gramma- 
(ἴουβ Seguer. p. 928: x«i Μένανδρος ἐν "YOorw: τὸν ἐμὲ 
τουτονί. Lege ἐν ᾿Υμνίδι., Alteri versui quomodo medear 
non habeo, nisi forte «£9? scribendum, id ut a superioribus, 
quae omissa sunt, pendeat. 

V. 
Ov πῦρ γὰρ αἰτῶν, οὐδὲ λοπάδ᾽ αἰτούμενος. 

. Harpocratio s. v. ἡτημένην. p. 91: αἰτεῖσϑαι ἔλεγον τὸ 
κιχρᾶσϑαι. Μένανδρος ἐν τῇ ᾿Υμνίδι OU πῦρ γάρ κτλ. 
Idem versus, quem etiam in Dyscoli fragm. p. 110. habuimus, 
ex Hymnide citatur ab Ammonio p. ὅ. Suida s. v. αἰτήσα- 
σϑαι et Lex, Seguer. p. 359. ubi ἀλλὰ Aon«Ó . ldem Lex. 
p. 800: αἰτήσασϑαι τὸ χρήσασϑαι. οὕτω Μένανδρος. 


VI. 

Etymol. Gud. p. 320 29: Μένανδρος iv "Yuióy ziy- 
κλισμός φῆσιν ἀντὶ τοῦ τάραχος. Leg. ἐν ᾿Ὑμνίδι. Zo- 
naras 1 p. 1209: χιγχλισμὸς ἀντὺὴ τοῦ τάραχος. οὕτω Mé- 
γανδρος. Cfr ib. p. 1215 et cod. Bar. apud Bekk. Anecd. p. 1459. 

VIL. ὙΠ. | 

Hesychius, ZTeovq tc: Μένανδρος ' Yuviói. —  Gram- 
maticus Bachmanni Anecd. 1 p. 857. JI08ÓO vv: ὁ παιδα- 
ριώδης - καὶ ἀναγῳωγός. Μένανδρος iv “Ὑμνίδι. Photius, | 
Πόσϑων: δηλοῖ δὲ καὶ τὸν παιδαριώδη καὶ ἄφρονα κατὰ 
μέταφοράν. MHesyschius, Σ μόρδωνες: ὑποχοριστιχῶς ἀπὸ : 
τῶν μορίων, ὡς πόσϑωνες. ] 


' K - 
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IX. 

Hesychius, .B&x5 A06: ὁ μέγας ἢ &vóxrog, ἢ ὁ &no- 
χοπος, ὁ Un ἐνίων γἄλλὸς. οἱ δὲ ἀνδρόγυνος. ἄλλοι πα- 
ρειμένος, γυναιχώδης. παρὰ Μενάνδρῳ ᾿Ὑμνίδι. 

Ceterum scripsi ubique "Yu»ig, 'Yuvidog. Vitiose Sui- 
das, “γμνιδὲ: ἀπὸ Vuvig, Vuvidog, ὕμνιδι. Quae. glossa spe- 
ctat ad ipsum Menandreae fabulae titulum. Quod idem ha- 
bet JYuvig: ὄνομα κύριον, xoi κλίνεταν Τύμνιδος, fortasse 
ex Yuvig-corruptum est. Caecilius JZymzide passim lauda- 
tur. "Meretricis nomen fuisse, constat e Luciani Dial. Me- 
retr. XIII p. 315. Servae nomen est apud Crinagoram in 
Anthol, Pal. VII 613. 





----- 


YHOBOA4IMAIOX H AI'POIKOX. 


I. 
Mixo& Παναϑήναι᾽ ἐπειδὴ δι᾽ ἀγορᾶς πέμποντά σε, 


Μοσχίων, μήτηρ ἑὥρα τῆς κόρης ἐφ᾽ ἅρματος. 

Photius, Πέμπειν: τὸ πομπεύειν, Μένανδρος Ὕποβο- 
λιμαίῳ ἢ) ᾿““γροίχῳ Μιχρὰ Παναϑήναια zrà. Eadem Sui- 
das v. πέμπειν, ubi legitur πέμποντες ἐμοσχίων. —Correxit 
Bentleius, firmante Photio. Π]έμπειν JIovoaOvou dixit Phi- 


lostratus V. A. IV 22. 
II. 


Τοῦτον εὐτυχέστατον λέγω, 

ὕστις ϑεωρήσας ἀλύπως, Παρμένων, 
τὰ σεμνὰ ταῦτ᾽ ἀπῆλθεν, ὅϑεν ἤλϑεν, ταχύ, 
τὸν ἥλιον τὸν χοινόν, &OTQ , ὕδωρ, νέφη, 

ὅ πῦρ' ταῦτα χἂν ἑκατὸν ἔτη βιῶς ἀεί 
ὄψει παρόντα, κἂν ἐνιαυτοὺς σφόδρ᾽ ὀλίγουρ, 
σεμνότερα τούτων ἕτερα δ᾽ οὐχ ὄψει ποτέ. 
ΠΙανήγυριν νόμισόν τιν᾽ εἶναι τὸν χρόνον, 


ὅν φήμι, τοῦτον ἢ ᾿πιδημίαν, ἔν o 
, 14 * 
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10 ὄχλος, ἀγορά, χλέπται, χυβεῖαι, διατριβαί" 
ἂν πρῶτον ἀπίῃς καταλύσεις, βελτίονα 


ἐφόδι᾽ ἔχων ἀπῆλϑες ἐχϑρὸς οὐδενί" 


« 


ὁ προσδιατρίβων δ᾽ ἐκοπίασεν ἀπολέσας, 
᾿χκαχώς τὲ γηρῶν ἐνδεής του γίγνεται, 

15 ῥεμβόμενος ἐχϑροὺς εὑρ᾽ , ἐπεβουλεύϑη diy 
oix εὐθανάτωῳς ἀπῆλϑεν ἐλϑὼν εἰς χρόνον. 


Stobaeus. Flor. ΟΧΧΙ 7. Μεγάνδρου. “Υποβολιμαίου. 
Vs. 4 Gorg pro ἀστέρα Bentleius. Cod. A ἀστέρας, quod 
teneri potest, si deleas ὕδωρ. -. Vs. 5 libri ἔτῃ κἂν" éxa- 
τόν. "Transposuit Porsonus apud Gaisfordum ad Eurip. Suppl. 
p. 207 Oxon. Tum vulgo βιώσεται. Α βιώσηται, B βιώ- 
σέαν, Porsonus. βιῷς ἔτι. Ipse scripsi βιᾷς ἀεί. Aliorum 
conatus vide in edit. mai. — Vs. 7 δ᾽ addidit Porsonus. 
Quae sequuntur inde s versu octavo, fortasse a superioribus 
distinguenda sunt. Sententiam Menander expressisse videtur 
ex Alexide, Menandrum imitatus est Gregor. Nazianz. Te- 
irast. p. 68 sive Gnom, monost. 444, — Vs. 9 7j ᾿πιδημίαν, 
: àv ᾧ Porsonus. Vulgo ἐπιδημίαν ἀνϑρώπῳ. Codd. Par. et 
Voss. τὴν ἐπιδημίαν «vo. acobsius ad Athen. p. 93 τὸν 
ἐπιδημίας ἐν ᾧ. — Vs. 11 πρῶτον ἀπίῃς codd. Par. Voss. 
et Arsen. πρῶτος ἀπέλϑῃς vulgo. Porsonus πρῶτ᾽ &néAÓ ne. 
Fortasse ὧν πρῶτ᾽ ἀπίῃς ἐς καταλύσεις, - be χατάλυσις, 


/ 


diversorium, cfr ad Antiphanem p. 7. — Vs. 18 vulgo 
δὲ χοπιάσας ἀπώλεσεν.  Correxit Porsonus. Cod. A-Gxo- 
πιάσας ἀπώλεσεν. — Vs. 10 ηὗρ᾽ A. — Vs. 16 εἰς yoóvov, . 


in longum tempus, diu in vita moraturus, frustra tentatur. 


lll a. b. , 
llovcaoÓs νοῦν ἔχοντες" οὐδὲν γὰρ πλέον 
᾿ς ἀνϑρώπινος νοῦς ἐστιν ἄλλο τῆς τύχης, 
εἶτ᾽ ἐστὶ τοῦτο πνεῦμα ϑεῖον εἴτε νοῦς. 
τοῦτ᾽ ἔστι τὸ κυβερνῶν ἅπαντα καὶ στρέφον 


9 xci σῶζον, ἡ πρόνοια δ᾽ ἡ ϑνητὴ καπνός 
ρ ἡ Ovni, 
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xal φλήναφος. πείσϑητε xoU μέιειψεσϑέ με" 
πάνϑ᾽ ὅσα νοοῦμεν 1) λέγομεν ἢ πράττομεν 
τύχη ᾿στίν, ἡμεῖς δ᾽ ἐσμὲν ἐπιγεγραμμένοι, 
Τύχη κυβερνᾷ πάντα. ταύτην καὶ φρένας. 
10 δεῖ xai πρόνοιαν τὴν ϑεὸν χαλεῖν μόνην, 


εἰ μή τίς ἄλλως ὀνόμασιν χαίρει χενοῖς. 


Stobaeus Ecl. phys. I p. 192 ed. Heer. cum lemmate 
Μενάνδρου “Υποϑβολιμαίῳ. Vs. 9 ἄλλο scripsi pro ἀλλ᾽ ὁ 
ex coniectura L. Bosii Observ. p. 19. Cfr Philemonem p. 43: 
πλεῖον γὰρ οὐδὲν ἄλλο τοῦ ζητεῖν ἔχεις. "Dobraeus Adv. lI 
p. 278 locum ita constituit: νοῦς ἐστιν, ἀλλὰ τὸ τῆς τύχης, 
— εἴτε νοῦς, τοῦτ᾽ ἔστι εἰς. -- Vs. 4 πανῶ᾽ óo«.Salma- 
sius. Vulgo ἅπανϑ'᾽ ὅσα. Ταπι λέγομεν est. Canteri emen- 
datio pro γέγονεν. Videntur haec e solenni formula precandi 
dicta esse. Xenophon Hipparch. cap. 1: ϑύοντα χρὴ αἰτεῖ- 
σθαι ϑεοὺς ταῦτα διδόναι καὶ νοεῖν xal λέγειν xai πρατ- 
τειν, ἀφ᾽ ὧν zrÀ. ldem Anabas, V 6 28: ἐγὼ ϑύομαι μὲν 
ὅπως ταῦτα τυ) χάνω xal λέγων χαὶ νοῶν xol πράττων, 
ὁποῖα xrÀ. Cfr Critiam Sisyph. 1ὅ οἱ Lobeckium. Aglaoph. 
p. 158, — Vs. 8 τύχη ᾿στί. Legebatur τύχης ἐστί, Correxit 


' Grotius. De ἐπιγεγραμμένος vide quae dixi edit. mai. — 


Inde a nono versu novum fragmentum incipere monui iam 
in edit, mai. — Vs. 10 pro ϑεὸν Bentleius Je», quod ve- 
rum videtur. 
IV. 

Ta δεύτερ᾽ ἀεὶ τὴν γυναῖχα δεῖ λέγειν, 

τὴν δ᾽ ἡγεμονίαν τῶν ὅλων τὸν ἄνδρ᾽ ἔχειν. 

οἶχος δ᾽ ἐν ᾧ τὰ πάντα πρωτεΐει γυνή, 

οὐχ ἔστιν ὅστις πώποτ᾽ οὐχ ἀπώλετο. 

Stobaeus Flor. LXXIV ὅ. Μενάνδρου ' Yzoffouuatov. 
Vs, 9 erat ante Bentleium οἰχία δ᾽ ἐν ἡ πᾶντα, οἱ ν8. 4 
ἥτις, Correxit Bentleius, Pro πάντα πρωτεΐεν codd. Paris, 
᾿ πρωτεύει πάντα. 
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V. 
Τοῦτο μόνον ἐπισχοτεῖ 
, * , , 
καὶ Óvoytvete xal τρόπου πονηρίᾳ, 
καὶ πᾶσιν οἷς ἔσχηχεν ἄνϑρωπος xüxois, 
τὸ πολλὰ κεχτῆσϑαι" τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἐλέγχεται. 


Stobaeus Flor. XCI 9. ένανδρος ' Ὑποβολιμαίῳ. | Vs. 9 
libri δυσγένειαν et πονηρίαν. Correxit Bentleius; V. edit. mai. 


VI. 
Οὐ παντὸς ἀγαϑοῦ τὴν πρόνοιαν αἰτίαν 
χρίνων ἂν ὀρϑῶς ὑπολαβεῖν τίς μοι δοχεῖ, 
ἀλλ᾽ ἔστι χαὶ ταὐτόματον ἔνια χρήσιμον, 

Stobaeus Ecl. phys. I p. 196 ed. Heer. “Μενάνδρου 
"YzofoAwaio. Μὰ. 1 et 2 sententia est: ὀρϑῶς ὑπολαβεῖν 
pos δοχεῖ ὅστις ἂν οὐ παντὸς ἀγαϑοῦ τὴν πρόνοιαν αἰτίαν 
xotvm. Malim tamen vs. 1 ὁ παντός et vs. 9 χρίνων ἂν 
οὐχ ὀρϑῶς ὑπολαβεῖν μοι δοχεῖ, — Vs. 9 ἔνια libri. Vulgo 
ἐνίοτε. V. edit. mai. 

VII. 
"A χράτιστόν ἐστι τἀληϑῆ λέγειν. 
ἐν παντὶ χαιρῷ τοῦτ᾽ ἐγὼ παρεγγυῶ 
εἰς ἀσιξάλειαν τῷ βίῳ πλεῖστον μέρος. 

Stobaeus Flor. XI 11 cum lemmate δῆΊῆ᾽ενάνδρου ᾿Ὑπο- 
᾿βολιμαίῳ, | Verba ἐν παντὶ καιρῷ possunt etiam cum primo 
versu coniungi. 

| VIII. 
Πολλῶν xarà γῆν καὶ zarà ϑάλατταν ϑηρίων 
ὄντων, μέγιστόν ἐστι ϑηρίον γυνή. 
. Stohaeus Flor. LXXIII 56 cum lemmate ' YaoffoAt- 
μαιον, omisso Menandri nomine, quae res fraudi fuit Pho- 


tio Bibl. 115 19, ut poetam Hypobolimaeum. | comminiscere- 
tur. Cfr Valcken. Diatr. p. 18a. 
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| TX. 
"Απολλον; ἀλλὰ σκαιὸν oU μετρίως λέγεις, 
μετὰ μαρτύρων ἀτυχεῖν, παρὸν λεληϑέναι. 
Stobaeus Flor. CIX 8. cum. lemmate ενάνδρου Ynofio- 
λιμαίῳ, 





Nain 
Δυσπαραχολούϑητόν τι πρᾶγμ᾽ ἐστὶν τύχη. 
Stobaeus Ecl. phys. II.p. 8 ed. Heer. cum lemmate 
Μενάνδρου Ὑποβολιμαίῳ, Idem versus infra legitur in Sup- 
plem. Sentent, ex Aldo 23, ubi δὲ editur pro τί. | 


XI. 
Τὸν ἄμητα, Xaiputm , ovx ἐᾷς πέττειν τινά. 
Athenaeus XIV p. 644 f: ἄμης πλακοῦντος γένος. Μέ- 
γανδρος ᾿ Ὑποβολιμαίῳ Τὸν ἄμητα xrÀ. ta Porsonus Adv. 
p. 124, Cod. A Χαιρίππου κέαι ἐς πέττιν. De Chaerippo 
ob voracitatem infami v. Athen. X p. 41Ge. et Aelian. V. 
H. 1, 27. Si modo is idem homo est. : 


XII. 
"Qc μηδὲν ἀποχρινουμένῳ δ᾽ οὕτω λαλεῖν. 
Lexicon Seguer. p. 429: "dnoxpiveivoat λέγουσι μᾶλλον 
1 ἀποχριϑήσεται:.  Mévavópog — ᾿ Υποαβολιμαίᾳ (sic) Ὡς 
μηδέν zrÀ. Eadem Suidas s. v. ἀποχρίϑητε, ubi ἀποχρι- 
γούμενα editur. Sed vera lectio liaec esse videtur: ὡς μη- 
δὲν ἀποχρινουμένῳ τούτῳ λαλεῖς, in quibus τούτῳ est mili, 





᾿ δειχτιχώς. 
| XIII. 
| Τέρων ἀπεμέμυχτ᾽ ἄϑλιος λέμφος. 

Ammonius p. 88: λέμφοι παρὰ ᾿Αἰττικοῖς οἱ κορυζώδεις 
ἐλέγοντο zai μυξώδεις. Ἱπένανδρος Ὑποβολιμαίοις (sic) Γέρων 
. ἅτλ, Editur vulgo ἀμέμικτ᾽, Οοττοχίέ Burmannus Praef. ad 
| Bentl. Emend. p. 24. De verbo ἀπομύττεσϑαι; emungi, de- 
cipi; v, edit. mal.. 
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XIV. 


Scholiasta Aristoph. Lysistr. 378: περὶ γαμηλίων Aov- 
τρῶν Μένανδρος ἐν Κρητί φησι καὶ ἐν ᾿ Υποβολιμαίῳ.. 


XV. 


Quintilianus I 10: apud Menandrum in Hypobolimaeo 
sener reposcenti filium patri velut rationem  impendiorum, 
quae in educationem contulerat, opponens, psaltis se et 
geometris multa dicit dedisse. |. Ea Menander ita. fortasse 
extulerat, ἰϑθάλταις ἔδωχα καὶ γεωμέτραις πολύ. Ceterum 
Spaldingio ad h.l. duplicis tituli, ab uno Photio servati, ra- 
tionem probabilem sic reddi posse opinanti, si is, qui in no- 
biliorem gentem parentum fraude esset suppositus, mira ru- 
sticitate ortum suum prodidisse dicatur, huic igitur senten- 
tiae quominus accedam facit Ciceronis locus orat. pro Kosc. 
Amer. cap. 16: ecquid tandem tibi videtur, ut ad fabulas 
veniamus, senex ille Caecilianus minoris facere. Eutychum, 
filium rusticum, quam illum alterum Chaerestratum? alterum 
in urbe secum honoris caussa habere, alterum rus supplicii 
caussa relegasse? Haec e Caecilii Hypobolimaeo, ad Menan- 
dreae fabulae imitationem composito, petita esse docet Fe- 
stus de verb. signifie. p. 337 ed. Godofr. Caecilius in Hy- 
gobolimaeo Chaerestrato: 

»Nam ista quidem noxa mulieris magis quam viri est". 
Sic enim legendum.  ltaque suspicari licet Menandrum in 
hac fabula patrem induxisse, qui duos haberet filios, alterum 
supposititium, alterum genuinum; et hunc quidem ille ruri 
educandum seni: cuidam tradiderat. 

De alio fragmento, quod dubitari potest num recte ad 
Ilypobolimaeum referatur, dixi ad IIeniochum p. 127. 
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Ó A.N I 0 N *) 


I. 
“ΥὙπελήλυϑέν τέ μου 
γάρχα τις ὅλον τὸ δέρμα. 

Athenaeus VII p.314 b: Νάρκη. ένανδρος δ᾽ ἐν Φα- 
γίῳ διὰ τοῦ « ἔφη ᾿ Υπελήλυϑεν κτλ. μηδενὸς τῶν παλαιῶν — 
οὕτω κεχρημένου. Phrynichus App. soph. p. 66: τὴν vag- 
χὴν Mévavógog διὰ τοῦ. α. Ex Athenaeo repetiit Eustathius 
p. 1173 47. Dobraeus Adv. I] p.279 haec ita transposuit, 
ὅλον τὸ δέρμα νάρχα τις, credo propter μου, quod in vul- 
gato verborum ordine haud commodo loco positum est. 


Il τορος 
Φειδωλὸς ἦν καὶ μέτριος ἀγοραστής. 
Athenaeus IV p. 174: παρὰ δὲ Μενάνδρῳ ἐστὶ χοινό- 
τέρον (vocab. ἀγοραστής) ἐν Qavio Φειδωλὸς ἦν χτλ. 


ΠῚ. 
Οἷα δὴ φιλοῦσιν ἰατροὶ λέγειν 
τὰ φαῦλα μείζω καὶ τὰ δείν᾽" ὑπέρχγοβα, 
πυργοῦντες αὑτούς. 


Stobaeus Flor. CII 8 cum lemmate ex cod. A κατὰ τῶν 
ἰατρῶν Miuvíouov INóvvov. Trinc. simpliciter. 2Miuv£ouov. 
Voss. Μιμνέρμου zar& τῶν ἰατρῶν. Legendum videtur cum 
Porsono apud Gaisfordum ad Poet. min. 11 p. 425. Mev«»- 
- ógov, Pro JV«vvov suspicor avíov.- Mimnermi et Menan- 
| - dri nomina permutantur etiam alibi, V. ad Menandri fab. 
|. ine. 480. Pro vulgato ὑπὲρ φόβον cod. B ὑπέρφοβα. 





") De Phanio meretrice a qua nomen fabulae inditum est (Athen. 
XHI p. 567 c) nihil aliunde constat; nisi forte eadem est, quae Phano 
dicitur apud Athen. p. 594 a. à 
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DA MCA. 


Cognominem fabulam scripserat Luscius Lavinius, quam 
e Menandrea expressam fuisse testatur Terentius  Eunuch. 
Prol. 9: Jdem Menandri Phasma munc muper dedit. Ad 
quem locum Donatus Menandreae fabulae argumentum his 
verbis exposuit: PAhasma nomen est fabulae Menandri, in 
qua noverca superducta adolescenti , virginem, quam ex. vi- 
cino quodam conceperat, furtim  eductam. cum haberet in 
latebris apud vicinum proximum, hoc modo. secum habebat 
assidue, nullo conscio. .Parietem, qui medius inter domum 
matris ac vicini fuerat, ita perfodit, ut in ipso transitu sa- 
erum locum esse simularet. | Quumque transitum intenderet 
sertis ac fronde felici, rem divinam saepe faciens evocabat 
ad se virginem. | Quod quum animadvertisset | adolescens, 
primum. adspectu pulchrae virginis velut. numinis visu per-- 
culsus exhorruit; unde Phasma est nomen fabulae. Deinde 
paulatim re cognita exarsit in amorem puellae, ita ut re- 
medium tantae cupiditatis misi ex nuptiis non reperiretur. 
. Jta ex commodo matris et virginis et ex voto amatoris 
consensuque patris, nuptiarum celebratione finem accipit fa- 
.bula. Eiusdem nominis fabulam docuit Catullus mimogra- 
phus (Iuven. VIII 185), quam quo iure ad Menandri exem- 
plar expressam fuisse dicant, non satis intellegitur. Plauti 
Mostellariam etiam Phasmatis nomine laudari docuit Nic. 
Loensis Epiphyll. V 20.. Menandrum hac fabula metro 
itchyphallico usum esse docet Atilius Fortunat, p. 2672: 
Ithyphallicum metrum saepe recipit tribrachum, ut etiam 
apud Menandrum in Phasmate οὐ apud. Callimachum in 
Epigrammatibus ostendi potesí. Nec omittendus Fronto 
Anal. Brunck. ἢ p. 346, cuius verba supra adscripsi p. 953. 


l| 
᾿Επισημαίνεσϑ᾽ ἐάν 


ἡ σχευασία καϑάριος ἢ καὶ ποικίλη. 
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Athenaeus XIV p. 661f. de coquorum artibus dicens: 
xai Μένανδρος iv Φάσματι ᾿Επισημαίνεσϑαι ἐάν χτλ. [ta 
libri: correxit Bentleius. Sunt coqui verba, unde colligas 
hunc locum e postrema fabulae parte, ubi nuptiae celebra- 
bantur, petitum esse. * 

Hesychius, "Eu βάρος: ἠλίϑιος, μωρός, 1) νουνεχής. 
Μένανδρος Φάσματι. Haec sibi repugnant. Aliunde constat 
ἔμβαρος εἶ proverbialem locutionem fuisse de iis, qui pru- 
dentia et consilio valerent. Menandri fortasse verba sunt 
quae apud Suidam v. ἔμιβαρος unus codex habet, ἔμ θα ρός 
τις οὑτοσί, Ceterum vide Leutschium ad Paroem,. graec, 
p. 403. 





QIA4AAEAqwTOI 


Ι, 
Ἤδη δ᾽ ἐπίχυσις, διάλιϑοι λαβρώνιοι, 
Πέρσαι δ᾽ ἔχοντες μυιοσόβας ἑστήχεσαν. 
Athenaeus XI p. 481 d. de labroniis, poculorum genere, 
agens: JMévavógog ἐν Φιλαδέλφοις Ἤδη δ᾽ ἐπίχυσις zr^ 
Ad vs. 2 respexit Pollux X 94: xoi τὴν μυιοσόβην ἔν γε 
τοῖς Μενάνδρου Φιλαδέλφοις ἔστιν εὑρεῖν, καὶ ἐν ᾽.Αναξίπ.-- 
που Κιϑαρῳδῷ ,μυιοσόβην λαβὼν ἐνθάδε nagacTüÓ nrw", 
Cfr edit, mai. 
II. 


“Ὥστ᾽ ἔγωγ᾽ àv εἱλόμην mov σαυνίῳ πεπληγμένος. 

Pollux X 143: ἐπὶ τοῦ δόρατος (τὸ σαυνίον) Mévav- 
ὅρος Φιλαδέλφοις "920r! ἔγωγ᾽ ἄν xt. 

ΠῚ. 
Ov ῥᾳδιον 
ἄνοιαν ἐν μιχρῷ μεταστῆσαι. χρόνῳ. 

Stobaei App. Flor. p. 95 18. Eandem sententiam iis- 

dem fere verbis expressit supra p. 140. 
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IV. 


Νὴ τὸν Δία τὸν μέγιστον ἐχτυφήσομιαι. 

Scholiasta Euripidis Phoen. 1161: τύφεσϑαι ἐστὶ τοὺς 
ὀφϑαλμοὺς συγκεχύσθαι. Μένανδρος Φιλαδέλφοις Νὴ τὸν 
Δία κτλ. Cod. Aug. μὰ τὸν Δία et ἐχτυφώσομαι. 

Mea V. " 
"Qc ἡδὺ τὸ ζῆν, εἰ ue ὧν χρίνῃ τις ἂν. 


Stobaeus Flor. CXXI 5. Scripsi χρίνῃ pro edito χρίνει." 
Sensus enim est, εἰ ζῇ Tig μεϑ ὧν ἂν χρίνῃ ζῆν. Dobraeus . 


Advers. II p. 280: ἢν uc" ὧν χρίνει τις ἢ. Qui continuo 
sequitur versus male cum lioc coniunctus, eum inter incert. 
fab. fragm, CCLVII exhibui. Cfr edit. mai. 





XAAKEI 4A. 
| I. 

Lexicon Seguer. p. 411: ^AvzzAi0g, ἡ ἀναχλωμένη 
ἀπὸ τοῦ ἡλίου αὐγή. ἔστι δὲ ἐν Χαλχείος Mévavógov τοὔνομα, 
lH. 

Tovro δὴ τὸ vvv ἔϑος, 
ἄχρατον, ἐβόων, τὴν μεγάλην" ψυχτῆρά τις 
προὔπινεν αὐτοῖς «ovg ἀπολλύων. 


Athenaeus XI p. ὅ023 e: δϊένανδρος δ᾽ ἐν τῷ ἐπιγρα- 


'φομένῳ δρόματε Χαλκεῖα φησίν Τοῦτο δή xrÀ. Legebatur 
τὴν μεγάλην ψυχτῆρα --- αὐτοὺς ἀϑλίους ἀπώλλυον.  Do- 
braeus Adv. ll p. 8: προὔπινεν ἄν, vel αὖ, τοὺς ἀϑλίους. 
Sequutus sum Bentleium, sed pro ἀϑλίους malim ἀϑλίως. 
Ad μεγάλην subaudi χύλικα. Υ͂. edit. mai, 
Iil. 

Ovx ἂν γένοιτ᾽ ἐρῶντος ἀϑλιώτερον 

οὐδὲν γέροντος πλὴν ἕτερος γέρων ἐρῶν" 

ὃς γὰρ ἀπολαύειν βούλεϑ᾽ ὧν ἀπολείπεται 


1 * - * 3 » » 
διὰ τὸν χρόνον, πῶς ovrog οὐκ ἔσϑ᾽ ἄϑλιος; 


Uu o ὙΥΣΝΝ Ἀν.......... 
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- Stobaeus Flor. CXVI 9 cum lemmáte τοῦ αὐτοῦ Χαλ- 
χεῖα, Praecedit Menandri locus Fab. inc. XXVI. | Gesnerus 
“Χαλχείᾳ. | PM | 

De titulo fabulae vide Harpocrationem p. 183: τὰ Χαλ- 
κεῖα ἑορτὴ παρ᾽  Omnvalou ἀγομένη πυανεψιῶνος ἕνῃ καὶ 
ψέᾳ, — γέγραπται δὲ καὶ Mevavóoo δρᾶμα Χαλχεῖα, Cfr 
Suidas v. Χαλκχεῖα et Eustathius δὰ lliad. p. 281 36 et 
quae attuli edit, mai. p. 177. 





ES 


P Qu. ur" δὰ AME MP 


Photius et Suidas, Πέμπτῃ qOivovrog: ἐν ταύτῃ ai 
τῆς μοιχείας γραφαὶ ἐδίδοντο. Μένανδρος Χαλκίδι. — Non 
probandi videntur, qui ένανδρος XaAxetorg reponi volunt. 
Vide vol. ΠῚ p. 533. 





^ 


A CUBE ru 
I. 


Τὸ λεγόμενον τοῦτ᾽ ἐστὶ viv, 
τἄνω χάτω, φασίν, τὰ χάτω δ᾽ ἄνω. 

Scholiasta Platonis Bekk. p. 359: παροιμία ἄνω χάτω 
πάντα. lMévavógog Eyzsgidio, xal ἐν Χήρᾳ To λεγόμε- 
vov zr. Malim deleto φασίν ita distinguere Τὺ λεγόμε- 
vov | τοῦτ᾽ ἐστὶ νῦν τάνω κάτω, τὰ κάτω δ᾽ ἄνω. Quam- 
quam φασίν fortasse defendas ex iis quae collegit Bernhar- 
dius Eratosth. p. 100. 


lI. 
Bowv ποιείτω τὴν πόλιν διάστατον. 


Harpocratio p. 60 16; διαστῆσαι ἀγνεὶ τοῦ διαταράξαι 

κ 7 , , - , χ᾽ - 

χαὶ oiov ἀδίνατον ποιῆσαι --- Μένανδρος. Xioc .Bowv 

ποιείτω χτλ. Libri διαστατῶν. Correxit Valesius. Cfr Theo- 
pompus com. p. 108 περίστατον βοῶσα τὴν χώμην ποιεῖ, 
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| ΠῚ. 
“Πρὸς τὴν ἀδελφὴν ἀνάδοχον τῶν χρημάτων. 
Suidas s. v. ἀνάδοχος. ᾿“νάδοχον, ovx ἀναδοχέα λέ- 
γουσιν, ἸΠένανδρος Χήρᾳ Πρὸς τήν κτλ. , 


IV. 
'Exoboa δ᾽ ἀδελφὴ ποιήσει τοῦτό σοι 
ἀντάλλαγόν γ᾽ ἕξουσα τούτῳ διδομένη. 

Suidas s. v. ἀντάλλαγος. Μένανδρος Κανηφόρῳ ᾿Εδεῖτο 
χρῆσαι τὴν σεαυτοῦ ϑυγατέρα ἀντάλλαγον. Χήρᾳ ᾿Εχοῦσα 
χτλ. [4 Hermannus apud Bernhardium. Vulgo ἑχοῦσα δ᾽ 
ἡ ἀδελφὴ ποιήσει τούτοις οἱ ἀντάλλαγον ἕξεις ὁ τούτῳ δε- 
δομένην (A. C. διδομένην). Bernhardius praeterea vs. 1 
παρήσεξι γτὸ ποιήσει. εἴ vs. 2 τούτων διδομένην (τὴν Ov- 
γατέρα). libens tibi soror peccati veriam concedet, cum 
filiam, utpote urorem futuram, pro aequa istorum compen- 
satione sit existimatura. | 





Dg py y 
A 
Μάχειρ᾽, ἀηδής μοι δοχεῖς εἶναι σφόδρα" 
πόσας τραπέζας μέλλομεν ποιεῖν, τρίτον 
ἤδη μ᾽ ἐρωτᾷς" χοιρίδιον ἕν ϑύομεν, 
ὀχτὼ ποιήσοντες τραπέζας δ᾽ ἢ μίαν, 

5 τί σοὶ διαφέρει τοῦτο; παράϑες σημίαν. 
οὐκ ἔστι χανδύλους ποιεῖν, οὐδ᾽ οἷα σύ 
εἴωϑας εἰς ταὐτὸν καρυκεύειν, μέλι, 
σεμίδαλιν, oa. πάντα γὰρ τἀναντία 
γῦν ἐστιν" ὁ μάγειρος γὰρ ἐγχύτους ποιεῖ, 

10 πλαχοῦντας ὀπτῷ, χόνδρον ἕψει xci φέρεν - 
μετὰ τὸ τάριχος, εἶτα ϑρῖον xai βότρυς. 


ἡ δημιουργὸς δ᾽ ἀντιπαρατεταγμένη 


L3 
4 


A 


| 






VET ud 


RUNS, ως, un 
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; Á 
, 395, 4 ἢ -ὕ΄7 ^ , , 
χρεάδι΄ ὁπτᾷ καὶ κίχλας τραγήματα. 
ἔπειϑ᾽ ὁ δειπνῶν μὲν τραγηματίζεται, 
15 μυρισάμενος δὲ xci στεφανωσάμενος πάλιν 


δειπνεῖ τὰ μελίπηχκτα ταῖς χίχλαις. 


Athenaeus IV p. 172: τοὺς δὲ τὰ πέμματα προσέτι 
τε τοὺς ποιοῦντας τοὺς πλαχοῦντας οἱ πρότερον δημιουρ- 
γοὺς ἐχάλουν, Mivaydoog ἱβευδηρακλεῖ. καταμεμφόμενος 
τοὺς μαγείρους ὡς ἐπιχειροῦντας καὶ οἷς μὴ δεῖ φησίν Ma- 
γειρ᾽, ἀηδής xrÀ. Partem eclogae inde a vs. 6— 13 iterum 
apposuit Athen. XIV p.644 c. Sunt τραπεζοποιοῦ verba ed 
coquum, quod nomen fortasse ex hac ipsa fabula exsignavit 
Photius, Τραπεζοποιός: ὃ τῶν περὶ τὸ συμπόσιον πάν- 
των ἐπιμελούμενος τραπεζῶν , σκευῶν, σπονδῶν, ἀκουσμά- 
τῶν. οὕτως Μένανδρος. Cfr Etym. M. p. 168 46. — Vs. 8 εἰ 4. 
,Emendavi librorum scripturam ϑίομεν, ὀχτὼ ποίησον τὰς 
τραπέζας δύο μίαν. Meinekius inchoata, non perfecta emen- 
. datione ποιήσω τὰς τραπέζας ἢ μίαν." Dindorfius. — Vs. 5 
Bentleius παραϑήσω μίαν. Dindorfius διαφέρει; τοῦτο πα- 
ράϑες Σιμία. |n quo Σιμμία verum videtur; ceterum malim 
τί σοὶ διαφέρει τοῦτο; πάραγε Σιμία, — Vs. 1 χαρυχεύειν 
BP et altero loco omnes. Vulgo χαρυχχεύειν. V. edit. mai, 
— Vs. 9 ἐγχύτους ex altero loco editum. Cod. A ἐνπιχυχέ- 
τους, quod dubitantis librarii est utrum ἐπεχύτους an ἐγχύτους 
scriberet. Nec multum ceteri discrepant. V. Dindorfium. — 
Vs. 10 libri ἑψεῖ, quod tacite correxi in edit. prima. — 
Vs. 18 ὀπτῷᾷ AVL. ὀπτὰ DPQ. Altero loco libri ὀπτούς. 
Ibid. χαὶ ante τραγήματα delevit Schweighaeuserus. — Vs. 10 
Porsonus Miscell. p. 237 vere, ut videtur, δειπνεῖ μελίπηκτα 

τὰς κίχλας. 
| H. 
Νῦν δ᾽ dg γυναικωνῖτιν εἰσίόνϑ᾽ ὅταν 
ἴδω παράσιτον, τὸν δὲ Δία τὸν κτήσιον 
ἔχοντα τὸ ταμιεῖον οὐ κεκλεισμένον, 


ἀλλ᾽ εἰστρέχοντα πορνίδια. 
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Harpocratio p. 115: Κτήσιον Δία ἐν τοῖς ταμιείοις 
ἱδρύοντο. Mévevógoc Ψϑευδηραχλεῖ Νῦν δ᾽ εἰς γυναιχωνῖ- 
τιν xrà, De love Ctesio v. edit. mai. Vs. ὃ Bekkeri codd. 
plerique ταμιεῖον. | Vulgo ταμεῖον. | 

; ΠῚ]. , ἢ 
Mirqo τέϑνηχε ταῖν ἀδελφαῖν ταῖν Qvoiv 
ταύταιν' τρέφει δὲ παλλαχή τις TOU πατρός 
αὐτάς, ἅβρα τῆς μητρὸς αὐτῶν γενομένη. 

Suidas v. ἄβρα. οἰχότρυιψ γυναιχὸς κόρη καὶ ἔγτιμος, 


εἴτε οἰχογενὴς εἴτε μή. Μένανδρος ϑευδηρακλεῖ Μήτηρ 


τέϑνηχε xrÀ. Eustathius p. 1851: αἱ γοῦν ϑρέπταὶ τοῖς 
δεσπόταις δοῦλαι — ἅβραν λεγόμεναν ἐϑνικῶς, κεῖνται παρὰ 
σοφοῖς “Ἕλλησι. Μένανδρος Τρέφει δὲ παλλακή τις τοῦ 


πατρὸς αὐτῶν γενομένη. 
IV. 


“Ὑπὲρ uiv oivov μηδὲ yoU, τιτϑή, λέγε, 
ἂν τάλλα δ᾽ ἧς ἄμεμπτος, ys ἐπὶ δέκα 
- βοηδρομιῶνος ἐνδελεχῶς ἕξεις ee 


ἐγείρας p. 67: “Μένανδρος m ROMS "Yaig uiv 
οἴνου xrÀ. .Vs. 9 vulgo εἰς τὴν ἕχτην, ΜΒ Mus. Brit. εἰς 


τὴν ἕχτην ἐπὶ δέχα. Porsonus Misc. p. 299 £xr5v ἐπὶ δέχα, 
cll. Polyaeno lib. III. p. 101 ed. Cor.: Χαβρίας περὶ Νά- 
Eov γαυμαχῶν ἐνίκησε βοηδρομιωῶνὸς ἕχτῃ ἐπὶ δέκα, ταύτην | 


τὴν ἡμέραν ἐπιτήδειον τῇ ναυμαχίᾳ χρίνας, ὅτι ἦν μία 
τῶν μεγάλων μυστηρίων, Aptius Plutarchum attulisset Phoc., 
cap. Vl: ἐνίκων δὲ (apud Naxum) μεγάλοις μυστηρίοις, za 
παρεῖχεν. οἰνοχύόημα. Χαβρίας ᾿4ϑηναίοις xad ἕχαστον 
ἐνιαυτὸν τῇ ἕχτῃ ἐπὶ δέκα βοηδρομιῶνος. Hinc intellegitur 
quid sit quod affatim vini illo die nutrici suppeditatum iri 


dicat. 
Vi 


"Aorogyiav ἔχει τίν᾽ ὁ σχληρὸς βίος. : 
Stobaeus Flor. XVI 10 cum lemmate Mévavóoog WUWev- 
δηρακλεῖ,., : 








DOQOJEHSX. — 2335 


Vl. | VII. 

* "Athenaeus XIII p. 587 b:- Μένανδρος δ᾽ iv ᾿Ψευδηρα- 
χλεῖ φησιν Ovx ἐπείρα: Νάννέον. Photius, JJevoav: 
πειράξέιν ἐπὶ ϑορᾷ xoi συνουδίᾳ.. Μένανδρος. --- Photius, 
Καρχένου ποιήματα. Μένανδρος ἱθευδήηρακλεῖ; ἀντὶ 
TOU: αἰνεγματωδή. ᾿Βαάεαι Suidas. - De cusa Aii Hist. 
crit. p. 905. DN 

De argumento fabulae. noli Bobo: Bieidikccodtét 
illum vani iactatoris partes sustinuisse, .In quo. praeivit Me- 
nandro foriasse Pherecrates, qui ipse etiam Pseudoherculem 
docuit. Menandreus quo habitu indutus in scenam prodie- 
rit, docet Plutarchus de am. et adul. p. 59 e: £y 'κωμῳδίᾳ 
Μενάνδρου Ψευδηραχλῆς πρόσεισι, ῥόπαλον κομίζων οὐ 
στιβαρὸν οὐδ᾽ ἰσχυρόν, ἀλλὰ χαῦνόν τε πλάσμα καὶ διάχε- 
γον, In quibus fortasse ipsa Menandri verba latent. 





UJ 0.0.0.4 EH X. 
I. 
: ᾿Επίσημον αὖ τὴν ἀσπίδ᾽ εἰς τὴν. τοῦ Διός 
στοὰν ἀνέϑηκαν. | i 
Grammaticus Barocc, in Museo phil. Oxon. II p. 113: 
(Μένανδρος ἐν Ψοιροδεεῖ '"Eniünuov zr. Vs. 1. τοῦ addi- 
- tum ex Boissonadii Anecd. ΠῚ p. 240, ubi pro αὖ legitur οὖν, 
recte forsan. ᾿ ἢ ὺπίσημον Duebnerus ad ridiculum aliquod in- 
signe refert. Porticum dicere videtur Menander lovis Eleu- 
- therii templo adianctam, commemoratam ab Hyperide apud 
Harpocrat. p. 17, 13. Xenophonte Oecon. VII 1 aliisque. 
Cfr intpp. Hesychii s. v. Βασίλειος στοά, ! | 
II. 
Photius, "Üvog λύρας: Μένανδρος ἹῬοιροδεεῖ. ἡ δ᾽ ὅλη 
παροιμία Ὄνος λύρας ἤκουε καὶ σάλπιγγος jg. Itaque Me- 
—mander nonnisi verbis ὄνος λύρας usus esse videtur. Suidas 


ἡ δ᾽ ὅλη omittit, De proverbio v. edit, niai. 
Comoed. nov. 15 
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TH. 

Photius, Πάνακτος: πόλις μεταξὺ τῆς ᾿«Ἱττικῆς xci 
τῆς Βοιωτίας: Θουκυδίδης καὶ οὐδετέρως χαλεῖ τὸ χωρίον, 
Μένανδρος δὲ ἀρσενιχῶς,. Eadem Suidas et qui fabulae mo- 
men addidit Harpocratio. — Praeterea fabulam commemorat 
Quintil. X l.euius verba vide supra p. 116. .De titulo. dra- 
malis vide edit, mai. ᾿ I 





FABULARUM INCERTARUM FRAGMENTA. 


I. 

Ἢ μὴ γαμεῖν γάρ, ἂν δ᾽ ἅπαξ λάβης, γέρειν 
μύσαντα πολλὴν προῖχα καὶ γυναῖκα δεῖ, 
[ἐκπυνϑάνεσϑαει τἀρσένων δ᾽ ἡμᾶς. σέϑεν. 
τὸ μὲν μέγιστον οὔποτ᾽ ἄνδρα χρὴ σοφόν 

6 λίαν φυλάσσειν ἄλοχον ἐν μυχοῖς δόμων" 
ἐρᾷ γὰρ ὄψις τῆς ϑύραϑεν ἡδονῆς, 
ἐν δ᾽ ἀφϑόνοισι τοῖσδ᾽ ἀναστρωφωμένη, 
βλέπουσά τ᾽ εἰς πᾶν καὶ παροῦσα πανταχοῦ, 
τὴν ὄψιν ἐμπλήσασ᾽ ἀπήλλακται κακῶν, 

10 τό τ᾽ ἄρσεν ἀεὶ τοῦ κεχρυμμένου λίχνον. 
ὅστις δὲ μοχλοῖς καὶ διὰ σφραγισμάτων 
σώζει δάμαρτα, δρᾶν τι δὴ δοχῶν coqóv, 

᾿μάταιός ἐστι καὶ φρονῶν οὐδὲν φρονεῖ. 
ἥτις γὰρ ἡμῶν καρδίαν ϑύραζ᾽ ἔχει; 

15 ϑᾶσσον μὲν οἰστοῦ καὶ πτεροῦ χωρίζεται, 
λάϑοι δ᾽ ἂν " Aoyov τὰς πυχνοφϑόλμους χύρας. 


x«i πρὸς καχοῖσι τοῦτο δὴ μέγας γέλως, 





ἁνήρ τ᾽ ἀρχεῖος, yr γυνὴ διοίχεται.] | 4 


Stobaeus Flor. LXXIV 27. Quos uneinis inclusi versus, ] 
non Menandri sunt, sed Euripidis, certe tragici poetae, de | 








| 
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qua re copiose dictum est ante hos viginti tres annos in 
Quaestionum Menandrearum specimine Berol. 1818. Menan- 
drei coloris nullum in iis vestigium. Vs. 4 ἄνδρα vor Ges- 
nerüs in margine et Grotius pro ἄνδρα ἢ, quod in - ἄνδρα 
δεῖ mutavit Stéphanus Com. Gr. p. 140. Cod. A ἀνδρὶ 7. --- 
Vs. 9 ante Bentleium ἐμπλήσασά z' ἀπήλλακται. --- Vs.10 
malim τὸ δ᾽ ἄρσεν, .— Vs. 12 δρᾶν τι lacobsius. - Vulgo 
δ᾽ ἀνδρί. | | 
H. We 

Εἰ γὰρ ἐγένου σύ, Tooquue, τῶν πάντων μόνοξ, 

ür' ἔτιχτεν ἢ μήτηρ σ᾽, &p' ᾧ τὲ διατελεῖν 

πράττων ἃ βούλει καὶ διέυτυχεῖν ἀεί, 

καὶ τοῦτο τῶν ϑεῶν τις ὡμολόγησέ σοι, 

ὅ ὀρϑῶς ἀγανακτεῖς " ἔστι γάρ σ᾽ ἐψευσμένος 

ἄτοπόν τε πεποίηκ᾽., εἰ δ᾽ ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς νόμοις. 

ig' οἷσπερ ἡμεῖς ἔσπασας τὸν ἀέρα 

τὸν χοινόν, ἵνα GOL χαὶ τραγιχώτερον λαλῶ, 

οἰστέον ἄμεινον ταῦτα καὶ λογιστέον. 
10 τὸ δὲ κεφάλαιον τῶν λόγων, ἄνθρωπος εἶ, 

οὗ μεταβολὴν ϑᾶττον πρὸς ὕψος καὶ πάλιν 

ταπεινότητα ζῷον οὐδὲν λαμβάνει. 

xal μάλα δικαίως" ἀσϑενέστατον γὰρ ὃν 
1ὅ φύσει, μεγίστοις οἰχονομεῖται πράγμασιν, 

ὅταν πέσῃ δέ, πλεῖστα συντρίβει καλά. 

σὺ δ᾽ οὔϑ᾽ ἱπερβάλλοντα, Toóquu', ἀπώλεσας 

ἀγαϑά, τὰ νυνὶ δ᾽ ἔστι μέτριά aou καχά. 


E * * ^ LJ ' * , 
ὥστ᾽ ἀνὰ μέσον που καὶ τὸ λοιπὸν δὴ qége. 


Plutarehus Consol. Apoll. p. 108 d: εἰς ἃς (τύχας) δια- 


4 Ld , , * Ls * Ll , 
βλέψας ἀν τις οὐχ ἀπειχότως εἴποι — τὸ vno τοῦ Mevav- 


δρου ῥηϑέν Li γὰρ ἐγένου zrÀ, Priores novem versus le- 


guntur etiam apud Pseudo-Plutarchum de  Nobil. vol. V 
|. p. 639 ed. mai. Wyttenb. Vs. 2 ἐφ᾽ ᾧ τε Schaeferus ad 


15 * 
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Brunck. Poes. Eth. p. 190. Vulgo ἐφ᾽ ὦ ye. V. edit. mai. 
-: Ws, 8. libri πράσσων. Tum. διευτυχεῖν | pro. διευτυχῶν 
Pseudo-Plutarchus..-—— Vs. ὅ 6^ addidit Grotius, —— Vs. 8 
σοι καί Plutarchus. σον τὸ Pseudo- Plutarchus. Possis τί 
σοι. Ἀὰ τραγιχώτερον vid. εὐϊέ,, mai, | — Ve. 11 quattuor 
. €odd. Paris. pro ὕψος habent οἶχτον, quod ex Oyxo» cor- 
ruptüm suspicatur Dübnerus. — Vs. 12 libri  οὐϑέν. — 
Vs. 18 codd. Par. ἀσϑενέστερον. — Vs. 15 pro οἰχονομεῖ-- 
ται, quod merito suspectavit Stephanus, fortasse διαπογεῖται 
seribendum. — Vs. 18 vulgo τὰ γῦν δ᾽ ἔστι μ. καὶ τά GOL 
χαχά, Plurimi tamen libri χαὶ τὰ omittunt. Correxit Bent- 
leius. — Vs. 19 pro δή, quod plurimi libri omittunt, Bent- 
leius εὖ. Cod. Periz. ὥστ᾽ ἂν μέσον mov xci τὸν λοιπὸν 
φέρε. Wyttenbachius ὥστ᾽ ἀνὰ μέσον που καὶ σὺ τῶν λοι- 
πῶν φέρει; nedia. quadam fortuna 4nter reliquos homines 
uteris. ᾿«“νὰ μέσον, quod per ἐν μέσῳ interpretatur Hesy- 
chius, frequens est apud Sexaginta. Damnantur ab Atticistis. 


III. 
Καὶ τοῦτον ἡμᾶς τὸν τρόπον γαμεῖν ἔδει 
« * - ^ c 2 , : 
ἅπαντας, ὦ Zcb σώτερ, ὡς ὠνήμεϑα. 
οὐχ ἐξετάζειν μέν τὰ μηδὲν χρήσιμα, 

, y, c , T / - , ; ^ , 
Tig ἢ» ὁ πάππος ἧς γαμεῖ, τήηϑη δὲ τίς, 
ὅ τὸν δὲ τρόπον αὐτῆς τῆς γαμουμένης, μεϑ ἧς 

βιώσεται, μήτ᾽ ἐξετάσαι μήτ᾽ εἰσιδεῖν" 
ἀλλ᾽ ἐπὶ τράπεζαν μὲν φέρειν τὴν προῖχ᾽, ἵνα 
εἰ τἀργύριον καλόν ἐστι δοχιμαστὴς ἴδῃ, 
0 πέντε μῆνας ἔνδον οὐ γενήσεται, 
10 τῆς διὰ βίου δ᾽ ἔνδον χαϑεδουμένης ἀεί 
μὴ δοχιμάσασϑαι μηδέν, ἀλλ᾽ suy λαβεῖν, 
op, οἰγνώμον᾽, ὀργίλην, χαλεπήν, ἐὰν τύχῃ; 
, , c 4 -. ^N 
λάλον. περιάξω τὴν ἐμαυτοῦ «ϑυγατέρα 


αἰ τὴν πόλιν ὅλην" οἱ βουλόμενοι ταύτην λαβεῖν, 











FABULAE INCERTAE. 229 


.1ὅ λαλεῖτε, προσκοπεῖσϑε πηλίχάν. ακόν 5 Ὁ. 0 ὑπο! 
; λήψεσϑ'" ἀνγαγκή᾽ )ὰρ γυναῖκ᾽ ela κακόν, 
- ἀλλ᾽ εὐτυχής ἐσθ᾽ ὁ μετριώτατον λαβών." 


/Stobaens Flor. LXXII 2. Vs.2 possis ὡς. ὠνήμεϑ᾽. ἄν 

τ ut hoc ἃ re nostra esset! Quamquam etiam vulgatum de 
|. fendi potest locis talibus, qualis '€. c. est: in M£27; Frag. D: 14; 
— Vs. 4 τήϑη scripsi pro τιστϑή. — Confirmat nunc cod. A 
in quo est τιϑή. Cfr edit. mai. - — Vs. 6 libri ἐδεῖν, pro 
quo εἰσιδεῖν scripsi, i. e. spectare, rationem: habere.  Euri- 
pides Electr. 1091: ὅστις δὲ «πλοῦτον. ἢ εὐγένειαν εἰσιδὼν 
γαμεῖ πονηράν, μωρός ἐστι. Quo sensu etiam simplex ἐδεῖν 
usurpatur. V. ad Fragm. inc. fab. LXXXIX b. . Bentleiüs 
ἐξετάσαι mufabat in ἐξετάζειν. —' Vs. 8 δοχιμαστής, numu- 
larius. V. edit. mai. 


- IV. . | 
'AnoÀsi ue τὸ γένος. μὴ λέγ᾽, εἰ φιλεῖς ἐμέ, - 
- ec «ἢ, Lj ] T ' - 
μῆτερ, ἐφ᾽ ἑχάστῳ τὸ γένος. οἷς ἂν τῇ φύσει 
ἀγαϑὸν ὑπάρχῃ μηδὲν οἰχεῖον προσόν, 
ἐχεῖσε καταφεύγουσιν, εἰς τὰ μνήματα 
ὅ zai τὸ γένος, ἀριϑμοῦσίν τε τοὺς πάππους ὅσοι" 
οὐδὲν δ᾽. ἔχουσι πλεῖον, οὐδ᾽ ἐρεῖς ὅτῳ 
οὐχ εἰσὶ πάπποι" πῶς γὰρ ἐγένοντ᾽ ἄν ποτε; 
» * , :1BO o» ril , 
& μὴ λέγειν δ᾽ ἔχουσε τοὐτοὺς διὰ τινὰ 
, * » , 3 , 
τόπου μεταβολὴν ἡ φίλων ἐρημίαν, 
10 τέ τῶν λγόγεψν εἰσὶ δυσγενέστεροι: 





ὃς ἂν εὖ yeyovug ἢ τῇ φύσει. πρὸς τάγαϑώ; 
x&v Αἰϑίοψ ἦ, μῆτερ, ἔστιν εὐγενής. ΤᾺ 
Σχύϑης τίς; ὄλεθρος" ὁ δ᾽ ᾿Ανάρχασις οὐ Σαύϑης; 


- γάρ». 04 TCR 


Stobaeus Flor. LXYXXVI 6 et iterum, sed tribus posíre- 
1 mis versibus omissis LXXXVII 4. Priore loco. Epicharmo, 
aitero Menandro tribuitur, V. edit, mai, ,Vs. 4 pro ἐκεῖσε 
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pr. loco B et altero librizig τοῦτο. bid. pr. loco codd. χτή- 
ματα. — Vs.6 vulgo οὐδένα δ᾽ ἔχοις ἰδεῖν ἂν οὐδ᾽ εἰπεῖν. 
At codd. altero loco οὐδὲν ἔχουσι πλεῖον οὐδ᾽ ἐρεῖ, Hine. 
correxit ut edidi Valcken. Diatr. p. 150 c. Atque ita plane 
primo loco B.. — Ys..12 ἡ μῆτερ Grotius. Vulgo ἡ μήτηρ. 
Α ἢ μητέρων. | — ^ Vs. 18 Σχύϑης τίς; ὄλεϑρος Porsonus 
apud Walpol. Com. gr. p. 110. Vulgo Σαύϑης τις ὄλεϑρος: 


Na: 

"Anavra τὰ ζῷ ἔστι μαχαριώτερα 

χαὶ νοῦν ἔχοντα μᾶϊλον ἀνϑρώπου πολύ. 

τὸν ὄγον ὁρᾶν ἔξεστε πρῶτα τουτονί. - 

οὗτος χαχοδαίμων ἐστὶν ὁμολογουμένως" 

5 τούτῳ χαχὸν δι᾿ αὑτὸν οὐδὲν γίγνεται, 

ἃ δ᾽ ἡ φύσις δέδωχεν αὐτὰ ταῦτ᾽ ἔχει. 

ἡμεῖς δὲ χωρὶς τῶν ἀναγχαίων χαχῶν 

αὐτοὶ παρ᾽ αὑτῶν ἕτερα προσπορίζομεν. à 

λυπούμεϑ᾽ ἂν πτάρῃ τις, ἂν εἴπῃ χαχῶς ^ 
.10 ὀργιζόμεϑ'᾽, ἂν ἴδῃ τις ἐνύπνιον σφόδρα 

φοβούμεϑ'᾽, ἂν γλαὺξ ἀναχράγῃ δεδοίχαμεν. 

ἀγωγίαι, δόξαι, φιλοτιμίαι, νόμοι, : 

ἅπαντα ταῦτ᾽ ἐπίϑετα τῇ φύσει χαχά. 

' Stobaeus Flor. XCVIII 8. Vs. 1 libri μαχαριώτατα. 
Correxit Grotius. — Vs. 6 αὐτῷ, quod vulgo ante ταῦϑ'᾽ est 
codd. omittunt, B δέδωχε ταῦτ᾽ ἔχει μόνα ex manifesta inter- 
polatione. [taque scripsi δέδωχεν αὐτὰ ταῦτ᾽ ἔχει. V. edit. 
mai. et quae infra ad Fragm. comic. anonym. CCCX dixi. — 


Vs. 10 valde invenustum et iners est σφόδρα. Pro ἄν Α 

habet ἐάν. [taque scribe: T. : 
ὀργιζόμεσϑ᾽᾽, ἐὰν ἔδῃ τις ἐνύπνιον, 
φοβούμεϑ᾽ — 

Origo Interpolationis hic etiam. ΤῊΣ ignoratio mensurae par« - 

tieulae ἐάν. 
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VI, 

Εἶτ᾽ οὐ δικαίως προσπεπατταλευμένον 

γράφουσι τὸν Προμηϑέα πρὸς ταῖς πέτραις, 

xal γίγνετ᾽ αὐτῷ pog ciacititun δ᾽ οὐδὲ ἕν. 

ἀγαϑόν; ὃ μεσεῖν 04 ἅπαντας τοὺς ϑεούς, 
«9 γυναῖχας ἔπλασεν. ὦ πολυτίμητοι ϑεοί, 

ἔϑνος μιαρόν. γαμεῖ τες ἀνθρώπων; γαμεῖ, 

λάϑριοι τὸ λοιπὸν γὰρ ἐπιϑυμίαι χὰκαΐί, 

γαμηλίῳ λέχει τὲ μοιχὸς ἐντρυςῶν, 

χαὶ φαρμακεῖαι, καὶ νόσων χαλεπώτατος. 
10 φϑόνος, us ov ζῇ πάντα τὸν βίον γυνή. 
Lucianus Amor. ΠῚ p. 446 Amst, καταῤάσεταν Προμη- 
Oei τὴν Mivdvóotov ἐχείνην ἀπορρήξας φωνήν Εἶτ᾽ ov 
διχαίως xrÀ. Vs. 9 libri γένετ᾽. De lampadis certamine in 
Promethei honorem instituto vide quae attuli edit. mai. Nunc 
addo Arrianum Alex.llI 16 et Schoemann ad Isaeum p. 350. 
— Vs. 9 ἔπλασεν codices et Grotius.  Fallitur Bentleius. 
V. quae attuli in edit. mai. ad Bentleii Emend, p. 522. — 
Vs. 7 λάϑριοι codd. et ed. vett. Vulgo λάϑριος. Articulum 
ante λοιπὸν primus addidit Guietus, Eidem debetur χαχαὶ 
pro edito χαί. Pro γὰρ alii «9'. Versus nondum persanatus 
est. — Vs. 8 τὲ a nonnullus libris abest, — Vs. 9 emen- 
davit Bentleius. Vulgo praefiguntur huic versui verha εἶτ᾽ 
ἐπιβουλαί. De eo quod sequitur νόσων χαλεπώτατος οϑό- 
- vog, dixi in edit, mai, ; 

VH. 
Μὰ τὴν ᾿ΑΙϑηνᾶν, ἄνδρες, εἰχόν᾽ οὐκ ἔχω 
εὑρεῖν ὁμοίαν τῷ γεγονότι πράγματι, 
ζητῶν πρὸς ἐμαυτὸν τί ταχέως ἀπολλύει, " 
στρόβιλος; ἐν ὅσῳ συστρέφεται, προσέρχεται, 
δ. προέλαβεν, ἐξέροιψεν, αἰὼν γέγνεται, 
ἀλλ᾽ ἐν πελάγει συγκλυσμός; ἀναπγοὴν £e 
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»ZtU σῶτερ᾽" εἰπεῖν ,ἀντέχου τῶν σχοινίων" 
ἑτέραν' περιμεῖναι χάτέραν τρικυμέαν" — 
Mevaylov δ᾽ ἂν ἐπιλάβοι", ἐγὼ δ᾽ ἅπαξ" 
" XEM tss dai pn T ahed afe roi "TÉSES 5945: 

10 ἁψάμενος ettet χαὶ qumnoog ἐν" βυϑ'ῷ; 


Alexander Rhetor p. 6718 Ald. (Walzii Rhet. VIIL 
p. 441 sq.) λεπτολογία ἐστίν, ὅταν £vóg ἑχάστου τῶν “συμ- 
᾿βεβηχότων ἢ συμβαινόντων τὴν ᾿ἀκριϑῇ xoi ἐπὶ λεπτῷ 
ἐξεργασίαν ποιώμεθα, ὡς παρὰ Μενάνδρῳ ταυτί Ma τὴν 
"AOmnvàv κτλ. Videntur amantis verba esse, qui semel deo- 
sculatus puellam totum amoris igne se carpi sentit. Vs. 1l 
εἰχόν᾽ Porsonus Adv. p.259. Idem vs. 2 addidit εὑρεῖν. — 
Vs. 3 ante Normannum ármoAatev — Vs. 4 ὅσῳ Porsonus 
P roo,. quod servat Photius, “τρόβιλος: ἡ συστροιρή" καὶ 
ὁ λαίλαψ. «Στρόβιλος ἐν ᾧ συστρέφεται. Quem locum .te- 
tigit Porsonus Miscell, p. 253, — . Vs. $ προέλαβεν, prae- 


occupat. Porsonus olim προσέβαλεν, --- Vs. 6 ante Porso- 
num ἀναπνοὴν ἔχειν.“ ldem. correxit interpunctionis. rationem 
apud Aldum mirifice perturbatam. — Vs. 8 Aldus περιμεῖς 


vet ἑτέραν, vs, 9 ἐπιλάβοι, vs. 10 erus. ἐφίλησας. — Haec 
omnia correxit Porsonus, (UN 
— VID a. b. 

Πάντες uiv oi Θρᾷχες, μάλιστὰ δ᾽ oi Πἔται 

ἡμεῖς ἁπάντων (χαὶ γὰρ αὐτὸς εὔχομαι 

ἐκεῖϑεν εἶναι τὸ γένος), οὐ σφόδρ᾽ ἐγχρατεῖς͵ ; 

ἐσμέν. 

9 luus γὰρ ἡμῶν οὐδὲ εἷς εὖ μὴ δέχ ἢ 

ἕνδεκα yvvaixag, ÓwOsx ἢ πλείους τινές. 

ἂν τέτταρας δ᾽ 3) πέντε γεγαμηκὼς τύχῃ 

Meknaddague Tig, ἀνυμέναιος ἄϑλιος 

ἄνυμφος οὗτος ἐπιχαλεῖτ᾽ ἐν τοῖς ἐκεῖ, 


Strabo VII p. 297: δρα δ᾽ & λέγεε Μένανδρος περὶ 
αὐτῶν (Getas dicit), οὐ πλάσας, ὡς εἰχός, ἀλλ᾽ ἐξ ἱστορίας 








"— 


— 


PUE TESSEEE—MMRÉ————-. 
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λαβών.  Ilcvttg — ysoertü dOutv. χαὶ ὑποβὰς uixoov 
τῆς περὶ τὰς γυναῖχας ἀχρασίας τίϑησέ παραδείγματα [ἀ- 
μεῖ γάρ κτλ. De Thracum et affinium populorum noAvya- 
uic plura attuli in edit. mai, | Vs.9 εἰ μὴ δέκ᾽ ἢ Salmasius 
Exerc. Plin. p. 112a. Vulgo οὐ δέκ᾽ 4. Codd. οὐδέκ᾽.-.-- 
Vs..6 δώδεκ᾽ ἢ Porsonus ad Toupii Emend. p. 486. Vulgo 
δώδεχά r&.. Codd, δωδεχέτις et δωδεκέτης. — - Vs. 9 et 10 
τύχῃ καταστροφῆς Tyrwhittus. Libri fere τύχη καταστροφή, 


| ΕΣ, | 
e Εν δ ὦ , (00€ : 
Ürav εἰδέναι ϑέλῃς σεαυτὸν ὅστις εἰ, 


οξιβλεψον εἷς τὰ μνήμαϑ'᾽, ὡς ὁδοιπορεῖς. 
| £vravÓ. ἔνεστ᾽ ὀστὰ τὲ καὶ κούφη κόνις : 
ἀνδρῶν βασιλέων. χαὶ τυράννων καὶ σοφῶν, 
ὅ χαὶ μέγα φρονούντων ἐπὶ γένει xal χρήμασιν, 
αὑτῶν rs δόξῃ χἀπὶ χάλλει σωμᾶτων. 
ἀλλ᾽ οὐδὲν αὐτῶν τῶνδ᾽ ἐπήρχεσεν. χρόνος. 
χουνὸν τὸν ἅδην ἔσχον οἱ πάντες βροτοί. 
πρὸς ταῦϑ᾽ OQ» γίγνωσκε σαυτὸν ὅστις εἶ, 
Comparatio Men. et Phil. p. 961: ενάνδρου περὶ Oa- 
γάτου. Vs. 1 σεαυτὸν pro σαυτὸν Heinsius. — Vs. 2 ὡς 
ὁδοιπορεῖς vix'sanum. Certe insolens significatio particulae. 
ὡς, quando, dum. — 8. 8. cod. ἔνεστιν ὀστέα χαί. Correxit 
Porsonus Adv. p. 291. — Vs. 6 χἀπὶ scripsi pro xat, — 
Vs.7 vulgo χαὶ οὐδέν, Praeterea fortasse τούτοις pro τού- 
τῶν et ;y00vov cum Grotio pro χρόνος, at mihil horum ab 
iis temporis vim coercuit. Cfr Aeschylus Prom. 918: οὐδὲν 
γὰρ αὐτῷ τοῦτ᾽ ἐπαρχέσει τὸ μὴ οὐ πεσεῖν ἀτίμως. 
Χ, 
Ὃ μὲν ᾿Επίχαρμος τοὺς ϑεοὺς εἶναι λέγει — 
ἀνέμους, ὕδωρ, γῆν, ἥλιον, πῦρ, ἀστέρας. 
ἐγὼ δ᾽ ὑπέλαβον χρησίμους εἶναι ϑεούς 
τάργίριον ἡμῖν xci τὸ χρυσίον, 
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ὅ ἱδρυσάμενος τούτους γὰρ. εἰς τὴν οἰχίαν 
^ τ , , , , 
“εὔξαι τί βούλει, πάντα σοι γενήσεται, Y 
» , 308 , , ΕΣ F 
ἀγρός, οἰζίαι, ϑεράποντες, ἀργυρώματα," 

, , , BA , 
φίλοι, δικασταί, μάρτυρες. μόνον δίδου" 


αὐτοὺς γὰρ ἕξεις τοὺς ϑεοὺς ὑπηρέτας. 


Stobaeus Flor. XCI 29 et Compar. Men. et Phil, p. 859. 
Vs. 2 libri ἀνέμους ἥλιον γῆν ὕδωρ πῦρ ἀστέρας. Transpo- 
suit Grotius, Possis etiam ἀνέμους, ὕδωρ, πῦρ, ἀστέρας, 
γῆν, ἥλιον. — Vs. 4 ante Grotium ἡμῶν. Idem in fine ver- 
sus addidit μόνον. Fortasse Simonis nomen post γρυσίον 
excidit, —' Vs. 6 εὖξαι τί βούλει non male tuearis Euripi- 
dis loco in Phaetli. ΠῚ p. 260 αἰτοῦ ví γρήζεις ἕν, Sed aliam 
lectionem praeter cod. Par. qui habet εὔξαυτ᾽ εἰ βούλει, 
ostendit Plutarchus de Stoic. absurd. p. 1058 e: ἐκ τῆς στοᾶς 
γὰρ λαβόντα τὴν ἀρετὴν ἔστιν εἰπεῖν ,εὐξαι εἴτι βούλει, 
πάντα σοι γενήσεται. taque scribendum videtur εὐξ᾽ εἴτι 
βούλει, elisa diphthongo imperativi, ut supra in Superstit. I, 
7: ὕδατι περίρραν᾽ ἐμβαλών, et apud. Aristophanem locis a 
Reisigio Synt. crit, p. 92. allatis. Ad sententiani compara 
simillimum lecum Philemonis p. 20. — Vs. 9 Compar. τοὺς 
ὑπηρέτας ϑεούς, 
ΧΙ, 

Ὃ πάντα βουληϑεὶς ἂν ἄνθρωπος πονεῖν 

πάντ᾽ ὧν γένοιτο" πλούσιος τρόπον τιγό" 

πάλιν φιλόσοφός τινε μαϑήσει χρώμενος * 

τὸ σῶμ᾽ ὑγίαίνεν τινὰ δίαιταν προσφέρων, 
5 πλὴν ἕν τι τῶν πάντων ἀδύνατον ἦν ἄρα 

εὑρεῖν, δι᾿ οὗ τρόπου τις OU λυπήσεται. 

OU γὰρ τὸ μὴ πράττειν χατὰ νοῦν ἔχει μόνον 

λύπην, παρέχει δὲ φροντίδας xot τἀγαϑά, 
Stobaeus Flor. ΧΟΥΠῚ 19. Vs. 2 vulgo πᾶς᾽ ἂν γέ- 
γοιτο πλούσιος τρόπον οὗτος. Quod correxi ut supra ex- 
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hibui. Pro πᾶς codd. Par. πῶς, ^ Ad τρόπον τινὰ compara 
Hesychium, Τρόπον τινά : ἀντὶ τοῦτον τὸν τρόπον. Suidas, 
Τρόπον τινά: ἀντὶ τοῦ χαλῶς ἄν, — Vs. 8 παρέχειν Grotius 
ex A pro πῦρ ἔχει.  Confirmat Philostr. Vit. Apoll. II 36 


p. 88: πολλοὺς οἶδα τῶν σφόδρα ἡγουμένων εὖ πράττειν, 


οὐδὲ καϑεύδειν" zal τοῦτ᾽ ἂν ξἴΐη τὸ Mbisod φροντίδας 
xci τἀγαϑα, 


n 


XII. 

οΛίειράχιον, oU μοι κατανοεῖν δοκεῖς ὅτι 

ὑπὸ τῆς ἰδίας ἕχαστα κακίας σήπεται, 

zal πάντα τὰ λυμαινόμεν᾽ ἔστιν ἔνδοϑεν. 

οἷον ὃ μὲν ἰός, ἂν σχοπῇς, τὸ σιδήριον, 
ὅ τὸ δ᾽ ἱμάτιον οἱ σῆτες, ὃ δὲ ϑρὶψ τὸ ξύλον. 

δ᾽ δὲ τὸ κάκιστον τῶν χαχῶν πάντων, φϑόνος 

«ϑισιχὸν πεποίηχε xoi ποιήσει καὶ ποιεῖ, 

ψυχῆς πονηρᾶς δυσσεβὴς παράστασις. 
Stobaeus Flor. XXXVIII 29. Vs. 8 libri ἔνδοϑέν ἐστιν. 
Grotius ἔνεστιν ἔνδοϑεν, Bentleius λυμαινόμενά γ᾽ ἐστιν 
ἔνδοϑεν. Gaisfordus λυμαινόμεν᾽ ὅσ᾽ ἐστιν ἔνδοϑεν, Do- 
braeus Advers. II p. 282: τὸ λυμαινόμενόν ἐστιν ἔνδοϑεν. 
Quod ceteris praestat. Vs. 4. Voss. ἐάν. Α TOv et axomy, 
superscripto c a m. s. lbid. vulgo τὸν σίδηρον, A τὸ σί- 
δηρον. Correxit Bentleius. Grotius τὸν σίδηρον ἂν σχοπῇς. 
Ad sententiam iis quae edit, mai. attuli adde Polyb. VI 10 
εἴ schol. Soph, Ai. 157. — Vs. 5 vulgo ἡ δέ, codd. ὁ δέ. 
— Vs. 7 legendum videtur φϑισιχοὺς, Dobraeus vs, 0 male- 
bat σὲ δὲ pro ὅ᾽ δέ. — Vs. 8 editi δυσσεβεῖς παραστάσεις, 
quod nunc ex codd. correctum. Grotius δυσσεβὴς παραστά- 
τῆς. De παράστασις, i. e. ἐπιϑυμία, vide edit. mai. 


XIII. 
Δέρχιππε καὶ Mvijovize, τοῖς εἰρημένοις 


ἡμῶν ὑπό τινος ἢ πεπονϑόσιν χαχῶς 
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| solosen "καταφυγὴ: πᾶσιν; oL χρηστοὶ: 'ᾳίλοι. 
"δεῖ y&p ἀποδύῤασϑαί té μὴ ᾿γελώμενον " 

x xal guvayavaxrot(ó" ὁπόταν Olzelog ὁρᾷ 
ἕκαστος αὐτῶν τὸν παρόντα, παύεται 


τοῦτον μάλιστα τὸν χρόνον τοῦ δυσφορεῖν." 


Stobaeus Flor. CXIII 9. Vs. 2 pro ἡμῶν B a m. 8. 


ἡμῖν. — Vs. 4 cum Porsono Misc. p.251 scripsi δεῖ pro eo 
quod libri habent xoí. — Vs. 6 pro αὐτῶν, quod paullo 


durius ad amicos refertur, nescio an praestet αὑτῷ, dativus 


ut pendeat a συναγαναχτοῦντα. 
XIY;. s. 
| Τίνι δεδούλωταί ποτε; 
ὄψει; φλύαρος" τῆς γὰρ αὐτῆς πάντες ἄν - 
ἤρων" κρίσιν γὰρ τὸ βλέπειν ἴσην ἔχει, 
ἀλλ᾽ ἡδονή τις τοὺς ἐρῶντας ἐπάγεται 
5 συνουσίας; πῶς οὖν ἕτερος ταύτην ἔχων i 
οὐδὲν πέπονθεν; ἀλλ᾽ -ἀπῆλϑε χατἀγελῶν; 
ἕτερος δ᾽ ἀπόλωλε; καιρός ἐστιν ἡ νόσος 
ψυχῆς, 0 πληγεὶς δ᾽ εἴσω δὴ τιτρώσχεται. 


Plutarchus Fragm. vol. V p. 960 ed. Wytt. mai. xat 
λελάληκε (Μένανδρος) περὶ τοῦ πάϑους (amorem dicit) q- 
λοσοφώτερον. "tiov γὰρ ϑαύματος φῆσαι τὸ περὶ τοὺς 
ἔρωντας ὥσπερ ἐστὶν ἅμα λαλεῖ" εἶτὰ ἀπορεῖ xal ζητεῖ πρὸς 
ἑαυτόν Τίνι δεδούλωται zrÀ. Quae immixta sunt Plutarcheis 
Menandri verba Wyttenbachius ita tentavit: ἄξιον γὰρ Oav- 
potoc, φησί, τὸ περὶ τοῦ ἔρωτος, ὅϑεν γένεσιν ἄῤα λαμ- 
βάνει. Fortasse igitur poeta scripsit: 

"A&ov γὰρ ϑαύματος 
τὸ πάϑος ἔρωτος ὁπόϑεν ἀρχὴν λαμβάνει. 
γε. 1 δ᾽ addit Dobraeus. Sequentibus utitur Plutarch. Amat. 
p. 763b: οὐ γὰρ μανϑάνομέν γέ nov Μενάνδρου λέγοντος, 
οὐδὲ συνίεμεν, Καιρός ἐστιν ἡ νόσος ψυχῆς" ὁ πληγεὶς 


ἄν». ΧΟ, δι. δ... δ. 
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LL 


08... τιτρώσχεται. ἀλλ᾽ ὁ ιϑεὸς αἴτιος, τοῦ. uiv χαϑα- 
ψάμενος τὸν δὲ ἐάσας... — Vs. 8. pro. εἴσω. δὴ. Bentleius εἰσ- 
βολῇ, Wyttenbachius εἰς 0 δεῖ, erant. indicante Dueb- 
nero, εἷς ὁδί, 


KV. 
Eni Tv GOixobvt" ἀσμένως VLUPETO 
ἕχκάστος ἡμῶν καὶ συνηγωνίζετδ, | 
ἴσως vou iov ἴδιον εἶναι τὸ γεγονός 
ἀδίχημα, χαὶ συνεπράττομεν ἀλλήλοις πικρῶς, 
5 ovx ἂν ἐπὶ πλεῖον τὸ καχὸν ἡμῖν υξετο 
τὸ τῶν πονηρῶν, ἀλλὰ παρατηρούμενοι 
καὶ τυγχάνοντες ἧς ἔδει τιμωρίας 
ἤτοι σπάνιοι σφόδρ᾽ ἂν ἦσαν ἢ πεπαυμένοις 
Stobaeus Flor. XLIII 30. Vs. 1 ante Grotium ἀδι- 
χοῦντα μὲν ὡς. --- Vs. 4 συνέπράττομεν pro συνέπραττον 


Heringa Observ. crit. p.233 et alii. Pro πιχρώς Voss. πονη- 


ρῶς. — Vs. 9 ηὔξετο Bentleius pro vulgato ἤρξατο, Grotius 
ηὔξατο. Cod. A B ηὔξαιτο. — Vs.8 Voss. σφόδρά μὲν ἦσαν, 
XVL. | | 
"Qxvei δὲ νοῦν ἔχουσ᾽ ἴσως, 

ἀεὶ δὲ τοῖς παροῦσι δαχρύοις ἐμποιεῖ 


τὸ ϑῆλυ τῆς ψυχῆς ἀναβολὴν τᾷ πάϑει. 


! Scholiasta Euripidis Phoen. 61: πῶς δέ, φησίν, ᾿Ιοχάστη 


μετὰ τοσαῦτα δυστυχήματα ἕζη; ῥητέον, ὃτε πᾶσα γυνὴ ' 
πρὸς ϑάνατον δειλόν. Μένανδρος 'Ozvei δὲ νοῦν ἔχουο᾽ 
ἴσως xrA. lta haec acute correxit Dobraeus Adv. II p. 210, 


Vulgo μὲν ἀνδρὸς. 
ΧΥΨΗΙ. 


"Eoyov ἐστὶν εἰς τρίχλινον συγγενείας εἰσπεσεῖγ, 


T * * , - , , , 
οὗ λαβὼν τὴν κύλιχα πρῶτος ἄρχεται λόγου πατὴρ, 


, , τ - ip 
ual παραινέσεις πέπαιχεν, eira μήτηρ δευτέρα, 


- 
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ira τήϑη παραλαλεῖ Tug, εἶτα βαρύίφωνος γέρων,. 
“δ τηϑίδος πατήρ, ἔπειτα γραῦς καλοῦσα tool 
ὃ δ᾽ ἐπινεύειν πᾶσι τούτοις. ᾿ 
Servavit Athenaeus vol, I p. 276 Schw. (p. 162 Dind. ) 
Vs.1 addidi ἐστίν. — Vs. 2 delevi ὁ ante πατήρ. — Vs. 8 
παραινέσεις Schweigh. Codex παραίνεσις. — lbid. πέπαικεν 
corruptum videtur. — Vs. 4 fortasse τηϑίς propter sequen- 
tem versum. ; 


XVIII a. b. 
" Anavre δαίμων ἀνδρὶ συμπαρίσταται 
εὐθὺς γενομένῳ, μυσταγωγὸς τοῦ βίου 
ἀγαϑόφ: καχὸν γὰρ δαίμον᾽ οὐ νομιστέον 
εἰναν βίον βλάπτοντα χρηστόν, 


"Anavra δ᾽ ἀγαϑὸν εἶναν τὸν ϑεόν. 


Clemens Alex. Strom. V p.260 Sylb.: ένανδρος δὲ 0 


: 4 ) D € , H , E c 
κωμικὸς ἀγαϑὸν ἑρμηνεύων τὸν ϑεόν, φησίν ' Aznavra κτλ. 


εἶτα ἐπιφέρει “Ἅπαντα δ᾽ ἀγαϑὸν εἶναι τὸν ϑεόν, ἤτοι 
πάντα ϑεὸν ἀγαϑὸν λέγων ἢ ὅπερ χαὶ μᾶλλον ἐν πᾶσι τὸν 
ϑεὸν ἀγαϑόν. Clementis locum repetiit Eusebius Praep. 
Eu. XIII p.403. Priorem fragmenti partem usque ad verba 
τοῦ βίου ἀγαϑὸς servavit etiam Plutarchus de Tranqu. an. 
p. 474 b. ubi pro συμπαρίσταται legitur συμπαραστατεῖ, 
lllud praeter Ammian. Marc. XX1 14. ubi duo priores ver- 
sus leguntur, tuetur scholiasta Theocriti quamvis corruptus 


ad Idyll. I1. 28: Μένανδῥος φῆσι ,Óatuwv ἀνδρὶ παρίστα- 


ται εὐϑὺς γενομένῳ et Stobaeus Ecl. Phys. I p. 168. ubi 
itidem priores versus legüntur. Vs. 9 Dobraeus Advers. Il 
p. 284 corrigit ἀγαϑὸν οἵομ᾽ εἶγαι. 
'XIX. 
᾿“ἰνϑρωποὸ ὧν μηδέποτε τὴν ἀλυπίαν 
αἰτοῦ παρὰ ϑεῶν, ἀλλὰ τὴν μαχροϑυμίαν. 


ὅταν γὰρ ἄλυπος διὰ τέλους εἰναν ϑέλῃς; 
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ἢ δεῖ ϑεόν σ᾽ dval ri» ἢ τάχα δὴ vexgóv. 
παρηγόρει 'δὲ τὰ χαχὰ δι᾿ ἑτέρων xev, 

Compar. Menandri et Philem. p. 862: Μένανδρος περὶ 
λογισμῶν. Vs. 2 ante Bentleium legebatur ϑεοῦ Ibid. τὴν 
addidit Dobraeus Adv, lI p. 289. — Vs. 3 Dobraeus ἐὰν δ᾽ 
ἄλυπος, —  Vs.4 scripsi σ᾽ εἶναί τιν᾽ ἢ τάχα. Vulgo σὲ εἶναι 


ἢ τάχα. Bentleius σὲ γεγονέν᾽ ἢ τάχα. — Vs. 9 παρηγόρει. 
κτλ. Compara Philem. inc. fab. LII c. ὁ 


xxt 
"Orav tig ἡμῶν ἀμέριμνον ἔχῃ τὸν βίον, 
οὐχ ἐπιχαλεῖται τὴν τύχην εὐδαιμονῶν" 
ὅταν δὲ λύπαις περιπέσῃ καὶ πράγμασιν, 
εὐθὺς προσάπτει τῇ τύχῃ τὴν αἰτίαν. 

Compar. Men. et Phil. p. 357: Μένανδρος περὶ τύχης, 
εἰ Stobaei app. Flor. p. 398 Lps. ubi PAiletae nomen ad- 
scriptum est. Vs. 1 τὸν deest in Stob, appendice. Scriben- 
dum puto &u£ouivov ὅταν ἔχῃ Tig ἡμῶν TOV βίον. — Vs.2 
εὐδαίμονα Stobaei appendix. — Vs. 8 ἐπεὶ Stobaei appen- 


dix. Tum comparatio ἐπιπέσῃ. Correxi iam olim. περιπέσῃ, 
quod nunc confirmat appendix Stobaei. Cfr quae dixi ed. mai. 


XXI. 

'Q γῆρας ἐχϑρὸν σωμάτων ἀνϑρωπίνων, 

ἅπαντα συλῶν τὰ καλὰ τῆς εὐμορφίας, 

xol μεταχαράττον τὴν μὲν ἀνδρίαν μελῶν 

εἷς τἀπρεπές, τὸ δὲ τάχος εἰς ὄχνον πολίν. 

Compar. Men. et Phil. p. 357: Μένανδρος περὶ γήρως, 

Vs. 2 addidi τά, —- Vs. 8 ἀνδρείαν Heinsius. Bergkius 
ἁρμονίαν. Ac sane requiritur substantivum , quod concinni- 


fatem vel venustatem membrorum indicat. Sed propter μὲ- 
ταχαράττειν malim ἀγλαΐαν vel simile quid. --- Vs. 4 τά- 


πρεπὲς Bentleius. Cod. ἀπρεπές, 
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o* ὁ XXIL- 
᾿Εὰν πονηροῦ γείτονος γείτων: ἔσῃ, ; 
πάντως παϑεῖν πονηρὸν 1] μαϑεῖν σε δεῖ". 
ἐὰν ἀγαϑοῦ δὲ γείτονος γείτων ἔση; 
ὡς προσδιδάσχεις ἀγαθὸν zc aM mod 


, Compar. Men. et Phil. p. 361: Μένανδρος περὶ S 


vito, et Anecd. Boisson, I p. 151. Vs. 2 Dobraeus Adv. II 
p. 285 τι παϑεῖν. "Tertium et quartum versum foedissime 
corruptos exhibuit Boissonadius, qui fallitur locum a me 


omissum existimans. De ἐὰν futuro iuncto cfr edit. mai. At 


fortasse γένῃ scribendum pro ἔσῃ. — Vs. 3 addidi δέ cum 
Rutgersio, et vs. 4 ἀγαϑὰ scripsi pro τάγαϑα. Ibid. pro 
ὡς Dobraeus καί. 


XXIII. 
«Τύπης ἰατρός ἐστιν ἀνθρώποις λόγος’ 
QU25g γὰρ οὗτος μόνος ἔχει ϑελχτήρια" 
λέγουσι ὃ ᾿᾿αὐτὸν οἱ πάλαι σοφώτατον, 
ἀστεῖον. εἶναι φάρμακον. | 


 Compar. Men. et Phil. p. 362: Μένανδρος περὶ λόγου. 

Vs. 2 vulgatur ἔχ᾽ ἐάματα. Seripsi ἔχει ϑελχτήρια ex schol. 
Aeschyli Prom. 378, ubi duo. priores versus ita leguntur: 

λόγος γὰρ ἀνθρώποισιν ἰᾶται νόσους" 

ψύχης γὰρ οὗτος μόνος ἔχει θελκτήρια. : 
Cfr quae dixi in edit. mai. et Porsonum Praef. Euripidis He- 
cub. p. IX... Aliam denique lectionem monstrat. schol. Venet. 
ad lliad. ὁ 893: Μένανδρος γὰρ ἔφη wg ἰατρός ἐστιν ὁ λό- 
γος ἀνϑρώποις νόσων. ψυχῶν γὰρ οὗτος μόνος ἔχει xov- 
φίσματα, πρὸς τὸ μὴ συγκαταπίπτειν τῷ σώματι τὴν ψυ- 
χήν. σδιοευὶ — Euripidem Fragm. fab. ie. LXXV. 


It , 


XXIV. 
- Οὐκ ἐκ πότων καὶ τῆς "x ἡμέραν τρυφῆς. 


ζητοῦμεν ᾧ πιστεύσομεν τὰ τοῦ βίου; 


- 


͵ 
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πάτερ, οὗ περιττὸν οἴετ᾽ éEevonxévos 
ἀγαϑὸν ἕχαστος, ἂν ἔχῃ φίλου. σκιάν. 

Plutarchus de Frat. am. p. 479 c: ὅϑεν ὁ Μένανδρος 
ὀρϑῶς Οὐκ ix πότων xrÀ. Eosdem versus respexit Plu- 
tarch. de Amic, mult. p. 93 c: καίτοι τόν ye παρὰ τῷ Me- 
γάνδρῳ νεανίσχον ὑπερφυῶς ἐπαινοῦμεν εἰπόντα ϑαυμα- 
στὸν ὅσον νομίζειν ἕκαστον, ἂν ἔχῃ φίλου σκιάν. 

XXV. , 
Ei xal σφόδρ᾽ ἀλγεῖς, μηδὲν ἠρεϑισμένος 
πράξῃς προπετῶς" ὀργῆς γὰρ &AoyloTOV χρατεῖν 
ἐν ταῖς ταραχαῖς μάλιστα τὸν φρονοῦντα δεῖ. 

Stobaeus Flor. XX 21.  Philistioni h. e. Philemoni tri- 
buit Antonius Mel. LXXVIII p. 184, 

| XXVL 
᾿Οχληρὸν ὁ χρόνος ὃ πολύς. ὦ γῆρας βαρύ, 
ὡς οὐδὲν ἀγαϑόν, δυσχερῆ δὲ πόλλ᾽ ἔχεις 
TOig ζῶσι καὶ λυπηρά. πᾶντες εἰς σὲ δέ 
ἐλϑεῖν ὅμως εὐχόμεϑα zai σπουδάζομεν. - 

Stobaeus Flor. CXVI 8, Vs.1 ὦ γῆρας cod. B. Vulgo 
τὸ γῆρας. Pro βαρύ, quod hic minus aptum senectae epi- 
theton est, fortasse βθαϑὺ scribendum, quod frequenter de 
provecta senectute dicitur. 


XXH a. b. 
Καί τοι τί λογίζομ᾽ ὁ κακοδαίμων προσδοχῶν 
χάριν παρὰ γυναικὸς κομιεῖσθαι; μὴ μόνον 
καχόν τι προσλάβοιμι, καὶ κάλλιστ᾽ ἔχει. 
Οὐχ ἐν γυναικὶ φύεται πιστὴ χάρις. 
Stobaeus Flor. LXXIII 42. Vs. 1 τί addidit Bentleius. 
Versu quarto, quem a reliquis praeeunte Dobraeo Advers. lI 
ΟΡ. 382 separandum putavi, πιστὴ scripsi cum Bentleio pro 


Ι. πλείστη. Euripidis versum esse suspicatur Dobraeus. 
Comoed. nov. 16 
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XXVIII. 
"Av uiv πλέωμεν ἡμερῶν nov τεττάρων, 
σχεπτόμεϑα τἀναγκαῖ᾽ ἑχάστης ἡμέρας" 
ἂν δῇ δὲ φείσασθαί τι τοῦ γήρως χάριν, 
οὐ φεϊσόμεσϑ'᾽ ἐφόδια περιποιούμενοι; 
Stobaeus Flor, XV 5. . Philemoni locum tribuit Scho- 
wius codd. auctoritatem sequutus. Vs. 3 ἂν δῇ scripsi pro 
dv ἢ. Cfr fragm. XXXIII 8. Cod. B ἂν δέῃ. Brunckius 


Poes, Eth. p. 189 δέον. — Vs.4 vulgo poeti B m. s. 
φειδόμεϑ'᾽᾽., . Codd. Schowii φευδόμεσϑ'᾽. 


XXIX. 

"Eveys! ἀτυχίαν καὶ βλάβην εὐσχημόνως. 

τοῦτ᾽ ἔστιν ἀνδρὸς νοῦν ἔχοντος, οὐχ ἄνω 

ἀνασπάσας τις τὰς ὀφρῦς οἴμοι λαλεῖ, 

ἀλλ᾽ ὃς τά γ᾽ αὑτοῦ πράγματ᾽ ἐγκρατὼς φέρει. 

Stobaeus Flor. CVIII 81. Vs. 8 οἴμοι Gesnerus pro 

vulgato εὖ μή. "Tum Stephanus Com. Gr. p. 122 ingeniose 
' ἀνασπάσαντα et λαλεῖν. Recepit Grotius. .Lenius corrigas 
οὐκ ἐὰν ἀνασπάσας τις τὰς ὀφρῦς οἴμοι λαλῇ. | Vs. 4 τά" 
γ᾽ αὑτοῦ scripsi pro τὰ αὑτοῦ.  Gaisfordus ὅστις αὑτοῦ. 
Ceterum de constructione vide edit. maiorem. . Cfr Plauti 
Asin. 1I 2 97: ista virtus, est qui malum fert fortiter. 


e XXX. 
Καὶ τοῦτο ϑύων οὐδεπώποτ᾽ εὐξάμην 
ἐγὼ τὸ σῶζον τὴν ἐμὴν οἰχίαν, 
ἀλλὰ παρέλιπον οἰχετῶν εἶναι στάσιν 
ἔνδον παῤ᾽ αὑτῷ, πρᾶγμα χρησιμώτατον. 
Scholiasta Victor. δὰ lliad. q/ 889: καὶ Μένανδρος φη- 1 
civ Kol τοῦτο ϑύων χτὰ.  Proferuntur hi versus eo con- . 


Silio a scholiasta, ut Iovem deorum contentione oblectari do-: | 
ceat. Menandreo patri familias simillimus Cato maior extitit, | 
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de quo Plutarchus in viía eius cap. 21 haec rettulit: aei δέ 
τινα στάσιν ἔχειν τοὺς δούλους ἐμηχανᾶτο xci διαφορὰν. 
πρὸς ἀλλήλους, ὑπονοῶν τὴν ὁμόνοιαν καὶ δεδοιχώς. --- 
Vs. 2 Fiorillo ad Herodem Att. p. 161 συνοιχίαν,  Gra- 
Υἱοῦ corruptela vs. 3 latet. Fortasse παρέλειπον vel παρα- 
λείπειν. — Vs.4 pro edito αὐτῷ scripsi. αὐτῷ, i; e. ἐμαυτῷ. 

Summam sententiae reddidit schol. Α οὐδέποτε ϑύων evéa- 

μὴν ἄλλως. σώξεσϑαι τὴν οἰχίαν ἢ στάσιν οἰχετῶν εἶναι ἐν 
| αὐτῇ. 


m mn ntm 





XXXI. 
Πλεονεξία μέγιστον ἀνϑρώποις χαχόν" 
οἱ γὰρ ϑέλοντες προσλαβεῖν τὰ τῶν πέλας 
ἀποτυγχάνουσι πόλλάχκεᾳ νιχώμενοι; 
τὰ δ᾽ ἴδια προστιϑέασι τοῖς ἀλλοτρίοις. 


.Stobaeus Flor. X 3 et Antonius Mel. XLI p. 65. Vs.4 
ἀλλοτρίοις corruptum videtur, 


XAXID o. | 
Διονυσίων μὲν ἣν 


πομπή i sale : : : : 





ὁ δέ μ᾽ ἠχολούϑησεν μέχρι τοῦ πρὸς τὴν ϑύραν' 
vem ἔπειτα φοιτῶν zal χολαχεύων [ἐμέ τὲ x«i]. 
00 τὴν μητέρ᾽ ἔγνω μ᾽. 
Hermogenes de Inv. IV p. 74 AM. (vol. IH p. 171 ed, 
— Walz): ónov δ᾽ ἂν ὁ γοῦς αἰσχρὸς jj, τότε χρεία τῆς δε- 
μνότητος τοῦ λόγου — ὡς παρὰ τῷ Μενάνδρῳ. πυϑομέ- 
i VOV γάρ τινος χύρης πῶς εἴη διειρϑαρμένη, σεμνῶς ἀφηγή-- 
᾿ς garo πρᾶγμα αἰσχρὸν ὀνόμασι βελτίστοις. Διονυσίων κτλ. 
— "franstulit locum Plautus Cist. 1 1 91, ubi Silenium loqui- 
fur: per Dionysia mater pompam me spectatum duxit. Dum 
|. redeó domum. conspicillo consecutust clanculum me usque ad 
1 | foris. Inde in amicitiam insinuavit cum matre et mecum 
simul , blanditiis , muneribus , donis. Priora vulgo ita scri- 
3 buntur: Διονυσίων ἦν πομπή: ὁ δέ μοι (Vind. μὲ) ἠκολού- 
, 16 * 
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dos. Correxit indicata lacuna Dobraeus Advers. II p. 285. 
De exoAovÓciv.cum accusativo vide Lobeckium ad Phryn. 
p. 994. Adde Polemonem Phys. I p. 196 ed. Nicl. Sed 
apud Aleiphron. Epist. I 7: ὅπου (ὅποι) γὰρ ἂν δέψῃς o) 
γύναι ἅπαξ, ἐκεῖ σὲ ἀκολουϑήσω, scribe ἐκεῖσε. — Υ8. 4 
ἐμέ τε καὶ addidit Dobraeus. 
ΧΧΧΙΠΙ. 
Τῆς σκιᾶς τὴν πορφύραν 

πρῶτον ἐνυφαίνουσ᾽ - εἶτα μετὰ τὴν πορφύραν 

τοῦτ᾽ ἔστιν, οὔτε λευχὸν οὔτε πορφύρα, 

ἀλλ᾽ ὥσπερ αὐγὴ τῆς κρόχης κεχραμένη. 

Servavit Athenaeus I p. 277 ed. Schweighaeus. (p. 162 

ed.Dindorf), qui primus hunc locum e MS Par. edidit. De- 
scribi varios texturae colores manifestum est. Insunt tamen 


quae corrupta sunt. Versu quarto nescio an τῇ χρόχῃ Scri- 
bendum sit. 
XXXIV. 
Οἷος δὲ xoi τὴν ὄψιν εἶναι φαίνεται, 
ἀφ᾽ οὗ τοιοῦτος γέγονεν, οἷον ϑηρίον. 
τὸ μηδὲν ἀδιχεῖν xol καλοὺς ἡμᾶς ποιεῖ. 

Sextus Emp. Pyrrh. Hypoth. I 108 p. 29: παρὰ τὸ φι- 
Adv ἢ μισεῖν (sc. accidit ut. eadem vel turpia vel pulchra 
nobis videantur), ór& χρέα ὕειά τινες uiv ἀποστρέφονται 
xa" ὑπερβολήν, τινὲς δὲ ἥδιστα προσφέρονται" ὅϑεν xal 
ὁ Μένανδρος ἔφη Οἷος δὲ καὶ τὴν ὄψιν χτλ. Fortasse haec 
δὰ Trophonium referenda sunt, ex qua fabula Stobaeus hunc 


versum affert, τὸ μηδὲν ἀδιχεῖν xoi φιλανϑρώπους ποιεῖ 


(supra p.207), in quo quid φιλανϑρώπους significet vix as- 
sequaris. Recte autem Sextus χαλοὺς ἡμᾶς. 
! XXXV. 
Οἴμοι τάλας ἔγωγε. ποῦ ποϑ᾽ αἱ φρένες 
ἡμῶν ἐχεῖνον ἦσαν ἐν τῷ σώματι 


᾿ , . 2 2 ὔῳα᾿» 3 3 5» »ν 3 r7 , 
τὸν χρόνον, OT οὐ ταῦτ᾽ ἀλλ᾽ ἐκεῖν ἡἠἡρουμεϑα. 





—-  — 
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Plutarchus de Virt. mor. p. 450 c: “0 Χρύσιππος εἰπὼν Y 
ὅτε τυφλὸν ἡ ὀργή — εἶτα χρῆται μάρτυρι τῷ Μενάνδρῳ 
λέγοντι Οἴμοι κτλ.  Vs.l editur ποτὲ φρένες. Correxit Gro- 
tius Exc. p. 799. Vs. ὃ ὅτ᾽ additum a Meziriaco aliisque. 


XXXVI. 

XaAenov llauquAs 
ἐλευϑέρᾳ γυναικὶ πρὸς πόρνην μάχη. 
πλείονα κακουργεῖ, πλείον᾽ οἶδ᾽, αἰσχύνεται 
οὐδέν, χολαχεύει μᾶλλον. 

Palladius de vita S. Io. Chrysost. p. 142 ed. Big.: δει- 
vóv χολαχεία, κατὰ τὸν χωμικὸν Mévavógo», μετὰ ÓvorQo- 
πίας συγκεχλωσμένη, χαϑὼς λέγειν Χαλεπὸν Πάμφιελε κτλ. 
Priora usque ad μάχῃ servavit etiam Cyrillus in Iul. VII 
p. 229 A. Vs. 1 Palladius Π]αμφίλη. -— Vs. 2 Palladius 
μάχεσϑαι. Cyr. μάχη. — Vs. 98 et 4 vulgo πλείονα οἶδεν, 
πλείονα καχουργεῖ, αἰσχύνεται οὐδένα, κολακεύει μᾶλλον. 
Correxit Dobraeus Adv. 1I p. 281. 


XXXVII. 
Πῶς δὴ τὸ τραΐῖμα τοῦτ᾽ ἔχεις; 
μεσαγχύλῳ. πῶς πρὸς ϑεῶν; ἐπὶ χλίμακα 
πρὸς τεῖχος ἀναβαίνων. ἐγὼ μὲν δεικνύω 
ἐσπουδαχώς, οἱ’ δὲ πάλιν ἐπεμυχτήρισαν. 
Plutarchus de Sui laude p. 547 c: ἔνιον μὲν οὖν κολα- 
κεύοντες αὐτοὺς — προσπυνϑάνονται zo διερωτῶσιν, ὡς 
παρὰ Μενάνδρῳ τὸν στρατιώτην, ἵνα γελάσωσι" Πῶς δὴ, 
τὸ τραῦμα κτλ. Ws.1 δὴ additam ex cod. regio apud Düb- 


nerum. — Vs, 2- malim χλίμακι vel κλίμαχος. Postremo 


versu Porsonus Adv. p. 292: oí δὲ πάλιν ἔμ᾽ ἐμυχτήρισαν. 
Respexit ad hune locum Trypho de Tropis in Museo- Can- 
tabr. 1 p. ὅθ: μυχτηρισμός ἐστε τὸ μετὰ ποιᾶς κινήσεως 
xai συναγωγῆς τῶν μυχτήρων γινόμενον, ὥσπερ καὶ Mé- 
γανδρός φησιν' οἱ δὲ πάλιν ἐμυκτήρισαν (sic). καὶ τὸ 
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ἐπέμυξαν τινὲς οὕτως εἰλήφασιν. Hinc corrige. Moschopu- 
lum Opusc. Gramm. p. 85. ( 


XXXVII. 
Σφάττει με, λεπτὸς yiyvou' εὐωχούμενος. 
τὰ σκώμμαϑ'᾽ οἷα τὰ σοφά τε καὶ στρατηγιχά, 
οἷος δ᾽ ἀλαζών ἐστιν «λιτήριος. 


Plutarchus 1. c. xóAezi χαὶ παρασίτῳ xal δεομένῳ δύ- 
σοιστον ἐν γρείᾳς xol δυσκαρτέρητον ἑαυτὸν ἐγκωμιάζων 
πλούσιός τις ἢ σατράπης ἢ βασιλεύς. καὶ συμβολὰς ταύ- 
τας ἀποτίνειν μεγίστας λέγουσιν, ὡς ὁ παρὰ Μενάνδρῳ 
. «Σφάττει μὲ xrÀ. Vs. 2 Grotius Exe. p. 797 οἷα coc, quo 
. nihil proficitur ad orotionis integritatem. Scribendum videtur: 

λεπτὸς γίγνομ᾽ * εὐωχούμενος 

τὰ σχωμμάτια τὰ goo τὲ καὶ στρατηγιχά. 

Sunt parasiti verba  insipidis militis lactationibus offensi, 
Recte autem et ad rem accommodatissime dicitur εὐωχούς- 
μένος σκωμμάτια, de quo dicendi genere vide Menandri ed. 
mai. p. 236. Praeterea fortasse τάσοφα legendum. 


| XXXIX. 
"Ag ᾿“4λεξανδρῶδες ἤδη τοῦτο" κἂν ζητῶ τινα, 

αὐτόματος οὗτος παρέσται" κἂν διελϑεῖν δηλαδή 
διὰ ϑαλάττης δῇ τόπον τίν᾽, οὗτος ἔσται μοι βατός. 
Plutarchus Vit. Alex. cap. 17: ἡ δὲ τῆς Παμᾳυλίας 
παραδρομὴ πολλοῖς γέγονε τῶν ἱστορικῶν ὑπόϑεσις γρα- 
φικὴ πρὸς ἔχπληξιν καὶ ὄγκον, --- δηλοῖ δὲ καὶ Μένανδρος 
ἐν χωμῳδίᾳ παίζων πρὸς τὸ παράδοξον ' 2c ᾿4λεξανδρῶ δες 
xrÀ. Hinc profecit scriptor incertus Crameri Anecd. III 


p. 911: xoi ὁ χωμῳδὸς Μένανδρος. ἐπὶ ταῖς εὐτυχίαις. 


τοῦ Μαχεδόνος εἰπὲ παίζων πρὸς τὸ παράδοξον ᾿ς " AAs- 
ξανδρῶδες xrÀ. Ad eandem illam Alexandri felicitatem per- 
tinent haec Artemonis verba apud Senecam Suas. I p. 8 ed. 


Elzev.: ἐπὶ τῷ lleuqvAio πελάγει τὴν ἐμπρόϑεσμον προσ- 
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δοχῶμεν ἄμπωτιν; Rem suo more exornasse videtur Calli- 
sthenes. Schol. Vict. Hom. lliad. ν΄ 29: τόπον παρεῖχεν ἡ 
ϑάλασσα τῷ ϑεῷ. — xoi τί ϑαῦμα; καὶ γὰρ ᾿“λεξάνδρῳ 
φησὶ τὸ xarà Παμφυλίαν πέλαγος Καλλισϑένης. Versu 


tertio ὃ ἢ scripsi pro δέῃ. V. Dindorfium ad Aristoph. Ran. 265. 


XL. 
“ Jlévgrog οὐδέν ἐστι δυστυχέστερον. 
ἅπαντα μοχϑεῖ κἀγρυπνεῖ κἀργάζεται.; 
ἵν᾽ ἄλλος ἐλϑὼν μεταλάβῃ καὶ κτήσηται. 


Compar. Men. et Phil. p.357: Μίένανδρος πὲρὶ πενίας." 
Vs. 1 codex πένητος ἀνδρὸς ovx ἔστι δυστυχέστερον. | Cor- 
rexit Grotius. Nisi malis πένητος ἀνδρὸς οὔτι. — Vs. 8 
suspicabar μεταλάβη τῆς χτήσεως. At forlasse χτήσεται 
legendum, cui eoniecturae adstruendae plura afferri posse 


credo. 
XLI. 


" AvOuae, μὴ στέναζε, μὴ λυποῦ μάτην. 
χρήματα γυναῖχα xci τέκνων πολλῶν amogcv, 
& σοι τύχη κέχρηχε, ταῦτ᾽ ἀφείλετο. 
Compar. Men. et Phil. p. 362: Μένανδρος περὶ λογιο- 
μῶν, Ma Grotius Exc. p. 769 correxit vs. 8 vulgatum & 


σοι χεχώριχε τύχη. . K 
XLH. 


Οὐχ ἔστ᾽ ἄπιστον οὐδὲν ἐν ϑνητῷ βίῳ, 
οὐδ᾽ ἂν γένοιτο. πολλὰ ποικίλλει χρόνος 
παράδοξα καὶ ϑαυμαστὰ καὶ ζώντων. τρόποι. 
Stobaeus Ecl. Phys. T. I p. 2957. Grotius haec tribuit 
Chaereinoni; Menandro trium codd. auctoritate assignavit 


XLIII. 
᾿Αδύνατον ὡς ἐστίν τι σῶμα τῆς τύχης’ 
ὁ μὴ φέρων δὲ κατὰ φύσιν τὰ πράγματα 


τύχην προσηγόρευσε τὸν ἑαυτοῦ τρόπον. 
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Stobaeus Ecl. Phys. T.II p.330. Vs.1 Bentleius frustra 

corrigit ἀδύνατον ὄντως ἐστὶ τοὔνομα τῆς TUy5nc.. Sensus 

vulgatae lectionis est: Fortunam mihil esse misi inanem 
» quandam imaginem, sine corpore et specie. 


XLIV. 
Κἂν σφόδρα σαφῶς εἰδῇς τι, τὸν κρύπτοντά σε 
μηδέποτ᾽ ἐλέγξης" δύσχολον πρᾶγμ᾽ ἔστι γάρ 
ἃ λανϑάνειν τις βούλεται ταῦτ᾽ εἰδέναι. 


Stobaeus Flor. III 4, uhi deest poetae nomen. Menan- 
dro cur assignaverim intelleget qui ipsum Stobaeum inspexeri. 
Vs. 2 libri δύσχολον γὰρ πρᾶγμ᾽ ἐστί, quod correxi. 


! XLV. 

“Ὅταν ἕτερός σοι μηδὲ ἕν πλέον διδῷ, 
δέξαι τὸ μόριον" τοῦ λαβεῖν γὰρ μηδὲ ἕν 
τὸ λαβεῖν ἔλαττον πλεῖον ἔσται σοι πολύ. 


Stobaeus Flor. III 23. Vs. 1 cod. A πλέω, Frustra 
Bentleius τέλεον. V. edit. mai. | 


XLVI. 
Γλυχέρα τί χλάεις; ὀμνύω σοι τὸν 4ία 
τὸν ᾽Ολύμπιον zai τὴν AO fjvàv, φιλτάτη, 
. ὀμωμοχὼς καὶ πρότερον ἤδη πολλάκις. 
Priscianus XVII p. 1192: Attici ὁμοῦμαί cot τοὺς ϑεούς. 
— Menander: J'Avxípa τί κλάεις κτλ. Ita Aldus. Apud Put- 
schium legitur: Menander Τ᾽ λυχέρᾳ: Τί κλαίεις xrÀ. Με- 
nandrum fabulam Glycerae nomine inscriptam commisisse 
probari non. potest. Hoc unum certum est, fuisse fabulam : 
aliquam in qua amores suos et delicias celebraret; qua de | 
re nolo repetere, quae copiosius exposui in ed. mai. p. 38 sq. | 
Praeterea Glycerae partes fuere in Misogyne. V. Fragm. IX. 


XLVII. 
“Ὅταν τι πράττῃς ὅσιον, ἀγαθὴν ἐλπίδα 
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πρόβαλλε σαυτῷ, τοῦτο γιγνώσχων ὅτι 
τόλμῃ διχαίᾳ xci ϑεὸς συλλαμβάνει. 
Stobaeus Flor. VII 4. Vs. 2 πρόβαλλε σαυτῷ cod. A. 
Vulgo πρόβαλλ᾽ ἑαυτῷ. lbid. libri γινώσχων. 
XLVIII. 
Σὺ μὲν παραινεῖς ταῦτα ὅσα σοι πρέπει, 
ἐμὲ δὲ ποιεῖν τὸ καϑῆχον οὐχ ὁ σὸς λόγος, 
. εὖ ἔσϑ᾽ ἀκριβῶς, ὁ δ᾽ ἴδιος πείϑει λόγος. 
Stobaeds "Flor. XXXVII 5 et Anton. Mel. 97 p. 159. 
Vs. 1 ὅσα Trinc. ὅσσα ceteri. Bentleius ταῦτα χὥσα. For- 


|. tasse ταῦϑ᾽ ὁποῖα. Nisi malis ταῦϑ᾽ ὅσα, ut in fine versus 








personae nomen exciderit. Possis etiam ταῦϑ᾽ ὅσα σοί, πά- 
750, πρέπει. Gaisf. πάντα ταῦϑ᾽ ἃ vel ταῦϑ᾽ ὅσα. 
XLIX. 
“Ὅστις δὲ διαβολαῖσι πείϑεται ταχύ, 
ἤτοι πονηρὸς αὐτός ἐστι τοὺς τρόπους, 
ἢ παντάπασι παιδαρίου γνώμην ἔχων. 


Stobaeus Flor. XLII 6 et Anton. Mel. LIII p. 79, qui 
V8. 9 τὸν τρόπον. 
L. 


Οὐδὲν διαβολῆς ἔστιν ἐπιπονώτερον" 
τὴν ἐν ἑτέρῳ γὰρ χειμένην ἁμαρτίαν 
δεῖ μέμψιν ἰδίαν αὐτὸν ἐπάναγχες λαβεῖν. 
Stobaeus Flor. ΧΙ] 4 et Antonius Mel. LIII p. 79. 
Vs. 8 libri ἀεί, Dindorfius δεῖ, Salmasius εἰς. ῃ 
; LI. 
'H viv ὑπό τινων χρηστότης καλουμένῃ 
μεϑῆχε τὸν ὅλον εἰς πονηρίαν βίον" 
οὐδεὶς γὰρ ἀδιχῶν τυγχάνει τιμωρίας. 
Stobaeus Flor. XLVI 11. Vs. 1 τένων pro τέγος Voss, 


et A. — Vs. 2 editur vulgo ἀπορίαν pro πονηρίαν, quod 
Grotius e margine Gesneri adscivit. 


e 
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LH. 
Δεῖ τὸν πολιτῶν προστατεῖν αἱροὐμενὸν 
τὴν τοῦ λόγου μὲν δύναμιν οὐχ ἐπίφϑονον, 
ἤϑει δὲ γρηστῷ. συγκεχραμένην ἔχειν. 
Stobaeus Flor. XLV 5. Sententia cothurno quam socco 


dignior. 
à LIIL - 2 


Τί διαχενῆς εἶ χρηστός; εἰ yàg ὁ δεσπότης 
αὐτὸς ἀπολαύει. πάντα, σὺ δὲ μὴ λαμβάνεις, 
σαυτὸν ἐπιτρίβεις, οὐκ ἐκεῖνον ὠφελεῖς.. 
Stobaeus Flor. LXII 10. Vs. 1 εἰ γὰρ addidit Iacob- 


sius Lectt. Stob. p. 101. — Vs. 2 ἀπολαύει Gaisfordus, 
Vulgo. ἀπόλλει. Codd. &z10AÀvet. lacobsius ἀπολάπτει, quod 


verum videtur. 
LIV. 


Πατρῷ᾽ ἔχειν δεῖ τὸν καλῶς εὐδαίμονα, — 
τὰ μετὰ γυναιχὸς δ᾽ εἰσιόντ᾽ εἰς οἰκίαν 
» 5 LÀ - * m a » ,; ς * » 
οὐτ ἀσφαλῆ τὴν χτῆσιν OUO ἱλαρὰν ἔχει. 
Stobaeus Flor. LXVIII 28. Duos postremos versus 


idem LXXII 7. Vs. 2 editur τὰ μετὰ δὲ γυναιχός,  Corre- 
xit Porsonus Adv. p. 256. — Vs. 3 altero loco Stobaeus 


οὐκ ἀσφαλῆ — οὐδ᾽ ἱλαράν. T 
LV. 
“Ὅστις γυναῖχ᾽ ἐπίχληρον ἐπιϑυμεῖ λαβεῖν 
πλουτοῦσαν, ἤτοι μῆνιν ἐχτίνει ϑεῶν, : 
ἢ βούλετ᾽ ἀτυχεῖν μακάριος καλούμενος. 
Stobaeus Flor. LXXII 11. 
LVI. 
"Euoi πόλις ἐστὶ καὶ καταφυγὴ καὶ νόμος, 
καὶ τοῦ δικαίου τοῦ T. ἀδίκου παντὸς χριτής, 
ὁ δεσπότης. πρὸς τοῦτον ἕνα δεῖ ζῆν ἐμέ. 
Stobaeus Flor. LXXII 34. 


0 


rid 
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LVIL. — 
“Ὅταν πένης ὧν καὶ γαμεῖν Tig ἑλόμενος 
τὰ μετὰ γυναικὸς ἐπιδέχηται. γρήματα, 
αὑτὸν δίδωσιν, οὐχ ἐχείνην λαμβάνει. 
Stobaeus Flor. LXX 5. Secundo versu alii παρὰ pro 
μετά, 
LVIII. 
AU ἔσϑ᾽ ἃ χρῖναι τὸν γαμεῖν μέλλοντα δεῖ, 
ἤτοι προσηνὴ y ὄψιν ἢ χρηστὸν τρόπον" 
τὴν γὰρ ὁμόνοιαν τὴν πρὸς ἀλλήλους ποιεῖ. 
|... Stobaeus Flor. LXX 7. Vs. 1 codd. Gaisfordi habent ἔστι 
| xpivai, Hinc ille 4ύ᾽ ἔστι" χρῖναι etc. — Vs. 2 vulgo προσ- 
3v. Cod. Par. προσηνήν. Ex quo apparet recte V. D. in 
^ Actis Erud. Lips. 1711 p. 35 scripsisse προσηνῆ γ΄. "CThu- 
| 654. 1l 40: xci αὐτοὶ ἤτοι χρίνομέν ys ἢ ἐνθυμούμεϑα 
ὀρϑῶς τὰ πράγματα. De accusativis ὄψιν 7) τρόπον vide 
. ad Antiphanem p. 88. 





- vd 
«Αἰσχύνομαι τὸν πατέρα, Κλειτοφῶν, μόνον. 
ἀντιβλέπειν ἐχεῖνον οὐ δυνήσομαι 
ἀδιχῶν, τὰ δ᾽ ἄλλα ῥᾳδίως χειρώσομαι. 
Stobaeus Flor. LXX 49. Vs. 3 ἀδικῶν Bentleius pro 
 ἀδίχως. Grotius ἀδεῶς. | 


h 


If LX, & 
n ' Υπερήφανόν nov γίγνεϑ᾽᾽ ἡ λίαν τρυφή, 

M * 
|- - ὅτε πλοῦτος ἐξώχειλε τὸν χεχτημένον : 


319. «ip τ , , T 4 ἼΩΝ, Ψ 

εἰς ἕτερον ἤϑος, οὐκ ἔν € τὸ πρόσϑεν ἣν. 

| Stobaeus Flor. ΧΟ 22. Vs. 1 zov Trinc. om. — 
Vs. ὃ τὸ om. A. 





LXI. 
Κρεῖττον γάρ ἐστιν, ἂν σκοπῇ tig κατὰ λόγον, 
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μὴ πόλλ᾽ ἀηδῶς, ὀλίγα δ᾽ ἡδέως ἔχειν, 
πενίαν τ᾽ ἄλυπον μᾶλλον ἢ πλοῦτον φέρειν. 
Stobaeus Flor. XCVII 2. Vs. 8 τ᾽ om. A et Trinc. 


LXII. 
"ἢ E Ἢ 3». 5 , 
-Ayev xaxwv γὰρ οἰχίαν οἰχουμένην 
οὐκ ἔστιν εὑρεῖν, ἀλλὰ τοῖς μὲν ἡ τύχη 
τούτων δίδωσιν ἀφϑονίαν, τοῖς δ᾽ οἱ τρόποι. 


Stobaeus Flor. XCVIII 37. 


gio ande: - LXIII. 
"0 μεταβολαῖς χαίρουσα παντοίαις τύχη, 
σόν ἐστ᾽ ὄνειδος τοῦϑ'᾽, ὅταν τις ὧν ἀνήρ 
. δίκαιος ἀδίκοις περιπέσῃ συμπτώμασιν. 
Stobaeus Flor. CVII 8. Vs. 2 ὅταν τις ὧν ἀνήρ cod. 
B et ex coniectura Stephanus Com. Gr.p. 180, Vulgo ὅταν͵ 
οὗτος ἀνήρ. Arsen. ὅτ᾽ ἀγήρ. Voss. ὅταν ἀνήρ. 
LXIV. 
᾿Οργῇ παραλογισμός ποτ᾽ οὐδεὶς φύεται. 
αὕτη χρατεῖ νῦν" ἂν δὲ μικρὸν παραχμάσῃ, 
κατόψεταί τε μᾶλλον εἰς τὸ συμφέρον. 
Stobaeus Flor. XX 8, Schowii cod. A Philemoni tribuit. 
Vs. 1 ineptum est παραλογισμός. Scribendum videtur 0077, . 
πάτερ, λογισμὸς οὐδεὶς φύεται. De quo admonui in ed. mai. Ὁ 
Dobraeus Advers, 11 p. 280: ὀργῇ λογισμὸς γάρ ποτ᾽ οὐ-᾿ 
δεὶς φύεται. — Forsan praestat ὀργῇ λογισμὸς οὔποτ᾽ οὐδεὶς 
φύεται. Pro φύεται Grotius φαίνεται. Vg. 8 χατόψεται, [ 
. 8€. iratus ille de quo loquuntur. Male jgitür Dobraeus τις. 


3 LXV. 
To uiv τὸ σώμα διατεϑειμένῳ καχῶς 


χρεία ᾽στ᾽ ἰατροῦ, τῷ δὲ τὴν ψυχὴν φίλου" 


2 came cal emper c WS EE PEOR mw ἡ. 


λύπην γὰρ εὔνους οἶδὲ ϑεραπεύειν λόγος. 





FABULAE INCERTAE. 258 


Stobaeus Flor. XCIII 14. Vs. 2 χρεία "orív Brunckius 
Gnom. p. 193. Vulgo yos ᾽στιν. — Vs. 9 pro φίλος scripsi 
λόγος, ut est Gnom. monost. 819: λύπην γὰρ εὔνους οἶδεν 
ἰᾶσϑαι λόγος. ᾿' 

LXVI. 
“Ὅταν ἢ γέρων τις ἐνδεής τε τὸν βίον, 
οὐδὲν τὸ ϑνήσχειν δεινόν, ἀλλ᾽ ἐν τῷ καλῶς 
ἑχάτερον αὐτῶν τὴν διάγνωσιν φέρει. 

Stobaeus Flor. CXXI 10. Vs. 2 cod. A οὐδ᾽ αὖ. Zedelius 
et Valck. οὐδέν. Grotius οὐδ᾽ ἄν. lbid. χαλῷ pro χαλῶς 
Valckenarius. — Vs. 8 Grotius ἀνάγνωσιν. Dobraeus Adv. 
II p. 361 ἀγανάκτησιν. 

LXVII. 
Πρᾶον χαχοῦργος σχῆμ᾽ ὑπεισελϑὼν ἀνήρ 
χεχρυμμένη χεῖται παγὶς τοῖς πλησίον. 

Antonius Mel. LXXVIII p. 184. Primum versum emen- 
davit Grotius Excerpt. p. 799. Cod. ἀνὴρ κακοῦργος πρᾶον ᾿ 
ὑπεισελϑὼν σχῆμα. Vs. 29 scripsi κεῖται pro πρόχειται. 
Praeterea malim χερυμμένη τοῖς πλησίον κεῖται παγίς. Gro- 
tius χεχρυμμένη παγὶς πρόχειται τοῖς πέλας. 

LXVIII. 
᾿Εμὲ δ᾽ ἀδικείτω πλούσιος καὶ μὴ πένης" 

- ῥᾷον φέρειν γὰρ χρειττόνων τυραννίδα. 

Antonius Mel. LX p. 61 et Stobaeus Frobenii p. 208. 
"Ns. 1 ἐμὲ δ᾽ ἀδιχκείτω Grotius Exc. p. 759. Antonius ἀδε- 


χείτω με. Frobenius ἀδιχείτω μοι. Videtur aliud quid la- 
|fere, e. c. ἀδιχησάτω με, 


LXIX. 
Ὃ προσιών 


γέρων ἁλιεύς, παρ᾽ οὗ τὸ φερνίον τρίτην 

ταύτην ἐπρίαμεϑ'᾽ ἡμέραν, 
Eustathius ad Hom. p. 792 59: φερνία δὲ ἰχϑύων σπυ- 
ρίδες, Μένανδρος 'O προσιών κτλ. 
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LXX. 


O φϑονερὸς αὑτῷ πολέμιος συνίσταται" 
ἀὐϑαιρέτοις γὰρ συνέχεται λύπαις ἀεί. 


Stobaeus Flor. XXXVIII 11. 
LXXI. 


Πολλοὺς δι᾿ ἀνάγκην yàg πονηροὺς οἶδ᾽ ἐγώ 
ὅταν ἀτυχήσωσιν γεγονότας, οὐ φύσει | 
ὄντας τοιούτους. 
Stobaeus Flor. CVII 8. 
LXXII. 
Τὸ δ᾽ εὖ φέρειν 
ἔστιν τοιοῦτον, ἂν δύνῃ μόνος φέρειν, 
xci μὴ ᾿πίδηλον τὴν τύχην πολλοῖς ποιῇς. ^ 
^^ Stobaeus Flor. CIX 4. Cod. B τὸ ὃ * εὖ φέρειν ἔστ᾽, ἂν 
δύνῃ etc. Versu tertio vulgo ποιέϊν, ' Codices ποῆς. 
LXXIIL ᾿ς 
'Eàv xoxüg μου τὴν γυναῖχ᾽ οὕτω λέγῃς, 
τὸν πατέρα καὶ σὲ τούς τὲ σοὺς ἐγὼ πλυγώ, 
Artemidorus Oniroer. Il. ὅ: πλύνειν χαταχρηστιχῶς καὶ 
τὸ ἐλέγχειν ἔλεγον οἱ παλαιοί, ὡς που xcv Μένανδρος "Ev 


καχῶς xrÀ. Eadem fere apud Suidam III p. 181, ubi legi- 
tur ἢν γὰρ κακῶς. Ceterum de verbo πλύγειν vide ed. mai, 


LXXIV. 
Εἰ πάντες ἐβοηϑοῖμεν ἀλλήλοις Gel, 
οὐδεὶς ἂν ὧν ἄνϑρωπος ἐδεήϑη τύχης. S 
. Stobaeus Ecl. Phys. 1I 8 p. 326 ed. Heer. 
LXXV. ' 
Χαλεπόν γε τοιαῦτ᾽ ἔστιν ἐξαμαρτάνειν, 


& x«i λέγειν ὀκνοῦμεν οἱ πεπραχότες. 


τσ, 





furem 


* 
— 
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Stobaeus Flor. IV 8. Vs.2 m——t Com. Gr. p. 293 
nemgayoreg. Vide edit, mai. 


LXXVI. 
Εὐηϑία μοι φαίνεται, Φιλουμένη, 
τὸ νοεῖν μὲν ὅσα δεῖ, μὴ φυλάττεσθαι δ᾽ ἃ δεῖ, 
Stobaeus Flor. IV 28. 14 Bentleius pro φαίνεται δη- 


λουμένη, in quo non haerebat Lobeckius ad Phryn. p. 519. 
At secundo versu nihil mutandum. V. edit. mai. 


LXXVII. 
Ὃ μὴ “φέρων. γὰρ εὖ τι τῶν ἐν τῷ βίῳ 
ἀγαϑῶν, ἀλόγιστός ἐστιν οὐχὶ μαχάριορ. 
Stobaeus Flor. i 39. Vs.2 οὐχὶ scripsi pe οὐ. Bent- 


leius otro:. 
LXXVIII. 


Τὸ ψεῦδος ἰσχὺν τῆς ἀληϑείας ἔχει 
ἐνίοτε μείζω xai πυιϑανωτέραν ὄχλου. 


Stobaeus Flor. XII 8. Vs.'1 wevóog Valcken. Diatr. p. 258 
pro πιϑανόν. Vs. 2 Schowius ex cod. λόγου pro ὄχλου. Sal- 
masius ὄχλῳ, quae sane usitatior structura est. 


LXXIX, 
Tovg τὸν ἴδιον δαπανώντας ἀλογίστως βίον 
τὸ χαλῶς ἀχούειν ταχὺ ποιεῖ πᾶσιν καχῶς. 


Stobaeus Flor. XV 1 et Anton. Mel. LVI p. 83. Versu 
- altero pro πᾶσιν Bentleius argute z:v;r. Probabilius ta- 
— men corrigas πάλιν, vel quod praefero πάσχειν. 


LXXX a. b. 
Mi, πάντοϑεν χέρδαιν᾽, ἐπαισχύνου δέ uo 
τὸ μὴ δικαίως εὐτυχεῖν ἔχει φόβον. 


- . Stobaeus Flor. XVI 8. Hoc frágmentum vulgo arctis- 
sime coniungunt cum sequenti : 
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7 $8 τρὶς καχοδαίμων, ὅστις ἐκ φειδωλίας 
κατέϑετο μῖσος διπλάσιον τῆς οὐσίας, 
ita quidem ut sententiae hoc modo continuentur: ἐπαισχύ- 
vov δέ μοι τὸ μὴ διχαίως εὐτυχεῖν, εἰ tum: ἔχει. φόβον ὃ 
τρὶς καχοδαίμων. Sed recte codd. Schowii dederunt (. τρὶς 
καχοδαίμων. Sunt igitar duo diversi loci fragmenta, de quo 
jam in prima edit. admonui, ubi etiam de ἔχειν φόβον, me- 
tum afferre, exempla attuli. Eadem nunc Dobraeus Adv. II 
p. 280. Vs. 1 ante Bentleium χέρδαινε, αἰσχύνου. lbid, 


ro Aot Dobraeus Τί. 
he ] LXXXI. 


Οὐπώποτ᾽ ἐζήλωσα πλουτοῦντα σφόδρα 
ἄνϑρωπον, ἀπολαύοντα μηδὲν ὧν ἔχει. 


Stobaeus Flor. ΧΥ͂! 7 et Anton. Mel. 140 p. 221. An- 
tiphani vel Aristophani tribuitur Serm. XCIII 20, librario- 
rum errore. Vide edit. mai. et ad Antiph. p. 153. 


LXXXII. ^ t 
Οὐ γὰρ τὸ πλῆϑος, ἂν σχοπῇ Tig, TOU πότου 
ποιεῖ παροιγεῖν, τοῦ πιόντος δ᾽ ἡ φύσις. 
Stobaeus Flor. XVIII 5 et Anton. Mel. 68 p. 110, 
LXXXIII. 
Χαλεπὸν ὅταν vig ὧν πίῃ πλέον λαλῇ, 
μηδὲν χατειδώς, ἀλλὰ προσποιούμενος. 
Stobaeus Flor. XVIII 19 et Antonius Mel. 68 p. 116. 
Vs. 1l fort, χαλεπόν γ᾽. Tum vulgo πίνῃ. Correxit Bentleius. 
| LXXXIV. 
Οὐκ ἔστιν ὀργῆς, ὡς ἔοικε, φάρμακον 
ἄλλ᾽ ἢ λόγος σπουδαῖος ἀνθρώπου φίλου. 
Stobaeus Flor. XX 20 et Anton. Mel. 78 p. 184. 
| LXXXV. 
: Οὐδεὶς ἐφ᾽ αὑτοῦ τὰ κακὰ συνορᾷ, Πάμρφιλε, 
σαφῶς, ἑτέρου δ᾽ ἀσχημονοῦντος ὄψεται. 


o eM a τὰ 








| 
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Stobaeus Flor. XXII] 3 et Anton. Mel. 81 p. 140. Ita 
Stephanus Com. Gr. p. 198 pro iz αὐτοῦ. Antonius τὸ 
xaxov, et v8. 2 σαφῶς post ἀσχημονοῦντος. * 


LXXXVI. 
ε 0 , - € —- » ky 9 r, v 
GvYLOTOQUY αὑτῷ τι, κἂν ἢ ϑρασύτατος, 
81 , 3 - 
ἡ σύνεσις αὐτὸν δειλότατον εἰναι. ποιεῖ. “1. 


M 


Stobaeus Flor. XXIV 8. De constructione ὁ συνιστο- 


ρῶν — ἡ σύνεσις αὐτὸν ποιεῖ dixi in edit. mai. 


LXXXV. 
«Αἰσχρόν γ᾽ ὅταν τις ἐπὶ γλώσσῃ qvelg 
γλώσσῃ ματαίους ἐξακοντίση λόγους. | 
Stobaeus Flor. XXXVI 12. Vs. 1 Grotius ὅταν Tig 
ἤπιος γλώσσῃ. Bentleius ὅταν rig νήπιος γνώμῃ.  Valcke- 
narius Diatr. p. 262 D: ὅταν rig εὐεπὴς γλώσσῃ. MHetinga 
Observ. p. 261: αἰσχρὸν γάρ ἐσϑ᾽ ὅταν τις εὔγλωσσος 
φυείς. Nihil horum placet. Locum ex tragoedia petitum : 
vere statuunt Valckenarius et Dobraeus Adv. II p. 281. 


| LXXXVHL:;; «οὐ 
Οὔτ᾽ ix χερὸς μεϑέντα. καρτερὸν λίϑον 
οὗφον κατασχεῖν, οὔτ᾽ ἀπὸ γλώσσης λόγον. o5! 
Stobaeus Flor. XXXVI 14. Si Menandri est , γλώττης 
scribendum. Sed fortasse tragici edes δ locus est, ut geniti- - 


vus χερὸς docere videtur. 


LXXXIX. 
. Καλὸν oi νόμοι σφόδρ᾽ εἰσίν" ὃ δ᾽ ὁρῶν τοὺς riuovs 
λίαν ἀχριβῶς συχοφάντης φαίνεται. 
Stobaeus Flor. XLIV 8. Versu primo ὁρᾶν νόμους est 


leges respicere, legum rationem habere. Ma "Theocritus 
| Epigr. XII 4: τὸ καλὸν χαὶ τὸ δίχαιον δρῶν. Adde Butt. 


mannum ad Demosth. Mid. ὃ 17: οὐδεὶς πώποτε τοῦτ᾽ εἶδε 
πλεονέχτημα. à 
Comoed. nov. 11 
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XC. 


“Ὁ προχαταγιγνώσχων δὲ πρὶν czovoot oeque 
αὐτὸς πονηρός ἐστι πιστεύσας XGXOQ. 
Stobaeus Flor. XLVI 7. 


XCI. : 
Mi τοῦτο βλέψης εἰ νεώτερος λέγω, 
᾿ἀλλ᾽ εἰ φρονούντων τοὺς λόγους ἀνδρῶν ἐρῶ. 
Stobaeus Flor. LII 9. Ita Brunckius Poes. Eth. p. 192 € 
cod. Par. pro φρονοῦντος et ἀνδρός. Bentleius φέρω. 


XCII. 
Οὐχ αἱ τρίχες ποιοῖσιν αἱ λευχαὶ φρονεῖν, 
ἀλλ᾽ ὃ τρόπος ἐνίων ἐστὶ τῇ φύσει γέρων. 

.Stobauus Flor. LII 10. 

XCIII. 

᾿ Δεῖ τοὺς πενομένους μέχρυ ἂν ζῶσιν πονεῖν" 

ἀπραξία γὰρ λιτὸν οὐ τρέφει βίον. 

Stobaeus Flor. XXIX 17 et Arsenius Ion.p.177. Vs.1 
ante Bentleium γιγνομένους. * Tum A et B μέχρις, qua 
forma non usi sunt comici poetae, ne recentissimi quidem. 
Versus nondum persanatus est. Fortasse μέχρι ἂν ov. — 
Va. 2 λιτόν. Fortasse huc pertinet Photius, «“4ειτόν: τὸν 
πένητα, wg ἡμεῖς. οὕτω ἸΠένανδρος. 

XCIV. 
“Ὅστις στρατηγεῖ μὴ στρατιώτης γενόμενος, 
οὗτος ἑχατόμβην ἐξάγει τοῖς πολεμίοις. 

Stobaeus Flor. LIV 23. 





M Quod in edit, mai. ad ἢ. 1. montti apud Aeschylum Eumen. 215: 
τὸ "μὴ γενέσϑαν μηδ᾽ ἐποπτεύειν κότῳ, pro γενέσϑαν non πένεσθαι legen- 
dum esse, sed τένεσϑαι, ignoravit Fritzschius in Censura Eumenidum 
a Müllero editarum. ' 


I ETC ré aO 


Ames i oA, 
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X68. 
“Εἰρήνη γεωργὸν xà» πέτραις 
τρέφει χαλῶς, πόλεμος δὲ κἀν πεδίῳ καχῶξ. 
Stobaeus Flor. LV 9. lia Salmasius pró xà 'πεδίῳ 
χαχὸς ἔφυ. Apostol. VII 60 εἰ Maximüs Serm, 11ὅ P. 190 


xag ἔφυ. 


| XCVI. id 
'Ev Toig πολεμίοις ὑπερέχειν τὸν ἄνδρα Oc. 
τὸ γὰρ γεωργεῖν ἔργον ἐστὶν οἰκέτου. i4 

— Stobaeus Flor. LVII 3. PP 

XCVII. 
Τὰ μεγάλα χέρδη ῥᾳδίως ἢ πλουσίους 
| τοὺς παραβόλως πλέοντας ἢ νεχροὺς ποιεῖ, 
. Stobaeus Flor. LIX 14. ! 
XCVIIL. 
“Ὅταν τύχῃ τις εὐνοοῦντος οἰχέτου, 


οὐχ ἔστιν οὐδὲν χτῆμα κάλλιον βίου, ^ 
Stobaeus Flor. LXII 6. ! 


XCIX. 
"Ürev φύσει τὸ κάλλος ἐπικοσμῇ τρόπος 
χρηστός, διπλασίως ὁ προσιὼν ἁλίσχεται. 
Stobaeus Flor. LXV 2 et Anton. Mel. CX p. 18ὅ. 


C. | 
"Ev ἔστ᾽ ἀληϑὲς φίλτρον, εὐγνώμων τρόπος. 
τούτῳ χαταχρατεῖν ἀνδρὸς εἴωϑεν γυνή. : 
| Stobaeus Flor, LXVII 9. Vs. 1. scripsi £v ἐστ᾽ pro, ἔνεστ᾽, 
| 1; Cl. | 
aen Οἰχεῖον οὕτως οὐδέν ἔστιν, ὦ gno, . 





τς ἐὰν σχοπῇ τις, ὡς ἀνήρ re καὶ γυγή. 
Stobaeus Flor. LXVII 11. 
12. 


΄ 
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CI. 

Γαμεῖν χεκρικότα δεῖ σε γιγνώσχειν, ὅτι 
ἀγαϑὸν μέγ᾽ ἕξεις, ἂν λάβῃς μικρὸν κακόν. 
*. Stobaeus Flor. LXVIII 11. 


Correxit Bentleius. Vulgo 
μεϑέξεις. . V. edit. mai. | | 


CHL — | 
Τὸ γυναῖκ᾽ ἔχειν εἶναί, τε παίδων, Παρμένων, 
πατέρα μερίμνας τῷ βίῳ πολλὰς φέρει. 


Stobaeus Flor. LXVIII 18. oct fortasse ad Plocion 
revocandus. 


CIV. 
“Ὅστις πενόμενος βούλεται ζὴν ἡδέως, 
ἑτέρων γαμούντων, αὐτὸς ἀπεχέσϑω γάμων. 


Stobaeus Flor. LXVIII 25. Vs. 1 ante Bentleium γε- 
γόμενος. 
CV. 
Τὸ γαμεῖν, ἐάν τις τὴν ἀλήϑειαν σκοπῇ, 
καχὸν μέν ἐστιν, ἀλλ᾽ ἀναγκαῖον χαχόν. 
Stobaeus Flor. LXIX 10. p 


CVI. 
Tore τὰς yvvaixag δεδιέναι μάλιστα. δεῖ, .. 
ὅταν Ti περιπλάττωσι τοῖς χρηστοῖς λόγοις. 


Stobaeus Flor. LXXIII 48, Vs. 2 emendavit Salmasius. 
Deest vulgo τί post ὅταν, 


Idem suspicatur περιπέττωσι. 
Fortasse περὶ πάττωσι. 


CVII. 
Οὐδέποϑ'᾽ ἑταίρα τοῦ χαλῶς πειρρόντιχεν, j 
ἢ τὸ καχόηϑες πρόσοδον εἴωϑεν ποιεῖν. | 
Stobaeus Flor. LXXIII 45. Vs. 1 τοῦ xag. Plato! 
Phil. p. 92 G: τοῦ χαλῶς ἂν “μάλιστα κ᾿ WP, 


Vide. 
edit. mai, — Vs. 2 paene ἢ pro ἢ. | 


€ 
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CVIII. 


'Ü σχληρότατος πρὸς viov ἐν τῷ νουϑετεῖν 
τοῖς μὲν λόγοις πιχρός ἐστι, τοῖς δ᾽ ἔργοις πατήρ. i. 
Stobaeus Flor. LXYXIII 4. 
CIX. 
Οὐχ ἔστε μείζων ἡδονὴ ταύτης πατρί, 
ἢ σωφρονοῦντα καὶ φρονοῦντ᾽ ἰδεῖν τινὰ 
τῶν ἐξ ἑαυτοῦ. ens 


Stobaeus Flor. LXXV 9. ' Versu secundo legendum vi- 


. detur ἢ σωφρονοῦντα κεὐτυχοῦντ᾽ (civ xrÀ. | V. edit. mai. 


CX. 
Οὐχ ἔστιν οὐδὲν ἀϑλιώτερον πατρός, 
τς » τ , , r 
πλὴν ἕτερος ἂν ἢ πλειόνων παίδων πατήρ. 


Stobaeus Flor. LXXVI 1. Vs. 2 Porsonus Misc. p. 994 
ἕτερος ὃς ἂν 7. Cuius mutationis nulla causa est. Ceterum 


habent haec colorem proverbialem. Pausanias Aehaic, XII 2: 


βεβαιοῖ δὴ τὸ λεγόμενον ὡς ἄρ᾽ ἦν καὶ πῦρ ἐς πλέον ἄλ-- 
λου πυρὸς καῖον χαὶ λύχος ἀγριώτερος λύχων ἄλλων καὶ 
ὠχύτερος ἱέραξ ἱέρακος πέτεσθαι, εἴγε καὶ Καλλιχράτην ἀνο- 
σιώτατον τῶν τότε  ῆοεναλχίδας ὑπερῆρεν ἀπιστίᾳ. Atque 


ἦρβο Menander supra im Χαλχ. fragm. Ill: p. 220: οὐκ ἂν 


γένοιτ᾽ ἐρῶντος ἀϑλιώτερον οὐδὲν γέροντος πλὴν ἕτερος yé- 
θὼν ἐρών, LS 
CXI. 
᾿Οδυνηρὸν ἐστιν εὐτυχοῦντα τῷ fto 
ἔχειν ἔρημον διαδόχου τὴν οἰχίαν. 
Stobaeus Flor. LXXV 1. 


CXII. 


|? Ἔστιν δὲ μήτηρ φιλότεκνος μᾶλλον πατρός" 


ἡ μὲν γὰρ αὑτῆς οἶδεν υἱόν, ὁ δ᾽ οἴεται. 
Stobaeus Flor. LXXVI 7.  Eaudem sententiam iisdem 
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verbis expressit Eüripides apud Eustathium ad Hom. p. 1412, 
nisi quod priora verba ἔστιν δὲ ibi desunt, et secundo versu. 
s legitur οἶδεν. ὄνϑ' , ὁ δ᾽ οἴεται. 


ὍΧΗ͂Ι. 
Μηδὲν ὀδύνα τὸν, πατέρα ᾿γιγνώσχων ὅτι 
ὁ μέγιστον ἀγαπῶν δι᾽ ἐλάχιστ᾽ ὀργίζεται. —— 
Stobaeus Flor. LXXIX 18; Vs. 1 μηδὲν ὀδύνα τὸν 
Bentleius. Vulgo μηδὲν ἀδύνατον. A μηδένα δυνατόν. — 
Vs. 2 ante Bentleium μέγιστ᾽, lbid. ὁ omittit A. 
€XIV. | | 
Θυχάτηρ ἐπίγαμος, κἂν ὅλως. μηδὲν dodi 
διὰ τοῦ σιωπᾶν πλεῖστα, περὶ αὑτῆς λέγει. 
Stobaeus Flor. LXXVII 2. 
CXV, | 
Οὐχ ἔστ᾽ ἄκουσμ᾽ ἥδιον ἢ ῥηθεὶς λόγος 
πατρὸς πρὸς υἱὸν περιέχων ἐγκώμιον. 
Stobaeus Flor. LXXXIII 1: 
CXVI. 
"Ζνοια ϑνητοῖς. δυστυχημ᾽ αὐϑαίρετον. 
τί σαυτὸν ἀδιχῶν τὴν τύχην καταιτιᾷ; 
Stobaeus Flor. IV 4 et 6. . Vulgo his versibus alius e 
Sophocle senarius interponitur. Vs. 2 codd. ψυχήν. 
CX VII. | 
Οὐδέποτ᾽ ἀληϑὲς οὐδὲν οὔϑ᾽ υἱῷ πατήρ 4 


elu ἀπειλεῖν οὔτ᾽ ἐρῶν ἐρωμένῃ. 


Stobaeus Flor. LXXXIII 2.. Vs. 2 ante Bentleium εἴω-᾿ 
εν ἀπειλεῖν. 


CXVIH. 
Toig εὖ γεγονότας καὶ τεϑραμμένους χαλῶς 
κὰν τοῖς xexoig δεῖ λόγον ἔχειν εὐφημίας. 
Stobaeus. Flor. LXXXIX 1. | Vs. 1 cod; Par. γεχώτας. 
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CXIX; 
Πλοῦτος ἀλόγιστος προσλαβὼν ἐξουσίαν 
xoi τοὺς φρονεῖν δοχοῦντας ἀνοήτους ποιεῖ. 
"Stobaeus Flor. XCII 8 et Antonius Vogt CIV p. 171. 
Vs. 1 codd. Par. πλοῦτός t. | ( 


.CXX. .᾿ 
Κρεῖττον ὀλίγ᾽ ἐστὶ χρήματ᾽ ἀνυπόπτως ἔχειν," 
ἢ πολλὰ φανερῶς, ἀλλὰ μετ᾽ ὀνείδους λαβεῖν. 
Stobaeus Flor, XCIV 11. Vs. 2 ἀλλὰ Grotius. . Libri 
ἃ δεῖ, à 
CXXI. | 

Οὐκ. ἔστι λύπης, ἄν. περ 0gO 0G. Tig σχοπῇ, 
| ἄλγημα μεῖζον τῶν ἐν ἀνθρώποις φύσει. 
| Stobaeus Flor. XCIX 7. Versu primo libri ἐάνπερ — 
- exomei. Stephanus ἤνπερ — 0x07. ldem vs. 2 ἀνϑρώπων, 


CXXII. 
"Εξωϑὲν εἶσιν οἱ δοχοῦντες εὐτυχεῖν 
λαμπροί, τὰ δ᾽ ἔνδον πᾶσιν ἀνϑρώποις ἴσοι. 
Stobaeus Flor. CIV 11. lta corrigendum esse ex Eu- 


rip, Androm, 330 monnit Valcken. ad Hipp. p. 207 e, Vs.2 
vulgo deest λαμπροί, et post ἔνδον additur εἰσίν. 


| CXXILI. 
Πολλῶν φύσει τοῖς πᾶσιν ἀνθρώποις ka 
ὄντων μέγιστόν ἐστιν ἡ λίπη xaxov. 
- Stobaeus Flor. XCIX 18, 
CXXIV. 
Οὐδέν με λυπεῖ μᾶλλον ἢ χρηστὸς τρόπος. 
εἰς χαλεπὸν ὅταν ἢ συγχεκλεισμένος βίον. 
Stobaeus Flor, CVII 1. 
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CXXV. 
Oixrgóraróv ἐστι πεῖραν en γήρως 000 
ἀδίκου τύχης δίκαιος εἰληφὼς τρόπος. 
τος Stobaeus Flor. CVII 2. Ita Grotius et Scaliger. Vulgo 
γήραος οὐδῷ, codd. γῆρας ὁδοῦ. Vide edit. mai. 
CXXVI. 
"Ἄνδρα τὸν ἀληϑῶς εὐγενὴ καὶ τἀγαϑα 
χαὶ τὸ xox& δεῖ πταίοντα γενναίως φέρειν. 
Stobaeus Flor. CVHI 6. Vs. 1 libri τὸν ἀληϑῶς ἂν- 
δρα εὐγενῆ. "Pransposuit Porsonus Adv. p. 290. 
CXXVII. 
Ταῖς ἀτυχίαισι μὴ ᾿πίχαιρε τῶν πέλας" 
πρὸς τὴν τύχην γὰρ ζυγομαχεῖν οὐ ῥᾷδιον. 

Stobaeus Flor. CXII 1. Ante Bentleium ἀτυχίαις μὴ 
ἐπίχαιρε. | bi 
CXXVIII. 

Οὐχ ἐμὸν ἀνοίγειν λανϑάνουσαν ἀτυχίαν 
ἔστ᾽, ἀλλὰ μᾶλλον καταχαλύπτειν φημὶ δεῖν, 
Stobaeus Flor. CXII 2. 
CXXIX. | 
ἹΜέγιστόν ἐστιν ἄρα τοῖς ἐπταιχόσιν 
τὸ παρόντας ἐγγὺς τοὺς συναλγοῦντας βλέπειν. 
Stobaeus Flor. ΟΧΗΙ 18, 
ΟΧΧΧ. ! | 
Ei τἀλλ᾽ ὀφαιρεῖν ὃ πολὺς εἴωθεν ygovog 
ἡμῶν, τό .γε φρονεῖν ἀσφαλέστερον ποιεῖ. | 
Stobaeus Flor. CXV1 4. Vs. 2 τὸ δὲ Reisigins Coni. | 
p. 184. : 
' CXXXI. 
Πάντων ἰατρὸς τῶν ἀναγκαίων κακῶν 
χρόνος ἐστίν. οὗτος xe σὲ νῦν ἰάσεται. — 
Stobaeus Flor. CXXIV 99. 
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CXXXII. 

Καλόν ys βασιλεὺς τῇ uiv ἀνδρείᾳ χρατῶν, 

τὰ δὲ τοῦ βίου δίλατα διατηρῶν δίκῃ. 
Stobaeus Flor. XLVIII 7. 
CXXXIII. 
Nov δ᾽ fon ἀπ᾽ οἴχων τῶνδε" τὴν γυναῖχα γάρ 
τὴν σώφρον᾽ 0) δεῖ τὰς τρίχας ξανϑὰς ποιεῖν. 
Clemens Alex Paed. III 2 p. 98 Sylb.: τὴν ξανϑίζου- 
σαν τοὺς πλοκάμους ὃ χωμιχὸς MévavOgog εἴργει τῆς οἰχίας 
Νῦν δ᾽ ἕρπ᾽ ἀπ᾽ οἴχων xrÀ. De re vide edit. maiorem. 
Pro ἕρπ᾽ ἀπ᾽ οἴχων, quod per se rectissime dici Euripides 
Hel. 495 aliique ostendunt, nostro loco nescio an rectius 
scribatur ἔρρ᾽ ἀπ᾿ οἴκων. *) ; 
CXXXIV. 
Mixoàg τίϑημι συμβολὰς ἀκροώμενος. 
Athenaeus VI p.270 d: εἰ δὲ λουσάμενοι λογάρια. δειπ- 


γοῦμεν, μιχρὰς diea συμβολὰς ἀκροώμενος, κατὰ lMéi- 


γανδρον. 
τ: ΟΧΧΧΥ. 


Καλὸν τὸ Κείων νόμιμόν ἐστε Φανία" 
ὁ μὴ δυνάμενος ζῆν καλῶς οὐ ζῇ καχώς. | 
- Strabo X p. 826: παρὰ τούτοις ( Ceias) δὲ δοχεῖ τεϑῆ- 
vai nort νόμος, οὗ μέμνηται χαὶ Μένανδρος Καλὸν τὸ 
Κείων xrÀ. προσέταττε γάρ, ὡς ἔοικεν, ὁ νόμος τοὺς ὑπὲρ 
ἑξήχοντα ἔτη γεγονότας χωνειάζεσϑαν ἕνεχα τοῦ διαρχεῖν 
ἄλλοις τὴν τροφήν. ldem locus apud Stephanum Byz. v. 
'loviig. De hac Ceorum lege dixi edit, mai. —— 
CXXXVI. 
Ἥλιε, σὲ γὰρ δεῖ προσκυνεῖν πρῶτον ϑεῶν, 
δι᾿ ὃν ϑεωρεῖν ἔστι τοὺς ἄλλους ϑεούς. 





*) Apud Hesychium et Photium p. 17 11, ΓΕ ρριον: elg φϑοράν" 
Εὐριπέδης, legendum videtur ἔρο᾽ ἰών, Fallitur Matthiae fragm. p. 430. 


266 ^57 MENANDRI 
Clemens Alex. ad Gent, 27 p. 20 Sylb.: πεπλανῆσϑαι 
γοῦν ὁ Mívavópóc uot δοχεῖ ἔνϑα λέγει "Hae σὲ γὰρ δεῖ κτλ. 
CXXXVII. | 
᾿Εγὼ δ᾽ ἀνόητος εὐτελὴς ὑπερβολῇ, 
ὁ δ᾽ ἄσωτός ἐστι, πολυτελής, ϑρασὺς σφόδρα. 
Suidas I p. 911: εὐτελὴς ἐπ᾿ ἀρετῆς, ὃ φειδωλός, καὶ 
ὀλιγοδάπανος. οὕτω Μένανδρος ᾿Εγὼ δ᾽ ἀνόητος xrÀ. ta 
distinxit Grotius Exc. p. aos. Vulgo xol ὁ ἄσωτος, ut sint 


Suidae verba. . . 
᾿ς CXXXVIII. 


| "davÓava τὰ πράγματα 
«τοὺς λέχειν ἡμῶν ὀχνοῦντας τὰς ἀληϑείας ἀεί 
τοῖς ἀναχγχαίοις. | " 


Scholiasta Euripidis Hippol. 332: χατὰ γὰρ Μένανδρον 
σογχῶν ἀνδρῶν ἐστε τὸ τοῖς φίλοις λέγειν τὰ ἀναγχαῖα, ἐν 
οἷς φησι “ανϑάνει κτλ. Vs. 1 λανϑάνει pro λανϑάνειν li- 


ber Flor. 
| CXXXIX. 


" AnavÓ" ὅσα 6 xai τὸν ἥλιον βλέπει 
τὸν xowov ἡμῖν, δοῦλα ταῦτ᾽ ἔσϑ᾽ ἡδονῆς. 
Plutarchus de aud. poet. p. 21 €: ὁ δὲ Μένανδρος 
ἐπῆρε μὲν ἀμέλει τὴν φιληδονίαν καὶ ὑπεχαύνωσε τοῖς ἐρω- 
τικοῖς καὶ διαπύροις ἐκείνοις, “Ἄπανϑ'᾽ ὅσα Dij κτλ, 
' CXL. 
"Eye δὲ πολλὴν οὐσίαν καὶ πλούσιος 
καλοῦμ᾽ ὑπὸ πάντων, μαχάριος δ᾽ ὑπ᾽ οὐδενός. 
Plutarchus l. c. p. 95a: “Ὅμηρος μὲν γὰρ ὀρϑῶς xi- 
χρηταν roig depot — xol Mévovógog "Ero δὲ — XTÀ, 
CXLI. | 
Εἰ μέν δή τινὰ 
. πόρον ἔχεις" εἰ δὲ μή, νενόηκ᾽ ἐγώ " 
μισῶμεν ἀλλήλους. 


wu -—— — 
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.. Scholiasta Homeri MS apud ;Koenium ad Greg. Cor. 
p.48 ed. Schaef.: οὐκ ἐλλιπὲς τὸ τῆς φράσεως, ἀλλ᾽ &oyai- 
χόν. ᾿«“ριστοφάνης ἐν Πλούτῳ --- καὶ Μένανδρος Et μέν 
χτλ. Eadem leguntur apud Eustathium ad Hom. p. 66, sed 
postremis verbis, μέσώμεν ἀλλήλους, omissis. Ὗ8. 5 fortasse 
τούτων excidit. 
: | CXLII. 

-Aioyóvouew πλουτοῦντι δωρεῖσθαι φίλῳ, 
μή μ᾽ ἄφρονα χρίνῃ xci διδοὺς αἰτεῖν δοχῶ. 

Compar. Men. et Phil. p. 358. Expressit poeta Euri- 
pidis dictum apud Plutarchum de Ei Delph. p. 951 d. 

' CXLIII. 
Χρυσὸς μὲν οἶδεν ἐξελέγχεσϑαι πυρί, 
ἡ δ᾽ ἐν φίλοις εὔνοια καιρῷ κρίνεται. 

Compar. Men. et Phil p. 359 et Anton, Mel. CXXX 
p. 214. Vs. 1 Antonius δοχιμάζεσϑαι πυρί, —Vs. 2 Com- 
paratio γίγνεται. | Ud In 
| CXLIV. 

Μισῶ πένητα πλουσίῳ δωρούμενον" 
ἔλεγχός ἐστι τῆς ἀχορτάστου τύχης. 

Compar. Men. et Phil. p. 359. Philemoni nescio quo 
auctore tribuit Grotius Exc. p. 779, quem praeter alios se- 
quutus est Hermannus Praef, Plauti Trin. p. XXXVIII... Pri- 
mus versus est etiam in gnom. monost, 360. 

CXLV. 
Καιρῷ τὸν εὐτυχοῦντα χολαχεύων qíAog, 


καιροῦ φίλος πέφυχεν, οὐχὶ τοῦ φίλου. 


. ^ Compar. Men. et Phil. p. 859 et Anton. Mel. CXXX 


p. 214. lta Grotius. Vulgo ὁ εὐτυχοῦντα καιρῷ κολακείων 
qíAov, Antonius vero ὁ χαιρῷ εὐτυχοῦντα κολακεύων φίλον. 


CXLVI. 
᾿Απόντι μᾶλλον εὐχαριστίαν ποίει" 
τῷ γὰρ παρόντι γίγνετ᾽ εὐτονώτερον. 
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Compar. Men. et Pit. p. 359. nh 3 fortasse εὐπο- 


ρώτερον. 
CXLVII. 


Ὃ yap ἀδίκως τι xaO" ἑτέρου ζητῶν καχόν 
αὐτὸς προπάσχει τοῦ κακοῦ τὴν ἔκβασιν. 
Compar. Men. et Phil. p. 360. Primo versu τὶ addidit 


Grotius. 
CXLVIII. 


“Ὅταν ix πονηροῦ S ACA κέρδος λάβῃς, 
τοῦ δυστυχεῖν νόμιζέ σ᾽ ἀρραβων᾽ ἔχειν, ὦ 
Compar. Men. et Phil, p. 360. 
CXLIX. 
4dovÀo γενομένῳ, δοῦλε, δουλεύων φοβοῦ" 
ἀμνημοόνεῖ γὰρ ταῦρος ἀργήσας ζυγοῦ. | 
.  .Georgidas Boisson. Anecd. I p. 28 et Compar. Men. et 
Phil. p. 360, ubi legitur OovAoyevet pro δούλῳ γενομένῳ, 
quod habet Georgidas. Bentleius δουληγενεῖ δέ. Vitiose item 


in Gnomis monost. 188 legitur δοῦλος γεγονὼς ἑτέρῳ δου- 


λεύειν φοβοῦ. 
CL. 


᾿Ελεύϑερος πᾶς ἑνὶ δεδούλωται, νόμῳ, 
δυσὶν δὲ δοῦλος, καὶ vOuw καὶ δεσπότῃ. 
Compar. Men. et Phil. p. 360. Va. 1 cod. ἐλευϑέρῳ. 


Correxit Heinsius. 
CLI. 


Νόμος φυλαχϑεὶς οὐδέν ἐστιν ἢ νόμος, 
ὁ μὴ φυλαχϑεὶς καὶ νόμος καὶ δήμιος. 
Compar. Men. et Phil. p. 361. Philistioni assignat cod. 
vae pecias Anecd. 1 p. 150, d 
CLII. 
Μὴ πάσχε πρῶτον τὸν νόμον xai μάνϑανε. 


πρὸ τοῦ παϑεῖν σὲ τῷ φόβῳ προλαμβάνου. 


Compar. Men. et Phil.p. 361. Vs.2 pro σὲ fortasse δέ. 


d 
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tei. | ;CLHI. : 

| Μέλλων τι πράξειαν μὴ προείπης nost. 

ἅπαντα μεταμέλειαν ἀνϑρωώποῖς φέρει. 
μόνη σιωπὴ μεταμέλειαν οὐ φέρει. 

Compar. Men. et Phil. p. 868 et 807. Priori loco haec 
Philemoni, altero Menandro tribuuntur. Vs.2 priori loco sic 
fertur ἅπαντα μεταμέλειαν φέρει ἀνϑρώποις, altero ἅπαντ᾽ 
ἀνϑρώποις μεταμέλειαν φέρει. —Correxit Grotius. Ordinem. 
versuum ita constitui, ut secundo loco habetur; nam priori 
primus versus μέλλων etc. post tertium infertur. | 


 CLIV. 
n ὑναῖχ᾽ ὁ διδάσχων γράμματ᾽ οὐ καλῶς ποιεῖ, 
ἀσπίδι δὲ φοβερᾷ προσπορίζενε φάρμακον. 

Compar. Men. et Phil. p.963.  Vs.1 editur. γράμματα 
χαλῶς. Correxit Grotius. — Vs. 2 addidi δέ. Heinsius 
πονηρᾷ pro φοβερῷ.  lbidem cod. προροτίζει. Quod in 
prima editione conieci προσπορίζει, confirmat liber Paris. in- 
dicante Boissonado Anecd. I p. 148. . Heinsius ἡροσποτίζει, 

CLV. 
Καλὴν γυναῖκ᾽ ἐὰν ἴδης μὴ ϑαυμάσῃς" 
τὸ γὰρ πολὺ χάλλος καὶ ψόγων πολλῶν γέμει. 

- Compar. Men. et Phil. p. 963. Vs. 2 codex τῶν an 
γων, quod correxi ex Antonio Mel. CX p. 186. | 
ΟΥ̓... 

Γνώμην ἀρίστην τῇ γυναικὶ μὴ λέγε" 
γνώμῃ γὰρ ἰδίᾳ τὸ κακὸν ἡδέως ποιεῖ, 

Compar. Men. et Phil. ρ. 363. Vs..1 Heinsius γνώμην 
χαχίστην, Dobraeus Adv. II p. 291 γνώμην 'πονηράν, 

CLVII. 
Μὴ κλαῖε τοὺς ϑανόντας" οὐ γὰρ ὠφελεῖ 


τὰ δάχρυ᾽ ἀναισϑήτῳ γεγονότι καὶ νεχρῷ, 
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Compar. Men. et Phil. p. 861. Ita Heinsius pro τὸν 


ϑανόντα. ldem vs. 9 ἀναίσϑητον γεγονότα καὶ νεχρόν. 
De ὠφελεῖν cum dativo vide Sophoclis Antig. 556, 


CLVIHI. 
Τί τῷ ϑανόντι δῶρα λαμπρὰ προσῴφορεῖς, 
ἃ μετ᾿ ὀδύνης ἐΐασε χοὺκχ ἐχρήσατο; 
Compar. Men. et Phil. p. 364. | 
! CLIX. 
“ πΠηράττων χαλῶς μέμνησο τῆς δυσπραξίας" 
ὡς γὰρ τὸ πράττειν οὕτω" xo σχόπει. 
Compar. Men. et Phil. p. 364. Alterum versum delen- 
dum censet Dobraeus Adv. II p. 292. 


CLX. ω 
"Eav τροφὴν δοὺς τὸν λαβόντ᾽ ὀγειδίσῃς, 
᾿ἀψινϑίῳ κατέπασας ἀττικὸν μέλι. 


Compar. Men. et Phil. p. 365. Prime: versu iui ὀνεις, 


δήσεις, quod correxi. 
CLXI. 


Ei * * γάμος ἦν ὁ σώζων τὴν ἄλλου vocÓv 
. νόσον σώζων αὐτὸς ἀποθϑνήσχει νοσῶν. 
Comper. Men. et Phil. p. 365. . Dobraeus Adv. II p. 292 
versu altero γνόσοῦντα σώζων. αὐτὸς etc. ceteris deletis, ." 
CLXII. 
“Ὅταν τι 'μέλλῃς τὸν πέλας κατηγορεῖν; 
αὐτὸς τὰ σαυτοῦ πρῶτον ἐπισχέπτου χαχᾶ, 
Compar. Men. et Phil. p. 865. Vulgo μέλλεις, Pro τὸν 
fortasse rov. Vs. 2 malim πρῶτ᾽ ἐπισκέπτου. | | 
CLXHI. 
Μηδέποτε πειρῶ στρεβλὸν ὀρϑῶσαι χλάδον" 


$7 «3 5 a. δὲ , , 
οὐ ἣν ἐνεγκεῖν OrtoV ᾳύσις Dtecerat. 
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Compar. Men. et Phil. p. 865. Vs. 2 Grotius οὐδεὶς 
ἀνάγκην οὐδὲ φύσιν, . Apertum est aliud quid latere. 


CLXIV. 
Μάτην ἄρ᾽ oi γέροντες eUyovrat ϑανεῖν, 
γῆρας ψέγοντες καὶ πολὺν χρόνον βίου. | 
Compar. Men. et Phil. p. 366. Vs. 1 addidi ἄρα, et 
vs. 2 scripsi πολὺν γρόνον βίου pro πολύχρονον βίον. Pos- 


sis etiam πολυχρόνιον βίον. lllud praefero propter Euripid. 
Alc. 668, quem vix verbo mutato imitatus est Menander. 


CLXV. 
"Ürav γέρων γέροντι γνώμην διδοῖ, 
ϑησαυρὸς ἐπὶ ϑησαυρὸν ἐμπορίζεται. 
Compar. Men. et Phil. p. 366. Pro ἐμπορίζεται malim ᾿ 
ἐχπορίζεται. Post γνώμην Grotius addidit τινά. Aliud quid 
quaerendum. Vocem πρᾶγμα in cod. post Ver uie addi- 
tam delevit Rutgersius. 





CLXVI. 

"dv καλὸν ἔχῃ Tig σῶμα xol ψυχὴν χκαχήν,. * 

χαλὴν ἔχει ναῦν χαὶ κυβερνήτην κακόν, 
| Compar. Men. et Phil. p. 366.  Isocrati hic locus tribui- 
| tur in Sententiis Anton. Mel. CX p. 186, ubi vs. 1 legitur 
«v. Compar. 7v. Scripsi cv. Ibid. Antonius καλὸν ἔχῃς 
σῶμα et vs. 2 ἔχεις et xaxov κυβερνήτην. 

CLXVII. 


Φρόνησιν ἀσχῶν ἄφροσιν μὴ χρῶ φίλοις, 





ἐπεὶ χεχλήσῃ καὶ σὺ παντελῶς ἄφρων. 
Compar. Men. et Phil. p. 857 et Anton. Mel. CXXVII 
Ρ. 217. Secundum versum adieci ex Antonio, qui priora 
|» werba φρόνησιν ἀσχῶν omisit, Vs. 1 Dobraeus Advers. 11 
(p. 285 roig ἄφροσιν, --- Vs. 2 scripsi χεχλήσῃ pro χλη- 
᾿ϑήσῃ. | 
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CLXVIII. 
Μυστήριόν cov μὴ κατείπῃς τῷ φίλῳ, 
xo) μὴ φοβηϑῆῇῆς αὐτὸν ἐχϑρὸν γενόμενον. 
Compar. Men. et Phil. p. 357 et Anton. Mel. CXXXVII 


p. 917. Secundo versu, quem ex Antonio addidi, legebatur 
καὶ οὐ φοβηϑήσῃ. Correxit etiam Pflugkius Sched. cr. p. 25. 


CLXIX. | 
Ὃ λοιδορῶν τὸν πατέρα Óvoquuo λόγῳ 
τὴν εἰς τὸ ϑεῖον ἐχμελετᾷ βλασφημίαν. 
Compar. Men. et Phil. p. .366.. Vs. 1 codex δυσφημεῖ. 


Correxit Bentleius. Idem vs. 3 éxucAérc pro μελετᾷ. — Do- 
braeus Adv. II p. 285 προμελετᾷ,. 


CLXX. 
"o δέσποτ᾽ ὠναξ, ἔστι τοῖς σοφοῖς βροτῶν j 
χρόνῳ σχοπεῖσϑαι τῆς ἀληϑείας πέρι. | 
Stobaeus Ecl, Phys. I 9 p. 226. Ita Heerenius emen- 
davit vulgatum ἄναξ, quod in .4í/«g mutavit Grotius. Ad 
Menandrum hoc fragmentum relatum est auctoritate cod. V. 
Videntur tragici poetae versus esse. 


CLXXI. 
᾿Επὰν iv ἀγαϑοῖς εὐνοούμενός τις ὧν 
ζητῇ τι κρεῖττον ὧν ἔχει, ζητεῖ χαχεις 
Stobaeus Flor. IV 29. Alii libri Menandri, alii Euripi- | 
dis nomen. adscribunt. . : | 


^OCLXXII. “ 
“Ἱαμπρῶς μὲν. ἔνιοι ζῶσιν, oig χαλεπώτερον 
τοῦ περιποιήσασϑαί. τι τὸ φυλάξαι βίον, ] 
Stobaeus Flor. XV. 4.. Trine. Diphilo tribuit. Vs,.1:. 
Grotius ante “ἔνιοι addidit γάρ. Malui μέν, Nisi praestat | 
ἐνίοτε, lbid. ζῶσιν pro σώζειν Grotius. ] 
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CLXXIII. 
Ὃς δ᾽ οὔτ᾽ ἐρυϑριᾶν οἶδεν οὔτε δεδιέναι, 
τὰ πρῶτα πάσης τῆς ἀναιδείας ἔχει. 

Stobaeus Flor. XXXII 2. Gesneri prima et Triuc. Me- 
nandro tribuunt, Grotius vero et Gesneri tertia Diphilo. Cle- 
ricus ad Adelphos rettulit propter Terent. Adelph. IV 5 9. 

CLXXIV. 
Ὃ τῶν γεωργῶν ἡδονὴν ἔχει βίος, 
ταῖς ἐλπίσιν τἀλγεινὰ παραμυϑούμενος: ᾿ 
Stobaeus Flor. LVII 1. Vs. 2 cod. A τὰ δεῖνα (sic). 
Trinc. locum Euripidi tribuit. Cfr Gaisf. 
CLXXV. 
ἱψυχὴν ἔχειν δεῖ πλουσίαν" τὰ δὲ χρήματα 
ταῦτ᾽ ἐστὶν ὄψις, παραπέτασμα τοῦ βίου. 

Stobaeus Flor. XCIII 1. In Gesneri margine legitur: 
Alexidis, alias Antiphanis, alias Menandri. Cod. A ᾿4λέ- 
ξιδος, oí δὲ Μενάνδρου. Menandro tribuitur etiam a Ma- 
ximo CXL p. 221, ubi ante παραπέτασμα inseritur. καί, 

CLXXVI. 
Κἂν μυρίων yug κυριεύῃς πηχέων, 
ϑανὼν γενήσει τάχα τριῶν ἢ τεττάρων. 

Compar. Men. et Phil. p. 804,  Philistioni tribuit An- 
ton. Mel. CXL p.222. Primo versu editur πηχῶν χυριεύῃς. 
Dobraeus Adv. lI p. 292 πηχέων ἧς κύριος. Dedi χυριεύῃς 
πηχέων,  Corruptissime Antonius: xc» μυρίων πηχῶν γῆς ᾿ 
χύριος ὑπάρχῃς, ϑαγὼν γενήσῃ τριῶν ἢ τεττάρων. 

CLXXVII. 
Καχῶς ἀκούων ὕστις οὐκ ὀργίζεται, 
πονηρίας πλείστης τεχμήριον φρέρει. 

MSS Hercul. I p. 74 ed. Ox. χαχῶς γὰρ ἀκούων καὶ πά- 
σχων ὅστις οὐχ ὀργίζεται πονηρίας πλείστης τεχμήριον qé- 


| Q&, χατὰ τὸν Μένανδρον. Indicavit locum et digessit Do- 





braeus Adv. 1I p. 256. 


"Comoed. nov. 18 
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CLXXVIII. 
"Anav9^ ὅσ᾽ ὀργιζόμενος dvOQunog nois, 
ταῦϑ'᾽ ὕστερον λάβοις ἂν ἡμαρτημένα. 
- Stobaeus Flor. XX 5.  Incerto poetae tribnit Grotius, 


Philemoni Schowius et cod. Paris. A. Vs. 2 Schowius e tribus 
codd. enotavit e?gore pro λάβοις. 


CLXXIX. 
“Ως χρεῖττόν ἐστι δεσπότου χρηστοῦ τυχεῖν, 
4) Gv ταπεινῶς καὶ κακῶς ἐλεύϑερον. 


Stobaeus Flor. LXII 7. cum lemmate τοῦ αὐτοῦ. Prae- 
cedit fragmentum Menandri inc. XCVIIT. — Philippo h. e. 
Philippidi tribuit Stobaeus 1. l. n. 85. Gesnerus: alias ad 
Philemonem refertur. 


CLXXX. 
"Av ἀγνοῶν τι παρά τινος ϑέλῃς μαϑεῖν, | 
τὸ τοῦ μαϑητοῦ πρῶτον, ἔχε τὴν σιγήν. 

Compar. Men. et Phil. p. 363 et iterum p. 8307. Priori 
loco Philemoni, altero Menandro tribuitur. Vs. editur ἐάν, 
— Vs. 29 fortasse τὰ — - πρῶτα, τὴν σιγὴν ἔχε, quo ducit 
prioris loci lectio τὴν σιγὴν ἔσχε. 

CLXXXI. 
Ὃ μὴ γέλωτος ἄξιος ἂν ἢ γέλως, 
αὐτοῦ γέλωτος πέφυχε κατάγελως, 

Compar. Men. et Phil. p. 363 et iterum p. 367. Priori 
loco Philemoni, altero Menandro tribuitur. Legendum vi- 
detur ἄξιος ὧν ἂν vel ἄξιος δ᾽ ἀν, et vs. 9 πέφυχεν αὐτοῦ 
τοῦ γέλωτος κατάγελως;, vel αὐτοῦ πέφυχε τοῦ γέλωτος χα- 
τάγελως. Nisi versus est politicus. 


CLXXXII. 
“Ὃ μὴ τρέφων τεχοῦσαν ἐκ τέχνης véoc, 


ἄχαρπος οὗτός ἐστ᾽ ἀπὸ ῥίζης κλάδος. 
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-Compar. Men. et Phil. p. 868. . Clerieus affert Vitruv. 
Praef. | lib. Vl: omnium Graecorum leges cogunt parentes 
ali a liberis, Atheniensium mon. omnes, misi. eos, qui liberos 
artibus erudiissent. V, edit. mai. ubi etiam de τεχοῦσα sine 
articulo dictum, Versu altero legebatur ἐστὸν ἀπό. 


CLXXXIII, 
᾿Επὰν ix μεταβολῆς ἐπὶ χρεῖττον γένῃ, 
ὅτ᾽ εὐτυχεῖς μέμνησο τῆς προτέρας τύχης. 

Compar. Men, et Phil. p. 365. Vs. 1 fortasse ἐκ με- 
ταβολῆς ἐπὰν ἐπὶ τὸ χρεῖττον. --- Vs. 2 cod. ὅτ᾽ τυχεῖς 
 Μέμνησο τῆς προτέρας gov τύχης. Correxit Grotius. 

CLXXXIY, | 
"Aor, μεγίστη τῶν ἐν ἀνθρώποις χαχῶν 
ἀγαϑά, τὰ λίαν ἀγαϑαά. 

Scholiasta Platonis Bekk. p. 869: χαλεπὰ τὰ χαλά, πα- ἡ 
ροιμία ἐπὶ τῶν ἐν εὐπραγίᾳ μεταβαλλομένων eig ὠμότητα" 
-- ὅϑεν, οἶμαι, φησὶ xai ῆιένανδρος ᾿Αρχὴ μεγίστη κτλ. 
Idem locus est apud Plutarchum adv. Stoic. p. 1076. Recte 


autem scholiasta ἀγαϑὰ τὰ “λίαν ἀγαϑά, non ut Plutarchus 
τὰ λίαν ἀγαϑά, priori voce omissa. . V. edit. mai. 


CLXXXV. 
llaióu» ἐπ᾽ ἀρότῳ γνησίων 
δίδωμί σοί γε τὴν ἐμαυτοῦ ϑυγατέρα. 
; Clemens Alex. Strom. 1I p. 181 15 Sylb.: γάμος μὲν 
οὖν ἐστι σύνοδος ἀνδρὸς καὶ γυναιχὸς ἡ πρώτη κατὰ νό- 
μὸν ἐπὶ γνησίων τέκνων σπορῷ᾽ ὁ γοῦν χωμιχὸς Ἱέναν- 
ὅρος llaíówv ἐπ᾿ ἀρότῳ zrA. lta Porsonus. V. Dobraeum 
᾿ ad Aristoph. Ach. 234. Vulgo παίδων σπόρῳ τῶν γνησίων. 
Ceterum. de formula v. edit. mai. 
CLXXXVI. 
ἹΜέμφομαί σου ToU9^ ὅτι 
χρηστά με λέγοντ᾽ οὐχ εὖ ποιήσειν προσδοκᾷς. 
18 * 
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Priscianus XVIII p. 1190: A4ftici μέμψεται σοὶ καὶ σέ. 
Μένανδρος Πέμφομαι κτλ. Vulgo οὐχ ἐποίησεν. Correxit 
Bentleius. Confirmant Leid. et Monac. qui habent οὐχ εὖ 
ποίησεν. Frustra igitur Dobraeus Adv. II p. 286 commen- 
dat Porsoni coniecturam ov χαὶ ποιήσειν. 


CLXXXVII. 
Οὐκ ἄρα φροντίζει: τις ἡμῶν ἢ μόνος 
Ü':0g. 
... Theophilus ad Autol. II p. 353 e: xai Μένανδρος Ovx 
«ox xrÀ. In his μόνος fortasse Theophili est, et dias. in 
fine versus ponendum. 
CLXXXVIII. | 
" AvÜQwne, πέρυσι πτωχὸς ἦσϑα xo νεχρός, 
vvyi δὲ πλουτεῖς. 
| . Eustathius ad Hom. p. 1888: τὸν πτωχὸν ἀστείως γὲ- 
χρῷ εἴχασεν ὁ Μένανδρος εἰπών "νϑρωπε κτλ, Krat νῦν, 
correctum a Grotio Exc. p. 757. 


CLXXXIX. 
Εὐχαταφρόνητος οἰ: στολῇ 
εἴσειμε καὶ ταῦτ᾽ εἰς γυναῖκας. 


Scholiasta Apoll. Rh. 1 724: ἄοπλος ὁ ᾿Ιάσων εἰς τὴν 
᾿γψιπύλην εἰσέρχεται. ἀνὴρ γὰρ ὄντως (ὧν τὰς) γυναῖκας 
οὐ δέδοιχεν, καὶ ένανδρος Εὐκαταφρόνητος κτλ. 


οἴσ, ἡ 
Sig ἡδὺ πρᾶος καὶ νεάζων τῷ τρόπῳ 
πατήρ. 


Stobaeus Flor. LXXXIII 13. 


CXCI. 
Πάντα yap 


ταῖς ἐνδελεχείαις χαταπογεῖται πράγματα. 
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. iStobaeus Flor. XXIX 19. | Vg.2 ἐνδελεχείαις A. B. Ars. 
ἐντελεχείαις vulgo. V. Naekium Choer. p. 176. 


CXCII. 
Κομψὸς στρατιώτης οὐδ᾽ ἐὰν πλάττῃ ϑεός 
οὐδεὶς γένοιτ᾽ ἄν. 
Stobaeus Flor. LIII 6. Vs. 1 vulgo οὐδ᾽ ἂν εἰ πλάτ- 
τοι. Codd. A et B οὐδ᾽ ἂν πλάττῃ. Correxit Gaisfordus. 


CXCIII. 
Ἔργον ἐστί, Φανία, 
μαχρὰν συνήϑειαν βραχεῖ λῦσαι χρόνῳ. 

Stobaeus Flor. XLIII 31 et Anton. Mel. CII p. 168. 
Vs. 1 libri πανία, et vs. 2 ἐν βραχεῖ, ^ Correxerunt Gata- 
kerus Posth. X p. 501 et Grotius Exc. p. 759. Loco ver- 
borum ἔργον “ἐστὲ Φανία Antonius habet ἀμήχανον, ut MS 
Barocc. apud Gaisfordum. 


CXCIV. 
Οὐκ ἔστ᾽ ἀνοίας οὐδέν, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, 
τολμηρότερον. ᾿ 
Stobaeus Flor. IV 35. Antonius Mel. LXXIX p. 137 et 
Crameri Anecd. IV p. 254. 


CXCV. 
Πᾶς ὁ μὴ φρονῶν 
ἀλαζονείᾳ καὶ ψόφοις ἁλίσχεται. 
Stobaeus Flor. XXII 12. 


CXCVI. 
Μόνος ἔστ᾽ ἀπαρηγόρητον ἀνϑρώποις ἔρως. 
Stobaeus Flor. LXIV 3. Ita A pro edito μόνον, Vulgo 
cohaerent haec cum fragmento ex Aphrodisiis. V. supra 
p.91. De ἀπαρηγόρητος, qui consilio regi nom potest, 
vide edit, mai. p. 932. 
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! “Ἔστι δέ 
γυνὴ λέγουσα χρήσϑ'᾽ ὑπερβάλλων φόβος. 
Stobaeus Flor. LXXIIÍ 2. 


CXCVIII. 
| O0) πάνυ 
w^ ἀληϑὲς οὐδὲ ἕν λέγειν γυνή. 
Stobaeus Flor. LXXIII $9. 


CXCIX. 
'Q νύξ, σὺ γὰρ δὴ πλεῖσεον Rede ϑεὼῶν 


μετέχεις μέρὸς. 

Scholiasta. 'Theocr. Eid. II 10: δεῖ δὲ τοῖς κλεπτομένοις 
ἔρωσι σιγῆς καὶ νυχτός. Μένανδρος ᾿Ω νύξ, σοὶ γὰρ δὴ 
πλεῖστον ᾿Αφροδίτης. Plutarchus de Fort. Rom. p. 318 d: 
πλεῖστον γὰρ ᾿Α“Ιφροδίτης, οὐ νύξ, χατὰ Μένανδρον, ἀλλὰ 
τύχη μετέσχηκεν. Idem Sympos. III 6 p. 664 d: ὁ "Enixov- 
ρος παρὰ πᾶν δίκαιον ἀφαιρεῖ τὴν 'Aqooüíriv τῆς vvxróg. 
καίτοι χράτιστον (Wytt. πλεῖστον) αὐτῇ ϑεῶν μετεῖναί qu- 
σιν ἐρωτικὸς ἀνὴρ Μένανδρος. Philostratus Vit. Soph. I 21 
p. 918: ὦ νύξ, o) γὰρ δὴ πλεῖστον coqtag μιἐτέχείς μέρος 
ϑεῶν, Ex his locis inter se comparatis locum ita confor- 
mavi ut supra adscriptus est, De μετέχειν μέρος cfr Hein- 
dorf. ad Platonis. Soph. p. 388. Grotius 'Exc. p. 799 edidit 
ὦ νὺξ σὺ γὰρ δὴ πλεῖστον ' Ag goOízng ἔχεις. 


CC. 
'O ϑάτερος μὲν τοῖν δυοῖν Διοσκόροιν. 


Grammaticus de Barbar. apud Valckenarium post Am- 
mon. p. 195 et apud Boisson. Anecd. ΠῚ p. 258: χατὰ δὲ 
συναλοιφήν, óc Μένανδρος λέγειν “Ὁ ϑάτερος xtA. ἀντὶ τοῦ 
φάναι ὁ ἕτερος. Eadem per errorem nut videtur Chrysippo ^ 
tribuit Eustath. P. 216: Χρύσιππος δὲ λέγων τὸν ϑάτερον 
τοῖν Διοσχόροιν ἐσχάτως βαρβαρίζει, 
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CCI. 
Στυππεῖον, ἐλέφαντ᾽, οἶνον, αὐλαίαν, μύρον. 
Cosmas Indicopl. Topogr. Christ. V p. 197: ᾿Ζττιχοὶ 
λέγουσιν αὐλαίαν τὸ μέγα. xai ποικίλον πὰραπέτασμα. — 
ὁμοίως καὶ Πένανδρος Στυππεῖον, ἐλέφαντα, μύρον, οἶνον, 
αὐλαίαν. 'FPransposuit Porsonus Adv. p. 294. - 


CCII. 
"EOvov ov προσέχουσιν οὐδέν μοι ϑεοῖς. 
Plutarchus Mor. Ρ. 1109 B: ϑύσας δὲ ἄπεισι λέγων τὸ 
Διενάνδρειον Εϑυον κτλ. Ante Reiskium μὲν ἀνδρεῖον. 


| ἵν ΠΑΝ 
"Luxor tiov μέν εἰσιν αἱ διαλλαγαί. 


* 


Eustathius p. 809: παρὰ «Αἰλίῳ Διονυσίῳ κεῖται τὸ λυ- 
χοφιλίως ἀντὶ τοῦ ὑπόπτως, ὑπούλως. ὃς φέρει xci Me- 
γάνδρου χρῆσιν ταύτην “Τυχοφίλιοι κτλ. Photius, 4£vxo- 
φιλίως: ὑπόπτως, ὑπούλως. οὕτω Μένανδρος. 


CCIV. 
Ὁμοῦ τι τῷ τίχτειν παρεγένοϑ᾽ ἡ κόρη. 

Scholiasta Apollonii Rh. II 191: τὸ ὁμοῦ x«i ἐπὶ τοῦ 
ἐγγίς, ὡς ᾿Α4ϑηναῖοι εἰώϑασι χρῆσϑαι. Μένανδρος “Ομοῦ 
zrÀ. Addidi τι. Apud Photium et Suidam s. v. ὁμοῦ Me- 
nandrea ita exhibentur: ἤδη γὰρ τοῦ (Suidas τῷ) τίχτειν 
ὁμοῦ. |ta etiam Harpocratio s. v. ὁμοῦ, nisi quod ἐστὲ post 
γὰρ iufert. At ea non Menandri, sed Aristophanis esse verba 
recte suspicatur Dobraeus Adv. 1 p. 588. Pro za«geyéved" 
scribendum videri γὰρ ἐγένεϑ᾽ monui ed. mai. p. 570. 


σον, 
“νϑρωπον ἐξαλλάξομεν χαχόν τί σοι 
δώσοντα. 


| Zonaras Lex. I p. 767. ᾿Εξαλλάξαι ἀντὶ τοῦ τέρψαι. 
—— Μένανδρος ᾿Ανϑρώπον κτλ, Lexicon Seguer. p. 96: ἐξαλ- 
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λάξαι, ὡς ᾿Αλεξανδρεῖς ἀντὴ τοῦ τέρψαι. Μένανδρος "“4ν-: 
ϑρωπον ἐξαλλάξομεν. Phrynichus Epit. p. 868: ἐξαλλάξαν 
τὸ τέρψαι καὶ παραγαγεῖν. εἰς εὐφροσύνην -- Φιλιππίδης 
χαὶ ἹΜένανδρος αὐτῷ χρῶνται: | 
CCVI, 
Kowog ua. αὑτὸν τῶν τραγήημάτων -ἔφλα, 

Plutarchus de Sanit. p. 138 B: τῶν παρὰ τῷ Μενάν-. 
δρῳ νεανίσχων ὑπὸ τοῦ πορνοβοσκοῦ παρὰ πότον ἐπιβου- 
λευομένων χαλὰς χαὶ πολυτελεῖς εἰσάγοντος ἑταίρας, ἕκα- 
στος, ὡς φησι, κύψας χτλ. φυλαττόμενος καὶ φοβούμενος 
ἐμβλέπειν. Editur vulgo κύψας εἰς αὑτόν. At recte χαϑ' 
αὑτὸν Plutarchus Symp. VI ὅ p. 706 B. Postrema φυλατ- 
τόμενος χτλ. et ipsa Menandri verba esse existimat Porso- 
nus, post φυλαττόμενος addens τε. 

| CCVII. 

Καϑεδοῦμαι δ᾽ ἐνθαδὶ τὸν “οξίαν 
αὐτὸν χαταλαβών. 

Zonaras Lex. ΠῚ p. 1170, ubi. de usu futuri χαϑεδοῦ- 
pos — καὶ Μένανδρος Καϑεδοῦμαι zxrÀ. Respicit gram- 
maticus in Epimerismis Hom. p. 2599 22, ubi qui Menandro 
tribuitur versus Aristophanis est Plut, 382. . Monuit Sclhnei- 
dewinus Coni. crit. p. 116. 


CCVIIL a. b. 
| Κόψω τὴν ϑύραν. 
"AAA ἐψόφηχε τὴν ϑύραν τις ἐξιών. 

Scholiasta Aristoph. Nub. 133 et Suidas ΠῚ p. 348: ἐπὶ 
μὲν τῶν ἔξωϑεν κρουόντων χόπτειν λέγουσιν, ἐπὶ δὲ τῶν 
ὅσωϑεν ψοφεῖν. 'Ixavog δὲ διέστειλε Mévavógog, ἐπὶ μὲν 
τῶν ἔξω Κόψω τὴν ϑύραν εἰπών, ἐπὶ δὲ τῶν ἔσω ᾿«4“1λλ᾽ 
ἐψόζηχε κτλ. Υ͂. ed. mai. et Helladium Photii Bibl. p. 939 27. 

CCIX. 
"4 παῖ σιώπα: πόλλ᾽ ἔχει σιγὴ καλά, 


Apostolius XXI 16 et tacito auctoris nomine Plutarch. 
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de Garrul. p. 902 E. Apud Apostolium editur σιωπὴ χακά, 
.ut habent codd. Stobaei Flor. XXXIII 8, ubi dod tri- 
buitur. V. edit. mai. x 
CCX. 
Ποτήριον, τράπεζαν, ἁρπάγην, zàóov. 
Ammonius sub ἁρπαγὴ xci ἁρπάγη p. 90: ᾿χαὶ παρὰ 
Μενάνδρῳ ἀναγινώσχομεν Ποτήριον xr. Quod ante χάδον 


legitur δεύτερον delevit Bentleius. [ἃ unde illatum sit do- 
cuit Dobraeus Adv. Hp. 285. | 


CCXI. | 
Οὐχ ovrog ἱππόχαμπός ἐστ᾽ ἐν αἰϑέρι; 

Nonius p. 551: Hippocampi , equi marini, a flexu cau- 
darum, quae piscosae sunt: et est graecum. Menander Οὐχ 
οὗτος xrÀ. Emendavit Scaliger. ad Varr. IV p. 55. Vulgo 
editur: Fehutos Fippoqumpts in aeter. 


CCXII. 
Μαρτύρομαι ναὶ μὰ τὸν " AnoAAo τουτονί 
χαὶ τὰς ϑύρας. | 
Suidas s. v. ve? μὰ τόν. οἱ ἀρχαῖοι οὐ προπετῶς κατὰ 
τῶν ϑεῶν ὥμνυον, ἀλλὰ κατὰ τῶν προστυχόντων, ὡς xci 
Μένανδρος Μαρτύρομαι κτλ.  Addidi ναὶ μά et τουτονί 


scripsi pro τοῦτον. V. edit. mai. Actum egit Dobraeus Adv. 


Η p. 285. 
CCXIII. 


"Ev γάρ τι τούτων τῶν τριῶν ἔχει χακόν. 
Photius, Twv τριῶν χαχῶν λεγόμενόν τι ἐστί. καὶ Μέ- 
γανδρος δύο προϑεὶς ὡς παροιμιῶδες ἐπιλέγει παίζων "Ev 
γάρ xrÀ. Eadem Suidas, qui χαχῶν, 


CCXIV. 
Θρᾷξ εὐγενὴς εἶ πρὸς ἅλας ἠγορασμένος. 
Zenobius Il. 12: εἰς τὴν μεσόγειον ἀναβάντες οἱ ἕμποροι 
ἐχόμιζον ἅλας, ἀνϑ᾽ ὧν τοὺς οἰχέτας ἐλάμβανον" ὅϑεν καὶ 
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ὁ κωμιχός qnot Θρᾷξ εὐγενής κτλ. Menandro tribuit Dio- 
gen. I 100 et Apostol. II 59. ubi legitur ὠνημένος.  Cete- 


rum v. edit. mai. 
CCXV. 


Οὐδεὶς. γὰρ ἀγαπὼν αὑτὸς ἀμελεῖϑ᾽ ἡδέως. 
Servavit Plutarchus de amic. multitud. p. 95 d. et de 
Amore frat. p. 491 c. 
CCXVI. 
Κορινϑίῳ πίστευε καὶ μὴ χρῶ φίλῳ. 
Anthol. Palat. II p. 444 unde primus hunc versum edi- 
dit Huschkius Anal. crit. p. 290. 


CCXVII. 
"Ov&og αἰσχρὸς βίος ὅμως κἂν ἡδὺς d 

Plutarchus de aud. poet. p. 21e: ὁ δὲ Mévevógog — 
τὴν ϑρασύτητα τῆς ἀκολασίας ἐξέκοψεν εἰπών "Θγειδος χτλ. - 

| CCXVIII. 
ἩΙ δ᾽ εὐπάτειρα φιλόγελως τε παρϑένος 
Νίκη μεϑ᾽ ἡμῶν εὐμενὴς ἕποιτ᾽ ἀεί, 

Scholiasta Aristidis p. 801 Dind. (69 Fromm.): παρὰ 
τὸ (τὸν) κωμιχὸν ἡ δὲ εὐπάτορα (cod, εὐπάτειρα) qu- 
λόγελως τὸ παρϑενικὰ μεϑ'᾽ ἡμῶν εὐμενὴς εὖ 
ποτ᾽ ἀεί. λέγει δὲ τὴν ᾿4ϑηναν. Corrige ut supra ex- 
μἱθυΐ. Menandro vindicavi propter Grammaticum Bekkeri 
Anecd. p.868: &xoAovÓtiv μετ᾽ αἰτοῦ — Μένανδρος Νίκῃ 
μεϑ᾽ ἡμῶν εὐμενὴς ἕποιτ᾽ ἀεί, Ad εὐὑπάτειρα cfr Etymol. 
Gud. p. 220 7. δὺὑπάτειρα: διὰ. τῆς εἰ. διρϑόγγου τῷ λόγῳ 
τῶν διὰ TOU εἰιρα. Adde Etymol. M. p. 218.51 εἰ Lobeck 
Paral. p. 214. | Intellego autem Νίχην ᾿4ϑηνᾶν a Sopho- : 
cle Phil. 134 memoratam. — Locus fortasse in ultima fabulae 
parte legebatur. lta victoriam sibi poeta a Minerva iu cer- 
tamine comico expeteret. 


CCXIX. 
dei γὰρ ἢ πλουτεῖν, ὅπως μὴ μάρτυρας πολλοὺς ἔχειν 
τοὺς ὁρῶντας. 
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Scholiasta Hesiodi "Epy. 634. Ox ἄφενος φεύγων: 
"᾿Επειδή τινὲς φεύγουσι τὴν πατρίδα μηδενὸς δεόμενοι" οὖς 
τος δὲ (Hesiodi pater) πένης ὧν διέφυγε. Μένανδρος δέ 
φησι Δεῖ yàg ἢ πλουτεῖν κτλ. ἐν εἰρωνείᾳς δέ φῆσι. πένης 
yàg ἦν. "V. Bentleium p. 109. 

CCXX. 
ΖΔεδοάμηχα σοὶ 
δρόμον τοιοῦτον οἷον οὐδεὶς πώποτε. 

Zonaras Il p. 618: ἔδραμον --- ἀπὸ τοῦ δραμῶ περι- 
σπωμένου, ἐξ οὗ xal τὸ παρὰ Μενάνδρῳ οἷον Δεδράμηκα 
xrÀ. ]dem locus apud Etymol. M. p. 810 48, ubi omittitur 


τοιοῦτον. 
ΟΟΧΧΙ. 


Τὸ δὴ λεγόμενον τοῦτο ϑᾶττον 1) βάδην. 
Etymol. M. p. 181 48: Born» ἐπιόντος, ἠρέμα παραᾶ- 
γινομένου, ἢ ϑᾶττον ἢ ταχέως, lMévavógog TO δή κτλ. 
CCXXII. 
᾿Εχάϑηντ᾽ ἐπὶ δίφρου μήτηρ:τε καί 
παρϑένος. 


Etymol. M. p. 279 87: δίφρος κύριδς τὸ Mua. — xa 
Μένανδρος ᾿Εχάϑηντ᾽ ἐπί κτλ. 


ΟΟΧΧΠΙ. - 
Μιχροῦ μὲν ἀρραβῶνά ue 
ἔπεισεν εὐθὺς καταβαλεῖν, j ! 
Etymol. M. p. 148 52: &poaffov ἡ παρὰ τῶν ὠνουμέ- 
vov διδομένη προχαταβολὴ ὑπὲρ ἀσφαλείας, Μένανδρος 
— Μικροῦ κτλ, | | 
CCXXIV. 
Κρωβύλῃ τῇ μητρὶ πείϑου καὶ γόμει τὴν συγγενῆ. 
Herodianus p. 454 ed, Piers. p. 302 Herm.: οὐδὲ gvy- 
γεγίδα (λέγομεν) ἀλλὰ συγγενῆ, ὡς που xci Μένανδρος 
Κρωβύλῃ κτλ, QCrameri Anecd. ΠῚ 247 5: τὴν εὐγενῆ καὶ 
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συγγενῆ, καϑάπεῤ καὶ τὸ ΒΆΘΕΙ, ὡς 'πόὸυ xdi. — 


Κρωβύλῃ χτλ. j — NUTENT mu 


Οὐδὲ λόγον ὑμῶν, οὐδ᾽ ἐπιστροφὴν ἔχω. 

Etymol. M. p. 58 48: λόγος ἡ φροντίς: Μένανδρος 
Οὐδὲ λόγον χτλ. Eadem incertus Crameri Anecd. IV p.327 
20 et schol. Dionysii Thr. apud Bekkerum Anecd. gr. p. 839. 
ubi οὔτε — οὔτε legitur, et ἡμῶν pro ὑμῶν. | 

ÜUX SUL ἐπ ρων οτος 
“Ὅρᾷς; ἀκαρὴς παραπόλωλας ἀρτίως, 

Etymol. M. p. 45 22: '4Azapnc, ὁ ἐλάχιστος Καιρός, 
ἐτίϑετο δὲ κυρίως ἐπὶ otov δήποτε ἐλαχίστου. Μένανδρος 
᾿Ορᾷς χτλ, Eadem habet Etym. Gud. p. 24. ubi legitur πα- 
ραπόλλωνας.  Horreus ad Aeschin. p. 135: ὁρᾷς; παρ᾽ 
ἀχαρῆ. Bentleius ὁρᾷς; ἐν ἀκαρεῖ, Fortasse ὁρᾷς; ἀχαρὴς 


γὰρ παραπόλωλας. 
CCXXVII. 


"Aantóvov ἐπριάμην τι καὶ μαχαίριον. 

Stephanus Byz. p. 188: ἔστι δὲ τοῦτο (ἀσπιδιώτης ) 

παρὰ τὸ «onióvov, Μένανδρος ᾿“᾿σπίδιον κτλ. 
CCXXVIII. 
Παρ᾽ αὐτὸν ἴσα βαίνουσ᾽ ἑταίρα πολυτελής. 

Harpocratio p. 102: ἴσα βαίνων -- ἀντὶ τοῦ συνὼν - 
ἀεὶ καὶ μηδὲ βραχὺ ἀφιστάμενος. --- Μένανδρος Παρ᾽ av- 
τόν κτλ, Tres libri πολυετής. 

ΟΟΧΧΙΧ... | 
Πικροῦ γέροντος αὐϑεκάστου τὸν τρόπον. 

Lexicon Seguer. p. 462: λέγονται δὲ αὐϑέχαστα xal | 
τὰ αὐτόματα xcl σχληρά. Μένανδρος Πιχροῦ κτλ. la dedi | 
e Phrynicho App. Soph. p. 17 pro τοῦ τρόπου. » | 

CCXXX. Ϊ 
᾿Εδεξάμην, ἕτιχτον, ἐκτρέφω, φίλε, 
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"Demetrius de Eloc. 108: διὰ τοῦτο δὲ Μένανδρον ὑπο- 
χρίνονται λελυμένον ἐν τοῖς πλείστοις, Φιλήμονα. δὲ àya- 
γινώσχομεν. ὅτι δὲ ὑποχριτιχὸν. ἡ λύσις παράδειγμα ἐγχεὶ- 
σϑω τοῦτο ᾿Εδεξάμην χτλ. In. his. ἐδεξάμην esse videtur 
συνέλαβον. Quid rhetores λέξειν λελυμένην vocaverint praeter 
alia docent haec incerti auctoris verba apud Bekkerum Anecd. 
P. 985 29. qui allata Sophoclei cantici particula ita pergit: 
ὅλον δὲ τὸ μελύδριον πολιτιχὸν: ἄγαν γέγονε" μετὰ γὰρ τῆς 
ἄλλης ἐγαργείας λελυμένην ἔχει τὴν ἑρμηνείαν καὶ μεϑύου- 
σιν ἁρμόττουσαν" δεῖ δὲ τὰς λύσεις τῆς ἑρμηνείας ἁρμότ- 
τειν τοῖς νοήμασι, καὶ μὴ σφίγγεεν, καὶ μηδαμοῦ σύνδεσ- 
μον παρατιϑέναι, ἀλλ᾽ ἀκήρατον τὴν λύσιν φυλάττειν. Cfr 
Prolegg. edit. mai. p. XXXVII. | b929l 


 CCXXXI. 
 Φορὰ γὰρ νῦν rovrov γέγονε καλή. 
lohannes Philoponus ad Aristot. de meteor. p. 98 b: τὸ 
πολλοὺς γεγονέναι καρποὺς φορὰν καρπῶν λέγομεν, καὶ ἐπὶ 
τῶν χειρόνων ὁμοίως. Ἀ ένρυῤρος Φορὰ γάρ xrÀ. Fortasse 
τούτου γέγονε. 


ΟΟΧΧΧΙΙ, 
᾿Εκ γειτόνων oixuv γάρ, ὦ τοιχωρύχε. 
Scholiasta Eurip. Phoen. 886: ἔϑος ποιητιχὸν τὸ ἀπὸ 
τοῦ γὰρ ἄρχεσθαι. καὶ Μένανδρος 'Lx γειτόνων zrÀ. a 
Mathiae edidit ex Taur. pro vulgato γὰρ οἴκων, quod Bentl. 
in oizov, Valckenarius in ἦχον mutabant. Lege ἐκ γειτόνων 


οἰχῶ γάρ, in vicinia habito. Et ita Porsonus apud Do- 
braeum ad Aristoph. Vesp. 741. 


CCXXXIII, 
Ἵν᾽ οὐχ αὑτῷ παρετράφην, ἀλλὰ σοί. 

Priscianus XVIII. p. 1172: ἑαυτὸν proprie quidem est 
tertiae personae, invenitur tamen etiam primae et secundae 
adiunctum. Menander "Iv' οὐχ ἑαυτῷ παρετράφην, ἀλλά σοι. 
τουτέστιν ἐμαυτῷ, la Putschius. Ald. οὐχ αὑτῷ γὰρ ἐτρά- 
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qu» ἀλλά σοι. Hinc αὑτῷ assümpsi, ut numeris uteunque 
eonsulerem.  Foríasse tamen legendum ἵν᾿ οὐχ ἑαυτῷ ᾿γὼ 
παρετράφην. De ἑαυτῷ primae personae adiuncto cfr supra 
Fragm. XXX 2 ἔνδον παρ᾽ αὑτῷ. 


CCXXXIV. 
Ἡμέραν τρίτην 
ἐπεχκώμασ᾽ ἡμῖν. 

Zonaras II:p. 1745: τρίτην ἡμέραν λέγουσιν, οὐχὶ τρί- 
τῆς ἡμέρας; οὐχὶ τρίτη ἡμέρα, (Tittm. τρίτῃ ἡμέρᾳ). Ξενο- 
φῶν (Cyrop. VI 8 ὅ) χϑὲς xo τρίτην ἡμέραν ταὐτό τοῦτ᾽ 
ἔπραττον.  Mévavógos '"Hufpav xrÀ. ta pro ἐπενόμασεν 
legendum e Lexico epud Ruhnkenium de Antiph. p. 248. 


COXXXV. 
Ἤδη ἀλεαίνῃ πρὸς τὸ πῦρ χαϑημένη. 


Zonaras | p. 185: ἀλεαίνειν τὸ ϑερμαίνέσθαι, οὐκ 


ἀλεαίνεσθϑαι" "“Αριστοφάνης (Eccles. 940) ἔπειθ᾽ ἵν᾿ ἀλεαί- 
γοῖμι τοῦτ᾽ ἠμπισχόμην, καὶ Μένανδρος "Ly χτλ. For- 
tasse ἤδη δ᾽ ἀλεαίνει, vel ἡδὶ δ᾽ ἀλεαίνει, vel ἦ δῆτ᾽ dà. 
CCXXXVI. 
Οὐχὶ παραχληϑέντας ὑμᾶς δεῖ γὰρ ἡμῖν εὐνοεῖν, 

ἀλλ᾽ ὑπάρχειν τοῦτο. 

Photius s. v. ὑπάρχων. τὸ ὑπάρχειν οὐχ ἁπλῶς τὸ εἶναι 
σημαίνει, ἀλλὰ τὸ πάλαι εἶναι καὶ προὐπεῖναι, φϑάνειν. 
Μένανδρος Οὐχὶ παραχληϑέντας xrÀ. Eadem Suidas, ex 
quo τοῦτο additum, quo Photius caret; apud quem ἀλλὰ 


καὶ ὑπάρχειν scriptum est. Correxit Porsonus Adv. p. 292. 
Vulgo interpungitur post ὑμᾶς, et pro ἡμῖν legitur ὑμῖν. 


CCXXXVII. 
-AÀÀ& σκατοφάγος ἐστὶ χαὶ λίαν muxpóg. 


- α συ -, ἀῳ. 


Photius, «Σκατοφάγος: ἀκάϑαρτος. οὕτω Μένανδρος 


᾿Αλλὰ κτλ. 
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CCXXXVIIH. 
"Eynus ϑαυμαστὴν γυναῖχ᾽ ὡς σώφρονα. 
Hesychius s. v. ὡς. Σοφοκλῆς ἐν “Ταρισσαίοις ἀντὶ 
τοῦ λίαν (κέχρηται τῷ ὡς — καὶ [Μένανδρος ᾿γημε κτλ. 
V. edit. mai, 
CCXXXIX. 
Πύλη τίς ἐστε Ταινάρου πρὸς ἐσχάτοις. 
Tzetzes ad Lycophr. Cass. 90: ἔστε γὰρ ἐν τῷ Ταιναρῴ 
τῆς “αχωνιχῆς στόμα, καὶ “Ζιδου χάϑοδον αὐτὸ λέγουσιν, 
ὡς καὶ Μένανδρός φησι Πύλη τις κτλ, Idem versus legi- 
tur apud schol. Pindari Pyth. IV 76. 
CCXL. 
Οἱ τηλεχοῦτοι καὶ τοιοῦτοι τῷ γένει, 





Choeroboscus Bekkeri Anecd. p. 1175: παρὰ τοῖς ποιη- 
ταῖς πολλάκις ἡ αι χαὶ οἱ δίφϑογγοι ἀντὶ κοινῆς παραλαμ- 
βάνονται — καὶ παρὰ Μενάνδρῳ Οἱ τηλιχοῦτοι χτλ. Pho- 
tius, Τηλιχκοῦτος : ἐπὶ ἡλικίας τίϑεται. οὕτω Μένανδρος. 


CCXLI. 
«““ελουμένη γὰρ ἡ τέρα καὶ διαφανές 
χιτωνάριον ἔχουσα. 


Eustathius p. 1166: χιτώνιον καὶ χιτωνάριον λεπτὸν 
ἔνδυμα γυναικεῖον πολυτελές. Μένανδρος “Ἰελουμένη xrÀ. 
lta Bentleius pro ἡ éraiga. 







Ü 
Ἷ 


CCXLII a. b. * 

᾿Εξαχεῖσϑαι μοι δοχῶ τὸ δίκτυον, 

“Ἱμάτιον ἀχούμεϑα. | 
Eustathius p. 1647 58: κατά τίνας καὶ ἀχέστρια ἡ ἠτρία 
- (leg. ἡπήτρια), καὶ ἀχέστριον τὸ ἠπητήριον οὐκ ὀρϑῶς ἔχει, 
| qo γοῦν “Ἵἴλιος Διονύσιος ,, “χέστριαν, οὐκ ἠπήτριαν. Mé- 
| vavópog ᾿Εξαχεῖσϑαι μ. ὃ, τὸ δίχτυον, καὶ “Ἱμάτιον &xov- 
μεϑα. τὸ δὲ ἡπήσασϑαι παντελῶς φησὶ βάρβαρον. 
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CCXLIH a. 
'Aneoxogu) δ᾽ ἐγὼ γέλωτι τήμερον. 
Suidas, ᾿Α΄πασχαρίξειν : ᾿«“ριστοφάνης Ταγηνισταῖς 
» .«“ζπασχαρίζειν ὡσπερεὶ πέρκην χαμαί. [Μένανδρος ^ Ana- 
σκαριῶ κτλ. Scripsi δ᾽ pro σ᾽, ut sensus sit ezultabo prae 


risu, V. edit. mai. 
CCXLIII b. 


Μάντις δ᾽ ἄριστος ὅστις εἰκάζει καλῶς. 

Schol. Aristidis p. 132 ed. Fr. ποιητής τις: ὁ Μένανδρος" 
int γάρ Μάντις zrÀ. . Euripidi tribuitur a Plutarcho def. 
orac. p. 432 c. Sed idem proverbialem versum fuisse indicat 
in libro de Pyth. orac. p. 899a: μᾶλλον δὲ ὁ μὲν, εἰχάζων 
χαλῶς, ὃν ἄριστον μάντιν ἀνηγόρευχεν ἡ παροιμία, ἰχνοσο- 
ποῦντι ὑὕμοιός ἐστι. Cfr Cicero de Divin. 11 5. Adde Euripidis 
Hel. 766: γνώμη τ᾽ ἀρίστη μάντις ἢ T. εὐβουλία, et Me- 
nandrum 'Theophor. I p. 134. 

CCXLIV. 
Νόμον φοβηϑεὶς μὴ ταραχϑήσῃ νόμῳ. 

Comparatio Menandri et Phil. p. 360. Legendum vide- 
tur ov ταραχϑήσει, vel μὴ ταραχϑῆς τῷ νόμῳ. 
| CCXLV. 

"Hv τ᾽ &noOvijoxav ὅτῳ ζῆν μὴ nagéaÓ" ὡς βούλεται. 

Stobaeus Flor. CXXI 6. Εοτίαββαε ἡδύ γ᾽, vel ἡδύ τοι 


ϑνήσχειν, 
CCXLVI a. b. c. 


"O χρηστός ἐστι πολλαχοῦ σωτήριος. 

Τὸ χρηστὰ πράττειν ἔργον ἔστ᾽ ἐλευϑέρου. 

Μέγιστον ἀγαϑόν ἐστε μετὰ γοῦ χρηστότης. 
Stobaeus Flor. XXXVII 6. 7. 8. 


CCXLVII. 
Οὐδὲν χατὰ λόγον γίγνεϑ᾽ ὧν noui τύχη. 
Stobaeus Eclog. Phys. I 8 p. 214. Libri γίνεϑ'᾽. 
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CCXLVIHI. | 
Τυφλόν τι τἀνόητον εἶναί μοι δοκεῖ. 
Stobaeus Flor. IV 13. 





CCXLIX. 
Χρηστοῦ παρ᾽ ἀνδρὸς μηδὲν ὑπονόει xaxóv. 
Stobaeus Flor. IX. p. 55 Grot. Ita margo Gesneri et 
codd. Schowii pro ἐννόει, Apud Gaisfordum locum non reperio. 
or b 
| Τὸ δοχεῖν διαβολὴν ἔσχε μείζω τοῦ ποιεῖν. 
Stobaeus Flor. XLII ὅ.. 


CCLL  CCLII. 
Οὐχ ἔστι τόλμης ἐφόδιον μεῖζον βίου. 
Οὐχ ἔστε τόλμης ἐπιφανεστέρα ϑεός. 


Stobaeus Flor. LI 20 25. Pro ϑεός Grotius ϑὲα, 


CCLIII. 
' Aygoixog εἶναι προσποιεῖ πονηρὸς ὧν, 
Stobaeus Flor. XCVIII 7, 


CCLIV. 
ἼἜχεε τι τὸ πιχρὸν. τῆς γεωργίας yAvxv. 
Stobaeus Flor. LVII 9.  Articulum ante πικρὸν addidit 
. Heringa Observ. p. 260. Εἰ ita A. 
| CCLY. 


"unti ut δοῦλος μεῖζον οἰχέτου φρονῶν, 
Stobaeus Flor. LXII 5. 


CCLVI. 
"Eoyov γυναικὸς ἐκ λόγου πίστιν λαβεῖν. 
Stobaeus Flor. LXXIII 4. 


Comoed. nov. 19 
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'CCLVII. : 
Τοῦτ᾽ ἐστὶ TO ζῆν, ovy ἑαυτῷ ζὴν μόνον. 
Stobaeus Flor. CXXI 5. Cfr supra δὰ Philadelph. fragm. 
V p. 220. Cod. A ζῆ μόνον. 
.  CCLVIII. 
Πολὺ χεῖρόν ἐστιν ἐρεϑίσαι γραῦν ἢ κύνα. 
Stobaeus Flor. Lxxim 44. Trincay. CDS 
CCLIX a. " 
Qvost γυνὴ δυσήνιόν ἔστι καὶ πικρόν. 
Stobaeus Flor. LXXIII 46 et Apostolius XX 43. ubi 
δυσήνιόν τι χαὶ πικρόν. Scribendum videtur: 
Φύσει γυνὴ δυσάνιόν ἐστι xoi nixgov, 
ut legitur in optimis codd. A εἴ, Voss. Ac fortasse ex hoc 
ipso loco vocem δύσανιος enotavit Harpocratio p. 64. 4v- 
σάνιος: ᾿Αντιφῶν. ὁ ἐπὶ παντὶ ἀνμόμενος κἂν μικρὸν καὶ 
εὐκαταφρόνητον d. καὶ ᾿Ιπποχράτης ἐχρήσατό που τῷ ὀνό- 
ματι καὶ Μένανδρος. Respicere videtur etiam fesychius, 
-voaviog: ὃ λύων τὰς ἀνίας, x«i δυσάνιος γυνή, ἡ ἐπὶ 


τοῖς τυχοῦσιν ἀχϑομένη, 
CCLIX b. 


ἾΩ παῖδες, olov φίλτρον ἀνθρώποις φρενός. 
Stobaeus Flor. LXXV 7. 
CCLX. 
. dixeg γραφόμενος. πρὸς γογεῖς: μαίνεν, τάλαν. 
Stobaeus Flor. LXXIX 99. 
CCLXI. 
“γιὸς δ᾽ ἀμείνων ἐστὶν εὐνοίᾳ πατρὸς. 
Stobaeus Flor. LXXXIII 11. 
CCLXII. 
“Ηδύ γ᾽ ἐν ἀδελφοῖς ἐστιν ὁμονοίας ἔρως. 
Stobaeus Flor. LXXXIV 1. Ita Porsonus Misc. p. 194. 
pro ὡς ἡδύ y. M j 
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CCLXIMH. 
άνθϑρωπος" ἱκανὴ πρόφασις εἷς τὸ δυστυχεῖν. 
Stobaeus Flor, XCVIII 7, Similiter Philemo fragm, fab. 
inc. €: ἐμέϑυον: ἱκανὴ πρόφασις «εἰς ϑαάμαρτεάνειν,. . 
CCLXIV. | 
Aiayvvóusvog αἴσχιστα πενίαν ἂν φέροις. 
᾿ Stobaeus Flor; XCV θ᾽ et Plutarchus praec. sanit. p. 128 a, 
Vulgo Stobaeus πενίαν φέρεις, Cod. A πενίαν φέροις, int 
Plutarchus. Hinc correxit Porsonus ad Orest. 489. 
CCLXV. 
ΤΙειρῶ τύχης ἄνοιαν ἀνδρείως qfgew. 5 
Stobaeus Flor. CVIII 5.- | | 
CCLXVI, 
"HV γε φίλου λόγος ἐσεὶ. τοῖς λυπουμένοις. 
Stobaeus Flor. CX11] 11.. Porsonus Misc. p. 195: ἡδύ 


ε λόγος φίλου "Gti. | 
Á TS CCLXVII. 


“Ἑλληνές εἰσεν ἄνδρες οὐκ ἀγνώμονες, 
xci μετὰ λογισμοῦ πάντα πρᾶττουσίν τινὸς. 
Scholiasta Aristidis ed. Fromm. p. 3: σοφοὺς (τοὺς 
"ELAyvag λέγει) καὶ Μέναγδρος "EXhwvég εἶσιν κτλ. 
CCLXV HI. 
Φοβούμενοι τὸ ϑεῖον ἐπὶ τοῦ σοῦ πάϑους. 
Nemesius de Nat. Hom. p. 179: φυσικῶς óguytég τι- 
γας πάσχοντας συστελλόμεϑα, ὡς εἴρηται χαλῶς καὶ Me- 
γάνδρῳ τό Φοβούμενοι κτλ. 
CCLXIX. 
Mr 'ni μιχροῖς αὐτὸς αἱτὸν ὀξύϑυμον δείκνυε. 
Antonius Mel. LXXIII p. 143,  Epicharmo tribuitur apud 


Stobaeum Flor. XX 8. 
19 * 
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|  CCLXX. 
“Κρεῖττον δ᾽ ἑλέσϑαι ψεῦδος ἢ ἀληϑὲς κακόν. 

: Stobaeus Flor. XI] ὅ. Alii libri Euripidi tribuunt; Me- 
Rode cod. Par. et Anton, Mel. XLV p. 69. 

CCLXXI. 
* Hao) τι χαλεπόν ἐστι τὸ ψευδῆ λέγειν: 

Stobaeus Flor. XII 9. Hie quoque versus ab aliis Eu- 
ripidi tribuitur. ví "Grotius addidit. 

CCLXXII. | 
Πικρόν ἐστι ϑρέμμ᾽ ἐν οἰχίᾳ γέρων. 

Stobaeus Flor. CXVI 20. lta cod. Par. εἰ Trinc. Vulgo 
ϑρέμμα γέρων ἐν οἰκίᾳ μένων, Voss. ϑρέμμα omittit et 
γέρων cum μένων habet in margine. Fortasse πιχρὸν γάρ. 

CCLXXIII. 
Οὐδεὶς πονηρὸν πρᾶγμα χρηστὸς ὧν ποιεῖ, 

Stobaeus Flor. XXXVII 1. Libri οὐϑείς. 

CCLXXIV. 
Ὡς ἡδὺ συνέσει χρηστότης χεχραμένη. 

Stobaeus Flor. XXXVII 2. 

| CCLXXV. 
Θανόντων δὲ καὶ λόγοι φίλοι προδόται. 

Stobaeus Flor. CXXVII 2.  Dubito -num recte Menandro 
hoc fragmentum tribuatur a Gesnero. 

CCLXXVI.. 
“Ἅπαντα δοῦλα τοῦ φρονεῖν καϑίσταται. 

Stobaeus Flor. lll 11. Apostol. IV 16 et Anton. Mel. 
XXVI p. 38. Antonius cod. A et Voss. τοῦ. Vulgo τῷ, 

CCLXXVH. 
Πένης λέγων τἀληϑὲς οὐ πιστεύεται. 
 Compar. Men. et Phil, p. 357. 
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, CCLXXVIH.. 
Πᾶν τοὔργον ὀρϑῶς — χρόνου μέτα. pc 


Stobaeus Ecl. Phys. I p. 226. - Menandro tribuitur in 
codd. V. A. | ical 
CCLXXIX. α΄. | 


᾿Ελευϑέρως δούλευε" δοῦλος ovx ἔσει, 
Compar. Men. et Phil. p. 357. 
POE Xor ar! sortis Cd 
“Ἅπαντα σιγῶν ὁ ϑεὸς ἐξεργάζεται. 


Stobaeus Ecl. Phys. I p. 28. Menandri nomen e codd. 
adiecit Heerenius. ἘΠῚ NS 


$9 


CCLXXXI a. b. c. 

᾿Επὶ τοῦτ᾽ ἐγένοντο πάντες, ἐνθάδ᾽ ἥξομεν. 

᾿νϑρωπένως χρὴ τὰς τύχας φέρειν, ξένε. 

Τὰ χοινὰ κοινῶς δεῖ φέρειν συμπτώματα. ' T 

Stobaeus Flor. CXXIV 6. Sunt tria diversi loci fra- 

gmenta, quae vulgo in unum coniuncta sunt. Vs. 1 editur 
ἔνϑα λήξομεν. QCorrexit Porsonus Adv. p. 290. Sophocles 
| Aiac, 1352: χαὶ γὰρ αὐτὸς ἐνθάδ᾽ ἵξομαι; ubi schol, μέλλω 
| xaL αὐτὸς ἀποθανεῖν. Fortasse sequebatur apud Menan- 
drum χαύτοί, ut sensus sit: eo (h. e. ad sepulcrum vel mor- 
1em, de qua in praecedentibus dixerat) eo venere omnes, 60 
| mos quoque veniemus. Cfr edit. mai. — Vs.2et 3 respexit 
— Plutarch. Cons. Apoll p. 118c: τὰ χοινὰ τοῦ βίου συμ- 
πτώματα χοινῶς φέρειν χαὶ τὰ ἀνθρώπινα ἀνϑρωπίνως. 


CCLX XXII. 
Τὸ μηδὲν àv πᾶσιν ἀνϑρώποις πρέπει: 
Stobaeus Flor. IX 10 12. Ὑτίπο. τὰ μὴ ἀδιχεῖν. For- 


lasse igitur τὸ μὴ ἀδιχεῖν ὕπασι. 


CCLXXXIIT. 
""Avópóg τὰ προσπίπτοντα γενναίως φέρειν, 
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Stobaeus Flor. VII 98. Orissit locum Grotius et Gais- 


fordus. 
CCLXXXIV. - 


«“έγεις, & δὲ λέγεις ἕνεχα τοῦ λαβεῖν λέγεις. 
Stobaeus Flor. X 6 οὐ Máxinius CXL p. 221. 
CCLXXXV. 
"Ügog τὸ κατέχειν ἐστὶ τὴν ὀργὴν πόνος. 
Stobaeus. Flor. XX 19. Vide àd Philemonis Inc. 59. 
CCLXXX VI. 
Συγχέχυχκε νῦν τὴν πίστίν ὁ xuÓ^ ἡμᾶς βίος. 
Stobaeus Flor. XXVIII 80. 


CCLXXXVII. 
᾿᾿Απερυϑριᾷ πᾶς, ἐρυϑριᾷ δ᾽ οὐδεὶς ἔτι. 
Stobaeus Flor. XXXII 1. Cfr Plutarchus de Sui laude 
p. 947b: δεῖ γὰρ ἐρυϑριᾶν ἐπαινοΐμενον, ovx ἀπερυϑοριᾶν, 


| CCLXXX VIII. 
“Οὐδὲν σιωπὴς ἐστὶ ypnowuwrtpov. 

Stobaeus Flor. XXXIII 2. Pro οὐδὲν libri et hic et 
multis aliis locis οὐϑέν, quae forma in novae comoediae 
poetis fortasse ferenda est. Cfr Fragm. CCCXXÍV. 

CCLXXXIX. 
IloonowjosiQ ἀστικὸν oovrÓv πάλιν. 

Grammaticus Seguer. p. 454: ᾿Αστεῖος χαὶ ἀστιχός, διυτ- 
τῶς. Μένανδρος Π;ροποιήσεις 41A. .Probabiliter Toupius ad 
Suid. p. 163 ed. Lips. corrigit Mérvavógog "Hoo Ποιήσεις χτλ, ὦ 

CCXC, 
Εἰς τὰ καϑαρὰ λιμὸς εἰσοικίζεται. 

Suidas I p. 907: ὁ τῶν ἀσειχῶν βίος ἐς πενίαν ovv- 
ἐχώς ὑπὸ τῶν ποιητῶν τύπτεται xol ὀνειδίζεται, ὡς φησι 
Μένανδρος Eig τὰ χαϑαρά χτλ, Alii aliter; ego suspicor 
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sig τὰ χαϑάρεια, de qua forma dixi in edit. mai. δὰ ἢ. 1. 
et ad Nicostrati Antyll. p. 281. . Nihil mutans Bernhardius 
ad Dionys. Perieg. p. 609 trochaiei tetrametri reliquias esse 
existimat, ceterum recte admonens notari homines elegan- 
tiores Wc sed eosdem rei valde accisae. 


CCXCI. 
“Ως ὡραΐζεϑ᾽ ἡ τύχη πρὸς τοὺς βίους. 

Ammonius ad Aristot. περὲ ἑρμηνείας p. 96 14 (ed. 
Bekk.): τὸ δὲ ὅμοιον ἀξιώματι, olov ' 5 ὡραΐζεται ἡ τύχη 
ἐν τοῖς βίοις. Poetae nomen servavit scholiasta 'Theocriti I. 
109: xoi τὸ ϑρύπτεσθϑαι ὡραΐζεσϑαι. quai «etii 
ama ἡ τύχη πρὸς τοὺς βίους. 


^ CCXCIL. | 
Οὐχ ὅϑεν ἀπωλόμεσθα σωθείημεν &v;. 
^ "Suidas D p. 259: ἄπ᾽ ἐχϑρῶν πολλὰ μανϑάνουσιν οἱ 
σοφοί. — καὶ Μένανδρος 00; ὅϑεν κτλ. ἀπὸ τῶν ἐχϑρῶν. 
Idem locus apud schol. Aristoph. Av. 374. ubi legitur ἀπολ- 
λύμεϑα. Xen. ἀπολλύμεσϑα. Praeterea Dobraeus ad Por- 
soni Misc. p. 882 xai σωϑεῖμεγ, | 


CCXCIIIT. 
Πρὸς ταῖς ἐμαυτοῦ νῦν ϑύραις £ormx iyw. 

Apollonius Synt. II 21: παρὸν οὖν γάναι, πρὸς τὰϊς 
ἐμαῖς ϑύραις ἕστηχα, χαὶ μεταλαβεῖν πρὸς ταῖς ϑύραις μου 
ἔστηκα, ἀλλὰ xai Πρὸς ταῖς ἐμαυτοῦ — ἐγώ, xol πάνυ 
ἀναγχαίως τοῦ Mev&vógov τὴν σύνϑετον παραλαβόντος κτλ, 
Abest vulgo νῦν, quod addidi ex eodem Apollon. de Pro- 
nom. p. 942. ubi priora senarii verba iterum leguntur, sed 
Menandri nomiue omisso. 


CCXCIV. 
AAA καὶ χαμαιτύπη 
χρίζει Tig. 
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Eustathius p. 1350: χρέζειν, οὗ ἡ χρῆσις παρὰ Mevav- 

δρῳ ᾿Αλλὰ καί xrÀ. Cfr ad Fragm. ΟΟΟΥΠΙ. | 
| dd  €cxcv. | 

"Zenobius VI 18. Ταῦτά σοι χαὶ 4 ήλια καὶ Πύ- 
Sua: ἡ παροιμίὰ εἴρηται ἐπὶ τῶν ὕστατα χαὶ τελευταῖα 
ποιούντων. μέμνηται δὲ αὐτῆς Μένανδρος. Probabile est 
Menandri versum fuisse hunc: 

, xal 4 ήλε᾽ ἔστε ταῦταὰ σοι καὶ Πύϑια. 

Originem proverbii ita exponit Zenobius: Πολυχράτης 0 Σα- 
piov τύραννος ἑλὼν “Ῥήνειαν καὶ ἀναϑεὶς αὐτὴν ᾿“4“πόλ- 
Aovi τῷ Δηλίῳ, ἀγῶνα ϑεὶς κάλλιστον ἠρώτα πέμψας εἰς 
Δελφούς, πῶς δεῖ καλεῖν τὸν ἀγῶνα, 4ήλεὰ καὶ (Schneidew. 
5) Πύϑια; ἀνεῖλε δὲ αὐτῷ ὁ ϑεός: Ταῦτά σοι xc 4ήλια 
καὶ Πύϑια. ἐσήμαινε δὲ αὐτῷ ὅτι εὐθὺς ἀποϑανεῖται. His 
similia sunt quae ex Epicuri epistola ad Idomeneum tradit 
Photius s. v. Πύϑια. Divini responsi sententiam esse brevi 
peribis et putresces, recte monuit Dobraeus Ady. lI p. 607. 


CCXCVI. 

Pollux IV 178: τάχα δ᾽ ἂν ἰατρῷ προσήκοι xai χρίσι- 
μος ἡμέρα. Μένανδρος γὰρ περὶ τῆς ἑβδόμης λέγων φησέ 
Κρίσιμος γὰρ αὕτη γίγνετα "- | 

CCXCVII. 
EAS ÓOspov τι τολμήσει πονεῖν, 
ϑηρᾶν λέοντας, ὅπλα βαστάζειν. 

Scholiasta Odyss. β' 10: οὕτω γὰρ οἱ εὐγενεῖς τῶν 
γέων ἐπαιδείοντο. xai ὃ Μένανδρος, ἐλεύϑερόν τι τόλμης 
εἶ, πονεῖν ϑήραν λέγοντας ὅπλα βαστάζειν. —Correxit Butt- 
mannus. Non dubium est quin haec de attico adolescentulo 
dicantur, qui quod leones venaturus esse dicitur, arripuit 
fortasse Nausicrates comicus, cuius ex Perside Atlienaeus 
IX p. 399 e. haec affert: 

"Ev τῇ γὰρ ᾿Αττικῇ τίς εἶδε πώποτε 
λέοντας 1) τοιοῦτον ἕτερον ϑηρίον, 
οὗ δασύποδ᾽ εὑρεῖν ἐστιν οὐχὶ ῥάδιον. 
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Quod enim latinos comicos fecisse scimus, ut si quid ab 
aemulis poetis minus recte dictum existimarent, in prologis 
arguerent et notarent, id eos graecorum poetarum. exemplo 
fecisse nequaquam incredibile est. Atque. ita fortasse etiam 
ille Menandri versus intellegendus est; quem posui p. 177: 
ὡς οὐχ ὑπάρχων ἀλλὰ τιμωρούμενος, cui ad ámussim.re- 
spondent quae ex Terentianis prologis ad illum locum ad- 
scripsi. 
CCXCVIII. 

Scholiasta Eurip. Hec. 229: οἱ "rrixol χρῶνται toig 
mpocraxrixoig ἀντὲ ὁριστιχῶν. Μένανδρος OioóO' ὃ τὸ 
ποέησον; Gregorius Cor. p. 15: τὸ Μενάνδρου, oio 9" 
ὅτε ποίησον; ἀντὶ TOU ποιήσεις. Eadem Suidas v. ψεῦ- 
σον, et schol, Arist. Thesm. 870. ubi pro ὃ r: est o. 


| CCXCIX. 


Plutarchus de Esu carn. p. 995 e: Τοὺς γὰρ Βοιωτοὺς. 
ἡμᾶς οἱ 'Arrixol xal παχεῖς καὶ ἀναισϑήτους καὶ ἡλιϑίους 
μάλιστα διὰ τὰς ἀδηφαγίας προσηγόρευον, ,,Οὗτοι δ᾽ αὖ 
Gig" χαὶ ὁ Ἰένανδρος Οἱ γνάϑους ἔχουσι. χαὶ ὃ 
Πίνδαρος ,,γνῶναΐ τ᾽ ἔπειτα." Pindari locus est Olymp. VI 
| 152. Menander de Boeotiis dixisse videtur: συῶν (ὑῶν) 

yv&Oovg ἔχουσι, vel ὄνων γνάϑους ἔχουσι.  Hesy- 
chins, Ὄνου γνάϑος: Εὔπολις παίζει εἰς πολυφαγίαν. Vide 
Eupol. fragm. p. 972.  Consentaneum est etiam illa verba, 
| οἶτοι δ᾽ αὖ σῦς, ex comico poeta ducta esse. Fortasse scri- 
- bendum Οὗτοι δ᾽ «v σοι συοβοιωτοί, ex Cratini fragmento, 
. quo ad ipsum illum Pindari locum utitur scholiasta. Vide 
Cratini fragm. p. 225. 


CCC. 


Etymolog. M. p. 302 26: τὸ προσταχτιχὸν εἶπον εἰπάτω 
εἰπάτωσαν. Μένανδρος Εἶπον δὲ τί ποιεῖν μέλλετε; 
Eadem apud Choeroboscum Crameri Anecd. IV. p. 202 et 
apud Buttmannumt Exc. | ad Platonis Menon. p. 70. Cfr 
Lascaris Gramm, lll p. 808: εἶπον εἰπάτω παρὰ Mevavógo, 
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Horti Adon. apud Sturz. de díal. Alex. p. 63: τὸ δὲ εἶπον 
παρὰ Μενάνδρῳ. Ex Atticis recentioribus hac imperativi forma 
praeter eos quos Buttmannus attulit usus est Nicolaus comi- 
€us apüd Stobaeum Flor. XIV 7 vs.19. fortasse tamen etiam 
Callias, de quo vide vol. HI p. 736. Nec omittendus Clean- 
thes apud Galenum Plat. et Hippocr. I p. 140 b Ald. πλὴν 
Ojtog εἶπον πάλιν, ubi Stephanus Poes. philos. p. 52 miore 
suo scripsit vov, : 


::€CCI. 

Scholiasta Ven.. Ilfad. φ΄ 31: νήϑειν. Mévavógog*: Koó- 

xqv δὲ νήσεις [καὶ στήμονα. , 
ὍΟΘΟΙΙ. 
Τί γὰρ ἐγὼ κατελειπόμην. 

Sextus Empir. Pyrrh. Hyp. I 19: xoi τὸ τί ἀντὶ τοῦ 
διὰ τί παραλαμβάνεται παρὰ Μενάνδρῳ Tt γάρ κτλ. 

CCCIH. 
'Eyaunosv ἣν ἐβουλόμην ἐγώ. | 
. ;Seholiasta Ven. lliad. ὁ 394: γαμέσσεται. ἐντεῦϑεν 
ἔλαβε. Μένανδρος ᾿Εγάμησεν κτλ. | V. Lobeckium ad Phryn. 
p. 712. " 
| CCCIV. 
' E&gpavreg. ἐπιχροτήσατε, - 

Scholiasta. Aristoph. Plut. 689: éxzsíveu χατὰ τῆς χύ- 
τρας, ἵνα μηδεὶς αὐτὴν λάβῃ. ἢ. ἐξέτεινε, καὶ Μένανδρος 
᾿Δέἕάραντες ἐπικροτήσατε. ϑομο[ βίδα verba impedita sunt, 
Vide Hemsterhusium, qui comparata Plautinarum et Teren- 
tianarum fabularum clausula valefe et plaudite, Menandri 
verba recte interpretatur sublatis manibus plaudite, Proba- 
biliter Dindorfius vol. ΠῚ p. 999 supplet τὰς χεῖρας. 

CCCV. 

| Δεινὸν σὺ φράγμα τῆς νύμφης λέγεις, 

Plutarchus Symp. IV 8 p. 666 F: ὁ Μένανδρος πρὸς 
τὸν χελεύοντα ταῖς λοπάσι περιφράττειν τὴν vujquy de 








FABULAE INCERTAE. 299 


vov zrÀ. lta Scaliger. Vülgoó δεινῶς ov πρᾶγμα νύμφης 
λέγεις. Vide Wyttenbachium. Inter δεινὸν et σὺ aliquid ex- 
eidit. Pro πρᾶγμα Buttmanno auctore scripsi φράγμα. 
CCCVI. 
Τηρώ τὸν Δία 

ὕοντα πολλῷ. | 

Nonius Mare. IV 411 p. 708: Servare, sollicite: et su- 
spiciose observare. , Virgilius Georg. 1. .Hoc metuens caeli 
menses et sidera serva, quod. est. Menandri : T'noo τὸν Δία 
ὕοντα πολλῷ. Gothofredus τηρῶ τὸν ἥλιον τά τ᾽ ἄστρα. 
Mercerus e cod. τηρῶ τὸν ἥλιον τάποχω. Vossius in MS 
Tornesii reperit: τηρῶ τὸν Δία ὕοντα τιύχω,  Correxit Por- 
sonus apud Dobraeum Adv. IE p. 285. Lucianus vol. ΠῚ 
p. 235 ed. Amstel. μάλιστα ὕσαντα τὸν ϑεὸν τηροῦντες. 
De ὕειν πολλῷ et similibus vide Dobraeum 1. 1, 


CCCVH. 


Scholiasta Aristoph. Equ. 51: évrgeye. οὕτω τὸ ἀχρα- 
Tibuv xai Mévavógog '.4AÀ' ἐῶν ἐντραγεῖν. Fortasse 
ἐῶμεν. : 

CCCVHI. 

Scholiasta Aristoph. Av. 1258: εὐρὰξ meret — ἔπλα-: 
σὲν ἐπί ϑεγμᾶ παρὰ TO εὐρέωξς ἴσον μιγήσομαι)] xci τὸ 
πατάξαι. ὅϑεν xol χαμαιτύποι αἱ πόρναι. χαὶ Μένανδρος 
Πρώην ἄρας ἐπάταξα. lta Bertleius et Lobeckius Pa- 
fal. p. 131 pro ἄρης.  Dubitat Dindorfius an haec non Me- 
nandri verba sint, sed Aristophanis Equ. 1127: τοῦτον δ᾽ 
ὅταν ἢ πλέως ἄρας ἐπάταξα. Recte; nam quum Rav. ver- 
bis πρώην ἄρας ἐπάταξα omissis, pro x«i Μένανδρος ha- 
beat παρὰ Μενάνδρῳ, vix dubites quin scholiastae verba ita 
εἶπέ refingenda: δϑεν xal χαμαιτύποι (χαμαιτύπαι) αἵ πόρ- 
ves παρὰ Μενάνδρῳ, Perünent haec igitur forsitan ad 
Fragm. CCXCIV. $ed de πρώην quid statuam non habeo. 
Num forte "/1p«t scribendum? an ex postrema parte nomi- 
nis M:vavóoo ortum est? 
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CCCIX. 
cou 4A ἀλαζὼν καὶ ϑεοῖσιν ἐχϑρός. 
Scholiasta Aristoph. Ran. 282: ἠλαζονεύετοὰ ντὶ τοῦ 
ἐψεύδετο. xci Μένανδρος ᾿«Αλλ᾽ ἀλαζών κτλ. 
CCCX. 
Τραγῳδῶν ἦν ἀγὼν Διονύσια. 


Scholiasta Aristoph. Acharn. 201: ὁ ἐπὶ “ηναίῳ ἀγὼν 


τελεῖται τῷ Διονύσῳ." --- Μένανδρος Τρῥαγῳδὸς “ἦν ἀγὼν 
Διονύσια. Recte Dindorfius τραγῳδῶν. 
ΟΟΟΧΙ. 


Suidas II p. 81: εἰς ὠγορὰν ὑφαίνειν, τὸ &ig τὴν 
ἀγορὰν ἐχφέρειν τὰ ὑφαινόμενα. οὕτω Méváydoos; vla 
edit. mai. f 

CCCXII. 
Οὐχ ὃ τρόφιμός cov πρὸς ϑεῶν, ᾿Ονήσιμε, 
ó νῦν ἔχων '".Affgotóviov τὴν "dir pei 
ἔγημ᾽ ἔναγχος; DB. πάνυ μὲν οὖν. 


Scholiasta Aristot. p. 98 18: τῷ μὲν ἐρωτηματιχῷ τα- 
χεῖα ἕπεται ἡ ἀπόχρισις, ὡς παρὰ Μενάνδρῳ Οὐχ ὁ τρό- 
quuog — ἔναγχος. πρὸς 0 ταχεῖα 7) ἀπόχρισις εἱπόντος Πάνυ 
μὲν ovv. Primo versu scripsi Ονήσιμε pro ᾿Ονήσιμος. 
Sic enim recte exhibent Rhetores Walzii vol. II p. 289 et 
VII 496. ubi ille omisso auctoris nomine citatur. Eundem 
respicit fortasse schol. Aristidis p. 53 Dind.: δύο οὖν ἡ Aé- 
ξις (τρόφιμος) σημαίνει, xoi τὸν ϑρέψαντα καὶ τὸν τρα- 
φέντα. ϑρέψαντα τὸν δεσπότην, ὡς παρὰ Μενάνδρῳ. --. 
Vs. 2. cod. -"Afigóravov. Ad vs. 3 respicit scholiasta Apoll. 
Rh. lll 294: τὸ ἄγχι ἀντὶ τοῦ ἐγγύς. τίϑεται δὲ xc ἐπὶ 
χρόνου. Μένανδρος "γημεέν. ἔναγχος. ἀντὶ τοῦ νῦν, ἢ ἀντὶ 
τοῦ ταχέως. Ubi Valcken. ad Phoen. p. 212 b. ἔγημεν ἄγχε 
tentabat. 

CCCXIII. 


Strabo XIV p. 637: τοὺς ἐπαινοῦντας (τὴν Σάμον) μὴ 
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ὀκνεῖν ἐφαρμόττειν αὐτῇ τὴν παροιμίαν, ὅτι φέρει καὶ ὁρ- 
γίϑων γάλα, καϑάπερ που καὶ Poeti ἕφη. Vide 


edit. mai. 
CCCXIV. 


Photius, Πατάγημα: ἀντὶ τοῦ λάλος καὶ πανοῦργος. 
Μένανδρος Οἷον πατάγημ᾽ ἥκεις, Eadem habet Sui- 
das III p. ὅ8. ! Iu ΠΡΟ 

Wm CCCXV. | 

Suidas, Οὐ μετὸν αὐτῷ: ἀντὶ τοῦ οὐκ ἐξόν. | ' Apuaro- 
φάνης Νεφέλαις. καὶ Μένανδρος “ὕδατος αὐτοῖς οὐ 
μετόν. 

CCCXVI. 

Herodianus apud Boisson. Anecd. III p. 269 de discri- 
mine inter ἑαυτοῖς et ἀλλήλοις disserens: ὅϑεν xol Mévav- 
δρος ὁ κωμιχὸς ἀχυρολογεῖ λέγων Ovx ὀρίσαμεν αὐτοῖς 
ἤδη εἶμι σῶς. Eustathius ad Hom. p. 1547: Μένανδρος 
οὖν, φασίν, ἁμαρτάνει λέγων Οὐκ ἠρκέσαμεν ἑαυτοῖς. 
ἐχρὴν γὰρ ἀλλήλοις εἰπεῖν, -. Probabiliter Schneidewinus Coni. 
erit. p. 117: οὐχ ἠρέσαμεν αὑτοῖσιν, ἤδη δ᾽ εἰμὲ σῶς. 


CCCXVII. 


Aminonius s. v. χηρῦξαι p. 81: ἀποχηρῦξαι λέγουσιν 
ἐπὶ τοῦ ὑπὸ κήρυχι ἀποδίδοσθαί τι. Μένανδρος ᾿Απεκή- 
ρουξεν αὐτὴν ἀγαγών, οἷον ὑπὸ κήρυκι ἐπώλησεν. Οοτ- 
rupte Herennius Philo p. 157 pro ἀγαγὼν habet ᾿“4γαμέ- 
prov, Fortasse. legendum ἀπαγαγών. | 

CCCX VIII. 

Photius, ᾿Εσχάτως : ἄχρως. Μένανδρος Φοβοῦμαι δ᾽ 

ἐσχάτως. Ζοπαταβ et Suidas habent σέ pro δέ, 
CCCXIX. 

Photius, ᾿Πράχλεις: ἐπίφϑεγμα ϑαυμαστικόν. — ἐπι- 
καλοῦνται δὲ xci τοὺς ᾿ Ἡρακλείδας ὁμοίως. [Μένανδρος 
"ARA ἀρ ξεν i x«i toi. Suidas s. v. ᾿ Ἡράκλεις 


habet ἀλλ᾽ ὦ ᾿Ηραχλεῖδαι. Huc refero quae ex Pausania 
tradit Eustathius ad Odyss. p. 1593 14: τὸν δὲ 'HgaxAnv 
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καὶ ᾿Ηρακλείδην Παυσανίας καλεῖσθαι φησίν. Anonymus 
Crameri. Anecd. Oxon. III p. 890 in: τὸ γὰρ ὦ Στρεψιάδη 
καὶ τὸ ὦ “Ηραχλείδη γινόμενα iv τῇ κλητικῇ Στρεψιάδερ 
(Arist, Nub. 1188) χαὶ ᾿ΠΙράχλειδες παιγνίου ᾿χάριν λέγον- 
τῶι παρὰ τοῖς κωμικοῖς. | Itaque Menander dixisse videtur 
᾿Αλλ᾽ “Ηράκλειδες xai ϑεοί, ^ Heraclidem pro Hercule ha- 
bes etiam apud Theocritum XXVII 26: ἄμφω .γὰρ. πρόγονός 
σφιν ὁ καρτερὸς ᾿Ηρακλείδης. Quae si vera est explicatio, 
dpertum est sequentem versum, ἀμφότερον δ᾽ ἀριδίαθνεῳ 
ἐς ἔσχατον ᾿ΠΗιρακλῆα, delendum esse. 


CCCXX. 
Artemidorus Onir, ἢ 12; οὕτω (xengoi) λέγονται at 
κατωφερεῖς, xal τὸ Kemocg κακόδαιμον, Mévevógog 


apu 
(€ CCXXI. 


Photius, ζώων: περιχωρίαι. ἾΗσαν περινομαὶὲ 
τῇ ϑεῷ. Μένανδρος... De Minervae pompa loquitur... 


CCCXXII. 
Scholiasta Luciani Iove: Trag. I! p. 969 ed. Amst. 77έ- 
vavógog ἄστεικτον χωρίον εἰώϑεν (εἴωϑεν) λέγειν τὸ ἀν- 


ἐπιδάνειστον. Y 
CCCXXL1H. : 


Hesychius, 144A ἀχρί: ξξεστιν, ἀντὶ τοῦ ἔστω. .Mé- 
γανδρος. Kusterus: '.44Àà χρή; ἔξεστιν, . V. .edit. mai. pond 
tasse: ἀλλὰ χρὴ κἄξεστιν. 

CCCXXIV, 


Etyiotd. M. P. 610 13: ὁ τε σύνδεσμος ἀπαιτεῖ χαὶ 
ἕτερον σύνδεσμον, οὔτε τοῦτο, οὔτε τοῦτο. ὅϑεν σεσημείω- 
ται τὸ περὰ Μενάνδρῳ Θὐϑὲν μέλει σοι, ὅτι οὐχ ; ἔχει 
ἑτέρου συμδέσμου ἐπεφορᾶν. 


| CCCXXV. 
Παραιτοῦμαί σὲ ισυγγνώμην ἔχειν, 


Etymol. M. p. 659 22: παραιτεῖσϑαι — ἐπὶ τοῦ αἷ- ' 
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τεῖν, ὡς παρὰ Mevavógo Moeccntnn σὲ συγγνώμην ἔχειοὶ 
pe "ΜῈ Zonaram ll p. 1521. . 


— CCCXXVI. 


| , Etymol, M. p. 688 13: pietas. ἱστέον δὲ ὅτι οἱ ᾿4ϑη- 
γαῖοι οὐ λέγουσι πρίζω, ἀλλὰ χωρὶς τοῦ b πρίω. καὶ παρὰ 


Mevavogo Ενδοθϑεν δὲ πρίεται. 


ΟΟΟΧΧΨΙΗ. 

Eustathius ad Hom. p. 998: ἀπὸ τῶν τοιούτων ῥιγῶν 
δοχέὲῖ λέγεσθαι ἐπὶ ἀπάτης τὸ ῥινὰν — ἡ δὲ χρῆσις τῆς 
λέξεως καὶ παρὰ ἸΤαυσανίῳ, ὅς φησιν ὅτε ῥινᾷν τὸ ἐξαπα: 
τᾶν. ένανδρος ᾿Εγὼ δ᾽ ἐπίσταμαι ῥινᾶν. Eadem 
fere repetit Eustathius p. 1822. ubi Menandri locum non e 
Pausania, sed ex Aelio Dionysio aífert. Cfr Photius, ' Ptvav: 
ἐξαπατᾶν. οὕτω Μένανδρος, Ad eundem Menandri locum 
respexit Aelianus Hist. An. IX 7, ex quo. discimus illa ἐγὼ 
δ᾽ ἐπίσταμαι ῥινᾶν "Theronis parasiti verba esse, de quo 
homine supra dixi p. 152. “Ὁ uiv Μενάνδρου Θήρων, inquit 
Aelianus, μέγα φρονεῖ, ὅτι ῥινῶν ἀνϑρωπους φάτνην αὐτοὺς 
ἐχείνους εἶχε, Sententiam non verba Menandri reddidisse 
Aelianum perspexit etiam Scaliger ad Varron. VI. p. 215 Bip. 
quamquam locutionem φάτνην ἔχειν ex ipso Menandro du- 
ciam esse non dubito. V. edit. mai. Apud Menandrum ῥὲ- 
γᾶν in sequentis versus initio positum erat. 


CCCXXVIIT. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 59: zv δὲ καὶ ἁρά τις αὕτη 
τοῖς ἀρχαίοις, ὡς που xai ὁ ένανδρός φησι πολλάκις, ἐχ- 
χορηϑείης σύ γε. Ubi πολλᾶχκις male vulgo cum Menandri 
verbis coniunctum est. Zonaras | p. 671: ἐχχορηϑείης, παν- 
τελῶς ἀφανισϑείης. Μένανδρος "ExxoonÜting σύ ye. 

Similia vide apud. Suidam 1I p. 349 et Eustath. p. 1887 34. 


CCCXXIX. 


Quintilianus Inst, Orat. IX 3: tiam in personae fictione 
accidere quidam idem gnitaverunt ,' ut in verbis etiam esset 
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haec figura: crudelitatis est mater avaritia, et apud Sal- 
lustium in Ciceronem : o Romule Arpinas. Quale. est. et apud 
Menandrum: Oedipus Thriasius. Menander coniecto- 
rem aliquem risisse videtur, quod genus hominum in Thria- 
sio campo sedes suas habuisse constat. Ceterum v. ed. mai. 


CCCXXX. 


Zonaras I p. 809: ZorizporeioD'et, συμφωνεῖσϑαι. Ao- 
τιχροτοῦνϑ᾽ οἱ γάμοι, quoi Mévovógoc. Fortasse 77o- 
τιχροτοῦντο δ᾽ οἱ γάμοι. Photius, ᾿Ηρτιχροτοῦντο: συν- 
ἑφώνουν. Vidit etiam Dobraeus Adv. II p. 593. 


CCCXXXI. 


Herodianus Hermanni p. 817: ὁ Μένανδρος ἀπὸ τοῦ 
οἰδῶ τὸν παρατατιχὸν μετέβαλεν εἷς τὸ ὠ, εἰπών "Ωιδουν 
T ἐν ἐμαυτῷ. Eadem Anecd, Cram. lII p. 260 13. For- 
tasse ῴδουν ἐπ᾿ ἐμαυτῷ vel dóovv ἐμαυτῷ, ipse mihi 
iraseebar. Huc refer Hesychii glossam, "2/00 vv: ὠργιζό- 
μὴν, ἐν ἑαυτῷ ἠγανάκτουν, ἢ ἐμαυτῷ. Scribe "Qu ovv (£v) 
ἐμαυτῷ: ἠγανάκτουν. Vel etiam sie, "2/00vv , ὠργιζόμην, 
ἐμαυτῷ, ἠγανάκτουν ἐμαυτῷς  Non.raro enim Hesychius 
χρῆσιν aliquam interposito glossemate dirimit. *) 


CCCXXXII. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1740: “Ὑμὴν ὦ “Ὑμέναιε. 
ἤδετο τοῦτο iv γάμοις. εἴρηται δὲ τοῦτο καὶ iv τοῖς Me- 
γανδρείοις, i. e. in scholiis Menandreis, de quibus dixi edit. . 
mai. p. XXXIII et Hist. crit. p. 14, 


CCCXXXII. 
Zenobius IV 63. Ko:óg τροφεῖ᾽ ἀπέτισεν: ἡ na- 


- 





*) En exemplttm vol. II p. 532: ἡΠαλθάχηρον ἁπαλῶς ἤσθιον. Acute | 
Vossius M&A a», κηρὸν ἁπαλόν, ἤσϑιον. Nec dubitassent de emen- 
dationis veritate, si locum, ex quo fluxerunt verba μάλϑαν ἤσϑιον, cogni- 
tum habuissent. Est is Aristophanis versus, τὴν μάλθαν ἐκ τῶν γραμμα- 
τείων 7,0040» apud Pollucem X 59 sive apud Bergkium p. 10Q7. 











- 
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ροιμία ἐπὲ τῶν ἀχαρίστων; ἐπεὶ τὰς (φάτνας πλήττουσιν oi |. 
χριοί. --- μέμνηται αὐτῆς Μένανδρος. Vide edit. mai. et 
intpp. Zenobii, | 
CCCXXXIV. 
Scholiasta Aristoph. Thesm. 572 et Suidas, Ὁμοῦ: ἐγ- 
7Ug. — xci Μένανδρος Ἔστιν δ᾽ ὁμοῦ τὸ χρῆμα. 
CCCXXXV. | 
Suidas s. v. ἄγριος. καὶ Μένανδρος ἄγριον εἶπε χυ- 
βευτὴν τὸν λίαν περὶ τὸ κυβεύειν ἐσπουδακότα. 
eom CCCXXXVI. 


Aelianus apud Suidam s. v. παίσωμεν. καὶ ἕδνα ἤτει 
γενέσϑαι βασιλίς, τὸ τοῦ Μενάνδρου, ἵνα τι χαὶ παίσω, 
Τρικορυσέα βασίλιννα, καὶ αὕτη δέσποινα εἶναι τοῦ 
Πόντου ἐϑέλουσα.  |dem lócus est apud Suidam s. v. Τρι- 
χορυσία, ubi minus recte legitur. βασίλισσα |" Eustathius 
p. 1425: βασίλισσα κατὰ ihv Διονύσιον ἀττικῶς. βα- 
σίλιννα. δέ, φησί, Mévavógog λέγει. Recte, ut videtur, Hem- 
sterhusius ad Luc. I p.92 intellegit reginam fastu elatam εἰ 
quae cristas tolleret. 

CCCXXXVII. 

Zenobius 111 87. 'Ee κόρακας: ἐν Θεσσαλίᾳ τύπος 
ἐστί Κόραχες, ὅπου τοὺς κακούργους ἐνέβαλλον. ἔνϑεν ἡ 
παροιμία, μέμνηται δὲ ταύτης ένανδρος συνεχῶς. 

ΟΟΟΧΧΧΥΉΗΙ. 


Lexicon Seguer. p. 216: Ἥχειν ἀχούσας, οὐχ ἥκοντα, 
Ξενοφῶν ἐν ᾿4πομνημονεύμασιν (11 1, 1) χαὶ Μένανδρος, 
χαὶ ἄλλοι. 

CCCXXXIX. 
' Avauevo σε πρός 
TOUAGLOV, 

Eustathius p. 1595: μύρον καὶ χρόμμυον, οἱ τόποι ἐν 
οἷς αὐτὰ ἦσαν. οὕτω χαὶ Μένανδρος ᾿Αναμενῶ σε, φησί, 
πρὸς τοὔλαιον, ἤγουν ἔνϑα πωλεῖται τὸ ἔλαιον.  Scho- 
liasta ad Odys . 0/260: Mévavógog, ἀνάμεινόν μὲ πρὸς 
τοὔλαιον. 

Comoed. nov. 20 
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: CCCXL. | 

"Eustathius: p. 1299: 'Zrrizóe δὲ ἀνὴρ τὸ μελαγχροιὴς 
μελαγχρὴς λέγει. ὅϑεν xol ένανδρος μελαγχρές; qa- 
σίν, εἶπεν μειράκιον, V. edit. mai. 


CCCXLI. 


Seneca Quaest. Nat. Praef. libri IV p. 698: ut illud 
Menandri (quis enim non in hoc magnitudinem ingenii sui 
concitavit , detestatus consensum humani. generis tendentis 
ad vitia) ; omnes ait malos vivere, et in scenam velut ru- 
sticus poeta prosiluit. non senem excipit, non puerum, non 
feminam , non virum; et adiicit mon singulos peccare, nec 
paucos, sed iam scelus esse confectum. 


- 


CCCXLIH. 


Ausonius Praef. Cent. Nupt. p. 169 poetas quorum /a- 
sciva pagina, vita proba fuit, commemorans: Nam quid 4n- 
niani fescenninos ? quid. autiquissimi poetae .Laevii .Eroto- 
paegnion libros loquar? quid Euenum, quem Menander sa- 
pientem vocavit? . quid ipsum. Menandrum? | quid. comicos 
omnes, quibus severa vita est, et laeta materia? KEuenum 
dicit haud dubie eum, cuius elegias amatorias memorat Ar- 
temid. Onirocr. I 4. Vid. F. Schreiberi Dissert. de Euenis 
Pariis Goett. 1839. 


CCCXLUI. 


Plinius H. N. XIII 2: Telinum fit ex oleo recenti , cy- 
pero , meliloto, melle, maro, amaraco. | Hoc erat celeberri- 
mum Menandri poetae comici aetate. 


CCCXLIV. 


Plinius H. N. XXX 2 de marmoribus agens: Jersicolo- 
res quidem maculas et in totum. marmorum. apparatum Me- 
nander etiam, diligentissimus luzuriae interpres, primus | et 
raro attigit. Respexit opinor 2d eas Menandricarum fabu- 
larum partes,- in quibus domesticae supellectilis apparatus - 
describeretur. 
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CCCXLV. 


Plinius H. H. XVIII 14: Zntiquissimum in cibis κοί. 
deum, sicut Atheniensium ritu, Menandro auctore, apparet. 


CCCXLVI. 

Plinius H. N. XX 93: Blitum iners videtur ac sine sa- 
pore aut acrimonia ulla. unde convicium feminis apud Me- 
nandrum faciunt mariti. Suidas s. v. (fJ Auaóeg. βλιτάδας 
oi παλαιοὶ τὰς εὐτελεῖς γυναῖχας ἔλεγον, V. edit, mal, ὁ 


CCCXLVII. 


Plinins H. N. XXXVII 31 de sardonyche: Aagc certe 
apud Menandrum et Philemonem fabulae superbiunt. 


CCCXLVIII. 
«4ὐλὰς ϑεραπεύειν χαὶ σατρόπας. 
Athenaeus V p. 1896: νῦν δὲ τὰ βασίλεια λέγουσιν 
᾿αὐλάς, ὥσπερ Μένανδρος «Αὐλὸς ϑεραπεύειν καὶ σατράπας. 


CCCXLIX. 
Ταῦτά σ᾽ énoÀwAsx ὦ πονηρέ. 
Galenus de qual. corp. vol. H p. 61 Οματί, : εἰ δὲ λέγοι 
Tig ταῦτά τὲ καὶ τὰ τοιαῦτα πάντα ὑπάρχειν ἀέρα πεπλή- 
γμένον πως, καλὸν ἐπειπεῖν αὐτῷ τὸ ενάνδρειον Ταῦτά 
τε ἀπολώλεχεν ὦ πονηρέ. Corrige ut supra. 


CCCL. 


Ammonius p. 118: πότος βαρυτόνως τὸ συμπόσιον, ὡς 
Μένανδρος Πότοι συνεχεῖς, κύβοι. 


CCCLI. 


^" Lucianus Pseudolog. MI p. 165: παρακλητέος ἡμῖν τῶν 

Μενάνδρου προλόγων tig ὁ Βλεγχος, φίλος ᾿““ληϑείᾳ χαὶ 

Μαρρησίᾳ ϑεός, οὐχ ὁ ἀσημότωτος τῶν ἐπὶ τὴν σκήγνην 

ἀναβαινόντων. Recte Bentleius monuit, "ἤλεγχον non fa- 

-bulae nomen sed Prologum sub dei persona ab Elencho nar- 
20 * 
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ratum fuisse. Facit huc praeter Theonem Prog. p. 15 ed. 
Bas. :^ προσωποποιίας τί εἴη χάλλιον παράδειγμα. .---- τῶν 
“Μενάνδρου δραμάτων; et Lucianum. Piscat. I p. 588 Amst, 
Aphthonius Prog. XII p.37 ed. Cam.: Προσωποποιΐα, ὅταν 
ἅπαντα πλάττηται, καὶ ἦϑος καὶ πρόσωπον, ὥσπερ ἐποίησε 
Μένανδρος "EAsyyov. ltem Hermogenes Prog. IX in Bibl. 
Goett. Litt. et Art. Part. IX p. 12: προσὼποποιΐα δέ, ὅταν 
πράγματι πέριϑῶμεν πρόσωπον, ὥσπερ ὁ "LEAeyyoc mad 
ἹΜενάνδρῳ. . Plura huiuscemodi prosopopoeiae exempla ex 
prologis fabularum petita attuli edit. mai. ad h.l. quibus ad- 
das licet Afranium, quem Sophiae prologi p demandasse 
auctor est Gellius XIII 8. 


| CCCLII. 
Aristides Apol. T. III p. 512 (vol. II p. 399 Dind.): 


εἰ δὲ τις αὐτῶν περὶ τῆς ἐγχρατείας διαλεγομένων &nov- 
τιχρὺ σταίη ἔχων ἔνϑρυπτα καὶ στρεπτούς, ἐκβάλλουσι τὴν 
γλῶτταν ὥσπερ ἹΜενέλεως τὸ. ξίφος (Eurip. Androm. 620). 
αὑτὴν uiv γὰρ ἐὰν ἴδωσι τὴν ᾿Βλένην, ' EAévgv λέγω; Oe- 
ράπαιναν μὲν οὖν ὁποίαν ἐποίησε Μένανδρος τὴν Φρυγίαν, 
τῷ ὄντι παιδιὰν ἀποφαίνουσι τοὺς Σατύρους τοῦ Σοςο- 
χλέους.  Spectant haec ad Sophoclis EAévug ἀπαίτησιν, 
quam satyricam fabulam fuisse ex loco apud Athenaedm IH 
p. 76 d. colligi posse videtur. 


; CCCLII. 
Iustinus Mart. Apol. p. ὅδε: τῷ δὲ χαὶ μὴ δεῖν χεί- 
gov, ἀνϑρωπους προσκυνεῖν, Mevavooo τῷ κωμιχῷ καὶ τοῖς 
* - , ) ^ , , ^ « 
τὰ τοιαῦτα φήσασι ταῦτὰ φράζω: μείζονα yep τὸν δη- 
μιουργὸν τοῦ σχευαζομένου ἀπεφήναντο. 


: CCCLIV. 


Apostolius XIX 88 et incertus in Anecd. Ox. Crameri 
IV p. 254: Ὕβρις καὶ οἶνος εἰώϑασιν ἀποκαλύ- 
πτειν φίλοις τὰ ἤϑη τῶν φίλων, ὡς φησι Μέναν- 
δρος. Plutarcho tribuit Antonius Mel. LXVIII p. 116.  Do- 
braeus Advers. II p. 282 comparato Diogen. Cent. VII 28. 


vi 
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liquere dicit haec verba spectare ad locum Menandri, quem 
transtulerit Horatius A. P. 434: Aeges (sc. Persarum) dicun- 
tur multis urgere. culullis, .Et torquere mero, quem perspe- 
zisse laborent. Diogeniani verba haec sunt: Οἶνος καὶ ἀλή- 
ϑεια: Εὔανδρος παρὰ τοῖς “Πέρσαις φησὶν οὐ βασάνοις 
ἐξετάζεσθαι, ἀλλὰ μεϑυσκομένους. Itaque Dobraeus pro 
Evavógog correxisse videtur Μένανδρος. Fortasse recte. 


CCCLV. 


Zonaras I p. 207. ᾿ἀνατρέχω: Μένανδρος ἀντὶ τοῦ 
ἀναλύω. Eadem Suidas. 


CCCLVI.. 


Zonaras Il p. 533. Διαρτῆσαε: τὸ ἐξαπατῆσαι,  ol- 
τως Μένανδρος. Eadem Suidas. 


CCCLVII. 


Photius, ᾿4διάφϑορον: καὶ τὸ μήπω μετ᾽ ἀνδρὸς 
γεγονὸς παιδισχάριον, ὡς Mévavó pog: 


CCCLVIII. 
Photius, ἔσχεν: ἐπέσχε. ένανδρος. 


CCCLIX. 


Photius, ᾿Ηγρηγόρειεν καὶ ἐγφηγόρειν φησὶ Mé- 


γανδρος. 
CCCLX. 


Photius, Κατάστικτον: χιτωνίου γένος. οὕτως Mé- 
γανδρος, Legitur χατάστιχον. 


CCCLXI. | 
Photius, Κατεγνυπωμένως: νωϑρῶς, ἀνάνδρως. 
οὕτω Μένανδρος. Vide Lexicon Seguer. p. 238. 


CCCLXII. 
Photius, Κνύειν: Evav, κνήϑειν, καὶ οἱονεῖ ϑεῖν (sic) 


Μένανδρος. Pro avc Pierson. ad Moer. p. 234 coniicit 


χνεῖν, 
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CCCLXIII. 


Photius, Κύμενον: ἐπὶ μιχρολόγου. Μένανδρος. Su- 
spicabar χυμινοπρίστης. Sed vide edit. mai. 


CCCLXIV. 

Photius, Kvgov»v5: ὄνομα ϑεοῦ γυναικείας Κιλικίας. 
Μένανδρος. Hesychius, Κυρράνη: ὄνομα γυναικείας ϑεοῦ. 
Cfr Lobeckii Aglaoph. p. 630. 

CCCLXV. 

Photius, M&y«gov: οὐ μέγαρον, εἷς 0 τὰ μυστικὰ 
ἱερὰ κατατίϑενται. οὕτως Μένανδρος. Eadem tradit Aelius 
Dionysius apud Eustath. p. 1887. V. edit. mai. 

CCCLXVI. 

Photius, Maoxegíire c: τοὺς τεϑνηχότας. οὕτως Mé- 
γανδρος. 
CCCLXVII. 

Photius, Μᾶλλον: οὕτως λέγουσιν ἄνευ TOU xoi συν-" 
δέσμου. οὕτω ένανδρος. Scribe μᾶλλον μᾶλλον. Vide 
edit. mai. | 

CCCLXVIII. 

Photius, ΜΠ αρμάριεον: τῆς Εὐβοίας ὄρος, καὶ ἱερὸν 
"AnóAAwvoc. οὕτως Μένανδρος. Stephanus Byz. p. 537. 
Marmarium Euboeae urbem dicit. αρμάριον τένοντα me- 
morat Nonnus XIII 164. Pro ὄρος Alberti ad Hesych. ll 
p. 943 1 exhibet ὅρμος. 


CCCLXIX. 
Photius, M&gozvg: ὁ μάρῤρτυρ. xci τὸν μόρτυν καὶ τὸν 
μάρτυρα. οὕτως Μένανδρος. : 
τς CCCLXX. | 
Photius, Movozsípeg: τοὺς “μὴ ἀϑρόους ἀλλὰ μο- 
γολῃηστὰς. οὕτω Μένανδρος. lta Coraes ad Plut. Vit. vol. V 
p. 401 pro μόνον λῃστάς. 
CCCLXXI. 
Photius, Nec A5c: ἐχτείνεται τὸ o, ᾿“Ιριστοφάνης “η- 
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uvicig. "Eug νεαλής ἐστιν αὐτὴν τὴν ἀκμήν. Μένανδρος. 


V. edit. mai. - 
Ee. . CCCLXXII. 


.Photius s. v. οἰκείαν. τὰ τοιοῦτα. παρεσημειοῦτο .᾿᾽.4ρι- 
στοφάνης πρὸς τὴν οἰχείαν, ὅτι χυρίως χέχρηται (leg. χέ- 
χρηνται) τῷ ὀνόματι. Οἰκείους γὰρ ἐχτίϑενται (leg. ἐκτί- 
ϑέται) ἐν τῷ περὶ συγγενῶν τοὺς κατ᾽ ἐπιγαμίαν. παρ- 
ἐσηγμένους ἔξωϑεν. ὁ δὲ Μένανδρος ἐνίοτε ἐπὶ τῶν συγ- 
γενῶν λέγει, οὐχ ὡς ἡμεῖς ἐπὶ τῶν κατ᾽ ἐπιγαμίαν φίλων." 

CCCLXXIII. ua 
Photius, 'QAoAv»: τὸν γυναιχώδη καὶ χατάϑεον καὶ 
βάχηλον. Μένανδρος. Janis 
CCCLXXIV. 
Photius, O? μηκέτι: vri τοῦ οὐχέτι. ἹΜένανδβος. 
CCCLXXV. 
Photius, "OqcAov — οἷον ὥὄφελε μὴ γεγενῆσϑαι 
τόδε, ὠφελον μὴ πεπραχέναι τοῦτο. Μένανδρος. 
: CCCLXXVI. 
Photius, ᾿Ο ψιπέδων: ὃ μέχρι πολλοῦ ἐν πέδαις yc- 
γονώς. Σύνηϑες Μενάνδρῳ τὸ ὄνομα. 
CCCLXXVII. r. 
Photius, Πεντηκοστολόγου: τελῶναι. Μένανδρος. 
CCCLXXVIH, 
Photius, Πέπλεχται: ἥττηται. Μένανδρος.  Legen- 
dum videtur πέπληκται cum Dobraeo. 
CCCLXXIX. 
Photius, Z7£ qs veg: τὸ εἴρηχας. Mévavópog. 'Vix ere- 
dibile est Menandrum πέφηνα transitive dixisse. 
CCCLXXX. 
Photius, ]Πλοκαμῖδα: Μένανδρος xat οἱ ἄλλρι. Num . 
forte huc referendum est quod schol. Aristoph. Thesm. 518 
dicit, πλοχαμὶς raro dici de virorum crinibus? 
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CCCLXXXI. 

Photius, Προτέλεια: ἡ πρὸ τῶν γάμων ϑυσία. Mé- 
ψανδρος. Eadem Aelius Dionys. et Pausanias apud Eustath. 
p. 881. nisi quod ibi male legitur ἡ πρὸ τῶν γάμων ϑέα, 
Cír edit. mai, 

CCCLXXXII. 

Photius, “Ρυτίσματα: αἱ ἀχέστριαν τῶν διερρυηχό- 
των ἱματίων τὰ ἀναπληρώματα ῥυτίσματα ἐκάλουν, οὕτως 
Μένανδρος. 

CCCLXXXIII. | 

Photius, Σ᾽ ἄγη: ἡ πανοπλία. οὕτως Μένανδρος, 


CCCLXXXIV. 
Photius, Σημαίνευιν καὶ ἐπισημαίνειν: τὸ oqo- 
δρῶς αὐλεῖν, ὥσπερ οἱ σαλπιγχταί. Μένανδρος. 
CCCLXXXV. 
Photius, Σχάφας: ἕφερον oi μέτοιχον ἐν τῇ πομπῇ 
τῶν Παναϑηναίων, οἱ μὲν χαλχᾷς οἱ δὲ ἀργυρᾶς, κηρίων 
καὶ ποπάνων πλήρεις, ἐνδεδυχότες φοινικίους χιτῶγας, οὕτω 


Μένανδρος. 
CCCLXXXVI. 


Photius, Exzv5: ἡ oic καὶ καταγωγή. ὡς 4ocux- 
γενῇ τὴν λέξιν (seil. σημειοῦνται). οὕτως Μένανδρος. 
CCCLXXXVII. 

Photius, Σπαρτοπώλιον: ὡς ἡμεῖς. xci Μένανδρος 
σπαρτόπωλις ὁμογραῦς. Scribe ὠμόγραυς. Et sic 
Lobeckius Paralip. 227. 

CCCLXXXVIII. 
Photius, Στασιασμόν: τὴν στάσιν. Μένανδρος. 


CCCLXXXIX. 
Photius, Στιγμήν: ὡς ἡμεῖς, τὸ ἐλάχιστον. οὕτως 
Μένανδρος. 
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CCCXC. 
Photius, Στραγγαλᾶν εἶπέ nov Μένανδρος. Fortasse - 

στραγγαλιᾶν.  Ofr edit. mai.: 
CCCXCI. 


Photius, Evi βόλαια: τὰ συναλλάγματα. οὕτως Mé- 
γανδρος. 
CCCXCII. 


Photius, Τύντλος: πηλὸς xol τάραχος. Μένανδρος. 


CCCXCIII. | 
Pollux VI 12: ὁ παραχείμενός τινι, συμπότης, συγκλί- 
της — ὃν σύγκλινον Μένανδρος καλεῖ, 


CCCXCIV. 


Pollux VI 38: Θουγενίδης δὲ ἔφη; ἼἬιτησεν ὁ εἰς ὀψώ- 
γιὸν τριώβολον. παμπόνηρον Μενάνδρου ὁ ὁψωνιασμός. 


Vide Fragm. 447. 
E CCCXCV. 


Pollux VI 161: τὰ μέντοι Μῆενάνδρου ἡ μεφυές καὶ 
ἡμίγραφον ἀνεχτά. τὸ δὲ ἡμιλάσταυρον παμπόνγηρον. 


CCCXCVI. 


Pollux VII 86: τὸ δὲ σανδάλιον οὐ μόνον Mévav- 
δρος εἴρηκε xal Ἡρόδοτος --- ἀλλὰ καὶ Κρατῖνος. 


CCCXCVII. 
Pollux VIII 26; εἰσὶ δὲ xoi παρὰ Μενάνδρῳ Óix«oai- 


w pot ἡμέραι. 
CCCXCVIII. 


Pollux IX 139: φαῦλος ὁ Mevavógov νουϑετησμός. 
V. Lobeckius ad Phryn. p. 510. 


CCCXCIX. 


Pollux IV 87: Μένανδρος δέ τινας καλεῖ ἀριστοσαλ- 
πιγκτάς, λῃστὰς σαλπιγκτάς, Valesius λῃστοσαλ-, 
miyztég. Photius, “ῃστοσαλπιγκτάς : τοὺς Τυρρηγούς, ἀπὸ 
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Πισαίου τοῦ εὑρόντος. Hesychius; “ηῃστοσάλπιγγες : oi Τυρ- 
QuvoL, ἐπειδὴ πρῶτοι σάλπιγγος εὑρέται. γεγόνασιν, 
| CD. 
Pollux I 71: ὅρα καὶ ἡμιώριον, ὡς Μένανδρος ση- 
μεῖον, ὠνομάζετο παρὰ τοῖς παλαιοῖς. lta correxi haec ex 
codice. Vulgo σημεέϊον post ἡμιώριον ponitur. 


'CDI. 
Pollux I 79: εἰ γὰρ καὶ Mévovópog αὐτὸ (vocem χου- 
τῶν) βαρβαριχὸν οἴεται, πιστότερος τὰ τοιαῦτα "«Αριστο- 


φάνης. eiii 


Pollux II 82: xoi μυχτῇ Qui ov τὴν ἐξαπάτην Mi- 


γανδρος. d 


Pollux II. 82: φαῦλος δὲ ὁ Μενάνδρου ἀκουστὴς ἀντὶ 
TOU ἀχροάτης. 


CDIV. 
Pollux II 149: ὀξύχε ἐ0 xci ὀξυχειρία; τὸ uiv. παρὰ 
Μενάνδρῳ, τὸ δὲ παρ᾽ ᾿Αλέξιδι. 
CDV. 
Pollux 1I 194: Μένανδρος δὲ xoi περισχελίδας εἴ- 
ρηχὲ φορεῖν τὰς κόρας. Cfr idem V 100. 
CDVI. 

Pollux III 29: οἱ ἐκ τῶν ἀνεψιαδῶν ἀλλήλοις ἐξανέ- 
ψιεοί τὲ xoi ἐξανέψιαι. οὕτω γὰρ Μένανδρος ὠνόμασεν. 
CD VII. 

Hesychius, "Eu zvog: ὃ éiunvixog, παρὰ Μενάνδρῳ. 
V. schol. Sophocl. Phil. 1378. cui ad Oed. Tyr. 1396 ὕπου- 
λον per ὕποπτον explieanti pro ὕποπτον reddendum est ὑπό- 
πυον, suppuratum. 


CDVIII. 
- Hesychius, Καλα ϑίσκος: εἶδος ὀρχήσεως, καὶ σχεῦος 
γυναιχεῖον παρὰ Μενάνδρῳ. 
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CDIX.:- 


Apollonius de synt. I 17: διστάζεται δὲ παρὰ ενάν- 
δρῷ τὸ ὦ .4&ync Α“ἀχης. . V. supra ad fragm. Theopho- 
rum. lI 1 p. 135. 

C€DX. 

Harpocratio 8. v. ἀγυεεῖς: οἱ πρὸ τῶν οἰχιῶν βωμοί, 
ὡς φασιν Κρατῖνος καὶ Μένανδρος. Grammaticus Seguer. 
p. 931 32: ἀγυιεὺς δ᾽ ἐστὶ κίων étg ὀξὺ λήγων, ὃν ἱστᾶσι 
πρὸ τῶν ϑυρῶν. ἰδίους δὲ αὐτούς φασιν εἶναι ᾿ Ἡλίου (lege 
' AnóALovog), oí δὲ Διονύσου, οἱ δὲ ἀμφοῖν. Cfr Epimetr. ll. 


CDXI. 


Harpocratio s. v. 'EAevO£otog: ὅτε δὲ (Ζεὺς) ἐπιγέγρα-: 
πται uiv Σωτήρ, ὀνομάζεται δὲ xal ᾿Ελευϑέριος, δηλοῖ 
xai Μένανδρος. Disputavit de hoc loco Hemsterh. ad Plut. 
p. 499. Fortasse haec referenda ad *Poqoó. Fr. I p. 2295. 


CDXII. 
Harpocratio s. v. τρίγωνον διχαστήριον —. μνημο- 
γεύουσιν αὐτοῦ ἄλλοι τὲ καὶ Μένανδρος iv τῇ * * * 
CDXIII. 


Suidas, Βουκόρυζαν: τὴν μεγάλην χόρυζαν. καὶ χο- 
ρυζᾶν τὸν ἰσχυρῶς χορυζῶντα. Μένανδρος. 
| — — ODXIY. 

Suidas, Ba vg: ἀντὶ τοῦ πονηρός. οὕτω Μένανδρος. 
V. Bernhardium. 

CDXV. — 

Suidas, “σχολοῦμαι, καὶ ἀσχολεῖται, χαὶ C 0g0- 
λεῖσθϑαι. πόντα ταῦτα DMévavógog λέγει, — Eadem fere 
habet Lex. Seguer. p. 457. 


CDXVI. 
Suidas, ᾿“ποσοβῶμεν: ἀποτρέχωμεν., Μένανδρος, 
Eadem habet Lex, Seguer. p. 430, V. edit, mai. 
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CDXVIHH. 
Suidas, '4néq otv: ἀντὶ τοῦ ἀντεῖπε. ἸΜένανδρος. 
Eadem: Lexicon Seguer. p. 423. - 
CDXVIII. 
Suidas, ''40p&a reto: οἱ μὲν τὴν αὐτὴν τῇ Niuios 
λέγουσιν — ἔνιοι μέντοι ὡς μὴ διαφέρουσαν συγχαταλέγου--" 
“σιν αὐτὴν τῇ Νεμέσει,, ὡς Μένανδρος καὶ (Νικόστρατος. 
Eadem habet Lex. Seguer. p. 312. ubi μὴ recte omittitur. 
Aelianus apud Suidam v. σοβαρός: ovx ἀλέγων ' Αδράστειαν, 
οὐδὲ Νέμεσιν ἐμπαζόμενος. 
CDXIX. 
Suidas, Φρυάττεσθϑαι: τὸ καταπλήττειν. οὕτως Mé- 
γανδρος. Eadem habet Etymol. M. s. v. φρύαγμα. 
CDXX, 
Suidas, Χλωρόν: τὸ ἀχμάζον, Μένανδρος. V. ed. mai. 


CDXXI. 
Charax p.228 b: παρὰ Μενάνδρῳ σημειοῦται τὸ πρός 
μὲ ἐγκλιϑέν. Eadem in Bekkeri An. Gr. p. 1154. 


CDXXII. 
Scholiasta Dionysii 'Thracis p. 857: τὸ ὑποχοριστιχὸν 
ἐλάττωσίν τινα σημαίνει --- ὡς παρὰ Μενάνδρῳ νηττά- 


θιον. Grammaticus Crameri Anecd. IV p. 829 15: πολλά- 
xig ὑποϑωπεύοντες τοιούτοις χεχρήμεϑα ὀνόμασιν, ὡς παρὸ 
ἹΜενάνδρῳ νηττάριον. Praeivit Aristoph. Plut. 1011, 


CDXXILI. 


Lexicon Seguer. p. 858: “ϑαπτος, ὁ μὴ τεϑαμμέ- 

vog, παρὰ ενάνδρῳ. | 
CDXXIV. 

Antiatticista p. 115: “Υπόϑεσιν avri τοῦ ὑποϑήχην. 
Μένανδρος. Similiter ἀπόϑεσις οἴνου pro ànzoÓO5xy οἴνου 
dixit Philippides apud Antiattic. p. 80 82 et Hyperides apud 
Polluc. IX 34 ἐξαίρεσις de loco ὅπου τὰ φορτία ἐξαιρεῖται, 
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CDXXV. | 
Etymol. M. p. 790 49: φερνὴν δὲ τὴν προῖχα, xoi 
«ἀἰσχίνης καὶ Μένανδρος. Kadem Photius v. ψερνή. 


CDXXVI. 


Apollonius Bekkeri Ánecd. p. 581: τὸ παρὰ Μενάνδρῳ 
νουνεχόντως δοχεῖ ἀσύστατὸν εἶναι, lo. Alexandr. de 800, 
39 23: τὸ νουνεχόντως ἀπὸ δύο κατὰ διάστασιν λέξεων 
παρήχϑη, τῆς νοῦν xai τῆς ἐχόντως. V. Lobeckius ad Phryn. 
p. 00:3, 


CDXXVII. 
Lexicon Seguer. p.421: ἀπέλιπε μὲν ἡ γυνὴ τὸν ἂν- 
δρα λέγεται, ἀπέπεμψε δὲ ὁ ἀνὴρ FE γυναῖχα. “οὕτως 
Μένανδρος. V. edit. mai. - 


! - CDXXVIII. 
| Lexicon Seguer. P. 461. "Arrixovoyég: τὸ εἰργασμένον 
τὸν ἀττιχὸν τρόπον, Ot μόνον ὑποδήματα καὶ σχεῦος, ἀλλὰ 
καὶ ῥήματα καὶ εἴτε ἄλλο. ἀττιχουργῆ φησί που Μέ- 
vavógoc. Hoc ipsum, rotsroedi od énare; fortasse Me- 
nander dixit. 
CDXXIX. 


Eustathius ad Hom. p. 1840 ὃ: xádov (pro καϑησοὶ) 
παρὰ Μενάνδρῳ. 


CDXXX. 


Erotianus Gloss, Hippocr. p. 328: Σ᾽ τλεγγὶς ovx ἔστι 
χρυσοῦν ταινίδιον, ὡς αὐτὸς (Meraclides Taréntinus) οἴεται, 
ἄλλ᾽ ἡ συνήϑης ξύστρα, καϑὼς zc Μένανδρος μέμνηται 
xai οἱ λοιποὶ τῶν ἀρχαίων, 


CDXXXI. 


Plutarchus Symp. IV 6 p. 671 F: Σάβους — τοὺς 
βάχχους καλοῦσι, χαὶ ταύτην tiquiot τὴν φωνήν, ὅταν ὀρ- 
γιάζωσι τῷ ϑεῷ, οἷόν ἐστι δήπου καὶ παρὰ “ημοσϑένους 
λαβεῖν καὶ παρὰ Μενάνδρου. 
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CDXXXH. 


Scholiasta Nicandri Alexiph. p. 74 b. ed. Ald.: βρυχᾶ- 
ται, κλαυϑμυρίζει, ὡς παιδίον φωνεῖ ἢ δαχρύει, ὡς Μέ- 
γανδρος. V. edit. mai. 

| CDXXXIII. | 

Scholiasta Sophoclis Antig. 134: βακχεύων, ἐνϑου- 
σιῶν, καὶ μέγα φυσῶν, καὶ πνέων ὀργήν, ὡς τὸ Μενάνδρου 
᾿Αλλὰ xal nv *.** 

| CDXXXIV. | | 

Athenaeus XI p. 781e: JMévevógog δέ πού φησι xoi 
ποτήριον τορνευτόν, καὶ τορευτά. Ποτήριον τορ- 
νευτόν, poculum tornatum, rotundatum, τορευτόν, caelatum. 
V. edit. mai. 

CDXXXV.! 

Scholiasta Aristoph. Pac. 809: ἐδόχουν γὰρ ἐν τοῖς γά- 
pois σήσαμον διδόναι, ὃς ἐστι πλαχοῦς γαμιχὸς ἀπὸ ση- 
σάμου πεποιημένος, διὰ τὸ πολύγονον, ὡς qaot Μένανδρος. 
V. edit. mai. - 

CDXXXVI. 

Eustathius p. 1161 med.: τὸ ἀλάβαστρον. παρὰ τῷ 

Μενάνδρῳ ἄνευ τοῦ ρ κατὰ .Aiwv Διονύσιον. 


, CDXXXVII. 

Eustathius p. 962 18: ὅτι δὲ καὶ ἀναισϑησίας σχῶώμμα 
λαμβάνεται ὁ βοῦς, δηλοῖ καὶ ὃ παρὰ Mevavóoo βοίδης, 
ὃ ἐστι πρᾶος, εὐήϑης, καϑ᾽ ὁμοιότητα τοῦ ἀμνοχῶν. 

| CDXXXVIII. 


Antiatticista p. 89: Δ4εδείπνηκας. Μένανδρος. In 
hac forma quid displicuerit Atticistis non intellego. Fortasse 
δεδειπνήχκασι scribendum , pro quo magis atticum illis videri 
potuit δεδειπνᾶσι. 

CDXXXIX. 

Etymol. M. p. 783 48: τὸ συκοφαντεῖν παρὰ IA«- 
τῶνν xci Μενάνδρῳ οἷον κχνίζειν ἐρωτικῶς. Suidas, Σύυχο- 
φαντεῖν: κνίζευν ἐρωτιχῶς. οὕτως Πλάτων καὶ Μένανδρος. 
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CDXL. - 

Scholiasta Hesiodi Theog. 138. Menandro tribuens haec: 
᾿Ερᾷ uiv ὄμβρων γαῖα, aut Menandrum nominavit pro 
Euripide, cuius notissimus est loeus: ἐρᾷ uiv ὄμβρου γαῖ᾽, 
ὅταν ξηρὸν πέδον vrÀ. aut Menander imitatus est Euripidem. 


CDXLI. 


Scholiasta Apoll. Rhod. I 1126: Τιτίην ἅμα Κυλληνόν 
τε τῶν ᾿Ιδαίων Δακτύλων καλουμένων πρώτους φησὶν εἶναι 
παρέδρους τῆς μητρὸς τῶν ϑεῶν, ἀχολουϑῶν Μενάνδρῳ A&- 
γοντι τοὺς Μιλησίους, ὅταν ϑύωσι τῇ Píc, προϑύειν T: 
τίᾳ χαὶ Κυλληγῷ,. Sed hoc loco pro ἢϊενάνδρῳ scribendum 
videtur MeAcvÓio, cuius librum περὶ μυστηρίων laudat schol, 
Aristoph. Plut. 840 et Athenaeus VII p. 325 c. Idem error 
in schol. Aristoph. Av. 1073: JMéivevógog ἐν τῷ περὶ uv- 
| ὅτηρίων προφέρεται τῆς χαλκῆς στήλης ἀντίγραφον, ἐν ἣ 
᾿ἐπεχήρυξαν xoi αὐτὸν (Diagoram Melium) καὶ τοὺς ἐκδε- 
δόντας Πελλανεῖς. Quo loco ᾿Πελάνϑιος scribendum esse 
dixi edit, pr. p. 296. Ac plane confirmat nunc emendatio- 
nem illam cod. R. in quo μέλαν scriptum est pro Mévavópog. 


CDXLII. 


Helladius Photii Bibl. p. 530 18: τὰς νῦν λεγομένας 
χουρίδας oi 'Arrixol χομμωτρίας ἐκάλουν. εὕρηται δὲ παρὰ 
διενάνδρῳ καὶ τὸ χουρίδα. V. edit. mai. 


CDXLIII. 

Etymol. M. p.470 45: ᾿Ιχόνιον, πόλις “υχαονίας --- 
γράφεται δὲ διὰ τοῦ ι, ἐπειδὴ εὑρέϑη (εὕρηται) ἡ ἀρχή 
 συστελλομένη παρὰ Μενάνδρῳ. V. edit. mai, 

CDXLIV. 

Sclioliasta Thueyd. 1 30: τροπαῖον ἡ, παλαιὰ ^ Ar ig — 

τρόπαιον ἡ νέα, ἧς ἐστι Μένανδρος. Vide vol. Il: p. 227. 
CDXLV. | 
Stephanus Byz. p. 703: Τέμβριον, πόλις Φρυγίας. Χά- 
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ραξ δὲ Τἔμβριον αὐτήν φησι; Méívavógog δὲ Vidua ἰειόν 
qnem, ὡς Τορδίεξιον. 


CDXLVI. dies 
hdi .. Phrynichus Ecl. Att. p. 196: Μεγιστᾶνες,. '4vrio- 
χος 0 σοφιστής. --- τοὔνομα ἔϑηχεν, ἴσως εγάνδρῳ àxo- 


λουϑήσας, οὐ γὰρ δή τινι τῶν παλαιῶν. V. Lobeckium. 


CDXLVIL, 

Phrynichus Epit. p. 418. graviter invehitur in Balbum 
Trallensem, ὃς εἰς. τοῦτο προϑυμίας καὶ ϑαύματος 5466 
Μενάνδρου, wore καὶ Δημοσθένους ἀμείνω. ἐγχειρεῖν ἀπο- 
φαίνειν, τὸν λέγοντα μεσοπορεῖν; καὶ γῦρος (v. supra 
p. 167), «a1 λήϑαργος, καὶ σύσσημον, καὶ πορνοκό- 
πος, xal ὀψωγιασμὸός (fragm. 894), χαὶ ὀψώνεον, καὶ 
δύσριγος. Ex his λήϑαργος et πορνοχόπος tanquam Me- 
nandrea . vocabula exsignavit etiam "Thomas Mag. p. 222: 
' Artixol μὲν ovv λήϑαργον ini τῆς νόσου φασίν, ἐπὶ δὲ 
τοῦ ταύτην νοσοῦντος ἐπιλήσμων. Μένανδρος δὲ καὶ τὸν 
νοσοῦντα λήϑαργον λέγει. ) ἘΠ᾿». 291: Πορνοκόπος 
Μένανδρος λέγει, οἱ δ᾽ ἀρχαῖοι πορνότριψ. 


CDXLVIII. 
Phrynichus Epit. p. 425: Μετριάζευν, τοῦτο οἱ μὲν 


ἀρχαῖοι ἐπὶ τοῦ τὰ συμβαίνοντα μετρίως φέρειν τυϑέασι, Mé- 


γανδρος δ᾽ ἐπὶ τοῦ ἀσϑενεῖν, παρὰ τὴν τῶν δοκίμων χρῆσιν. 


| CDXLIX. 

Phrynichus Epit. p. 442: "4zgovreveo UO eu ἀδοκίμῳ 
ὄντι ot ye πολλοὶ χρῶνται τούτῳ τῷ ὀνόματι, καὶ Mévaw- 
δρος. V. Lobeckium. 

CDL. 

Phrynichus Epit. p. 442: .4iyueaAoricÜ vo. τοῦϑ'᾽ 
οὕτω ἀδόκιμον ὡς οὐδὲ Mívavógov αὐτῷ χρήσασϑαι. δια- 
λύων οὖν λέγε αἰχμάλωτον γενέσϑαι, Idque ipsum 
etiam Menander dixisse videtur, — 





*) Fallitur Ritschelius hoc a me praetermissum dicens. 








— —  —— — 
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- .'€ODLI.. | 
Stephanus Byz. p. 692: ὁ πολίτης Ταναγραῖος, καὶ Τα- 
vayoig ἀπὸ τοῦ Τάναγρα, καὶ τὸ Ταναγραῖον, καὶ Τανα- 
γριχή. ᾿Ηρόδοτος πέμπτῃ ἹΤαναγρικὴ μοῖρα, καὶ. Mévav- 
ὅρος Ταναγρικὴ γυνή. Cfr vol. HI p. 982. 


CDLIT. 


Aristophanes Grammaticus apud Boissonadum ad Herod. 
Epim. p. 289: xéz 06, ὁ εὐήϑης — ὃν λέγουσιν οἱ ἰδιῶ- 
Tai xéqog. ^" Ayyagog, ὁ. ἐκ διαδοχῆς .yoeupueroqópog, ὡς 
Ἡρόδοτος. iv ὀγδόῳ. καὶ oi εὐτελεῖς δὲ καὶ ἄφρονες οὕτως 
ὠνομάζοντο, ὡς Μένανδρος. Apertum est verba xal οἱ εὑ- 
τελεῖς κτλ. suo loco mota ponenda esse post verba οἱ ἐδιῶς- 
TGL χέφος. | 

CDLHI a. | 
- Quintilianus Inst. III 11 27: Caput rei est; apud .Me- 
nandrum χεράλαιόν ἐστι. Recte Spaldingius haec e iu- 
diciali oratione apud Menandrum petita esse statuit. 


CDLIII b. 


Quintilianus Inst. X 1: Auzc (Euripidem) e£ admiratus 
est, ut saepe testatur, et sequutus, quamquam in opere. di- 
verso, Menander. Vid. Proleg. ad edit. mai, p. XXXIV et 
infra Epimetrum 1}, 


CDLIV. 

Scholiasta Dionysii apud Bekk. Aneed. p. 854: ὥσπερ 
ἐστὶ xal παρὰ ᾿Αριστοφάνει τὸ αὐτότατος (Plut. 88) xoi 
παρὰ Μενάνδρῳ τὸ αἰτιώτατος. a, etiam Thucydides 
1 79. H1 ὅ0, et seriores saepissime. — | 

CDLV. 
Πυϑοῦ παρ᾽ αὐτῆς διὰ τίν᾽ αἰτίαν, 

Scholiasta Dionysii Bekk. Anecd. p. 871: τὸ δὲ πευστι- 
xv μαχρηγορίας δεύταν καὶ διὰ πολλῶν ἀπολογίας, ὡς καὶ 
παρὰ Μενάνδρῳ εὑρίσκομεν Πυϑοῦ κτλ. ἀντὶ τοῦ ἐρωτή- 
σας ἄχουσον. 


^ 
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CDLVI. 
-* foh. Alexandrinus τὸν. παραγ. p.86 88: Οἴκεὶ παρὰ 
Μενάνδρῳ ἀντὶ τοῦ οἴκοι. Veteris atticiemi hanc formam 
esse nescio quam recte tradat ex Heraclide Eustathius p. 1907: 
τῆς ὑστέρας ᾿τϑίδος ἐστὶ τὸ ποῖος — ὡς wal ὁ Ἰρακλεί: 
δης δηλοῖ, ἔνϑα λέγει τὴν οὐ «εἰς τὴν εν μεταποιεῖν, τὰ 
δυοῖν λέγοντας δυεῖν, χαὶ τὸ οἴχοι οἴχει, χαὶ τὸ ποῖος πεῖος. 


CDLVII. 


'"Choeroboseus Bekk. Anecd. p. 1290: βούλει Ned 
διὰ τῆς & διφϑόγγου, ὡς παρὰ Mtevavópgo Βούλει Κνή- 
Mv εὐπέ μοι. Corrigendum esse: Βούλει τι, Κνή- 
Ho»; εἰπέ wor, monui edit. pr. p. 625. Atque ita nunc 
ex Michaele Syng. edidit Cramerus Anecd. Ox. IV p. 851. 
Fallitur Schneidewinus Coni. crit. p. 118 fragmentum hoc a 
1e omissum existimans. 5) 


CDLVIII. 


Choeroboscus Bekk. Anecd. p. 1294: ἐξ οὗ (ἤϊα.) ὁ 
ὑπερσυντέλιχος ἡΐεν διὰ TOU ἡ καὶ & χατὰ τὴν ἄρχουσαν, 
κὰν ἐν δυλϑέσεί παρήειν xal ἐξήειν, ὡς παρὰ Μενάνδρῳ 
"AmqtUv. τῶν τόχων ἔχων τόχους. "Theophrastus 
Char. X de homine sordide avaro: δεινὸς δὲ χαὶ ὑπερημε- 
ρίαν πρᾶξαι, καὶ τόχον TÓxov. Aristoph. Nub. 1155: 
τἀρχαῖα καὶ τόκοι τόχων. ldem fragmentum ex Michaele 
Syng. edidit Cramerus Anecd. Ox. IV.p. 368. ubi legitur ἀπήει. 


| CDLIX. 
Ovx ἔχω οὔτε ἅλας οὔτε ὄξος οὔτ᾽ ὀρίγανον. 
Choeroboscus Bekk. Anecd. p. 1816: φασί τινὲς ὅτι 
οὐχ εὕρηται τὸ ἃλς τὸ ἀῤσενιχὸν αὐτὸ xc. αὑτό, ἀλλὰ 
πάντως μετὰ TOU χόνδρος, χόνδρος ἅλς, χόνδροὺ ἁλός, χόν- 
δροι ἅλες" τινὲς (Bekk. ψευδὲς) δὲ τοῦτο; ὡς μαρτυρεῖ ὁ 
᾿Μριστοφάνης εἰπών (Nub. 1989) .,λοὶ διαμιχϑεὶς ὄνοιτο 





Ἢ Idem dicendum de Fragm. 458. 460. et de aliis quibusdam. 
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ἂν οὑτοσί. ἰδοὺ γὰρ οὐκ eine χόνδροις. καὶ πάλιν ὃ Μέ- 
γαγδρος Οὐχ ἔχω οὔτε ἅλας οὔτε ὄξος οὔτ᾽ , ὀρίγανον. Pos- 
sig: οὐχ ἔχω γὰρ οὔϑ᾽ ἅλας ] οὔτ᾽ ὄξος οὔτ᾽ ὀρίγανον. 


CDLX. 


᾿Ελεεῖϑ᾽ ὁ ποιμὴν καὶ καλεῖται Ar $i odio 


Choeroboscus Bekk. Anecd. p. 1368 sq.: ἐλεῶ ἐλεεῖς. 
xai ὁ Μένανδρος ἐδήλωσεν εἰπών 'LAssirtai ὁ ποϊμὴν καὶ 
χαλεῖται γλυχύτατος:. /Michael Syng. apud Cram. Anecd. Ox. 
IV p. 420: παρὰ Μενάνδρῳ ᾿ἘΕλεεῖται ὃ. ποιμὴν καὶ καλεῖ- 
ται ἡδύτατος. Correxi edit. mai, p. 626. 


CDLXI. 


Choeroboseus Bekk. Anecd. p.1431: yoc παρὰ ro ἵΜε- 
ψάνδρῳ Τὸν χοᾶ ἐκκέχυκας. Apud Menandrum. haud 
dubie verba τὸν χοᾶ in fine, éxx£yvzeg autem initio versus 
posita fuerunt. Pro χοᾶ rectius scribitur χόα. 


CDLXII a. 


Proculus ad Hesiodi Opp. et Dies 491: ἀλέα δὲ ἡ ϑέρμη 
ἡ περὶ τὸν ἥλιον, χυρίως ὕπαιϑρος τόπος ὑπὸ ἡλίου ϑερ- 
μαινόμενος. ένανδρος ἀλέας "4 ϑήνας. Rectius fuerit 
᾿“λέας ᾿ἀϑηνᾶς. De Minerva Alea conf. O. Muelleri 
Sacra Minervae Poliad. p. 7. De accentu Stephanus Byz. 
p. 92 ex Herodiano: ἀλέα ἐπὶ τῆς ϑερμασίας καὶ ὁπότε 
δηλοῖ τὴν φυγὴν βαρύγεται, ἐπὶ δὲ τῆς Ava GPUAEAET 


| ἐχρῆν δὲ καΐ τοῦτο βαρύγειν. 








CDLXH b. 


Horatius Epod. I 83: haud paravero, Quod aut. apvarus 
ut Chremes terra premam, JDiscinctus aut perdam nepos. 
Ad Menandri fabulam, in qua Chremes thesaurum terra ab- 
scondiderat, haec spectare annotavit vetus interpres. Eam 
fabulam non fuisse Thesaurum, docui in edit. mai, p. 80. 
ubi de Chremete avari senis pertes tutante plura attuli. 
Rectius fortasse ad Hydriam Menandri respici dicas. Vide 
supra p. 208, Sed hoc etiam incertum est. 

21 * 
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"AME 6 alm. ia CDLXIII. 
s Οὐχ. ὁ λόγος αὔξει τὴν τέχνην περισσὸς ὦν, 
ἀλλ᾽ αὐτὰ χοσμεῖ τὴν τέχνην τὰ πράγματα. 
Stobaei Append. Flor. p. 12 2 ed. Gaisford. 


mE .. CDLXIV. - 
Ti δ᾽ ὄφελος. εὖ λαλοῦντος, ἂν χαχὼς φρονῇ; 
Stobaei App. Flor. p. 12 ὅ. Aberat εὖ, TM addidit 

'Schneidewinus Coni. crit. P. 115. 
CDLXV. ^ 

Ὃ uiv λόγος cov. συνέσεως πολλῆς γέμει, 

τὰ δ᾽ ἔργα σύνεσιν οὐκ ἔχοντα φαίνεται. 
Stobaei App. Flor. p. 12 11. Versu primo σοὺ addidit 


| Gaisfordus. 
CDLXVI. 


Ὃ μὴ φρονῶν μέν; πολλὰ δ᾽ ἐφ᾽ ἑκάστου λαλῶν 
δείχνυσιν αὑτοῦ τὸν τρόπον TOig ῥήμασιν. 
Stobaei App. Flor. p. 14 8. 
CDLXVII. 
Ὃ uiv λόγος σου nai κατ᾽ ὀρϑὸν εὐδρομεῖ, 
τὸ δ᾽ ἔργον ἄλλην οἶμον ἐκπορεύεται. d 
Stobaei App. Flor. p. 13 4. Versu primo xoi legeba- | 
tur pro παῖ"), quod reponendum esse vidit etiam Schneide- : 
winus Coni. crit. p. 115. Idem vs. 2 ἐμπορεύεται pro ἐχπο- 
UpsÜeTOR. ὦ | 
j ! CDLXVIII. | 
uH τῶν ὑμοίων αἵρεσις μάλιστά πως nw 
“τὴν rov βίου σύγχρασιν ὁμόνοιαν ποιεῖ, 
h , Stobaei App. Flor. P. 20'8. 





: ΩΣ yon eats Elect. 1242: Hoe καὶ ταῦτα, pro καὶ Her- . 
mannus vot, Rectius opinor zai, : | 
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CDLXIX. . 

Γυναικὶ δ᾽ ὅστις ὅρκον ὀμνύων ἀνήρ 
μηδὲν ποιεῖ δίκαιον, οὗτος εὐσεβής. 

Stobaei App. Flor. p. 23 7. 


CDLXX. 
'" Avo ἀχάριστος μὴ νομιζέσϑω uus 
unÓ^ ὁ πονηρὸς κατεχέτω χρηστοῦ τόπον. 


Stobaei App. Flor. p. 80 94. — Vs. 1 "editur. ἀχάριστος 
ἄνϑρωπος. ἴῃ monostichis gnomis legitur ἀχάριστος ἀνήρ. 
Itaque scripsi ἀνὴρ ἀχάριστος. .Gaisfordus ἀχάριστος ἡμῖν. 
— Vs. 2 foríasse μηδ᾽ cU πονηρός. Gaisfordüs μηδ᾽ au 
ὁ πονηρός. At αὐτὸ non aíticum est. 


CDLXXI. 
Οὐχὶ τὴν αὐτὴν ἔχει 
διάνοιαν αἰτῶν εἷς ἕχαστος καὶ λαβών. 


Stobaei App. Flor. p. 81 10. Primo versu ἔχεν addidit 
lacobsius Lectt. Stob. p. 149. 


CDLXXII. 
' Aa δ᾽ ὃ σωϑείς ἔστιν ἀχάριστον φύσει. : 
ἅμ᾽ ἠλέηται xoi τέϑνηκεν ἡ γάρις, 
ἣν δεόμενος τότ᾽ ἀϑάνατον ἕξειν ξφή. 


Stobaei App. Flor. p. 81 11. Alterum versum habes 
apud Zenobium I 81. Eustathium p. 982 48 et 1296 50. 
et schol. Ven. ad lliad. p. 397 22. ubi legitur ἅμα τετέλε.-- 
σται. Eum iam olim composui cum Ausonii Epigr. 134 ex 
- sd 

Nil homine terra peius ingrato creat. 
Vicinus, hospes, notus, ignotus, cliens, ἢ 
Et si qua genera civium sunt id genus. 
Si quid petenti promptus opis impertias, 
Ut misereare, gratia actutum perit. 
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CDLXXIIE. 
^ Μανϑάνειν" 
ὅτου δ᾽ ἂν ἔργου τυγχάνῃς ἄπειρος (v, 
τὸ πυνϑάνεσϑαι τῶν χατειδότων χαλόν. ^ 
Stobaei App. Flor. p. 99 1; | Pro μανϑάνειν fortasse 
μάνθανε. Versu secundo legebatur οἵου, quod. correxi. 


CDLXXIV..- 
Πολὺ xosirtov ἐστιν ἕν χαλὼς. μεβαϑηκέναν". 
ἢ πολλὰ φαύλως περιβεβλῆσθαι πράγματά. ἡ 
Stobaei App. Flor. p. 35 4. O praeclarum et vere au- 
reum dictum, quod utinam summi rerum nostrarum schola- 
Sticarum antistites toto pectore imbiberent et scholis nostris 
strenue sequendum etiam atque etiam commendarent! Nam, 
ut nunc res est, detestabilis illa πολυπραγμοσύνη, quae omnes 
ordines pervasit, etiam iuventutem nostram transversam agit, 
ut nusquam consistat, nusquam pedem figat, nusquam ha- 
bitet, eum ubique habitet. ^ Quae pestis si latiüs serpat, ve- 
rendum est, ne omnis eruditio in circeulatoriam loquacitatem 
versa funditus tollatur. “Πουλυμαϑίη νόον ov διδάσχει! 


CDLXXV. 
“Ὅταν λέγῃς μὲν πολλά, μανϑάνῃς δὲ μή, 
τὸ σὸν διδάξας τοὐμὸν οὐ μαϑὼν ἔσει. 
Stobaei App. Flor. p. 8ὅ 14. ΄Ἂ 


CDLXXVI. ! | 
Οὐδὲν yàg αἰσχρόν ἐστι τἀληϑὴ λέγειν. 
Stobaei App. Flor. p. 76 18. Hic versus cum duobus 


proximis fragmentis apud Gaisfordum male ad unum fragmen- 


tum coniuncta sunt. 
CDLXXVII. 


τ’ doivazov ὡς ἔοικε. T&AnO ig λαϑεῖν. 
Stobaei App. Flor. p. 76 19. 
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| DCODLXXVIHL. | 05 059 3 
᾽Εὰν ἐγὼ qu νῦν ἔχειν βαχτηρίαν o^ 700099 | 
χρυσὴν, τί μοι σεμνότεέῤον ἔσται τὸ em 
ἀληϑὲς εἶναι δεῖ τὸ σέμγόν, οὐ κενόν. 

Stobaei App. Flor. p. 10 20. Vs.2 fortasse σου ἘΝ μοι. 


4  CDLXXIX. "T E CERA b 
Κἂν ταῖς ἀπορίαις ἔσϑ᾽ ὁ χρηστὸς χρήσιμος. .. 
Stobaeus Flor. XXXVII 12.. Vulgo χρήσιμον. AB m. 


t teles CDLXXX. 


ἾΩ Ζεῦ πολυτίμηϑ'᾽, ὡς xoloi νῷν αἱ γυναί. 2k 
Epimeriemi Homer. apud Cramerum Anecd. Oxon. vol. Í 
p. 102: τὸ παρὰ Μιμνέρμῳ '$2 Ζεῦ πολυτίμητε ὡς καλαὶ 
γῶν αἱ γυναῖ, εἰ μὲν περισπάσεις ἀποχοπὴ ἐκ τοῦ ywvoi- 
χες, εἰ δὲ ὀξύνεις ἐκ τῆς γυνὴ εὐθείας. In his Miuvéouo 
edidit Cramerus. Cod. μιμηέρμω. Οοττοχὶ Μενάνδρῳ. . Vide 
supra p.217. De γυνή, γυνῆς etc. vide vol. II p. 990 et 834. 
Similis et versus Aristoph. Equ. 1390: ὦ Ζεῦ πολυτίμηϑ', 


ὡς χαλαί. 
CDLXXXI. 


E) μὴ γαμεῖς γάρ, ἔσχατον νόμιζέ με 
Mvoov. 
Scholiasta Eurip. Rhes. 250 de Musis Mvow»- ἔσχα- 
τὸς agens: xai Mévavópog Εἰ μὴ κτλ, Apertum est haec 
dicta fuisse alicui, qui se nunquam matrimonium initurum 


esse deierarat. 
CDLXXXII. 


Θυγάτριον, ἡ νῦν ἡμέρα δίδωσί μοι 
ἢ δόξαν ἤτοι διαβολήν. 

Grammaticus in Museo phil. Cantabr, IT p. 111 et apud 
Boissonadum Anecd. ΠῚ p. 237: γίνεται σολοϊκισμὸς οὕτως 
ὡς παρὰ Μενάνδρῳ Θυγάτριον .-- διαβολήν. ἐχρῆν γὰρ 
ἦτον δόξαν ἢ διαβολήν, Neque unquam aliter Attici , nisi 
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fallit memoria. Cfr Lobeckium ad Sophoclis Alac. p. 146 
in nota, et Schneidewinum Coni, erit. p. 116, . Iure igitur 
grammaticus notavit. Menandrum. 


CDLXXXAII. 


Appendix Vat. Prov. HI 71: τὸν Τίβην. Μένανδρος: συν- 
ἐχῶς Τίβϑιον ὀνομάζει.  Tibius frequens servorum nomen, 
de quo vide intpp. Stephani Byz. v. Τέβειον et Hemsterh. 
ad Luc. I p. 133. Cfr ad Hermippi fragm. " 190. 


- 


"CDLXXXIV. i; 
Suldas, “να πετῶ: ἀναπετάσω. ὙΠ “4λιεῦσι 
( fragm. XIV) χαὶ ἐν «Συνερώση. καὶ ἑταίραις. . Legendum 
ἑτέραις. Probavit Bernhardius. ! | 
CDLXXXV. | 
Οὐκ ἔστιν οὔτε διαβολὸς 
γραῦς ἔνδον. | 
Syriacus apud Walzium Rhet. IV p. 98: διττὸν τὸ τῆς 
διαβολῆς ὄνομα. ἐπί τὲ γὰρ τῆς διαβολῆς αὐτῆς τἄττεται, 
ὡς παρὰ Μενάνδρῳ Οὐχ ἔστιν οὔτε διάβολος γραῦς ἔνδον, 
xol ἐπὶ τῆς κατηγορίας. 
CDLXXX VI. 
Καϑιζάνει μὲν ἐνίοτ᾽ εἰς τὰ σήσαμα. 
Grammaticus in Museo phil. Cantabr. Il p. 118 sive. 
apud Boissonadum Anecd. IlI p.810 et 257: παρὰ Mevav- 


po Καϑιζάνει xrÀ. 1n his σήσαμα recte. de loco, übi re- 


samum venale erat, interpretantur. Cfr Schneidewinus Coni. 
erit, p. 117. 
CDLXXXVII. 


Cod. Marc. Bekkeri ad Harpocr. p. 18: ἀλεχτρυὼν ἐπὶ 
- ϑήλεος xal ἄρρενος λέγεται" καὶ Μένανδρος Τὴν ἀλε- 
κτρυόνα μοι δοὺς exero. Fortasse μοι delendum. 
CDLXXXVIII. 
Cod. Marc. Bekkeri ad Harpocr. p. 14: ἀμβλυώττειν 
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ἀττιχῶς τὸ μὴ σφόδρα δρᾶν! γράφεται "δὲ χοινῶς ἀμβλυωξ 
πεῖν, ὡς Μένανδρος ἀμβλυωπούντεων ἀνδρῶν. ^ ^ 


CDLXXXIX. 


Cod. Marc. Bekkeri ad Harpocr, p. 25: ἀπονυχίξειν 
τὸ &qüipel? τὰς ὑπεραυξήσεις τῶν ὀνύχων παρὰ Mevayógo. 


- CDXC. 


Scholiasta ad Demosth. in Mid. e cod. Bav. p. 521 ed. 
Schaef. : ἐξ ' 4oyovgac, παρὰ Μενάνδρῳ ' Aoyvoag. | De va- 
riis huius nominis scripturis vide intpp. Strabonis IX p. 645 
ed. Lips. et quos affert Schneidewinus Coni. crit. p. 117. 
cll. Suida I p. 312. "Thessalicam an Euboicam urbem dicat 
Menander incertum est. Demosthenes de Euboica loquitur. 
Ceterum haec iniuria fortasse ad comicum rettuli, Menan- 
drum rhetorem in Demosthenis interpretibus praeter alios 
commemorat lohannes Sicel. in Rhet. Walzii vol, VI p. 882. 


΄ 


i CDXCI. 
Διεμέριξζε γάρ 
ὁ Βορυσϑενίτης. | 
Scholiasta Dionysii Perieg. 311: Πορυσϑένης ποταμὸς 
περὶ Πόντον, ὅϑεν καὶ οἱ Ποντιχοὶ Βορυσϑενῖται, ὡς Mé-- 
ψανδρος λέγει Διεμέριζε yog κτλ. Apud Aristotelem Athe- 
πεῖ p. 6d. Pontici Athenis versantes dicuntur oí ἐχ τοῦ 
QGgi0og ἢ Βορυσϑένους καταπλέοντες. 


CDXCII. 


τς Suidas, 'A4vegiorog: μᾶλλον δὲ ἀναρίστητος. —  Máé- 
vavüpog. δὲ ἀνάριστον. 


CDXCIH. 


᾿Αλλὰ προσέδωχας τάλαντον ἵνα παρ᾽ ἡμῶν... 


- 


zal τὸν ἴχτεινον λάβης. 


. 


Choeroboscus Bekkeri ad Etymol. M. p. 902: xoi 7, 

τ 5 0» ε ' , 2 * , 
αἰτιειτιχὴ (XTIYOP , ὡς παρὰ Mevavóoo "AAA προσέδωχας 
τάλαντον εἶναι παρ᾽ ἡμῖν τὸν ἴχτινον. Seripsi ἵγὰ παρ᾽ 


δ ΔΥΤΜΕΝΑΝΘΕΙ :: 


ἡμῶν pro εἶναι παρ᾽ ἡμῖν. In. fine escidieso videtur. sub- 
stantivum; ideo vs. 2 addidi καί. | 
CDXCIV... 
Ὃ μηδὲν ἀδιχῶν οὐδενὸς δεῖται. νόμου, . .. 
"Incertus. apud: Boissonadum Anecd, I p. 124: δῆεναν- 
δρου 'O μηδέν κτλ. Stobaeus Antiphani assignat, cuius vide 
fragm. p. 148. 
2 ! CDXCV. 
Photius, ᾿Ολολύττουσεν: οὐχὶ ὁλολύζουσι.  Mévav- 
δρος. Altera forma usus est Menander Misog. VI ὃ. ὁ 


CDXCVI. 


ὦ Gregorius Nazianz. Apol. P. 14 ed. Bas.: οὐδὲν 200 οὕς 
τως ἡδὺ τοῖς ἀνϑρώποις wg. τὸ λαλεῖν. τἀλλότρια. Ex Me- 
nandro. haec petita esse, indicante Porsono ad Eurip. Orest. 
228. monnit Elias Cretensis. ^ Porsonus coniicit οὐδὲν yao 
οὕτως ἐστιν ἄνϑρωποις γλυκύ, | ὡς τοὐχλαλεῖν τἀλλότρια, 


CDXCVII. 


Eunapius fragm. p.99 ed. Bekk.: ὁ «Στιλίχων ovx ἐφό- 
γευσὲ τοὺς ἀνθρώπους, ἀλλὰ ζὴν αἰσχρῶς ἠνάγχαζε πάντα 
ἀφαιρούμενος, xci πρὸς τὸ βαρύτατον, ὡς ἔφη Mévav- 
δρος τὴν πενίαν, ϑηρίον καί... Reliqua non sunt integra. 
Excidisse videtur διαπαλαίειν, vel simile quid. Menandri nomen 
restituendum esse vidit Bekkerus. Vulgo ὡς φαμὲν ἀνδρός. 
In Menandri gnomis monost. 450 paupertas vocatur βαρύτα- 


pe en CDXCVIII. 


Scholiasta Aeschinis c. Ctesiph. p. 297 (Bekk. 1815): 
σύνταγμα oiov πλῆϑος χρημάτων. λέγεται δὲ καὶ ἀλλαχοῦ 
τὸ σύνταγμα καὶ ἐπὶ τοῦ τάγματος τῶν στρατιωτῶν. ὅϑεν 
καὶ παρὰ Μενάνδρῳ ὀνέγνωμεν τὸ σύνταγμα τῆς ἀρχῆς. 

CDXCIX. . 
Φιλόνειχος δ᾽ ἐστὶ xoi μία γυνή 


εἰς μῆνιν. 
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Scholiasta ad Aeschinem: F. L. ὃ 139 8 p. 255 Bekk.: 
δοχοῦσιν αἱ γυναῖχες πιχραὶ; "σφόδρα. εἶναι. περὶ τὸ ὀργίξε- 
σϑαι. διὸ καὶ ΜΜένανδρὸός quo ᾿Φιλόνεικος δέ ἐστι xol 
μία. γυνὴ εἰς μῆνιν. Pro. xai μία. ftineldewinia Coni. crit, 
p.119 xoi πιχρά. Malim. Σιμία. u 

Palladas Alex. Epigr. CVIII: εὖ ye λέγων τὸν καιρὸν 
ἔφης ϑεόν, εὖ ye Μένανδρε. Nisi haec referenda sunt 
ad Cnid. II p. 151. Keigóv Iovis filinm natu minimum fin- 
xerat lon Chius. V. Pausan. El. v 14 7. 


DI, 


Simplicius ad Aristot. phys. p. 81 AM. (p. 355 35 Bekk): 
ὅταν λέγωμεν ὅτι ἀπὸ τύχης ἦλθεν ὁ ξένος καὶ λυτρωσά- 
μένος τὸν αἰχμάλωτον, ὡς ὁ παρὰ Μενάνδρῳ Δημέας τὴν 
κράτεαν, ἀπῆλθεν. Pro τὴν χράτειαν recte cod. reg. 
τὸν Κράτην, nisi id Κράτητα scribendum. Finxerat igi- 
tur Menander Demeam casu in nescio quem locum devenisse, 
ibique Cratetem captivum vinculis solvisse. 


DII. 
*Ao&fiov ἐξεύρηχα σύμβουλον. 
Proverbia Coisl. 40 p. 124: ἀπὸ τούτου Aq ἡ na- 
ροιμία (΄4φάβιος αὐλητής), ἣν μεταλλάξας Μένανδρος 
"oaov, φησίν, ἐξεύρηκα σύμβουλον. Cfr supra p. 19 sq. 


DIII. 


Caelius Aurelianus Morb. acut. HI 15: Comicus Menan- 
der, inducens senem irascentem, istius passionis (hydropho- 
biae) imaginem vinolentis adscripsit , dicens non posse bi- 
bere eos qui vinum usque ad verationem potant. 


DIV. 


Proverbia Coisl. 253: "rou χρίνον ἢ. χολυχύντη, ἐπὶ 
τῶν ἀδήλων. τὸ γὰρ τῆς κολοκύντης ἄνϑος καλεῖται χρί- 
γον. ἄδηλον δὲ εἰ μέχρι κρίνου προβήσεται ἢ xoi κάρπον 
οἴσει, μέμνηται ταύτης ένανδρος, 
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2488341 e46 à Ὧν. 3 

' Scholiasta Aristidis p. 205 Fromm.: ἀντὶ σπόρου xoi 
Μένανδρος (utitur verbo καταβάλλειν)" Tà δ᾽ ἄλλ᾽ ἐάν 
tig καταβάλῃ. Schneidewino Coni. crit. p. 66 haec cum 
fragmento ex Georgo, quod p. 97 posui, coniungenda vi- 
dentür, ut sententia sit, ,, reliquas autem fruges si quis se- 
verit, ne eadem quidetn reddit mensura." 


DVI. 
'H πόλις 
ὅλη γὰρ ἄδει τὸ καχόν. 

Orion Theb. p.23 1: ὅπερ (δεινὴ) λέγεται καὶ ἐπὶ τοῦ 
τὰ αὐτὰ ἐπαναλαμβάγειν. Μένανδρος * H πόλις ὅλη γὰρ 
ἄδει τὸ καχόν. 

DVII. 

Codex Havn. spud Blochium ad Etymol. M. p. 919. 

45 àiov: τὸ τριβώνιον. Μένανδρος. 


DVII. ' 

"Scholiasta Aristoph. 'Thesm. 506: ,0U γάλα πρότερον 
τοῖς βρέφεσιν ἔδοσαν, ἀλλὰ μέλι ἀπολείχειν. Μένανδρος 
δὲ οὐκ ὀρϑῶς ποιεῖ τὰ ἀρτίτοκα γάλαχτος δεόμενα.  In- 
eptum liominem ! 

DIX. 

Pollax VII 11: καυνάχας δέ τινας πορφυροῦς ἐπὶ 
στρωμάτων ὠνόμασε ένανδρος. Cfr idem X 38 et quae 
dixi in edit. mai. p. 18. 

DX. 

Michael Syngelus apud Cram. Anecd. IV. p. 273 9: 
γίνεται τὰ ὑποχορίσματα — δε᾽ ἀναιγχαιότητα, ὡς ἐὰν ὃ 
αἰτῇ τις σμιχρύνῃ, ἵνα μὴ μεγάλην ποιήσῃ τὴν χάριν" ᾧ 
κέχρηνται οἱ κωμιχοί, ὡς ἔχει τὸ παρὰ Μενάνδρῳ λεβή- 
Ti0v, βοΐ etiam Anaxippus Cithar. vs. ὅ. Ὁ 


DXI. 
Crameri Anecd. IV p. 412 15: ἑστιῶ σημαίνει τὸ ἀρὲ- 
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στοποιῶ, ὡς παρὰ La ᾿“Εστιᾶν τοὺς φίλους. 
Fortasse ἑστεάσω. τ νὰ 
DXII. $253 : 

^ Incertus Crameri Anecd. IV P 413 8: τὸ ἐρῶ ἐρῷς, 
τουτέστι τὸ ἐρωτικὸς E ἔχω; διὰ τοῦ 7 γίνεται χατὰ τὸ nag- 
φχημένον, οἷον ἤραον. ἤρων ἁρμολογῶ καὶ νῦν δ᾽ ἐῶ, 
παρὰ Μενάνδρῳ. Fortasse: ! 

ἤρων, ὁμολογῶ * καὶ νῦν δ᾽ ἐρῶ. 

Atque ita Schneidewinus Coni. crit. p. 118. 


DXIII. 


Galenus de natur. fac. 1 17 de medicis Erasistrateis et 
Asclepiadeis dicens: ὁμοίως Toig ὑπὸ τοῦ βελτίστου Ms. 
v&vógov xarà τὰς χωμῳδίας εἰσαγομένοις οἰκέταις, 4άοις 
τισὶ xal Γέταις, οὐδὲν ἡγουμένοις σφισὶ πεπρᾶχϑαι γεν- 
γαῖον, εἰ μὴ τρὶς ἐξαπατήσειαν τὸν δεσπότην. Cfr Nume- 
nius apud Eusebium Praep. Evang. XIV 7: οἵ ye παῖδες 


, * * , , , T T € 
φόρταχες ἦσαν xai ov ϑατέρῳ ληπτοι, οἷοι δὲ οὕτοι οἱ 


χωμῳδιχοί τὲ xai ltros καὶ Δάχοι, κὰκ τῆς Δακικῆς λαλεῖν 
στωμυλήϑρας χατεγλωττισμένοι, ubi re καὶ ante Iro. de- 
lendum videtur. Adde intpp. Stephani Byz. s. v. Zezixx. 
Ovidii. loca de fallacibus servis apud Menandrum attuli ad 
huius fragm. p. 47 ed. mai. 


DXIV. 


Libanius Orat. XIX p. 497 B: χεχλεῖσθϑαι roig ὑποχρι- 
ταῖς τὸ ϑέατρον, tva μὴ τραγῳδὸς εἰσελϑὼν Hogupany με- 


μήσηται τὴν ἐξοχείλασαν εἰς ἀλλοχότον ἔρωτα, μηδ᾽ αὖ κω- 


μῳδὸς τὰς παρὰ Μενάνδρῳ τεχούσας. Ἰλοΐετεηα haec ad 
eas Menandri fabulas, in quibus puerperas exhibuerat, ex 
quo genere fuit Andria et Plocium. — Pasiphaae memoria ad 
Euripidis Cretenses spectat, in quo dramate portentosum Pasi- 
phaes amorem tractaverat. Neglexit Libanii locum Matthiae. 


DXV. 
Hermogenes de ldeis p. 117 Ald. (vol. III p. 306 Ithet. 
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Wálz.) de ἀφέλείᾳ (Naivetdt) disserens: καὶ τὰ πολλὰ τῶν 
βουχολιχῶν τοιαυτά ἐστι. καὶ παρὰ τῷ ᾿«ἀναχρέοντι “δὲ 
ὡσαύτως, παρά τε αὖ τῷ Μενάνδρῳ μυρία ἂν εὕροις τοι- 
Gre xoci γυναῖκας λεγούσας καὶ. νεανίσχους ἐρῶντας καὶ 
μαγείρους καὶ παρϑένους ϑρυπτομένας καί τινας ἄλλους. 


DXVI. 


Athenaeus XIII p.594 d: ὅτι δὲ xci Μένανδρος ὁ ποιη- 
τὴς ἤρα 1 λυχέρας. κοινόν. ἐνεμεσήϑη δέ. Φιλήμονος γὰρ 
ἑταίρας ἐρασϑένέος χαὶ χρηστὴν ταύτην ὀνομάσαντος. διὰ 
τοῦ δράματος, ἀντέγραψε: Μένανδρος ὡς οὐδεμιᾶς οὔσης 
χρηστῆς. Philemo meretricem , quam deperiret, sub Chre- 
stae nomine in fabula aliqua in scenam produxisse videtur. 
Itaque pro χρηστὴν malim Χρήστην, 


DXVII. 


: "Plinius H. N. XIX 6: Menander auctor est, allium 
edentibus, si radicem betae in pruna tostam superederint, 
odorem extingui. Fortasse ad Synaristosas referendum, cuius 
fabulae vide Fragm. VIII p. 204. 

Alia fragmenta probabili coniectura ad Menandrum re- 
ferenda vide in fragmentis poetarum anonymorum, praesertim 
in iis quae ex Plutarchi scriptis composui. Ex Alciphronis 
epistolis, quae plurimis et manifestis Menandreae 'mitationis 
vestigiis impressae sunt, huc. referre possis quae leguntur lI 


3, 22: βασιλικῶς ὑπισχνούμενος τὸ δὴ λεγόμενον τοῦτο 


τῆς γῆς τἀγαϑά, cl. Terentio Phorm. I 2 17: is senem 
per epistolas pellexit modo non montes auri pollicens. Ἐκ 
III 32: χαρηβαρω τὴν κραιπάλην $ dnéguyyavo. 
Denique ex. III 54: ὁ γεγηρακως χαὶ ῥυσότερον θαλ- 
λαντίου {ἔχων τὸ πρόσωπον. 


/ 





1 
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EPIGRAMMA T A. 
L. 
ΕἸΣ EHIKOTPON ΚΑΙ OEMISTOKAEA. | 
Χαῖρε Νεοχλείδα δίδυμον Tézog, ὧν Ó μὲν ὑμῶν 
πατρίδα δουλοσύνης ῥύσαϑ'᾽, 0 δ᾽ ἀφροσύνης. 
Servavit Anthol. Palat. I p. 327 sive apud Brunckium 


Anal. 1 p. 203. 
II. 


AUSÓNIP EPIGRAMMA CXXXIX EX MENANDRO. 2 
Re fruere ut natus mortalis, dilize sed rem 
tanquam immortalis: sors est in utroque verenda, 


Eandem sententiam similiter expressit Lucianus Anal. 
Brunck. Il p. 3814: ὡς τεϑνηξόμενος. τῶν σῶν ἀγαϑῶν ἀπό- 
λαυε, ὡς δὲ βιωσαμενος Addi τῶν ' ἀγαϑῶν. 


* ] 





DN29MAI 
MENANAPOY ΚΑῚ OIAIXTIONOX, ἢ) 
MENANAPOX. 
Πολλῶν ὁ χαιρὸς γίνεται παραίτιος * 
ἂν γὰρ μέγιστα κομπάᾶσῃς φρονῶν μέγα, 
οὐχ οἶδας ὡς πολλὰς μεταβολὰς ἔχει. 
9 νῦν δίδωσιν, οὐ δίδωσιν αὔριον. 
MENANAPOX. 
5 Χρόνος γὰρ οὗτός ἐστιν ἀνθρώποις ἀεί, 
τὸν οὖν παρόντα χαιρὸν ἀπάνταν ἀφεῖς 
οὐχ ἔστιν αὐτὸν προσλαβεῖν πάλιν ταχύ, 





*) Descripsit has sententias ex cod, Reg. 1166 Boissonadus Anecd. 
I p. 146—150. Eas ut reciperem in hanc syllogen vix a me impetravi; 
adeo barbara pleraque et inóigna plane, quibus emendandis operam 


 Ampendas. 


πε “- 


-- 
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᾿Επάν σ᾽ ó καιρὸς ἐμβάλῃ πολλοῖς χακὸῖς, 
μὴ ἐχκακήσῃς πάντα εὐθύμως φέρειν. 

10 πάλιν γὰρ ὄψει τῶν χακῶν περιτροπήν" 
ἀεὶ γὰρ ὡς τροχὸς ὃ χρόνος κυλίεται. 

MENANAPOX.- 

Καιρὸς 0 τυχών iarw ἀνθρώποις, Gels 
πᾶσιν χὰρ ov πέφυχεν ἀνθρώποις ἴσος. 
κέρδη γὰρ ἄλλοις χηδονὰς ἐρεύεται, 

16 ἄλλοις δὲ λύπας προσπορίζεν xav. βλάβας. 


QILIALETION, 


Μίαν πρόνοιαν τῶν ἄνω ve xot xot 
ϑεὸν νόμιζε, x«i σέβου παντὶ σϑένει. 
ὡς ὄντα τοῦτον καὶ παρόντ᾽ ἀεὶ σέβου, 
καὶ μὴ μ᾽ ἐρώτα, μηδὲ μανϑάνειν Os 
20 ov γὰρ ϑέλω σὲ μανϑάνειν τί δεῖ ϑεός. 
ΜΕΝΑ͂ΝΔΡΟΣ. 
“Μόγος κατάγεν ταρτάρου κατώτερον, 
λόγος δὲ avÜig εἰς ὕψος ψυχὴν ἄγει. 
MENANAPOZ. 
Ὃ πονηρὰ ποιῶν εὐθέως οὐκ αἰἴσϑεται" 
τότ᾽ οἶδὲν O πεποίηχεν, ὅτε κολάζεται; 
ΦΙΑΙΣΤΙΩΝ. 
25 0 δυσσεβῶν τι xci δοχῶν λαϑεῖν ϑεῷ, 
χολάζεϑ'᾽ οὗτος ὑπὸ συνειδότος ϑεοῦ. 
MENANAPOS. 
Ὃ μὴ κολασϑείς, τῷ νόμῳ πράξας χαχῶς, 
αὐτὸς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ τῷ νόμῳ κολάζεται. 
ΦΙΑΙΣΤΙΩΝ, 


Lvoynuoveiv φρόντιζε μὴ τῷ σχήματι, 
80 τὸ σῶμα χοσμῶν, ἀλλὰ τῷ φρονήματι. 











ἐπι 7 PN9MAL 
MEN ANAPOX. 


Νίχα σιωπῶν τὸν νόμον καὶ μάνϑανε" 
πρὸ τοῦ μαϑεῖν τῷ νόμῳ προλαμβάνεις.. 
ΦΙΖΙΣΤΙΩΝ. 
Νόμος φυλαχϑεὶς οὐδέν ἐστιν ἢ νόμος, 
ὁ μὴ φυλαχϑεὶς καὶ νόμος καὶ δήμιος. 
MENANAPOX. 
35 Πόντον. γυναιχός, κρίματα, ϑηρός, πυρός 
χειρότερός ἐστιν ὃ προδότης τῶν φίλων. 
QIA4IXTIGON. 
"Av μὴ δυνάμενος, ἐθέλων δὲ βλάψῃς φίλου, 
xai μὴ δυνάμενος xoi ϑέλων πείσῃ κακόν. 
MENANAPOZ. 
Ὃ μὴ δικαίως χατὰ φίλων ζητῶν χαχόν, 
49 αὐτὸς προπάσχει τοῦ κακοῦ τὴν ἔκβασιν. 


ΦΙΖΙΣΤΊΩΝ, 
ἄνϑρωπος ὧν μηδέποτε καϑ' ἑτέρου κακὸν 
ἀδίχως φρονήσῃς " ἡ δίχη ydQ πάνϑ᾽ ὁρᾷ, 
MENANAPOZ, 
"E&v πονηροῦ γείτονος γείτων ἔσῃ; 
πάντως παϑεῖν πονηρὸν ἢ μαϑεῖν σε δεῖ. . 
QIAIXTIQN. 
48 ᾿“4γαϑοῦ γείτονος ἄν more γείτων. ἔσῃ, 
ὡς προδιδάσχει ἀγαϑὸν προσλάμβανε. 
MENANAPOZX. 
Αὐτὸς ἀδιχεῖσθαι μᾶλλον ἢ ἀδικεῖν ϑέλε" 
μέμψει γὰρ ἄλλους, οὐχὶ μεμᾳ ϑήσῃ δὲ σύ. 
QLAIXTIQN. 
dixnv φυλάσσου, κἀν δικαίως ἐγκαλῇ. 
90 μετέρχεται τὸ δίχαιον εἰς πλεονεξίαν, 
MENANAPOX. 
᾽Εὰν πένης ἧς, δίχαιος εἶ χἀγαϑός. 
“εἰμὶ δίχαιος ἢ γὰροὺκ ἄν ἧς πένης. 
Comoed. nov. 22 


e. 
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Πενία καϑ'᾽ αὑτήν ἐστιν ἰσχυρὰ νόσος" 
ἔρωτα προσλαβοῦσα δύο «νόσους νοσεῖς. 





ADNOTATIONES. 


Vs. 9. , Nomen Philistionis, scil. q/4., ante οὐχ οἶδας 
codex exhibet. Sed tetrastichon ad eundem auctorem per- 
tinere sententiarum nexus evincit." Joissonadus. ldem ante 
μεταβολὰς inseruit τάς.  Debebat τὰς μεταβολὰς πολλᾶς. 
Sed auctor huius versus μεταβολὰς  antepenultima longa di- 
xisse' videtur. — Vs. 6 Boissonadus οὐχ ἴσος ἐστὶν pro οὗ- 
τός ἐστιν. Malim οὐκ ἔσϑ᾽ αὑτός. — Vs. 6 Boissomnadus 
&nonrüv ἢν ἀφῇς.  Lenissimum fuerit ἅπαξ ἂν ἀφῇς, vel 
si antiquum auctorem versus habet, ὧν ἅπαξ ἀφῇς. — Vs.9 
possis οὐ μὴ ᾿χκαχήσῃς, πάντα δ᾽ εὐθύμως φέρε, eive ma- 


lis οὐ μὴ ᾿κχαχήσῃς, πάντα δυσϑύμως φέρων. — Vs. 11 


Boiss. χυλίνδεται. Sed v. ad Pherecr. p. 339. Praeterea 
paullo numerosius esset cel γὰρ ὁ χρόνος ὡς τροχὸς κυλίε-- 


ται. --- Vs. 12 post χαιρὸς Boiss. μὲν vel γὰρ addebat. — ' 


Vs. 18 cod. ἴσως. — Vs. 14 cod. xoi ἡ δωνᾶς. Pro épeve- 
ται fort. ϑηρεύεται.  — V8. 17 sqq. Vide Philem. fragm. 
inc. XXVI. LXXXVI. — Vs. 19 addidi μ΄, — Vs. 20 pro 
δεῖ Boiss. δή, quod non sufficit. "Elegans esset μανϑάνειν 
O μὴ ϑέμις. — Vs. 289 cod. ἔσϑεται. — Boiss. ἤσϑετο. De- 
bebat αἴσϑεται, de quo cfr schol. Bav. Demosth. p. 934: 
αἴσϑεσθαι ἔστε τὸ ἀχριβῶς εἰδέναν τι, αἰσϑάνεσϑαν TO 
ὑπονοεῖν. διαφέρει γάρ. Grammaticus Bekk. Anecd. p. 183, 
9: αἴσϑεσϑαι xal αἰσϑάνεσθϑαι ἀμφότερα ἐπὶ τοῦ εἰδέναι. 
Copiose de utroque disseruit alius (Phrynichus?) ibidem 
p. 959 6. Participio praesenti αἰσθόμενος utitur Philemo 
Incert. fragm. LXXX. — Vs. 24 ὅτε Boiss. ὅταν codex. — 
Vs. 28 fort. ϑεόν. — Vs. 260 cod. ξυνειδότος. — Vs. 98 
Boiss. τῷ λόγῳ vel τῷ φόβῳ. — Vs. 91 et 32. Vide Me- 
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nandri inc. fragm. CLII. ubi secundus versus ita legitur πρὸ 
τοῦ παϑεῖν cos τῷ νόμῳ προλαμβάνου. — Vs. 98 cod. λό- 
γος pro νόμος.  Correxit Boissonadus ex Menandri fragm. 
inc. CLI, — Vs. 35 Boiss. χρυμάτων. Poterat lenius κρύ- 
ματος. Nihil proclivius quam « pro og scribi." — Porsonus 

ad Euripidis Hec. 782. Sed χρῦμα nusquam legi. Fortasse | 
καύματος, quamvis sequitur πυρός. — Vs. 96 fort. og προ-- 
δότης 5. Boiss. post προδότης inserit ὧν, -— Vs. 97 pro 
ἐθέλων δὲ fort. ἀλλ᾽ ἐθέλων. — Ws. 89 sq. Vide Menandri 
inc. fab. CCXLVII. — Vs. 48 — 46 habet etiam Comp. 
Men. et Phil. Rutgers. p. 361. Vide Menandri inc. fab. 
XXII. Boissonido indicante “να, 46 alius cod. ὡς προσδι- 


δάσχεις τὰ ἀγαϑὰ καὶ προμανϑάνεις. — Vs. 00 codex 
μετέρχετε γὰρ τὸ δίχαιον. Correxit Boissonadus. — Vs. 51 
Boiss. εἰ δίχαιος χἀγαϑός. — Vs. 02 Boiss. d. Εἰμέ γε 


δίχαιος. β΄. 9 γὰρ οὐκ ἂν ἧς πένης. Sufficit fortasse εἰ 
μὴ δίκαιος ἧς γάρ, οὐχ ἂν ἧς πένης. --- Υ8, 84 νοσεῖς 
scripsi pro φγοσεῖ, | 
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"AvOpumov ὄντα δεῖ φρονεῖν τἀνθρώπινα. 
᾿Αναφαίρετον χτῆμ᾽ ἐστὶ παιδεία βροτοῖς. 
"As τὸ λυποῦν ἐχδίωχε τοῦ βίου. 
' AGavarov ἔχϑραν μὴ φύλαττε ϑνητὸς ὦν, 
5 “4 ψέγομεν ἡμεῖς, ταῦτα μὴ μιμώμεϑα. 
“Ἅπαν τὸ κέρδος ἄδιχον ὃν φέρει βλάβην. 
“Ἅπαντα καιρῷ χάριν ἔχει τρυγώμενα. 
"ἄνθρωπος ὧν μέμνησο τῆς κοινῆς τύχης. 
" Aóuxov τὸ λυπεῖν τοὺς φίλους ἑχουσίως. 

10 ᾿“χάριστος ὅστις εὖ παϑὼν ἀμνημονγεῖ. 

" Aye δὲ πρὸς φῶς τὴν ἀλήϑειαν χρόνος. 
᾿“γαϑὸν μέγιστον ἡ φρόνησίς ἐστ᾽ ἀεί, 
᾿Ανδρὸς τὰ προσπίπτοντα γενναίως φέρειν. 
"Aya τὸ ϑεῖον τοὺς καχοὺς πρὸς τὴν δίκην, 

15 ᾿4βουλίᾳ τὰ πολλὰ βλάπτονται Bporot. ὁ 
᾿Ανϑρωπον ὄντα σαυτὸν ἀναμίμνησκ᾽ ἀεί. 
᾿“νεξέταστον μὴ κόλαζε μηδένα. 

' Agde τὰ φανερὰ μὴ δίωκε τἀφανὴ. 
᾿Ανὴρ πονηρὸς δυστυχεῖ, κἂν εὐτυχῆ. 

20 ᾿ἄνϑρωπος wv γίγνωσκε τῆς ὀργῆς κρατεῖν. 
᾿Αλαζονείας οὔτις ἐχφεύγει δίκην. 
“Απαντας αὑτῶν χρείσσονας ἀνάγκη ποιεῖ. 
«Αἰσχρὸν δὲ μηδὲν πρᾶττε μηδὲ μάνϑανε. 





*) V. Praef. edit. mai. p. X sqq. 
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᾿Ανδρὸς πονηροῦ φεῦγε συνοδίαν ἀεί. 
25 ἀνδρῶν δὲ φαύλων ὅρχον εἰς ὕδωρ γράφε. 
'Avógóg χαραχτὴρ ἐκ λόγου γνωρίζεται. 
' 4vügüg διχαίου καρπὸς ovx ἀπόλλυται. 
' Avijo δὲ χρηστὸς χρηστὸν ov μισεῖ ποτε. 
᾿Ανὴρ γὰρ ἄνδρα καὶ πόλις σώζει πόλιν. 

80 ᾿4νὴρ ἄριστος οὐχ ἂν εἴη δυσγενής. 

' Avópóg πονηροῦ σπλάγχνον οὐ μαλάσσεται. 
'Avógós κακῶς πράσσοντος ἐχποδὼν φίλοι. 
" Apiaróv. ἐστὶ πάντ᾽ ἐπίστασϑαι καλά. 
"Ad δ᾽ ὁ σωϑείς ἐστιν ἀχόριστος φύσει. 

39 ἄνευ προφάσεως οὐδὲν ἀνϑρώποϊς κακόν. 
᾿᾿Ανελεύϑεροι γάρ εἶσιν oi φιλάργυροι. 

* Ap" ἐστὶ ϑυμοῦ φάρμαχον χρηστὸς λόγος. 
" Anavrag εὖ πράττοντες ἥδομεν φίλους. 
"A μὴ προσήχει μήτ᾽ ἄχουε μήϑ'᾽ ὅρα. 

40 ᾿Δνὴρ ἀχάριστος μὴ νομιζέσϑω φίλος. 
“Ἄπαντας ἡ παίδευσις ἡμέρους τελεῖ. 

«Αἱ δ᾽ ἐλπίδες βόσχουσι τοὺς χενοὺς βροτῶν. 
«Αὐτὸς πενόμενος τοῖς ἔχουσι μὴ φϑόγει. 
'Aoyrg τετευχὼς ἴσϑε ταύτης ἄξιος. 

45 "Avo ὁ φεύγων καὶ naAw μαχήσεται. ᾿ 
“Ἅπαντές ἐσμὲν εἰς τὸ νουϑετεῖν σοφοί, 
αὐτοὶ δ᾽ ἁμαρτάνοντες οὐ γιγνώσχομεν. 
"Ζρεσκε πᾶσι καὶ σὺ μὴ σαυτῷ μόνῳ. 
᾿Ανουϑέτητόν ἐστιν ἡ παρρησία. 

90 ᾿“συλλόγιστόν ἐστιν ἡ πονηρία. 

᾿Ανὴρ ἄβουλος εἰς κενὸν μοχϑεῖ τρέχων. 
᾿Ανὴρ δίκαιος πλοῦτον οὐχ ἔχει ποτέ. 
᾿Αρχὴν νόμιζε τὸν ϑεὸν φοβεῖσθαι. 
᾿4δίκοις φίλοισιν ἢ κακοῖς μὴ συμπλέχου, 

95 '.4vio ἄβουλος ἡδοναῖς ϑηρεύεται. 
"Ἄλυπον ἄξεις τὸν βίον χωρὶς γάμου. 
Βέβαιον οὐδέν ἐστιν ἐν ϑνητῷ βίῳ. 
Βιοῦν ἀλύπως ϑνητὸν ὄντ᾽ οὐ ῥάδιον. 
Βέλτιστε, μὴ τὸ χέρδος ἐν πᾶσι σχόπει. 
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60 Βραδὺς πρὸς ὀργὴν ἐγχρατὴς φέρειν γενοῦ. 
Βέβαιος (oO καὶ βεβαίοις χρῶ φίλοις. 
Βάδιζε τὴν εὐθεῖαν, ἵνα δίχαιος ἧς. 

Βίον πορίζου πᾶντοϑεν πλὴν ἐκ κακῶν. 

Βουλόμεϑα πλουτεῖν πάντες, ἀλλ᾽ οὐ δυνάμεϑα. 
θὅ Βιοῖ μὲν οὐδεὶς ὃν προαιρεῖταε. βίον. 

Bíog κέκληται δ᾽ ὃς βίᾳ. πορίζεται. 

Βίου διχαίου γίγνεται τέλος καλόν. 

Βουλῆς γὰρ ὀρϑῆς οὐδὲν ἀσφαλέστερον. 

Βροτοῖς ἅπασιν ἀποθανεῖν ὀφείλεται. 

70 Βουλὴν ἅπαντος πράγματος προλάμ fave. 
Βλάπτει τὸν ἄνδρα ϑυμὸς εἰς ὀργὴν πεσών. 
Βούλου γονεῖς πρὸ παντὸς ἐν τιμαῖς ἔχειν," 
Βοηϑὸς (oO τοῖς καλῶς εἰργασμένοις. 
Βίος βίου δεόμενος οὐκ ἔστιν βίος. 

79 Βέλτιόν ἐστε σῶμα γ᾽ ἢ ψυχὴν voosiv, 
Βούλου δ᾽ ἀρέσκειν πᾶσι, μὴ σαυτῷ μόνον. 
Βίου σπάνις πέζφυχεν «ἀὐδράσιν γυνή. 

Βίον καλὸν ξῇς, ἂν γυναῖχα μὴ ἔχῃς. 
Βασίλεια .δ᾽ εἰκών ἐστιν ἔμψυχος ϑεοῦ. 

80 Γλώσσης μάλιστα πανταχῆ πειρῶ χρατεῖν: 
Γαστρὸς δὲ πειρῶ πᾶσαν ἡνίαν κρατεῖν: 
Γίγνωσχε σαυτὸν vovÓsrsiv ὅπου τρέχεις. 
Γυναιξὶ πάσαις κόσμον 7): σιγὴ φέρει. 
Γυναικὸς ἐσϑλῆς ἐστε σώζειν οἰκίαν. 

8ὅ Γυνὴ γὰρ οἴκῳ πῆμα καὶ σωτηρία. 
Γυναικὶ μὴ πίστευε τὸν σαυτοῦ βίον. 
Γυνὴ γὰρ οὐδὲν οἶδὲ πλὴν δ' βούλεται." 
ItÀwg ἄκαιρος ἐν βροτοῖς δεινὸν χακόν- 

I" πάντα τίκτευ καὶ πάλιν χομίζεται. 

90 Ifowv ἐραστὴς ἐσχάτη κακὴ τύχη. 
leueiv ὁ μέλλων εἰς μετάνοιαν ἔρχεται. 
Γυναικὶ κόσμος ὁ τρόπος, οὐ τὰ χρυσία. 
Τυνὴ δικαία τοῦ fiov σωτηρία. 

Τυναιχὸς ἐσϑλῆς ἐπιτυχεῖν οὐ ρᾷδιον. 
93 Γυναῖχα ϑάττειν κρεῖσσόν ἐστιν ἢ γαμεῖν. 


ΓΝΩΜΑ͂Ι ΜΟΝΌΣΤΙΧΟΙ. 815 


E 


Τράμματα μαϑεῖν δεῖ xoi μαϑόντα νοῦν ἔχειν. ^ 
Τυνὴ τὸ σύνολόν ἐστι. δαπανηρὸν φύσει. 
luus δὲ. μὴ τὴν προῖχα; τὴν γυναῖκα δέ. 

Τυνὴ δὲ χρηστὴ πηδάλιόν ἐστ᾽ οἰχίας.. 
100 Πυναιχὶ δ᾽ ἄρχειν οὐ δίδωσιν ἡ φύσις. 
Γνῶώμαι δ᾽ ἀμείνους εἰσὲ τῶν γεραιτέρων 
Γάμος γὰρ ἀνθρώποισιν εὐχταῖον χαχόν. 
Iuusiv δὲ μέλλων βλέψον εἰς τοὺς γείτοναφοι 
ΤΓύμναζε παῖδας" ἄνδρας ov γὰρ γυμνάσεις. A 0H 

105 Τονεῖς δὲ τίμα xol φίλους εὐεργέτει. | 

Γυνὴ δ᾽ ὅλως τὸ συμφέρον οὐ βουλεύεται. 

Γνώμη γερόντων ἀσφαλεστέρα νέων. 

Τελᾷ δ᾽ ὁ μῶρος, x&v τι μὴ γέλοιον ἧ. 

lij γυναικὸς πώποτ᾽ οὐδὲν διαφέρει. . πὰ OH 

110 Τέρων γενόμενος μὴ γάμει νεωτέραν. | 
Ico ματαίᾳ ζημία προστρίβεται. 

Ινώμης γὰρ ἐσϑλῆς ἔργα χρηστὸ γίγνεται. 
Τήρως δὲ φαύλου τίς γένοιτ᾽ ἂν ἐχτροπή; 
Δίχαιος &ivas μᾶλλον ἢ χρηστὸς ϑέλε. 

11ὅ Δεῖ τοὺς φιλοῦντας πίστιν, οὐ λόγους ἔχειν. 
Δοῦλος πεφυχὼς εὐνόεε τῷ δεσπότῃ. 
Δύσμορφος εἴην μᾶλλον ἢ xoxmAoyog. 

| Δίχαιον εὖ πράττοντα μεμνῆσϑαι ϑεοῦ. 
Δίχαιος ἴσϑε ἵνα δικαίων τύχης. 

120 δύναται τὸ πλουτεῖν χαὶ φιλανϑρώπους ποιεῖν. 
δὶς ἐξαμαρτεῖν ταὐτὸν οὐχ ἀνδρὸς σοφοῦ. 

| Διάλυε, μὴ σύγχρουε μαχομένους φίλους. 

| Δρυὸς πεσούσης πᾶς ἀνὴρ ξυλεύεται.. 

| Δοὺς τῇ τύχῃ τὸ μιχρὸν ἐχλήψῃ μέγα. 

. 125 Δεῖ τοὺς μὲν εἶναι δυστυχεῖς τοὺς δ᾽ εὐτυχεῖς. 

/ Δίχαια δράσας συμμάχους ἕξεις ϑεούς. 

| Δεινότερον οὐδὲν ὄλλο μητρυιᾶς κακόν. 

| Δειλοῦ γὰρ ἀνδρὸς δειλὰ χαὶ φρονήματα. 

| Δέσποινα γὰρ γαμοῦντε νυμφέῳ γυνή. 

180 δειναὶ γὰρ ei γυναῖχες εὑρίσκειν τέχνας. 

Δόλιον γὰρ ἄνδρα φεῦγε παρ᾽ ὅλον τὸν βίον. 
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Δαίμων ἐμαυτῷ γέγονα γήμας nAovotav.! 

Δούλου δὲ χεῖρον οὐδὲν οὐδὲ τοῦ χαλοῦ. 

Διὰ τὰς γυναῖχας πάντα τὰ κακὰ γίνεται. 
185 Δίχαιος ἂν ἧς, τῷ τρόπῳ χρήσῃ νόμῳ. 

' Δίχαιος ἀδικεῖν οὐχ ἐπίσταται τρόπος. 
Δίωχε δόξην xai ἀρετήν, φεῦγε δὲ ψόγον. 
Δοῦλος γεγονὼς ἑτέρῳ δουλεύειν φοβοῦ. 

" Enowov ἔξεις, ἂν χρατῇς ὧν δεῖ κρατεῖν. 

140 "Epwg δίχαιος καρπὸν εὐθέως φέρει. 
᾿Εσϑλῷ γὰρ ἀνδρὶ ἐσϑλὰ καὶ διδοῖ ϑεός. 

"Ἔλπιζε τιμῶν τὸν ϑεὸν πράξειν καλῶς. | 
᾿Εν ταῖς ἀνάγκαις χρημάτων χρείττων φίλος." 
᾿Ελεύϑερον φύλαττε τὸν σαυτοῦ τρόπον. 

145 'Ex' ἀνδρὶ δυστυχοῦντι μὴ πλάσῃς κακόν. 
Εὐχῆς δικαίας οὐχ ἀνήχοος ϑεός. 

"Ev τοῖς καχοῖσε τοὺς φίλους evepyéret. 
"Eoyov πονηρῶν χεῖρ᾽ ἐλευϑέραν ἔχε. 

"Ex τῶν πόνων γὰρ τἀγάϑ'᾽ αὔξεται βροτοῖς. 

150 ᾿Εν νυχτὶ βουλὴ τοῖς σοφοῖσι γίγνεται. 

"Eveyue λύπην καὶ βλάβην ἐρρωμένως. 
᾿Εχϑροὺς ἀμύνου μὴ ^ni τῇ σαυτοῦ βλάβῃ. 

" EvtoAuog εἶναι κρῖνε, τολμηρὸς δὲ μή. 
᾿Εφόδιον εἰς τὸ γῆρας αἰεὶ κατατίϑου. 

155 "ἔλπιζε τιμῶν τοὺς γονεῖς πρᾶξας καλῶς. 
| βρωτα nevs λιμὸς ἢ χαλκοῦ σπάνις. 
Εὔτακτον εἶναι τἀλλότρια δειπνοῦντα δεῖ, 
᾿αυτὸν οὐδεὶς ὁμολογεῖ κακοῦργος wv. 
"Ev πλησμονῇ τοι Κύπρις, ἐν πεινῶσι δ᾽ οὔ. 
160 ξνεισι καὶ γυναιξὶ σώφρονες τρόποι. 

'Ev γὰρ γυναιξὶ πίστιν οὐκ ἔνεστ᾽ ἰδεῖν. 
᾿Ελευϑέρου γάρ ἐστε τἀληϑῆ λέγειν. 

Ἴβνιοι χακῶς φρονοῦσι πράττοντες καλῶς. 
'EyOoig ἀπιστῶν οὔποτ᾽ ἂν πάϑοις βλάβην. 

165 ᾿Εὰν δ᾽ ἔχωμεν χρήμαϑ'᾽, ἕξομεν φίλους. 
᾿Εχϑροῦ παρ᾽ ἀνδρὸς οὐδὲν ἐστι χρήσιμον. 

Πὐχαταφρόνητός ἐστι σιγηρὸς τρόπος. 
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Εἷς ἐστι δοῦλος οἰχίας ὁ δεσπύτης. 
᾿Εμπειρία γὰρ τῆς ἀπειρίας κρατεῖ. 
110 ᾿Επιλανϑάνονται πώντες οἱ παϑόντες εὖ. 
"Evios δὲ καὶ μισοῦσι τοὺς εὐεργέτας. 
Εἰ μὴ φυλάσσεις μίχρ᾽, ἀπολεῖς τὰ μείζονα. 
Εἰ ϑνητὸς εἶ, βέλτιστε, ϑνητὰ καὶ φρόνει. 
Evyov δ᾽ ἔχειν τι, κἂν ἔχῃς ἕξεις φίλους. 
11ὅ Ἔστιν τὸ τολμᾶν, ὠ φίλ', ἀνδρὸς οὐ σοφοῦ. 
᾿Εν μυρίοισι τὰ καλὰ γίγνεται πόνοις." 
"Eoyote φιλόπονος ἴσϑιε μὴ λόγοις μόνον. 
Εὑρεῖν τὸ δίκαιον πανταχῶς οὐ ῥάδιον, 
Ἔστιν Δίκης ὀφθαλμός, ὃς τὰ πάνϑ'᾽ ὁρᾷ. 
180 ᾿Ελεεινότατόν μοι φαίνετ᾽ ἀτυχία φίλου. 
"Ex τῶν γυναιχῶν ὄλλυται χόσμος μέγας. 
ἔστι xcv χαχοῖσιν ἡδονῆς τι μέτρον. 
Εὔπειστον ἀνὴρ δυστυχὴς xai λυπούμενος. 
ΕΞ ἡδονῆς γὰρ φύεται τὸ δυστυχεῖν. 
185 Εὐνοῦχος ἄλλο ϑηρίον τῶν ἐν. βίῳ.. 
Ζήσεις βίον κράτιστον, ἂν ϑυμοῦ gari. 
Ζήτει σεαυτὸν καλλίστην εὐδοξίαν. 
Ζήτει σεαυτῷ σύμμαχον τῶν πραγμάτων. 
Ζῶμεν πρὸς αὐτὴν τὴν τύχην οἱ σώφρονες. .. 
190 Ζῶμεν γὰρ οὐχ ὡς ϑέλομεν, ἀλλ᾽ ὡς δυνάμεθα. 
Zn. προσεχόντως, ὡς μαχρὰν ἐγγὺς. βλέπων.: 
Ζήλου τὸν ἐσϑλὸν ἄνδρα xci τὸν σώφρονα. 
Ζωῆς πονηρᾶς ϑάνατος αἱρετώτερος. 
Ζὴν βουλόμενος μὴ πρᾶττε ϑανάτου ἀξια. 
195 Ζῆλος γυναιχὸς πάντα πυρπολεῖ δόμον. 
Ζήτειν συναγαγεῖν ἐκ δικαίων τὸν βίον. 
Ζευχϑεὶς γάμοισιν οὐκ ἔτ᾽ ἔστ᾽ ἐλεύϑερος. 
Ζὴν οὐχ ἔδει γυναῖχα κατὰ πολλοὺς τρόπους.. 
Ζήτει γυναῖκα σύμμαχον τῶν πραγμάτων. 
200 Ζωώμεν ἀλογίστως προσδοχῶντες μὴ ϑανεῖν,. 
Ζὴν ἡδέως οὐκ ἔστιν ἀργὸν καὶ χαχόν. 
"H ζῆν ἀλύπως ἢ ϑανεῖν εὐδαιμόνως. 
"Hó» πονηρὰ τὴν φύσιν διαστρέψει, 
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* Hoc πονηρὸν φεῦγε καὶ κέρδος xoxóv. 
208 Ἢ γλῶσσα πολλοὺς εἰς ὄλεϑρον ἤγαγεν. 
- “Ηδιστόν ἐστι τῶν ὑπαρῤχόντων χρατεῖν. 

"Hóioróv ἐστιν εὐτυχοῦντα νοῦν ἔχειν. 

"H λέγε τι σιγῆς κρεῖττον 4j σιγὴν ἔχε. 

“Ἥξει τὸ γῆρας πᾶσαν αἰτίαν φέρον. 

210 ᾿ΉΗ φύσις ἑκάστου τοῦ γένους ἐστὶν πατρίς. 

* Hog προκρίνειν χρημάτων γαμοῦντα δεῖ: 
Ἢ δ᾽ ἁρπαγὴ μέγιστον ἀνθρώποις xaxov. 
'H φύσις ἁπάντων τῶν διδαγμάτων κρατεῖ. 

" HÓovc δικαίου φαῦλος οὐ ψαύει λόγος. 

215. μὴ γαμεῖν τὸ σύνολον ἢ γαμῶν χράτει. 
'H πατρίς, ὡς ἔοικε, φίλτατον βροτοῖς. 

Ἢ γὰρ παράκαιρος ἡδονὴ τίκτει βλάβην. 

᾿Ηδύ γε δικαίους ἄνδρας εὐτυχεῖς ὁρᾶν. 
"Hóovs δὲ βασανός ἐστιν ἀνϑρώποις χρόνος. 

220 'H γλῶσσα πολλῶν ἐστιν αἰτία χακῶν. 
᾿Ηδὺ σιωπᾶν ἢ) λαλεῖν. ἃ μὴ πρέπει. 

Ἢ γὰρ σιωπὴ τοῖς σοφοῖς ἐστ᾽ ἀπόκρισις. 

Ἢ γὰρ σιωπὴ μαρτυρεῖ τὸ μὴ ϑέλειυν. 

Ἢ μωρία δίδωσιν ἀνθρώποις καχά. 

229 "H μὴ ποίει τὸ χρυπτὸν 3j μόνος ποίει. 

ἪΗ χοιλία καὶ πολλὰ χωρεῖ κωλίγα. 

'H πενία ἀγνωμονάς γε τοὺς πολλοὺς ποιεῖ, 

'H γλῶσσ᾽ ἁμαρτάνουσα τἀληϑῆ λέγει. 

Θεὸν σέβου καὶ πάντα πράξεις ἐνθέως. 

280 Θεὸν προτίμα, δεύτερον τοὺς σοὺς γονεῖς. 
Θάλασσα καὶ πῦρ καὶ γυνὴ τρίτον κακόν. 

᾿ Θέλων χαλῶς ζῆν μὴ τὰ τῶν φαύλων φρόνει, 

Θησαυρὸς ἐστι τῶν xaxov χακὴ γυνή. ! 
Θεὸς πέφυκεν ὅστις οὐδὲν δρῷ καχόν. 

239 Θησαυρός ἐστι τοῦ βίου τὰ πράγματα. 
Θέλομεν καλῶς ζῆν πάντες ἀλλ᾽ οὐ δυνάμεϑα. 
Θεὸς συνεργὸς πάντα ποιεῖ ῥᾳδίως. 

Θεοὺ μέγιστοι τοῖς φρονοῦσιν οἱ γονεῖς. 
Θορύβους ὀχλώδεις φεῦγε καὶ παροινίας. 
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240 Θέλω τύχης σταλαγμὸν ἢ φρενῶν πίϑον. 
Θεοῦ πέφυχε. δῶρον εὐγνώμων τρόπος. 
Θεὸς δὲ τοῖς ἀργοῖσιν οὐ παρίσταται. “. 
Θνητοὶ γεγῶτες μὴ φρονεῖϑ'᾽ ὑπὲρ ϑεούς.. 
Θεράπευε τὸν δυνάμενον, ἄνπερ voUv ἔχῃς. 

245 Θυμῷ χαρίζου μηδέν, ἄνπερ νοῦν ἔχῃς. 
Θυσία μεγίστη τῷ ϑεῷ τὸ εὐσεβεῖν. 

Θεῷ μάχεσθαι δεινόν ἐστι καὶ τύχῃ. 
Θηρῶν ἁπόντων ἀγριωτέρα γυνή. 
Θνητὸς πεφυχὼς τοὐπίσω πειρῶ βλέπειν. 

250 Θεοῦ γὰρ οὐδεὶς χωρὶς εὐτυχεῖ βροτῶν. 
Θεοῦ δὲ πληγὴν οὐχ ὑπερπηδᾷ βροτός. 
Θεὸς δ᾽ ἁμαρτάνουσιν οὐ παρίσταται. 
Θεὸν ἐπιορχῶν μὴ δόχει λεληϑέναι. 
Θυμοῦ χρατῆσαι χἀπιϑυμίας καλόν. 

255 Θεοῦ ὄνειδος τοὺς καχοὺς εὐδαιμονεῖν. 
“Ιερὸν ἀληϑῶς ἐστιν ἡ συμβουλία. 

"Icog ἴσϑι πᾶσε κἂν ὑπερβάλλῃς βίῳ. 
᾿Ισχυρότερον δέ γ᾽ οὐδέν ἐστι τοῦ λόγου. 
᾿Ισότητα τίμα, καὶ πλεονέχτεν μηδένα. 

260 'loroi γυναιχῶν épya κοὐχ ἐχχλησίαι: 
'log πέφυχεν ἀσπίδος χακὴ γυνή. 
“Ικανὸν τὸ νιχᾶν ἐπὶ τῶν ἐλευϑέρων. 
᾿Ιδίας νόμιζε τῶν φίλων τὰς συμφοράς. 
Ἴσον ἐστὶν ὀργῇ καὶ ϑάλασσα καὶ γυνή. 

205 ᾿Ισχυρὸν ὄχλος ἐστίν, οὐκ ἔχει δὲ νοῦν. 


"1 LI 


"Iaog ἴσϑι xoivov καὶ φίλους καὶ μὴ φίλους, 


Ἴσον λεαίνης xci γυναιχὸς ὠμότης. 
᾿Ιατρὸς ἀδόλεσχος ἐπὶ νόσῳ νόσος. 
"Iaov ϑεῷ σου τοὺς φίλους τεμᾶν ϑέλε, 
250 'Ixavog βιώσεις γηροβοσχῶν τοὺς γονεῖς. 
᾿Ιδών τε χρηστὸν μηδὲν ἐχφράνῃς ὅλως. 


᾿Ιδών ποτ᾽ αἰσχρὸν πρᾶγμα μὴ συνεκδράμῃς. 


Καλὸν τὸ χαιροῦ παντὸς εἰδέναι μέτρον. 
Kaxoig ὁμιλῶν χαὐτὸς ἐκβήσῃ κακός. 
91ῦ Κάλλιστόν ἐστι χτῆμα παιδεία βροτοῖς. 
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Κρίνει φίλους ὁ καιρός, ὡς χρυσὸν τὸ πῦρ. 
Καχὸν μέγιστον ἐν βροτοῖς ἀπληστία. 
Κόλαζε τὸν πονηρόν, ἄνπερ δυνατὸς ἦ. 
Καλὸν τὸ μηδὲν’ εἷς φίλους ἁμαρτάνειν. 

280 Κούφως φέρειν δεῖ τὰς παρεστώσας τύχας, 
Καιροῦ τυχὼν γὰρ πτωχὸς ἰσχύει μέγα. 
Καχοῦ μεταβολὴν ἀνδρὸς χρὴ σιωπᾶν. 
Καλὸν τὸ γηρᾶν xoi τὸ μὴ γηρᾶν παλιν. 
Καάλλιστα πειρῶ καὶ λέγειν καὶ μανϑάνειν. 

285 Καλῶς ἀχούειν μᾶλλον ἢ πλουτεῖν ϑέλε. 
Κάλλιστον ἔν χήποισι φύεται ῥόδον. 
Κατηγορεῖν ovx ἔστι καὶ κρίνειν ὁμοῦ. 
Κέρδος πονηρὸν μηδέποτε βούλου λαβεῖν. 
Κενῆς δὲ δόξης οὐδὲν ἀϑλιώτερον. 

290 Κρεῖττον σιωπᾶν ἐστιν ἢ λαλεῖν μάτην. 
Καλὸν τὸ ϑνήσκειν οἷς ὕβριν τὸ ζῆν φέρει. 
Κακοῦ γὰρ ἀνδρὸς δωρ᾽ ὄνησιν οὐκ ἔχει. 
Κακὸν φέρουσι χαρπὸν οἱ zaxoi φίλοι. 

Καὶ ζῶν 0 φαῦλος καὶ ϑανὼν κολάζεται. 

295 Καλὸν τὸ ϑησαύρισμα κειμένη χάριρ. 
Κρεῖττον τὸ μὴ ζὴν ἐστιν ἢ ζὴν ἀϑλίως. 
Καλὸν δὲ καὶ γέροντι μανϑάνειν σοφά. 
Καρπὸς γὰρ ἀρετῆς ἐστιν εὔτακτος βίος. 
Καλὸν τὸ νιχᾶν, ὑπερνικᾶν δὲ σφαλερόν. 

800 Καλῶς πένεσϑαι μᾶλλον ἢ πλουτεῖν καχῶς. 
"Képóog πονηρὸν ζημίαν ἀεὶ φέρει. 

KoxQ σὺν ἀνδρὶ μηδ᾽ ὅλως ὁδοιπόρει. 
Καλὸν φέρουσι. χαρπὸν οἱ σεμνοὶ τρόποι. 
Κακὸν φυτὸν πέφυχεν ἐν βίῳ. γυγή, 

905 xal χτώμεϑ'᾽ αὐτὰς ὡς ἀναγκαῖον xaxov. 
Κατὰ τὴν ἰδίαν φρόνησιν οὐδεὶς εὐτυχεῖ. 
Καιρῷ σκόπει τὰ πράγματ᾽, ἄνπερ νοῦν ἔχῃς. 
Κὰν τοῖς ἀγροίκοις ἐστὶ παιδείας λόγος. 
Juv ἀτυχίας ἐστὶν ἀνθρώποις τέχνη. 4. 

310 iav φιλῶν σεαυτὸν ovy ἕξεις φίλον. 

— Μόγοις ἀμείβου τὸν λόγοις πείϑοντά σε. 
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“ ιμὴν πέφυκε πᾶσι παιδεία βροτοῖς. 
“όγῳ. us πεῖσον, φαρμάχῳ σοφωτάτῳ. 
Zóyog διοιχεῖ τὸν βροτῶν βίον μόνος. 

818 “2ογισμός ἐστε φάρμακον λύπης μόνος. 
"Una γὰρ ἀνϑρώποισε τίχτουσιν νόσον. 
“Ἰαβὼν ἀπόδος, ἄνθρωπε, καὶ λήψῃ πάλιν. 
«ἀιμὴν πλοίου μέν, ἀλυπία δ᾽ δρμος βίου. 
«ύπην γὰρ εὔνους οἶδεν ἰᾶσϑαι λόγος. 

820 “ιμὸς μέγιστον ἄλγος ἀνθρώποις ἔφυ. 
Zu γὰρ οὐδέν ἐστιν ἀντειπεῖν ἔπος. 
“Τυποῦντα λύπει, καὶ φιλοῦνϑ᾽᾽ ὑπερφίλει. 
“Τυπεῖ μὲ δοῦλος δεσπότου μεῖζον φρονῶν. 
nu παροῦσα πάντοτ᾽ ἐστὶν ἡ γυγή. 

925 “Χόγον παρ᾽ ἐχϑροῦ μήποϑ'᾽᾽ ἡγήσῃ φίλον. 
«Τύπης ἰατρός ἐστιν ἀνθρώποις λόγος. 
“Μέοντι συζῆν ἢ γυναιχὶ συμβιοῦν. 

“άλει μέτρια χαὶ μὴ λάλει ἃ μή σε δεῖ. 
"Loa. διὰ τέλους μὴ δόκει πονηρὸς ὦν. 
380 “όγος εὐχάριστος χάριτός ἐστ᾽ ἀνταπόδοσις. 

«fs πρόνοιον τοῦ προσήχοντος βίου. 
Μισῶ σοφιστὴν ὅστις οὐχ αὑτῷ σοφός. 

Μὴ κρῖν᾽ ὁρῶν τὸ κάλλος, ἀλλὰ τὸν τρόπον. 
ΜΜεστὸν καχῶν πέφυχε φορτίον γυνή. 

339 Mi πάντα πειρῶ πᾶσε πιστεύειν ἀεί. 
Μιμοῦ τὰ σεμνά, μὴ καχοὺς μιμοῦ τρόπους. 
Μισϑὸς διδάσκει γράμματ᾽, οὐ διδάσκαλος. 
Μοχϑεῖν ἀνάγκη τοὺς ϑέλοντας εὐτυχεῖν. 

. Mi' ἐστὶν ἀρετὴ τὸν ἄτοπον φεύγειν ἀεί. 

340 Maz&giog ὅστις οὐσίαν καὶ νοῦν ἔχει. 

Μὴ φεῦγ᾽ ἑταῖρον ἐν κακοῖσι χείμενον, 
Μαχάριόν ἐστιν υἱὸν εὔταχτον τρέφειν. 
Μηδέποτε πειρῶ δύο φίλων εἶναι χριτής. 

Mi σπεῦδ᾽ ἃ μὴ δεῖ, μηδ᾽ ἃ δεῖ σπεύδειν μένε, 

810 Mij τοὺς χκαχοὺς οἴχτειρε πράξαντας καχῶς. 
Μέγιστον ὀργῆς ἐστε φάρμαχον λόγος. 
Μετὰ τὴν δόσιν τόχιστα γηράσχει χάρις. 
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ΜΜέμνησο πλουτῶν τοὺς πένητας ὠφελεῖν. 
Μένει δ᾽ ἑκάστῳ τοῦϑ᾽ ὅπερ μέλλει παϑεῖν. 

8560 Μακάριος ὅστις μαχαρίοις ὑπηρετεῖ, 
Maoxgóg γὰρ. αἰὼν συμφορὰς πολλὰς. ἔχει. 
Mio πονηρὸν. χρηστὸν ὅταν εἴπῃ λόγον. 
Μὴ λοιδόρει γυναῖχα μηδὲ νουϑέτει. 
ἹΜέμνησο νέος ὧν ὡς γέρων ἔσῃ ποτέ. 

9500 Μήποτε λάβης γυναῖχας εἰς συμβουλίαν, 
Μὴ ᾽μβαινε δυστυχοῦντι" κοινὴ γὰρ τύχη. 
Μακάριος ὅστις ἔτυχε γενναίου φίλου. 

Mi, σπεῦδε πλουτεῖν, μὴ ταχὺς πένης γένῃ, 
Méy' ἐστὶ κέρδος, ἣν διδάσχεσθαν μάϑης. 

800 Μισῶ πένητα πλουσίῳ δωρούμενον. . 
Μηδέν ποτε χοινοῦ τῇ γυναικὶ χρήσιμόν. 
Μὴ γάμει γυναῖχα κοὐχ ἀνοίξεις τάφον. 
Μεγάλη τυραννὶς ἀνδρὶ τελοῦσα καὶ γυνή. 
Mx πρὸς τὸ κέρδος ἀεὶ πειρω βλέπειν. 

900 Μαστιγίας ἔγχαλκος ἀφόρητον xoxov. 

Mj μοι γένοιϑ᾽ ἃ βούλομ᾽ ἀλλ᾽ δ᾽ συμφέρει. 
Μετὰ δικαίου ἀεὶ διατριβὰς ποίει. 

Νόμῳ τὰ πάντα γίγνεται καὶ κρίνεται. 
Νόμιζε κοινὰ πάντα τἀτυχήματα. 

970 Nosiv γάρ ἐστι κρεῖττον 1) σιγὴν. ἔχειν, 
Νύμφη δ᾽ ἄπροιχος ovx ἔχεν παρρησίαν, 
Νόμοις ἕπεσϑαι τοῖς ἐγχωρίοις καλόν. 
Νέος πεφυχὼς πολλὰ χρηστὰ μάνϑανε. 
Νέμεσιν φυλάσσου μηδὲν ὑπερφρονῶν. 

335 INéo δὲ σιγᾶν μᾶλλον ἢ λαλεῖν πρέπει. 
Νικᾷ γὰρ ἀεὶ διαβολὴ τὰ χρείττονα. 
ΙΝΝόμιξ᾽ ἀδελφοὺς τοὺς ἀληϑινοὺς φίλους. 
Νόμος γονεῦσιν ἰσοϑέους τιμὰς véuew. . 
Νόμιζε σαυτῷ τοὺς γονεῖς εἶναι ϑεούς. 

880 Νόμων ἔχεσϑαι πάντα δεῖ τὸν σώφρονα. 
Νίκησον ὀργὴν τῷ λογίζεσϑαν καλῶς. 
ἸΝόμιξε γήμας δοῦλος εἶναι διὰ βίου. 
ΙΝόσον δὲ κρεῖττόν ἐστιν ἢ λύπην φέρειν, 
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Νέος ὧν ἀκούειν τῶν γεραιτέρων ϑέλε, 

389 Νὺξ μὲν ἀναπαύει, ἡμέρα δ᾽ ἔργον ποιεῖ. 
Νικᾷ παλαιὰς χάριτας ἡ νέα χάρις. 

Νέοις τὸ σιγᾶν κρεῖττόν ἐστι τοῦ “λαλεῖν. 
Νέος ἂν πονήσῃς, γῆρας ἕξεις εὐϑαλές. 
ξένους πένητας μὴ παραδράμῃς ἰδών. 

800 ξΞένοισε πιστοῖς πιστὸς ὧν γίγνου φίλος. 
Ξένοις ἐπαρχῶν τῶν ἴσων τεύξῃ ποτέ. 
Ξένῳ μάλιστα συμφέρεε τὸ σωφρονεῖν. 
Ξίφος τιτρώσχεν σῶμα, τὸν δὲ νοῦν λόγος. 

Ξένος ὧν ἀκολούϑει τοῖς ἐπιχωρίοις νόμοις. 

895 Ξενία χαλεπὴ κατὰ πολλοὺς τρόπους. 
Ξενίας ἀεὶ φρόντιζε, μὴ καϑυστέρει. - 
Ξένον ἀδικήσεις μηδέποτε χαιρὸν λαβών. 
,ΞΞυνετὸς πεφυχὼς φεῦγε τὴν πανουργίαν. 


Ξένος ὧν ἀπράγμων ἴσϑε, καὶ πράξεις καλῶς. 


400 ξένους ξένιζε, xai σὺ γὰρ ξένος γ᾽ ἔσῃ. 
Ξένῳ δὲ σιγᾶν κρεῖττον 1) κεχραγέναι: 
Ξένος περυχὼς τοὺς ξενηδόχους σέβου. 


Ὅ γράμματ᾽ εἰδὼς καὶ περισσὸν γοῦν ege - 


Ὁ σοφὸς ἐν αὑτῷ περιφέρει τὴν οὐσίαν. 
405 Οὐχ ἔστιν αἰσχρὸν ἀγνοοῦντα μανϑάνειν. 
"Exnite δ᾽ αὐτὸν πάλιν εἶναι σοῦ φίλον. 
Οὐχ ἔστιν οὐδεὶς ὅστις οὐχ αὑτῷ φίλος. 
Οὐχ ἔσϑ᾽ ὑγιείας κρεῖττον οὐδὲν ἐν βίῳ. 
Ὅπου βία πάρεστιν, οὐδὲν ἰσχύει γόμος. 
410 ᾿Οργὴ φιλοῦντος μικρὸν ἰσχύει χρόνον. 
Οὐπώποτ᾽. ἐζήλωσα πολυτελῆ νεχρόν. 
Οὐδεὶς τὸ μέλλον ἀσφαλῶς ἐπίσταται. 
Οὐδὲν γυναιχὸς χεῖρον οὐδὲ τῆς καλῆς. 
Οὐχ ἔστι λύπης χεῖρον ἀνϑρώποις καχόν. 


ji 415 Οὐδεὶς μετ᾽ ὀργῆς ἀσιραλῶς βουλεύεται. 


Οὐκ ἔστι σοφίας χτῆμα τιμιώτερον, 

Οὐχ ἔστι σιγᾶν αἰσχρόν, ἀλλ᾽ εἰχῆ λαλεῖν. 
'Ügy5ns χάριν τὰ χρυπτὰ μὴ ᾽χφάνῃς φίλου. 
Οὐχ ἔστιν εὑρεῖν βίον ἄλυπον οὐδενός. 
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420 'O πολὺς ἄκρατος ὀλίγ᾽ ἀναγκάζει φρονεῖν. 

“Ομιλίας δὲ τὰς γεραιτέρων φίλει. 

Ὃ μὴ δαρεὶς ἄνϑρωπος οὐ παιδεύεται. 

Οὐκ ἔστιν οὐδὲν κτῆμα κάλλιον φίλου. 
Οὐδεὶς δ' νοεῖς μὲν οἶδεν, δ δὲ ποιεῖς βλέπει. 

425 "Ov γὰρ ϑεοὶ φιλοῦσιν ἀποϑνήσκει νέος. 
“Ὅμοια πόρνη δάκρυα καὶ ῥήτωρ ἔχει. 
Οἷνος γὰρ ἐμποδίζει ο, ἕ i à 
Οἷς uiv δίδωσιν, οἷς δ᾽ ἀφαιρεῖται τύχη. 
Ὀργὴ δὲ πολλὰ δρᾶν ἀναγκάζει xaxc. 

430 ^0 μηδὲν εἰδὼς οὐδὲν ἐξαμαρτάνει. 

Οὐδεὶς ἐπιχειρεῖ τοῖς δεδυστυχηκόσι. 
Ὅτ᾽ εὐτυχεῖς μάλιστα μὴ φρόνει μέγα. 
“Ὅπλον μέγιστόν ἐστιν ἡ ἀρετὴ βροτοῖς. 

Ὁ νοῦς γὰρ ἡμῶν ἐστιν ἐν ἑχάστῳ ϑεός. 
435 Οὐ χρὴ φέρειν τὰ πρόσϑεν ἐν μνήμῃ καχά, 
Οὐκ ἔστι πενίας οὐδὲ ἕν μεῖζον κακόν. 

Ὃ μὴ γαμῶν ἄνϑρωπος οὐκ ἔχει xoxo. 

Ὃ γραμμάτων ἄπειρος οὐ βλέπει βλέπων. 
Οὐδεὶς πῦρ εἰς χρήματα διδοὺς ἐπαύσατο. 

440 'O συχοφάντης ἐστὶ τοῖς πέλας λύχος. 
“Ὅρχον δὲ φεῦγε καὶ δικαίως κἀδίχως. 
᾿Οργὴν ἑταίρου καὶ φίλου πειρῶ φέρειν. 
Πολλοὺς ὁ πόλεμος δε᾽ ὀλίγους ἀπώλεσεν, 
ΠΙανήγυριν νόμιζε τόνδε τὸν βίον. 

445 Πολλοὺς τρέφειν εἴωϑε τἀδικήματα. 
Πολλοὺς ὁ καιρὸς ovx ὄντας ποιεῖ φίλους. 
Πολλοὶ μὲν εὐτυχοῦσιν, οὐ φρονοῦσι δέ. 
Πρᾶττε τὰ σαυτοῦ, μὴ τὰ τῶν ἄλλων φρόνει. 
Πολλῶν ὁ καιρὸς γίγνεται διδάσκαλος. 

450 Πενίας βαρύτερον οὐδέν ἐστι φορτίον. 
Πρὸς υἱὸν. ὀργὴν οὐκ ἔχεν χρηστὸς πατήρ. 
Πατὴρ οὐχ ὁ γεννήσας, ἀλλ᾽ ὁ ϑρέψας σε. 
Πονηρὸν ἄνδρα μηδέποτε ποιοῦ φίλον. 
Πένης ὑπάρχων μὴ φρόνει τὰ πλουσίων. 

499 Πενία δ᾽ ἄτιμον καὶ τὸν εὐγενὴ ποιεῖ. 
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Πονηρός ἐστε πᾶς ἀχάριστος ἄνϑρωπος. 
Παϑητός ἐστι πᾶς τις εὐπροσήγορος. . 
Πάντως γὰρ ὁ σοφὸς εὐτελείας ἀνέχεται. 
Πάντα. ἀνακαλύπτων ὃ χρόνος πρὸς φῶς φέρει." 
400 Πένητας ἀργοὺς οὐ τρέφει ῥᾳϑυμία. 
Πενίαν φέρειν. καὶ γῆράς ἐστε δύσχολον. 
Πᾶσιν γὰρ εὖ φρονοῦσε συμμαχεῖ τύχη. 
Πενίαν φέρειν οὐ παντός, ἀλλ᾽ ἀνδρὸς σογοῦ, 
Πρὸς εὖ λέγοντας οὐδὲν ἀντειπεῖν ἔχω. ἂς sl 
469 ' Pon: ᾽στιν ἡμῶν ὁ βίος, ὥσπερ ὁ ζυγός. ^ ^ c 
'Püue παράχαιρον τὸν ὅλον ἀνατρέπει βίον, ὁ 
'PaOvuiag περίφευγε καὶ κακοὺς φίλους. 
'Páov βίον ζῇς, ἂν γυναῖχα μὴ τρέφῃς. 
"Ponog γυνὴ πέφυχεν ἠργυρωμένος. ᾿ 
410 ἹῬᾷον φέρειν δεῖ τὰς παρεστώσας τύχας. 
“ΡῬᾷον παραινεῖν ἢ παϑόντα καρτερεῖν. 
᾿Ράϑυμος ἂν ἧς πλούσιος, πένης ἔσῃ. 
“Ρύου δὲ σαυτὸν παντὸς ix φαύλου τρόπου. 
Σέβου τὸ ϑεῖον, μὴ ᾿ξετάζων πῶς ἔχει." 
475 Σοφοῖς ὁμιλῶν καὐτὸς ἐκβήσῃ σοφός. 
Σοφοῦ παρ᾽ ἀνδρὸς ἐχδέχου συμβουλίαν." 
Σιγή ποτ᾽ ἐστὶν αἱρετωτέρα λόγου. 
Σωτηρίας σημεῖον ἥμερος τρόπος. 
Σύμβουλος οὐδείς ἐστε βελτίων χρόνου. 
480 Στερρὼῶς φέρειν χρὴ συμφορὰς τὸν εὐγενῆ 
Σοφία γάρ ἐστι zal μαϑεῖν & μὴ νοεῖς. 
a Σοφία δὲ πλούτου χτῆμα τιμιώτερον. 
| Σοφὴ σοφῶν γὰρ γίγνεταν συμβουλία. 
| Σιγᾶν ἄμεινον ἢ λαλεῖν ἃ μὴ πρέπει. 
485 Σαυτὸν φύλαττε τοῖς τρόποις ἐλεύϑερον. 
Σοφὸς γὰρ οὐδεὶς εἰς τὰ πάντα προσχοπεῖ, 
| Σοφῷ παρ᾽ ἀνδρὶ πρῶτος εὑρέϑη λόγος. 
| Xov τοῖς φίλοισιν εὐτυχεῖν ἀεὶ ϑέλε, 
Ta ϑνητὰ πάντα μεταβολὰς πολλὰς ἔχει, 
| 490 Τὸ δὴ τρέφον ue τοῦτ᾽ ἐγὼ λέγω ϑεόν. 
Τίμα τὸ γῆρας, οὐ γὰρ ἔρχεται μόνον. 
| Comoed. nov. 
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Τοὺς τῆς φύσεως ovx ἔστε λανϑάνειν νόμους. 
Τερπνὸν χακὸν πέφυχεν ἀνϑρώποις γυνή. 
Τῆς ἐπιμελείας πάντα δοῦλα γίγνεται. 
495 Τύχη τέχνην ὦρϑωσεν, οὐ τέχνη τύχην. 
Τὰ μιχρὰ xégón ζημίας μεγόλας φέρει, 
Τὸν εὐχυχοῦντα καὶ φρονεῖν νομίζομεν. 
Τέϑνηχεν ἀνθρώποισιν ἅπασα χάρις. 
Τὰ πλεῖστα ϑνητοῖς τῶν xaxov αὐϑαίρετα. 
500 Τὰ χρήματ᾽ ἀνϑρώποισιν εὑρίσκει φίλους. 
Τὸν εὐποροῦνϑ᾽ ἕκαστος ἡδέως ὁρᾷ. 
Τῶν δυστυχούντων εὐτυχὴς οὐδεὶς φίλος. 
Τὸ xégüog ἡγοῦ χέρδος ἂν δίκαιον ἢ. 
Τὸ γὰρ ϑανεῖν οὐκ αἰσχρόν, ἀλλ᾽ αἰσχρῶς ϑανεῖν. 
505 Ταμιεῖον ἀνϑρώποισι σωφροσύνη μόνη. 
Τὸν αὐτὸν αἰνεῖν καὶ ψέγειν ἀνδρὸς κακοῦ. 
Tov εὐτυχούντων πάντες ἀἄνϑρώποι φίλοι. 
Τὰ μηδὲν ὠφελοῦντα μὴ moves μάτην. 
To ζὴν ἀλύπως ἀνδρός ἐστιν εὐτυχοῦς. 
510 Τῶν εὐτυχούντων πάντες εἰσὶ συγγενεῖς. 
Ταληϑὲς ἀνθρώποισιν οὐχ εὑρίσκεται. 
Tov γὰρ πενήτων εἰσὶν οἱ λόγον χενοί. 
Τιμώμενον γὰρ πάντες ἥδονται βροτοί. 
Τὰ δάνεια δούλους τοὺς ἐλευϑέρους ποιεῖ, 
515 ' Υπερηφανία μέγιστον ἀνϑρώποις χαχόν. 
“Ὑπὲρ σεαυτοῦ μὴ qaong ἐγκώμιον. 
Ὕϑβρις κακὸν μέγιστον ἀνθρώποις ἕφυ. 
'"Yy' ἡδονῆς ὁ φρόνιμος οὐχ ἁλίσχεται. 
᾿ γγίξια καὶ νοῦς ἀγαϑὰ τῷ βίῳ δύο." 
920 Ὕπνος πέφυχε σωμάτων σωτηρία. 
“Ὑπὲρ εὐσεβείας καὶ λάλει καὶ μάνϑαγνε, 
Ὕπνος δὲ πάσης ἐστὶν ὑγεεία νόσου. 
Ὕπνος δεινὸν ἀνθρώποις κακόν. 
"Yao τῆς ἀνάχκης πολλὰ γίγνεται καχά. 
029 ᾿Υιῷ μέγιστον ἀγαϑόν ἐστ᾽ ἔμφρων πατήρ. 
Φίλους ἔχων νόμιζε ϑησαυροὺς ἔχειν. 
φιλόπονος ἴσϑι, καὶ βίον κτήσῃ καλόν. 
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QuAs δ᾽ ἑαυτοῦ πλεῖον οὐδεὶς οὐδένα. 
Φίλον δι᾿ ὀργὴν iv καχοῖσε μὴ προδῷς. 
ὅ80 Φίλος us βλάπτων οὐδὲν ἐχϑροῦ διαφέρει. 
Φύσιν πονηρὰν μεταβαλεῖν οὐ ῥᾷδιον. 
Φεῦγ᾽ ἡδονὴν qéooyag? ὕστερον βλάβην. 
Φίλον βέβαιον ἐν xaxoict μὴ φοβοῦ. 





ὅϑῦ Φίλων τρόπους. γίγνωσχε, μὴ μίσει δ᾽ ὅλως. 
φρόνημα λιπαρὸν οὐδαμῶς ἀναλίσκεται. 
Χωρισμὸς φίλων δοχιμαστήριον φιλίας, 
Χρυσὸς δ᾽ ἀνοίγει πάντα καΐδου πύλας. 
XÓwv πάντα κομίζει καὶ πάλιν κομίζεται. 

$10 Χειμωὼν xar' οἴχους ἀνδράσιν καχὴ γυνή. 
“Χωρὶς γυναικὸς ἀνδρὶ κακὸν οὐ γίγνεται. 
Xpmoróg πονηροῖς οὐ τιτρώσκεταν λόγοις. 
Χεὶρ χεῖρα νίπτει, δάχτυλοι δὲ δακτύλους. 
Χαίρειν ἐπ᾽ αἰσχροῖς οὐδέποτε χρὴ πράγμασιν. 

| 915 Χρόνος δ᾽ ἀμαυροῖ πάντα xéig λήϑην ἄχει... 
Χρηστοῦ παρ᾽ ἀνδρὸς χρὴ σοφόν τι nod dyes 
U/svOousvog οὐδεὶς λανϑάνει πολὺν χρόνον. 
ἱϑυχὴν ἔϑιζε πρὸς τὰ χρηστὰ πράγμᾶτα. 
Ψυχῆς μέγας χαλινὸς ἀνϑρώποις 0 νοῦς. 

| δὅ0 Ψυχῆς νοσούσης ἐστὶ φάρμακον λόγος: 

Ψυχῆς ἐπιμελοῦ τῆς σεαυτοῦ καϑὰ δύνῃ, 

Ψυχῆς γὰρ οὐδέν ἐστι τιμιώτερον. — 

ἱβευδὴς διαβολὴ τὸν βίον λυμαίνεται. 

ἱβεῦδος δὲ μισεῖ πᾶς σοφὸς καὶ χρήσιμος. 

| 698 Ὡς ἡδὺ χάλλος, ὅταν ἔχῃ νοῦν σώφρονα, 

ὲ Ὡς ἡδὺ δούλῳ δεσπότου χρηστοῦ τυχεῖν. 
“Ὡς οὐδὲν ἡ μάϑησις, ἂν μὴ νοῦς παρῇ» 
Ὡς τῶν ἐχόντων πάντες ἄνϑρῥωποι φίλου, 
ὥς πάντα τιμῆς ἐστι πλὴν τρόπου κακοῦ, 

500 ᾿ς ἔστ᾽ ἄπιστος ἡ γυναικεία φύσις. 
᾿ς αἰσχρὸν ἀνϑρώποισίν ἐστ᾽ ἁπληστία, 

| Ὡς χάριέν ἐστ᾽ ἄνϑρωπος ὅταν ἄνθρωπος Jis 
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Ὡς ἡδὺ τὸ Liv μὴ qOovovone τῆς τύχης. 
“Ως αἰσχρὸν εὖ ζὴν ἐν πονηροῖς ἤϑεσιν. 








SUPPLEMENTUM L*) 


565 ᾿4γαϑὰ προϑύμως καὶ λάλει xol μάνϑανε. 
"Ἄκουε πάντων, ἐχλέγου δ᾽ ἃ συμφέρει. 
Βούλου τὸ πρῶτον εὐσεβεῖν πρὸς τὸν ϑεόν. 
Βουλὴ πονηρὰ χρηστὸν οὐκ ἔχει τέλος. 
Τέλως τὰ σεμνὰ τοῦ βίου τοῖς σώφροσιν. 

510 Δίκαιος ἴσϑι καὶ φίλοισι καὶ ξένοις. “" 
ἼἜλεγχε σαυτὸν ὅστις εἶ πράττων χαχῶς. 
ἬΗϑος πανοῦργον μαχρὰν οἰχίζει ϑεοῦ. 
"HÓ« τὰ πάντων ἐν χρόνῳ πειράζεται. 
Θυμὸν φυλάττου" τὸ φρονεῖν γὰρ ovx Eyti. 

515 "loov ἐστὶν εἰς πῦρ καὶ γυναῖχας ἐμπεσεῖν. 
Κόλαζε κρίνων ἀλλὰ μὴ ϑυμούμενος. 
«ὐπὴς ἰατρός ἐστιν ὁ χρηστὸς φίλος. 
ΙΜηδέποτε δοῦλον ἡδονῆς σαυτὸν ποίει. 
Νοῦς ἐστι πάντων ἡγεμὼν τῶν χρησίμων. 

ὅ80 Νόμοις ἕπεσϑαι πάντα δεῖ τὸν σώφρονα. 
Ὁ βίος ἀδήλους τὰς μεταπτώσεις ἔχει. 
Οὐδεὶς ποιῶν πονηρὰ λανϑάνει ϑεόν. 
Πολυπραγμονεῖν ἀλλότρια μὴ βούλου κακά. 
Τὸ γνώϑι σαυτὸν πᾶσίν ἐστι χρήσιμον. 

$89 Τοῦτ᾽ ἐστὶ τὸ ζὴν μὴ σεαυτῷ ζῆν μόνῳ. 
—. Τὰ δ᾽ αἰσχρὰ κέρδη συμφορὰς ἐργάζεται. 
"Ynovàog ἀνὴρ δίκτυον χεχρυμμένον. 
"Yówg ϑαλάσσης ὃ τρόπος τῶν δυσκχόλων. 
Qus ἐστι τῷ νῷ πρὸς ϑεὸν βλέπειν ἀεί, 
ὅ90 Φίλος φίλου δεόμενος οὐκ ἔστιν φίλος. 
Χαίρειν προσήκει τοῖς παϑῶν ἐλευϑέροις. 








omo 





"*) Descripsit ex cod. Vindob. (Philol. er. CLXV) et per Th. Berg- 
kium mecum communicavit I. H. C. Schubartus v. cl. 
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Χρόνος τὰ χρυπτὰ πάντα πρὸς τὸ φῶς ἄγει. C 


Ψυχῆς ὀλεϑρός ἐστὶ σωμάτων ἔρως. 
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᾿“ρετὴς ἁπάσης σεμνὸς ἡγεῖται λόγος. 

699 "4ξεις ἀλύπως τὸν βίον χωρὶς γάμου. 

᾿Ανάπαυσίς ἐστι τῶν xoxov πάντων ὕπνος. 
" Anaciv ἡμῖν ἡ συνείδησις ϑεός. 

Βίος μὲν οὐδεὶς σχαιὸν ἔργον εἰσφέρει. 
Βιοῦν ἀλύπως ϑνητὸν ὄντ᾽ οὐ ῥάδιον. 

600 Τυνὴ δὲ κολαχεύει σε τοῦ λαβεῖν χάριν. 
Ζήτει ποιεῖν εὖ τοῖς καλῶς εἰργασμένοις. 
Ἢ δ᾽ ἀργία πέφυχεν ἀνθρώποις καχόν. 
Θνητὸς γεγονώς, ἄνϑρωπε, μὴ φρόνει μέγα. 
ἼΙσχυε μὲν μή, χρῶ δὲ συντόνως ϑράσει. 

605 ᾿Ιχέτην γέροντα καὶ πένητα μὴ προδῷς. , 
"loyve σοφίᾳ κἀρετῇ, χρόνῳ δὲ μή. 

Καλόν γε γαστρὸς κἀπιϑυμίας χρατεῖν. 
Καλὸν τὸ γηρᾶν, ἀλλ᾽ ὑπεργηρᾶν χακόν. 
Καιρῶν μεταβολὴν πανταχοῦ σε δεῖ σκοπεῖν. 

610 “ύὐει δὲ λύπην παντὸς ἀνϑρώπου λόγος. 
“Μόγος τις εὐχάριστος ἀπόδοσις καλή. 
Μηδέποτε πλούτει, ϑάνατον εὐλαβούμενος. 
Mj μόνος ἐπίστασ᾽, ἀλλὰ χαὶ δοῦναι φίλοις. 
ἹΜαχάριος ὅστις εὐτυχεῖ γενναῖος Qv. 

615 Μέτρῳ δὲ πάντα μανϑάνων δίκῃ ποίει. 
Μηδέποτε καυχῶ πλοῦτον ἐν δόμοις ἔχων, 
Μήτηρ ἁπάντων γαῖα καὶ κοινὴ τροφός. 
Ξένον προτίμα, καὶ φίλον χτήσῃ καλόν. 
"OnAov μέγιστον ἐν βροτοῖς τὰ χρήματα. 





351 


*) Edidit ex cod. Par. Boissonadus Anecd. | p. 153.  Recepi non 


- misi ineditas, omissis etiam quae nimiam barbariem redolerent. 


posui quas idem Boissonadus 1. 1. p. 159 ex cod. 1630 edidit. 
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620 'O χρόνος ἐπιμελὴς γίγνεται πάντων χριτής. 
Οὐκ ἔστιν ὅστις τὴν τύχην οὐ μέμφεται. 
Ὃ λόγος ἰατρὸς τῶν χατὰ ψυχὴν σοφοῦ. 
“Ὅπου γυναῖχές εἰσι πάντ᾽ εἰσὶν χαχά. 
IloAAoiow ἀδίκοις ἡ τύχη. παρίσταται. 

625 Πολλοὺς καχῶς πράξαντας ὦρϑωσεν τύχη. 
Πόλεις ὅλας ἠφάνισε διαβολὴ κακή. 
ΠΙολλοὶ τραπεζῶν, οὐ φίλων εἰσὶν φίλοι, 
᾿Ιᾳϑυμία τὰ πόλλ᾽ ἐλαττοῦσϑαι ποιεῖ, 
“Σωτηρίας σημεῖον ἥμερος τρόπος. 

080 Xv» κακοῖσι μὴ σὺ πειρῶ τὸ σύνολον. 
Σύμβουλος ἀγαϑῶν μὴ χαχῶν εἶναι ϑέλε. 
Τὴν ἐπιμέλειαν παντὸς ἡγοῦ κυρίαν. 
Τρισάϑλιος γυναικὶ πιστεύων ἀνήρ. 
“Χρηστὴ γυνὴ χτῆμ᾽ ἐστὶν ἀνδρὶ σώφρονι. 

635 Χάριν γαρίζου xaO" ὅσον ἰσχύειν δοχεῖς. 
Ψυχῆς ἀρχαίας οὐδέν ἐστι γλυκύτερον, 

ἾΩ Ζεῦ, τὸ πάντων χρεῖττόν ἐστι νοῦν ἔχειν. 





SUPPLEMENTUM Ill 
EX ALDO. *) 


᾿Ανὴρ δίκαιός ἔστιν ovy ὁ μὴ ἀδιχῶν, 
᾽ » «t 3 - , 4 , 
αλλ ὅστις ἀδικεῖν δυνάμενος μὴ βούλεται. 
640 ᾿.4ρ᾽ ἐστὶ συγγενές T0 λύπη xoi βίος. 
«Αὐθαίρετος λύπη στὶν ἡ τέχνων σπορᾶ. 
Azur τὸ σύνολον οὐδὲν ἄνϑους διαφέρει. ὃ | 
3, ^ ) - , - 5 , 
vio ἀτυχῶν δὲ σωζεται ταῖς ἐλπίσιν. 
Pl] , , , Ὁ b » , 
“Ἱναπαυσίς ἐστι τῶν χαχῶν ἀπραξία, 
7 9 , * , [d 
615 “.4μ᾽ ἠλέηται καὶ τέϑνηχεν ἡ χάρις. 
᾿“μελοῦντα τοῦ ζὴν οὐκ ἔνεστ᾽ εὐσχημονεῖν, 
«Αὐτά ge διδάσχει τοῦ βίου τὰ πράγματα. 
! τὴν tc - E * , 
"Anavr' ἀφανίζει γῆρας, ἰσχὺν σώματος. 





*) Vide Praef, ad Menandrum p, XIII. 
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"Av εὖ φρονῇς, τὰ πάντα γ᾽ εὐδαίμων ἔσῃ. 
650 ᾿Δεὶ χράτιστόν ἐστε τἀσφαλέστατον. 
Βλέπων πεπαίδευμ᾽ εἰς τὰ τῶν πολλῶν. xaza.. 
Βακτηρία γάρ ἐστι παιδεία βίου. 
Βραβεῖον ἀρετῆς ἐστιν εὐπαιδευσία. 
Βροτοῖς ἅπασιν ἡ συνείδησις ϑεός. 
θὅδ Βέβαιον οὐδὲν ἐν βίῳ δοκεῖ πέλειν. 
Βίος ἐστὶν ἄν τις τῷ βίῳ χαίρῃ βιῶν. 
Διπλοῖν ὁρῶσιν οἱ μαϑόντες γράμματα. 
Δύναμις πέφυχε. τοῖς βροτοῖς τὰ χρήματα. 
Διὰ δὲ σιωπῆς πιχρότερον κατηγορεῖ. 
660 “υσπαρακολούϑητον δὲ πρᾶγμ᾽ ἔσϑ᾽ ἡ τύχη. 
ξλπιζε πάντα μέχρι γήρως ϑνητὸς wv. 
Ei μὴ καϑέξεις γλῶσσαν, ἔστι σοι κακά. 
᾿Εν δ᾽ εὐπροσηγόροισίν ἐστί τις χάρις. 
'Ev yj πένεσϑαν κρεῖττον ἢ πλουτοῦντα πλεῖν. 
665 δὲ μὴ τὸ λαβεῖν ἦν, οὐδ᾽ ἂν εἷς πονηρὸς ἦν. 
Ζὴν αἰσχρόν, οἷς ζῆν ἐφϑόνησεν ἡ τύχη. 
Ἢ δὲ μετάνοια γίγνετ᾽ ἀνϑρώποις χρίσις. 
'H δοῦσα πάντα καὶ χομίζεται φύσις. | 
'HÓ ys πατὴρ φρόνησιν «vr ὀργῆς ἔχων. 
610 Θνητὸς πεφυχὼς μὴ γέλα τεϑνηχότα: 
Θεοῦ ϑέλοντος κἂν ἐπὶ ῥιπὸς πλέοις. 
᾿Ισότητα δ᾽ αἱροῦ καὶ πλεονεξίαν φύγε. 
."lóiag νόμιζε τῶν φίλων τὰς συμφοράς. 
᾿Ιατρὸς ὁ λόγος τοῦ κατὰ ψυχὴν πάϑους. 


- 039 Καλὸν γυναικὸς εἰσορᾶν καλοὶς τρόπους. 


Καιρὸς γάρ ἐστι τῶν νόμων χρεῖττον πολύ. 
Καιροὶ δὲ καταλύουσι τὰς τυραννίδας. 
Κρίνειν δίκαιον μὴ τὸ συμφέρον OA. 
Κοινὸν τύχη, γνώμη δὲ τῶν κεκτημένων. 

680 Καλὸν τὸ νήφειν 3j τὸ πολλὰ χραιπαλᾶν. 
Κοινὸν δὲ χαλόν ἐστε χρηστὸς εὐτυχῶν. 
“Μεπτῶς γέ τοι ζῆν χρεῖσσον ἢ λαμπρῶς κακῶς, 
όγον παρ᾽ ἐχϑροῦ μήποϑ᾽ ἡγήσῃ φίλον. 
ΜΜηδέποτε γήμῃ μηδὲ εἷς εὔνους ἐμοί. 
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688 Νίκα λογισμῷ τὴν παροῦσαν συμφορᾶν. 
Ξένον προτιμᾶν μᾶλλον ἀνϑρώποις ἔϑος. 
᾿Οργῇ δὲ φαύλῃ πόλλ᾽ ἕνεστ᾽ ἀσχήμονα. 
Οὐδεὶς ἐπλούτησεν ταχὺ δίχαιος ὦν. 

Οὐδὲν πέπονθας δεινὸν ἂν μὴ προσποιῇ. 

690 'O παρ᾽ ἡλικίαν νοῦς μῖσος ἐξεργάζεται. 
Οὐ πανταχοῦ δ᾽ ὃ φρόνιμος ἁρμόττειν δοχεῖ. 
Οὐ γὰρ ϑέμις ζὴν πλὴν ϑεοῖς ἄνευ xaxov. 
᾿Οχληρὸς ἀνήρ ἐστιν ἐν νέοις γέρων. 
“Ὅπου γυναῖχές εἶσι, πάντ᾽ ἐχεῖ κακά. 

695 ᾿Οξὺς ϑεῶν ὀφθαλμὸς εἰς τὰ πάνϑ'᾽ ὁρᾶν. 
Οἴμοι" τὸ γὰρ ἄφνω δυστυχεῖν μανίαν ποιεῖ. 
Οὐχ ἔστιν ὅστις πάντ᾽ ἀνὴρ εὐδαιμονεῖ, 
Πάντῃ γάρ ἐστι πάντα τὲ βλέπει ϑεός. 
Πολλῶν ἰατρῶν εἴσοδός μ᾽ ἀπώλεσεν. 

100 Πολλοὶ γυναικῶν δυστυχοῦσιν εἵνεχα. 

Πρὸς υἱὸν ὀργὴν οὐκ ἔχει χρηστὸς πατήρ. 

llAovro πεποιϑὼς ἄδικα μὴ πειρῶ ποιεῖν. 

Πολυπραγμονεῖν ἀλλότρια μὴ βούλου xaxd. 
Πολλοὶ σχολὴν ἄγουσιν εἰς τὰ χείρονα. 

705 ΠΠολιὰ χρόνου μήνυσις, οὐ φρονήσεως. 
Προπέτεια πολλοῖς ἐστιν αἰτία κακῶν. 
Πειρὼ τύχης ἄνοιαν εὐχερῶς φέρειν. 
Πολλοὶ τραπέζης οὐχ ἀληϑείας φίλοι. 
“Ῥήτωρ πονηρὸς τοῖς νόμοις λυμαίνεται. 

110 ᾿Ρίψας λόγον τις οὐκ ἀναιρεῖταν πάλιν. 

' Péygev παρούσης τῆς τύχης τὰ πράγματα. 
Στρέφεν δὲ πάντα τὰν βίῳ μιχρὰ τύχη. 
Στῦλος γὰρ οἴχου παῖδές εἰσιν ἄρρενες. 
Σύμβουλος ἐσϑλὸς μὴ κακὸς γίγνου φίλοις. 

415 Σύμβουλος ἴσϑι τῶν ἀγαϑῶν, μὴ τῶν κακῶν. 
Τῷ γὰρ καλῶς πράσσοντι πᾶσα γῆ πατρίς. 
Τρόπος δίκαιος χτῆμα τιμιώτατον. | 
Τυφλὸν δὲ καὶ δύστηνον ἀνϑρώποις τύχη. 
Τὰ δ᾽ αἰσχρὰ χέρδὴ συμφορὰς ἐργάζεται. 

Ἴ20 Τὸν χαιρὸν εὔχου πάντοϑ᾽ ἵλεων ἔχειν, 


- 
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Τιμὴ πέφυχε πᾶσι παιδεία βυοτοῖς. 
Τὸ πολλὰ πράττειν ἐστὶ πανταχοῦ σαπρόν. 
Τὸ πολλὰ πράττειν χὠδύνας πολλὰς ἔχει. 
Τὸ πολλὰ τολμᾶν πόλλ᾽ ἁμαρτάνειν ποιεῖ. 
1725 Τύχη rà ϑνητῶν πράγματ᾽, οὐκ εὐβουλία. 
Ταυτόματον ἡμῶν καλλίω βουλεύεται. 
Τὴν τῶν χρατούντων μάϑε φέρειν ἐξουσίαν. 
- Τὸ μηδὲν ἐἰχὴ πανταχοῦ ᾽στι χρήσιμον. 
Τάχισϑ᾽ ὁ χαιρὸς μεταφέρει τὰ πράγματα. 
180 Τὸ γνῶϑι σαυτὸν πανταχοῦ ᾽στι γρήσιμον. 
5 Μὸ Dv ἀλύπως ἀνδρός ἐστιν εὐτυχοῦς. 
| Ὑπόνοια δεινόν ἐστιν ἀνθρώποις κακόν. 
"Yao τῆς ἀνάγχης πάντα δουλοῦται ταχύ. 
“Ὑπερήφανον πρᾶγμ᾽ ἐστὶν ὡραία γυνή. 


"i 


138 'Ynio γυναικὸς καὶ φίλου πονητέον. 


(ιλίας μέγιστος δεσμὸς αἱ τέκνων yovat. | Ya 
Φασὶν καχίστους oi πονηροὶ τοὺς χακούς. T 
Φϑείρουσιν 1509 γρήσϑ᾽ ὁμιλίαι κακαί. | 
(DpovoUvróg ἐστε ζημίαν nocog φέρειν. 
740 Φέρειν ἀνάγχη ϑνητὸν ὄντα τὴν τύχην. 
(βέλος φίλῳ γὰρ συμπονῶν αὑτῷ πονεῖ, 
(φίλου τρόπους γίγνωσχε, μισήσῃς δὲ μή. 1 
Φιλίας διχαίας χτῆσις CoqoAsOTOTQ.: 
(φίλων ἔπαινον μᾶλλον ἢ σαυτοῦ λέγε. 
749 Χαλεπὸν τὸ γῆράς ἐστιν ἀνθρώποις βάρος. 
“Χάριν λαβὼν εὔκαιρον ἐν καιρῷ δίδου. 
Χάριν χαρίζου, καϑ' ὅσον ἰσχύεις ὅμως. 
Χάριτας δικαίας χαὶ δίδου καὶ λάμβανε. 
Χάριν λαβὼν μέμνησο χαὶ δοὺς ἐπιλάθου. 
190 Χαλεῆτόν γε ϑυγάτηρ χτῆμα χαὶ δυσδιάϑετον. 
Χειμὼν μεταβάλλει ῥᾳδίως εἰς εὐδίαν. 
᾿ς μέγα τὸ μιχρόν ἐστιν ἐν χαιρῷ δοϑέν, 
"fpe τὰ πάντα τοῦ βίου χρίνει καλῶς. 
'ξῶς πολλὰ διὰ τὰς ἡδονὰς λυπούμεϑα. 
Ἰοῦ ὥς εὐχόλως πίπτουσιν αἱ λαμπραὶ τύχαι. 
fg ἡδὺς ὁ βίος, ἄν τις αὐτὸν μὴ μάϑ. 
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"fà τρισκαχοδαίμων, ὅστις ὧν πένης γαμεῖ, 
᾿ς ποιχίλον πρᾶγμ᾽ ἐστὶ καὶ πλάνον τύχη. 





ADNOTATIONES. 


Vs. 3. e Menandri Plocio adfertur a Stobaeo. V. supra 
p. 194. — Vs. 4 ὀργὴν pro ἔχϑραν Grotius Exc. p. 925 
fortasse ex Aristot. Rhet. Il 21: ἀϑάνατον ὀργὴν μὴ φύ- 
Aarre ϑνητὸς wv, de quo versu nota est disputatio Bentl. 
de Epist. Phal. p. 19-ed. Lips. — Vs. 8 Hippothoonti tri- 
buitur apud Stobaeum Serm. XXII 25. Ex Menandri mo- 
nostichis disertim. citat. Doxopater. δὰ Aphthon. in Walzii 
Rhet. gr. lI p. 2392, — Vs. 13 e Menandro affertur a Sto- 
baeo Gesn. VII p. 96. — Vs. 14 incerto poetae tribuitur a 
Stobaeo Ecl. Phys. T. I p. 128 Heer. — Vs, 15 Vind. γὰρ 


πολλά. Cod. apud Boiss. Anecd. I p. 152 γὰρ τὰ πολλά. 


Htecte delet Boiss. γάρ. — Vs.92 αὑτῶν Vind. 4 ceteri αὖ- 
τῆς. — Vs. 25. Orion. a Ritschelio editus p. V, 8 ἀνδρῶν 
δ᾽ ἀπίστων. De εἰς ὕδωρ γράφειν vide edit, mai, — Vs. 26 
ex Menaudro affertur. V. supra p. 91 111. — Vs. 80 ἄριστος 
Syll. Brunck. 186 et Schneiderus. Vind. 2 ἀγαϑός. Vind. 3 
βέλτιστος. Fort. fuit olim. ἀνὴρ γὰρ ἀγαϑός. — Vs. 81 
Vind. ὃ μαραίνεται. Vind. 4 μαρένεται. ---- Vs. 932 pro φί- 
λοι Vind. 2 φύγε. Vind. 8 φεῦγε. Sinceram lectionem ha- 
bent etiam schol. Eurip. Phoen 406. Suidas T. I p. 700. 
T. 11. p. 661. Zenob. Cent. 1 90, Conf. Valck. ad schol. 
Eurip. Phoen. p. 51.  Soplhocli hunc versum tribuit schol. 
Aristidis p. 87 ed. Fromm. ubi legitur φίλου xaxog πράξαν- 
τος ἐχποδὼν φίλοι. Post vs. 32 Schneiderus monet in Viud. 1 
inseri hos versus: “Ζπαντ᾽ ἀφανίζει γῆρας, ἰσχὺν σώματος! 
ἀκοήν, ὅρασιν, κάλλος, οὐχκέϑ'᾽ ἡδονὴ | ἐστίν. Quos e comico 
petitos esse non dubito, an e Menandro ducti sint, incertum 
est, Priorem versum habet etiam Aldina. Vind. 2 postrema 
ita scripta exhibet οὐχέτε ἡδονήν. — Vs. 89 habet ex Me- 


nandri monosí, Doxipater apud Walz. rhet. ll p. 294. — Vs. 40 — 
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ἀνὴρ ἀχάριστος dedi/ pro ἀχάριστος ἀνήρ. Vind. 4 ἀνὴρ 
ἄχρηστος. V. supra p. 329. Vind. 2 λογιζέσθω. — Vs. 41 
Aldus ποιεῖ pro τελεῖ. — Vs. 48 πενόμενος scripsi ex Boiss. 
Anecd. 1 p. 153 pro πενωϑείς, lbid. τοῖς εὐτυχοῦσιν. — 
Vs. 46 et 47 Euripidi tribuit Stob. Serm. XXIII 8$. qui altero 
versu habet αὐτοὶ δ᾽ ὅταν σφάλωμεν, ov y. V. Matthiae 
p. 433 et Ritschelium ad Orionis sent. p. VIII. — Vs. 49 
pro παρρησία Brunck. πονηρία. — Vs. 90 Menandro tribuit 
Stob. Serm. ΠῚ p. 80, — Vs. 53 est Christiani hominis foe- 
tus. Sententiam requiro fere hanc: ἀρχὴν σοφίας νόμιζε 
τοῦ ϑεοῦ φόβον. — Vs. 96 ante Schneiderum ἕξεις... — 
Vs. 97 Diphilo tribuit Stob. Flor. CV 47. — Vs.59 Vind. 4 
σχοπεῖν. Menandro disertim assignatur ab Anonymo in Wal- 
zii Rhet. I1 p. 16. Doxopatro ibid. p. 251. 291. 295. — 
Vs. 60 Aldinus γίγνου δ᾽ ἐς ὀργὴν μὴ ταχὺς ἀλλὰ βραδύς, 
ex elegiacó poeta desumptus est: γίγνου δ᾽ εἰς ὀργὴν μὴ 
ταχὺς ἀλλὰ βραδύς.  Monuit Hermannus apud Erfurdtium 
ad Soph. Δίας, p. 630 In fine addidi γενοῦ. Confirmat co- 
dex Boissonadi Anecd. I p. 154. — Vs. 65 Diphili versus 
apud Stob. Flor. CV 47. — Vs. 66 δὲ adieci e Syll. Brun- 
ckii, qui pro óg habet ὅτι. — Vs. 67 pro βίου apud Boiss. 
Anecd. 1 p. 153 ἀνδρός. —- Vs. 69 ἀποϑανεῖν cod. pro 
χατϑανεῖν, Versus est Euripidis. V. Stobaeum Serm. CXVIII 
14, — Vs. 72 Philemonis est, fab. inc. CXVII. — Vs. 78 
Philetae h. e. Philem. tribuitur a Stobaeo. V. Philem. Inc. 6I. 
— Ns. 79 ἐστὶν εἰχὼν transposui. — Vs. 80 et 81 e Cra- 
tete citat Stob. Serm. XXXIII 4 et XVII ὃ. — Vs. 83 edi- 
tur γυναιχὶ πάσῃ. Vind. 29 χόσμος ἡ σιγὴ πέλει. | Idem 
versus apud Eustath. ad Hom. p. 7146 25 Rom. Apud Boiss. 
An. 1 154 χόσμος ἡ σιγὴ πρέπει.  — Vs. 89 Euripidis est 
apud Orion. Gnomol. 11 1, — Vs.91 Philemonis est, cuius v. 
Fr. inc. 115. Vind. 4 μεταμέλειαν. — Vs. 92 οὐ τὰ codd. 
pro zo?. Brunckius οὐχί, — Vs. 94 a Stob. LXVIII 21 
tribuitur Diphilo, ubi pro ἐσϑλῆς exhibetur ἀγαθῆς. --- Vs. 99. 
Orion a Ritschelio editus p. V 28: γυναῖχα γὰρ ϑάπτειν 
[χρεῖσσον] ἢ γαμεῖν, Chaeremoni tribuitur a Stobaeo Serm. 
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LXVIH 22. "Grotius κρεῖττον, ut Stobaeus. — Vs. 96 Phi- 
lonidi tribuitur a Stobaeo. Vid. vol. II p. 425. — Vs. 101 
Euripidis versus est Belleroph.. 13. — Vs. 101 cod. Vind. 1 
habet γύμναζε δαῖμ᾽, ἄνδρα γὰρ μὲ γυμγάζεις.  Anthimos 
Gazes γύμναζε παῖδας, ἄνδρα γὰρ οὐ γυμνάσεις. Quo ad- 
jutus scripsi ἄνδρας οὐ γὰρ γυμνάσεις. -— Vs. 106 emen- 
davi ex Boisson. Anecd.] p.159. Cod. Vind. γυνὴ τὸ ovu- 
φέρον οὐ βούλεται. -—— Vs. 107 Vind. 4 γέροντος et νέου. 
— Vs. 108 Viud. 2 γελᾷ ἰδὼν μωρός. Vind. 8 γελᾶ ὃ μ. 
x. μή τι 7. — Vs. 111 est Aeschyli Prom. 329. Ald. γλωσ-- 
σης ματαίας ζ. προσέρχεται. Aliae προσγίγνεται. — Vs. 112 
Vind. 1 γλωσσης. — Vs. 118 γένοιτ᾽ ἂν ἐχτροπὴ dedi pro 
γένοιτο ἐντροπή, quod habet Vind. 4. At Vind. 8. γένοιτ᾽ 
ἂν τροπής. Ald. γένοιτ᾽ ἀνατροπή. --- Vs. 115 Vind. 2 
φίλους τὴν πίστιν οὐ λόγοις. Vind. 8 φίλους τὰ πιστὰ μὴ 
λόγοις. --- Vs. 117 ,Vind. 1 sic exhibet: ὃ, ἔσϑι p. ἢ κα- 
κολόγος. Eundem post versum 124 sic repetit: Ó. εἶναι μ. 
ἢ x«xoÀ. Editus habet εἴην — 3; χαλὸς χαχός, ut Stob. Tit. 
61. Euripidi tribuens. In Aldina. est δύσμοιρος ἴσϑε μὰλ- 
λον 1) χαχηγόρος. Schneider. Apud Boiss. An. 1 154 δίσ- 
μοόρῴος ἴσϑι μᾶλλον ἢ κακὸς λόγοις. --- Vs. 119 non est 
antiqui poetae. — Vs. 120 ex Menandri Piscat. p. 76. — 
Vs. 121. cfr inc. apud. Zenobium ΕΠ] 29: δὲς πρὸς τὸν αὖ- 
τὸν αἰσχρὸν (lege αἰσχρὰ) προσχρούειν λίϑον. — Vs. 192 
Vind.2 μὴ συνείσρεε. ---- 8. 198 schol. Theocr. V 65 παρ- 
οὐσης. --- Vs. 190 συμμάχους et ϑεοὺς dedi e Vind. 4. 
Schneiderus e ceteris codd. dedit singularem. --- Vs. 129 
Stob. Tit. 69 ex Euripide rectius posuit γέροντι, non γα- 
μοῦντι." Schneider. — Vs. 190 ,ex Eurip. δειναὶ μὲν lau- 
davit Stob. Tit. 71." Schneider. — Vs. 132 cod. dabat γέ- 
γονα γῆ. Editus: δαίμων ἑαυτῷ πλουσίαν γήμας ἔσῃ. — 
Vs. 135 et 186 Menandro tribuit Stobaeus Serm. IX 9. --- 
Vs. 137 leg. videtur: ὃ, δόξαν κἀρετήν, φεῦγε ψόγον. — 
Vs. 188 tetigi ad Menandri p. 269. Boiss. Anecd. I p. 154 
σὲ addit post ἑτέρω. —. Vs. 140 δίχαιος dedi e Vind. 4. 
Ceteri δικαίῳ. — Vs. 148 Aldus ἐν τοῖς δὲ δεινοῖς. Brunck. 
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ἕν τοῖσι δεινοῖς. — 8. 148 factus ad imitationem Aeschylei: 
ἀπάτης διχαίας οὐχ ἀποστατεῖ ϑεὸς. — Vs. 149 γὰρ Grot. 
Exc. p. 923. Stob. Serm. XXIX 11 τοῦ, ubi Euripidi tribuitur. 
— Ws. 154 apud Boiss. An. 1 p. 157: véog wv ἐφόδιον ὡς 
τὸ γῆρας χκατατίϑου. — Vs. 156 ,alii legunt εἰ δὲ Qj χρό- 
vog, ut e Diog. Laert. adnotavit Stephanus p. 289." ϑοληοῖ- 
der. — Vs. 159 ,,cod. mutilum dat πλησμονῇ κύσερις, πεινῶ ot. 
Est Euripidis, teste Athenaeo, qui zzivovrz habet, schol. So- 
phoclis πεινῶσι." Schneider. — Vs. 162 pro ἐστι cod. ἀνδρός. 
Correxi in edit. mai. Confirmat nunc cod. apud Boiss. Anecd. 
I p.154. — Vs.164 pro πάϑοις Vind.4 λάβης. — Vs.107 
Vind. ὃ εὐχαταφρόνητον, omisso ἐστιν. "Tum Br. σιγηλός. 
—  Vs.168. Aristides vol. "ΠῚ p. 253 c. (vol. II p. 201 Dind.) 
τὸ TOU κωμῳδιοποιοῦ βεβαίως καὶ παγίως ἔχει ὡς ἄρ᾽ cg 
εἴη τῆς οἰχίας δοῦλος ὁ δεσπότης. Schol. ad Aphthon. apud 
Walzium rhet. gr. vol. Il p. 283: τῶν γνωμῶν αἱ μὲν ἄνευ 
αἰτίας προφέρονται, ὡς τὸ εἷς ἐστι δοῦλος κτλ. Eadem 
p.994. Utitur eo versu etiam Libanius orat. de Servis vol. II 
p. 88. — Vs. 172 φυλάξεις Brunck. — Vs. 173 Antiphani 
tribuitur a Stob. Serm. XXI 4. — Vs. 178 legebatur. z«»v- 
ταχοῦ. — Vs. 179 vid. Philem. ed. mai, p.433. — Vs 182 fort. 
ἔνεστε et ἡδονῆς μέτρον. — Vs. 188 rectius εὔπεστον, suspi- 
car. Menand. p. 188 εἴπιστον ἀτυχῶν ἐστιν ἄνϑρωπος φύσει. 
Corruptis numeris plus una ratione suceurras; quod certum 
sit, vix afferas. Suspicabar εὔπιστον ἀτυχής ἐστ᾽ ἀνὴρ Àv- 
πούμενος. — Vs.185 Vind. 4 τῶν omittit. Mihi non liquet. 
— Vs. 186 Schneiderns dedit ἄριστον. — Vs. 187 legendum 
videtur σεαυτῷ χαταλιπεῖν. Quo ducit Aldinus versus: Cure 
σεαυτῷ δόξαν ἐγκαταλιπεῖν. --- Vs, 190. Vind. 29. ὡς ὁγό- 
μεϑα. "Tetigi hunc versum supra p. 84. — Vs. 193 Stob. 
Serm. CXXI 17 praebet εὐπορώτερος. — Vs, 191 fort. ϑα- 
v&rov y. -— Vs. 196 vulgatum συνάγειν correxit Brunck. 
— Vs. 197 Stobaeus Flor. 67 13 Hippothoo tribuit, 68. 24 
Euripidi. — Ve. 200 libri μὴ προσδοχοῦντες ϑαγεῖν. — 
Vs, 206 cod. ἐρᾶν pro χρατεῖν, — Vs. 210 ,ante Brunck. 
erat £««grov γὰρ γένους: is e Stob, Tit. 85 ἑχάστῳ resti- 
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tuit." Schneider. — Vs. 212 addidi δέ. — Vs. 217 Guelf. 
et Vind. 3 παρὰ καιρόν. — Vs.218 ,lnitium in cod. deest: 
supplevit Anthimus Gazes." Schneider. — Vs. 221 ,,Vind. 8 
ἢ δεῖ σιωπᾶν 1) λέγειν ἀμείνονα. Sie etiam Aldus. Schnei- 
dero versus vitiatus videtur ex edito: χρεῖττον σιωπᾶν ἢ) 
λαλεῖν & μὴ πρέπει. --- Vs. 922 ,vulgo est πολλοῖς ἀπόχρ, 
ἢ σ. τυγχάνει. — Vind. 3. dabat: ἡ σιωπὴ τοῖς πολλοῖς ἀπό- 
κρισίς ἐστιν. Vind. 1 omisit ἐστεν. Guelf. (cum Vind. 8) 
dat ἡ γὰρ 0. τοῖς σοφοῖς ὑπόχρισις," Schneider. — 8; 928 
πόει €od. Boissonadus Anecd. [ p. 155. — Vs. 227 retinui 
cod. lectionem. . Editur πενία δ᾽ ἀγνώμονάς ys τοὺς πολ- 
λοὺς ποιεῖ. Videant alii. — Vs. 229 tanquam a Chri- 
$tiano profectum. reprobavit Brunckius, etiam olim H.. Steph. 
p. 264. qui scripturam εὐϑέως commemceravit." .: Schzeider. 
Pro ἐνθέως cod. Boisson. An. 1 p. 169 χατὰ τρόπον. — 
Vs. 2931 τρίτον xoxóv optime Vind. 1 et 2.- Similiter Vind. 4 
κακὸν τρίτον. Guelf. et Vind. 8 xài τρίτον γυνὴ χαχόν, 
fortasse illo elegantius. Vulgo editur χαχὰ τρία, quod mo- 
verat Hermannum apud Erfurdtium ad Soph. Aiac. p. 630. 
ut iambographi hunc versum esse suspicaretur. — Vs. 284 
ὅστις Séripsi pro ὅτι ex. cod. Boiss. An. I p. 155. —- Vs. 236 
»editus πάντες χαλῶς ζὴν ὃ. ἀλλ᾽ ov δ. Nostrum ordinem 
habet uterque (1 et 2) Vind." Schneider. --- Vs. 237 ,,edi- 
tus συνεργῶν. "Guelf. [et Viud. 3] ϑεοῦ συνεργοῦ habet." 
Schneider. — Vs. 238 ,habet sub Dicaeogenis nomine Stob. 
Serm. LXXIX p. 841 Gr. ubi ϑεὸς. μέγιστος, ut dedit cum 
edito Brunck. Nostrum Vind. 1. 2." Schneider. Accedit etiam 3. 
— Vs. 239 Vind. 8 ϑόρυβον ὀχλώδη. — Vs. 240 est etiam 
apud Gregor. Nazianz., notante Schneidero. — Vs. 248 De- 
monacti tribuitur a Stob. Serm. XXII 16. ubi versus ita scri- 
ptus legitur, ut Brunckio praeeunte eum edidimus. Vulgo 
ϑνητὸς πεφυχὼς μὴ φρονῇς ὑπέρϑεα. Cfr- Schaefer. ad 
Brunckii Gn. Poet. p. 368. — Κ8. 240 nisi aliud latet, certe 
TO y legendum. — Vs. 248 ,,vulgatum χαχὴ γυνὴ correxerat 
Brunckius." Schneider. — Vs. 949 Isidoro tribuit Stobaeus 
Sermon. XXII 27. — Vs. 250 legebatur ϑεοῦ γὰρ χωρὶς 
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οὔείις. Vind. 8 ut editus: ϑεοῦ γὰρ οὐδεὶς εὐτυχεῖ βρο- 
τῶν ἄνευ. Nostrum Stob. Ecl. phys. p. 36 Heer. Paullo 
aliter apud Ioh. Lydum de mens. p. 60 et in Boiss. Anecd. 
I p. 295: ϑεοῦ γὰρ ἐχτὸς οὐδεὶς εὐτυχεῖ 'βροτῶν. — Vs. 251 
e Sophocle citat '"Theophilus ad Autol. Il p. 77 notante 
Schneidero. — Vs. 258 leg. ϑεῶν, vel ϑεοῦ δ᾽. — Vs. 256 
»reddit proverbium ἱερὸν ἡ συμβουλή, de quo Zenob. IV 
40." Schneider. Antiquiorem proverbii auctoritatem praesta- 
bit Plato. V. intpp. Luciani Rhet. praec. T. IIl p. 2. — 
Vs. 291 ὑπερβάλλῃς βίῳ pro ὑπερέχης TO βίῳ cod. Boisson. 
Anecd. I p. 155. — Vs. 258 δέ γ᾽ omittunt Vind. 1 et 4. 
— Vs. 259 ante πλεονέχτει xol addidi. Possis et μή. — 
Vs. 261 pro ἰὸς cod. Paris. apud Boiss. Anecd. I p. 160 vi- 
liose ἴσου. — Vs. 262 nisi gravior corruptela latet, certe 
ἐστὶ pro ἐπὶ legendum. --ὀ Vs. 264 cod. zox?» ante yv» 
inserit, et pro ὀργῇ, quod Schneidero debetur, habet ὀργή... 
Delevi χαχή. — Vs. 208 cod. t. ἀ, νοσοῦντι πάλιν νόσος. Apud 
Boiss. An. 1 p. 156 oziv ἐπὶ τῇ νόσῳ νόσος. Correxit Boiss. 
— γε. 278 Vind. 4 zc. Apud Boiss. An. I p. 156 δυνατὸν 
j. — Ws. 282 ita Guelf. et Vind. 8. Αἱ Vind. 1 pro χρὴ 
σιωπᾶν habet οὐδεὶς ἐσχοπεῖ. Fort. xaxov μεταβολὴν av- 
δρὸς ov χρὴ προσδοχᾶν, wel xaxov γὰρ᾽ ἀνδρὸς μεταβολὴν 
οὐδεὶς σχοπεῖ, — 8, 390 apud Stobaeum Tit. XXXIII. p. 139. 
Philonidae tribuitur. Vind. 4 μάλλον pro ἐστίν. Editus 
versus: χρεῖττον σιωπᾶν 1) λαλεῖν & p] πρέπει. —— Vs. 295 
Brunckius γέ pro τό. Malim τ᾽. Aldus δέ. — Vs. 296 
Vind. 1 et 8 χαλὸν τὸ μὴ ζῆν. Vid. Philem. Inc. 109. — 
Vs. 297 Aeschylo tribuit Stob. Serm. 29 p. 127. ubi γέροντα, 
non γέροντι. Pro cog& Vind. 1 et Ald. σφόδρα. — Vs. 298 
inserui γάρ, ut voluit Schaeferus. Apud Boiss. An. 1 p. 156 
καρπὸς ἀρετῆς δίζαιος εὔταχτος βίος. -—- Ns 299 non est 
antiqui poetae versus. — Vs. 300 Antiphanis versus est. 
V. vol Π| p. 58. — Vs. 301 Vind. 3. χέρδη πονηρά. — 
Vs. 304 apud Boiss. Anecd. 1 p.156 πέφυχε βίῳ γυνὴ κακή. 
— Vs, 306 Ald. χατ᾽ ἰδίαν φρόνησιν, Nostrum praebuit 
Vind. 3 Brunck. praeeunte Grotio dedit ἰδίαν χατὰ «o. quod 
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habet Vind. 4, -- Vs. 307 apud Boiss, An. 1 p. 156 εἴγε 
γοῦν ἔχῃς. — Vs. 918 Vind. 8 μὲν πεῖσαι φάρμαχον σο- 


φώτατον. Unde coniicias μ΄ ἔπεισε φαρμάκῳ σοφωτάτῳ. 
-- Vs. 816 vulgo νόσους, ut Stobaeus Tit. 99 10, Nostrnm 
est e Vind. 1. Similiter Vind. ὃ λῦπαι χαὶ γὰρ ἀνδρᾶσιν 
τίχτει νόσον. — 8. 818 , Vind. 2 dat τοῦ βίου δομος τοῦ 
βίου δ᾽ ἀλυπία, suprascripto πλόου. In Aldina est ΤΠ] λοίου 
λιμὴν μέν, ἀλυπία.᾽ Schneider. V. Ritschelium δὰ Orionis 
sent. p. VII. Αρυὰ Boiss. Anecd. 1 p. 156 λιμὴν πλοίου 
ὅρμος, βίος δ᾽ ἀλυπία. — Vs. 319 Stob. Serm. CXIV 
p. 471 Grot. ϑεραπεύειν pro ἰᾶσθαι. — Ns. 322 Ald. μέ- 
σοῦντα μίσει: — Vs. 9239 ,Aldina dedit δεσπότου μεῖζον. 
Rectius sub Menandri nomine Stob. Tit. 62 5. μεῖζον oixé- 
vov." Schneider. Apud Boiss. An. 1 156 δεσπότην ὑπερ- 
φρονῶν. — Vs. 880 erat ἐστιν ἀνταπόδοσις -- Vs. 881] 
malim λαβοῦ. --ὀ Vs. 886 legebatur μιμοῦ χαχοὺς τ. — 
Vs. 338 Stob. Tit. 29 9. Euripidi tribuit. — 5.389 cod. μία 
ἐστιν et τὸ ἄτοπον. Correxi ex Orione. V. supra p. 197. In hia 
ὁ ἄτοπος pro crozío dictum accipio. Hesychius, “τόπος: 
παράδοξος Aoyog ἢ ϑαυμαστός, ubi frustra corrigunt cro- 
πον. Similiter dicitur ὁ φρόνιμος pro φρόνησις, ὁ παράλο- 
γος pro παραλογία. --- Vs. 8410 libri ἐστιν ὀργῆς, quod 
eorrexi, — Vs. 851 pro «iw» Guelf. et Vind. 3 βίος. lidem 
pro ἔχει praebent φέρει. --- | Vs. 352 ὅταν dedi-e Stobaeo 
Sermon. II 5 et Antonio Mel. p. 278 12. ubi Menandro 
versus tribuitur. Vind. 2 ἄν. .--- Vs. 353 dedi yvvoixo pro 
yvvaixag. — Vs. 999 Vind. 2 μήπω. Tum γυναῖκας scripsi 


pro γυγναῖχα..---- Vs. 867 ita dedi ex Aldo. Codex p. ἐστιν, 


ὃς ἔτυχε φίλου. — Vs. 888 Vind. 4 ταχύ. Fort. ταχέως. — 
Vs. 360 Menandri est. V. Fragm. inc. 1144, — Vs. 363 
fort. ἀνδρὶ πλουσία γυνή. — Vs. 964 multa tentari possunt: 
quod certum sit, nihil. —- Vs. 367 fort. μετὰ τοῦ δικαίου 
διατριβὰς ἀεὶ ποίει. — Vs. 968 alibi χρόνῳ, ut e Stephano 
notat Schneiderus. —- Vs. 869 editur δυστυχήματα, — 
Vs. 932 habet Apost. 13 77. Pro ἐγχωρίοις Brunck. ἐγχώ- 
θοις. Rectius Bentl. p. 98 ἐπιχωρίοις. | Sophocli tribuitur a 
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Stobaeo Flor. XLill 25. Atqui ibi Sophoclis nomen ad se- 
quentem versum pertinet. Pro τοῖς £yz. x. Vind. 4 habet 
πόντα δεῖ τὸν σώφρονα, Similiter infra 880. —. Vs. 371 
fort. μηδ᾽ ἄγαν ὑπερφρόνει. Apud Boisson, An. I p. 157: 
φυλάσσου μηδὲν ὑπέρογκον ποίει. — Vs. 916 ,, Vind. 1 dat 
γὰρ διάβολος τὰ χρείττονος ἀεί. Guelf. [et Vind. 8] γὰρ 
ἀεὶ ἡ διαβολὴ τοὺς χρείττονας." Schneider. — 8. 818. Me- 
nandro tribuit Stobaeus Flor. LXXIX 26. Philemoni Apost. 
XIII 78. — Vs. 383 pro δὲ editum πολύ, ut in Stob. Tit. 
99 6. — Vs. 885 fort. νὺξ ἀναλίει μέν, — Vs. 388 dedi 
ἂν pro ἐάν. — Vs. 389 Vind. 2 παρεκδρ. — 8. 394 dedi 
ἀχολούϑει pro ἐπακολούϑει e Vind. 1. 'Tum scripsi ἐπιχω- 
ρίοις pro ἐγχωρίοις e Vind. 8 et 4. — Vs. 895 ,zora πολ- 
λοὺς τοὺς τρόπους ἀκανεῖ codex." Schneider. Vind. 4 ἕενε- 
τεία. Fort. ξεγία [γέ τοι] χαλεπή ort, — Vs. 8971 ἀδιχήσεις, 
Υ. Schaefer. ad Brunckii Poes. Eth. p. 3183. --- Vs. 899 Vind. 4 
Djenuc h. e. ζήσεις. — Vs. 400 apud Boiss. An. I p. 157: 
ξένους προτίμα" σὺ γὰρ ἔσῃ ξένος ποτέ. — Vs. 401 editus 
et Vind. 8 ξένον, — Vs. 402 ξενηδόχους. V. Schaefer. 1, 1. 
p. 919. — Vs. 406 non suo loco positus est. V. Philem. 
Fragm.inc.52 b. Post πάλιν adde cv. — Vs. 407 editus ovy 
αὑτὸν φιλεῖ, — Vs.409 scribendum videtur ὅπου βία, παρ᾽ 
οὐδὲν ἰσχύει νόμος. -- Vs. 410 a Stob. Flor. LXIII 20. 
Menandro tribuitur, ubi est φιλούντων. Convenit fere 'Te- 
rentii illud Andr. IIl 8 28: z£mantium ira amoris integra- 
- tio, ubi nostrum versum comparavit Lindenb. 'T. ll p. 107 
. West. unde eum Clericus ad Menandri Andriam rettulit. — 
- Ve. 411 est Menandri versus. Vide p. 187. --- Vs. 415 à&* 
ὀργῆς Guelf. — . Vs. 418 ,, Vind. 1 μὴ ἐκφάνης. . Vind. 2 

φάνῃς." Schneider. Wide Philemonis Inc. 52b. — Vs. 419 
ἐν οὐδενί edidit Aldus. Delevit praepositionem Grotius, se- 
quente Brunckio. Schueiderus οὐδενός. V. supra p. 195. 
— Vs. 420 Menandri versus apud Stob. Flor. XVIII 4. 
Anton. Meliss. LXVIII p. 116. Clement. Alex, Paed. II p. 179. 
Cfr Gataker. Adv. Posth. p. 453 et 557 et Porson. apud 


Schaefer. ad Brunckii P. Eth. p. 8106, — Vs. 421 editur 
24 


Comoed, nov. 
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γεραιτέραξ, ut ex Euripide laudat Stob. Flor. 115 8, — 
Vs. 425 pro γὰρ editus oí. "V. supra p. 105. — Vs. 429 
Chaeremoni tribuitur a Stobaeo Flor. 20 16. ubi editur πολ- 
Ao)g pro πολλά, — Vs. 481 erat δυστυχηκόσιν. — Vs. 484 
. Euripidi tribuitur a Grotio Exc. p. 429. fortasse propter Ne- 
mesium de Nat. Hom. p. 321: δὐριπίδης δὲ καὶ Mévovópog 
τὸν νοῦν ἐν ἑκάστῳ φασὶ προνοεῖν éxcorov. Menandro 
eundem versum tribuit Tzetzes Exeg. lliad. p. 53 et 67. Cfr 
supra p. 90. Partem habet etiam Plutarchus Quaest. -Plat. 
p. 9996. Cfr Iamblich. Protr. p. 138 ed. Kiesl. et schol. 
Euripidis Troad. 884. Adde Gataker ad Anton. XII p. 358. 
Fallitur Valcken. Diatr. p. 238 senarium nostrum a Grotio 
fictum putans. — Vs. 436 verba οὐδὲ ἕν μεῖζον καχὸν ad- 
didi e Vind. 3 et 4. — Vs. 439 in πῦρ εἰς latet genitivus 
substantivi dolorem vel malum indicantis. — "Vs. 440 delevi 
ἐν ante roig cum Vind. 3. At Vind. 4 ἐστὺν ἐν πόλει. — 
Vs. 441 Guelf. et Vind. 4 ὀμνύῃς pro χἀδίχως, nec male 
si pro xc legas xc». Sed recte habet edita lectio. Similes 
vérsus collegit Schneidewinus Coniect. crit. p. 176. in his 
etiam Solonis locum quem exhibuit in Delectu poet. p. 85: 
ἀρχὼν ἄκουε καὶ διχαίως xoOixoc. Ita enim rectissime re- 
stituit pro ἄρχων. — Vs. 448 δι᾿ pro ovx ex cod. Boisson. 
Anecd. I p. 158. — Vs. 4314 vide ad Men. Hypobol. p. 212. 
— Ws. 446 fortasse φίλους post πολλοὺς ponendum. Editus 
πολλοὺς 0 x. ἄνδρας οὐκ ὄντας ποιεῖ. — Vs. 449 pro δὲ- 
δάσκαλος editus παραίτιος. — Vs. 450. 1ta correxi ordinem 
verborum apud Schneid. sz. οὐδέν ἐστι f. q. Editus οὐδέν 
'πὲν. B. ἐστι φ. — Vs. 451 Chaeremoni tribuit Stobaeus 
Flor. LXXXIII 14. — Vs.452. Ita Guelf. nisi quod additum 
est in fine πατήρ, quod delevit Schneider. Vind. 2 dat ὁ 
ϑρέψας καὶ οὐχ ὁ γεννήσας πατήρ. Non expedio. — Vs. 459. 
Vind. 8 et 4 μηδέπω. "Vind. ὅ μήποτε κτήσῃ. --- Vs.498 . 
pro σώφρων dedi σοφὸς e Vind. 9. — Vs.459 corr. πάντ᾽ 
et εἰς τὸ qug. V. Stobaeus Ecl. ph. I p. 223. ubi Sophocli tri- 
buitur. Aldus πρὸς φῶς, ut codex. Cfr Philem. Inc. 97, — 
Ve. 465. lta scripsi pro ὁ βίος ἡμῶν. — Vs. 476 apud Boiss. 
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An. I p. 168: σοφοῦ yàg ἀνδρὸς εὐλαβοῦ συμβουλίας. — 
Vs. 487 editus πρῶτον. — Vs. 489 addidi πολλὰς e Grotii 
Exc. p. 945. — Vs. 490. Vide ad Menandri Fragm. p. 76. 
— Vs. 491 Aldus φοβοῦ τὸ γῆρας. — Vs. 493 Aldus ἀν- 
δράσιν. — Vs. 495. Similiter Agatho apud Simplicium ad 
Aristot, Phys. p. 73 B. Ald. τέχνη τύχην ἔστερξε καὶ τέχνῃ 
τύχην. Editus τύχῃ τέχνην εἴρηκας, οὐ τέχνῃ τύχην. — 
Vs. 490 μείζονας βλάβας editus. Codd. μεγάλας ζημίας. --- 
Vs. 497 est apud Stob. Ecl. ph. 1 p. 198. Respicit Simplicius 
Ll. Vind. 8.4. et Guelf. εἐὐπραγοῦντα. — Vs. 498 fort. fuit 
olim ἅπαδ᾽ ἐν ἀνϑρώποισι τέϑνηχεν χάρις. — Vs. 001 apud 
Boiss An. I p. 158 τὸν εὐποιοῦνϑ᾽. — Vs. 605 Menandro 
tribuitur apud Stob. Flor. V 9. ubi versus ita scriptus est: 
ταμιεῖον ἀρετῆς ἐστε σωφςροσύνηνη. Sic etiam Gesnerus in 
margine, at in textu: ταμιεῖόν ἐστιν ἀρετῆς ἡ σωφροσύνη, 
in quo latere suspicor ἀρέτῆς ἐστιῦ ἡ σώφρων γυνή. lta 
jam in prim. edit. Postea idem Dobraeus Adv. II p. * *. 
Ceterum v. infra ad Alexandrum. — Vs.515 Euripidi tribuit 
Stob. Ecl. phys. I p. 3410. — Vs. 517 codd. ὑφ᾽ ἡδονῆς 
φρόνιμος οὐχ ἂν ἁλίσχεται. Correxi in edit. mai. Confirmat 
nunc eodex apud Boiss. Anecd. I p. 158. — Vs. 524 Aldus 
ποιοῦμεν zazá. — Vs. 020 addidi ἔστ᾽. — Vs. 929 ,,vul- 
gatum ἐν χαχοῖς μὴ παρίδῃς Brunck. in περεΐδῃς mutavit. 
προδοίης Guelf. [et Vind. 8 4.1] πρόδος Vind. 2. δι᾿ ὀργῆς 
Guelf." Schneider. — Vs. 582 Alexidi tribuitur apud Stob. 
Serm. VI 24. — Vs. 536 possis ἁλίσχεται. Sed quid est 
λιπαρὸν φρόνημα 3 —- Vs. 537 non est veteris poetae ver- 
sus, — Vs.5838 si versus est comici, scribendum x&v  4i00v 
πύλας, ut voluit Erfurdt. ad Soph. Ant. 1226. Fortasse 
iambographi versus est. — Vs. 539. Editus ἡ δοῦσα πάντα 
zai χομίξεται φύσις. Cfr vs. 89 et Eurip. Orionis Gnom, Π 1. — 
Vs. 540 editus oixovg ἐστὶν ἀνδράσιν γυνή. Apud Boiss. 


"An. I p. 26 χειμὼν μέγιστος οἰχίας κακὴ γυνή. — Vs. 548 


Guelf, δόχτυλος δὲ δάκτυλον. — Vs. 544 legebatur ἐπ᾽ 

αἰσχρὸν οὐδέποτε χρὴ πρᾶγμα. Correxi in edit. mai. Con- 

firmat nunc Vind. 6. qui pro οὐδέποτε χρὴ habet οὐδόλως 
Q1 * 
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δεῖ, — V8. 545 pro ἀμαυροῖ editus ἀναιρεῖ, et καὶ pro xg. 
Utrumque habet Stob. Flor. 126 8. — Vs. 592 ex Eurip. Alc.311. 
— Vs.556 Stobaeus Flor. 62 ὃ ex Eurip. Meleagro ὡς ἡδὺ 
δούλοις δεσπότας χρηστοὺς λαβεῖν. — . Vs. 960 Menandro 
tribuit Stob. Flor. 78 ἢ ἔστ᾽ ἄπιστον scribens. — Vs. $61 
scripsi ἔστ᾽ pro 7. —- Vs. 962 correxi cod. lectionem: ὡς 


χαρίεις éorww ἄνϑρωπος ὅταν υἱὸς ἢ.  Peius etiam apud 


Etymol. M. p. 824 41: ὡς χαρίσοιτ᾽ ἄνθρωπος ἀνθρώποισι, 
ubi vide Sylburgium. Melius Stobaeus Flor. V 11. ubi pro 
ὡς legitur ἦ et v pro ὅταν. Eundem versum ita scriptum 
praebet Clemens Alex. Str. VIlI p.827 18 Sylb. ὡς χαρίεις 
ἐστὶν ἄνϑρωπος, ἔστ᾽ àv ἄνϑρωπος jj. Haec scripsi in edi- 
tione prima. Fallitur Dobraeus Adv. lI p. 286 versum hunc 
.à me omissum existimans. Sed idem recte monuit eundem 
legi apud Alexandrum Rhet. Aldi p. 586. ubi Walzius vol. VIII 
' p. 480 in cod. Par. ita legi affirmat χάριέν ἐστ᾽ ἄνθρωπος 
00r ἄνϑρωπος ἢ, pro quo Aldina γάριεν ἐστ᾽ ἄνθρωπος. Et 
sic edidit Walzius, initio versus ὡς ex coniectura addens. 
Dobraeus 7. Adde Phoebammonem de figuris apud Walzium 
vol. VIII. p. 517. ubi itidem ὡς vel 7j omittitunt codices. 
Pro ὅταν nescio an potius ὃς ἂν legendum sit, ὡς χάριέν 
ἐστ᾽ ἄνϑρωπος ὃς ἂν ἄνϑρωπος ἢ, quod edito paullo argutius 
est. — Vs. 563 μὴ φϑονομένης τύχης Guelf. εὐτυχῶς ἄνευ 
qÜóvov Vind. 8, 4. — Vs. 564 supplevi e Vind, 8. Schnei- 
derus priora tantum verba e Guelf. dederat ὡς αἰσχρὸν εὖ 
6255. Vind. 4 habet τὸ iv et ἔϑεσιν. — Vs. 972 for- 
san μαχρὸν ἀπῴκισται ϑεοῦ. Incertus apud Stobaeum Ecl. 
phys. p. 154: γρεία δ᾽ ἀνάγκης ovx ἀἁπῴκισταν πολύ. Eu- 
ripides apud Orion. Gnomol. p. 46 27: xoi τὴν δίχην μα- 
κρὰν ἀπῳκίσϑαι βροτῶν. — Vs. 592 addidi τό. — Vs. 602 
legebatur ἡ ἀργία γάρ. — Vs.603 legebatur ἄνϑρωπος. ---- 
Vs. 604. Cod. ante ϑράσει addit τῷ σῷ. Corr. ἴσχυε μὲν μὴ χρώ. 
— Vs. 608 προδῷς scripsi pro παρίδῃς.  Boissonadus ten- 
tabat γέλα, — Vs. 608 ἀλλ᾽ Boiss. pro τὸ δ΄. — Vs. 609 
cod. πάντοτε δεῖ σκοπεῖν. Boiss. πανταχοῦ δεῖ σὲ σχοπεῖν. 
— Vs. θ1ὅ cod. διχαίως, Correxit Boiss. — Vs. 610 μηδέ- 
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ποτὲ Bolss, Cod. μήποτε. — Vs. 023 pro εἶσι» scr, ex Ald. 
ἐχεῖ, — Vs. 624 cod. πολλοῖς. — Vs. 627 cod. φίλος εἰσὲν 
φίλων, quod correxi. — Vs. 628 delevi 7s post ῥᾳθυμία. — 
Vs. 630 σὺ add. Boiss. Praestat μηδέ. --- Vs. 638 cum seq. Phile- 
moni tribuuntur a Stobaeo, ubi recte μὴ βούλεται, pro quo 
Aldus ov βούλεται. V. Philem. Fragm. inc. 10. — Vs. 610 
e Menandri Αὐυϑαριστῇ p. 149. — Vs. 643 e Menandro ad- 
fertur a Stob. CX 4. ubi legitar ἄνϑρωπος ἀτυχῶν. — Vs. 649. 
Vide ad Menandri fragm. p.325. — Vs. 659. lta Brunckius. 
Aldus κατηγόρει. — Vs.660 ex Hypobol. Menandri p. 215. — 
Vs. 662 fort. ἔσται. -—— Vs. 661 est Antiphanis versus, de 
quo vide vol. III p. 93. — Vs. 669 habet Stobaeus Flor. 
LXXX 9. ubi editur ἡδὺς πατήρ. --- Vs. 671 Simonidis Iam- 
bographi versus. "V. Schneidewinus Coniect. erit. p. 78. — 
Ws, 674 dedi lectionem Grotii et Brunckii. Aldus ὁ λόγος 
ἰατρός ἐστι TOU x, — Vs. 679. Aeschyli est apud Stobaeum 
Ecl. Eth. I1 p. 310 Heer. — Vs. 681 est Menandri versus 
apud Stob. Serm. XLIII 23. ubi editur xouvóv ἀγαϑόν ἐστι. 
Legendum videtur: zowov γὰρ ἀγαϑόν. Male Bentl. p. 81. 
Melius Dorvill. ad Charit. p. 227 xowóv ἀγαϑὸν τοῦτ᾽ ἔστι. 
— Vs. 682 Brunckius λεπτῶς χαλὼῶς ζῆν. — Vs. 684 Me- 
nandro tribuitur a Stob. Serm. LXVIII 10. -- Vs. 688 e 
Menandri Colac. VI affert Stobaeus, ubi recte ἐπλούτησεν 
ταχέως. — Vs. 689 est ex Menandri ' Ezirgézovoi p. 122. — 
Vs. 691 est Menandri versus e Πωλουμένοις 197. — Vs. 698 
nisi iambographi versus est, legendum praeeunte Brunckio: 
ὀχλ. ἐστιν £v νέοις ἀνὴρ γέρων. —- Vs. 6094 est Menandri 
versus apud Stob. Serm. LXXIII 58. — Vs. 696. V. ed. mai. 
Menandri Adelph. p. 9. — Vs. 697. V. supra vol. IH p. 288. — 
Vs. 699 est parodia versus Euripidei Androm. 931: Kexov 
γυναιχῶν εἴσοδοί μ᾽ ἀπώλεσαν, quem respicit Plutarchus - 
Consol. ad uxor. p. 610 b: χαχῶν γυναιχῶν εἰσόδους xa 
«φωνὰς καὶ συνεπιϑρηνήσεις, Cfr Wyttenbach ad Plutarch. 
Praec. Coniug. p. 143 Ε΄, — Vs. 700 Brunckius οὕνεκα. — 
Vs. 101 Chaeremonis versus apud Stob. LXXXIII 14, — 
Vs. 708 Brunck. τἀλλότρια, — Vs 707 Menandri versus 
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apud Stob. CVIII 8. ubi ἀνδρείως pro εὐχερῶς, — Vs. 709 
Brunek. τοὺς νόμους, quod codicis auctoritate firmari dicit. 
— Vs. 718 Euripidis versus est Iph. Taur. 57. ubi legitur 
στῦλοι yàp οἴκων εἰσὶ π. ἄρσενες. —- Vs. 718 Menandri 
versus e Προγάμοις, ubi legitur τυφλόν ye. — Vs. 728 xw- 
δύνας Grotius pro χαὶ λύπας. -— Vs. 729. Vide ad Fragm. 
Nicostrati p. 286.  — Vs. 726. Priorem proverbialis versus 
partem ταὐτόματὸν ἡμῶν habes apud Cicer. ad Attic. I 12. 
Καλλίω ne secunda brevi efferatur, fuit qui verborum ordi- 


nem immutaret, χάλλιον ἡμῶν ταὐτόματον, notatus ideo iam 


ab Hermanno Praef. Eurip. Herc. Fur. p. ΙΧ, Non dubito 
quin iambographi versus sit. Itaque recte χαλλίων corripi- 
tur. Simonides Mulier. 31: ἐν πᾶσιν ἀνϑρώποισιν οὐδὲ 
καλλίων. — Vs. 198. Vide supra p. 132. — Vs. 746 Grotius 


et Brunckius εὔκαιρον δίδου. — Vs. 750 Menandri versus: 


est. V. p. 76. — Vs. 707 pro ὦ legebatur wc. V. supra 
p. 192. — Vs. 7908 Menandri versus. V. p.,1ól. 

















DIPHILU S. 
( Hist. crit. p. 446 &qq.) 





A TNOI1 A.* 


I. 
, - ΔΝ T 
Τί τοῦτο; ποδαπὸς οὗτος; 


B, χελιδόνειος ὁ δασύπους, γλυχεῖα δ᾽ ἡ μίμαρχυς. 


Athenaeus IX p. 401a: χαλοῦνται δέ τενὲς καὶ χελιδο- 
γίαι λαγωοί. μνημονεύει δ᾽ αὐτῶν Δίφιλος ἢ Καλλιάδης 
ἐν ' Ayvoía οὕτως Té τοῦτο m, οὗτος χελιδόνιος ὁ δασύπους 
γλαυχία δ᾽ ἡ μίμαρχυς. Οοττοχὶ haec Praefat. ad Menan- 
drum p. XX. Alia ratio placuit Dobraeo ad Plut, 861: 

Tí τοῦτο; ποδαπὸς οὑτοσί; 
B. χελιδονίας ὁδὶ δασύπους, ὦ Γλαυχία" 
ἠδὲ μίμαρχυς. 
Sed verum puto quod ex mea emendatione recepit Dindor- 
fius. In μίέμαρχυς recte primam corripi docet Aristophanes 
Acharn. 1111. Χελιδόνειον leporem dicit jhirundinis . instar 
superiore parte pulla, ventre albo, ut est apud Varronem de 
Re rust. III 12, ubi vide Schneiderum p. 997. Cfr Eusta- 
thius ad Od. p. 1925 48: ἰστέον ὅτε παρώνυμοι χελιδόνι 
παρὰ τῷ δειπνοσοφιατῇ χελιδονίαι Àeywoi. τοιοῦτον δὲ 
ἴσως οἱ ἄνω μὲν μέλανες, τὰ δὲ χάτω υπόλευχοι, 





*) V, Hist. crit. p. 449, : 7 
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H. 


“ψαντες λύχνον 
λυχνεῖον ἐζητοῦμεν. 

Athenaeus XV p. 700 d: (ερεχράτης δ᾽ ἐν Κραπατά- 
λοις τὴν νῦν λυχνίαν καλουμένην λυχνεῖον χέχληχε διὰ τού- 
των --- Δίφιλος δ᾽ ἐν ^" Ayvoig “ψαντες χτλ. — Praeterea 
huius fabulae memoriam quamquam incerta coniectura latere 
suspicabar apud Etymol. M. p. 127 in. de cuius loco dixi 
Hist. crit. p. 450, 





4A 4 B4 O0 1, 


| "£à τοιχωρύχον 
ἐχεῖνο καὶ τῶν δυναμένων, λαγύνιον 
ἔχον βαδίζειν εἰς τὰ γεύμαϑ'᾽ ὑπὸ μάλης, 
καὶ τοῦτο πωλεῖν, μέχρι ἂν ὥσπερ ἐν ἐράνῳ 
εἷς λοιπὸς 4j κάπηλος ἠδικημένος ἡ 
ὑπ᾽ οἰνοπώλου. ; 
τ Athenaeus XI p. 499 d: οὐδετέρως δὲ (τὸ λαγύνιον) 
ZiquAog ἐν ᾿Α4Ιδελφοῖς εἴρηκεν ^ 2 τοιχωρύχον zrÀ. Respicit 
Pollus X 72: τὸ δὲ λαγύνιον εἴρηκε Δίφιλος ἐν ᾿“δελφοῖς. 


In obscuro hoc et corrupto fragmento nihil video. Vs. 1. 


τοιχωρύίχον PVL. τυχωρύχον A. τὔχωρυχον B. Τοιχωρύχον 
λαγύνιον dicit exsecrabile, nefandum. Vide ad Eubuli fragm. 
vol ΠῚ p. 208. Cfr Clemens Alex. Paed. III p. 106 42 
Sylb. ἀποτίλλουσαι ταῖς mavovoyotg ἐμπλοχαῖς. — Vs. 8 
ηδυναμένων PV. δυνομένων Basil, L. ad quod nihil enota- 
tum ex AB." Dindorfius. — Ws. 4 uéyov AP. μέχρις VL. 
Il. 

Ὦ μακάρι᾽, ἀτυχεῖν ϑνητὸς ὧν ἐπίστασο, 

1v. αὐτὰ τἀναγκαῖα δυστυχῇς μόνον, 

πλείω δὲ διὰ τὴν ἀμαϑίαν μὴ προσλάβης. 

Stobaeus Flor. CVII] 9 cum lemmate Διφίλου ᾿“Ιδελφοῖς. 





-- 
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AIPHZIXITEIX H2. 
EYNOYXOX H JZTPATIQT HZ. ἢ 


I. 
" Eo" ὑποχέασϑαε πλείονας, πιεῖν γέ τὸ 
ἁδρότερον ἢ τῶν “Ῥοδιακῶν ἢ τῶν ῥυτῶν. 

Athenaeus XI p. 496 e: ᾿οδιάς. Δίφιλος «Ἵἱρησιτεί- 
χει" τὸ δὲ δρᾶμα τοῦτο Καλλίμαχος ἐπιγράφει Εὐνοῦχον. 
λέγεε δὲ οὕτως Πιεῖν δὲ ἄνδρ᾽ ἕτερον ἢ τῶν “Ῥοδιακῶν ἢ 
τῶν ῥυτῶν. lta libri: L ex altero loco statim apponendo 
πιεῖν γέ τε ἁδρότερον. Dindorfius πιεῖν δὲ δεῖ ἁδρότερον. 
Alter quem dicebam locus, ex quo verba ἔσϑ᾽ ὑποχέασϑαι 
πλείονας accesserunt, paullo inferius legitur ubi de óvto 
poculo disserit: Δίφιλος δ᾽ ἐν Evvovzo ἢ «Στρατιώτῃ, ἔστε 
δὲ τὸ δρᾶμα διασκευὴ τοῦ «“ἱρησιτείχους" "᾿Εσϑ'᾽ ὑποχέα- 
σϑαι πλείονας" πιεῖν γέ τε ἁδρότερον xrÀ, Mic etiam Din- 
dorfius πιεῖν δὲ δεῖ ἁδρότερον ex sua ipse coniectura edidit. 
Sufficit fortasse πιεῖν τ΄ ἔτι, Eidem debetur ὑποχέασϑαε, 
pro librorum lectione ὑποσχέσϑαι. ^ Altero versu nescio an 
ἐχ τῶν pro ἢ τῶν scribendum sit; hoc enim opinor dicit; 
plures cyathi suffundendi sunt et largius quam adhuc bi- 
bendum, er Rhodiacis illis aut rhytis. Quos magni ambi- 
tus calices fuisse consentaneum est. Cfr Dioxippi Philarg. 
I, 2. De rhytis vide Letronnium de Nominibus vasorum etc. 
p. 65 sq. '.dópórsgov πίνειν dixit etiam Xenophanes apud 
Athenaeum X p. 463: χεῖνος τῶν ἄλλων ὁδρότερον πιέτω, 
Pro ῥοδιαχῶν Schweighaeuserus in prima huius fabulae edi- 
tione ῥοδιάδων scriptum fuisse suspicatur, cui favet quodam- 
modo Photius Lex. p. 489 10. ' Pooiezó» xai ' Poduwsg:. εἶδος 
ἐχτώματος. οὕτως Δίφιλος. 

I. 
᾿4λλ᾽ ὁ navóg ὕδατός ἔστι μεστός. 
Athenaeus XV p. 700 e: πανὸς δ᾽ ὀνομάζεται τὸ δια- 





*) V. Hist. erit. p. 451, 
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κεχομμέγνον ξύλον καὶ συνδεδεμένον" τούτῳ δ᾽ ἐχρῶντο λαμ- 
πάδι. Μένανδρος ᾿«νεψιοῖς (Fragm. IV p. 87) Δίφιλος 
Στρατιώτῃ '.4AÀ' ὁ πανὸς ὕδατός ἔστι μεστός. πρότερός 
τε τούτων Αἰσχύλος iv ".Ayau£uvova μέμνηται τοῦ πανοῦ 
[καὶ Εὐριπίδης] ἐν Ἴωνι. lta enim haec legenda esse mo- 
nui ad Alexidis fragm. p. 917. Forma z«vog antiqui Attici 
constanter usi esse videntur. Eustathius ex Aelio Dionysio, 
ut puto, ad Iliad. p. 1189 24: τὸ παρ᾽ ᾿Ομήρῳ πυρὸς σέλας 
ἧτοι πυρσὸν φανὸν οἱ νεώτεροι ᾿Αττιχοὶ εἶπον. ὁ δ᾽ ἀῦ- 
τὸς xal πανός, ἀπὸ τοῦ φαίνειν σχηματισϑεὶς κατὰ μετα- 
βολὴν τοῦ φ, οἷον πανοῦχον ἄξαντες (leg. ἅψαντες) 
φλόγα. Quae Sophoclis verba esse suspicor ex Helenae 
nuptiis. Photius p. 877 21. Πανόν: ἀπὸ τοῦ πάντα φαί- 
vy σχηματισϑέντα, κατὰ μεταβολὴν TOU q.  XoqoxAng 
“Ἑλένης γάμῳ. Ad Diphili locum ut redeam, iisdem prope- 
modum verbis usus est Menander l. l. ὁ qavog ἐστι μεστὸς 
ὕδατος οὑτοσί. 


IIl. IV. V. 
Antiatticista p. 95 17. Exq vyyavo: Δίφιλος Εὐνούχῳ, 
— |dem p. 100 31. Κάϑου: "AAc&e Tapavrivoig, Δίφε- 
Aog Evvovyo. — dem p. 101 39. Κλεῖν ἀξιοῦσι λέγειν, 
o) χλεῖδα. Δίφιλος Εὐνούχῳ. Fortasse igitur Diphili sunt 
quae tacito auctoris nomine affert Herodianus Hermanni 
p. 807: ὁ δ᾽ ἀγοράζει κλεῖδ᾽ ἔχων. 





AMAEXTPIZ —* 


Suidas s. v. '.4dÓ'voteg p.138 ed. Bernh.: πλὴν» πολλή 
γε ἡ χρῆσις τῆς φωνὴς ( ÓOnvaim pro 4vrixn) ἐπὶ τῶν 
γυναιχῶν παρὰ τοῖς ἀρχαίοις, ὡς οἵ τὲ προειρημένοι ποιη- 
ταὶ μαρτυροῦσι καὶ Δίφιλος ἐν '.Aucorgidu* καὶ γὰρ xoi 
τὴν Θεμιστοχλέους ϑυγατέρα ᾿Α ϑηναίαν ξένην φησίν. 





*) V. Hist. crit. p. 450 sq. 
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Ex quinque Themistoclis filiabus a Plutarcho V. Themist. 82 
enumeratis dicere videtur eam cui “4846 nomen imposuit 
Themistocles, et quam Cybelae apud Magnesios sacerdotem 
fuisse perhibet Strabo XIV p. 647 (958). Cfr C. Keilius 
Specim. Onomatol. graec. p. 99. — Eam ᾿“4“ϑηναίαν ξένην 
eodem fortasse modo dixit quo Sophocles Antig. 818 Nioben 
τὰν G(Qovyiav févav appellavit. Huius memoria ne posteris 
quidem temporibus in Asia intercidisse videtur (Plutarch. 1. 1.), 
itaque obiter ab Asiano homine in Diphili fabula commemo- 
rari potuit. Aliter Keilius: ,,Nisi fallor, ᾿4ϑηναία dicitur 
sia ex patre, ξένη eadem appellatur propter maternam ori- 
ginem." Ex barbara enim matre Asiam Thmisiaen natam 
esse suspicatur. 





ANATYPOZ.* 


Scholiasta Ven. ad lliad. ( 122: εἰ γὰρ πεῤὶ τοῦ τα- 
λάντου τῶν ᾿λλήνων ἐστί, βραχύ τι τὸ τάλαντον χρυσίου 
ἦν παρ᾽ αὐτοῖς, ὡς xci Δίφιλος àv ᾿Αναγύρῳ ,βραχύ τί 
ἐστε τάλαντον" φησίν, In his pro τί ἐστέ D habet τὸ 
τό. Eadem leguntur apud Etymol. M. p. 744 48. nisi quod 
pro 4vayvoo vitiose exhibet '490y?oo.  Peius etlam Eusta- 
thius ad Hom. p. 740 20: Δίφιλος δέ mov φησὶν ἀργυ- 
ρίου βραχύ τι τάλαντον. 





ANAZ2OZOMENSOI. 


I. 
“άγυνον ἔχω κενόν, ὦ γραῦ, ϑύλακον δὲ μεστόν. 
Athenaeus ΧΙ p. 499 e: ἀρσενιχῶς δὲ εἴρηχε τὸν λάγυν 
vov Νιχόστρατος μὲν ἐν ᾿χατῃ --- Δίφιλος δ᾽ £v ' 4vaaw- 


ζομένοις “άγυνον ἔχω κτλ, De metro recte statuit Gaisfor- 
dus ad Hephaest, p. 341. | 





*) V. Hist. crit. p. 452 et Th. Bergk. ad Aristoph. fragm. p. 960. 
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II. 


Antlatticista p. 84 25. Βρώσιμον: βρωτόν, Ζίφελος 
᾿Ανασωζομένῳ. Poterat meliore auctore uti grammaticus. 
Aeschylus Prom, 479: οὐχ ἦν ἀλέξημ᾽ οὐδέν, οὔτε βρώσι- 
μον, ov χριστόν, οὔτε πιστόν, ἀλλὰ φαρμάχων γρείᾳ χατ- 
ξσχέλλοντο. Sed hoc in loco, in quo etiam verbale πιστός, 
potabilis, magnam dubitationem movet, vereor ne verba οὔτε 
βρώσιμον οὐ χριστὸν οὔτε πιστὸν expungenda sint. Adiectivo 
βοώσιμος, quo recentiores scriptores frequenter usi sunt, 
praeter Diphilum usus est mediae vel novae comoediae poeta 
apud Clementem Alex. Strom. VII p. 805 Sylb. & xoi xv- 
civ πεινῶσιν οὐχὶ βρώσιμα. Ceterum Diphilus alio loco 
eliam βρωτὸν dixit, si vera est coniectura mea in Paras. I 4. 





! AIAHZ£XTO SZ. 


" Hz& φερόμεν᾽ αὐτόματα πάντα &yaó a, 
ῥάφανος λιπαρά, σπλαγχνίδια πολλά, σαρκία 
ἁπαλώτατ᾽, οὐδὲν μὰ Δία τοῖς ἐμοῖς βλίτοις 
ὅμοια πράγματ᾽, οὐδὲ zcig ὁ 

ϑλασταῖς ἐλάαις. 


Athenaeus IX p. 970 e: ᾿“ντιφάνης δ᾽ ἐν Παρασίτῳ 
ὡς εὐτελοῦς βρώματος τῆς κράμβης μέμνηται ἐν τούτοις — 
Δίφιλος δ᾽ £v "Amore “Πχει φερόμενα κτλ, Ve. 1 φε- 
οὐμεν᾽ Adamus. Libri φέρομεν. Ibid. αὐτόματα AB. αὐτὸ 
μετὰ PVL. — Vs. 2 σαρχία Schweighaeuserus pro σαρχί- 
δια. — Vs. 8 fAiroig verissime Schweighaeuserus pro xoci 
τοῖς, quod retinuit Dindorfius. Nihil propemodum differunt 
KAITOIX et B.AITOLS. — Vs. 4 πράγματα ad cibos 

. translatum, ut apud Antiphanem Paras. V 2: τυρός, πλαχοῦν- 
τες, πράγματα ἐλευϑέρια. Initio versus Dobraeus Adv. II 
p. 921 addidit καὶ τοῖσι σοῖς. — Vs. 9. Olivae ϑλασταί, 
quae sine condimentis edebantur, in vilioribus cibis comme- 
morantur etiam a Poliocho inc. fab. I, 7. 
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AIO0OBATIH.ZX.* 


I. 
Harpocratio p. 41 3: ὅτι δὲ εἶχον ἐν ταῖς ληχύϑοις ἀρ- 
* γύριον ἐνίοτε, Δίφιλος τῷ ᾿Αποβάτῃ,. — Libri fere ἐνίοτε δὲ 
qíAov (δὲ δίφιλον FO) τὸν ἀποβάτην, Correxit Maussacus. 
1I. 
Antiatticista p. 101 10. Κραυγασμός: ἀντὶ τοῦ κραυγή. 
Δίφιλος ^ Anoflarz. Υ. Lobeckium ad Phryn. p. 337, 





AHOAÀIILOYSA. *) 
I. 


Πόσοι τὸ πλῆϑός εἰσιν οἱ χεχλημένον 
εἰς τοὺς γάμους, βέλτιστε, καὶ πότερ᾽ ᾿ Δ ττιχοί 
ἅπαντες, ἢ κἀκ τοὐμπορίου τινές; B. τί δαί 
τοῦτ᾽ ἔστι πρὸς σὲ τὸν μάγειρον; .«4.. τῆς τέχνης 
5 ἡγεμονία τίς ἐστιν αὐτῆς, ὦ πάτερ, 
τὸ τῶν ἐδομένων τὰ στόματα προειδέναι. 
οἷον Ῥοδίους κέχληχας" εἰσιοῦσει δός 
εὐθὺς ἀπὸ ϑερμοῦ τὴν μεγάλην αὐτοῖς σπάσαι, 
ἀποζέσας σίλουρον ἢ λεβίαν, ἐφ᾽ ᾧ 
10 χαριεῖ πολὺ μᾶλλον ἢ μυρίνην προσεγχέας. 
B. ἀστεῖον ὁ σιλουρισμός. «4. ἂν Βυζαντίους, 
ἀψινϑίῳ σπόδησον ὅσα γ᾽ ἂν παρατιϑῆς, 
κάϑαλα ποιήσας πάντα κἀσχοροδισμένα. 
διὰ γὰρ τὸ πλῆϑος τῶν παρ᾽ αὐτοῖς ἰχϑύων 
15 πάντες βλιχανώδεις εἰσὶ καὶ μεστοὶ λάπης." 


Athenaeus IV p. 1890: Δίφιλος δ᾽ ἐν ᾿Απολιπούσῃ 
μάγειρόν τινα παράγων ποιεῖ τάδε λέγοντα Πόσοι τὸ πλῆ- 





*) V, vol. ΠῚ p.511. 24) 98 Hist, crit, P. 452. 
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ϑὸος xrÀ. Vs. 8 τοὐμπορίου Schwelgh. τοῦ ἐμπορείου AB. 
τοῦ ἐμπορίου VL. τοῦ 'uzogtíov P. Emporium intellege τὸ 
ξενικόν, ubi peregrini mercaturam faciebant. Cfr infra Ζω- 


γραφ. 1, 9 sqq. Adde Lexicon Bekkeri Anecd. gr. p. 284, 


9: ξενικὸν ἐμπόριον, ὅπου οἱ ξένοι ἐμπορεύονται, ἀστικὸν 
δὲ ὅπου οἱ ἀστοί. — Vs. 4 Dobraeus Advers. lI p. 305: 
πρὸς σέ; DB. τοῦ μαγείρου, et vs. 9 αὑτηΐ, πάτερ. Meo iu- 
dicio nihil novandum est nisi vs. 9 ἐστὶ ταύτης pro ἐστὶν 
αὐτῆς. — Vs. 8 B ante εὐϑὺς habet αὐτοῖς. Sequentia 
ἀπὸ ϑερμοῦ τὴν μεγάλην σπάσαν etc. difficilem — habent 
explicatum. Δὰ ϑερμοῦ aut ζωμοῦ intellegunt aut ὕδατος, 
illud de iure fervefacto, alterum de aqua interpretantes, qua 
convivae ante coenam manus lavabant. Ac tepefacta aqua 
ad hunc finem veteres usos esse constat ex Philoxeno Athe- 
naei IX p. 409 e: χλιεροϑαλπὲς ὕδωρ ἐπεγχέοντες. Sed aliud 


"est ϑερμόν, fervidum, aliud χλιαρόν, tepidum. Minus etiam. 


prior explicatio probari potest. Quantum ego video, verba 
ἀπὸ ϑερμοῦ in nostro loco de caldae sorbitione intellegenda 


sunt. Pollux IX 70: τὸ παρὰ Φιλήμονε ., χαλκοῦ ϑερμὸν ᾿ 


i 


qv? ἄντιχρυς δηλοῖ τὴν τοῦ ϑερμοῦ πόσιν, Cfr Fritzschius 
ad Aristoph. Thesm. p. 597. Ad τὴν μεγάλην autem sub- 
intellego χύλικα, ut apud Machonem Athenaei XIII p. 983 b: 
ἀλλ᾽ ἐγχεάτω μοι τέτταρας κοτύλας ἔπειτ᾽ εἰς τὴν μεγάλην, 
et apud Menandrum Chalc. 6 2 ἐβόων τὴν μεγάλην, aliisque 
locis. Ac de potu agi etiam verbum σπάσαι ostendit, quod 
male ad oíAovgov transfert Grotius, qui vertit da£to silurum 
discerpendum protinus. Sequentia autem quomodo cum his 
coniungi possint adeo non intellego, ut post vs. 8 unum vel 
duo versus excidisse suspicer. Pró ἀποζέσας Ὁ habet ἀπο- 
ζεύξας, pro λεβίαν, de quo pisce attuli quaedam vol. III 
p. 973, ex B enotatum est Aeofíav. — Vs. 10 χαριεῖ AP. 
χαριῇ VL. μυρρίνην C. μυρίνην B. — Vs. 12 σπόδησον 
Dindorfius pro vulgato «oto δεῦσον. σφοίη AB. oqoto PVL. 
δεῦσον VL. δεῖξον ACP. σφι δεῦσον cum Casaubono Schiweig- 
haeuserus. Verte: absinthium insperge. Pro ἀψινϑίῳ for- 
tasse ἀσπινϑίῳ scripserat Diphilus. Etymol. M. p. 183 25. 
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"Awivtov: εἶδος βοτάγης πιχρᾶς, ὡς καὶ τὸ ἀβρότο- 
vov, ἕνιοι δὲ τῶν χωμιχῶν ἀπίνϑεον (leg. ἀσπίνϑιον) xa- 
λοῦσι. Hesychius, ᾿“σπίνϑιον: ἀψίνϑιον. Ibidem vulgo 
ὅσ᾽ ἄγαν παρατίϑης. Correxit Casaubonus. — Vs. 18 ποιή- 
σας scripsi pro edito ποίησαι. ποιῆσαι ABP. ποίησον CL 
et Eustathius ad lliad. p. 749 1: ὅτε δὲ ὥσπερ ἁλίπαστον 
ix τοῦ ἁλός, οὕτω καὶ χάϑαλόν τι λέγεται, δηλοῖ 0, γράψας 
τὸ χάϑαλα ποίησον πάντα καὶ ἐσχοροδισμένα. --- Vs. 1ὅ 
βλιχώδεις Casaubonus, allato Erotiano gloss. Hippocr. p. 104: 
βλιχῶδες ᾿Επιχλῆς φησὶ τὸ λελιπασμέγον μετὰ yAousdovg 
ὑγρασίας ἀκαϑάρτου. Idem haud dubie significat βλιχανώ- 
δὲς. Ut enim e. c. a λιχὸς dicitur λιχανός, ita a βλιχὸς 
formatur βλιχανός. Βλιχὸς autem idem est quod γλιχόρ, 
ut βλήχων idem quod γλήχων, significatque zuscosus, visco- 
sus, pituitósus, 'Tum λάπης pro λαπῆς (A λαπης) Schweig- 
haeuserus. ] | 
II. 


"Eorw ἔνδον ὄξος ὀξύ σοι; 

B. ὑπολαμβάνω, παιδάριον, ὀπὸν εἰλήφαμεν. 
ἄριστα τούτοις πάντα πιέσω χαὶ πυχνά,. 
ἡ φυλλὰς ἡ δριμεῖα περιοισϑήσεται" 

0 τῶν πρεσβυτέρων γὰρ ταῦτα τῶν ἡδυσμάτων 
ἀναστομοῖ τάχιστα τἀσϑητήρια, 
τό τε νωχαρῶδες καὶ χατημβλυωμένον 
ἐσχέδασε κἀποίησεν ἡδέως φαγεῖν. 

Athenaeus IV p. 138 ἢ, de condimentis agens, quibus 
ciborum sapor acuitur: Δίφιλος δ᾽ ἢ Σώσιππος ἐν ' 4moAi- 
πούσῃ ἔστιν xrÀ. Vs.1 cod. A ἔνδο ἕος. Ceteri ἐν δ᾽ ὄξος. 
Correxit Porsonus, — Vs. 4 ante Scaligerum apud Grotium 
Exc. p. 992 legebatur ἢ φυλὰς ἤ. lbid. δριμεῖα AL. Vulgo 
δριμά, "Tum περιοισϑήσεταινι APL. -— περιισϑήσεται Ὑ. πι- 
ρἰσεισϑήσεται Scaliger. Unice verum est περιοισϑήσεται, 


eircumferetur , | convivantibus apponetur. — Cfr Antiphanes 
Ganym, 11 10 et infra in Διαμαρτανούσῃ Diphilus, ἀρτοὺς 
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περιφέρειν, Et ita saepius. — Vs. 6 ἀναστομοῖ À. ava- 

στομεῖ PVL. τἀσϑητήρια pro ταἰσϑητήρια Dindorfius, — 
Vs. ἢ χκατημβλιωμένον B. χατημβλυμμένον C. | 

| III. | 

Εἶτα μαλακὸν ὦ δύστην᾽ ἔχεις, ; 





,üxévagiov, ἐκπωμάτιον, ἀργυρίδιον" 
οὐκ ἐχδραμεῖ λαβὼν τοδὶ — τ᾽ ἐμοί 
παραχαταϑήκχην; 


Polux X 12: ἐχαλεῖτο δὲ ταῦτα ( domesticam gupel- 
lectilem dicit ) ὑπὸ τῶν γεωτέρων xoi μαλαχά, ὥσπερ ξὃ-ὦὦ 
μεταχείριστα, ὡς εἶπε Μένανδρος — xal Δίφιλος ἐν '4no- . 
λιπούσῃ Εἶτα μαλαχὸν ὦ δύστην᾽ ἔχεις, σχευάριον, ἐχπω- 
μάτιον, ἀργυρίδιον, ἐχδράμει λαβὼν τόδε δώσεις ἐμοὶ πα- 
ραχκαταϑήχην. lta Aldus. Vs. 3 cum Bentleio Epist. ad 
Hemsterh. II p. $0 scripsi οὐκ ἐχδραμεῖ. Idem τόδε xci. 
δώσεις ἐμοί. Klegantius mihi visum est τοδί, δώσεις τ᾿ 
ἐμοί, ut voluit etiam Hanovius Exerc. crit. p. 140, 








BAAANEI1ON. uU 


I 
"Eyycóv μεστήν" τὸ ϑνητὸν περιχάλυπτε τῷ ϑεῷ" 
πῖϑι. ταῦτα γὰρ παρ᾽ ἡμῶν Διὸς ἑταϊρείου, πάτερ. 
Athenaeus X p. 446d. de usu imperativi πῖϑιε disse- 
rens: χαὶ Δίφιλος ἐν Βαλανείῳ ἔγχεον xrÀ. Vs. l ἔγχεον 
Grotius Exc. p. 789 pro ἔχχεον. Quae sequuntur verba τὸ 
ϑνητὸν περιχάλυπτε τῷ ÜtQ, Grotius. vertit: mortale quod 
tui est imple deo. Malim: mortalem naturam immortali deo 
 obvolve, i. e. bibe et oblivescere te mortalem natum esse. — 
Vs. 2 παρ᾽ addidit Iacobsius Addit. p. 239. qui quod prae- 
terea proposuit τοῦτο et πατὴρ hoc sensu: hoc enim amici- 
tiam gignit, non necessarium videtur. Μὲ quid mutandum, 
malim παρ᾽ ἡμῖν, ut meretricis ad barbarum verba sint, in 


/ 
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hunc illa sensum accipienda: haec emim apud mos Graecos 
amicitiam conciliant , o pater. Hoc certum est πάτερ hoc 
loco blandientis esse compellationem. — Ceterum ἑταιρείου 
cum Dindorfio praetuli ex ABPV. ἑταιρίου L. Vide Arca- 
dium p.49 5. Cfr Dio Prus. I p.57: (ίλιος δὲ xoi 'Etoi- 
ρεῖος ( Zeig καλεῖται) ὅτε πάντας ἀνϑρώπους Évv&y& xol 
βούλεται εἶναι ἀλλήλοις φίλους. Quae repetit XII p. 418. 
I. 

Antiatticista p. 108 32. MveóÓ«Qua: ὑποχοριστιχῶς 
τὰς μνᾶς. Δίφιλος Βαλανείῳ. De hoc deminutivorum ge- 
nere dixi vol. Il] 446. 





BOI9 TIO. 


Οἷος ἐσθίειν πρὸ ἡμέρας 

ἀρξάμενος ἢ πάλιν πρὸς ἡμέραν. | 

Athenaeus X p. 417 e. de Boeotiornm voracitate agens: . 

— Ziquiog δ᾽ ἐν Βοιωτίῳ Οἷος ἐσθίειν κτλ. ^ De hiatu πρὸ 

ἡμέρας dixi ad Antiphanem p. 81.. Alterum versum intel- 

legerem si abesset 7, pro quo c£ suspicarer, nisi. id nimio 
intervallo ab οἷος 2aÓOisv diremtum esset. 


λυ. 





ΓΤ τ ΟΣ. ἢ 
l. 
Ὃ γὰρ κόλαξ 


καὶ στρατηγὸν xai δυνάστην καὶ φίλους xci τὰς πόλεις 
ἀνατρέπει λόγῳ χαχουργῷ μιχρὸν ἡδύνας χρόνον. 
vi» δὲ xol zayctia τις ὑποδέδυκε τοὺς ὄχλους" 
«i χρίσεις Ü^ ἡμῶν νοσοῦσι, καὶ τὸ πρὸς χάριν πολύ. 
Athenaeus VI p. 261 e: Z4í(quAog δ᾽ ἐν Iuno φησίν 'O 
γὰρ χόλαξ xrÀ. WS. 9 xci φίλους καὶ τὰς πόλεις.  ,Quid 





*) V. Hist. crit. p. 453. 
Comoed. nov. 05) 
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huc faciant. οἱ φίλοι nescio; neque ferendum puto articulum 
ante. πόλεις, Vide an. dederit. poeta zat τύραννον xai πό- 
Aw... Maius. est τύραννος quam δυνάστης. - Dobraeus Adv. 
ΠΡ. 812. In C praeterea τοὺς ante φίλους, — "Vs. 4 ὑπο- 
δέδυχε L. vaéQoixe. mme pla v'P.. ὑποδέδωχε. €. ὑποδέ-͵ 
"m V. | 


Hi^ 
Σεἰλπωνός ἐστε βίσμαϑ᾽ ὁ Χαρίνου λόγος. 


"Diogenes Laert. Il 120: ἔστι καὶ εἰς τοῦτον — 

dicit) ἡμῶν" 

Tov Μεγαρέα Στίλπωνα, γινώσαεις δ᾽ ἴσως, 

γῆρας, ἕπειτα νόσος καϑεῖλε, δύσμαχον ζυγόν" 

ἀλλ᾽ οἶνον εὗρε τῆς κακῆς συνωρίδος 

φέρτερον ἡνίοχον" πιὼν γὰρ. ἤλασε. 
προσεσχώφϑη δὲ (Stilpo) ὑπὸ Διφίλου τοῦ κωμικοῦ ἐν δρά- 
ματι lupo Στίλπωνος χτλ, "V. Hist. crit. p. 426. — Charinus 
personae momen  erat:in fabula: Diphili. | Itaque «hoc. dicere | 
videtur. quae Charinus: dixit: mera sunt Stilponis. sophismata" 
Quae fvopuerc:dicit, quippe quibus Stilpo adversariorum ora 
obturabat. Quartum: Diogenii carminis *): versum: apparet uno 
pede esse minorem; nec sententia absoluta est. Scribe: 3gi- 
tur: φέρτερον ἡνίοχον" nuóv γὰρ ἤλασε πρόσω. ἐσχώφϑη 
δέ etc. 





44NAIAE Σ. 


Erotianus gloss. Hippocr. p. 110. Γαργαλισμός: γάργα-- 
λος καὶ γαργάλη. λέγεται ἐρεϑισμός, ἀπὸ τῶν πασχητεουσῶν 
(leg. πασχητιωσῶν) γυναιχῶν εἰλημμένης τῆς λέξεως, ὡς ἑ 
καὶ ᾿«ριστοιράνης ] ηρυτάδη καὶ Δίφιλος ἐν Δαναίσι, Phry- - 





*) Carmen hoc ex eo Diogenis libro petitum videtur, quem ille 
propter varia metra, quibus singula eius carmina incluserat, τὴν πάμ | 
εἰἕτρον βίβλον inscripserat. Non recte de huius tituli caussa statuit Her- | 
inannus Praef. ad Hübneri Diogen. vol. II p. IV. 1 
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nichus Bekk. p. 81 25. Γάργαλος: ὁ ἐρεϑισμός. καὶ γαρ- 
γαλισμός. τὸ δὲ γαργαλίξεσϑαι οὐκ ἀττιχόν. Utrum yag- 
γαλισμὸς an γάργαλος dixerit Diphilus incertum est. Prius 
habes etiam apud lHegesippum Fratr. 16: τοιοῦτος ἐν τῷ 
σώματι διέδραμε γαργαλισμὸς ὡς ὄντων γάμων. V. Hem- 
sterh. ad Thom. Mag. p. 179. A 





4IAMAPTANOY Α. 


1 HT 


dine asuddizod χρησερίτας περιφέρειν i122 


Athenaeus ΠῚ p. 1116: μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ (ἄρτου 
σποδίτου) καὶ Δίφιλος ἐν Διαμαρτανούΐσῃ οὕτως ᾿Ἰρτοὺς 
ztÀ. Cod. B διαμανϑανούσῃ. In Diphili versu Δ χρήσει- 
ρίτας. Peius etiam ceteri. Correxit Schweighaeuserus , de 
χρησέρα, cribrum , excussorium pollinarium , afferens Pollue. 
X 114 et Foesium Oecon. Hippocr. s. v. 





EFPEKCÁA4O0Y NUDTE EC 


Antiatticista p. 110 18. .“Ολοσχερῶς: Δίφιλος ' Eyza- 
λοῖσιν. Adiectivo ὁλοσχερὴς usus est Diphilus Fragm. inc. VII. 





EB» Kui To 3E 
I. 
Athenaeus XIV p. 615a: μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ (ἀμφιυ- 
᾿φῶντος) καὶ Δίφιλος ἐν | Exe. 
"2 II. 

Pollux X 72: λάγυνος καὶ λαγύγνιον. 4ίφιλὸς δ᾽ ἄμφω 
λέγει, τὸ μὲν ἐν τῇ ᾿χάτῃ πολλάκις, τὸ δὲ λαγύνϊον ἐν 
"AüsAqois. Athenaeus XIII p. 499 b: Acyvrov ex. Nicostrati 
᾿ χάτῃ affert, Vide huius fragmenta p. 283. 
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EAENHOOPOYNTEX, ἢ) 


-*0 τόνδ᾽ ἐποπτεύουσα καὶ χεχτημένη 
Βραυρῶνος ἱεροῦ ϑεοφιλέστατον τόπον, 
"rovs Διός τὲ τοξόδαμνε παρϑένε, 
ὡς οἱ τραγῳδοὶ φασιν, οἷς ἐξουσία 
ἔστιν λέγειν ἅπαντα καὶ ποιεῖν μόνοις. 

Athenaeus VI p. 223a. de tragicorum prae comicis poe- 
tis commodis agens: Δίφιλος δ᾽ ᾿Ελενηφοροῦσιν ^42 τόνδ᾽ 
ἐποπτεύουσα κτλ. Vs. 1 cod. B ὑποπτεύουσα. — 8.2 P 

βοαύσωνος. lbid. Dindorfius ἱροῦ. Non imiter, neque hic 
neque aliis tragicorum locis, quibus eoendem formam restituit. 
De Braurone, Dianae cultu nobilitato, v. Leakium de Demis 
attic. ed, Westerm. p.60 sq. 





EAAEBOPIZOMENOI. 


- Antiatticista p. 100 12. ᾿Ιτητέον: «vri τοῦ ἱτέον, 
Δίφιλος ᾿Ελλεβοριζομένοις. [ἃ ante Diphilum iam Aristoph. 
Nub. 131. Ad hanc fabulam fortasse referendum est Fragm. 
inc. ΠῚ, ; ὠδυδὸλεν 





E.M 41.0 FP.O0.2. 
I. 


Νόμιμον τοῦτ᾽ ἐστί, βέλτιστ᾽, ἐνθάδε 
Κορινϑίοισιν, ἄν τιν᾽ ὀψωνοῦντ᾽ ἀεί 
λαμπρῶς ὁρῶμεν, τοῦτον ἀναχρίνειν πόϑεν 
Qj καὶ τί ποιῶν" xav μὲν οὐσίαν ἔχῃ, 

ὅ ἧς αἱ πρόσοδοι λύουσι τἀναλώματα, 


ἐᾶν ἀπολάπειν τοῦτον ἤδη, τὸν βίον. 





*) V. Hist. crit. p. 453. 
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ἐὰν δ᾽ ὑπὲρ τὴν οὐσίαν δαπανῶν τύχῃ, 
ἀπεῖπον αὐτῷ τοῦτο μὴ ποιεῖν ἔτι, 
ὃς ἂν δὲ μὴ πίϑητ᾽, ἐπέβαλον ζημίαν. 

10 ἐὰν δὲ μηδ᾽ ὁτιοῦν ἔχων ζῇ πολυτελῶς, 
τῷ δημίῳ παρέδωχαν αὐτόν. B. ᾿Ἡράχλεις, 
-A. οὐχ ἐνδέχεται γὰρ ζὴν ἄνευ καχοῦ τινος 
τοῦτον " συνίης; ἀλλ᾽ ἀναγκαίως ἔχει 
ἢ λωποδυτεῖν τὰς νύχτας ἢ τοιχωρυχεῖν, 

1ὅ ἢ τῶν ποιούντων ταῦτα χοινωνεῖν τισιν, 
ἢ συχοφαντεῖν χατ᾽ ἀγοράν, ἢ) μαρτυρεῖν 
ψευδῆ. τὸ τοιοῦτον ἐχχαϑιαΐρομεν γένος. 
B. ὀρϑῶς γε νὴ Δι᾿. ἀλλὰ δὴ τί τοῦτ᾽ ἐμοί. 
A. ὁρῶμεν ὀψωνοῦνϑ᾽ ἑκάστης ἡμέρας 

20 οὐχὶ μετρίως βέλτιστέ σ᾽, ἀλλ᾽ ὑπερηφάνως." 
οὐχ ἔστιν ἰγϑυηρὸν ὑπὸ σοῦ μεταλαβεῖν. 
συνῆχας ἡμῶν εἰς τὰ λάχανα τὴν πόλιν. 
περὶ τῶν σελίνων μαχόμεϑ᾽ ὥσπερ ᾿Ισϑμίοις. 
λαγώς τις εἰσελήλυϑ᾽, εὐϑὺς ἥρπακας. 

29 πέρδιχα δ᾽ ἢ κίχλην γε νὴ Δέ᾽ ovx ἔτε 
ἔστιν δι᾿ ὑμᾶς οὐδὲ πετομένην ἰδεῖν. 


᾿ * y , 
τὸν ξενιχὸν oivov ἐπιτετίμηκας πολύ. 


Athenaeus VI p. 9976: Δίφιλος δ᾽ ἐν ᾿Εμπόρῳ καὶ 
— γόμον εἶναί φησι παρὰ Κορινϑίοις τινὰ τοιοῦτον ᾿ΝΝόμεμον 
τοῦτο xrÀ. Vs.l τοῦτ᾽ addunt ABP. omittunt VL. — Vs.9 
Κορινϑίοισιν Casaubonus pro Κορινϑίοις ἵν᾿, Ibidem ἂν 
seripsi pro ἐὰν praeeunte Dindorfio. — Vs. 6 τοῦτον ἤδη 
pro ἤδη τοῦτον Casaubonus. Hemsterhusius νὴ 4έα τοῦ- 
τον. lbidem pro ἀπολαύειν ingeuiose lacobsius Addit. p. 197 
ἀπολάπτειν. — — Vs. 9 ὃς ἂν δὲ L. ὃς δ᾽ ἂν δὲ BPV. 
lbidem πείϑητ᾽ L. πείϑηται ΒΟΡ, πεέϑηταί τ᾿ V. πίϑη- 
ται Δ, unde Schweighaeuserus πίϑητ᾽, "Tum ἐπέβαλον L. 
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ἐπέβαλλον BPV. — Vs. 13 συνίης VL. συνιεῖς AP. συνιεὶς 
B. — Vs. 17 τὸ τοιοῦτον ABP. τοιοῦτον V. τοιούτων L. 
— Vs. 291 oix ἔστιν ἰχϑυηρόν, nihil ad piscem pertinens, 
nihil quod vel piscem oleat. Diverso quodam, nec tamen 
valde remoto sensu πινακίσχον ἰχϑυηρὸν dixisse Aristopha- 
nem Plut. 815 et Telmissens. p. 1160 annotavit Schweighaeu- 
serus. — Vs. 22 libri συνῆχας, commisisti. συνῆχας Schweig- 
haeuserus hoc sensu: cives eo redegisti ut nonnisi in foro 
olitorio victui prospicere possint. τι quod post συγῆχας 


habent ABP. omittunt VL. — Vs. 23 σελήνων B. De apio. 


Isthmionicarum praemio vide ad Euphor. p. 114. Ad sen- 
tentiam simillime Alexis Demetr. I 6 p. 403 de piscium hel- 
luone: τοὔψον πριάμενος οἴχεται φέρων ἅπαν τὸ ληφϑέν" 
ὥστε γίγνεται. ἐν τοῖς λαχάνοις τὸ λοιπὸν ἡμῖν ἡ μάχη. — 
Vs. 29 ye ABCP. xoi VL. 


II. 
Οὐ πώποτ᾽ ἰχϑῦς οἶδα τιμιωτέρους 
ἰδών. “Πόσειδον, εἰ δεχάτην ἐλάμβανες 
αὐτῶν ἀπὸ τῆς τιμῆς ἑκάστης ἡμέρας, 
πολὺ τῶν ϑεῶν ἂν ἦσθα “πλουσιώτατος. 
9 ὅμως δὲ. τούτων εἴ μὲ προσγελάσειέ τις, 
ἐδίδουν στενάξας ὁπόσον αἰτήσειέ μὲ. 
γόγγρον μέν, ὥσπερ 0. Πρίαμος τὸν " Exropa, 
ὅσον εἵλκυσεν, τοσοῦτο καταϑεὶς ἐπριάμην. 
Athenaeus VI p. 226 e: οὐκ ἀπιϑόνως δὲ καὶ Δίφιλος 
(B φίλος) ἐν 'Eunógo περὶ τοῦ παμπόλλου πιπράσχεσί)αι 
τοὺς ἰχϑῦς λέγει ὧδε Οὐ πώποτ᾽ ἰχϑῖς χτλ. Vs.2et8 ἐλάμ.- 
βανὲς αὐτῶν Grotius in Excerptis p. 187. Libri αὐτῶν ἐλάμ- 
βανες. --- Xs. 4 πλουσιώτατος lta correxi editum πλου- 
σιώτερος. Emendationem meam recepit Dindorfius. — Vs. ὅ 
εἴ ps Grotius pro librorum lectione ev μὴ vel εἴ μοι, Ad 


vs..7 confer quae attuli vol. II p. 600, —— — Vs. 8 τοσοῦτο 
Grotius: libri. τοσοῦτον. 


p 

















EMIOPOX. ENATIXM AT A. 391 — 


ΠῚ, 
ΤΠΙουλύπους 
ἔχων ἁπάσας ὁλομελεῖς τὰς πλεχτάνας" 
οὐ περιβεβρωχὼς αὑτόν ἐστι, φίλτατε. 

Athenaeus VII p. 816 f: χαὶ Δίφιλος ἐν ᾿Βμπόρῳ llov- 
λύπους ἔχων xrÀ. Vs. 8 αὑτὸν pro ἑαυτὸν Schweighaeuse- 
rus, qui recte hunc locum ad trimetros revocavit. Vulgo, 
etiam apud Dindorfium, ita distinguitur, ut duobus constet 
trochaicis tetrametris, quorum in altero post ἐστι trochai- 
cum pedem excidisse statuunt. 'Tertius versus fortasse alteri 
personae tribuendus. | | 

IV. 
Τὴν νὐχτ᾽ ἐχείνην διεχαραδοκήσαμεν. partc 

Etymol. M. p. 490 40: Τιμαχίδας δέ φησιν ὅτε σύν- 

ϑετόν ἐστι τὸ χαραδοχεῖν, παρὰ TO χάτω χάρα «φέρειν. TO 
χαραδοχεῖν. παρατίϑεται δ᾽ ἐνάλοις (leg. ἐν ἄλλοις) 4Δί- 
φίλον λέγοντα ἐν ᾿Εμπόρῳ Τὴν νύχτ᾽ ἐχείνην διεκαρανόμη- 
| tv, ta enim supplenda haec sunt ex cod. Barocc. apud 
Bekkerum Anecd. p. 1445. Suidas s. v. χαραδοχεῖ: παρα- 
τίϑενται Δίφιλον λέγοντα" Τὴν νύχτα ἐχείνην διεχαρανόμη- 
σεν, Correxit Toupius Emend. I p. 310. Quamquam pos- 
- sis etiam διεχαραδόχησεν, ut sint tetrametri reliquiae duobus 
| pedibus minoris. 
| V. 
Harpocratio p. 130 22: Ναύχληρος ---- καὶ imi τοῦ με- 
μισϑωμένου ἐπὶ τῷ τὰ ἐνοίκια ἐκλέγειν ἢ otziag ἢ συνοι- 
χίας, ὡς ὁ αὐτὸς ῥήτωρ (Myperides) δηλοῖ ἐν τῷ πρὸς ᾿4ρι- 
στογείτονα καὶ Σαννυρίων Γέλωτι καὶ Δίφιλος 'Eunópo. 


, 


ENADTIIZMAT A. * 
| I. 
Ei μὴ συνήϑης Φαιδίμῳ γ᾽ ἐτύγχανεν 





ὁ Χαβρίου Κτήσιππος, εἰσηγησάμην 





*) V. Hist. crit. p. 404. 
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γόμον τίν᾽ οὐχ ἄχρηστον, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, 


« »? 5 - , B 2 € - , 
ὡστ᾽ ἐπιτελεσϑῆναί ποτ΄ αὐτῷ TOU πατρός 





τὸ μνῆμα, κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἕνα λίϑον 


ἁμαξιαῖον" χαὶ σφόδρ᾽ εὐτελὲς λέγω. | 


Athenaeus IV Ρ. 165f: καὶ Κτήσιππος δ᾽ ὁ Χαβρίου : 
υἱὸς εἰς τοσοῦτον ἦλϑεν ἀσωτίας, ὡς χαὶ TOU μνήματος 
τοῦ πατρός, εἰς δ' οἱ ᾿4ϑηναῖοι χιλίας ἀνάλωσαν δραχμάς, 
τοὺς λίϑους πωλῆσαι εἰς τὰς ἡδυπαϑείας. Δίφιλος γοῦν 
ἐν τοῖς ' Evayitovoi. φησιν Εἰ μὴ συνήϑης κτλ. Υ5.1 Φαί- 
δίμι᾽ ὧν ἐτύγχανεν Dobraeus Adv. II p. 807 et vs. 8. υἱὸς 
Χαβρίου. Hermannus vs. 1 nihil mutans, ante ὁ Χαβρίου 
addebat wv. [n sequentibus iniuria Dobraeus desiderabat 
particulam ἄν, quam inseruit ante εἰσηγησάμην. — Vs. 9 
lacobsius et Erfurdtius ἕνὰ φαγεῖν λίϑον, ut unum quot- - 
annis lapidem nec plures vendendi venia Ctesippo conceda- 
tur. lta quo pacto monumentum Chabriae ἐπιτελεσθῆναι 
dici possit, non perspicio. Ex vs. 6 xai σφόδρ᾽ εὐτελὲς 
λέγω apparet, potius contrariae significationis verbum requiri, 
e. €. φέρειν vel ϑεῖναι. Quamquam me sic quidem quid 
acrimoniae iocus habeat perspicitur. — Vs. 6 ἁμαξιαῖοι 
λίϑοι, lapides quadrati ingentis magnitudinis, commemorantur 
in titulo attico apud Müllerum Dissert. de munimentis Athen. 
p. 40. 








cU tame IN 





II. : 

Scholiasta ad Aristoph. Equ. 9060. ψωλὸν yivéoOe δεῖ 

σὲ μέχρι TOU μυρρίνου: ψωλὸς ὁ λειπόδερμος ὀξυτόνως. 
καὶ ἀχρόψωλος ὁ ἐπιβραχὺ τοιοῦτος. ἢ ὁ ἀσχήμων κατὰ 
παρέχτασιν τοῦ μορίου. ἐνταῦϑα δ᾽ ἰδίως ἐπὶ τῶν μέχρε 
πολλοῦ διεσκυλμένων. παρὰ δὲ Διφίλῳ ἐν τοῖς ᾿Βναγίσμασι 
παραπεποίηται ἄχρι τοῦ λάρυγγος. Photius Lex. p. 657 9: 
ἐλέχϑη δὲ ἐπὶ τῶν μέχρι πολλοῦ διελχυσμένων *) παρὰ δὲ 








*) Scholiasta διεοκυλμένων, |Kusterus ἀπεσχϑλυμμένων, — Hesychii 
glossa, 'nsoxolvmisvs ἀπέσκεπε τὸ δέρμα, ὅϑεν καὶ σκολαδέψηφ, refe 
renda videtur ad Archilochum apud Athen. ΠῚ p. 122 b. 


! 








ἘΠΙΔΙΚΑΖΟΜΕΝΘΣ--- EYNOYXOX. 393. 


Διφίλῳ ἐν roig ᾿Εναγίσμασι παραπεποίηται ἄχρι τοῦ λά- 
ρυγγος. Eadem Suidas s. φωλὸν γενέσϑαι. — taque, nisi 
λάρυγγος corruptum est, Diphilus dixisse videtur: 

ψωλὸν γενέσϑαι δεῖ σὲ μέχρι λάρυγγος, ᾿ 
ut sint tetrametri reliquiae. Id vero quo sensu posuerit ob- 
scurum est. 





EIIA4IKAZOMENOZ. 


Ὃ δὲ χανδίταλις 
οὗτος τί δύναται, καὶ τί ἔστιν; B. ὥσπερ & 
εἴποις ἀορτάς. 

Pollux X 137: ὠνόμασται δὲ τῷ κιβωτίῳ παραπλήσιόν 
τι σχεῦος χανδύταλις, οὗ μέμνηται xoi Μένανδρος ἐν "ons 
καὶ Δίφιλος ἐν ᾿πιδικχαζομένῳ Ὁ δὲ κανδύταλις — ἀορτάς. 
ἐμοὶ μὲν οὖν δοχεῖ τὸ σχεῦος Περσικὸν ἀπὸ τοῦ χόνδυος" 
κληϑέν, εἴς χρῆσιν δ᾽ αὐτὸ ἤγαγον Μαχεδόνες. Ὑ8 2. οἱ ὃ 
vulgo ὥσπερ ἄν εἴποις. Libri ὥσπερ εἴποις. Hinc scripsi 
ὥσπερ εἰ εἴποις. " 3 





EHITPOIHNUEY X 


Antiatticlsta p. 96 31. ᾿Εειδιάσασϑαιυ: Δίφιλος  Eni- 
rponti. V. Lobeckium ad Phryn. p.199. De titulo. fabulae 
cfr Hist. crit. p. 454. 





; EILIKAHPOZX 


Pollux X. 99: ὅταν δὲ Δίφιλος ἐν ᾿ἐπικλήρῳ λέγῃ Χύ- 
τρον μέγαν παρὰ τοῦ μαγείρου, δῆλον ὅτι τὴν χύ- 
τραν λέγει, ἀλλ᾽ οὐ τὸν χυτρόποδα. Salmasius χυτρόν. At 
vide Arcadium de acc. p. 74 1}. 





EYNOYXOZ 
Vide fragmenta ;4íproairetzovg. 
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Z à I'P.A Φ 0.2... 
170 0$ 
"ἄριστον ἐπεχόρευσεν ἐκλελεγμένον, 
εἴ τι νέον ἢ ποϑεινόν " ὀστρέων γένη 
παντόδαπα, λοπάδων παρατεταγμένη φάλαγξ, 
ὀπτῶν ἐπὴγὲ σωρὸς ἀπὸ τοῦ τηγάνου, 


τριμμάτια τούτοις ἐν ϑυείαις ἀργυραῖς. 





Athenaeus VI p. 230f: Δίφιλος δ᾽ ἐν Ζωγράφῳ " Aoi- 
στον xrà. Vs. 1 ἄριστον ἐχλελεγμένον mon est erquisitum 
epulum, sed. quod sibi elegit quicquid novi vel lauti reperiri 
poterat. — "Vs. 9. malim ὀστρείων. —— Vs. 4 pro ἐπῆγε Er- 
furdtius. Observ. p. 457 ἐπῆξε, quod non praestat Valckenarii 
coniecturae (ad Phoen. p. 66) ἐπήει. — Vs. 9 ϑυίαις ABP. 
Ibid. τριμμάτια h. 1. non sunt intrita, quae seorsim come- 
debantur, sed iuscula ex allio, aceto porro. aliisque condi- 
mentis composita, quibus carnes assatae, superiore versu 
memoratae, imbuenda erant. Cfr Sotades 'EyxAetog. I 17: 
τριμμάτιον φχείωσα τούτοις ἀνϑινὸν παντόδαπον, 








. IL. 
Ov μὴ παραλάβω σ᾽ οὐδαμοῦ, Δράκων, ἐγώ 





"eere Lu L4 ' - * ς 
ἐπ᾿ ἔργον ov μὴ διατελεῖς τὴν ἡμέραν 
τρχπεζοποιῶν ἐν ἀγαϑοῖς πολλοῖς χύδην. 


οὐ γὰρ βαδίζω πρότερον ἂν μὴ δοχιμάσω 





ὅ τίς ἔσϑ᾽ ὁ ϑίων, ἢ πόϑεν συνίσταται 
^ ὦ 31 , , , , 
τὸ δεῖπνον, ἢ κέχληχεν ἀνϑρωποῦυς τίνας. 
ἔστιν δ᾽ ἁπάντων τῶν γενῶν μοι διαγραφ ἡ, 
εἰς ποῖα μισϑοῦν ἢ φυλάττεσϑαί με δεῖ, 
οἷον τὸ χατὰ τοὐμπόριον, εἰ βούλει, γένος. 
10 ναύχληρος ἀποϑύει τις εὐχήν, ἀποβαλών 


τὸν ἱατὸν ἢ πηδάλια συντρίψας νεώς, 





ZOLPAdDO0X. 


ἢ φορτί᾽ ἐξέρριψ᾽ ὑπέραντλος γενόμενος" 
ἀφῆκα "τὸν τοιοῦτον" οὐδὲν ἡδέως 
ποιεῖ γὰρ οὗτος, ἀλλ᾽ ὅσον νόμου χάριν; 

15 ὁμοῦ δὲ ταῖς σπονδαῖσι διαλογίζεται — 
τοῖς συμπλέουσιν ὁπῦσον ἐπιβάλλει μέρος. 
τιϑείς, τά D" αὑτοῦ σπλάγχν᾽ ἕκαστος ledio. 
ἀλλ᾽ ἕτερος. εἰσπέπλευχεν ix. Βυζαντίου 

» τριταῖος, ἀπαϑής, εὐπορηχώς, περιχαρής 

80 εἰς δέκ᾽ ἐπὶ τῇ μνᾷ γεγονέναι xo δώδεκα, 
λαλῶν τὰ ναῦλα. καὶ δάνει᾽ ἐρυγγάνων, 
ἀφροδίσε᾽ ὑπὸ κόλλοψι μαστροποῖς ποιῶν", 
ὑπὸ τοῦτον ὑπέμυξ᾽ εὐθὺς ἐχβεβηχύτα, 
τὴν δεξιὰν ἐνέβαλον, ἐμνήσϑην Διός 

25 σωτῆρος, ἐμπέπηγα τῷ διακογεῖν,. 
τοιοῖτος ὁ τρόπος. μειράκιον ἐρῶν LA 
τὰ πατρῷα βρύκει χαὶ σπαϑᾷ, πορεύομαι. 
ἀπὸ συμβολῶν συνάγοντα νὴ 4) ἕτερά ποὺ 
ἐνέβαλεν εἰς τὸν χέραμον ἀγνευρημένα, 

80 τὰ χράσπεδ᾽ ἀποϑλίβοντα χαὶ χεχραγότα 
»ὀψάριον ἀγοραῖον" ποιεῖν τίς βούλεται; 
&) βοᾶν" πληγὰς γὰρ ἔνε προσλαμβάνειν 
ἐλϑόντα χαὶ τὴν νύχϑ᾽ ὅλην διαχογεῖν. 
τὸ μισϑάριον γὰρ ἂν ἀπαιτῇς, ἀμίδα μοι 

93 ἔνεγχε πρῶτον, φησίν, ὄξος ἡ φαχῆ 
οὐχ εἶχε, πάλιν ἔτησας, οἰμώξει μαχρά 
πρῶτος μαγείρων, yt ἕτερα μυρία 
τοιαῦτα χαταλέξαιμ᾽ ἄν. οὗ δὲ νῦν σ᾽ ἄγω, 
πορνεῖόν ἔστι, πολυτελῶς ' AÓwvie 

40 ἀγουσ᾽ ἑταίρα ui^ ἑτέρων πορνῶν χύδην. 


σαυτὸν ἀποτάξεις τὸν ré χόλπον ἀποτρέχων, 
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Athenaeus: VII p. 291 f: ὁ δὲ παρὰ Διφίλῳ ἐν τῷ Ζω- 
γράφῳ καὶ πρὸς οὖς ἐχμισϑοῦν αὑτὸν δεῖ διδάσκει λέγων 
οὕτως Οὐ μή κτλ. β. 1 σ᾽ οὐδαμοῦ 4ράκων Porsonus. 
coU ϑάμ᾽ οὐ δράκων VL. σοῦ ϑαμοῦ (ϑὰμοῦ B) δράκων 
BP, Sunt coqui ad Draconem τραπεζοποιὸν verba, cui ille 
persuasurus ut suum sibi ministerium addicat, se non nisi 
lautis conviviis operam suam commodare exponit. — Vs. 2 
ante Porsonum οὐ lbidem διατελεῖς AB. διατελῆς VL. — 
Vs. 4 ἂν pro ἐὰν Dindorfius, — Vs. 7 ἔστιν δ᾽ BL. ἔστιν 


O' PV. — Vs. 10 εὐχὴν ABC et epit. Hoesch. svÓzv P. 


εὐθὺς VL. — 5.11 πηδάλια pro πηδάλιόν τι Grotius Exc. 
p. 789. — Vs. 12 ἐξέρριψεν ABCP. Participium qui desi- 
derabat Toupius Emend. II 303 scripsit 7; φορτία γ᾽ ἐκρί- 
vec.  Debebat certe ἢ φορτί᾽ ἐχρίψας. --- Vs. 18 οὐδὲν 
Dindorfius pro οὐϑέν. --- Υ, 10 ἐπιβαλεῖ pro ἐπιβάλλει 
Coraes. — Vs. 17 τιϑείς, calculum ponens, computum fa- 
ciens, ut recte Schweighaeuserus. — Vs. 21 λαλῶν ABC. 
λαβὼν PVL. Cfr Eustathius p. 916 56: ἄλλοι δὲ (ναῦλον) 
κατὰ γένος οὐδέτερον, οἷον, λαλῶν và ναῦλα καὶ δάνει᾽ 
ἐρυγγάνων. — Vs. 22 κόλλοψι ABCP et epit. Hoesch. χάλ- 
Aow, VL. Vide ad Antiphanem p. 210. — Vs. 23 Schweig- 
baeuserus tentabat ὑπέμεξα, quod non magis graece dictum 
est, — Vs. 29 εἰς τὸν χέραμον i. e. in eam fori partem ubi 
coquorum erat statio, de quo dixi Praef. Menandri p. XVII. 
Ibid. ἀνευρημένα B et libri Casauboniani, ἐνευρημένα P, ἐν 
εὑρημένα VL. Suspicabar ἐπισεσυρμένα, immunda, ut apud 
Diogen. Laert. I 8 ἐπισεσυρμένον καὶ ῥυπαρόν, vel ἀνασε- 
ovouéva, impudentia, procacia, quod etiam de viris dictum 
esse, docet scriptor incertus apud Suidam s. v. ἀνασεσυρμέ- 


viv. — Vs. 81 ἀγοραῖον ὄψον dicit vile et triviale, quale 
fere eorum erat qui de symbolis epulabantur. — Vs.32 ἔνε 


lacobsius Addit. p. 170 AB ἔστι, quod servans Schweig- 
haeuserus coniiciebat προσλαβεῖν. Sed aoristo nullus hic 
locus est. — Vs. δὲ ἀμίδα μοι ἕνεγχε, — Vide KEupolidis 
fragm. inc. Il 5. — Vs. 39 AB σδωνιν. — Vs. 41 Casau- 
bonus czocctag. ,Versaberis, inquit, in tanta rerum copia, 
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ut liceat tibi suffarcinato et praeda onusto domum tuam ex- 
currere, atque ibi furta deponere." . Sunt Casauboni verba, 
et credo eum verum vidisse. Verbo ἀποσάττεσϑαι, cibis 
ventrem implere, usus est Philemo p.21 : ἐξὸν ἀποσάττεσϑαι 
δ᾽ ὅλην τὴν ἡμέραν. 
1 lil. 
᾿“προσδόχητον οὐδὲν ἀνϑρώποις nog * 
ἐφημέρους γὰρ τὰς τύχας κεχτήμεϑα.. 
Stobaeus Flor. CV ὅ cum lemmate Διφίλου. ἐκ Ζωγρά- 

qov. Vs. 1 Trinc. πάϑους. Voss. πάϑος, superscripto ul- 
timae syllabae ovc. 





H .PO^MUNKUAMCH “ΖΦ. 


3. » ΄ - , 

ἐμὲ uiv ovy ὁρᾷς mnémwxoro 
ἠδὴ τ᾽ ἀχροϑώρακ᾽ ὄντα xci ϑυμούμενον, 
τονδὶ δὲ ναστὸν 'Aoriovog μείζονα 


ἤδη σχεδὸν δωδέχατον ἠριστηχότα. 


Athenaeus X p. 421e: Δίφιλος. δ᾽ ἐν Hgaxàs περί. 
τινος τῶν ὁμοίων (scil, πολυφάγων) διαλεγόμενος διέξεισιν 
"Eni μέν χτλ. Vs. 2 ἀχροϑώραχα i. e. ἡμιμέϑυσον, ut 
recte praeeunte Corae ad Xenocrat, de alim. ex aquat; p. 180 
interpretatur Sehweighaeuserus. Eadem aliorum .adiectivo- 
rum cum cxgoc compositorum Tatio, ut ἀχρόψωλος, quod 
ἐπὶ βραχὺ 1wAóg explicat schol. Aristoph. Equ. 960. Cfr Lo- 
beckium ad Sophoclis Aiac. 285 et Coraen l. l|. inter alia 
afferentem Hesychii glossam, ';4x9ozcAi£: ἀχροϑώραξ, ἡμι- 
μέϑυσος. *) -- Vs, 9 libri fere τὸν δ᾽ ἔδεν ἀστὸν et μεῖ- 
ζον,  Correxit Heringa Observ. p. 279. Sed ᾿“στίωγος, 
quod idem mutabat in ἀσπίδος ὄντα, haud dubie incorruptum 
est. Placentam dicit Astione,. qui magnae staturae homo 
fuerit necesse est, maiorem. — Sed praeterea in tota scnten- 





*) Cod. ἡμεμεθϑεῖς, Maque ἡμιμεθὴς scribenaum. 
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tiae conformatione haereo, quae sl haec est, ut non bibisse 
quidem at duodecimam iam placentam devorasse se dicat is 
quem loquentem inducit Diphilus, facile apparet prorsus imi- | 
portuno loco positam 'esse versu primo particulam μέν, Tum 
vero ineptum est placentam, quam polyphagus ille: devoravit, 
digito monstrari, τον δὲ δὲ váorov, quod ea tantum lege 
ferendum esset, si ἀρίστωντα scriptum esset pro ἠριστηχότα. 
Tolluntur hae difficultates, si vs. 1 scripseris ἐμὲ μὲν οὖν 
ὁρᾷς πεπωχότα. lta hoc dicit: Me quidem iam semiebrium 
vides iraque concitatum, iste autem iam duodécim placen- 
tas ingentis magnitudinis devoravit.  Qüae dicens in Her- 
culem, opinor, digitum intendit. Denique nescio àn etiam 
ϑυμούμενον corruptum sit, pro quo vide ne δημούμενον 
scribendum -sit, i. e. «vg gouvouevov.. De hoc verbo vide 
Ruhnkenium ad 'lim. p. 78 et Pierson. ad Moer. p. 129. 
Sed praestat fortasse κεὐϑυμούμενον. 





H P... 


Athenaeus IX p. 871a: ἡ δὲ σευτλὶς ἕτερον τοῦ τεύτλου 
ἐστί. διὸ καὶ Δίφιλος ὁ κωμῳδιοποιὸς ἐν “Εἴρωι δράματι 
ἐπιτιμᾷ τινι ὡς καχῶς λέγοντι καὶ τεῦτλα. τευτλίδας χα- 
λῶν. Pro τευτλίδας, quae Casauboni lectio est, codices vév- 
τλίνας, ToU ταίνας, τουταίνας. Hoe postremum fraudi fuit 
etiam Eustathio p. 1129 12 substantiva in civ« desinentia 
componenti, Pro χαλῶν Casaubonus xeAoivr:i.  Diphili se- 
narius fortasse fuit: καχῶς λέγεις καὶ τεῦτλα τευτλίδας xa- 
λεῖς, vel χαχῶς λέγων xai τεὔτλα τευτλίδας καλῶν, 'Cete- 
rum difficile δὰ €redendum est, Graecos inter τεῦτλον et 
τευτλὶς vel σευτλὶς distinxisse; ac vereor ne Athenaeus male 
intellexerit Diphilum; qui notasse videtur aliquem, qui cev- 
TÀig vel σεῦτλον pro attico τευτλὶς vel zevrAov dixerat. V. 
ad Alexidis Mandrag. 1l 5. - 
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"Od ΣΑΥΡΟΣ 


 Ynodau βάνω. τὸ ψεῦδος ἐπὲ σωτηρίᾳ 
λεγόμενον οὐδὲν περιποιεῖσϑαι δυσχέρξξ ^ 


Stobaeus Flor. XIL 12. cum lemmate Zug (Xov. ϑηφαῦ. 
pov. Ng. 5 libri QUÜEY, i 





/ | UR. P. D. Y 
Ι, 
Σὲ μὲν χαλοῦσε ψωμοχόλαφον δραπέτην, 


Athenaeus Vl p. 262a: ψωμοχύλαφον δ᾽ εἴρηκε Δίφι- 
Aog ἐν Θησεῖ οὕτως X3 μέν xtÀ. 


lI. 


Athenaeus X p. 451 b: Δίφιλος δ᾽ iv Θησεῖ τρεῖς ποτε 
xópag Σαμίας φησὶν  "Ówvioiwi: γριρεύειν Παρὰ πότον. 
προβαλεῖν δ᾽ αὐταῖσι τὸν γρῖφον Ti πάντων. ἐσχυρότα- 
τον; xal τὴν μὲν εἰπεῖν ὅτι σίδηρος , Xe. γέρειν τούτου 
λόγου τὴν ἀπόδειξιν, T uiis τούτῳ πάντ᾽ ὀρύσσουσίν, τε χαὶ 
τέμνουσι καὶ χρώντ᾽ εἰς ἅπαντα. εὐδοκιμοῦσαε δ᾽, ἐπάγειν 
τὴν δευτέραν, φάσχειν τὲ τὸν χαλχέᾳ πολὺ χρείττω ᾿φέρειν 
ἰσχύν, ἐπεὶ τοῖτον χατεργαζόμενον καὶ τὸν σίδηρον τὸν 
σφοδρὸν χάμπτειν, μαλάσσειν, ὅτε ἂν yoQ) ποιεῖν. τὴν 
δὲ τρίτην ἀποφῆναι πέος ἰσχυρότατον πάντων, διδάσχειν 
δ᾽ ὅτε xai τὸν χαλχέα στένοντα πυχίζουσι τούτῳ. lta haec 
edidit Dindorfius, cuius totam adscribam annotationem. criti- 
cam: φησὶν PVL. φασὶν AB. προβαλεῖν δ᾽ — τὸν γρῖ- 
»q0Y om. C. αὐταῖσι AB, αὐταῖς PVL. τὰν μὲν et τὰν 


»ἀπόδειξιν CPVL. τῶν μὲν et sé ἀπόδειξιν A. ὁ σίδη- 
»0og ΒΡ. ὅτι σίδηρος VL. ὀρύσσουσιν ABC, ὀλύσσουσιν 
,P. ὀλύουσιν V. ὀλλύουσιν L. καὶ χρῶντ᾽ (χρῶνται P) 
»tg ἅπαντα om. €. ἅπαντα ABP. ἅπαντά γ᾽ VL. εὐ- 
»δοχιμοῦσαι ΑΒ, εὐδοχκιμοῦσαν PVL. εὐδοχιμούσας  geni- 
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»tivum doricum restituit Schweighaeuserus. δ᾽ ἐπάγειν τὰν 
»AB. δ᾽ ἐπάγει τὰν L. δὲ τὰν PV. ἐπεὶ VL. ἐπὶ BP. 
»0r& ABCPV. χώτι L. ποιεῖν] ποεῖν Ο. “τὴν δὲ τρίτην] 
» Scribebatur τὰν δὲ roírav." Manifestae ubique deprehendas 
senariorum reliquias, quas suis modulis utcunque restituere 
velle, non magnus quidem, at ingratus labor est, quippe in- 
certi eventus. Doricas formas, quibus Samias puellas usas 
esse non credibile est, recte expulisse videtur Dindorfius. 
Putabam aliquando ad hunc ipsum locum referendum esse 
Diphili fragm. inc. XX: ἰσχυρότερον χρίνω τὸ χρυσίον πολύ" 
τὰ πάντα τούτῳ τέμνεται καὶ πράττεται. 





ΚΙΘΑΡΩΙΔΟΣ, 


l. 
᾿Εξανίσταμαι 
«τὸν ἀμφιτάπητα συστορέσας. 

Pollux X 88: δάπιδες, τάπητες, ἀμψφιτάτητες: Δίφιλος 
γοῦν φησιν ἐν Κιϑαρῳδῷ ᾿Εξανίσταμαι τὸν ἀμιφιταάπήτα 
συστορήσας. Ita vulgo, quod emendatum ex codicibus. Recte 
Kuhuius ,,ezsurgo, posteaquam constravi amphitapetem, ne 
Scilicet vestigium cubantis in eo appareat." 


| lI. 
““ήχυϑον ξύστιν τ᾽ ἔχεις; 
B. ἐγὼ δὲ καὶ ξύστραν. 

Pollux X 62: ληχύϑιον καὶ στελγίδες (στλεγγίδες). καὶ 
ξυσείδας δ᾽ αὐτὰς ἄν τις εἴποι" ἔν τὲ γὰρ ταῖς ᾿Επιχάρμου 
Νήσοις εὕρηται τοὔνομα, καὶ Δίφιλός που iv Κιϑαρῳδῷ 
ἀνδρί που εἴρηχεν “ήκυϑον ξύστιν ἔχεις, ἐγὼ δὲ zo ξύστραν. 
In verbis ἀνδρί ποὺ quid lateat nescio; zov unus cod. omit- 
tit. Tum post ξύστιν addidi τ᾽, Pro ἐγὼ δὲ fortasse ἔγωγε. 
Distribui haec autem inter duos interlocutores, quorum quae 
alter. dicit, cum ξύστρα et ξύστις nihil inter se differant, 


T M " 
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verniliter dicta sunt et cum irrisione quadam eorum, qui 
ξύστιν, quod vulgo vestimenti genus erat, de ξύστρᾳ, stri- 
gili, usurparent. | 





ui EL2UM, NS Laude A, 


Οὗτοι δεδειπνήχασιν' ὁ δὲ τάλας ἐγώ 
κεστρεὺς ἂν εἴην ἕνεκα νηστείας ἄχρας. 

Athenaeus VII p. 307 f: Δίφιλός φησιν ἐν “ημνίαις 
Οὗτοι δεδειπνήχασιν xrÀ, Hinc sumpsit Eustathius p. 1178 
9. Cfr Athenaeus IV p. 168 b: ἐγὼ δ᾽ ὁ τάλας, κατὰ τὸν 
χωμῳδιοποιὸν Δίφιλον, κεστρεὺς ἂν εἴην κτλ. 





MAINOMEN OX. 


Kai προσέτι τοίνυν ἐσχάραν, χλίνην, χάδον, 
στρώματα, σίγυνον, ἀσχοπήραν, ϑύλαχον, 

«r » 3 , » , * * , 
(OT οὐ στρατιώτην ἂν τις ἀλλὰ χαὶ κύκλον 
ἐκ τῆς ἀγορᾶς ὀρϑὸν βαδίζειν ὑπολάβοι. 
τοσοῦτός ἐσϑ᾽ ὁ ῥῶπος ὃν σὺ περιφέρεις, 


Pollux X 18: ἵγα δ᾽ ἐπιπράσχετο τὰ σχεύη τῆς ἀγορὰς 
| TÓ μέρος τοῦτο κύχλοι ὠνομάζοντο, ὡς ᾿“4λεξις ὑποδηλοῦν 
| ἔοικεν --- σαφέστερον δὲ ἐν Μαινομένῳ Δίφιλος Καὶ προσ- 
| ére zrÀ. | Vs. 1 pro τοίνυν scripsit fortasse τύλην, culcitam. 
"Tum χλίνην Hemsterhusius pro χαὶ νῦν. — Vs. 9 σίγυνον 
Bentleius Epist. ad Hemst. p. 92. Libri cvvov. MHanovius 
Exerc. erit. I p. 47 λάγυνον. — Vs. 8 ὥστ᾽ οὐ pro edito 
—g mov Porsonus Advers. p. 252. et iam ante Porsonum, ni 
. fallit memoria, Piersonus ad Moerin. — Vs. 4 ὀρϑὸν βα- 
δίζειν, ut ipse zvxAog recto talo incedere videatur. ta in- 
certus apud Athenaeum XIII p. 622 c: Ae γὰρ ὁ ϑεὸς 
ὀρϑὺς ἐσφυρωμένος διὰ μέσου βαδίζειν, 
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MNHMAT1O Sf—. 


Athenaeus II. p. 124 d: ὅτε δὲ xoi τὸν οἶνον &wvyov 
ὑπὲρ τοῦ ψυχρότερον αὐτὸν πίνειν Στράττις φησίν — Aí- 
φιλος δ᾽ iv Μῆνηματίῳ φησί Wütov τὸν οἶνον Δῶρι. 
Ex Athenaeo habet Eustathius ad lliad. p. 866 6. 





Il A4AI4EPAZTAIL. 


"Eyysov σὺ δὴ πιεῖν. 
εὐζωρότερόν γε νὴ 4i'yw« mai, δός" τὸ γάρ 
ὕδαρες ἅπαν τοῦτ᾽ ἐστὶ τῇ ψυχῆ καχόν. 

Athenaeus X p. 428 6. de dictione ζωρότερον πίνειν 
agens: Δίφιλος δ᾽ zv Παιδερασταῖς φησιν ἔγχεον κτλ 
"pe Diphili versibus haec habet € ἔγχεον πιεῖν εὐζωρότε- 
Qov' τὸ γὰρ ὑδαρὲς — κακόν. Quae attulit Eustathius 
p. 746 55. Vs. 2 ye vy διω παῖδες Α. yevn δύω (δύο P) 
παῖδες PVL.  Correxit Casaubonus. 





: JI d 2445 d E ΔΗ; 


Βουβάλια καρπῶν παρϑένου φορήματα, 


Etymolog. M. p. 206 16. ΜΒουβάλιον: κόσμος χρυσοῦς 
περιτιϑέμενος τῷ χαρπῷ. Δίφιλος ἐν Παλλαχῇ Βουβάλια 


καρπῶν παρϑένου φρονήματα. Recte Sylb. φορήματα. Voce — 





VIF. snif indes "m6 —. ——— 





βουβόάλιον de ornatu muliebri usus est etiam Nicostratus co- Ὁ 


micus. V. vol.HI p.289. Cfr Hesychius, Βουβάλειον: yv- ὦ 


vaixóg μόριον. Nonne γυναικὸς κοσμάριον 





ΤΥ, ΓΤ Ὁ 


l. 
Ev γ᾽ ὁ κατάχρυσος εἶπε πόλλ᾽ Εὐριπίδης᾽ 


- 


νικᾷ δὲ χρεία μ᾽ ἡ ταλαίπωρός τέ μου 
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γαστήρ." ταλαιπωρότερον οὐδέν ἐστι γάρ 
τῆς γαστρός, εἰς ἣν πρῶτον ἐμβαλεῖς " " 

9 ἀλλ᾽ οὐχ ἕτερον ἀγγεῖον. ἐν πήρᾳ φέροις 
ἄρτους ἄν, ἀλλ᾽ οὐ ζωμόν, ἢ διαφϑερεῖς. — 
εἰς σπυρίδα μάζας ἐμβαλεῖς, ἀλλ᾽ οὐ φαχὴν, 
οἰνάριον εἰς λάγυνον, ἀλλ᾽ οὐ κάραβον. 
εἰς τὴν ϑεοῖς ἐχϑρὰν «δὲ ταύτην εἰσφόρει 

10 τὰ πάνϑ᾽ ἑαυτοῖς μηδὲν ὁμολογούμενα. 
κοὺ προστίϑημι τἄλλα, διότι πανταχοῦ 
διὰ τὴν τάλαιναν πάντα ταύτην γίγνεται. 


Athenaeus X p. 422 b. de ventris vi disserens: Δίφιλος 
δ᾽ iv Παρασίτῳ Εὖ γ᾽ ὃ κατάχρυσος xrÀ. Sunt haud du- 
bie ipsius parasiti verba. Vs. 1 Eustathius ad Hom. p. 1205 
20: Εὐριπίδης ὃν χατάχρυσον ὁ Δίφιλος εἶπεν. Pro εἶπε, 
quod ex C receptum, PVL εἰπέ. — Vs. 2 ἡ ταλαϊπωρός τέ 
pov. Pro his in Euripidis loco apud Matthiaeum Fragm. inc. 
trag. CLIX p. 405 legitur ἡ xexog τ᾽ OAovuévy.  ltaque 
aut memoriter citavit. Diphilus aut aliam. quam Clemens, qui 
illud fragmentum servavit, lectionem sequutus est. Secundus 
Euripidei fragmenti versus hic est: γαστήρ, ἀφ᾽ ἧς δὴ πάντα 
γίγνεταν χαχά. -— Vs. 9 οὐδέν ἐστε γὰρ VL. γὰρ οὐδέν 
ἐστε ABCP. --- Vs. 4 εἰς ἣν πρῶτον ἐμβαλεῖς. . Ita optimi 
libri ABP, neque aliter C. nisi quod pro πρῶτον habet πάντ᾽ 
ἄν. VL εἰς ἣν πρῶτον πάντ᾽ &v ἐμβάλοις, manifesta inter- 
polatione, qua quum numeros depravari vidisset Grotius Exc. 
p. 198 inverso verborum ordine scripsit εἰς ἦν πρῶτον ἂν 
πάντ᾽ ἐμβάλοις, quod sequuti sunt recentiores. Mihi ser- 
vafa librorum lectione in fine versus ἅπαν excidisse, πρῶτον 
autem, iubente fere sententia, in βρωτὸν mutandum vide- 
tur. — Vs. 9 malim ἀλλ᾽ οὐχ ἕτερον εἰς ἄγγος, vel cum 
Schweighaeusero ἀλλ᾽ ovx ἐς ἕτερον ἄγγος. — Vs. 9 pro 
εἰσφόρει Grotius εἰσιρορεῖς, quod nec ipsum satis facit, Ac- 
cedit quod vs. 10 τὰ abest ab ABCP, pro πάντ᾽ autem 
πάντα scriptum habent ACP. taque legendum videtur εἰσ- 

26 * 
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φορεῖν | πάντ᾽ ἔσϑ᾽ ἑαυτοῖς μηδὲν ὁμολογούμενα, — Vs. 12 
pro ταύτην in PVL ταῦτα, Casaubonus τὰ χαχά, Valcken. ad 
Hippolyt. p. 257 τλητά. Sed ταύτην recte Schweigh. ex €. 
Ibidem ante Dindorfium γίγνεται. — Ceterum similiter Alexis 
p. 419: viv δὲ διὰ ταύτην (γαστέρα. ἅπαντα γίγνεται τὰ 
δυσχερῆ. Cfr Euripidis locum ad vs. ὦ adscriptum. 


“Ὅταν us χαλέσῃ πλούσιος δεῖπνον ποιῶν, 
οὐ κατανοῶ τὰ τρίγλυφ᾽ οὐδὲ τὰς στέγας, 
οὐδὲ δοχιμάζω τοὺς Κορινϑίους κάδους, 
ἀτενὲς δὲ τηρῶ τοῦ μαγείρου τὸν καπνόν. 

ὅ χἂν μὲν σφοδρὸς φερόμενος εἰς ὀρϑὸν τρέχῃ, 
γέγηθα καὶ χαίρω τι καὶ πτερύττομαι" 
ἂν δὲ πλάγιος καὶ λεπτός, εὐθέως νοῶ 


« - 4 - T 
ὅτι τοῦτό μοι τὸ δέϊπνον ἀλλ᾽ οὐδ᾽ αἷμ᾽ ἔχει, 


Athenaeus VI p. 236 b: xoi ἄλλα δὲ τοιαῦτα ἐπιλέγει 
ὁ τοῦ ᾿Επιχάρμου παράσιτος. ὁ δὲ παρὰ τῷ Διφίλῳ τάδε 
φησίν “Ὅταν χτλ. Vs. 2 τὰ τρίγλυφ᾽ οὐδὲ τὰς στέγας. Ka 
'enim mirari et laudare solebant qui elegantiores et modestio- 
res esse vellent. Aristophanes Vesp. 1209: ἐπαίγεσόν τι 
τῶν χαλχωμάτων, ὀροφὴν ϑέασαι, χρεχάδι᾽ αὐλῆς ϑαύμα- 
ον. Quae cum lIlomericis Odyss. IV 43 composuit Athe- 
fiaeus V p.179s. — Vs. 9 σφοδρῶς C. — Vs. 6 ante Din- 
dorfium πτέρύσσομαι. — Imitatur Aristoph. Nubb. 11836: πέ- 
φρικα καὶ δέδοικα καὶ βδελύττομαι, quae mutuo sumpsit ab 
Aristophane Alciphro Epist. | 4. — Vs. 7 ἂν Grotius Exc. 
p. 799 pro ἐάν. — Vs.S pro ἀλλ᾽ οὐδ᾽ αἷμ᾽ ἔχει lacobsius 
"Addit. p. 140 ἅλας ov δ᾽ αἷμ᾽ ἔχει, id ut sit ἅλας μὲν ἔχει, 
αἷμα δὲ ovx ἔχει. Quod plures ob caussas ferri non potest. 
Erfurdüus Observ. p. 459 scripsit ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἅλας ἔχει. 


Sane frequenti usu trita est formula, apud poetas ma- 


xime non atticos, οὐδ᾽ ἅλα δοῦναι, de re vili nulliusque 


^ , - 
"de eR 
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pretii *), quae tamen, ut omittam in ea constanti usu &A« 
dici non ἅλας, ne propter sententiam quidem nostro loco 
accommodata est. Mihi recte videtur habere αἷμα, ut coena 
sine carnibus intellegatur; ac fortasse id ipsum etlam pro- 
verbialiter dicebatur. Seriores poetae epicl eo sensu dice- 
bant τράπεζαν ἀναιμάχκετον et GÓciroevrov. : Vide Naekium 


Dissert. de Callim. Hecale cap. 1V p. 548. De particulis 


ἀλλ᾽ οὐδὲ dixit Erfurdtius 1. 1. recteque eas explicuerat iam 
Spaldingius ad Demosthenis Midian. p. 67. Parasitum, qua- 
lem Diphilus h. 1. describit, comici χαπνοσφράντην vel χαπνο- 
τηρήτην vocabant. V. Eustathium ad Hom. p. 1718 60. 
ΠῚ. 
᾿“γνοεῖς ἐν ταῖς ἀραῖς 

0 τι ἐστίν, εἴ τις μὴ φράσει᾽ ὀρϑῶς ὁδόν, 

ἢ πῦρ ἐναύσει᾽, ἢ διαφϑείρει᾽ ὕδωρ, 

ἢ δειπνιεῖν μέλλοντα κωλύσαι τινά; 

Athenaeus VI p. 238 f: Δίφιλος δ᾽ ἐν Παρασίτῳ μελ-- 
λόντων γίνεσϑαι γάμων τὸν παράσιτον ποιεῖ λέγοντα τάδε 
'Ayvotig xrÀ, Vs. 2 φράσει᾽ Erfurdtius Observ. p. 459 et 
Porsonus. Libri fere φράσει ἢ et φράσῃ ἤ. — Vs. ὃ ἐναύ- 
σει et διαφϑείρει᾽ Erfurdtius et Porsonus. ἐναύσει PL. 
ivavog V. OiueqÓOctpn AB. διαφϑείρῃ CP. διαφϑερεῖ VL. 
Erfurdtius praeterea ἢ εἰ δια ϑείρει᾽, quo non opus est. 
Ad priora 1 πῦρ ἐναύσει᾽ lacobsius frustra desiderabat ne- 
gationem, quae in tali orationis conformatione commode 
omittü potest. — Vs. 4 δειπνιεῖν et χωλίσαι Erfurdtius et 


Porsonus. Libri δειπνεῖν et χωλύσει vel κωλύσῃ.  lnesse 


his iocularem parasitique ingenio egregie consentaneam ex- 
secrationem eorum, qui convivio apparando aliquem prohi- 
beant, vere monuit Erfurdtius. De iis quae primis versibus 
commemorantur exsecrationibus vide Wesselingium ad Petit. 
de Legg. Att. p. * * cll. Cicerone de Offic. ΕΠ] 13. 





*) Apud Hesychium, Οὐδ᾽ ἅλα: οὐδὲ τὸ ψυχρὸν xai ἄφϑονον εἰς 
χρῆσιν, pro ψυχρὸν lege τυχόν, 
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IV. 
“Οὐ δεῖ παρασιτεῖν ὄντα δυσάρεστον σφόδρα. 


. Athenaeus VI | p. 247 d: περὶ. ὀργιζομένου παρασίτου 
λέγων (Diphilus) φησί — χὰν τῷ δὲ ἐπιγραφομένῳ ΤΠαρα- 
σίτῳ, δράματί, φησιν δὺ 3d κεῖ. δυσάρεστον. dicit moro- 
sum, difficilem et qui aegre ad. aliorum voluntatem sese ac- 
commodat... lta C in textu. δυσάριστον ΔΒΡ et inter ver- 
sus. C. δυσάρεσκον VL. 





ΟΠ -E 4 Li A Es. 


Τὸ δειπνάριον ἀνθηρὸν ἦν, γλαφυρὸν σφόδρα, 
φαχῆς κατ᾿ ἄνδρα τρύβλιον μεστὸν μέγα. 

B. πρώτιστον οὐκ ἀνθϑηρόν. Α΄. ἐπὶ ταύτῃ φέρων 
εἰς τὸ μέσον ἐπεχόρευσε σαπέρδης μέγας, 

ὑπό τι δυσώδης οὗτος ρος ἀνϑίαν, 


ὃν πολλὰ * " ταῖς κίχλαις ἤδη λέγει, 


Athenaeus lv p. 136 f: ἐμοὶ δὲ κατὰ τὸν χωμιχὸν 4i- 
φίλον, φησὶ δ᾽ οὗτος ἐν Πελιάσι, τὸ δειπνάριον κτλ. . Vs. 1 
ἀνθηρὸν ἢν γλαφυρὸν Erfurdtius Observ. p. 491, ABCP 
ἦν ἀνθηρὸν γλαφυρόν, VL ἀνϑηρὸν γλαφυρὸν ἦν. Maiora 
molitur Dobraeus Adv. II p. 806: τὸ δειπνάριον τἀνϑηρὸν 
ἡ γλαφυρὸν σφόδρ᾽ zv... B. quxijg — vel τὸ δειπγάριον &v- 
ϑηρόν. ..B. ἡ γλαφυρὸν σφόδρα; Α. φαχῆς κτλ. — Vs. 3 
mirum est φέρων suspectum habuisse Dobraeum. V. Hem- 
sterhusii disputationem ad Lucian. I p. 349 sq. — Vs. 4 4 
ἐπεχόρευσε de cibo in convivium cum impetu quasi prosiliente 
dixit etiam supra in Ζωγρ. p. 394 ἄριστον ἐπεχόρευσεν. Adde 
Lycophronem apud Athen. X p. 420 b: ἐπεχόρευσε δαψιλὴς ὁ 
ÜJéonuog. Similiter verbo ἐπᾷῴσσειν usus est alius poeta. — j 
Vs.5 οὗτος cum sequentibus Schweigh. personae B assignat. 
lbid. 5pog P. χροὸς B. ἦρος VL. ἱερὸς Schweigh. allato Ari- ὦ 
stot. HA. IX 37. Ibid. ἀνϑθίαν VL. ἄνϑιαν P. ἄνϑειαν B. 








IHAINOOQOPOX. ΠΟΜΥΠΡΑΓΜΩΝ. 401) 


ἀνϑίας Schweigh. — Vs. 6 λέγεε ABP. λέγειν VL. Totum 
versum Casaubonus ita refingebat ὡς πολλὰ χαίρειν — λέ- 
y&v..- Sehweighaeuserus ὃς πολλὰ χαίρειν — λέγει. Ville- 
brunius ,,Je lis houtos ar pros anthian, hos chairein — le- 
gei, lecon du manuscrit Q." 





ΠΑΙΝΘΟΦΟΡΟΝΣ. 


Antiatticista p. 101 4: Κοκχύζξειν τοὺς ἀλεχτρυό- 
veg. Δίφιλος [lavOQoqooo. | Phrynichus App. Soph. p. 21, 
24. " Aiüs«v ἀλεχτρυόνας: Arruxg. τὸ δὲ κοχκύζειν χω- 

μιχοὶ λέγουσιν. Cfr Fragm. inc. fab. XII. 





HOAYNHPATLTUM9?9YN. 


I. 
"Ὥιμην ἐγὼ τοὺς ἰχϑυοπώλας τὸ πρότερον 
εἶναι πονηροὺς τοὺς ᾿Α΄ϑήνησιν μόνους. 
τόδε δ᾽, ὡς ἔοικε, τὸ γένος ὥσπερ ϑηρίον 
ἐπίβουλόν ἐστι τῇ φύσει καὶ πανταχοῦ. 
ὅ ἐνταῦϑα γοῦν ἔστιν τις ὑπερηχοντιχώς, 
χόμην τρέφων μὲν πρῶτον ἱερὰν τοῦ ϑεοῦ, 
ὡς φησίν’ οὐ διὰ τοῦτό γ᾽, ἀλλ᾽ ἐστιγμένος 
πρὸ τοῦ μετώπου παραπέτασμ᾽ αὐτὴν ἔχει. 
οὗτος ἀποχρίνετ᾽, ἂν ἐρωτήσῃς πόσου 
10 ὁ λάβραξ, δέχ᾽ ἀβολῶν, οὐχὶ προσϑεὶς ὁποδαπῶν. 
ἔπειτ᾽ ἐὰν τἀργύριον αὐτῷ χαταβάλῃς, 
ἐπράξατ᾽ «ἰγιναῖον" ἂν δ᾽ αὐτὸν δέῃ | 
χέρματ᾽ ἀποδοῦναι, προσαπέδωκεν ᾿Αττιχά. 
zar' ἀμφότερα δὲ τὴν χαταλλαγὴν ἔχει, 
"Athenaeus VI p. 225 a. de piscariorum malitia et frau- 
dibus comicorum poetarum testimonia afferens: 4ίψελος 110-- 


408 DIPHILI 


λυπράγμονι ᾿ιμὴην ἐγώ xrÀ. Ws. 9 vulgo τόδ᾽ wg ἔοικε, 
Correxit Schweighaeuserus. Ibidem pro ϑηρίον, velut-ez- 
cetra, Wakefieldius Sylv. crit. 11 p. 91 sine iusta causa ϑη- 
ρίων. — Vs. 6 κόμην τρέφων. ἱερὰν τοῦ ϑεοῦ. Morem co- 
mam diis alendi iam Homero Iliad. 23. 142 cognitum ne 
serioribus quidem temporibus obsolevisse indicio est Dio 
Chrysost. XXXV p. 67: πολλοὶ γὰρ ἤδη διὰ ϑεόν viva χο- 


μῶσιν ἄνϑρωποι. --- Vs. 7 malim τοῦτο δ᾽, — Vs. 9 ἀπε- 
κρίνετ᾽ B. --- Vs. 10 προσϑεὶς ὁποδαπῶν Schweighaeuserus. 


Vulgo προσϑεὶς σοι ποταπῶν, unde Toupius πῤροσϑεὶς ὁπο- 
ταπῶν, de qua forma cfr vol. Il! p. 488, Αἱ cod. AP 


προσϑήσοι ποδαπῶν. — Vs. 11 ἔπειτ᾽ ἐὰν Porsonus Adv. 
p. ὅθ. VL ἔπειτά γ᾽ &v. ABCP ἔπειτα ἄν. — Vs. 12. 


ἐπράξατ᾽ .iywoiov. Obolos Aegineticos crassiores et maio- 
ris pretii quam Atticos fuisse constat. Vid. Mülleri Aegin. 
p. 89. qui vs. 12 recte scripsit ᾿“ττικά, sc. χέρματα. Libri 
᾿“ττικάς, quod Schweighaeuserus mutabat in '4rzizove. — 
Vs. 18 χαταλλαγὴ de lucro ex permutánda pecunia nato dixit 
eliam laudatus a Schweighaeusero Demosth. c. Polycl. p. 1216 
18. Adde Euphronem Athenaei XI p. 9503 b. 


| Π. 
ΤΊ ποτ᾽ ἐστίν; ὡς ῥαγδαῖος ἐξελήλυϑεν. 
Photius Lex. p. 480 20. ᾿Γαγδαίους : τοὺς χεχινημένους 


x«i σφοδροὺς xoi βιαίους. — Δίφιλος Πολυπράγμονε Τί 
ποτ᾿ ἐστίν; κτλ. 





Iw ει a 


Δῶρον δ᾽ ἐμαυτῇ παρὰ ϑεῶν εὑρημένη. 

Ammonius differ. verb. p. 61: εὑρέσϑαι οἱονεὶ τὸ ἐχπο- 
ρίσασϑαι. Δίφιλος ἐν ΠΠύρρᾳ Δῶρον δ᾽ ἐμαυτῇ παρὰ ϑεῶν 
εὑρημένον.  Wecte Scaliger εὑρημένη, quamvis repugnante 
Valckenario. ey Ἐν | 
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oM yo! Dist nito 
' AgyiAoye, δέξαι τήνδε τὴν μετανιπτρίδα Ὁ 
μεστὴν Διὸς σωτῆρος, ἀγαϑοῦ δαίμονος. 
Athenaeus Xl p. 487 a. δήῆηἑετάνιπτρον: ἡ μετὰ τὸ δεῖπνον, 
ἐπὴν ἀπονίψωνται, διδομένη κύλιξ, ᾿νειφάνης «“Ἰαμπάδιε 
- Δίφιλος nd db χτλ. | 
II. 
Athenaeus XIII p. $99 d: χαὶ γὰρ diquAoc ὁ κωμῳδο- 
ποιὸς πεποίηχεν ἐν Xanqoi δράματι Zangovg ἐραστὰς Ao- 
χίλοχον xoi 'Innwvazra. 


»ᾧ H 





ZIKEAIKOG3A?. 


Οἷον ἀγοράζειν πάντα, μηδὲ ἕν δ᾽ ἔχειν, 
εἰ μὴ κικίννους ἀξίους λίτραιν δυοῖν. 

Pollux IX 81: ὅτε δὲ xoi τῶν κωμῳδῶν τινὲς τῆς λέ- 
τρας μνημονεύουσιν, ἐν τοῖς περὶ στατικῆς προείρηται" οὐ 
γὰρ οἱ Δωριεῖς μόνον ἀλλὰ καὶ τῶν ᾿«Αττιχῶν τινὲς, ὡς di- 
quAog ἐν Σιχελιχῷ Οἷον ἀγοράζειν κτλ. Photius Lex. p. 227: 
Ἵϊτρα ἦν μὲν xci νόμισμά τι, ὡς Δίφιλος. Vide supra ad 
Philem. p. 26. X Sententiam satis dextre expedivit Kuhnius: 
,Perstringit aliquem πτωχαλάζονα, qui in foro omnia quae. 
prostant venalia licitatur quasi empturus, sed cum pecunia 
non suppeíat, tandem cincinnos duobus obolis emit. — Comas 
emptas perstringit Martialis Epigr. XII 23." Aliter Hem- 
sterhusius, qui locum ad Siculorum luxuriem referebat, apud 
quos ne pauperes quidem et egenos a luxurie, quae in ciu- 
cinnis artificiose calamistrandis cernitur, alienos fuisse exi- 
stimat. Itaque in hominem egenum ista dicta fuisse coniicit: 





*) V. Hist. crit. p. 447. 


410 — | DIPHILI 


tanquam qui omnia vellet emere, neque aliud haberet quic- 
quam quam binis aestimandos litris cincinnos. Simplicior 
tamen Kuhnli est interpretatio. οἷον esse videtur quam 
miserum est. Male Kuhnius οἷος. 





fuia Tay. 
Θᾶττον πλέχειν χέλευε πόρχων πυκνοτέρους. 
Etymol. M. p. 683 25: χαὶ (φίλων δὲ μνημονεύει τοῦ 
πόρχου Θᾶττον πλέχειν κέλευε τῶν ,τόρκων πυχνοτέρους. 
MS Dorvill. χαὶ Δίφιλος ἐν σχεδιμνήμ τοῦ πόρχου, in quo 
fabulae titulum «Σ χεδία latere vidit Gaisfordus ad Hesiodi 
Theog. 709. Suidas s. v. πόρχος: μνημονεύειν δὲ καὶ 4i- 
quiÀog: τοῦ πόρχου Θᾶττον πλέχειν xrÀ. Neque aliter Zona- 


ras Lex. 1l p. 1562. Articulum delendum esse indicavi Praef. 
ad Menandrum p. IX. Cfr Ritschelii Dissert. de Oro p. 73. 





YNTPOQTOI. 


"AyaO0g βαφεὺς ἔνεστιν ἐν τῷ παιδίῳ" 
ταυτὶ γὰρ ἡμῖν δευσοποιὰ παντελῶς 
τὰ σπάρῤγαν᾽ ἀποδέδειχεν. 

Harpocratio p. 99 8: ἐκ μεταφορᾶς δὲ χαὶ ἐπὶ τῶν ἀλ- 
λων πάντων τῶν ἐχόντων τὸ χρῶμα ἕμμονον χαὶ ποῤυχορ- 
νιον τὸ δευσοποιὸμ λέγεται παρὰ τοῖς παλαιοῖς, ὡς καὶ 
Πλάτων διασαφεῖ ἐν é Πολιτείας. Δίφιλος «Συντρόφοις 
᾿4γαϑός xrÀ. Ubi Bekkerus has lectiones e codd. enotavit: 
Vs. 1 ἔστιν J. πεδίω ABJ. — Vs. 9 ταύτη ABJN. — 
Vs. ὃ ἀποδεδείχϑω ABJN. — De usu vocis δευσοποιὸς vide 
Ruhnkenium ad Tim. p. 56. 
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"Αριστ᾽ "diari ἐπὶ αϑγδυ! si UN n 
B. ἀστεῖος εἶ δραχμὴν ὑπόθες, ^A. » κεῖται 'πάλαι. ia 
πῶς ἂν βάλοιμ᾽ Εἰριπίδην;: JB; ovx. ἄν ποτε. 

| Εὐριπίδης γυναῖκα σώσει᾽.. οὐχ Óggg 

9 ἐν ταῖς τραγῳδίαισιν αὐτὰς ὡς στυγεῖ; - 
τοὺς δὲ παρασίτους ἠγάπα. λέγει γέ τοι 
» “νὴρ γὰρ ὅστις εὖ βίον κεχτημένος 
»μὴ τοὐλάχιστον τρεῖς ἀσυμβόλους τρέφει, 
»ὔλοιτο, νόστου μή ποτ᾽ εἰς πάτραν τυχών." 

10 4.. πόϑεν ἐστὶ ταῦτα, πρὸς ϑεῶν; .A. τί δέ σοι μέλει; 


οὗ γὰρ τὸ δρᾶμα, τὸν δὲ νοῦν σχοπούμεϑα. 


Athenaeus Vl p. 247a: Δίφιλος δ᾽ ἐν Συνωρίδι, ἑταί- 
ρας δ᾽ ὄνομα ἡ Συνωρίς, Εὐριπίδου μνησϑεὶς (κύβος δέ τις 
οὕτως χαλεῖται Εὐριπίδης) παίζων χαὶ πρὸς τὸ τοῦ ποιη- 
τοῦ ὄνομα ἅμα xai περὶ παρασίτων τόδε λέγει "“Ιριστ᾽ 
ἀπαλλάτεις xtA.  Colloquuntur Synoris et parasitus, Ek 
eadem scena tria sequentia fragmenta derivata sunt. Vs. 2 
πάλαι additum ex L. — Vs. 8. De Euripide, iactu talario, 
quem ab Euripide, uno illorum quadraginta qui soluto tri- 
ginta virorum imperio civitati praeerant, nominato, v. Pol- 
luc, IX 101: ἐπεὶ δὲ τοῖς τετταράκοντα μετὰ τοὺς τριάκοντα 
προστᾶσιν ᾿ϑήνησιν συνῆρξεν Εὐριπίδης, εἰ τετταράκοντα 
συνήϑροιζεν ἀστραγάλων βολή, τὸν ἀριϑμὸν τοῦτον Βύρε- 
πίδην ὠνόμαζον, Eustathius ad Hom. p. 1289 61: éréoc 
δὲ (πτῶσις) ἐχαλεῖτο Lvgunióng ἡ δηλαδὴ σημαίνουσα τὸ 
τεσσαράχοντα, ἐπειδὴ δοχεῖ ὁ Πὐριπίδης γενέσϑαι εἷς τῶν 
ἐν ᾿“ϑήναις τεσσαράχοντω προστατῶν. Ibidem οὐχ ἄν nor 
ABCP. οὐχ ἂν πόποτε V. οὐχ ἂν πώποτε L. --- Vs. 4 σώ- 
gG&' pro σώσειεν Porsonus. Prope vero σώσει VL. — Ve. ὅ 
τραγῳδίαισιν L. τραγῳδίαις ἵν᾿ BPV. Ibidem Porsonus sine 
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justa causa ὡς αὐτὰς στυγεῖ. --- Vs. 7 totum ex Antlope 
Euripidis apud Stobaeum Flor. XXX 1 desumpsit, indicante 
Valckenarlo Diatr. p. 81. — 8. 9 Euripidis est ex Iphig. 
Taur. 525. ut lndicavit.. Porsonus Advers. p. 138. lbi recte 
legitur τυχών, pro quo apud Athenaeum. vulgo μόλοι. ΑΡ 
poÀs, B μολεῖν. Valckenarius τύχοι. Non dubitari potest 
quin Euripidis versum Diphilus integrum receperit. [taque 
scripsi τυχών, ut fecit etiam. Dindorfius. Pessime Porsonus 
νοστῶν μήποτ᾽ εἰς πάτραν μολών. 


1. di. 

᾿Οργίζεται; παράσιτος ὧν ἀργίξεται; 
B. οὐκ ἀλλ᾽ ἀλείψας τὴν τράπεζαν τῇ χολῇ, 
ὡσπερ τὰ παιδί᾽ αὑτὸν ἀπογαλαχτεεῖ. 

e * & * 

Τότε φάγοις, παράσιϑ᾽. Β. ὅρα 

Li , D , 2 BD » c 
ὡς διασέσυρκε τὴν τέχνην" οὐχ οἱσϑ' Ori 


μετὰ τὸν χιϑαρῳδὸν ὁ παράσιτος χρίνεται; 


Athenaeus VI p. 247 c: ἐν δὲ τῇ διασχευῇ αὐτοῦ τοῦ 
δράματος *) περὶ ὀργιζομένου παρασίτου λέγων φησίν ' Oo- 
γίζεται — ἀπογαλακτιεῖ. καὶ ἑξῆς Toré φάγοις xrÀ. Ῥατ- 
tem loci ex Athenaeo affert Eustathius p. 1829 49: Διφίλου 
τοῦ χωμιχοῦ τό ,,GÀÀ' ἀλείψας τῇ χολῇ ἀπογαλακχτίζει τὸν 
δεῖνα ὥσπερ τὰ παιδία. Maec recte interpretatur Dale- 
campius: ,,Puerulos ut ablactent nutricis mammam aloé fel- 
leve inungunt. Festive id significat parasitum, effusa in men- 
sem bile, redeundi ad convivium facultatem sibi ademisse." 
— Vs. 9 διασέσυρχε Porsonus, firmante cod. B. vulgo δια- 
σεσύρηχε. Verte: vide ut artem suam (parasiticam) de- 
honestat. 





*) In superioribus primum huius fabulae fragmentum attulit. Schweig- 
haeuserus et Porsonus τοῦ αὐτοῦ δράματος. Malim τούτου τοῦ δρά- 
'ματος. 





/ 
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IV... | 
"EAx εἰς μέσον τὸν φιμὸν ὡς ἂν ἐμβάλῃ. 

Harpocratio p. 182 2: φιμὸς δ᾽ ἐστὶν ὁ χαλούμενος 
χημὸς, &g ὃν ἐνεβάλλοντο (adde οἱ χύβοι) χαϑά φασιν οἱ 
γλωσσογράφοι. Δίφιλος Συνωρίδι “Ελχεις μέσον τὸν φιμὸν 
wg ἂν ἐμβάλῃ. Ma Bekkerus, qui ex cod. D enotavit ἑλχεῦ, 
Seripsi igitur ἕλκ᾽ ἐς, ut habet Photius Lex. p. 650 5: 4ὲ- 
φιλος δέ φησιν “Ελκ᾽ ἐς μέσον τὸν φιμὸν ὡς ἂν ἐμβάλῃ. 
Suidas ΕΠ p. 614: Δίφιλος δέ φησιν ἕλκ᾽ εἰς μέσον κτλ. 


V. 
᾿Εχήνισας. ποιοῦσι τοῦτο πάντες οἱ 
παρὰ Τιμοθϑέω; 

Athenaeus XIV p. 657 e: γηγνίζειν δὲ εἴρηται ἐπὶ τῶν 
αὐλούντων, Δίφιλος Συνωρίδι ᾿Εχήνισας κτλ. Wulgo ἐχη- 
γίασας. Correxit Stephanus Thes. L. Gr. IV p. 338. Χη- 
γίζειν auloedus ille, quem ridet poeta, dicitur, quia cantus 
eius anseris strepitum referebat. Similiter στρουϑίζειν de 
cantore immodulatos sonos edente incertus comicus dixit 
apud Eustath. p. 1411 15. Reliqua per interrogationem ex- 
tuli. "Timotheus tibicen fuisse videtur illo tempore haud 
ignobilis; nam de celebri illo auloedo, Alexandri M. aequali, 
propter temporum rationes non videtur cogitari posse. 





Tq Στ dos τ ΟΞ ἦν 


Τράγημα, μυρτίδες, πλακοῦς, ἀμύγδαλα. 
ἐγὼ δὲ ταῦϑ᾽ ἡἥδιστά γ᾽ ἐπιδορπίζομαι. 

Athenaeus XIV p. 640 d: οὐ πρότερόν γε, ἔφη ὃ Οὐλ. 
πιανός, ἀχκουσόμεϑα περὶ τούτων, ἕως ἂν περὶ τῶν ἐπιδορ- 
πισμάτων εἴπῃ. καὶ ὁ Ποντιανός, τραγήματα Κράτης φησὶ 
Φιλιππίδην λέγειν --- xai Δίφιλος ἐν “Τελεσίᾳ "To&ynue 





*) V. Hist. crit. p. 457 sq. 
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zrÀ. "Vs.1l ἀμυγδαλαῖ A. ἀμυγδαλαὶ PVL. ἀμυγδάλαι Din- 
dorfius. Scribendum fuisse ἀμύγδαλα docet Athenaeus Il 
p. 92f: ὅτε xoi οὐδετέρως ἀμύγδαλα λέγεται. Δίφιλος 
ρωγάλια μυρτίδες πλαχοῦς ἀμύγδαλα. Ex eodem fortasse 
scribendum τρωγάλια. 





ΤΥΘΥΗΥ ΣΤΥ Σιν Ὁ. 
Πρίστις, τραγέλαφος, βατιάχη, λαβῥώνιος. 


B. ἀνδραπόδι᾽ ἤδη ταῦϑ'᾽, ὁρᾷς; .4. ἥκιστά γε. 
ἐχπωμάτων δ᾽ ὀνόματα. B. πρὸς τῆς  Eoríag; 
-4. ὃ λαβρώνιος χρυσῶν δέ, παῖδες, εἴχοσιν. 


Athenaeus XIII p.484 e: Δίφιλος Τιϑραύστῃ καὶ ἄλλα 
γένη χαταλέγων ποτηρίων (oí Πρίστις zi. — Vs. 1 libri 
τραγέλαφος, πρίστις. "Transposuit Porsonus et Iacobsius Ad- 
dit. p. 261. Pro πρίστις fortasse praestat scribere πρῖστις. 
— Vs. 2 libri ἀνδραπόδιον δή. Dalecampius ἀνδραποδίων 
δή, quod non probare debebant recentiores. Correxi igitur 
ἀνδραπόδε᾽ ἤδη. Idem voluit  Dobraeus Advers. lI p. 334. 
— Vs. 8 verba πρὸς τῆς Loríag per interrogationem extuli 
et alteri personae attribui praeeunte Dobraeo, 





qi Ruubu uM a 


Πολιὸς τεχνίτης ἐστὶν ὁ χρόνος, ὦ ξένε. 
χαίρει μεταπλάττων πάντας ἐπὶ τὰ χείρονα. 
Stobaeus Flor. CXVI 82. cum lemmate ZigíAov ἐκ (Doéa- 


τος. Vs. 1 pro πολιὸς Grotius 0207409, quod non minus 
ineptum est. Scribendum videtur σχαιός. 





*) Y. Hist. crit. p. 455. 
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l. H. 


Antlatticista p. 80 29. 'AvéwvEo: ἀντὶ τοῦ ἀνεπαυ- 
σάμην. Δίφιλος Φιλαδέλφῳ. V. interpretes Hesychii vol. 1 
p. 9333. — Idem p. 110 17. 'ÜEívy οἶνον: Δίφιλος dX- 
A aO Aq otg. Vide ad Philonidis fragm. p. 424. 





A Rh fm OX0055 


Διακύψας ὁρῶ 
διὰ τῆς ὀπαίας χεραμίδος καλὴν σφόδρα. 

Photius p. 841 5. Ὀπαία κεραμίς ἡ τὴν κάπνην ἔχουσα. 
Δίφιλος Χρυσοχόῳ Διαχύψας κτλ. ᾿Οπαίαν χεραμίδα dicit 
tegulam qua operiebatur fumarium. Υ, Tittmannum ad Zo- 
nar. Lex. lI p. 1458 et intpp. Moeris p. 292. 





FABULARUM INCERTARUM FRAGMENTA. 


I. - 
'9 πᾶσι τοῖς φρονοῦσι προσφιλέστατε 
Διόνυσε xai σοφώτατ᾽, ὡς ἡδύς τις εἶ" 
ὃς τὸν ταπεινὸν μέγα φρονεῖν ποιεῖς μόνος, 
τὸν τὰς ὀφρῦς αἴροντα συμπείϑεις γελᾶν, 
τόν τ᾿ ἀσϑενῆ τολμᾶν τι, τὸν δειλὸν ϑρασύν, 
Athenaeus ΠῚ p. 35 d: Δίφιλος δ᾽ ὁ “κωμιχός φησιν 
"Q πᾶσι κτλ, Vs. 9 vulgo libri ὅταν pro ὃς τὸν et ποιῇς 
pro ποιεῖς, Correxit Lennepius ad Phalar. epist. p. 108, — 
. Vs. 5 Grotius ϑρασεῖν, quod ϑαρρεῖν dicendum erat. 
II. 
Οὐχ ἔστιν οὐδὲν τέχνιον ἐξωλέστερον 


τοῦ πορνοβοσχοῦ * ^ * *"'* 
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κατὰ τὴν ὁδὸν πωλεῖν περιπατῶν βούλομαι 
ῥόδα, ῥαφανῖδας, ϑερμοκυάμους, στέμφυλα, 
ἁπλῶς ἅπαντα μᾶλλον ἢ ταύτας τρέφειν. 


Athenaeus II p. 98 d: 4Ζίφιλος Οὐχ ἔστιν — τρέφειν. 
xoi σημείωσαι TO ϑερμοχυάμους, ἐπεὶ καὶ νῦν οὕτω λέγε- 
ται. Vs$.29 verba τοῦ πορνοβοσχοῦ delenda videntur Iacobsio 
Addit. p. 44 utpote ab epitomatore loquentis personam indi- 
caturo addita. Non probo haec; ac fortasse ποργνοβοσχεῖν 
scribendum, quamquam etiam vulgatum ferri potest. — Vs. 4 
ante Dindorfium ῥαφανίδας. — Vs. 5 libri ἄλλως ἅπαντα. 
Correxit Iacobsius. 


I1. 
Προιτίδας ἁγνίζων κούρας καὶ τὸν πατέρ᾽ αὐτῶν, 
Προῖτον 'Afavriukónv, καὶ γραῦν πέμπτην ἐπὶ τοῖσδε, 
δᾳδὲ paG σκίλλῃ τὲ μιᾷ, πόσα σώματα φωτῶν, 
ϑείῳ v' ἀσφάλτῳ ve πολυφλοίσβοιο ϑαλάσσης 
ἐξ ἀχκαλαρρείταο βαϑυρρόου ᾿Ὠχεανοῖο. 
ἀλλὰ μάκαρ "o διὰ τῶν vegémv διάπεμψον 
᾿Αντικύραν, ἵνα τόνδε κόριν χηφῆνα ποιήσω. 


Clemens Alex. Strom. VII p. 808 Sylb.: χαριέντως γοῦν 
x«i ὁ κωμιχὸς Δίφιλος κωμῳδεῖ τοὺς γόητας διὰ τῶνδε 
Προιτίδας ἁγνίζων κτλ. Vs.l Προιτίδας ἁγνίζων. Dubitari 
potest utrum Melampum dicat an Aesculapium, quem Proeti 
filias lustrasse auctor est Polyarchus Cyrenaeus apud schol. 
. Euripidis Alc. I et Sextum Emp. 0. Gramm. 1| 12 p. 271. 
Plerique tamen rem ad Melampum referunt. "V. Heynium 
ad Apollod. I1 2 2 et Lobeckium Aglaoph. p. 299. Adde 
Alexin Crat. II 4 et poetam incertum in Analectis Brunck. 
ΠῚ p. 191. — Vs. ὃ δᾳδὲ μιᾷ σκίλλῃ vc. Eadem in lustra- 
tionibus passim coniunguntur. Lucianus Necyom. I p. 466: 
ἐχαϑηρέ τέ μὲ καὶ ἀπέμαξε καὶ περιήγνισε δᾳδὶ καὶ σκίλλῃ. 
Ibidem Grotius pro πόσα scripsit τόσα. Fortasse recte. 
Ibid. φῶτες de hominibus dixit, usu haud admodum trito. 
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Cfr Euripidem Hel. 1100. — Vs.4 ἄσφαλτος quomodo ma- 
ris asphaltus dici possit non intellego. Fortasse πολυφλοίσβῳ 
τε ϑαλάσσῃ: in quo ϑάλασσα aguam. marinam | significat, 
Atque hoc etiam propter sequentem versum, quem totum ex 
Homeri lliad. ἡ 422 et τ΄ 484 assumpsit, necessarium. est, 
Neque . aliter, ut nune video, Sylburgius.  Asphaltum in 
καϑαρσίοις habes etiam apud Zonaram Hist. II ὅ. ubi iun- 
guntur δᾷδες καὶ ϑεῖον καὶ ἄσφαλτος. --- Vs. θ᾽ μάκαρ ul- 
tima producta dixit ut Solon Eleg. XIII in. οὐδὲ μάχαρ οὐ- 
δεὶς πέλεται βροτός. Ad '.4»xo conf. Philemon. fab. inc. II ὃ: 
' dijo, ὃν ἄν τις ὀνομόσειε xci Δία. — 8. Ἵ 'AvrixiQo de 
ipso elleboro dixisse videtur; nimis enim ineptum esset, si 
ipsa Anticyrensium urbs per nubium tractus advolare dicere- 
tur. Cfr Plutarchus de [τὰ p. 462 b: τὴν μανίαν αὐτὴ xao" 
αὑτὴν ἡ .Avrizvga (sic). ϑεραπεύει, μιχϑεῖσα δὲ ὀργῇ τρα- 
γῳδίας ποιεῖ καὶ μύϑους. Scripsi autem ᾿““ντικύραν pro 
᾿Αντίχυραν, quae τόνωσις ubique corrigenda est. 
| IV. 
^Ey ὀνάριον ἐξ ἀγροῦ pow καταβαίνει 
xc" ἕχαστον ἐνιαυτὸν ἀγαπητῶς 
ὡσπερ ἱχανοῦν μοι πάντ᾽ ἀνεσχευασμένον, 
σπονδήν, ὀλάς, ἔλαιον, ἰσχάδας, μέλι. 
Stobaeus Flor. LVII 2 cum lemmate Ζιφίλου. 8. 8. 
0 πὲρ Trinc. lb. χαγοῦν pro ἱχανοῖν ex cod.B edidit Gais- 
fordus, quod coniectura assequutus erat Porsonus ad Aristoph. 
Pac. 855. Pro πάντ᾽ ἀνεσχευασμένον B et Arsen. habent 
πᾶν γ᾽ ἐνεσχευασμένον. | — Vs. 4 pro ὀλὰς cod. B ὀὐλάς, 
Priorum versuum perdifficilis est emendatio et sine librorum 
auxilio vix tentanda, Interim suspicari liceat locum ita scri« 
bendum esse: 
Εν ὀνάριον καταβαίνει μοὺξ ἀγροῦ 
xa ἕχαστον ἐνιαυτὸν ἀγαπητῶς, ὡσπερεί 
κανοῦν, ὑμοῦ TL πάντ᾽ ἀνεσκευασμένον, 
σπονδήν, ὀλάς, ἔλαιον, ἰσχάδας, μέλε. ' 


Comoed. nov. 21 
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Unum sibi quotannis asellum" ex agro in urbem descendere 
dicit, canistri instar omnibus rebus ad vitam necessariis te- 
nuiter instructum. [πὸ canistris enim condebatur quicquid ad 
Sacrificium pertineret. ' Scholiasta" Aristoph. Pac. 946: Zxé- 
dovnto ἐν τῷ κανῷ T μάχαιρα r&ig ὀλαῖς καὶ τοῖς στέμ: 
ἔασιν. De ἀγαπητῶς vide loca ad Menandri fragm. ed. mai. 
p: 108 collecta. Ὁμοῦ τι πάντα, quod recte mihi restituisse 
videor, usifatissima est dictio. Postrema verba ἔλαιον ἰσχά- 
δας μέλι in Fermi trimetri — posuit Timocles fragm. inc. 


v p. 618," 
V. 


Οὐκ ἔστε βίος ὃς οὐχὶ χέχτηται. καχά, 
λύπας, μερίμνας; ὅρπαγάς, στρέβλας; νόσουξ᾽ 
τούτων ὁ ϑανατὸς χαϑάπερ ἰατρὸς φανείς ^ 
ἀνέπαυσε τοὺς ἔχοντας ἀναπαύσας ὕπνῳ. 
Cloiniéne Alex. Strom. Vl p.264 Sylb.: Δίφιλος γράφει 
Οὐχ ἔστι βίος κτλ. Vs. 1 οὐχὶ Sylburgius. Vulgo οὐ, — 


Vs. 4 Grotius Excerptis p. 197 ἀναπαύλης pro ἀναπαύσας. 
Si quid mutandum, pro ἀνέπαυσε scripserim ἀπέλυσε. 


VI. 
"Hy ὁ πατὴρ ἐφίλησεν οὐδεπώποτε, 
παρ᾽ ἧς τὸν ἄρτον ἡ κύων οὗ λαμβάνει, " 
μέλαινα δ᾽ οὕτως ὥστε καὶ ποιεῖν σχότος. 


Trypho de figuris in Museo crit. Cantabr.I p.92: ὑπερ: 
βολή ἐστι φράσις ὑπεραίρουσα τὴν ἀλήϑειαν αὐξήσεως. ἢ 
ὁμοιώσεως (leg. μειώσεωξ) χάριν, αὐξήσεως μέν, οἷον ' Hy 
δ᾽ ἀμφοτέρων ἵχετ᾽ αἰϑέρα —. μειώσεως δέ, οἷον Δίφιλός 
φησιν ἐπὶ αἰσχρᾶς γυναικός, Hv ὁ. πατήρ: κτλ. Codex Διό- 
φιλος. ldem ille Tryphonis tractatus inter Moschopuli. opus- 
cula grammatica 4 Titzio editus est, ubi Diphili locus legitur 
p. 80: oiov Διὶ φίλος ἦν imi αἰσχρᾶς γυναιχός, ἣν ὁ na- 
τήρ κτλ. Eundem attigit Hermannus Dissert. de hyperbole 
Opusc. IV p. 289. Versu primo possis 7/7 yo πατήρ, vel 
cum editore Tryphonis ἦν οὐδ᾽ ὁ πατήρ. 
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looVilas τιρα 81227; 

Παρατίϑημ᾽ ὁλοσχερῆ 
ἄρν᾽ ἐς μέσον συμπτυχτόν, ὠνϑυλευμένον, 
χοιρίδια περιφόρινα χρομβώσας͵ ὅλα" 
Δούρειον ἐπάγω χῆνα τῷ φυσήματι. 


Athenaeus ΙΧ p. 383 f: ἐγὼ δ᾽ ὑμῖν, κατὰ τὸν ἥδιστον 
Δίφιλον, Παρατίϑημ᾽ ὁλοσχερὴ xrA. Vs. 1 fortasse scri- 
bendum ἐγὼ γὰρ ὑμῖν παρατίϑημ᾽ óAocytom.- — Vs. 2 
Dindorfius εἰς, Ibidem vulgo συμπηχτόν. ΔΒΡ -συμπυχτόν. 
Hinc scripsi συμπτυχτόν, complicatum, cousutum, Nimirum 
agnus, quem se apponere gloriatur coquus, primum, ut. far- 
ciri posset, dissectus ac postea rursum consutus erat. ldem, 
sed dubitanter, proposuit. Dobraeus Advers, I P. 322. -— 
Vs. ὃ ante Dindorfium περιφόρεινα. . Describitur porcellus 
cum ipsa cute ad duritiem quandam assatus. ld enim  signi- 
ficat χρομβῶσαι, quod verbum in lexicis frustra quaeras. 
Schweighaeuserus admonet glossarum Hesychii, Κρόμβος: 
ὁ χαπυρός, et Κρομβότατον: χαπυρώτατον. Kiusdem signi- 
ficationis et originis est ἀραυρὸς apud Eubulum. Amalth. I: 
ϑερμότερον ἢ χραυρότερον ἢ μέσως ἔχον. — Vs. 4 anserem 
δούρειον dicit ad similitudinem equi Troiani, cuius uterus 
fortissimos quosque heroas inclusos tenebat. lta anser ille 
delicatissimis farciminibus distentus et quasi inflatus erat. 


VII. 
Δειπνεῖ τε καταδύς, x δοκεῖς; “αχωγιχῶς, 
ὄξους δὲ κοτύλην, B. πάξ. 4. τί πάξ; ; ὀξὶς μέτρον 


χωρεῖ τοσοῦτο τῶν Κλεωναίων.. 


Athenaeus M p.67 d: μνημόνεΐει δέ που (Aristophanes) 
καὶ τοῦ ἐκ KAhewrdv. ὄξους ὡς διαφόρου /,, ἐν δὲ Κλεωναῖς 
ὀξίδες. εἰσίν," . καὶ Δίφιλος δειπνεῖ χτλ, ΚΜ8..1 καταδὺς 
Casauboriiüs | interpretatur iz gurgustiolo suo. abditus, quales 
sunt pauperum habitationes saepe. suübterraneae. — Vs. 2 
»»νὐξίς, acetabulum, etiam mensurae nomen est, et apud. At- 

ΟἹ" 
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ticos quidem quarta pars erat cotylae; apud Cleonaeos au- 
tem, ait, acetabulum integram capiebat cotylam." ;Schweig- 
haeuserus. Ceterum coniunge ὀξὶς τῶν Κλεωναίων i. e. ὀξὶς 
Κλεωναία, ut ϑύμον τῶν ᾿Υμηττίων apud Eubulum p. 214 
et multa alia his similia. 


IX. 
| Τέρπομαι γυμνοὺς ὁρῶν 
τοὺς ὀξυπείνους xoi πρὸ τῶν καιρῶν. ἀεΐ 
πάντ᾽ εἰδέναι σπεύδοντας. ὁ 


Athenaeus Il p. 47b: τὸ δὲ ὀξύπεινος παρὰ Διφίλῷῳ 
Τέρπομαι χτὰ, "Recte Casaubonus ὀξυπείνους figurate dici 
existiníat homines valde aliquid cupientes, allato Cicerore ad 
Att. IV 18 et II 12. ubi ait ,,sum in curiositate o&Urretvog." 
Sed γυμνοὺς mon expedio; sententia postulat. ut frustratos 
significet. 

X. Ν 
vae ϑεραπεύειν. δ᾽ ἐστίν, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, 
ἢ φυγάδος ἢ πεινῶντος ἢ μαστιγίου: 

Athenaeus V p. 189ε: νῦν δὲ τὰ βασίλεια λέγουσιν 

αὐλάς, ὥσπερ ἹΠένανδρος καὶ Δίφιλος «Αὐλάς x14. 


ΧΙ. 
Εν ἡμέραισιν αὐτὸν ἑπτά σοι, γέρον, 
ϑέλω παρασχεῖν ἢ κολοχύντην 1) κρίνον, 

Zenobius Prov. IV 18. Ἢ] κρίνον ἢ κολοχύντην: τὸ τῆς 
χολοχύντης ἄνϑος καλεῖται κρίνον: ἄδηλον δὲ εἰ οἴσει καρ- 
πόν. ἔταττον οὖν τὸ μὲν κρίνον οἱ ἀρχαῖοι ἐπὶ τοῦ τεϑνη--: 
κότος, τὴν δὲ κολοκχύντην ἐπὶ τοῦ ὑγιοῦς, μέμνηται ταύτης 
“ίφιλος λέγων ᾿Εν ἡμέραισιν. κτλ. Eodem proverbio usus 
est Menander p. 881. Υ8.1 vulgo αὐτός, correctum a Val- 
ckenario Diatr. p. 116. Ibidem γέρον pro γέρων Gaisfordus 
e codicibus. — Vs. 9. 7; ante χολοχύντην addidit Valcke- 
narius. t; ΘΒΈΠ5Π3 | 











FABULAE INCERTAE. 421 


- In 
Καὶ νὴ Δί᾽ ὄντως εὐθὺς ἐξέπεμπέ μὲ 
ὀρϑριοχόχχυξ ἀρτίως ἀλεκτρυών, 

Eustathius ad Hom. p. 1419 46: ὑποβάλλει δὲ τοιοῦτον 
γοῦν καὶ Σοφοκλῆς, φασίν, ἐν τᾷ κοχχυβόας ὄρνις. ἐναργέ-. 
στερον δὲ Δίφιλος ἐν τῷ Kou νὴ Δί᾽ ὄντως κτλ. . Altero 
versu haud dubie scribendum ὄρϑριον ὁ χόχκυξ. Ceterum 
vide an fragmentum hoc ad 7/2:v20q 090v referendum. sit, 


XII. 
"dp! ἔστιν ἀνοητότατον αἰσχροχερδία" 
πρὸς τῷ λαβεῖν γὰρ ὧν ὁ νοῦς τἄλλ᾽ οὐχ ὁρᾷ. 
Stobaeus Flor. X 4. Vs. 1 αἰσχροχερδία Grotius, de 


| qua forma vide Etymol. M. p. 462 19. αἰσχροχέρδια Trinc, 


αἰσχροχέρδεια cod. A. — Vs. 2 πρὸς τῷ cod, Voss. et Δ ex 


. emend. Vulgo πρὸς τό, Verum viderat iam Salmasius. 


-: XIV. | 
Ei μὴ τὸ λαβεῖν ἦν, οὐδὲ εἷς πονηρὸς ἦν. 
Φιλαργυρία τοῦτ᾽ ἐστίν, ὅταν ἀφεὶς σχοπεῖν 
τὰ δίχαια τοῦ χέρδους διὰ παντὸς δοῦλος ἧς. 
Stobaeus Flor. X 5. Vs.1. possis οὐδ᾽ ἂν εἷς, ut est in 
Menandri gnom. monost. 6650. Sed ἂν recte omittitur, Vs. 


, pro ἀφεὶς cod. Voss. ἀφῆς. Sunt fortasse duo fragmenta. 


XV. 
“Ὅστις γὰρ αὐτὸς αὑτὸν οὐχ αἱσχύνεται 
συνειδόϑ᾽ αὑτῷ φαῦλα διαπεπραγμένῳ, ᾿ 
πῶς τόν γε μηδὲν εἰδότ᾽ αἰσχυνϑήσεται; | 
Stobaeus Flor. XXIV 1. Vs. ὃ τὸν δὲ cod. A.  Phile- 
moni tribuitur apud Maximum Conf. LXXIX p. 197 50. Cfr 


ad Philem. p. 53. 
XVI. 


“Ὅρκος δ᾽ ἑταίρας ταὐτὸ καὶ δημηγόρου" ' 
ἑκάτερος αὐτῶν ὀμνύει πρὸς ὃν λαλεῖ, 
Stobaeus Flor. XXVIII 4. Vs. 1 δ᾽ additum a Grotio, 
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XVII. 
“Ὃς δ᾽ οὔτ᾽ ἐρυϑριᾶν οἷδεν οὔτε δεδιέναι, 
τὰ πρῶτα πάσης τῆς ἀναιδείας ἔχει, 

Stobaeus Flor. XXXII 2. Diphilo"tribuit Gesnerus, Me- 
nàndro, ut videtur, Trinc. Si Menandri est, fortasse ex Adel- 
phis ductum est. V. supra p.978. Vs.1 pro οἶδεν Voss. N. 
Trinc. ἐπίσταται. Itaque probabile est poetam ita fere scri- 
psisse : ὃς δ᾽ ὦ Πᾷᾶμφιλὲ | ὀὔτ᾽ zpvO Qiav ἐπίστατ᾽ οὔτε "δε- 


διέναι, — Verba ὦ Πάμφιλε 'Wónnisi exempli causa addidi. 
Saepissime autem. Stobaeus personarum nomina. omissit. 


XVIII. 
Ej τοῦ πατρὸς δόξαιμι χρεῖττόν ὅοι λέγειν, | 
ἐμαυτὸν ιἀδιχῶ. κοὐχέτ᾽ tui. ϑεοσεβής, 
οἰ ὅτε τὸν κατασπείρανται λυπῶ κοὺ φιλὼ, 

Stobaeus Flor. LXXIX 16. Versu secundo libri εὐσε- 
fe. Correxit Iacobsius Lectt. Stob. p. 120. 'Cfr. Alexis fab. 
inc. XXXV 2: τοῖς γὰρ ὀρϑῶς εἰδόσιν | τὰ ϑεῖα μεῖζον μη- 
τρὸς οὐχ ἔστιν ποτέ, ΄ 

ΧΙΧ. * A 01} ie 
"Ἔργον συναγαγεῖν σωρὸν ἐν πολλῷ γρόνῳ, 

.. ἂν ἡμέρᾳ δὲ διαφορῆσαι ῥάδιον, | 

Stobaeus Flor. XV 8. Quod altero versu vulgo post δὲ 
additum est uc ,, omittunt Voss. Ars. A. Maximus, Frob. 
Et sic Porsonus Adv. p. 303. Grotius dedit O:eqopziv.? 
Gaisfordus. Haud raro dicitur ἐν ἡμέρᾳ, ubi expectabas ἐν 
ἡμέρᾳ uic. ΚΝ. Valcken. ad. Eurip. Phoen. 543. 

| XX. ^ 
“αμπρῶς ἔνιοι ζῶσιν, οἷς χαλεπώτερον 
TOU περιποιήσασϑαΐ τι τὸ φυλᾶάξαν fiov. 


Stobaeus Flor. XV 4. Diphilo tribuit Trinc. Menandro ! 


cod. A. Ceterum vide Menandrea p. 272. 
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' Avàpgóg φίλου. καὶ συγγενοῦς γὰρ -oixicy 
αὑτοῦ νομίζειν δεῖ τὸν ὀρϑῶς συγγενῆ, 

Stobaeus Flor. LXXXIII 4... Vs. 1 legitur vulgo ἀνδρὸς 
φίλου γὰρ zai συγγενοῦς οἰχίαν. Grotius ἀνδρὸς. ier γὰρ 
οἰχίαν καὶ aa ΥΕΝΉΝΩ. Transposui γάρ: Wo 

ἜΠΗ XXH: eunoq adi 
᾿Ισχυρότερον χρίνω τὸ χρυσίον "πολύ" 
τὰ πάντα τούτῳ τέμνεται xol πράττεται. ἡ 

Stobaeus Flor. XCI 17. Ne ἐσχυρότατὸν requiras, com- 
parativus spectat ad aliquid , quod in praecedentibus adfuit. 
Locus fortasse ex gripho derivatus, qualis ille est, quem su- 
pra vidimus p. 399. — Vs. 2 Valckenarius apud Gaisfordum 
φράττεται. Facilius credam. τέμνεται corruptum esse. 

XXII 
Πένητος ἀνδρὸς: οὐδὲν εὐτυχέστερον" 
τὴν ini τὸ χεῖροῦ ᾿μεταβολὴν οὐ προσδοκᾷ. 

Stobaeus Flor. XCV 3. Vs. 2 γὰρ quod libri post τὴν 
habent delevit Porsonus Advers. p. 289. Male Gaisfordus 
tentabat τὴν δ᾽ ἐπί, peius etiam Reisigius Coni. in Arist. I 
p. 92 τήν y' ἐπί. Nec Hermannus probandus est Doctr. 
metr. p. 136 trochaicis numeris loeum adstringens. |. Recte 
autem abesse particulam γὰρ vel ex eo, qui hune proxime ante- 
cedit, Diphili loco intellegitur.  Fallitur Hanovius Exerc. crit. 
p. 150. Cfr Alexis Ulix. I ;.xcà τοὺς ἁλιέας eig; τὸ βάραϑρον, 
ἐμβαλῶ" ἀπελευϑέρων ὀψάρια ϑηρείουσί μοι. |. Phoenicides 
apud Stobaeum Flor. VI 30 14: δεινότερος οὗτος ϑατέρου 
μοι κατεφάνη. ὁ μὲν διήγημ᾽ ἔλεγεν ὁ δ᾽ ἐποίει νεχρούς. 
Cui simillimus ex locus Alexidis Fragm. inc. fab. XV p.512: 
οὐδὲν γ᾽ ἔοικ᾽ ἄνϑρωπὸς οἴνῳ τὴν qvow* ὁ uiv ἀπογη- 
ράσχων ἀηδὴς φαίνεται, οἶνον δὲ τὸν παλαιότατον σπου- 
δάζομεν, lta enim nunc corrigo, spreta Elmsleii coniectura. 
Alia exempla vide apud Stallbaumium Dissert. de persona 
Bacchi apud Aristoph, p. 90, 
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XXIV. 
Πενία δὲ συγχραϑεῖσα δυσσέβεῖ τρόπῳ 
ἄρδην ἀνεῖλε καὶ κατέστρεψεν βίον. 

Stobaeus Flor. XCVI 9. cum lemmate Διφίλου. Vs. 1 
pro συγχραϑεῖσα €od. A et Trinc. δυσχραϑεῖσα. . Versus 
illi cum tragicum colorem habeant, probabile est Diphili no- 
men ad sequentia potius referendum esse, quibus Sophoclis 
nomen adscriptum est: : 

Πενία δὲ roig ἔχουσιν οὐ σμιχρὰ νόσος. 

Πενίας γὰρ οὐδείς ἐστι μείζων πολέμιος. 
Quorum versuum alter manifesto comici poetae est. Ea de 
re admonuit iam Hermannus ad Eurip. Androm. 488. 


| XXV. 
᾿Ανϑρωπός “εἰμι, τοῦτο δ᾽ αὐτὸ τῷ βίῳ. 
πρόφασιν μεγίστην εἴς τὸ λυπεῖσθαι φέρει. 
Stobaeus Flor. XCVIII 6. Vs. 1 vulgo αὐτῷ, quod αὐτὸ 


scribendum esse iam olim monui.  Confirmant nunc Voss. 


et B. 
XXVI. 


“ὥσπερ. κυαϑίζουσ᾽ ἐνίοϑ'᾽. ἡμῖν. ἡ τύχη 
ἕν ἀγαϑὸν ἐπιχέασα τρί᾽ ἐπαντλεῖ χακά. 

Stobaeus Flor. CIV 16. Vs. 1 ἡμῖν ἐνίοϑ'᾽ cod. Voss. 
et Trinc. quod erunt fortasse qui praeferant, ἡμῖν mutato in 
ἧμιν. "Vide ad Phrynichi fragm. p. 595. Vs. 2 malim ἐγ- 
χέασα. Respicit autem poeta illum vini temperandi modum, 
quo uni cyatho vini tres cyathi aquae affundebantur. Vide 
Athenaeum X p. 426 c. sq. - | 


XXVII a. b. 
Βέβαιον οὐδέν ἐστιν ἐν ϑνητῷ βίῳ. 
Βιοῖ γὰρ οὐδεὶς ὃν προαιρεῖται τρόπον. 
Stobaeus Flor. CV 47. In duo fragmenta dispescui. 


Utrumque versum habes in Menandri monost. 97 et 69. 
Vs. 1 ne quis ϑνητῶν scribere malit, etiam Amphis dixit 








| 
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ϑνητὸς ὁ βίος Fragm. p.903 et Menander Inc. fab. XLII 1 
ἄπιστον οὐδὲν ἐν ϑνητῷ βίῳ. Apud Anton. Mel. et Ma- 
xim. Conf. qui hos versus Euripidi tribuunt (v. Matthiae 
Fragm. p. 422), legitur ἐν ϑνητῶν γένει... 


XXVIII. 
Ως δεινὸν ἡνίκ᾽ ἄν τις ὧν ἐν φροντίσιν 
εἰχῇ ϑεατὴν τὸν τυχόντϑι͵ λαμβάνῃ. 


Stobaeus Flor. CIX ὅ. Vs. 3. λαμβάνῃ eod. A pro 


λαμ βάνει. 
XXIX. 


3 »" * , -Ό - 3 , 
Οὐχ ἔστ᾽ ἀναιδοῦς ζῷον. εὐϑαρσέστερον. — 
χακὴ γὰρ αἰδὼς ἔνϑα τἀναιδὲς κρατεῖ, 


Stobaeus Flor. XXXII 3. "Videntur duo fragmenta esse, 
et alterum quidem poetae tragici. Vs. 1 legebatur ἐστίν. 
— Vs. 2 ταἀγαιδὲς pro γ᾽ ἀναιδὲς Valcken. ad Euripidis 
Hipp. 385. 

XXX. | 
Καιρῷ τιϑέμενον κέρδος ὡς καρπὸν φέρει. 


Stobaeus Flor. XII. 11. Pro χέρδος Gesnerus recte in tertia 
editione ψεῦδος edidisse videri possit, Sed nec ὡς χαρπὸν 
intellego. Fortasse scribendum χαιρῷ τιϑέμενον ψεῦδος εἰς 
χέρδος φέρει, lta Sophocles dixit Oed. R. 517 εἰς iras 
φέρον, et ib. 991 ἐς φόβον φέρον. 


XXXI. 
"Av γνῷς τί ἐστ᾽ ἄνθρωπος, ἡδίων ἔσει. 


Stobaeus Flor. XXI 8, Simillimus Philemonis versus 
est Inc. fab. XXII 1: ἂν γνῷς τί ἐστ᾽ ἄνϑρωπος, εὐδαί-- 
pov ἔσει. 

XXXII. 
Ὡς μαχάριον φρόνησις iv χρηστῷ τρόπῳ. 


Stobaeus Flor. XXXVII 9. Vulgo ὦ pro ὡς. Correxit 
etiam Gaisfordus. 
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Y dui XXXIH. |. 
^ JWeixog ἀγαϑῆς ἐπιτυχεῖν οὐ ῥάδιον. 
"Stobaeus Flor. LXVIII 21. "Est "étiam in Menandri 
gnom. monost. 94. ubi editur ἐσϑλῆς. — 
XXXIV. 
Κόρης ἀπαλλαττόμεϑα ταμιείου πικροῦ. 
Stobaeus Flor. LXXVII ὅ,.. | 
| XXXV. XXXVI. 
Θνητὸς πεφυχὼς μὴ εὐλαβοῦ τεϑνηκέναι. 
"inne δὲ πάσης γίγνετ᾽ ἰατρὸς χρόνος. 
Stobaeus Flor. CXVIII 1ὅ et CXXIV 223. 


XXXVII. 
Ὡς εὐμετάβολός ἔστιν ἀνθῥώπων βίος. 
Clemens Alex. Strom. VI p. 264 Sylb.: τοῦ κωμικοῦ 
Διφίλου εἰπόντος Εὐμετάβολός ἐστιν ἀνϑρώπων βίος. Cor- 
rige ut supra. Grotius Excerptis p. 797 post εὐμετάβολος 
addebat μάλ᾽, 
| XXXVIII. 
Iloyve ὠνθυλευμένος “στέατι Σικελικῷ, 

Plutarchus Vit. Nic. cap. 1 de Timaeo historico disse- 
rens: διὰ μέσων ὠϑεῖται τῇ ἱστορίᾳ τῶν μαλιστὰ κατωρ- 
ϑωμένων ἐχείνοις (Thucydidi et Philisto) ἀγώνων καὶ ναῦυ- 
μαχιῶν xoi δημηγοριῶν, o0 μὰ Δία παρὰ ““ύδιον ἅρμα πὲ- 
ζὸς οἰχνεύων, ὡς φησι Πίνδαρος" ἀλλ᾽ ὅλως τις ὀψιμαϑὴς 


xci μειραχκιώδης φαινόμενος ἐν τούτοις καὶ κατὰ Δίφιλον 


Παχύς xrà. ΝΟΥ tamen de Timaeo haec dixisse putandus 
est Diphilus, ut ipse olim perperam existimabam, sed' de pa- 
rasito ventricoso. . Peius etiam Sehneideruüs Lex. s. v. óv- 
ϑυλεύειν de Nicia ista dici statuebat. 


| | XXXIX. 
“Τὸ uiv" oyog ἵππος, οἱ δ᾽ ἐνοιχοῦντες λύχοι. 


Servavit Anthologia Palat. 1 p. 445. Pro ἵππος ποβοῖο ὦ 





—— m. mE .» ὦ... 
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an ἱππῶν legendum sit. Quod Argivos lupis: comparat, id 
optime illustrat Isocrates Epist. ad Philipp. ὃ 20: rovg zv: 
δοξοτάτους καὶ πλουσιωτάτους τῶν «τολιτών ἀπολλύοῦσι" 
xai ταῦτα δρῶνξες οὕτω χαίρουσιν; ὡς οὐδένες. ἄλλοι τοὺς 
πολεμίους ἀποχτείγαντές. Cfr Hesychius, ᾿ργέία φορά: ὡς 
quedam x«i συκοφάνξας inita, NAA ἐγ! 


| khu dm | 
"Buiv. δ᾽ ἐν αὐτῇ διέτρεχεν veorzuo., 
Photius v. νεοττὸς p.296 14: καὶ Δίφιλος χέχρηται τῇ 
λέξει ᾿ὼῶν δ᾽ ἐν αὐτῇ διέτρεχεν νεόττια. Cod. wóv et 
γεοττία. Ad αὐτῇ intellege λοπάδι.  Desumptus enim hic 
versus est ex descriptione patinae exquisitis cibariis refertae. 
Cfr Alexis fragm. ine. 1 8 sq.: ἅπαντ᾽ ἐνὴν γὰρ ἐν ταύτῃ 
χαλά, ἰχϑῦς, ἔρειροι, , διέτρεχε τούτων σκορπίος, ὑπέφαινεν 
(9 V ἡμίτομα τοὺς ἀστέρος. 
1. XLL .. e 
Athenaeus I p. 29 c: ἀναχεῖσϑαι δὲ φαμὲν. ἐπὶ &v- 
δριάντος, ὅϑεν τοὺς ἐπὶ καταχειμένων χρωμένους διέσυξον, 
Δίφιλος ᾿Εγὼ δ᾽ ἕως μέν τινος ἀνεκείμην. πρὸς ὃν 
ὁ ἑταῖρός (Dind, ἕτερός) φησιν ᾿ἀνάκεισο. Eadem ex 
Athenaeo rettulit Eustath. ad Odyss. p. 1401 7: δηλοῖ 4{ι- 
qiÀog ἐν τῷ Era. ÓU ἕως μέν τίνος κατεχείμην (sic ). πρὸς 
δῪ δυσχεραίνων ὁ ἀχούων ἔφη ᾿Δνάχεισο, ὡς εἴπερ εἶπεν, 
ἔσο ἄψυχος ἀνδριάς. Cfrad Fragm. comic. anon. CLXXXVI. 


XLII. 


Athenaeus IV. p. 168 c: διασειόμενοι τοὺς χροτάφους 
ὑπὸ τοῦ ἀχράτου xai κατὰ Δίφιλον ,,κεφαλὰς ἔχοντες τρεῖς 
ὥσπερ Aoreniciov." Simillimum est Menandri illid Arreph. 
Η 4 de temulento: ἀγίσταμαι γοῦν τέτταρας κεφαλὰς ἔχων. 
Cfr Eustath. p. 1504 62: δοχοῦσι δὲ πολυχέφαλοι καὶ οὗ 
μεϑύοντες. Diphili talis fere versus fuisse videtur: 

" Avíatauas 
jegidddi ἔχων roig ὥσπερ ᾿«“ρτεμίσιον. ᾿ 
᾿Αρτεμίσιον recte Casaubonus de Dianae imagine vel siguo 
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τριπροσώπῳ interpretatür, quo significatu ᾿“ρτεμίσιον dixit 
etiam Hypetides, notatus ideo a. grammaticis. . V. Harpocrat. 
p.89 17 et Grammat. Seguer. p. 448. Qua lege autem 
antepenultima et huius et cognati nominis '4oreuioía syllaba 
producatur, fateor me frustra quaesivisse. Eadem ἀπορία 
adiectivi χαρίσιος. . Laconicum ".4oreuíriov 48 mensura 
dixerit Aristophanes Lys. 1251 non liquet. Suspicor tamen 
huius formae aliam esse quam atticae mensuram. Num forte 
Attici ᾿“ρτεμίσιος et χαρίσιος dixerunt, decepti falsa ana- 
logia nominis ' 4gooótotog 3 


XLIII.. 
Μόνος yàp. ἦν λέγων 
ἄχουσμα χἀχρόαμα. ᾿ 


Grammaticus Bekkeri Anecd. Gr. p. 972: Δίφιλος δὲ & 
παραλλήλου τέϑεικε τὰς λέξεις Μόνος γὰρ ἦν κτλ.  Pos- 
sunt haec etiam ita distingui ut tetrametri appareant reli- 
quiae uno pede minoris. 


XLIV. 
Καὶ πόδα βόειον οὐδὲ sig ὀπτᾷ. 


Lexicon ab Hermanno editum p. 924: τὸ δὲ ὀπτᾶν δευ- 
τέρας (συζυγίας ἐστί)" xol πόδα βόειον οὐδεὶς ὀπτῷᾷ, 4i- 
φιλός φησιν ὃ ᾿Αϑηναῖος, Οοττεχὶ οὐδὲ εἷς, 


XLV. 

Phrynichus Praep. soph. p. 33. 83. Γρυμεία: ἣν oi πολ- 
Aoi γρύτην καλοῦσι. Δίφιλος ἄνευ τοῦ & yovu£av. ἔστι δὲ παρ᾽ 
᾿᾿ϑηναίοις πήρα τις γρυμέα καλουμένη, iv 4j παντοῖα σκεύη 
ἐστί. Forma γρυμεία hodie fere oblitterata est; at frequens 
est γρυμαία et γρυμέα, sed ita ut γρυμέα meliores fere libri 
habeant. ta etiam apud incertum auctorem in Volumin. 
Hercul. 1 p.64 yovuéo legitur, non γρυμαία. Eandem for- 
mam tuetur lex metrica in Sotadis comici versu 'EyxAsop, 
.1, 8. (vol. ΠῚ p. $85). 





MÀ e e ...... c 




















FABULAE INCERTAE. . 499 


Antiatticista p. 99. -— xa P Vpoxvxfit 
Δίφιλος. "Prius dixit etiam Antiphanes apud Stobaeum Flor. 
CXVI 23. | | 

XLVII. 


Antiatticista p. 108. /Vexpov: τὴν yvvaixa, nica 


XLVIII. 


 Antiatticista p. 113. aid: ηνιᾶν: xad: οὗ ὁ βίος dh. e. 
communis loquendi usus) τάσσει. Δίφιλος. Ἡθρο lucem ac- 
cipiunt ex Phrynichi praecepto Ecl. att. p. 381. . Xromnwav: 
τούτῳ ἐχρήσαντο oi τῆς νέας κωμῳδίας ποιηταί, o οὐχ ἂν 
μανείς τις χρήσαιτο, παρὸν λέγειν τρυφῦν. Ubi Lobeckius 
apud Antiatticistam Sophili nomen, qui eodem verbo usus 
est Phil. 1, 3. restitui voluit. At Sophilus mediae fuit poeta 
comoediae. 


XLIX. L. 


Photius Lex. p. 416 9. Περειδοῦ: ovvOov. λέγουσι 
δὲ xoi ἐπὶ συνθϑθήχης. οὕτως Δίφιλος. — ldem p. 439 
11. Πολιτοκοπεῖν: Δίφιλος. 


LI. 


Pollux IX Ιδ:ῳπαίζοντι δὲ τὸ στρατόπεδον ἔξεστι κατὰ 
τὴν τῶν πολλῶν χρῆσιν xci παρεμβολὴν ὀνομάσαι, παρ- 
ἐχόμενόν τινα τῶν νεωτέρων Θεόφιλον ἐν ΠΠαγχρατιαστῇ 
εἰρηχότα ,, εἶτ᾽ ἐν χάρακι μὲν ταῦτα καὶ παρεμβολῇ. καὶ 
Κρίτων ἐν Αἰτωλοῖς ,, ἐχεῖ γὰρ ἡμῖν ἐστιν ἡ παρεμβολή.» 
In his quae post ὀνομάσαν sequuntur, codices ita exlüibent: 
τινὲς δὲ xoi ἱτῶν νεωτέρων ποιητῶν ἐχρήσαντο τῇ λέξει, 
ὥσπερ Δίφιλος καὶ Κρίτων. 


LII. 


Clemens Alex. Strom. V p. 260 Sylb.: ὁ χωμικὸς 4i- 
quÀog γνωμιχώτατα τὸν ὄντα πάντων, φησί, πατέρα TOU- 
τον διὰ τέλους τίμα μόνον, ἀγαϑῶν τοσούτων εὑρετὴν καὶ 
χτίστορα, Eadem fere Eusebius P. E. XIII p. 401 Steph. 
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ubi priora ita scripta sunt: ὁ χωμιχὸς Δίφιλος γεννιχώτα- 
rov ὄντα πάντων etc. Paullo plenius haec scripta leguntur 
et.ex Menandri Diphilo (!). citantur apud Iustinum Mart. de 
Monarch. p. 41 €: | 

Διότε τὸν ὄντα κύριον. πάντων ἀεί 

“καὶ πατέρα τοῦτον διὰ τέλους τιμᾶν, μόνον; .. | 

ἀγαϑῶν τοσούτων εὑρετὴν καὶ κτίστορα. 
At vero neque Diphili neque Menandri haec esse, cum sen- 
tentia illis versibus subiecta docet, fum ex tota orationis 
conformatione intellegitur. "Alienum item a comicorum usu 
nomen χτίστίυρ, quae mere atas vox est. *) - 





Tu Apud: serioris aetatis eripidsfd haud initidiand nominis κτέστωρ 
usus est.; Idem Themistio reddendum Orat. XIII .p. 221. Piet ubi .vi- 
tiose Ier Ζεῦ “Ῥώμης͵ χτῆτορ καὶ πολιοῦχε, ᾿ i 
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(Tist. crit. P. 457) | 
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Προσέχεις Ti τοὐτῷ TG eina nov δ᾽ ae ; 

ἀργύριον οὗτος; οὐδαμόϑεν, εὖ οἶδ᾽ ἐγώ, 

ἀλλ᾽ ἢ δαπίδιον ἕν ἀγαπητὸν ποικίλον, 

Πέρσας ἔχον καὶ γρῦπας ἐξώλεις τινάς 

τῶν Περσιχῶν. B. ἐς κόραχας, ὦ μαστιγίὰ 

“4.. καὶ κόνδυ xc ψυχτῆρα καὶ κυμβίον. 

Athenaeus XI p. 477 f: Κόνδυ, ποτήριον ᾿Δσιατικόν. 

— “Ἱππᾶρῤχος ᾿γασωζόμέἕνοις Προσέχεις" τι τοὐτῷ xtA." Vs. 1 
τοῦ δὲ δείου AP. τοῦ διδείου B. τοῦ δὲ δὴ VL. 'Sequütus 
sum lacobsium; quamquam vidé ne in corruptis illis vocibus 
nomen proprium lateat, v. c. Γ' Γλυχέριον. Ita sequenti versu 
scribendum esset: ὀργύριόν οὗτος οὐδαμόϑεν ib oi0" ἔχει 
— Vs. 4 pro Πέρσας Dobraeus Advers. 1I p. 833 suspicatür 
ὄρνεις. Ac sane mirum est δαπιδίῳ illi Persarum simulacra 
intexta fuisse. Ibid, ἔχον Schweigh. pro ἔχων. — Ns; 5 
legebatur εἰς χόρακας, quod correxi. V. ad Antiphanis Fab. 
inc. IX 1. — Vs. 6 Tacobsius ψηχτηρίαν probante Dindorfio. 
P ψυχτῆρι et ex correctione ψυχτῆρα. Mihi ψυχτήριον 
potius seribendum videtur. Sin ψυχτῆρα recte habet, pro 
χυμβίον possis χυμβίδιον. | 





ΖΩΓΡΆΦΟΣ. 


Πολύ γ᾽ ἐστὶ πάντων κτῆμα τιμιώτατον " 
ἅπασιν ἀνθρώποισιν εἰς τὸ ζῆν τέχνη. 

τὰ μὲν γὰρ ἄλλα καὶ πόλεμος καὶ μεταβολαί 
τύχης ἀνήλωσ᾽, ἡ τέχνη δὲ σώζεται, 
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Stobaeus Flor. LX 2: ᾿Ιππάρχου ἐκ Ζωγράφου. | Scho- 
liasta Dionysii Thracis p. 617 10: τούτων μάρτυς τῶν λε- 
χϑέντων “Ἵππαρχος ὁ χωμιζὸς διά Twog τῶν αὑτοῦ χωμῳ- 
διῶν λέγων Πολλῷ [γάρ ἐστι. χτῆμα.-τιμιώτατον - - τέχνη. 
Theodosius: Grammat. p. ὅ0: ἐξαιρέτως δὲ “Ὕπαρχος (sic) ὁ 
κωμικὸς ποιεῖται τοῦτο δῆλον λέγων οὑτωσί Πολὺ γάρ ἐστι 
κτῆμα --- τέχνη. Exhibui lectionem Stobaei. Cfr Wytten- 
bach. ad Plutarch. I p. 38. — Versu. quarto Trinc, ἀγνάλωσε 
τέχνη. Cod. A ἀνήλωσε τέχνη δὲ μόνῃ σωζεται. 





O 4 I Z. 

Ὃ λαβρώνιος δ᾽ ἔσϑ᾽ ovrog ὄρνις; B. ' HocxAus, 

ποτήριον χρυσοῦς διακοσίους ἄγον. 

A. ὦ περιβοήτου, φιλτάτη, λαβρωνίου.. | 

Athenaeus XI p. 484 d. de labronio, persici poculi ge- 
nere, agens: “Ἵππαρχος ἐν Θαΐδι O. λαβρώνιος κτλ, Addidi 
personarnm vices et priora per interrogationem extuli. Vi- 
dit étiam Dobraeus Adv. II p. 334.  Suspicari licet ridere 
nescio quem munera Thaidi ab amatore missa, in. quibiis 
quum etiam labronium memorasset, alter ille nominis inso- 
lentia offensus [num .id avis nomen esset interrogat. Cfr 
Diphili Tithrausten p. 419. 





HANNYXIAJAX9?* 


| τὸν I. ' 
Athenaeus XV p. 0916: Παμπόλλου δ᾽ -ἐπιπράσκετο 
' A8 vow ἡ τοῦ μύρου χοτύλη, καὶ ὡς μὲν “Ιππαρχός φη- 
σιν ἐν Παννυχίδι, πέντε μνῶν. |. V. Boeckhii Oecon. Att. I 


p. 117. 
II. 


Pollux X 108: ᾿“λεξις ἐν. ᾿““σχληπιοκλείδῃ πατάνεα 
εἴρηχεν, ἐν δὲ ταῖς. -Innagyov. Παννυχίσιν. εὑρῆσϑαί φασι 
1 ' Ὁ - , 3 , 
κατὰ τὴν τῶν ἰδιωτῶν συνήϑειαν εἰρημένον βατάνιον. 





*) V. Hist. crit. p. 490. 
[ccs 











LYNCEUS. 
( Hist. crit. p. 458) 





K EUN T AnXIB.3 


Μάγειρ᾽ ὁ ϑύων ἔσϑ᾽ ὁ δειπνίζων τ᾿ ἐμέ 
Ῥόδιος, ἐγὼ δ᾽ ὁ κεκλημένος Περίνϑιος" 
οὐδέτερος ἡμῶν ἥδεται τοῖς ἀττικοῖς 
δείπνοις. ΜΒ, ἀηδία γάρ ἐστιν ἀττιχή; 

ὅ .4. ὥσπερ ξενική" παρέϑηκε πίναχα γὰρ μέγαν, 
ἔχοντα μιχροὺς πέντε πινακίσχους ἐν οἱ, 


, € » , € 3 2-4 [4 
τούτων ὁ μὲν ἔχει σχόροδον, ὁ Ó ἐχίνους δύο, 


o^ 


δὲ ϑρυμματίδα γλυχεῖαν, ὁ δὲ κόγχας δέχα, 
ὁ δ᾽ ἀνταχαίου μιχρόν. ἐν ὅσῳ δ᾽ ἐσϑίω, 

10 ἕτερος ἐχεῖν᾽, ἐν ὅσῳ δ᾽ ἐκεῖνος, τοῦτ᾽ ἐγώ 
ἠφάνισα" βούλομαι" δ᾽ ἐγώ, βέλτιστε σύ, 
χἀχεῖνο καὶ τοῦτ᾽, ἀλλ᾽ ἀδύνατα βούλομαι" 
οὔτε στόματα γὰρ οὔτε χείλη πέντ᾽ ἔχω. 
ὄψιν μὲν οὖν ἔχει τὰ τοιαῦτα ποικίλην, 

18 ἀλλ᾽ οὐδέν ἐστε τοῦτο πρὸς τὴν γαστέρα" 
κατέπλησα γὰρ τὸ χεῖλος, οὐκ ἐνέπλησα δέ. 
τί οὖν ἔχεις; B. ὄστρεια πολλά. Α. πίνακά μοι 
τούτων παραϑήσεις αὐτὸν ἐφ᾽ ἑαυτοῦ μέγαν. 
ἔχεις ἐχίνους; DB. ἕτερος ἔσταν σον πίναξ" 

20 αὐτὸς γὰρ αὐτὸν ἐπριάμην ὀχτὼ ᾿βολῶν. 

A, ὀψάριον αὐτὸ τοῦτο παραϑήσεις μόνον, 
ἵνα ταὐτὰ πάντες, μὴ τὸ μὲν ἐγώ, τὸ δ᾽ ἕτερος. 
Comoed, nov. 28 
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Athenaeus IV p. 131 f: “υγχεὺς δ᾽ ἐν Κενταύρῳ δια- 
παίζων rà ἀττικὰ δεῖπνά φησι Μάγειρ᾽ ὁ ϑύων κτλ. 
Vs. 1 vulgo ἐστὶν 0. — Vs. 4 et ὅ personarum vices de- 
scripsi ut praeivit Dobraeus Adv, I1 p. 305. Hoc enim di- 
cit: £u vero Atticis, quorum summa est in moribus omnique 
vita concinnitas et elegantia , ἀηδίαν obiicis? Quibus alter 
respondet: 8426, 20m minus quam peregrinis, quibus scilicet 
Attici fere ἀηδίας crimen intendebant. Cfr Posidippum 
Fragm. inc. ubi Thessalus homo ab Attico propter sermonis in- 
concinnitatem notatus dicit: τὴν εὐτραπελίαν εἰς ἀηδίαν ἄγεις. 
— Vs. 5 παρέϑηκε, scil. Atticus homo. — 8.6 ἐν οἵ Din- 
dorfius. Dobraeus ἄγω, Libri ἐν o. — Vs. 9 ἀντακαίου 
μικρόν, paullulum antacaei salsamenti. ta Schweighaeuse- 
rus. Frustra Valckenarius ad Herod. IV 53 ἀντακαῖον. --- 
Vs. 11 Schweighaeuserus et Porsonus δέ γ᾽ ὦ pro δ᾽ ἐγώ. 
Tum βέλτιστε σὺ χἀκεῖνο Schweighaeuserus. Libri βέλτιστο 
συγκαμεῖν. Porsonus Adv. p. 294 tentabat βέλτιστε σύ, καὶ 
τοῦτο χάπτειν, ἀλλ᾽, — Vs. 19 ἀλλ᾽ — ἔχω attulit Eusta- 
thius p. 261 extr. indicante Dindorfio. — Vs. 14 οὖν acces- 
sit ex C. — Vs. 15 libri οὐϑέν. — Vs, 17 nescio an prae- 
stet: τί οὖν; ἔχεις ὄστρειω; D. πολλά, — Vs. 20 γὰρ VL. 
δ᾽ ABP. lbid. libri ὀκτὼ ὁ βολῶν. 











ARCHEDICUS. 
. (Hist. crit, p. 458) 





41A4M APTANZXON, 


Νιχοστράτην τίν᾽ ἤγαγον πρώην σφόδρα 
, , , ', «t 
γρυπὴν, «ΣΣχοτοδείνην ἐπικαλρυμένην, Ort 
- f? .5* , - E ἢ 
δεῖνον ποτ΄ ἠρὲν ἀργυροῦν ἐν τῷ σχότῳ. 
- * , ΕΣ , 
B. δεῖνον καὶ δεινόν, ὦ ϑεοί, 


Athenaeus XI p. 467ε: ᾿“4ρχέδικος ἐν Διαμαρτάνοντν 
παράγων οἰχέτην τινὰ περὶ ἑταιρίδων διαλεγόμενόν quac 
Νικοστράτην χτλ. Eustathius p. 1207 12: γράφεται γὰρ 
(τὸ δῖνος) τὰ πλείω διὰ διῳ ϑόγγου. τῆς δὲ τοιαύτης δι- 
πλῆς γραφῆς τεχμήριον τόδε. λέγει, φασίν, ᾿«Αρχέδικος οὕτω. 
Νιχοστράτην — σχοτοδίνην --- σχύτῳ. πρὸς Ónég ἐρωτη- 
ματιχῶς εἰπών Tig, δῖνον; ἐπάγει, δεινὸν ὦ ϑεοί, Vs.8 
pro σχότῳ C habet σχότω, superscripto e;. — Vs. 4 δεῖνον 
xai δεινόν PV. δεινὸν xci Ócivov L. δεῖνον δεινὸν C. Re- 
cepit hoe Dindorfius, lacuna indicata inter Ózivov- et δεινόν. 
Scribendum videtur, δεινόν γε δεῖνον, ὦ ϑεοί, Ceterum in 
δεῖνος εἰ δεινὸς similiter lusit Apollophanes p. 879. 





ΘΗΣΑΥΡΡΟΣ. 


Ι, 
Πρῶτον ὠμῶν χειμένων 
τῶν ἰχϑύων πάρεισιν οἱ κεχλημένοι" 
»δίδου κατὰ χειρός. ,,τοὔψον οἶχήσει λαβών." 
τὰς λοπάδας ἐπιϑεὶς ἐπὶ τὸ πῦρ τοὺς ἄνϑρακας 
ὅ ἔρραν᾽ ἐλαίῳ πάντα χαὶ ποιῶ φλόγα. 


J T * , et - , 
ἐν ᾧ τὸ λάχανον αἵ τε τῶν παροψίδων 
28 * 
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τὸν ἄνδρα δριμύτητες εὐφραίνουσί μοι, 
ἑφϑὸν τὸν ἰχϑὺν ἀποδίδωμ᾽, ἔχοντα τούς 
χυμοὺς ἐν αὑτῷ τήν τε τῆς ἅλμης ἀχμήν, 
10 εἰς ἣν ἂν ἐμβάψαιτο πᾶς ἐλεύϑεῤος" 
᾿ἐλαδίου κοτύλης τε παραναλωμένης 
σέσωχα μοι τρίκλινα πεντήχοντ᾽ ἴσως. 


Athenaeus VII p.292 e: zal παρ᾽ ᾿“ρχεδίχῳ δὲ ἐν Θη- 
σαυρῷ ἄϊλος σοφιστὴς μαγειρίσχος τάδε λέγεν ]Π]ρῶτον κτλ. 
Vs. 1 πρῶτον ABCP. πρῶτον uiv VL. — Vs. 9 verba δί- 
δου — λαβὼν a convivis sibi acclamari fingit. — Vs. 9 
πάντα xci ποιῶ φλόγα. Moc dicit, i»spergo carbonibus 
oleum omnemque locum incendo. aque πάντα xal pro xoi 
πάντα, insolenti particulae xe? collocatione, cuius apud ve- 
teres Atticos nullum exemplum reperiri credo. De Aristoph. 
Acharn. 881 coniecturam haud improbabilem, opinor, pro- 
tuli ad Theocr, 1 12. In Nub. 714 vera videtur Ilermanni 
emendatio. De Pac. 417 sic statuo ut τήνδε τὲ ξυνέλχυσον 
scribendum putem. Denique apud Aeschylum Prom. 51: 
ἔγνωχα τοῖσδε χοὐδὲν ἀντειπεῖν ἔχω, τοῖσδε cum ἔγνωχα 
coniungendum. --- Vs. 7 4404 pro μοὺυ Schweighaeuserus. — 
Vs. 8 ἀποδίδωμ᾽ AB. nisi quod plene scribunt ἀποδίδωμι. 
VL ἀποδιδόντ᾽. — Vs. 10 post πὰς ABP addunt ἀνήρ. ---- 
Vs. 11 verba ἐλαδίου χοτύλη affert Eustathius p. 15952 83. 


— Vs.12 σέσωχ᾽ ἐμοὶ Schweighaeuserus praeeunte Dutheil, - 
id ut sit σέσωχα: vulgo σέσωχέ μου. Scripsi σέσωχά μοι. ὦ 


Nisi forte cum Dobraeo Advers. 1l p. 314 praecedenti versu 
corrigendum χοτύλη τὲ παραναλωμένη, quo pacto vs. 18 


σέσωχέ μοι scribendum fuerit. lbid. notandum oíxAwov, . 


quod alias constanti usu dicitur τρίχλενος. 
lI. 
Aoeyuov τριῶν γλαυκίσκχον. . . . 
yóyygov κεφαλὴν xai τὰ πρῶτα τεμάχια 
δραχμῶν πάλιν πέντ᾽. ὦ ταλαιπώρου βίου. 


δραχμῆς τραχήλους. ἀλλὰ νὴ τὸν ἥλιον, 
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$ χαἀμοὶ τράχηλον ἕτερον εἴ ποϑὲν λαβεῖν 
ἣν xci πρίασϑαι δυνατόν, ὃν ἔχω τοῦτον ἄν, 
πρὶν εἰσενεγχεῖν ταῦτα δεῦρ᾽, ἀπηγξόμην. 
οὐδεὶς δεδιηχόνηκεν ἐπιπονώτερον. 

ἅμα μὲν πρίασϑαι πολλὰ καὶ πολλοῦ σφόδρα, 

10 ἅμα δ᾽ εἴ τε χρηστὸν ἀγοράσαιμ᾽ ἀπωλλύμην, 
»κατέδοντ᾽ ἐχεῖνοι τοῦτο᾽ πρὸς ἐμαυτὸν λέγων, 
διαπυτιοῦσ᾽ οἶνον δὲ τοιοῦτον χαμαί. 


οἴμοι. 
Athenaeus Vll p. 294b: ᾿“ρχέδικος δ᾽ ἐν. Θησαυρῷ 
παράγει τινὰ μάγειρον λέγοντα περὶ ὧν ὠψώνηκεν αὐτός 
δραχμῶν κτλ. Vs. 1 Dindorfius supplebat ὠψώνηκ᾽ ἐγώ. 
Tertium versum comparanti forsan exclamatio, v. c. ὦ με- 
γάλοι ϑεοί vel οἴμοι τῶν χαχῶν, omissa esse videbitur. — 
Vs. 2 Schweigh. γόγγρου δὲ κεφαλήν. Possis etiam. γόγγρου 
χεφάλαιον. — Vs. 4 τραχήλους, cervices. cochlearum, de 
quibus dixi ad Posidippi Locrides. — Vs. ὅ et 6 recte in- 
terpretatus est Schweighaeuserus. Mihi quoque si cervi- 
cem aliam aliunde emere liceret, hanc ego quam. habeo, 
priusquam haec istuc inferrem, strangularem. — ,, Veretur 
enim coquus, quum tam multos cibos tam caro pretio emis- 
set, ne, ubi rationes inierit cum iuvenibus, qui eius operam 
ad parandam coenam locaverant, non sint ei fidem habituri 
isti nepotes, nolintque de expensa pecunia ei satisfacere." — 
Vs. 8 ante Dindorfium οὐϑείς.  lbidem, δεδιηκόνηκεν debe- 
tur Valckenario Diatr. p. 278. Vulgo δὲ διηχόνηχεν, P δὲ 
διαχόνηχεν. — Vs. 11 λέγων Dobraeus Advers. Hl p. 314. 
"Libri λέγω, — Vs. 12 libri διαπυτιοῦσιν οἶνον, Cfr Clemeus 
— Alex. Paed, II p. 151 B (ed. CoL): zt τοῖς τραχήλοις 
ἔχοντας στεάνους ὡσπὲρ τοὺς ἀμφορεῖς, διαπυτίξζοντας 
ἀλλήλοις τὸν ἄκρατον «ιλοτησίας ὀνόματι. 





Praeterea ex incerta Archedici fabula quae afferuntur a 


| Polybio XII 13. de iis vide quae dicía sunt Hist. cr. p. 459. 


APOLLODORUS GELOUS,. 
(Hist, crit. p. 459 sqq.) 





AHOAEI11IO0YX A. * 


'"Ayovu)ca τόν τε TOU λάχκου κάδον 
λύσασα καὶ τὸν τοῦ φρέατος εὐτρεπεῖς 
τὰς ἱμονιὰς πεποίηκα. 

Athenaeus III p. 125 a: ᾿“πολλόδωρος δ᾽ ὁ Γελῶος καὶ 
τοῦ λάχχου αὐτοῦ, ὥσπερ ἡμεῖς λέγομεν, μνημονεύει ἐν 
᾿“πολειπούσῃ οὕτως ᾿“γωνιῶσα κτλ. Vs, ὃ recte Dalecampius 
πεποίηχα. Libri πεποίηκας. Neque enim dubitari potest 
quin haec a muliere dicantur in cisternam descensura, for- 
tasse uf a mariti iniuriis se tueretur. [ἃ fabulae titulus in- 
dicare videtur. Situlae funes autem solverat, ut scalam inde 
conficeret, cuius ope in puteum descenderet. Apud Lysip- 


pum comicum p. 741 Hermonem habemus a patre in cister- 
nam detrusum. 


 IPAMMATEIAIOIIOIO3A2. 


Μεταξὺ τῶν λόγων δέ, τουτί uos δοκεῖ 
κυμινοδόχην οὐ γραμματεῖον περι ἔρειν. | 

Polux X 93: iv δὲ τῷ voi Γελώου ᾿“πολλοδώρου 
Τραμματειδιοποιῷ zvuwodóxg: Μιὲεταξὺ τῶν λόγων δέ, τουτί 
μοι δοχεῖ χυμινοδόκεν οὐ γραμματεῖον ἐμπεριφέρειν. Ita 
cod, lungermanui; at Falckenb. μεταξὺ τῶν λόγων δὲ τουτί 





Dr 


*) V. Hist. crit. p. 461. 
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μοι δοχεῖ κυμινοϑήχην oU γραμματιῶν περιφέρει. Corrige 
ut supra adseripsi. Μεταξὺ τῶν λόγων colloquentium est 
formula, in qua est excusatio quaedam abrupti sübito sermo- 
nis et ad aliud traducti, ut recte Heindorfius ad Platonis 
Phaedr. p. 213: ἐτὰρ μεταξὺ τῶν λόγων, ἀρ᾽ o) τόδε zv 
τὸ δένδρον, ἐφ᾽ ὅπερ ἡγες ἡμᾶς; Reliquorum verborum hic 
sensus est: guod circumportat iste, mon γραμματεῖον mihi 
esse videtur sed cumini repositorium. Cfr Hist. cr. p. 460. 





QIA444EA4D01 H AHOKAPTEPQN. *) 


I. 
᾿Εφεξῆς στρώματ᾽, ἀργυρώματα, 
ϑηρίχλεια καὶ τορευτὰ πολυτελῆ ποτήρια 
ἕτερα. 

Athenaeus XI p. 472 c: ᾿“πολλόδωρος δ᾽ ὁ Γελῶος ἐν 
Φιλαδέλφοις ἢ ᾿«ἠποχαρτεροῦντί φησιν ᾿Ερφεξῆς χτλ. Versu 
secundo libri ϑηρίχλειοε τορευταί. Ὀοντγεχῖς Porsonus. $Si- 
milem rerum pretiosarum recensum vide in Menandreis p. 74. 

H. 
'ALÀà σχεδόν τι τὸ χεφάλαιον TOW καχῶν 
εἴρηχας" ἐν φιλαργυρίᾳ γὰρ πάντ᾽ ἔνε. 

Stobaeus Flor. XVI 11: ᾿4πολλοδώρου ᾿“ποχαρτερῶν. 
Ita Gaisfordus e cod. A. Gesnerus /pollodorus “ρϑοανέθ;εηίο. 





UEYA-.A14A X. 
Pollux X 138: χαὶ στρωματεῖς δὲ '4moAAoÓ0wgog ὁ I- 
λῶος ἐν Ψευδαίαντι ἔφη" μάχαιρα, λόγχη, στρωμα- 
τεύς, Maec e descriptione apparatus militaris dueta sunt, 


in quo στρωματεὺς memoratur etiam ab Alexide p. 433. De 
titulo fabulae v. Hist. erit. p. 461. 





*) V. Hist. crit. p. 459. 
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APOLLODORUS CARYSTIUS. 


(Hist. crit. p. 459. 462) 





AMOIAPESPSZS;. 


᾿δμβαλόντες, ὦ πονηρὲ σύ, 
εἷς σαξχοπήραν αὐτὸν ἐπιϑήσουσί που 
ἐφ᾽ ὑποζύγιον. 

Polux X 161: σάγματα μὲν οὖν ὑποζυγίων κατὰ τοὺς 
πολλοὺς ἐν τῷ πέμπτῳ Φιλιππιχῶν ἔστιν εὑρεῖν, σαχχο- 
πήραν δέ, ὡς εἴϑισται τοῖς ἰδιώταις λέγειν, ἐν ᾿4πολλοδώ- 
ρου τοῦ Καρυστίου ' Auquageo ᾿Εμβαλόντες κτλ. Fortasse 
scribendum ἐμβαλόντες ὦ πονηρέ σε ] εἰς σαχκοπήραν αὖ- 
Tix ἐπιϑήσουσι. Sed hoc sane incertum est. n Pollucis 
verbis scribendum videtur ἐν τῷ πέμπτῳ τῶν Θεοπόμπου 
(ιλιππιχῶν. Quod nomen quum haud raro in codicibus 
Θεόπεμπτος scribatur (v. c. apud Diogen. Laert. lll 40) 
post πέμπτῳ facile excidere potuit. 





ἈΝΤ E UPUE I su NN. 


L4 


Polux X 188: ὁ δ᾽ ᾿“πολλόδωρος ὁ Καρΐστιος ἐν 
᾿ΑἸντευεργετοῦντε τοὺς στρωματεῖς ἔλυον.. 





AHOAEIHOYXA,*) 
Τὴν ἐπωμίδα 
πτύξας διπλῆν ἄνωϑεν ἐνεχομβωσάμην. 


Photius Epistol. CLVI p. 210: σὲ δ᾽ οὖν ᾿Επιχάρμον 


, 1 E , - - : 
μαλισταὰ καὶ '[nolAoówgov τοῦ Καρυστίου τῶν σῶν με- 





*) V. Hist. crit. p. 460. 5*) V, Hist. cri&, p. 461. 
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μνημένον ἐχρὴν περιπτύσσεσϑαι μᾶλλον 3) δυσχεραίνειν τῇ 
λέξει (ἐγχομβώσασϑαι). ὃ μὲν γὰρ πολλαχοῦ ἐχρήσατο 
ταύτῃ" ἐγχεχόμβωται γάρ φησι καὶ ἀπαρεμφάτως ἐγκομ- | 
βώσασϑαι" ὁ δὲ Καρύστιος ἐν ᾿“πολειπούσῃ τὴν ἐπω- 
μίαν (sic) φησὶ πτύξασα διπλὴν ἄνωθϑεν ἐνεκομ- 
βωσάμην. Eadem fere Suidas s. v. ἐγχομ βώσασϑαι. ᾿4πολ- 
λόδωρος Καρύστιος ᾿“πολιπούσῃ Τὴν ἐπωμίδα κτλ. Ety- 
mol. M. p. 311 8: ἐγκόμβωμα, ὃ δεσμὸς τῶν χειρίδων ὃ 
λέγεται παρ᾽ ᾿Α4ϑηναίοις ὄχϑοιβος --- ᾿Απολλόδωρος Τὴν 
ἐπωμίδα πτύξας διπλῶς xrA. Pro πτύξας Suidas et Pho- 
tius πτύξασα, quod propter pravam versus caesuram alteri 
posthabui. Nec obstat ἐπωμίς, quae licet propria mulierum 
fuerit vestis testante Polluce VII 49, tamen etiam a servis 
gestabatur, ut eodem Pollucis indicio constat IV 119. 





AHOKAPTEPOYNTEXS. *) 


Photius Lex. s. v. σπουδάζω p. 459: ἐπὶ δὲ τοῦ λίαν 
ϑέλω (verbo σπουδάζω usus est) '44z04A00wgoc Καρύστιος 
᾿ΑΙποκαρτεροῦσιν. Eadem Suidas. 





IPAMMATEIAIOIIOIOXZ. **) 


3 , M —- 

£2 πάντες ἄνϑρωποι, τί τὸ ζὴν ἡδέως 
παρέντες ἐπιμελεῖσϑε TOU χαχῶς ποιεῖν 
πολεμοῦντες ἀλλήλους ; πότερα πρὸς τῶν ϑεῶν 
ἐπιστατεῖ τις τοῦ βίου νυνὶ τύχη 

Ld € —- » , « 

ὅ ἄγροιχος ἡμῶν, οὔτε παιδείαν ὅλως 

2 - , - , ) » , , , 
εἰδυῖα, τί τὸ χαχὸν ποτ ἢ τί ταγαὥον 
ἔστ᾽ ἀγνοοῦσα παντελῶς εἰχῆ τέ πως 
ἡμᾶς κυλίνδουσ᾽ ὅντιν᾽ ἂν τύχῃ τρόπον; 


* , v ^ M » , 
οἰμαί γε" πῶς γὰρ μᾶλλον ἂν προείλετο 





*) V. Hist. crit. p. 463. **) V. Hist. crit. p. 460. 
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10 Ἕλλην ἀληθῶς οὖσα λεπομένους δρᾶν 
αὐτοὺς ὑφ᾽ αὑτῶν καὶ καταπίπτοντας νέχρους, 
' ἐξὸν ἱλαροὺς παίζοντας ὑποπεπωχότας 
αὐλουμένους ὠδί; λέγ᾽ αὐτή, γλυχυτάτη, 
ἔλεγχ᾽ ἄγροικον οὖσαν ἡμῶν τὴν τύχην. 
* * * * 
15 Οὐ τοῦτο τὸ ζῆν ἐστι τὸν χαλούμενον 
ϑεῶν ἀληϑῶς βίον. ὅσῳ δ᾽ ἡδίονα 
τὰ πράγματ᾽ ἐν ταῖς πόλεσιν ἦν ἂν ἢ τὰ νῦν, 
εἰ μεταβαλόντες τὸν βίον διήγομεν; 
πίνειν ' A8 nvatove ἅπαντας, τοὺς μέχρι 
20 ἐτῶν τριάκοντ᾽ ἐξιέναι, τοὺς δ᾽ ἱππέας 
ἐπὶ χῶμον εἰς Κόρινϑον ἡμέρας δέχα, 
στεφάνους ἔχοντας καὶ μύρον πρὸ ἡμέρας, 
τοὺς τὴν ῥάφανον πωλοῦντας ἕψειν Μεγαρέων, 
εἷς τὸ βαλανεῖον ἀπιέναι τοὺς συμμάχους, 
95 χεραννύναι τὸν οἶνον Εὐβοῆς. τρυφή 
καὶ βίος ἀληϑῶς. ἀλλ᾽ ἀπαιδεύτῳ τύχη 


δουλεύομεν. 


Athenaeus VI[ p. 280 d. de iis poetis disserens qui vo- 
luptates commendaverint: ᾿“4πολλόδωρος δ᾽ ὁ Καρύστιος ἐν 
Τραμματειδιοποιῷ ! £2 πάντες ἄνϑρωποι --- ἡμῶν τὴν τύ- 
,χῆν. καὶ προελϑών Οὐ τοῦτο τὸ ζὴν κτλ. Vs. 9 χαχῶς. 


AP χαλῶς. — Vs. 8 pro ἀλλήλους P ET eres Grotius «4- 
λήλοις, quod probavit Schweighaeuserus, qui alterum illud 
tum demum probandum putabat, si πολεμοῦντες a πολεμόω 
derivetur; non vidit igitur ἀλλήλους pendere a xozwg ποιεῖν, 


quod absque illo ἀλλήλους sententiam depravaret. —- Vs. 9 


οὔτε defendi potest similibus exemplis, fortasse tamen οὐδὲ 
scribendum. — Vs; 6 τί τὸ xaxóv ἢ τί τἀγαϑόν. ,Sic Er- 
furdtius Observ. p. 461 et ut videtur Porsonus ad Aristoph, 
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Nub. 1908 p. 48: τί τὸ xaxóv ἢ τί ποτ᾿ ἢ τι τἀγαϑὸν A. 
τί τὸ χακὸν ἢ τέ ποτ᾽ ἢ τί τ᾿ ἀγαϑὸν B. 3 τι τὸ χαχόν, 
ἢ τί nore τἀγαϑὸν C. τί τὸ κακὸν ἢ τί mor 5 τἀγαϑὸν 
PVL. τί ποτε τὸ χαχὸν jj τί τἀγαϑὸν Porsonus in Adver- 


sariis εἰ Erfurdtius p. 461." JDiíndorfius. — Vs. ? ré πως. 
Ita Dindorfius pro τὲ πῶς. — Vs. 8 xvAtvóovo Dind. ex P 
pro edito χυλεινδοῦσ᾽. B κυλίνδουσα. — Vs. 9 πῶς lacob- 


sius, Libri τίς. B γὰρ omittit, — Vs. 10 verba “ἄλλην ἀλη- 
ϑῶς οὖσα affert Eustathius p. 1077 31. “Ελλην de muliere 
dictum ut apud Philemonem Paed. p. 17 aliosque. Quod 
sequitur λεπομένους ABCD. λυπομένους PVL. |n Q utram- 
que scripturam esse monuit Dindorfius. — Vs. 12 ὑποπέπω- 
κότας C. ὑποπεπτωχύότας PVL. — Vs. 13 ὡδὶ Dindorfius. 
«ài VL. ὠδεῖ A. ὠδει P. c Os B. Grotius ὠδῇ, quod qui 
sequutus est Schweighaeuserus, αὐλεῖσϑαι wÓ?, tibiis canere 
interpretatus est. d vero esse debebat αὐλεῖν, contra αὐὖὐ- 
λεῖσϑαν est tibiarum cantu deliniri vel oblectari. | Vide ad 
Philet. p. 299. Ibid. λέγ᾽ αὐτὴ A. λεγαύτη P. 4s y αὐτή B. 
λέγειν ὦ VL. Non ad unam quamlibet mulierem haec dicta 
suspicor, sed ad deam aliquam, Pacem fortasse vel /[*cg- 
yíav. — Vs. 15 τὸν καλούμενον Schweighaeuserus pro τὸ 
καλούμενον. — Vs. 17 pro ἢ B ἦν. P ἡ. — Vs. 18 oí pro 
εἰ B. μεταβαλόντες P. μεταβαλλόντες V. μεταβάλλοντες DP. 
— Vs. 19 ἅπαντας xoi τοὺς VL. Post ἅπαντας distinxi. — 
Vs. 20 δ᾽ ἱππέας PL. δι᾿ ἱππέας V. Dindorfius particulam 
deletam malit. 1d ipse etiam praetulerim, sed ita ut τοὺς 
ἱππέας appositionis loco superioribus, τοὺς μέχρι ἐτῶν τριά-- 
χοντα, illata putentur. — Vs. 22 verba πρὸ ἡμέρας alii, in 
bis Dindorfius, cum sequentibus coniungunt, quod ferri vix 
potest, Cfr Pherecrates p. 253: λουσάμενοι δὲ πρὸ λαμπρὰς 
ἡμέρας ἐν roig στειανώμασιν, οἱ δ᾽ ἐν τῷ μύρῳ, taque 
vel ante solis ortum commissandum esse dicit, — Vs. 28 
Grotius ἐλϑεῖν Μεγαρέας. Hoc dicere videtur: brassicam 
qui venalem apportent Megarenses, melius ipsos eam co- 
|... quere et vesci. Constat enim Megarenses quidquid ad vitam 

. sustentandam pertineret Athenas apportasse, ipsos autem: fere 
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tenul victu contentos fuisse. V. Aristophanis Acharn. 729 sq. 
cll. Reingano Megar. p. 47. — Vs. 25 pto δυβοῆς fortasse 
Εὐβοεῖς. Sed cfr Histor. crit. p. 469 et Helladium Photii 
Bibl. p. 533 2. Ibid. ante τρυφὴ VL inserunt ταῦτ᾽ ἦν. 





ToI-oH 90 ur δι ὙᾺ 
I. 
Καὶ κλείεϑ᾽ ἡ ϑύρα μοχλοῖς - ἀλλ᾽ οὐδὲ εἷς 
τέχτων ὀχυρὰν οὕτως ἐποίησεν ϑύραν, 
δι᾿ ἧς γαλὴ καὶ μοιχὸς οὐχ εἰσέρχεται. 
Stobaeus Flor, VI 28. Vs. 1 abest xci a cod. A. 


H. 
Μέγα, 
* , , , 3 -» 
«€ Qooutov, yAÀorrozokov, ovx ὀφρϑαλμιω. 
Pollux X 151: ov μὴν ἀλλὰ zoi ἐπὶ τοῦ ἀγγείου γλωτ- 
τόχομον (ita Nunnesius pro γλωττοχομεῖον»ν) παρὰ τοῖς γεω- 
τέροις ἔστιν εὑρεῖν, ὡς — καὶ ἐν ᾿ “ἰπολλοδώρου τοῦ Κα- 


ρυστίου Διαβόλῳ Μέγα xrÀ. Legebatur ὀφϑαλμῷ. Correxit 


lungermannus.  Lobeckius ad Phrynich. p. 99 Apollodori 
versum ita scriptum affert: μέγ᾽ ὁ Φορμίων γλωττόχομον, 
οὐκ ὀρϑαλμιῶ. 





» ΑΚ δ, 5) 
L. 
᾿Ολίγαις ἐραστὴς γέγον᾽ ἑταίραις, ὦ Σύρα, 
βέβαιος. 
Terentius Hecyrae initio: Per pol quam paucos reperias 


meretricibus fideles evenire amatores, Syra. Sunt Philoti- 
dis verba, ad quae Donatus: ,,Quidam non paucos sed paucis 


»,legunt. Sie enim Apollodorus «4z« ICHPAS THC rei . 


»lONHNC THPAICCI PAyyibaio€." | Emendavit Bent- 





*) V. Hist. crit. p. 463. **) V, Hist. crit. p. 464. 
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leius, nisi quod ἑταίραισιν Σύρα scripsit, pro quo ego malui 
ἑταίραις ὦ Σύρα. 
ll. 
Xv us παντάπασιν ἡγεῖ λίϑον. 

Terentius 1, 1. 11 1 17. ubi Laches Sostratae dicit: Tu, 
inquam, mulier, quae me omnino lapidem, non hominem pu- 
tas. Donatus ,2v ἦϑει. Sic Apollodorus Xv μὲ παντάπα- 
»cu eHCAY λίϑον. Scripsi ἡγεῖ, nescio meane an alius 
ex coniectura. Praeterea possis δὴ addere post 77i. 


ΠῚ. 


Terentins ΠῚ1 6: Nam nos omnes, quibus est alicunde 
aliquis obiectus labos, omne quod est interea tempus, prius 
quam id rescitum est, lucro est. Donatus: ,,Hac figura usus 
est etiam "Tullius pro Murena (c. 12) praetor quoque ne 
»8e pulchrum ac beatum putaret, ei quoque carmen compo- 
»Situm est. Nam ille dativum casum subiecit, cum praepo- 
,S8uisset nominativum. Et totum Apollodori est, qui sic ait 
» Θ11.4.}Ρ ACICOYNIEIXZ TON ;Po CNOY Διο NTIKH- 
»KOTHC^ HH. e. οἱ γὰρ ἀτυχοῦντες τὸν χρόνον διευτυ- 
χηχότες.  Apertum est post ἀτυχοῦντες plura intercidisse. 

IV. 
Οὕτως ἕχαστός ἐστι διὰ τὰ πράγματα 
7 σεμνὸς ἢ ταπεινός. 

Terentius ΠῚ 38 20: Omnibus nobis ut res dant sese, 
ita magni atque humiles sumus. Ubi Donatus haec Apolio- 
dori verba adscripsit: οὕτως ἕχαστος διὰ τὰ πράγματα σε- 
μγὸς ἦν xai ταπεινός. Corrige ut supra vides. — 





E NNI. Eo.) 
Pollux X 152: εἰ δὲ zai τῷ μαρσιπίῳ τις χρῆσϑαι 
βούλοιτο, βοηϑήσει αὐτῷ ᾿Απολλόδωρος ὁ Καρύστιος εἰπὼν 
ἐν τῇ ᾿δννέᾳ, μαρσίπιόν τι μιχρόν. Codd. μαρσίπ- 





*) V. Hist. crit. p. 464, 
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πίον, quac fortasse usitatior forma fuit. V. intpp. Hesychii 
II p. 513. 





EHIAIKAZOMENO S. *) 
L 


Terentius Phorm. I 1 14: porro alio autem (munere 
Geta ferietur), ubi erit puero natalis dies; ubi initiabunt. 
Ubi Donatus Terentium Apollodorum sequutum dicit, apud 
quem legi, in insula Samothracum a certo tempore pueros 


initiari more Atheniensium. 
II. 


Terentius 1 2 37: os otiosi operam dabamus Phae- 
driae. Donatus adscripsit haec Apollodori: JV4AKEIg δε- 
ovvtuaAs LEO. — Codex Antwerpensis: J4veAxeug δὲ συν- 
esu evapyug δὲ συνεπιμελομεϑα. 


ΠΗ. 


Terentius I 2,41: intervenit adolescens quidam lacru- 
mans. Donatus: ,,Apollodorus tonsorem ipsum nuntium facit, 
»qui dicat se nuper puellae comam ob luctum abstulisse: 
»quod scio mutasse Terentium, ne externis moribus specta- 
»torem Romanum offenderet." 

IV. 


Terentius 1Il 1 18: quantus metus est mihi, venire 
huc salvom nunc patruum, Sunt Antiphonis verba, ad quae 
Donatus: ,,non optat salvom patruum venire secundum Apol- 
»lodorum, et ostendit non congruere salutem eius cum com- 
,»modo suo." ᾿ 

Υ. 

Terentius Il] 2 21: Zmmo id quod aiunt auribus tenes 
lupum. nam neque quomodo a me amittam invenio, neque 
uli retineam scio. Ubi Donatus fortasse ex Apollodoro ad- 
Scripsit graecum proverbium, τῶν ὠτῶν ἔχω τὸν λύχον" οὔτ᾽ 
ἔχειν, οὔτ᾽ ἀφεῖναι δύναμαι. 





*) V. Hist. crit. p. 464. 








β 
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VI. 


Terentius ΠῚ 8 380: solus est homo amico amicus. 
Donatus ex Apollodoro affert: 
* * * μόνος ἐπίσταται φιλεῖν φίλους. 
Guyetus tentat: μόνος φιλεῖν γὰρ τοὺς φίλους ἐπίσταται. 


VII. 
Terentius IV 1 9: senectus ipsa est morbus. Donatus 
ex Apollodoro: τὸ γῆρας ἐστιν αὐτὸ νόσημα. 
VIII. i 
Terentius IV 1 21: zam ego meorum solus sum meus. 
Donatus ex Apollodoro: 
ἐγὼ γάρ εἰμε τῶν ἐμῶν ἐμὸς μόνος. 
Ita Guyetus pro ἐγὼ γάρ ets μόνος τῶν ἐμῶν μόνος. Gro- 
tius Excerptis p. 807: ἐγὼ μόνος γάρ εἶμι τῶν ἐμῶν ἐμός. 
Cfr Priseianus XVII 17: Τογβίμβ, vindicta postquam meus 
α praetore recessi" et Euripides, ἐγὼ δ᾽ ἐμὸς etg. 


IX. 


Terentius IV 8 42: parvi rettulit non suscepisse: in- 
venta est quae dotem petat. Donatus: ,,in graeca fabula 
Senex hoc dicit, quid interest me non suscepisse filiam, si 
modo dos dabitur alienae?" . Nec multo post vs. 62: sezr- 
centas dicas, ubi Donatus Apollodorum μυρίας δίκας po- 
suisse observat. | 

Praeterea commemoratur Apollodorus a Donato ad fabu- 
lam Terentianam II 1 51 et II 2 25. 





ELE P E- 1.4. 


Καινόν γέ φασι Χαιρεφῶντ᾽ iv roig γάμοιβ 

ὡς τὸν ᾿Οφέλαν ἄκλητον εἰσδεδυχέναι. 

σπυρίδα λαβὼν γὰρ καὶ στέφανον, ὡς ἦν σχότος, 
φάσχων παρὰ τῆς νύμφης ὁ τὰς ὄρνεις φέρων 


« , E ΄ » 2 , 
ἤχειν, δεδείπνηχ᾽, ὡς ἔοιχεν, εἰσπεσών. 
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Athenaeus VI p.243 d. de Chaerephonte parasito disse- 
rens: 4z0AÀ00wgog δ᾽ ὁ Καρύστιος ἐν “]ερείᾳ Kouvóv γε 
ztÀ. Vs. 1 Casaubonus χαὶ viv γε. Editum tuetur Schweig- 
haeuserus, xo4rvov explicans per χαιϊνώς, novo quodam modo. 
. Quod nec ipsum ferri potest. Pro φασι Χαιρειρῶντ᾽ B ha- 
bet φησὶ Χαιρεφῶν: Si sana est edita lectio, non de ipso 
Chaerephonte haec dici existimandum est, sed de alio quodam 
homine Chaerephontis. mores et institutum aemulante.  Ita- 
que dicere potuit poeta z0vum Chaerephontem. in. convivium. 
irrepsisse. Nomen hominis in superioribus indicatum fuisse 
probabile est. Ceterum confer quae dixi ad Pherecratis 
fragm. p. 275. — Vs. 2 Ὀφέλαν, Ita P et B, nisi quod hic 
"OqsAav. VL ὀφέλλαν. A ὀφελ᾽ ἄν. — Vs. 4 perperam 
quidem Casaubonus παρὰ τῆς νύμφης ταὡς ὄρνεις scriben- 
dum coniecit, sed recte idem monuit hominem illum, ut ia- 
nitores et admissionales servos falleret, finxisse se sponsae 
iussu aves afferre. Res fortasse non in ipsa nuptiarum 80- 
lennitate acciderat, sed in convivio nuptiarum profesto (v. ad 
 Menandrum p. 195), quod sponsum eiusque amicos seorsim 
et absente sponsa instituisse consentaneum est. Ad has epu- 
las in more fuisse videtur ut sponsa sponso altilia mitteret. 
Cfr Athen. XIV p. 645 d: χρήϊον πλαχοῦς ἄρτος, ὃν 4o- 
γεῖοι παρὰ τῆς νύμφης πρὸς τὸν νυμφίον φέρουσιν. ltaque 
novus ille Chaerephon fingere potuit, venire se τὸν τὰς 
ὄρνεις afferentem, lta si interpreteris locum, evanescit quae 
Casaubono in articulo ὁ et τὰς inesse videbatur difficultas. 


IIPOIKIZOMENH H IMATIOIIQ A4IS. ") . 


Πλὴν τό γ᾽ οἰνάριον πάνυ 
3 f. ^ 4 , ἢ , 
ἣν ὀξὺ καὶ πονηρόν, ὥστ᾽ ἡἠσχυνόμην. 
τὰ λοιπὰ μὲν γὰρ ὀξαλείους χωρία 


συιχᾶς φέρει, τοὐμὸν δὲ καὶ τὰς ἀμπέλους, 





*) V. Hist. crit. p. 466. 





᾿ 
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Athenaeus ΠῚ p. 76a: ὀξαλείων δὲ σύχων οὕτως κα- 
λουμένων μνημονεύει ' Ἡρακλέων ὁ ᾿Εφέσιος καὶ ΙΝίχανδρος 
ὁ Θυατειρηνός, παρατιϑέμενοι ᾿Απολλοδώρου τοῦ Καρυ- 
στίου ἐκ δράματος Προικιζομένης ἢ ᾿Ιματιοπώλιδος τάδε 
Πλήν xrà. Vs.l ys additum a Dindorfio. --- Vs. 2 ὀξὺ xoi 


- πονηρόν, Eustathius ad Odyss. y p. 1910 23: χρῆσις δὲ 


τοιούτου ὀξέος (οἴνου) ὡς φησιν '"Aónxvoewg παρὰ ᾿Ηρα- 
κλέωνε "ἐν τῷ τὸ οἰνάριον πάνυ ἦν ὀξὺ καὶ πονηρόν. ---- 
Vs. 3 libri τοξαλίους. Grotius Exc. p. 994 ὀξαλίους τά. 
Scribendum fuisse ὀξαλείους docuit Dindorfius e Photio Lex. 
p. 2839 19. ᾿Οξάλειοι: συχαῖ τινες. 





OATTOMEN H. 
Καλω Ó''" Apu Νίχην τ᾽ ἐπ᾽ ἐξόδοις ἐμαῖς, 
χαλῶ δὲ Χαιρεφώντα" κἂν γὰρ μὴ καλῶ, 
ἄκλητος ἥξει. 

Athenaeus VI p. 248 e: ᾿Ζ΄πολλόδωρος δ᾽ ὁ Καρύστιος 
(μνημονεύει τοῦ Χαιρεφώντος) — ἐν Σφαττομένῃ Καλῶ 
zrÀ, Ws. 1 "Ζρη Dindorfius.' Libri "405v. lbidem ἐπ᾽ ἐξό- 
δοις ἐμαῖς bene Schweigh. interpretatur de sacrificio et epulo 
profectionis causa ad bellum celebrato. 





EX INCERTA FABULA. 
Οἶδ᾽ ὅτι καλοῦμεν ῥάφανον, ὑμεῖς δ᾽ οἱ ξένοι 
χράμβην" γυναιξὶ διαφέρειν οἴει δὲ τί; 
Athenaeus | p. 84 d: ὅτι δὲ τὴν χράμβην ῥάφανον ἐχά- 


᾿λοὺυν οἱ παλαιοὶ ᾿“Ιπολλόδωρος δηλοῖ ὁ Καρύστιος Οἷδ᾽ 


ὅτε χτὰ, Vs. 1 pro οἶδ᾽ ΒΟ εἰ δ᾽. Tum legebatur ἡμεῖς, 
Nostrum Dalecampius. 





Comoed. nov. 20 


APOLLODORUS. 





A4A4EA4001. 


᾿“πραγμόνως ζὴν ἡδύ" μακάριος βίος 
καὶ σεμνός, ἂν ἢ μεϑ᾽ ἑτέρων ἀπραγμόνων" 
ἐν ϑηρίοις δὲ καὶ πιϑήχοις ὄντα δεῖ 


5 , ^ , 
εἰναι πίϑηκον. ὦ ταλαιπωροῦ βίου. 


Stobaeus Flor. in Comparatione vitae et mortis ΟΧΧΙ 18 
cum lemmate '74z0AA00wgov 'AÓsAqwv. Vs. 9 verbis ϑη- 
ρίοις καὶ πιϑήκοις in sequentibus unum πίϑηκος respondet, 
usu haud infrequenti, cuius tamen immemores fuerunt edi- 
tores Aristoph. Eccl. 628. ubi recte libri habent: οἱ φαυλό- 
τεροι" χούκ ἐξέσται παρὰ τοῖσι καλοῖς καταδαρδεῖν ταῖσι 
γυναιξὶν πρὶν τοῖς αἰσχροῖς καὶ τοῖς μιχροῖς χαρί- 
σωνται "). Sophocles Phil. 139: τέχνα γὰρ τέχνας ἑτέρα 
προὔχει καὶ γνώμα. Ac quis non meminit Horatiani fortes 
creantur fortibus et bonis? 





40D ANIZOMEN OZ. 


Στρατιώτην ἔργον ἄχρι γήρως λαβεῖν 
ἔστιν διευτυχηχότ᾽, ἂν μὴ δειλὸς ἢ. 


Stobaeus. Flor. LIII 4 cum: lemmate ᾿“πολλοδώρου ἐξ 


᾿Αφανιζομένου. 





*) Haec ita exaequare conatus est T'yrwhittus, cui accedit Dindor- 
fius, ut, deleto οὗ φαυλότερον, post voice καλοῖς adiecerit xai τοῖς μεγά- 
λοις. At οἱ φαυλότερον non sine emphasi iterum inculcantur. 
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524.944 4 out Σ 


Toig yàp μεριμνῶσίν τὲ xol Avmovpnévoic 
ἅπασα νὺξ ἔοιχε φαίνεσθαι μακρά. 

Stobaeus Flor. XCIX 26 cum lemmate ᾿“΄πολλοδώρου 
Γάλαχτος. V. Hist. crit. p. 467. Primo versu ante Gro- 
tium legebatur τοῖς γὰρ λυπουμένοις Te χαὶ μεριμνῶσιν, 
Correctum ex cod. A. Vide Schaeferi Ind. ad Forwal Eurip. 
Hecub. p. 130. 





41AMAPT.AN ἢ N. 


I. 

« y» * 32 f 345 

ὅτε μειράχιον ἣν, τοὺς ἀώρους ἠλέουν, 

γυνὶ δ᾽ ὅταν γέροντος ἐχφορὰν ἴδω, 

κλάω" πρὸς ἐμὲ γάρ ἐστι τοῦτ᾽, ἐχεῖνο δ᾽ οὔ. 

Stobaeus Flor. CXIX 14 cum lemmate ᾿4΄πολλοδώρου 

&x Διαμαρτάνοντος. Vs. 9 libri xAoío. Tum legebatur 
τοῦτο κεῖν᾽ ὁδοῖ.  'Trinc. τοῦτὸ κεῖν᾽ ὁδοῦ.  Tyrwhittus 
τοῦτο χεῖνο δ᾽ οὐ  Perfecit emendationem Dobraeus Ari- 


stoph. p. 108. 
II. 


Antiatticista p. 101 1. Καϑίσω: καϑεδοῦμαι. ᾿Απολ- 
λόδωρος Διαμαρτανούσῃ. V. Hist. cerit. p. 466. 





KIGAP2214 0X. 


Οὐ πανταχοῦ Φρύξ εἶμι" τοῦ ζὴν ἢν ὁρῶ 
χρεῖττον τὸ μὴ ζῆν, χρήσομαι τῷ χρείττονι. 
Stobaeus Flor. CXXI 14 cum lemmate ᾿“πολλοδώρου 
ἐκ Κιϑαρῳδοῦ. Vs. 1 pro τοῦ cod. A τήν. Pro ἢν malim 
ἄν, qua forma constanter usi sunt novae comoediae auctores 


omnes, mediae autem ii qui novae tempore sunt proximi. 
29 " 
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Unus omnidm locus, in quo libri in ἢν consentire videntur, 
Timoclis est Dionys. p. 992 ἢν ví σοι δοχῶ λέγειν. Cfr ad 
Hegesippi Adelph. 18 et Nicomachi llith. 7. — Vs. 2 libri 
χρεῖσσον. lbid. χρήσομαι Gaisf. e libris. Vulgo χρησόμεϑα. 





4AAK.AIN A. 


I. 

Mi καταφρόνει, Φιλῖν᾽, ἐθῶν γεροντιχῶν, 
οἷς ἔνοχος, εἷς τὸ γῆρας ἂν ἔλθῃς, ἔσει. 
ἀλλὰ μέγα τοῦϑ'᾽᾽ οἱ πατέρες ἡλαττώμεϑα" 
ὑμεῖς μὲν ὠνειδίσατ᾽, ἐάν τι μὴ ποιῇ 

5 ὁ πατὴρ προϑύμως, 0v γέγονας αὐτὸς νέος ; 
τῷ δὲ πατρὶ πρὸς τὸν viov, ἂν &yvouovi,, 
οὐκ ἔστιν εἰπεῖν, οὐ γέγονας αὑτὸς γέρων; 

Stobaeus Flor. CXVI 35 cum lemmate ᾿4πολλοδώρου᾽ 
“Δαχαίνης. Vs. 1 ante Grotium legebatur φιλεῖν. Ibidem 
scripsi ἐϑῶν pro vulgato ἐτῶν, quod cur ferri non possit 
exposui in Praefatione ad Menandrum p. XVIII. — Vs. 8- 
legebatur τοῦϑ'᾽ οὗ πατέρες. Correxi 1. 1, τοῦϑ᾽ oi maré- 
ρὲς, quod nunc Gaisfordi codd. confirmant. — Vs. 4 ὑμεῖς 
μὲν codd. et Grotius pro vulgato ἡμεῖς. — Vs. 9 legebatur 
πρό O^ ἡμῶν. Codd, πρόϑ᾽ ὑμῶν. Scripsi προϑύμως. | V. 
Praefat. Menandri 1. 1, — Vs. 6 legebatur ἐάν, 


ΡΨ em δ... 


II. 
Qvoixóv τοῦϑ᾽ ἕκαστον iv ταῖς ἀτυχίαις 
ἥδιστα τοῦϑ᾽ δ᾽ τοὺς ὁμοιοπαϑεῖς ὀδύρεται. 
Stobaeus Flor. CXIII 7 cum lemmate ᾿“πολλοδώρου 2x | 
“αχαίνης. ta cod. A. Editi ἥδιστα τοῦϑ᾽ δ τοὺς ὁμο- 
παϑεῖς. Grotius : φυσικὸν τόδ᾽ ὅτι ἕχαστος ἐν ταῖς ἀτυ- | 


χίαις ἥδιστα πρὸς τοὺς Pone δῖ Partim recte, partim . 
secus, Scribendum: | 












ΠΑΙΔΙΟΝ — ΣΥΝΕΦΗΒΟΙ. 458 - 


(φυσικόν ys τοῦϑ᾽ " ἕχαστος ἐν ταῖς ἀτυχίαις 
ἥδιστα πρὸς τοὺς ὁμοπαϑεῖς ὀδύρεται... 





HA14I0N.»* 


I. 
Οὐδέποτ᾽ ἀϑυμεῖν τὸν καχῶς πράττοντα δεῖ, 
ἄνδρες, τὰ βελτίω δὲ προσδοχᾶν ἀεί, | 
Stobaeus Flor. CX 2 cum lemmate «“πόλλοδώρου ἐκ 


Ilaiówr. | 
II. 


Ταχύ γε στρατιώτης γέγονας ἀντ᾽ ἐλευϑέρου. 
Stobaeus Flor. LIII 7 cum lemmate ᾿“πολλοδώρου Π͵αε- 
δίῳ. Pro ye A et B δέ. 





Il AP.A40T'1IZOMENOI. 


Οὐ δεῖ λέγειν γὰρ μαχάριον τὸν χρήματα 
ἔχοντα πλεῖστα, τὸν δὲ μὴ λυπούμενον. 


Stobaeus Flor. LXLIX 17 cum lemmate ᾿“΄πολλοδώρου 
Παραλογιζόμενοι. Vs. 1 γὰρ additum a Grotio. 





ZYNEOHBOI. 


Zywróv χιτωνίσκον τίν᾽ ἐνδέδυκας. 
Ammonius Differ. verb. p. 138: σχιστὸς δὲ ἀρσενικῶς 
χιτὼν γυναιχεῖος. ᾿Απολλόδωρος Συνεφήβοις Σχιστὸν χι- 
- rwviaxov τινὰ ἐνδέδυχας. De σχιστῷ χιτῶνι vide quos lau- 
- dat Iungerm. ad Polluc. VII 51. Probabile est in fine ver- 
- sus addendum esse οὔ, id ut respondentis sit. Nisi tetra- 
. metri reliquiae sunt. 





*) V. Hist. crit, p. 467. 
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FABULARUM INCERTARUM FRAGMENTA. 


I. 
Δεῖ τὸν ἀκροατὴν xol συνετὸν ὄντως κριτήν 
πρὸ τοῦ λεγομένου τὸν βίον διασχοπεῖν, 
ποῖός τις ὃ λέγων καὶ πόϑεν, χαὶ τὴν ἀχμήν 
ἐχ παιδὸς αὐτοῦ πρὸς τί καταϑέμενος. 

ὅ αὑτοῦ προδότης χαχός ts τῆς ὥρας φύλαξ 
μάλισϑ'᾽ ὃ τοιοῦτος ἀνατρέπει πᾶσαν πόλιν. 
οὐδὲν γὰρ αἰσχρόν ἐστιν αὐτὸν ἀποτυχεῖν. 
πράττουσι πάντα᾽ τὴν γὰρ αἰσχύνην πάλαι 
πᾶσαν ἀπολωλέκασι xc ἑτέρας ϑύρας. 

10 ὅϑεν ἐπιχειρεῖ πάντ᾽ ἀπερυϑριακότως 
ἕχαστος αὑτῶν, πρὸς δὲ πάντ᾽ ἐστὶν ϑρασύς, 
ψεύδετ᾽, ἐπιορχεῖ, μαρτυρεῖ, δικορραφεῖ, 
χλέπτει, τελωγεῖ, ῥᾳδιουργεῖ ' τὸ δὲ πέρας, 
οὗ πόλιν ὅλην φυλὴν δὲ μαλακὸς ἀνατρέπει. 

15 ἐπεὶ κατὰ μέρος τὰς πόλεις, ὦ φίλε Θέων, 
ὑπὸ λαισποδιῶν εἰσὶν γὰρ ἀνατετραμμέναιειᾳ 
σχόπει" νεῶν δὲ κατάλογον δόξεις μ᾽ ἐρεῖν. 

Stobaeus Flor. XLVI 15 in titulo περὶ ἀρχῆς xoi τοῦ 
ὁποῖον χρὴ εἶναι τὸν ἄρχοντα, cum lemmate ᾿4πολλοδώρου. 
Vs. 2 πρὸ τοῦ λεγομένου non intellego. --- Vs. 4 Grotius 
πρὸς τί ἦν χαταϑέμενος. Cod. B πρὸς τί κᾷτα ϑέμενος 
ὡς. ltaque scribendum videtur: πρὸς τί κατατιϑέμενος " ὡς 
αὑτοῦ προδότης etc. quibus studiis ab ipsa pueritia iuven- 
tutem addizerit; mam ete. Ad ὡς in fine versus post ple- 
nam interpunctionem positum vide Aristoph. Eccles. 1146. 
— Vs. 8 non excusandus est hoc loco subitus pluralis nu- 
meri ad singularem transitus. Scribendum videtur: οὐδὲν γὰρ 
αἰσχρόν ἐστι πάντων ἀποτυχεῖν πράττουσι πάντα, ut πράτ- 
τουσι dativus sit participii. Ordo verborum est, πάντα πράτ- 
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τουσεν οὐκ αἰσχρόν ἐστι πάντων ἀποτυχεῖν, — Vs.9 ἑτέρων 
ϑύραν dieit podicis foramen. Cfr Eurip. Cycl. 500 ϑύραν 
τίς οἴξεε μοι; Similiter item dictae sunt Εὐρύτου πύλαι apud 
Anaxandr. p. 177. — Vs. 14 Grotius φυλὴν ὅλην πόλιν τε μα- 
λαχὸς ἀνατρέπει. lacobsius Anim. ad Athen. p. 25: ὅλην πόλιν 
φύρδην ὁ μαλαχὸς ἀνατρέπει. Quod sequens Gaisfordus ten- 
tat: οὐ πόλιν ὅλην φύρδην etc. cum interrogatione. Ne hoc 
quidem sufficit. Cod. A pro o? habet αὐτοῦ. B m. s. οὖν. 
Fortasse igitur αἱτοῦ πόλιν φυλήν ὃϑ᾽ ὃ μαλαχὸς &varQé- 
πει. Ut ὅλην ante φυλὴν ex dittographia natum sit. — Vs. 15 
ὦ φίλε Θέων pro ὦ φίλε ϑεῶ Salmasius apud Grotium. — 
γε, 10 vulgo λεπριδίων. Α m. pr. λεσπριδίων. | Salmasius 
λαισποδίων. Debebat λαισποδιῶν. Vide δὰ Antiqu. com. 
fragm. p. 476 et infra ad Fragm. comic. anonym. a. CLIV. 
— Vs. 17 νεῶν χαταλόγων B m. p. νεῶν κατάλογον idem 
m. 5. ,,Subesse videtur allusio ad Homeri lliad. β΄, Ita mul- 
tae numero sunt, inquit, civitates ab improbis civibus ever- 
sae, ut si illas narrando persequar, sermone opus sit Homeri 
navium catalogo vix breviore." Gaisfordus. Non dubito quin 
in sequentibus ipsas civitates illas nominatim recensuerit: íd 
postremus versus satis aperte docere videtur. 


HI. 
Eig οἰχίαν ὅταν τις εἰσίῃ φίλου, 
ἔστιν ϑεωρεῖν, ΝΝικοφῶν, τὴν τοῦ φίλου: 
εὔνοιαν εὐθὺς εἰσιόντα τὰς ϑύρας. 
ὁ ϑυρωρὸς ἱλαρὸς πρῶτόν ἐστιν, ἡ κύων 
ἔσηνε zal προσῆλϑ'᾽, ὑπαντήσας δέ τις. 
δίφρον εὐθέως ἔϑηκε, κἂν μηδεὶς λέγῃ 
μηδέν. 

Athenaeus I p.36: χατὰ γὰρ τὸν κωμῳδιοποιὸν Anok- 
λόδωρον Eig οἰχίαν ὅταν τις χτλ. Ve. 8 εἰσιόντα ΒΟ. εἰσ- 
ἰόντι VL. — γε.ὅ,, ἔσανε C. sed videtur primum ἔσηνε dare 
voluisse librarius." Schweighaeuserus. 1d recepi, licet ἔσανε 
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videatur ferri posse in huius aetatis scriptore. "Tum libri 
προσῆλϑεν. Sequentia correxit Grotius Excerptis p. 807. 


€ 2) , ul , Li € , , , 
C ὑπαντησέ τις. L ὑπηντησὲ τις. V ὑπαντησὲ τις. Possis 
etiam προσῆλϑ'᾽, ὑπήντησεν δέ τις etvs. 6 εὐθέως v ἔϑηκε. 


ΠῚ, 
Μισῶ τύχην συνοῦσαν ἀτυχεῖ σώματι" 
ὅστις γὰρ εὐπορῶν, παρὸν ζῆν ἡδέως, 
κακῶς διάγει, τὶ ἄν τις ἄλλ᾽ 1) τῇ τύχῃ 
μέμφοιτο, διότι δυστυχεῖ σὺν τῇ τύχῃ. 

Stobaeus Flor. XVI 2 cum lemmate ᾿4΄πολλοδώρου. 
Vs. 4 pro σὺν τῇ τύχῃ AB im. s, habet συνδυστυχεῖ, quod 
gequutus est Grotius. A m. pr. συντύχει. Ν et Trinc. σὺν 
τύχῃ. Hoc ipsum ad veram lectionem ducit: σὺν τῇ τύχῃ, 
i. e. quoniam infortunatus est cum Fortuna. Quod proxime 
his versibus apud Stobaeum subiicitur fragmentum τοῦ cv- 
TOU", ut in margine scriptum est, ἐγὼ γὰρ ov τὸν πλοῦτον 
ἴδοιμ᾽ ἂν ὅσος ἐστίν, ἀλλ᾽ ὅστις αὐτὸν κέχτηται, εἰ ὑπέρτερός 
ἔστιν ὧν ἔχει, non est Apollodori poetae comici locus, sed 
nescio cuius scriptoris prosarii. Frustra lusit Grotius dum 
immodulata verba metri legibus attemperare studuit. 


IV. 
Οὐκ οἶδ᾽ ὅτῳ πέποιϑας ἀργυρίῳ, πάτερ, 
ὃ καιρὸς ὁ τυχὼν τοῖς μὲν οὐ χεχτημένοις 
ἔδωκε, τῶν χεχτημένων δ᾽ ἀφείλετο. 

Stobaeus Flor. CV 49 cum lemmate ᾿“4΄πολλοδώρου. 
Versu secundo sublata in fine primi vs. interpunclione pro 
ὁ καιρὸς seripsi ὃ χαιρός, quod λαμ, casus et dedit 
et abstulit. 

V. 
Χαλεπὸν τύχη ᾽στὶ πρᾶγμα, χαλεπόν" ἀλλὰ δεῖ 
αὐτὴν φέρειν κατὰ τρόπον ὥσπερ φορτίον. 


—— M Deme gene 
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Stobaeus Flor. CVIII 36 eum lemmate ᾿.“πολλοδώρου. 
Legebatur τύχης τι. Correxit Porsonus. Cod. B τύχης τό. 
Hoc coniecerat Grotius. 


VI. 
Md&oriyog οὔσης ὅρκον οἰχέτῃ δίδως; 
Stobaeus Flor. XXVII 7 cum lemmate ᾿4πολλοδώρου. 


Legebatur οὐχέτι. Sed οἰκέτῃ praeter codices et Grotium 
iam margo Gesnerianus. 


VII. 
Χρόνον yàp εἰς τὰ πράγματ᾽ ἂν λάβῃς, 
ἅπαντα λήξει xoi χατασταλήσεται. 
Stobaeus Flor. XXIX 48 cum lemmate ᾿“΄πολλοδώρου. 
Cod. B a manu secunda βραχὺν addit in fine primi versus, 


quae perinepta est interpolatio. Frustra etiam Grotius 700- 
vov γὰρ ἱκανόν, Similiter nos dicimus sich Zeit nehmen. 


VIII. 

Antiatticista p. 94 5. ᾿δ᾽ ργοδοτῶν: ὡς xav τῇ ovv- 
ηϑείᾳ. ᾿Απολλόδωρος. Phrynichus Ecl. att. p. 844: ἐργο-- 
δότης οὐ χεῖται, τὸ δὲ ἐργοδοτεῖν παρά τινι τῶν νεω- 
τέρων κωμῳδῶν, οἷς καὶ αὐτοῖς οὐ πειστέον. 





Addam his locum Etymol. Gud. p. 342 8ὅ. Κράδη: ἡ 
συχῆ, διὰ τὸ συνεχῶς χραδαίνεσϑλαι. * pog τῷ Θηριππίδῃ 
ἔστε πατὴρ χύμινον χαὶ μόνον ovr. ἀρηχεύων τοὺς ϑαλ.- 
λοὺς τῶν χραδῶν. Quibus in verbis acute Ritschelius diss. 
de Orione p. 39 Apollodori fabulam Θηριππίδης inscriptam 
commemorari coniecit, locum ita constituens: Κράδῃ: ἡ συκῆ, 
διὰ τὸ συνεχῶς κραδαίνεσϑαι. Ἶρος. ' AnoAAó0ngog ἐν τῷ 
Θηριππίδῃ" ἔστιν πατὴρ κύμινον (αὖον ἐσϑίων) μόνον οὐ 
ταριχείων τε ϑαλλοὺς τῶν κραδῶν. Probavi haec Histor. 
cerit. p. 468. Nunc re iterum pensitata dubitare coepi; ac 
vereor ne prosaici scriptoris verba habeamus in hunc ferme 
modum scribenda: τῷ Θηριππίδῃ ἐστὶ πατὴρ κύμινον πρίων 


v 
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(vel χυμινοπρίστης) xoi μόνον οὐ ταριχεύων τοὺς ϑαλλοὺς 
τῶν κραδῶν. Non dedecerent haec scriptorem qualis e. c. 
Alciphron est, apud quem cum alia his similia habemus, tum 
etiam Therippidis nomen Epist. III 8. Gudianum an un- 
quam Alciphronis auctoritate utatur nescio; in magno autem 
quod dicitur Etymologico ad partes vocatur p. 152 52. Fateor 
incertam esse hanc coniecturam, nec tamen incertiorem ea 
quam Ritschelius periclitatus est. — Denique Welckerus ad 
Simonidis Fragm. IX p. 425 ad Apollodorum comicum refert 
hoc apud Diogen. Laert. IX 1: “Πρωταγόρας 'Aoréuovog ἢ 
ὡς ᾿Απολλόδωρος καὶ Δείνων ἐν Περσικοῖς Μαιανδρίου, 
Quo loco qui commemoratur Apollodorus, non alius esse vi- 
detur quam quem omnes novimus, Apollodorus Atheniensis, 
Chronicorum auctor celeberrimus. 





ANAXIPPUS. 
( Hist. crit. p. 169) 





EI'KAAYIITOMENOS. 


Σόφων ' 4xapyàv καὶ “Ῥόδιος Δαμόξενος 


ἐγένονθ᾽ ἑαυτῶν συμμαϑηταὶ τῆς τέχνης" 
ἐδίδασχε δ᾽ αὐτοὺς Σικελιώτης “άβδακος. 


- T D B , 
οὗτοι τὰ μὲν παλαιὰ xoi ϑρυλούμενα 


ἀρτύματ᾽ ἐξήλειψαν ἐκ τῶν βιβλίων, 

χαὶ τὴν ϑυείαν ἠφάνισαν ἐκ τοῦ μέσου, 
οἷον λέγω κύμινον, ὄξος, σίλφιον, 

τυρόν, χορίαννον, οἷς ὁ Κρόνος ἀρτύμασιν 


- 5 , € ον 
ἐχρᾶτο, πάντ᾽ ἀφεῖλον eivai O^ ὑπέλαβον 


10 


1ὅ 


τὸν τοῖς τοιούτοις παντοπώλην χρώμενον. 
, * » » * E , , , 
αὐτοὶ δ᾽ ἔλαιον χαὶ λοπάδα χαιγνήν, πάτερ, 
- » E * ' € , 
nig T ὀξὺ xal μὴ πολλάχις φυσωμεέενον 
ἐποίουν" ἀπὸ τούτου πᾶν τὸ δεῖάνον εὐτρεπές, 
T , - * 
οὗτοί τε πρῶτον δάχρυα xai πταρμὸν πολύν 
ἀπὸ τῆς τραπέζης καὶ σίαλον ἀπήγαγον, 
- ΕἸ , , , ^ , 
τῶν τ΄ ἐσθιόντων ἀνεχάϑηραν τοὺς πόρους. 


, Δ , 
ὁ μὲν óvv Ῥόδιος πιών τιν᾽ ἅλμην ἀπέϑανεν. 


D * ^ ^ ^ 3 
παρὰ τὴν φύσιν γὰρ τὸ ποτὸν ἦν, μάλ᾽ εἰκότως. 


ὁ Σόφων δὲ πᾶσαν τὴν ᾿Ιωνίαν ἔχει, 


΄ 
PETS 


"i ἂν 


n 


m 
, us 


De 


e 
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20 ἐμὸς γενόμενος, ὦ πάτερ, διδάσκαλος. 
καὐτὸς φιλοσοφῶ χαταλιπεῖν συγγράμματα 
σπεύδων ἐμαυτοῦ χαινὰ τῆς τέχνης. D. παπαῖ, 
ἐμὲ χκαταχόψεις, οὐχ 0 ϑύειν μέλλομεν, 

| 44. τὸν ὄρϑρον iv ταῖς χερσὶν ὄψει βιβλία 
25 ἔχοντα καὶ ζητοῦντα τὰ χατὰ τὴν τέχνην. 
οὐδὲν χονδρεύουσι διαφέρω τ᾽ ' Aonevóiov. 
γεύσω δ᾽, ἐὰν βούλῃ, σὲ τῶν εὑρημένων. 
οὐ ταὐτὰ προσάγω πᾶσιν ἀεὶ βρώματα. 
; τεταγμέν᾽ εὐθύς ἐστι μοι πρὸς τὸν βίον, 
80 ἕτερ᾽ ἐστὶ τοῖς ἐρῶσι xoi τοῖς φιλοσόφοις 
καὶ τοῖς τελώναις. μειράκιον ἐρωμένην 


ἔχον πατρῴαν οὐσίαν κατεσϑίει" 





τούτῳ παρέϑηχα σηπίας xci τευϑίδας . 
καὶ τῶν πετραίων ἰχϑύων τῶν ποικίλων, 
k 99 ἐμβαμματίοις γλαφυροῖσι κεχορηγημένα" | 
a ὁ γὰρ τοιοῦτός ἐστιν OU δειπνητικός, 
πρὸς τῷ φιλεῖν δὲ τὴν διάνοιάν ἐστ᾽ ἔχων. 
τῷ φιλοσόφῳ παρέϑηκα κωλέαν, πόδας" 


. ἀδηφάγον τὸ ζῷον εἰς ὑπερβολήν 





40 ἔστιν. τελώνῃ γλαῦχον, ἔγχελυν, σπάρον" 
LU , 1 3 B c3 c 3 , » 
ὅταν ἐγγυς ἢ Ó οδ᾽ ὕστερος, ἀρτύω quam, 
$e καὶ τὸ περίδειπνον τοῦ βίου λαμπρὸν now. 
τὰ τῶν γερόντων στόματα διαφορὰν ἔχει, 
νωϑρότερα πολλῷ δ᾽ ἐστὶν ἢ τὰ τῶν νέων, 
45 σίναπι παρατίϑημι τούτοις, καὶ ποιῶ 
E χυλοὺς ἐχομένους δριμύτητος, τὴν φύσιν 


T , ^ $ , 
ἵνα διεγείρας πνευματῶ τὸν ἀέρα. 








3e * 1 , : 3 - - - 
ἰδὼν τὸ πρόσωπον γνώσομ᾽ ov ζητεῖ φαγεῖν 
ἕκαστος ὑμῶν, 
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Athenaeus IX p. 408 6: τί τοιοῦτον ἐξεῦρεν ὁ παρὰ 
᾿Αναξίππῳ *) τῷ κωμιχῷ μάγειρος, ὃς ἐν τῷ ᾿Εγκαλυπτο- 
μένῳ τοιάδε ὠγχώσατο Σόφων χτλ. | Vs. d Σόφων 'Axap- 
vav. Hic nobilissimis artis coquinariae auctoribus acceusetur 
a Batone spud Athen. XIV p.662 c. et Polluce VI 10. Cfr 
Suidas, Nóq wv: ὄνομα μαγείρου, ex emendatione "T'eupii. 
— Ws. 4 ϑρυλούμενα, usu trita , quae paullo rarior est si- 
guificatio. Cfr Antiphanes fab. inc. XIV 2. — Vs. 6 libri 
ϑυίαν, Inter praecipua culinae instrumenta est mortarium, 
2d intrita et condimenta. Sed illi novis inventis suis 
effecisse dicuntur ne eo opus esset amplius." Casaubonus. 
— Vs. 9 πάντ᾽ ἀφεῖλον Dobraeus Adv. II p. 323. Vulgo 
πάντα φίλων τό. Pro φίλων D apud Villebrunium g- Ao». 
Toupius Emend. III p. 170 proponebat ἐχρᾶτο πάντ᾽ ἡἠλί-: 
ϑιον εἶναί ^ ὑπέλαβον, — Vs. S8 respicit Eustathius 
p. 1257 31: UM zai ὄξει καὶ ciAqio χαὶ RODIBYPU καὶ 
τοῖς τοιούτους, ἃ δὴ ἀρτύματα Κρόνου: παίζονται εἴναν᾿ --- 
Vs. 10 τὸν τοῖς AV. τῶν roig P. τὸν τοῖσι L. "Toupius 
soloece τὸν τοῖσι τούτοις. Dindorfius τὸν τοῖς τοιούτοις, 
quod sequutus sum. "Tum παντοπώλην AP. Vulgo zovro- | 


πώλαις. — Vs. 11 ἔλαιον] P ἔλαιο. "Toupius ἐλεὸόν Te, | 


non intellecta loci sententia, quae haec est ut pro acribus 
istis priorum coquorum condimentis illi oleo cibos condiisse 
dicantur. Nisi forte olei usum dicit eum, quem iactat co- 
quus apud Archedicum Thes. ], 5. Pro χαινὴν nescio an 
Z£V5V praestet. — Vs. 16 ἀνεχάϑηραν C. avexad'agav PVL. 
τοὺς πόρους dieit venas, ut Damoxenus Syntroph. 29: εἰς 
τοὺς πόρους ὁ χυμὸς ὁμαλῶς πανταχοῦ συνίσταται. — 
Vs. 18 verba μάλ᾽ εἰχότως, quae male intellexit Schweig- 
haeuserus vertens zneritum tulit praemium, nihil causae erat 
cur alteri interlocutori tribuerentur. Non mirandum esse 
dicit hominem lenibus minimeque acribus cibis adsuetum 
muria pota mortuum esse. Fortasse autem in initio versus 
ponenda sunt. — Vs. 21 φιλοσοφῶ ABC. φιλόσοφα PVL. 





*) V. Hist. crit. p. 470. 
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Cfr Menander p. 139: φιλοσοφεῖ δὲ τοῦϑ᾽ ὅπως καταπρά- 
ἕεται τὸν γάμον. --- Vs. 22 xowa] πολλὰ P. Tum παπαῖ 
pro παπαὶ Dindorfius. — Vs. 25 τὰ a Casaubono additum. 
— Vs. 26 libri οὐϑέν. Ibid. χονδρεύουσι ABP. χονδρεύου-- 
σου VL. Casaubonus χοροῦ σου vel χιϑαριστοῦ. |  4spendius 
citharista proverbialiter dicebatur qui fraudem commissam 
occultaret, aut qui suis commodis unice consuleret, de alie- 
nis securus.  Originem proverbii optime declaravit Pseudo- 
Asconius ad Cicer. lI Verr. I1 20 53: quum canunt citha- 
ristae utriusque manus funguntur officio: dextra plectro 
utitur, et hoc est foris canere, sinistrae digitis chordas car- 
punt, et hoc est intus canere. difficile autem quod .4spen- 
dius citharista faciebat, ut mon uteretur cantu utraque 
manu, sed omnia i. e. universam cantionem intus et sini- 
ϑέτα tantum manu complecteretur. | unde omnes quotquot 
fures erant α Graecis Aspendii citharistae dicebantur, quod 
ut ille carminis, ita isti furtorum occultatores erant. valet 
hoc proverbium et in eos, qui multum intestinis suis com- 
fodis consulunt praeter honestatem. | Cfr Zeno Myndius 
apud Zenob. 11 80: χαϑάπερ oi." onévóio, τῶν χιϑαριστῶν 
οὐδεμίαν φορὰν ἔξω φέρουσι *), πάσας δὲ ἐντὸς ὀργάνων, 
οὕτως χαὶ ὁ φιλοχρήματος οὐδὲ τῶν πέλας ἕνεκα οἰχονομεῖ, 
ἕλκεν δὲ ἐφ᾽ ἑαυτὸν πάντας. Apparet neutram harum pro- 
verbii illius explicationum nostro loco accommodatam esse. 
At potuit idem etiam de iis diei qui in negotio aliquo nihil 
extrinsecus adsumerent, suopte omnia agentes ingenio, Quae 
sententia optime coqui nostri iactantiae conveniret. Mox 
Porsonus ad Toup. IV p. 505 διαφέροντ᾽ 'Aozevótov, Din- 
dorfius διαφέρω τἀσπενδίου. Quorum neutrum necessarium, 
alterum tamen probabilias, — Vs. 27 βούλῃ, σὲ TTyrwhittus 
ad Toup. IV p. 449 pro βούλησθε. --- Vs. 29 τεταγμένα 
ABC. τὰ τεταγμέν᾽ PVL. — Vs. 82 libri τὴν πατρῴαν. 
Delevit articulum "Toupius. — Vs. 36 et 37 affert Eustathius 





ἢ) Suspicabar ovóeuía» νευρὰν ἔξω κρούουσί, Sed φορὰν φέρειν 
dictio technica videtur fuisse, einen Griff thun. 











! 
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p.1585 61. — Vs.89 ἀδηφόγον ABC. ἀδδηφάγον PVL. — 
Vs. 41 ἢ Dindorfius: libri ἦν, Idem nunc etiam Dobraeus, 
ingeniose coniiciens ὅταν ἐγγὺς ἡ δ᾽ ὁ σταυρὸς ἀρτύω qa- 
κῆν, comparans ex Swifüio: when you are going to be han- 
ged. Quae vera est, si quid iudico, emendatio. Sententiam 
certe recte cepisse Dobraeum sequens versus docet, in quo 
apertum est περίδειπνον non de silicernio proprie sic dicto *) 
intellegi posse (eo pacto enim aliena a consilio poetae sen- 
tentia inferretur), sed de postremo ante mortem epulo dici- 
tur, quod nostri dicere solent die Henkersmahlzeit. Delevi 
igitur plenam in versus fine interpunctionem. — Vs. 44 vo- 
ϑρότερα Toupius: libri νωϑρότατα. — Vs. 45 libri παρα- 
τίϑημε σίναπι τούτοις. Casaubonus σίναπι τούτοις παρα- 
τίϑημι. Quem sequutus est Dindorfius; τούτοις cur loco 
suo moveatur nihil caussae video. Pro σίναπιε Dindorfius 
σίναπυ. — Vs. 46 male vulgo distinguitur ἐχομένους δριμύ- 
τητος τὴν “ύσιν, Quod ne graecum quidem est, Coniunxi 
igitur τὴν φύσιν cum sequentibus. --- Vs. 47 malim. azvev- 
paru), ut ercitata senum matura aerem corporibus inclu- 
sum suscitem. ld enim hoc loco significat ἀήρ. Cfr Ero- 
fianus gloss. Hippocr. p. 60: ἀὴρ — χαὶ τὸ ἐν ἡμῖν δὲ 
πνεῦμα. καὶ ἡ δι᾿ ἕδρας δυσώδης πνοή. Ad sententiam cfr 
Damoxenum Syntr. 28. — Vs. 48 οὗ Toupius: libri εἰ, 





EIIIAIKAZOMENOZ. 


᾿Εάν μὲ κινῇς καὶ ποιήσῃς τὴν χολήν 
ἅπασαν ὥσπερ καλλιωνύμου ζέσαι, 
ὄψει διαφέροντ᾽ οὐδὲ ἕν ξιςρίου κυνός. 
Aelianus Η, A. XIII 4 de callionymo pisce: ἐπὶ τοῦ 
λοβοῦ τοῦ δεξιοῦ χαϑημένην ἔχει χολὴν πολλήν — xal 
μαρτυρεῖ τούτοις zal ὁ Μένανδρος — καὶ ᾿Αἰνάξιππος ἐν 





*) In quo parando artem suam impense iactat coquus apud Hege- 
sippum Fratr. 11 sq. 


401 ANAXIPPI 


' EnidizoCou£vyo ᾿Εάν us κινῇς κτλ, — Vs. 8 legebatur δια- 
φέρων͵ τοῦ ἐγξιφίου, Correxit Iacobsius diu ante: Porsonum. 





KEPAYNOS3Z 
mes. 
᾿Ορῶ γὰρ £x παλαίστρας TOY φίλων 
πρυσιόντα μοι “άμιππον. ΒΒ, ἡ τοῦτον λέγεις, 


τὸν "ÉTQU/OV; i : . 1.2 ὃ 
τοῦτον οἱ φίλοι καλοῦσί σοι 


ὅ γυνὶ δι᾿ ἀνδρείαν Κεραυνόν. | . d, εἰχότως. 
ἀβάτους ποιεῖν γὰρ τὰς τραπέζας οἴομαι 
αὑτόν, κατασχήπτοντά γ᾽ αὐταῖς τῇ γνάϑῳ. 

Athenaeus X p. 416 f: ᾿ἄνάξιππος Κεραυνῷ ᾿Θρῶ γὰρ 
κτλ. Vs. 9 5 a Schweigh. additum. — Vs. 3 indicavi lacu- 
nam. [ta vs. 4 servari potuit librorum scriptura, quam non 
recte indicavit Dindorfius, in libris Óíqu^o: pro φίλοι legi 
dicens, V. Schweighaeuserum. Dindorfius ita locum edidit: 

τὸν nérQuvOV, * * ὃν καλοῦσιν oi φίλοι 
γυνὶ δι᾿ ἀνδρείαν Kegavvov — 

in critica annotatione audacius etiam pro φίλοι tios γειό- 
rego, scribendum esse coniiciens. —Elmsleius ad Euripidis 
Bacch. 10 haec ita exhibuit: ἡ τοῦτον λέγεις | τὸν * * * ὃν 
οἱ φίλοι καλοῦσί σοι — . Qui recte, opinor, haesit in co- 
gnomine zérguog, pro quo potius πτερινὸν hominem istum 
appellatum fuisse crediderim. — Vs. 6 ἀβάτους τραπέζας 
dicit utpote fulmine tactas ideoque nemini adeundas.  Simi- 
lis iocus Aristophontis apud Stobaeum Flor. VI 27: αἱ τῶν 
ἑταιρῶν διοπετεῖς γὰρ οἰκίαι γεγόνασιν ἄβατον TOig ἔχουσι 
μηδὲ £v. Ibidem ποιεῖν abest a PV. add. L. — Vs. 7 
αὐταῖς pro vulgato αὐτῇ Dindorfius ex C et Eustathio ad 
lliad. λ΄ p. 962 8: καί τις ἕτερος πολυφάγος κεραυνὸς iza- 
λεῖτο, ἐπεὶ κατά τινὰ ποιητὴν ἀβάτους ἐποίει τὰς τραπέζας 
κατασχήπτων αὑταῖς τῇ γνάϑῳ. Fortasse famen praestat 
κατασκήπτοντα ταύταις. Nam ΑΒΡ γ᾽ ante αὐταῖς omittunt. 
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M. 
Οἴμοι, φιλοσοφεῖς. ἀλλὰ τούς γε φιλοσόφους 
ἐν τοῖς λόγοις φρονοῦντας εὑρίσχω μόνον, 
ἐν τοῖσι δ᾽ ἔργοις ὄντας ἀνοήτους ὁρῶ. 
Athenaeus XIII p. 610: '"Euqavites δ᾽ ὑμῶν καὶ τὸ 
ἀνόητον ᾿Ανάξιππος ὁ χωμῳδιοποιός, ἐν Κεραυνουμένῳ λέ- 
γων οὕτως Οἴμοι φιλοσοφεῖς κτλ. Versu primo ye Grotius 


Excerpt. p. 863. Libri τε. 
ΠῚ. 


Antiatticista p. 79. ᾿4ποτετύχηται: ἀντὶ τοῦ dmo- 
"o τέτευχται. ᾿Ανάξιππος Κεραυνῷ. Vide Lobeck. ad Phry- Ὁ 
nichum p. 728 et Buttmann. Gramm. 11 p. 237. 





KI10.4 P8140 «ἃ. 


Ι. 

Ζωμήρυσιν φέρ᾽ " οἷσ᾽ ὀβελίσκους δώδεκα" 

χρεάγραν" ϑυείαν" τυροχνῆστεν παιδικήν" 

στελεόν" σχαφίδας τρεῖς" δορίδα" κοπίδας τέτταρας" 

οὐ μὴ πρότερον οἴσεις, ϑεοῖσιν ἐχϑρὲ σύ, 

τὸ λεβήτιον" τὰκ τοῦ νίτρου" πάλιν ὑστερεῖς; 

xal τὴν κύβηλιν τὴν ἀγωνιστηρίαν. 

Athenaeus IV p. 169 b: μαγειρικὰ δὲ σχεύη καταριϑμεῖ- 
ταν ᾿Ανάξιππος ἐν Κιϑαρῳδῷ οὕτως Ζωμήρυσιν κτλ. Vs.l 
φέρ᾽ οἷσ᾽ Dobraeus Adv. II p. 271. Vulgo φέροις. — Vs. 3 
ϑυείαν Schweigh. ex Eustathio ad lliad. p. 872 12: τυρο- 
χνῆστις μαγειριχὸν σχεῦος ἦν, χαϑά φησι (sc. Athenaeus), 
χαὶ ἡ ζωμήρυσις χαὶ οἱ ὀβελίσκον καὶ ἡ κρεάγρα καὶ ἡ 
ϑυεία καὶ ὁ στελεὸς χαὶ αἱ κοπίδες καὶ ἡ κύβηλις καὶ ἡ 
χύτρα. VL ϑυίαν. P ϑαννίαν. 'Tum παιδικὴν haud. dubie 
corruptum. Fort. παῖ scribendum, ut vitium nonnisi in δέ- 
χήν lateat, pro quo possis e. c. λύχον, quem in instrumentis 
culinariis memorat Pollux. — Vs. 8 στελεὸν Schweighaeuse- 
rus recte interpretatur de ligno massae farinaceae extenden- 
dae et aequandae inserviente. Stephanus Ind. Thes. p.58 9 

Comoed. nov. 30 
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frustra coniiciebat 22:6». Ibidem δορίδα L. διρίδα ABP. 
,Unice verum δορίδα i, e. €ültrum excoriatorium. V. Pol- 
luc. VI 89 et X 104 et Hesych. in δορίδες, Omisit illam 
vocem C et cum eo Eustath. ad Iliad. (1. l.) sed idem ad 
lliad. β΄ p. 184 8 Bas. idem vocabulum commemorans μα- 
y&otzei τράπεζαι intérpretatur." Scehbeighaeuserus, — Vs. 4 
dibri. vitórié; ^ Recte Villebrunius οἔσεις. Iaeobsius Jjotic. 
ULUNS, δ᾽ A züx TOU A5rgov. B xéx τοῦ γήτρου. P xüx 
τοῦ χύτρου superscripto ἡ. VL κἀὰλ TOU χὐτροῦ. "Th.Berg- 
kius Comment. p. 47 tentabat xoi λίστριον. Verum sine 
dubio est quod ipse reposui τάχ τοῦ γίέρου, idque ipsum 


nanifesto inest in Ven. codicis lectione 22H 'T'POY h. e. 


NITPOY. Quae autem fuerint illa quae r&x τοῦ νίτρου 
appellat, optime docet. Hesychius vicissim hine emendandus, 
Texvrovírov: τὰ TOY μαγείρων ξηρὰ ἀρτίματα, διὰ τὸ 
ἐνταῦϑα (recte cod, ἔνϑα) xai τὸ νίτρον πωλεῖσϑαι, Scri- 
bendum T'áx τοῦ νίτρου. Na igitur dicebantur arida con- 
dimenta (Gewürz), quoniam eodein loco prostabant quo na- 
trum vendebatur. — Vs. 6 xvf5Aw AB et Eustathius. PVL 
κύβηλον. lum cultrum autem quo sensu ἀγωγιστήριον ap- 


pellet nemo adhuc docuit. Y 
p I. 


Polux X 94: xeí τοὶ καὶ τὴν μυιοσόβὴν ἔν yt τοῖς 
Μενάνδρου Φιλαδέλφοις ἐστὲν εὑρεῖν, χαὶ ἐν ᾿“ναξίππου 
Κιϑαρῳδῷ 'Μυιοσόβην λαβὼν παράστηϑε ἐνθάδε. Cod. 
Voss, στάϑητι. Fortasse legendum Καὶ μυιοσόβην λαβὸν 
παράστηϑ' ἐνδάδε. 





ie Sum ope 252 v 
Σὺ δὲ τὴν μέλην, Συρίδχε, ταυτηνὶ λαβων 
ἔνεγχον ἐπὶ τὸ μνῆμ᾽ ἐχείνῃ, μανϑάγεις; 
xui κατάχεογ, 

Athenaeus XI p. 486 e: MéAy. οὕτω καλεῖταί τινα πο- 
τήρια, ὧν μνημονεύει " Avá£ianog ἐν Go£eri λέγων οὕτως 
Σὺ δὲ τὴν xrÀ. Vs. 2 éveyzov Porsonus: libri ἐγνεγκ᾽, Tum 
ἐκείνῃ A. ἐκείνη B. ἐχείνην PV. ἐχείνης L. 

———————Ó— anm 














PHILIPPIDES, 
(JHist. erit... 420). o0 oes 





AAQNIAZOYZAI Ὁ 


I. 


Pollux V 100 de ornatu muliebri: περὶ δὲ roig στέρ- 
voig αἰγίδας καὶ μασχαλιστῆραφ. xol & vau. ao y a Avo 5,0, 
ὡς Φιλιππίδης ὁ τῆς κωμῳδίας ποιητὴς ἐν ᾿᾿Αδωνιαζούσαις. 
Ita Ald. pro quo hodie ἀναμασχαλιστὴς editur. Codd. Sal- 
masii ἀναμασχαλιστήν. Videtur hoc nomen de vinculo in- 
tellegendum esse, quo vestis superne in axillis constringeba- 
tur, eui usui alias fibula (7zó9za£) inserviebat. Sed fortasse 
ἀμφειμασχαλιστὴρ legendum, quo nomine non inepte 
tegumentum dici potuit, quod Galli vocant /e pellerine. 


Il. 


Antiatticista p. 86 12. Γυναί: ἀντὶ τοῦ γυναῖκες. Qu- 
λιππίδης 'AOwviatovoaug. «Ῥερεχράτης Κραπατάλοις τὴν 
γυνήν. V. Fragm. Pherecr. p. 296 et Alcaei p. 834. 


III. 


Antiatticista p. 101 26. Κατεύχεσϑ'αε: ἐπὶ τοῦ ἀγα- 
ϑοῦ, ἀντὶ τοῦ εἴχεσϑαι. Φιλιππίδης ᾿“᾿ἠδωνιαζούσαις. 





“Ὁ V, Hist. crit, p. 472. 





90 * 
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AMOIAPAOxsx. 
Ὄστρει᾽, ἀκαλήφας xoi λεπάδας παρέϑηκέ μοι. 


Athenaeus ΠῚ p. 90b: τῆς μέντοι ϑαλασσίας ἀκαλή- 
qs μνημονεύει καὶ Φιλιππίδης ἐν᾿Δμφιαράῳ οὕτως Ὄστρει᾽ 
ἀχαλήφας xrÀ.  Seripsi ὄστρεια pro ὄστρεω, qua forma non 
usi sunt comici poetae, de quo passim in superioribus ad- 
monui. Tum καὶ addidi praeeunte Dindorfio. 





rJ 


4 INA INEOZNIO.* 


I. 

"Ent. ini τούτοις πᾶσιν ἧχ᾽ ὄρχεις φέρων 

πολλούς. τὰ μὲν οὖν γύναιὰ τἄλλ᾽ ἠκκίζετο, 

ἡ δ᾽ ἀνϑροφόνος Γνάϑαινα γελάσασα " " 

καλοί" ys, φησίν, οἱ νεφροί, νὴ τὴν φίλην 

Δήμητρα. καὶ δύ᾽ ἁρπάσασα κατέπιεν, 

ὧσϑ᾽ ὑπτίους ὑπὸ τοῦ γέλωτος καταπεσεῖν. 

Athenaeus 1X p. 384 e: χαὶ ὄρχεις ἤσϑιον, οὕς xoi ve. 

φροὺς ἐχόλουν. (Ῥιλιππίδης £v τῇ ᾿Αἀνανεώσει Τ᾿ ναϑαίνης 
τῆς ἑταίρας τὸ γαστρίμαργον ἐμφανίζων λέγει "Επειτ᾽ ἐπὶ 
κτλ, Eustathius ad Hom. p. 1231 41: δοχοῦσιν ἀστείως 
καὶ δὲ νεφροὶ χληϑῆναι παρὰ τῷ εἰπόντι τὸ ἧχεν ὄρχεις 
«φέρων πολλοὺς κτλ. Vs. 9 probabiliter Porsonus γελάσασ᾽ 
ἡδέως. 





lI. 
"EAsyov ἐγώ σοι μὴ γαμεῖν, Gv δ᾽ ἡδέως. 
τὸ Πλάτωνος ἀγαϑὸν δ᾽ ἐστι τοῦτο, Φειδύλε, 
μὴ λαμβάνειν γυναῖκα, μηδὲ τῇ τύχῃ 


διὰ πλειόνων αὑτὸν παραβάλλειν πραγμάτων. 





*) V. Hist. crit. p. 472. 








ΑΡΓΥΡΙΟΝ ΑΦΑΝΙΣΜΟΣ. 409 


Stobaeus Flor. LXVIII 6 cum lemmate (βιλιππίδου 
'Avavtovongg. Vs. 9 ἀγαϑὸν δ᾽ ἐστι. Ma B. Vulgo deest 
δ᾽, quod A habet suprascriptum. — Ibidem Trinc. φίλυδε. 
Voss. Arsen. margo Gesn. φίδυλε. A φείδυλε, Scripsi — 
δύλε. — Vs. 4 προβάλλειν A. 

Ill. 
“Ὅταν δ᾽ ἁμαρτάνῃς τι, χαῖρ᾽ ἡττώμενος " 
μάλιστα γὰρ οὕτω σώζεται τὸ συμφέρον. 

Stobaeus Flor. I 13 cum lemmate (βιλιππίδου '4ra- 
γέωσις. "V. Hist. crit. p. 472. Vs. 1 addidi δ᾽, Ib. ἡττώ- 
μένος verte cedens. "V. Lobeck. ad Aiac. 13953. 

IV. 
ἱΨωμοκολαχεύων καὶ παρεισιὼν ἀεέ. — 

Athenaeus VÍ p. 262a: (διλιππίδης δ᾽ ἐν ᾿ΑἸνανεώσει 

ἱΨψωμοχολαχεύων χτλ.  Antiatticista p. 116 23. ϑωμοκό - 


λαχες: Φιλιππίδης ᾿Ανανευούσῃ. Photius Lex. p. 657 14. 
Ψωμοχόλακες: Φιλιππίδης. V. Hist. crit. p. 472. 





APIPYPIOY ΑΦΑΝΙΣΜΟΣ. Ὁ) 
᾿ΔΑλλ᾽ ἔλεος ἐμπέπτωχέ τίς μοι τῶν ὅλων, 
ὅταν ἀπορουμένους μὲν ἀνθρώπους ἴδω 
ἐλευϑέρους, μαστιγίας δ᾽ ἐγε᾿ ἀργυροῦ 
πίναχος ἄγοντος μνᾶν τάριχον ἐνίοτε 

ὅ δυοῖν ὀβολῶν ἔσϑοντας ἢ τριωβόλου, 
χαὶ χκάππαριν χαλχῶν τριῶν ἐν τρυβλίῳ 
ἄγοντι πεντήχοντα δραχμὰς ἀργυρῷ" 
πρότερον δὲ φιάλην ἦν ἀναχειμένην ἰδεῖν 
ἐργῶδες. B. ἀμέλει τοῦτο μὲν καὶ νῦν ἕτι" 
10 ἄν γὰρ ἀναϑῇ τις, εὐθὺς ἕτερος ἥρπασεν. 





*) V. Hist. crit. p. 473. 
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Athendeus VL p. 280a: Φιλιηπίδης δ᾽ iv "Agyvotov 
ἀφανισμῷ ὡς qogrixoU μέμνηται τοῦ τοιούτου (argenteoruni 
vasorum usum: dieit) καὶ σπανίου, ζηλουμένου δὲ ὑπό τινων 
γεοπλαύτων μετοίκων ᾿Αλλ᾽ ἔλεος κτλ. Vs, 4 τάριχον scripsi 
pro τάριχος ex B. — Vs. 9 Dindorfius malit ὀβολοῖν, Pro 
δυοῖν A δυεῖν. — Praeterea ad hanc fabulam referenda vi- 
dentur Fragm. inc. fab. VI et X. 





IA aus do 0nd. 
Τοὺς δὲ πυριέρϑας καὶ τὰ λάχανα ταῦτ᾽ ἔχων. 

Athenaeus XIV p. 658 d : πυριέρϑων δὲ μνημονεύει --- 
οὕτω δὲ χαλεῖται τὸ πρῶτον γάλα — Φιλιππίδης ἐν Αὐλοῖς 
Τοὺς δὲ πγριέφϑὰς κτλ. ῬΟΙαχ VI δὅ4: Φιλιππίδης δ᾽ ἐν 
«Δὐλοῖς καὶ πυρέεφϑ'α εἴρηκεν. | S Schweighaeuserus eorri- 
git τὰ δὲ πυρίερϑα, vel ἔχων in ἔχειν mutato τοὺς δὲ mv- 
ρίερϑα. In C omisso poetae versu est πυριέφρϑα (sic) δὲ 
καλεῖται παρὰ Φιλιππίδῃ τὸ πρῶτον γάλα.  Dindorfius. 
V. Schneiderum ad Nicandri Alexiph. p. 979. 





BAXANIZOMEN H. 


Antiatticlsta p. 92 22. ᾿Επαναχάμψαι: ἐπαναστρέ- 
ψαι. (Φιλιππίδης Becewbopévgy. 





4AK1AAAI.* 
l. 


Κραάτιστόν ἐστι τοῦτον ἐκτεμεῖν, γύναι, 
τὸν δίφρον ἄχρηστα παντελῶς τὰ σπαρτίέα" 


ὅτερον δὲ καινὸν ἐμβαλεῖν αὐτῷ τόνον. 





*) V. Hist, crit. p. 473. 








AAKIAAALI —  ΟΑΥΝΘΙΑ. 41] 


Pollux X 86 87: xoi μὴν τόγε τῇ κλίνῃ ἢ τῷ σκίμ- 
ποδὲ ἐντεταμένον, ὡς φέρειν τὰ τυλεῖα, σπαρτία, σπάρτα, 
τόνος, Xcetoía. --- (ιλιππίδης δὲ ἐν “αχιάδαις Κράτιστόμ. 
ἐστι xrÀ. Ὑ8. 3 vulgo editur ἄχρηστα παντελῶς οὕτως ἔχξε 
τὰ σπάρτα.  Correxi baec eiectis verbis οὕτως ἔχει. Et 
σπαρτία, non σπάρτα, hic lectam fuisse, videbit qui Pollucis 
locum integrum inspexerit. Possunt illa quidem etiam hoc 
modo refingi: ἄχρηστα παντελῶς οὕτως ἔχει | rà σπαρτί᾽" 
ἕτερον δ᾽ ἐμβαλεῖν αὐτῷ τόνον, omisso χαινόν, quod inter- 
pretationis causa ad ἕτερον adscriptum videri possit. Sed 
verum puto quod edidi. 

Il. 
᾿Ορϑῶς γε τὴν ῥύμην ὁδοιπεπορήχαμεν, 

Pollux 1X 88: τάχα δ᾽ ἂν εὕροις xoi ῥύμην εἰρημένην 
— Φιλιππίδου (εἰρηκότος) ἐν Φιλευριπίδῃ — καὶ “αχιά- 
δαις ᾿Ορϑῶς ys τήν κτλ. Legebatur ὡδοιπορήκαμεν, 1)ο- 
braeus Adv, I p. 578 ὁδωπορήχαμεν. Voluit fortasse ὁδω- 


: LI 
πορήσαμεν, 





MAÁAZTPOIIO 4. 


Antiatticista p. 80 32, ᾿ἀπόστασιες: ἀντὶ τοῦ οἴνου 
ἀποθήχας ἔχουσα. Φιλιππίδης Maorgono. V. ad Menan- 
dri fragm. inc. 121. 





UO up Y NMCPT AE 


Οὐ χαλεπόν ἐστι τῷ χαχὼς διακχειμένῳ 
εἰπεῖν τιν᾽ ἐσϑίοντα ,,»μὴ καχῶς eye", 
πύχτῃ τ᾽ ἐπιτιμᾶν οὐδὲν ἔργον μαχομένῳ. 
αὐτὸν μάχεσθαι δ᾽ oix ἔτ᾽ ἐσεὶ ῥάδιον. 
ἕτερόν τι τὸ λέγειν ἐστὶ τοῦ πεπονϑέναι. 
Stobaeus Flor. CXIIE 17: (ιλίππου ᾿Θλυνϑιαχῷ. Vide 
Mist. crit, p. 341, Vs.2 pro ἐσϑίοντα Bernardus ad Thom. 
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M. p. 362 εὐϑεγνοῦντα. Valckenarius εὐσϑεγοῦντα. Possis 
etiam τενα σϑένοντα. — Vs.4 legebatur αὐτὸν δὲ μάχεσϑαι 
et vs. ὅ τοῦ λέγειν ἐστὶ τὸ πεπονϑέναι. | Correxit Porsonus 
Advers. p. 9609, 





YMHZAEOYEXAI?* 
K 
'O φανὸς ἡμῖν ovx ἔφαινεν οὐδὲ ἕν, 
B. ἔπειτα φυσᾶν δυστυχὴς οὐχ ἠδύνω; 


Athenaeus XV p. 700 c: ἄλλον δ᾽ ἔψασχον φανὸν λέ- 
γεσϑαι τὴν λαμπάδα, οἱ δὲ τὴν ἔκ τινων ξύλων τετμημέ- 


vov δέσμην. --- (Φιλιππίδης Συμπλεούσαις 'O φανὸς κτλ. 
Cfr Eustathius ad Hom. p. 1571 19. 
H. 


Pollux IX 30: xoi παραγωγῖον τέλους ὄνομα, εἰ δεῖ 
πρὸς ἀπολογίαν τῆς κοινῆς χρήσεως παρέχεσϑαι τὸ ἐν τῇ 
“Οιλιππίδου Συνεχπλεούσῃ εἰρημένον “Ὅταν ἑξῆς nagayo ytov 
ἂν ἐχφέρῃς, εἰσπράξομαι. Priora verba ὅταν ἑξῆς non ex- 
pedio. Cetera fortasse ita scribenda: 

παραγώγιον δ᾽, ἂν ἐχφέρῃς, εἰσπράξομαι. 





D I4.44E. wdo0 I. 

“Ὅταν ἀτυχεῖν σοι συμπέσῃ τι, δέαποτα, 

Εὐριπίδου μνήσϑητι, καὶ ῥῴων ἔσει. 

οὐχ ἔστιν ὅστις πάντ᾽ ἀνὴρ εὐδαιμονεῖ." 

εἶναι δ᾽ ὑπόλαβε καὶ σὲ τῶν πολλῶν ἕνα. 

Stobaeus Flor. CVIII 10. His quattuor versibus Michael 

Hamartolus apud Boissonadum Anecd. IV p. 456 tacite usus 
est pro suis. Hinc corrige annotationem doctissimi editoris. 
Vs. 2 libri ἔσῃ. Euripidis versu praeter Philippidem usus 


est Aristophanes Ran. 1217 et Nicostratus inc. fab. p. 288. 
— Vs. 4 pro εἶναι δ᾽ ὑπόλαβε Michael νόμιζε δ᾽ εἶναι. 





*) V. Hist. crit. p. 474. 
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? 1.4140HNZA1 oO 3. 
Τοῖς συχαμίνοις δ᾽ ἀντὶ τοῦ φύκους ὅλον 
τὸ πρόσωπον. 


Photius Lex. p. 917 7. Συχάμινα: τὰ μόρα. Φιλιππί- 
δης Φιλαϑηναίῳ Toig συχαμίνοις --- τὸ πρόσωπον. τὰ δὲ 
μόρα Δώριον μᾶλλον. Post τὸ πρόσωπον sequebatur for- 
tasse ἐστε καταπεπλησμένον. 


Q1A4APIYP6Oz. 
Πλακχοῦντας, ἐπιδορπίσματ᾽, oc, σήσαμα" 
ὅλην λέγοντ᾽ ἄν μ᾽ ἐπιλίποι τὴν ἡμέραν. 
Athenaeus XIV p. 640 c: τραγήματα Κράτης φησὶ 
(Φιλιππίδην λέγειν ἐν Φιλαργύρῳ οὕτως Πλακοῦντας xtA. 


Vs. 2 λέγοντ᾽ ἂν pro λέγοντα lacobsius Addit. p. 339. Tum 
ἐπιλίποι VL. ἐπιλείποι ABP. 





DIA4APXO3X 


Antiatticista p. 108 12. Maxoó» ποιῶ: ἀντὶ τοῦ μη- 
χύνω. Φιλιππίδης Φιλάρχῳ. Eadem Suidas et Photius s. v. 
μαχρὸν ποιῶ, sed omisso fabulae titulo. 





QIAEYPIIIIAH AZ, *) 
I. 

Πόστην ὑφοδώσεις παιδάριον ῥύμην; B. τρίτην. 

Pollux IX 88: τάχα δ᾽ εὕροις xci ῥύμην εἰρημένην --. 
(βιλιππίδου (εἰπόντος) ἐν Φιλευριπίδῃη Πόστην ὑφ᾽ ὁδοῦ 
ὡς εἶναι παιδάριον ῥύμην τρίτην, ὁ γὰρ στενωπὸς οὗτος 
ἐν ᾿4ϑήνῃσιν ἦν, Priora correxit Dobraeus Adv. I p. 578 
in ceteris non audiendus. Verba ὁ γὰρ στενωπὸς etc. etsi 
speciem versus efficiunt, non videntur tamen Philippidis esse. 


Dobraeus tamen tentabat ὁ γὰρ στενωπὸς “Ἰακιάδαισιν ov- 
; | 
τος ἢν, 





*) V, Hist. crit. p. 341. 474. 
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lH. 
r " 
Ovrog οἴεται 


περισπάσειν κερμάτιον αὐτοῦ. 


Pollux IX 88: παρὰ μέντοι τοῖς Τωριεῦσι xo τὸ χέρμα 
(pro quo vetustiores Atticl 7c ἀξρματα dicebant) ἐστὶν εἰρη- 
μένον" εὕροι δ᾽ &v τις αὐτὸ καὶ παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς — ἐν 
μέντοι τῷ Φιλίππου (leg. Φιλιππίδου) Φιλευριπίδῃ Οὗ- 
τος XTÀ. 

ΠῚ. 

Antiatticista p. 112 81: Περικατάληπτος yiyvo- 

pos (Φιλιππίδης Φιλευριπίδῃ. 





EX INCERTIS FABULIS, 


I. 
Ὃ τὸν ἐνιαυτὸν συντεμὼν εἰς μῆν᾽ ἕνα, 
ὁ τὴν ἀχρόπολιν πανδοχεῖον ὑπολαβών 
χαὶ τὰς ἑταίρας εἰσαγαγὼν τῇ παρϑένῳ, 


Servavit Plutarchus V. Demetr. 24. Demetrius quum 
intra brevissimum tempus parvis magnisque mysteriis, quorum 
. haec Boedromione illa autem Anthesterione celebrabantur, 
initiari vellet, Stratocles effecit ut Munychioni Anthesterio- 
nis nomen inderetur peractisque parvis mysteriis rursus Boe- 
drominis nomen reciperet: διὸ x«i Φιλιππίδης τὸν Στρα- 
τοχλέα λοιδορῶν ἐποίησεν "O τὸν ἐνιαυτὸν — ἕνα. καὶ περὶ 
τῆς ἐν τῷ παρϑενῶνι κατασχηνώσεως “Ὁ τὴν ἀχρόπολιν 
x1À. Postrema spectant ad ea quae iu superioribus narra- 
verat Plutarchus: τὸν γὰρ ὀπισθόδομον τοῦ παρϑενῶνος 
ἀπέδειξαν αὐτῷ κατάλυσιν. Vs. 9 propter ὑπολαβὼν ex 
duobus libris scripsi εἰσαγαγών. Ceterum illa Demetrii μύη- 
σις facta est Olymp. CXIX 3 archonte Nicocle. V. Clintoni 
F. A. p. 188 ed. Krüg. Cum his coniuugendum proximum 
fragmentum. 
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Il. 
4v. ὃν ἀπέχαυσεν ἡ πάχνη τὰς ἀμπέλους, 
δι᾿ ὃν ἀσεβοῦντᾳ δ᾽ ὁ πέπλος ἐρράγη μέσος, 
τὰς τῶν ϑεῶν τιμὰς ποιοῦντ᾽ ἀνϑρωπένας. 
ταῦτα καταλύει δῆμον, οὐ κωμῳδία. 

Plutarchus V. Demetr. 12: ἐπεσήμαινε δὲ τοῖς πλεί-- 
στοις τὸ ϑεῖον. ὁ μὲν γὰρ πέπλος, ὥσπερ ἐψηφίσαντο, 
μετὰ τοῦ Διὸς καὶ ᾿ϑηνᾶς προσενυφηναμένων Δημήτριον 
xal 'vriyovov, πεμπόμενος διὰ voi Κεραμειχοῦ, μέσος 
ἐρράγη ϑυέλλης ἐμπεσούσης. — τῇ δ᾽ ἡμέρᾳ, 7j τὰ δΔιονύ- 
cix ἐγίνετο, τὴν πομπὴν χατέλυσαν" ἰσχυρῶν γὰρ πάγων 
γενομένων παρ᾽ ὥραν za πάχνης βαϑείας πεσούσης, ἀμ- 
πέλους καὶ συχᾶς ἁπάσας ἀπέκαυσε .τὸ ψῦχος --- διὸ καὶ 
(ιλιππίδης ἐχϑρὸς ὧν τοῦ Στρατοχλέους ἐν χωμῳδίᾳ πρὸς 
αὐτὸν ἐποίησε ταῦτα" 4v ὃν ἀπέχαυσεν xrÀ, De Stratocle 
dixit Ruhnkenius ad Kutil. Lup. p. 31. Adde Procopium 
apud Maium Auet. class. vol. IV p. 224. — Vs. 1 ἀπέχαυσεν 
ἡ πάχνη. V. Valckenarium ad Theocriti Adoniaz. p. 224 c. 
Neque aliter Chrysostomus Orat. in laudem Pauli p. 194 
Lips. συγχαιόμενος — τῷ παγετῷ τῆς νυχτός. — Vs. 9 le- 
gebatur ἀσεβοῦνϑ᾽ ὁ πέπλος. Codd. ἀσεβοῦντα ὁ πέπλος. 
Interserui δ᾽, 

ΠΙ. 
᾿ΑΙποστρειφομένης τὴν κορυφὴν φιλεῖς μόλις. 

Plutarchus Amat. p. 750 F: τούτου οὐδέν ἐστιν ἐρω- 
τιχώτερος ὁ μὴ διὰ κέρδος ἀλλ᾽ ἀφροδισίων ἕνεχα καὶ συν- 
ουσίας ὑπομένων γυναῖχα μοχϑηρὰν καὶ ἄστοργον. wont 
Στρατοχλεῖ τῷ (rog. (Φιλιππίδης ὁ κωμικὸς ἐπεγγελῶν 
᾿ ἐποίησεν ᾿“ποστρεφομένης ztÀ. Ῥτο φιλεῖς suspicabar qa- 
Ast, Sed fortasse ipsum Stratoclem Philippides in scenam 
produxit. Attigit hunc versum Ruhnkenius ad Rutil. p. 34. 


IV. 
Οὐκ ἔστιν ,,ἐμεϑύσϑην πάτερ" λέγοντα 


ἥμαρτον", ὥστε πρὸς σέ μὲ συγγνώμης τυχεῖν, 
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ὁ yàg εἰς τὸν ἀσϑενὴ βίᾳ τι, Πάμφιλε, 
ποιῶν, ὑβρίζειν, οὐχ ἁμαρτάνειν δοχεῖ, 

Stobaeus Flor. XVIII 21. |n fine primi versus viv ad- 
didit Gesnerus, quo nihil proficitur. Fortasse λέγοντά os et 
v&. 9 ὡς ἔμπροσϑε, συγγνώμης τυχεῖν, Cod. A ὥστε πρὸς 
ἐμὲ συγγνώμης. 

V. 
Τὰ ποτήρι᾽ ἂν ἴδῃς τὰ παρεσχευασμένα, 
ἅπαντα χρυσᾶ, Τρόφιμε, νὴ τὸν οὐρανόν, 
ὑπερήφανα... ἐγὼ μὲν γὰρ ἐξέστην ἰδών, 
χρατῆρες ἀργυροῖ, κάδον μείζους ἐμοῦ. 

Athenaeus XI p. 781f. de usu aureorum et argenteo- 
rum vasorum disserens: (διλιππίδης Τὰ ποτήρια κτλ. Par- 
tem loci affert Eustathius ad Hom. p. 1632 29: τῶν δὲ 
ταυαῦτα εἰπόντων ἐπὶ μεγάλοις ποτηρίοις ἀστειότερον ἔφρα-- 
σεν ὃ γράψας νὴ τὸν οὐρανὸν ὑπερήφανοι κρατῆρες, ἀργυ- 
qoi χάδοι καὶ μείζονες ἐμοῦ. Vs. 8 metrum quidem facili 
opera restituas ὑπερήφαν᾽ * ἔγωγε scribendo. Sed viden- 
tur hic plura esse corrupta. — Vs. 4 xoi ante μείζους. de- 
levit Schweigh. qui non male hunc locum e fabula ' 4ργυ- 
oiov ἀφανισμὸς ductum esse suspicatur. V. Hist. er. p. 473. 


VI. 
“ἰσχρὰν γυναῖκ᾽ ἔγημας, ἀλλὰ πλουσίαν, 
κάϑευδ᾽ ἀηδὼς ἡδέως μασώμενος. 
Stobaeus Flor. LXIX 8. Vs. 1 Trinc. ἀλλ᾽ οὐ, — 
Vs. ὃ μασώμενος A. μασσώμενος vulgo. 


| VII. | 
Ὁ τραχύτατος δὲ συχοφάντης μνὰς δύο 
λαβὼν ἄπεισιν ἀρνίου μαλακώτερος. 
Stobaeus Flor. II 10, 
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VIII. 


Ὁ κοινὸς ἰατρός σὲ ϑεραπείσει χρόνος. 
Stobaeus Flor. CXXIV 21. Vide quae de hoc versu 
dixi Hist. crit, p. 912 sq. 


““λύσιον εἶχε τετταράχοντ᾽ ἄγον δραχμάς. 

Pollux X 107: ἡ δὲ ἅλυσις οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ. δεσμοῦ 
ἀλλὰ xci ἐπὶ τοῦ γυναικείου κόσμου. — (Φιλιππίδης δὲ 
ἔφη, ἁλύσιον δὲ siye τετταράχοντα δραχμὰς ἄγον. Correxi 
e codice Kuhnii. "Versus fortasse ex ᾿“ργυῤίδυ ἀφανισμῷ 
ductus est. "V. Hist. crit. p. 473. 


X. 


Athenaeus | p. 283 c: ἀναχεῖσϑαι δὲ φαμὲν ἐπὶ av- 
δριάντος. ὅϑεν τοὺς ἐπὶ χαταχειμένων χρωμένους τῇ λέξει 
διέσυρον, — Φιλιππίδης , Καὶ δειπνῶν ἀεὶ ἀνακείμενος 
παρ᾽ αὐτόν. καὶ ἐπάγει" ,,πότερον ἀνδριάντας εἱστία;"» 
Similis incerti poetae lusus refertur ab Ilerodiano Piersoni 
p. 441: εἰπόντος γοῦν τινός ,C&vameumte," ὁ κωμικὸς 
παίζων ἀνδριάντας ἑστιᾶς;" ἔφη. Cfr Lobeckium 
ad Phryn. p. 910. 


Xl. 


Photius p. 238 5. 4vzvov zov: τὸν χεράτινον φανὸν 
ἀπὸ τοῦ λίχνον ἐν αὐτῷ περιέχεσϑαι. φανὸς δὲ ἡ ἐκ ξύ- 
λων λαμπάς. (Φιλιππίδης. Integrum Philippidis locum ser- 
vavit fortasse Athenaeus Xlll p. 699, . V. Ilist. crit. p. 929. 


XII. 


Photius p. 969 26. Παιδισχάριον: κοράσιον δ᾽ οὐ 
λέγεται, ἀλλὰ xai χεχωμῴδηχε (βιλιππίδης ὡς ξενικόν, Ma- 
| cedonicum esse docet schol. B ad Hom. lliad. ὑ 404: TX τε 
διὰ τοῦ i09, t| μὲν τὸ πρωτότυπον εἰς OG ἔχει, διὰ TOU 
ἥσιος, ἼΙϑαχος ᾿Ιϑαχήσιος, βροτήσιος, ἐτήσιος. εἰ δὲ τρέ- 
| ftéT&& τὸ ἡ τοῦ πρωτοτύπου εἰς α παρὰ Δωριεῦσι, διὰ τοῦ 
ὦ, πρυμνάσιον, χορυφάσιον'" οὕτως ἔχει καὶ χοράσιον, Ó 
u&AAóv ἐστι δ]αχεδονιχόν, Hinc simul intellegitur, qua lege 
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χοράσιον antepenultimezm producat, de quo non recte statuit 
Buttmannus Gramm. vol. Il p. 412, ubi efr Lobeckium. 


XHI. 

Phrynichus Epit. p. 866, ᾿ξαλλάξαι: τὸ τέρψαι xoi 
παραγαγεῖν εἰς εὐφροσύνην, φυλαττόμενον χρὴ οὕτω λέγειν" 
οὐ γὰρ χρῶνται οἱ δόκιμοι. (Φιλιππίδης δὲ καὶ Μένανδρος 
αὐτῷ χρῶνται. Vide' ad Menandri fragui. inc. CCV. 


: XIV... XV. XVI. 

Pollux 111.148: xei δρόμοι δὲ oi EvóróL ἐν oig ci 
ἀσχήσεις. καὶ (Φιλιππίδης δὲ ἡμεέροδρόμος. — . Idem 
VII 188: χοσκενομάντεες δὲ εἴρηχε (ϑιλιππίδης. — An- 
tiatticista p. 113 39. Συνεπαινεῖν: evri τοῦ συγκατατί- 
ϑεέῦϑαι, Φιλιππίδης. 
| "»— XVH. 

Aelianus V. H. XII 81: τί δέ; οὐχ ἐχεῖνα toig “Ελλησι 
τροφῆς ἀπόδειξιρ; μύρῳ γὰρ οἶνον μιγνύντες οὕτως ἔπινον 
καὶ ὑπερησπάζοντο τὴν τοιαύτην χρᾶσιν, καὶ ἐχαλεῖτο ὃ oi- 
voc μυρριγίτης. μέμνηται δὲ αὐτοῦ (Φιλιππίδης Ó κωμῳδίας 
ποιητής. Pro μυρρινίτης Philippides scripsit haud dubie 
μυρίνης, h. e. vinum unguento conditum. Ea enim genuina 
huius nominis forma est. (Cfr Diphilus 'ZzoAwr, I 10. Po- 
sidippus fragm. inc. fab. VII et Pollux VI 17. 


, XVIII. 

Eustathius ad lliad. p. 78 42: κωτὰ δὲ ᾿ἩἩρωδιανὸν καὶ 
τάριχος ἑχατέρως λέγεται. τὸ τάριχος γὰρ καὶ ὃ τάριχος. 
φέρει. δ᾽ ἐχεῖνος καὶ χρήσεις ἀμφοῖν. [Μένανδρος (p. 121) 
ἐπέπασα ἐπὶ τὸ τάριχος. Φιλιππίδης τυρούς τε καὶ τά- 
Quxyogc. Addidi re. 


De alio fragmento apud Stobaeum Flor. LXII 35 pro- 


babiliter ad Philippidem referendo vide ad Menandrum fragm. 
fab. inc, CLXXIX.' | 























HEGESIPPUS. 
(Hist. crit. p. 475) 





Aas4uE «4. 0.04 
Βέλτιστε, πολλοῖς πολλὰ περὶ Μαγειριίκῆς 1 
εἰρημέν᾽ ἐστίν. 5 λέγων φαίνου τε δή 
καινὸν παρὰ τοὺς ἕμπροσϑεν 5 μὴ κόπτ᾽ ἐμέ, 
B. οὐκ ἀλλὰ τὸ πέρας τῆς μαγειρικῆς, «Σύρε, 
ὃ εὑρηχέναι πάντων νόμιζε μόνον ἐμέ. 
οὐ γὰρ παρέργως ἔμαϑον ἐν ἕτεσιν δυσίν 
ἔχων περίζωμ᾽, ἀλλ᾽ ἅπαντα τὸν βίον 
ζητῶν χατὰ μέρη τὴν τέχνην ἐξήταχα. 
εἴδη λαχάνων ὅσ᾽ ἐστί, βεμβράδων τρόπους, —.. 
10 qux; γένη παντοδαπά. τὸ πέρας 006 λέγω" 
ὅταν ἦν περιδεΐπνῳ τυγχάνω διακονῶν, 
ἐπὰν τάχιστ᾽ ἔλθωσιν ἐκ τῆς ἐχφορᾶς, 
τὰ βάπτ᾽ ἔχοντες, τοὐπίϑημα τῆς χύτρας 
ἀφελὼν ἐποίησα τοὺς δακρύοντας γελᾶν, 
15 τοιοῦτος ἔνδοϑέν τίς ἐν τῷ σώματι 
διέδραμε γαῤγαλισμὸς ὡς ὄντων γάμων, 
A. φαχὴν παρατιϑείς, εἰπέ μοι, καὶ βεμβράδας; 
B. τὰ πάρεργά μου ταῦτ᾽ ἔστιν" ἂν δὲ δὴ λάβω 
τὰ δέοντα, χαὶ τοὐπτάνιον ἁρμόσωμ᾽ ἅπαξ, 
20 ὕπερ ἐπὶ τῶν ἔμπροσθε Σειρήνων, Σύρε, 
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ἐγένετο, xai νῦν ταὐτὸ TOUT ὄψει πάλιν 
« [] - 4 3 ^ 2 T , 
ὑπὸ τῆς γὰρ ὀσμῆς οὐδὲ eig δυνήσεται 


ἁπλὼς διελϑεῖν τὸν στενωπὸν τουτονί " 
ὁ δὲ παριὼν πᾶς εὐθέως πρὸς τὴν ϑύίραν 
25 ἑστήξετ᾽ ἀχανής, προσπεπατταλευμένος, 
ἄφωνος, ἄχρι ἂν τῶν φίλων βεβυσμένος 
τὴν ῥῖν᾽ ἕτερός τις προσδραμὼν ἀποσπάσῃ. 
A. μέγας εἶ τεχνίτης. B. ἀγνοεῖς πρὸς ὃν λαλεῖς" 
πολλοὺς ἐγὼ σφόδρ᾽ οἶδα τῶν καϑημένων, 
80 οἱ καταβεβρώχασ᾽ ἕνεχ᾽ ἐμοῦ τὰς οὐσίας. 
Athenaeus VII p. 290b: ἀλαζονικὸν δ᾽ ἐστὶ πᾶν τὸ 
τῶν μαγείρων φῦλον, ὡς καὶ Ἡγήσιππος ἐν ᾿“δελφοῖς πα- 
ρίστησι. παράγει δὲ μάγειρον λέγοντα αγειρε πολλοῖς κτλ. 
Priora iterum apposuit Athen. IX p. 40ὅ d: πρὸς ταῖτ᾽ 
“Αἰμιλιανὸς ἔφη Βέλτιστε — ἐστί, κατὰ τοὺς ᾿ Hynucinnov 
᾿“δελφούς" σὺ ovv ἢ δρῶν τι φαίνου χαινὸν παρὰ τοὺς 
ἔμπροσϑεν ἢ μὴ κόπτ᾽ ἐμέ, καὶ δεῖξον O φέρεις. | Vs. 2 τί 
μοι VL. τι λη AB. τὸ δὴ Schweighaeuserus. — Vs. ὃ χόπτε 
nue VL. χόπτε ἐμὲ AP. χόπτ᾽ ἐμὲ Schweigh. et Dindorfius. 
De verbo xozrew obtundere, enecare,v. ad Sosipatri Κατα- 
ψευδ. vs. 30, — Vs. 4 Σύρε pro εὗρε Petitus Misc. VI 4. 
— Vg. 5 in libris ita scriptus legitur εὕρημα μόνον εἰδέναι 
τῶν νομιζομένων ἐμέ. Casaubonus εὑρηκέναι rà νῦν νόμιζε 
μόνον ἐμέ,  Valckenarius Annot. ad N. T. p. 331: εὑρημέ- 
vov μόνον εἰδέναι νόμιζ᾽ ἐμέ, Dobraeus Adv. Il p. 314: 
εὑρηχέναι νόμισόν ue τῶν (ὄντων, vel νυνί, vel ζώντων, vel 
πάντων) μόνον. Elegi ex his quae commodissima videban- 
tur. — Vs. 6 δυσὶν pro δυεῖν Porsonus. — Vs. 8 ἐξήταχα 
AC. ἐξήτασα VL. ἐξήτηχα BP. — Vs. 9 βεμβράδων. σ : 
μεμιβράδων, ut vs. 17 μεμβράδας. lbidem τρόπους ABC. 
τρόπος PVL. — Vs.11—13 partim affert Eustathius p. 1604 | ἢ 
27. — Vs. 18 τὰ ᾿βάπτ᾽ ἔχοντες, colorati h. e. atrati. ,lta 
Graeci et Latini ambitum earum dictionum circumscribunt." 
Casaubonus.  Afferunt Kirchmann. de Funer. Rom. l1 17. — 
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Vs. 18 vulgo ἐών. Scripsi ἄν, Dindorfius ex C ἦν. Vide 
supra p. 452. Ibidem δὲ δὴ VL. δὲ μὴ ABP. simplex δὲ C. 
— Vs. 19 libri τοὐπτανεῖον. V. Valcken. ad Euripidis Phoen. 
p. 993 et Lobeck. ad Phryn. p. 276. Hunc et sequentes 
octo versus affert Eustathius ad Odyss... p. 1709 60: 
᾿“3ϑήναιος δὲ παραφέρειν μάγειρόν τινὰ ἐκ τοῦ κατὰ τὰς 
Σειρῆνας μύϑου ἀστεϊζόμενον οὕτως" Hv τοὐπτανεῖον ἁρ- 
μόσωμαι ἅπαξ κτλ. -- Vs. 90 ἔμπροσθεν Eustath. BP. — 
Vs. 22 libri ὀσμῆς γάρ. Correxit Pierson. ad Moer. p. 59. — 
Vs. 26 ἄχρι ἂν BC. ἄχαριαν A. ἄχρις ἂν VL et Eustath. 
Ibidem ante τῶν VL addunt αὐτόν, quo ABC et KEusthatius 
carent. 





OIAETAIPO LI ἢ 


"Enixovgog ὁ σοφὸς ἀξιώσαντός τινος 

εἰπεῖν πρὸς αὐτὸν O τε ποτ᾽ ἐστὶ ταἀγαϑόν, 

0 διὰ τέλους ζητοῦσιν, εἶπεν ἡδονήν. 

εὖ γ᾽, ὦ χράτιστ᾽ ἄνθρωπε xol σοφώτατε" 

τοῦ γὰρ μασᾶσϑαι χρεῖττον οὐκ ἔστ᾽ οὐδὲ ἕν 

ἀγαϑόν" πρόσεστιν ἡδονὴ γὰρ τἀγαϑόν. 

Athenaeus VII p. 279 d: ᾿Ηγήσιππος δ᾽ ἐν Φιλεταί- 

goi "Eníxovoog κτλ. Vs. 6 ἡδονῇ Schweighaeuserus, Vulgo 
ἡδονήν. ; 





*) V. Hist. crit. p. 477. 


91 


Comoed, nov. 


"10 


15 


20 


SOSIPATER. 
( Hist. erit. p. 477) 





KATAWEYAOMENOS-. 


Οὐ παντελῶς εὐχαταφρόνητος ἡ τέχνη, 

ἂν κατανοήσῃς, ἐστὶν ἡμῶν, Δημύλε" 

ἀλλὰ πέπλυται τὸ πρᾶγμα, καὶ πάντες σχεδόν 
εἶναε μάγειροί φασιν, οὐδὲν εἰδότες. 

ὑπὸ τῶν τοιούτων δ᾽ ἡ τέχνη λυμαίνεται. 
ἐπεὶ μάγειρον ἂν λάβῃς ἀληϑινόν, 

ἐχ παιδὸς ὀρϑῶς εἰς τὸ πρᾶγμ᾽ εἰσηγμένον, 
xci τὰς δυνάμεις κατέχοντα xol τὰ μαϑήματα 
ἅπαντ᾽ ἐφεξῆς εἰδόϑ'᾽, ἕτερόν cot τυχόν 
φανήσεται τὸ πρᾶγμα. τρεῖς ἡμεῖς μόνοι 
ἐσμὲν ἔτι λοιποί, Βοιδίων καὶ Χαριάδης 

ἐγώ τε. τοῖς λοιποῖς δὲ προσπέρδου. B. τί φής; 
A. ἐγώ. τὸ διδασκαλεῖον ἡμεῖς σώζομεν 

τὸ Σίχωνος. οὗτος τῆς τέχνης ἀρχηγὸς ἦν. 
ἐδίδασχεν ἡμᾶς πρῶτον ἀστρολογεῖν Σίχων, 
ἕπειτα μετὰ ταῦτ᾽ εὐθὺς ἀρχιτεκτογεῖν. 

περὶ φύσεως κατεῖχε πάντας τοὺς λόγους " 

ἐπὶ πᾶσι τούτοις ἔλεγε τὰ στρατηγιχά. 

πρὸ τῆς τέχνης ἔσπευδὲ ταῦϑ᾽ ἡμᾶς μαϑεῖν. 


3T , , T 3 , 
B. aga σύ us χόπτειν οἷος εἰ ys, φίλτατε., 
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4. οὐχ ἀλλ᾽ iv ὅσῳ προσέρχετ᾽ ἐξ ἀγορᾶς ὁ παῖς, 
μιχρὰ διαχινήσω σὲ περὶ τοῦ πράγματος, 

ἵνα τῷ λαλεῖν λάβωμεν εὔκαιρον χρόνον. 

Β. "Ἄπολλον, ἐργῶδές γ᾽. 4,.. ἄκουσον ὠγαϑέ. 
δεῖ τὸν μάγειρον εἰδέναι πρώτιστα μέν 

περὶ τῶν μετεώρων, τάς τὲ τῶν ἄστρων δύσεις 
χαὶ τὰς ἐπιτολάς; καὶ τὸν ἥλιον πότε 

ἐπὶ τὴν μαχράν τὲ καὶ βραχεῖαν ἡμέραν 
ἐπάνεισι, x&v ποίοισίν ἐστι ζῳδίοις. 

τὰ γὰρ ὄψα φασὶ πάντα xai τὰ βρώματα 
σχεδὸν ἐν περιφορᾷ τῆς ὅλης συντάξεως 
ἑτέραν ἐν αὑτοῖς λαμβάνειν τὴν ἡδονήν. 

ὃ μὲν οὖν κατέχων τὰ τοιαῦτα τὴν ὥραν ἰδών 


τούτων ἑχάστοις ὡς προσῆκε χρήσεται" 


ὁ δ᾽ ἀγνοῶν ταῦτ᾽ εἰχότως τυντλάζεται. 

πάλιν τὸ περὶ τῆς ἀρχιτεχτονιχῆς ἴσως 
ἐθαύμασας τί τῇ τέχνῃ συμβάλλεται. 

B. ἐγὼ δ᾽ ἐϑαύμασ᾽ ; 44. ἀλλ᾽ ὅμως ἐγὼ φράσω, 
τοὐπτάνιον ὀρϑῶς χαταβαλέσϑαι χαὶ τὸ φῶς 
λαβεῖν ὅσον δεῖ καὶ τὸ πνεῦμ᾽ ἰδεῖν πόϑεν ; 
ἐστὶν μεγάλην χρείαν τίν᾽ εἰς τὸ πρᾶγμ᾽ &ye. 

ὃ χαπνὸς φερόμενος δεῦρο κἀκεῖ διαφοράν. 
εἴωϑε τοῖς ὄψοισιν ἐμποιεῖν τινα. 

τί οὖν; ἔτι σοι δίειμι τὰ στρατηγιχά" 

* ^ E * 
ἔγωγε τὸν μάγειρον. ἡ τάξις σοφόν 
ἁπανταχοῦ μέν ἐστι xav πάσῃ τέχνῃ, 
ἐν τῇ καϑ᾽ ἡμᾶς δ᾽ ὥσπερ ἡγεῖταν σχεδόν. 
τὸ γὰρ παραϑεῖναι κἀφελεῖν τεταγμένως 


ἕχαστα, καὶ τὸν χαιρὸν ἐπὶ τούτοις ἰδεῖν, 
31" 
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50 πότε δεῖ πυχνότερον ἐπαγαγεῖν, καὶ πότε βάδην, 
χαὶ πῶς ἔχουσι πρὸς τὸ δεῖπνον, καὶ πότε 
εὔχαιρον αὐτῶν ἐστι τῶν ὄψων τὰ μέν 
ϑερμὰ παραϑεῖναϊ, τὰ δ᾽ ἐπανέντα, τὰ δὲ μέσως, 
τὰ δ᾽ ὅλως ἀποψύξαντα --- ταῦτα πάντα δή 

55 ἐν τοῖς στρατηγικοῖσιν ἐξετάξεται 

μαϑήμασιν. | B. τίς δή τι παραδείξας ἐμοί 
τὰ δέοντ᾽ ἀπελϑὼν αὐτὸς ἡσυχίαν ἄγε. 

Athenaeus ΙΧ p. 8171: Μέγας δ᾽ ἐστὶ σοφιστὴς καὶ 
οὐδὲν ἥττων τῶν ἰατρῶν tic ἀλαζονείαν χαὶ ὁ παρὰ Σω- 
σιπάτρῳ᾽ μάγειρος ἐν Karowevoouévo, λέγων οὕτως Οὐ 
παντελῶς xrÀ. | Vs. 9 Δημύλε, Libri Δήμυλε, Vide inter- 


pretes Gregorii Cor. p. 290. : Bastii Epist. crit. p. 243 et 
quem Dindorfius attulit Boissonadum. ad Aristaen. Epist. 


p. 441. — Vs. 8 πέπλυται, vilescere coepit. V. Porsonus 
ad Euripidis Med. 139 no. X. — Vs. 4 οὐδὲν Dindorfius 
pro οὐϑέν, — Vs. 6 ante Grotium ἐάν. — Vs. 8 τὰς Óvva- 


Meg sc. artis, non alimentorum, ut interpretatus est Casau- 


bonus. — Vs. 10 μόγοι addidit Casaubonus. — Vs. 11 Βοι-. 


δίων καὶ Χαριάδης. Ex his Boedionem nusquam praeterea 
commemoratum reperio; Chariadem autem Atheniensem in 
septem artis coquinariae auctoribus numerat Euphro apud 
Athenaeum ΙΧ p. 379e. — Vs. 18 τὸ διδασκαλεῖον, disci- 
plinam, doctrinam, quae prorsus insolens est huius vocis 
significatio. Ἐοτίαββο “ἔγωγε τὸ διδασχάλιον. Alterum nisi 
de loco, in quo scholae habentur, non dicitur. — Vs. 15 
Xixov addidit Grotius Exc. p. 887. — Vs. 20 χόπτειν, ene- 
care, obtundere. Pollux VI 119: ἀποκναίων ἀηδίᾳ, κόπτων 
τὰ ὦτα. Alciphro Epist. lI ὃ 7: ἵνα μὴ κόπτω σε δίς. Si 
modo haee vitio carent, Ambigue, ut Sosipater, verbo illo 
usi sunt etiam alii comici poetae. V. Piersonnm ad Moer. 
p. 74 et indicem graecitatis. — Vs. 92 μιχρὰ διακινήσω σε, 
paucis te admonebo.  lacobsius tentabat μιχρὸν διαμνήσω 
σε. — Vs. 38 ἄχαιρον V. — Vs. 24 ἐργῶδές γ᾽ pro ἐργώ- 
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GP MDC 








KATA'WEYAOMENOX 489 


δὲς Dindorfius. — Vs. 81 βρώματα σχεδὸν ἐν τῇ πεέριφορᾳ 
ABP. Delevit articulum Dindorfius. VL omittunt σχεδόν 
Poterit tamen retineri articulus, si vs. 90 φασὶ deleas et 
y8. 92 ex C scribas λωμβάνει pro λαμβάνειν, in hunc modum: 

τὰ yàg ὄψα πάντα καὶ τὰ βρώματα σχεδόν 

ἐν τῇ περιφορᾷ τῆς ὅλης συντάξεως 

ἑτέραν ἐν αὑτοῖς λαμβάνει τὴν ἡδονήν. 
Vs. 32 αὑτοῖς pro αὐτοῖς edidit Dindorfius. — Vs. 91 Ὁ 
προσήκει, quod nescio an praestet. — Vs. 8ὅ τυντλάζεται, luto 
conspergitur. Mecte Schweigh. interpretari videtur Judibrio 
habetur, contumeliose irridetur. Comparat verbum προπῆή- 
λακίζεσϑαι. — 8. 88 ἐγὼ δ᾽ ἐθαύμασ᾽ AP. ἐγὼ δ᾽ ἐϑαύ- 
μασα B. ἔγωγ᾽ ἐθαύμασ᾽ VL. Iacobsius ἐγὼ οὐκ ἐθαύμασ᾽. 
Denique Dindorfius edidit ἐγῴδα ϑαυμάστ᾽. Mibi sufficere 
videbatur verba haec per interrogationem efferre: ego vero 
miratus sum? i. e. ego non miratus sum. lta etiam nos: 
was? ich hütte mich gewundert? — Vs. 99 τοὐπτάνιον Ca- 


" saub. pro τοὐπτάνειον vel τοὐπτανεῖον. lbid. B χαταβαλ- 


λεσϑαι.  — Vs. 40 λαβεῖν pro λαμβάνειν Casaubonus. — 
Vs. 43 ὄψοισιν Dobraeus Adv. II p. 321. Libri ἕψουσιν. — 
Vs. 44 τί ovv Casaubonus. Libri τοιοῦτον. In € τοιοῦτον 
om, cetera autem usque ad vs. 47 ita scripta sunt: ἔτι διξιμό 
σοι τὰ στρατηγιχά, ἡ τάξις σοφὸν πανταχοῦ" zcÜ" ἡμᾶς 
δὲ πάνυ. Lacunam indicavit Dindorfius. — Vs. 45 ἔγωγε B. 
ἔχω γε A. ἔχειν γε PVL. — Vs. 46 ἁπανταχοῦ uiv ΛΒ. 
μὲν ἁπανταχοῦ PVL. — Vs. 47 ἡγεῖτο AP. — Vs. 54 δὴ 
abest ab ABCP. addunt VL, — Vs.56 pro τίς δή τι Casaub. 
σὺ δῆτα. Grotius τέ δ᾽ εἶτα; Neutrum ferri posse apparet. 
Reliqua compares cum Nicomachi loco apud Athenaeum VII 
p.290 e. ubi itidem nescio quis longis coqui sermonibus ob- 
tusus haec dicit: σὺ μηδὲν ἐνόχλει μήτε σαυτὸν μήτ᾽ ἐμέ" 
ἀπραγμόνως δὲ διαγενοῦ τὴν ἡμέραν. 





EU PH RH 0. 
( Hist. crit. p. 477) 





dd oE 2D 0. Kk 


Πολλῶν μαϑητῶν γενομένων ἐμοί, zx, 
διὰ τὸ νοεῖν ἀεί τι xc ψυχὴν ἔχειν, 
ἄπεν γεγονὼς μάγειρος ἐκ τῆς οἰκίας 

ἐν οὐχ ὅλοις δέκα μησὶ, πολὺ νεώτατος. 

ὅ Aris Ῥόδιος ὦπτηχεν ἰχϑὺν μόνος ἄκρως" 
Νηρεὺς δ᾽ ὁ Χῖος γόγγρον ἦψε τοῖς ϑεοῖς" 
ϑρῖον τὸ λευχὸν ovE 'AOwvov Χαριάδης. 
ζωμὸς μέλας ἐγένετο πρώτῳ ““αμπρίᾳ. 
ἀλλᾶντας ᾿“«φϑόνητος, Εὔϑυγος φαχῆν, 

10 ἀπὸ συμβολῶν συνάγουσιν ἀρίστων πόρους 

* O* * * 

οὗτοι μετ᾽ ἐχείνους τοὺς σοφιστὰς τοὺς πάλαι 
γεγόνασιν ἡμῶν ἑπτὰ δεύτεροι σοφοί. 
ἐγὼ δ᾽ ἁρῶν τὰ πολλὰ προκατειλημμένα, 
εὗρον τὸ κλέπτειν πρῶτος, ὧστε μηδένα 

19 μισεῖν μὲ διὰ τοῦτ᾽, ἀλλὰ πάντας λαμβάνειν. 
ὑπ᾽ ἐμοὺ δ᾽ ὁρῶν σὺ τοῦτο προχατειλημμένον 
ἔδιον ἐφεύρηκος τι, καὶ τοῦτ᾽ ἐστὶ σόν. 
πέμπτην ἔϑυον ἡμέραν οἱ Τήνιοι, 
πολιοὶ γέροντες, πλοῦν πολὺν πεπλευχότες, 
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20 λεπτὸν ἔριφον xai μικρόν. οὐκ ἦν ἐχφορά 
zx χρεῶν τότ᾽, οὐδὲ τῷ διδασκάλῳ. 
ἑτέρους πορίσασϑαι δύ᾽ ἐρίφους ἠνάγχασας " 
τὸ γὰρ ἧπαρ αὐτῶν πολλάκις σχοπουμένων, 
xag κάτω τὴν χεῖρα τὴν μίαν λαϑών 

95 ἔρριψας εἰς τὸν λάχκον ἑτωμῶς τὸν νεφρόν. 
πολὺν ἐποίησας ϑόρυβον. οὐχ ἔχει νεφρόν, 
ἔλεγον. ἔχυπτον οἱ παρόντες ἀποβολῇ. 
ἔϑυσαν ἕτερον. τοῦ δὲ δευτέρου πάλιν 
τὴν χαρδίαν εἶδόν σε χαταπίνοντ᾽ ἐγώ. 

80 πάλαι μέγας εἶ, γίγνωσχε" τοῦ γὰρ μὴ χανεῖν 
λύχον διακενῆς σὺ μόνος εὕρηχας τέχνην. 
χορδῆς ὀβελίσκους ἡμέρας ξητουμένους 
δύ᾽ ἐχϑὲς ὠμοὺς εἰς τὸ πῦρ ἀποσβέσας, 
xci πρὸς τὸ δίχορδον ἐτερέτιζες. ἡσϑόμην 

38 ἐκεῖνο δρᾶμα, τοῦτο δ᾽ ἐστὶ παίγνιον. 


" 


Athenaeus IX. p. 879 d: δὔφρων ἐν τοῖς ᾿“4δελφοῖς τῷ 
δράματε ποιήσας τινὰ μάγειρον πολυμαϑῆὴ καὶ eunatósvrov 
μνημονεΐίοντά τε τῶν πρὸ αὐτοῦ τεχνιτῶν καὶ τίνα ἕχαστος 
εἶχεν ἰδίαν ἀρετὴν xal ἐν τίν; ἐπλεονέχτει, ὅμως οὐδενὸς 
ἐμνήσϑη τοιούτου ὧν ἐγὼ ὑμῖν πολλάκις τυγχάνω παρα-- 
σχευάζων, λέγει δ᾽ οὖν οὕτως Πολλῶν μαϑητῶν χτλ. Υϑ. ὅ 
' Aye 1,.. " Aygie PV. lbidem ὄπταχεν B. Scribendum vi- 
- detur ὥπτα μέν. De Nereo vide Hist. crit. p. 972, Deos 
congro vescentes habes apud Philem. p. 27 22. — Vs. 7 ϑρῖον 
Casaubonus. Libri ὅριον et ogiov. De Chariade eoquo vide 
Sosipatri Korew:vó. vs. 11. Ab hoc diversus esse videtur 
Chariades commemoratus ab Eubulo Ant. l1I p. 209. — Vs. 8 
propter Aevzóv τὸ ϑρῖον malim ζωμὸς ὁ μέλας. Mireris Por- 
sono App. ad Toupii Emend. p. 499 excidisse ζωμὸς δὲ ué- 
λας. lus nigrum non solis Lacedaemoniis proprium, sed 
eliam Atheniensibus in usu fuit. V. Athen. III p. 121 a." 
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Schweighaeuserus. — Vs. 10 ᾿Ζρίστων ABPV. ' Aouorío» L. 
Casaubonus haec adnotavit: ,,lis qui volunt ex symbolis una 
esse, invenit Aristio rationes compendiarias. Superioribus 
aliquot locis testatus est Athenaeus, convivia e collatis sym- 
bolis fuisse tenuia et fugi. [V. Diphilum Pict. IL 31.] In his 
igitur oportuit cocos invenire πόρους, h. e. varias rationes 
conficiendi cibos diversos ex eadem materia." ^ Haec po- 
strema de πόροις plane. pro arbitrio posuit. Accedit quod 
neque 4oíorov, quod primam corripit, neque ᾿4ριστίων, 
quo numerorum elegantia corrumpitur, ullo modo probari 
potest. Denique unde pendere dicamus accusativos &AAGv- 


τας, φαχῆν, πόρους 3 Haec omnia docent primum non ᾿4ρί- 


στῶν esse Bcribendum, sed ἀρίστων, ut ἀρίστων πόροε sint 
sumptus prandiorum, et accusativus πόρους pendeat a cv»- 
ἀγοῦσιν, deinde versum excidisse, in quo et nomen coqui et 
cibus ab eo inventus, denique verbum aliquod legebatur, a 
quo accusativi suspensi erant, e. 6, εὗρεν, ἔδειξεν, ἐδίδαξεν͵ 
Indicavi igitur lacunam. — Vs. 18 sq. ,Tenii quidam nau- 
' fae, quum vix quinto die Athenas appulerint, diis vota red- 
dunt, defuncti periculosa navigatione. lta necessario expo- 
nimus πέμπτην ἡμέραν ἔϑυον. '"Tenus non ita longo inter- 
vallo Athenis distat, ut quinque dierum esset navigatio: sed 
isti tempestatem passi videntur." Casaubonus. Ceterum οὗ 
"vio «02101 receptum ex VL. Inediti fere οὗ τινὲ οἱ πολ- 
Aot. — 8.91 “ύχῳ κρεῶν τότ᾽ Porsonus App. Toupii Em. 
p. 499. "Toupius 2x9 τότε χρεῶν. A τότε λεύχῳ κρεῶν. 


VL τότε λευχοχρέων. — Vs. 23 oxonovuévov Casaubonus. 
σχοπούμενον L. x«onovusvov APV. — Vs. 94 χκαϑεὶς χάτω 


zrÀ. ,,Mactato primo haedo, dum curiosius ex perpetuo ritu 
iecur spectant nautae, nebulo iste manum ulterius promovet, 
renem magua audacia aufert iacitque in foveam: quem ubi 
animadversum est deficere, tumultuari nautae et sibi timere, 
quibus lioe portentum esset oblatum. Quando igitur non 
litarant hac prima victima, succidaneam praecidaneae substi- 
tuunt. Sed hoc quoque frustra: nam et haec sine corde 
reperitur, fraude simili eiusdem hominis sacerrimi. lta opus 





^ 
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est tertio haedo." Casaubonus. — Vs. 29 Dobraeus Adv. II 
p. 822 τῶ veqpo idemque versu sequente γέφρω. — Vs. 26 
ἔχει Schweighaeuserus. Libri εἶχε. —— Vs. 28 libri πάνυ. 
Correxit Tyrwhittus ad Toupii Emend. p. 428 et post hunc 
alii. — Vs. 80 lacobsius μάγος pro μέγας, quod non credo 
corruptum esse. lbid. libri γίνωσχε, De proverbio λύκος χαίνει 
cfr Leutschium ad Diogen. VI 20 et Eubuli Aug. vs. 11. Ludit 
autem in nomine coqui, quem Lycus appellatum fuisse docet 
vs. 1.91. Apposite Coraes affert Aristaen. 11 20: λύχος ovv 
χανών, ὦ xov, ἄπιϑε διακενῆς. -— Vs. 88 ἐχϑὲς ΔΒ. 
ἰχϑῦς PVL. Ibid. B ἐς pro εἰς. Pro ἀποσβέσας Casaubo- 
nus ἀπέσβεσας. Pro ὠμοὺς fuit qui ὠμῆς requireret. Sed 
χορδῆς ὀβελίσχοε ὠμοί, si modo ὀβελίσχος χορδῆς recte di- 
eitur veru cui χορδὴ affixa est, non magis insolens est quam 
Θάσιον οἴνου σταμνίον et plurima his similia apud Lobe- 
ckium ad Aiac. 7 et Dobraeum ad Aristoph. Plut. 718. — 
Vs. 94 πρὸς B omittit, quem sequutus Fritzschius Quaest. 
Arist. I p. 282 pro χαὶ scripsit κατά, Fortasse recte. Sed 
vellem sententiam loci, quam clarissimam esse dicit, expo- 
suisse. Ludere poetam in voce χορδή, quae et intestinorum 
partem et lyrae fidem significat, apertum est, monuitque iam 
Casaubonus. 





ΑΙΣΧΡ 5 d 
Μίδας δὲ κεστρεύς ἐστι" νῆστις περιπατεῖ. 


Athenaeus VIII p. 307 e: ὅτι δὲ εἶδος κεστρέων οἱ νή- 
στεις — -Πὔφρων «ΑΑἰσχρᾷ Μίδας δέ κτλ. 





AHOA1A40Y 2 A, ** 
"Enav δὲ καλέσῃ ψυγέα τὸν ψυχτηρίαν, 
τὸ τευτλίον δὲ σεῦτλα, φαχέαν τὴν φαχῆν, 
τί δεῖ ποιεῖν; σὺ γὰρ εἶπον, D. ὥσπερ χρυσίου 


φωνῆς ἀπότισον, Πυργόϑεμι, καταλλαγήν. 





*) V. Hist. crit. p. 369. 477, **) V, Hist, crit. p. 477. 
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Heracleon apud Athenaeum XI p. 503a: ὃν ἡμεῖς ψυ- 
γέα καλοῦμεν, ψυχτηρίαν τινὲς ὀνομάζουσι" τοὺς δ᾽ 'Atze- 
κοὺς καὶ κωμῳδεῖν τὸν ψυγέα ὡς ξενικὸν ὄνομα. Εὔφρων 
᾿Αποδιδούσῃ ᾿Επὰν δὲ καλέσῃ κτλ. Ws. 1 libri τήν, Recte 
τὸν Casaubonus commendavit ex Eustathio p. 1632 18. — 
Vs. 2 librl τὸ σευτλίον δὲ τεῦτλα.  Correxit Schweighaeu- 
serus, quem sequi debebat- Dindorfius. V. ad Alexin p. 448 et 
supra p. 398. Ib. libri φαχέα. Sed φακεὺς unquam dictum esse 
non credibile est. Itaque scripsi φακέαν, quo genuini Attici non 
magis usi sunt quam dixerunt τραγέα pro τραγῆ, κωλέα pro 
χωλὴ etc. Cfr Lobeckius Phryn. p. 8. — Vs.3 σὺ Schweig- 
haeuserus. Libri εὖ. Sequentia, quibus alterius personae no- 
tam praefigendum esse ad Euphor. p. 37 monui, recte in- 
terpretatur Dalecampius: ut auri, sic tibi harum vocum est 
persolvendus collybus. De καταλλαγὴ vide supra p. 408. 
Pro ἀπότισον nescio an ἀπότισαι scribendum sit. 





᾿ γῶν ἀφ μὰς mn geo 


a 
'Q γὰρ τὸν ἴδιον οἰχονομῶν καχῶς βίον, 
πῶς οἶτος ἂν σώσειε τῶν ἔξω τινά; 
Stobaeus Flor. XV 2 cum lemmate Evgoovog Δ4ιδύμων. 
»Sic Froben. LU490vog B. Nihil enotavi ex A. ἤὔφρονος 


ἐν Διδύμοις Schow. Euphronis in. Didymis Gesner. Euphro 
Geminis Grotius." Gaisfordus. 


I. 
* EVI , 3 € - 4 , - - , 
«ὁ Ζεῦ, τί ποϑ᾽ ἡμῖν δοὺς χρόνον τοῦ ζὴν βραχύν 
πλέχειν ἀλύπως τοῦτον ἡμᾶς OUX ἐᾷς; 


Stobaeüs Flor. XCVIII 42 cum lemmate EU.oovog 4i- 
δύμων. Versu primo A πάνϑ᾽ pro ποθ᾽. 
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ΘΕΩ͂Ν AL O P A. 


Καινοὺς πορίζου πρός ue ϑεῶν ϑεούς, 
ἵνα τοὺς παλαιοὺς μὴ ᾿πιορχῇς πολλάκις. 


Stobaeus Flor. XXVIII 11 in titulo περὲ ἐπιορχίας cum 
lemmate ἔὔφρονος Θεῶν ἀγορᾶς. Vs. l πρὸς ante ϑεῶν 
addidit Grotius, quem sequutus est Gaisfordus. Non male 
Baileius Com. graec. I p. 16 πρὸς σὲ τῶν ϑεῶν, per te 
deos oro, allato Valcken. ad Phoen. 1659. *) 





BIELLA SPCULIE 


, , » * , , 
t . 
“οβὸς τὶς ἐστι καὶ ψύίαι καλούμεναι 


ταύτας ἐπιτεμὼν πρὶν ϑεωρῆσαι μαϑών. 


Athenaeus ΙΧ p. 399 b: μνημονεύει αὑτῶν (ψυῶνῚ καὶ 
Εὔφρων ὁ χκωμιχὸς ἐν Θεωροῖς “οβός τίς ἐστι x1À. |n his 
πρὶν ϑεωρῆσαν non est priusquam  contempleris, sed quod 
vel titulus dramatis docet, priusquam ϑεωροῦ munus obeas. 
Constat enim qui ϑεωρίας gratia peregre abirent, ante pro- 
fectionem hostiae exta consuluisse, Nec in duplice partici- 
pio haerendum, Nimirum omisit Athenaeus ea quae pro- 
xime sequebantur. Sententia autem talis fuisse videtur: his 
incisis si videris fausta portendi, proficiscaris licet. 


Pu 





[ M OYS A L ὦ 


Φοινικίδης δ᾽ ὡς εἶδεν ἐν πλήϑει νέων 
μεστὴν ζέουσαν λοπάδα Νηρείων τέχνων, 





*) fn versu poelae incerti apud Cramerum Anecd. Oxon. I p. 83 
27 (Schneidewin Coniect, crit. p. 102) : ' 41A" ἀντόμεσϑα πρὸς Ζηνὸς 
' Olvuntov, scribendum πρὸς σὲ Ζιὸς ᾿Ολυμπίου, ΙΝ 


**) V, Hist, crit. p. 477. 
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ἐπίσχετ᾽ ὀργῇ χεῖρας ἠρεϑισμένας" 
τίς φησιν εἶναι δεινὸς ἐκ κοινοῦ φαγεῖν; 
9 τίς ἐκ μέσου τὰ ϑερμὰ δεινὸς ἁρπάσαι; — 
ποῦ Κόρυδος, ἢ Φυρόμαχος, ἢ Νείλου βία; 
ἴτω πρὸς ἡμᾶς, καὶ τάχ᾽ οὐδὲν μεταλάβοι. 
Athenaeus VIII p. 318 b. de lurconibus famosi nominis 
dicens: δὔφρων δὲ ἐν Μούσαις Φοινιχίδης δ᾽ ὡς εἶδεν κτλ. 
"Vs. 1 νέων Schweighaeuserus. Libri νεῶν. — Vs. 4 φαγεῖν 


AB. φυγεῖν PVL. — Vs. 6 νίλλου βία A. κοίλου βία PVL. 
ὡς λουβία B. Cfr vol. ΠῚ p. 596. 


TURUNS 





IIAPAAIAOMENH.*) 


Οὑμὸς διδάσκαλος δὲ μήτραν σχευάσας ΄. 
παρέϑηχε Καλλιμέδοντι, χἀσϑίονθ᾽᾽ ἅμα 
ἐποίησε πηδᾶν, ὅϑεν ἐκλήϑη Κάραβος. 

Athenaeus lII p. 100 d. de μήτρᾳ agens: Εὔφρων δ᾽ 
ἐν Παραδιδομένῃ Οὑμὸς διδάσχαλος κτλ. Facile apparet 
lusus iocique causa haec ficta esse. Veram cognominis 
Callimedonti haerentis rationem ipse indicavit Athenaeus 
III p. 104 d: παῖδες ἐπεισῆλϑον φέροντες ἐπὶ δίσχων κα- 
ράβους μείζονας. Καλλιμέδοντος τοῦ ῥήτορος, ὃς διὰ τὸ φι- 
ληδεῖν τῷ βρώματι Κάραβος ἐπεκλήϑη. Cfr ad Platonis 
fragm p. 692. 





XYNEOHBOI 


“Ὅταν ἐῤανισταῖς, Καρίων, διακονῇς, 

2 » ᾿ς, 592 c! , » 
οὐκ &OTL παίζειν, οὐδ᾽ ἃ μεὲεμαϑηκχας ποιεῖν. 
ἐχϑὲς χεκινδύνευκας" οὐδεὶς εἰχέ σοι 
κωβιὸς ὅλως γὰρ ἧπαρ, ἀλλ᾽ σαν κενοί" 

5 ἐγχέφαλος ἠλλοίωτο. δεῖ δέ, Καρίων, 





*) V. Hist. crit. p. 306. 478. 
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ὅταν μὲν ἔλθῃς εἰς τοιοῦτον συρφετόν, 
Δρόμωνα καὶ Κέρδωνα καὶ Σωτηρίδην, 
μισϑὸν διδόντας ὅσον ἂν αἰτήσῃς, ἁπλῶς 
εἶναι δίχαιον, οὗ δὲ νῦν. βαδίξομεν, 

10 εἰς τοὺς γάμους, ἀνδροφόνον. ἂν τοῦτ᾽ αἰσϑάνῃ, 
ἐμὸς εἰ μαϑητὴς καὶ μάγειρος οὐ κακός. 
ὁ χαιρὸς εὐχτός" ὠφελοῦ. φιλάργυρος - 
ὁ γέρων. ὁ μισϑὸς μιχρός. εἴ σε λήψομαι 
γῦν μὴ κατεσϑίοντα καὶ τοὺς ἄνϑρακας, 

1ὅ ἀπόλωλας. εἴσω πάραγε. καὶ γὰρ οὑτοσί 


προσέρχεϑ᾽ ὁ γέρων. ὡς δὲ καὶ γλίσχρον βλέπει, 


Athenaeus IX p. 8177 d: ὁ δ᾽ ἐν τοῖς Εὔφρονος Xvv- 
ερήβοις μάγειρος. ἀκούσατε οἷα παραινεῖ “Ὅταν ἐρανισταῖς 
xrÀ. ,,Coquus discipulum alloquitur et praecepta ei dictat. 
Cum pauperibus, ait, operam locaveris, cuiusmodi sunt qui 
de symbolis una sunt, non licet ludere, neque ea facere 
quae soles h. e. furta committere, ut fieri solitum a famulis 
coquorum." Casaubonus. — Vs.5 malim οὑγχέφαλος, et pro 
ἠλλοίωτο suspieabar ἠλλοτρίωτο, cerebrum fraude tua sub- 
ductum erat, Sed fortasse pro ἐγχέφαλος scribendum' est 
ὃ χέφαλος, qui piscis fuit e delicatissimis. Ita servari potest 
ἠλλοίωτο, mutatus erat capito , nec idem qui antea fuerat, 
partibus quibusdam furto ei detractis. Accedit quod vix intel- 
legitur, quo astu cerebrum, cuius fluida et tenuis est mate- 
ria, furax minister intervertere potuerit. — Vs. 8 libri αἰτή- 
g«ig. Correxit Dindorfius, — Vs. 10 ἀνδροφόνον, insigniter 
improbus et furar. Vide ad Amphidis fragm. p. 314. — 
Vs.14 zarecÜovra χαὶ τοὺς ἀνϑραχας proverbialiter dictum 
est de hominibus voracissimis. Cfr Ion tragicus apud Athen. 
X p. 411 b. de Hercule: ὑπὸ δὲ τῆς ἀπληστίας κατέπενε καὶ 
τὰ χᾶλα χαὶ τοὶς ἄνϑραχας, -— Vs. 16 αὐτὸς quod libri 
ante οὑτοσὶ habent praeeunte Dindorfio expunxi. Schweig- 
haeuserus πάραγε delebat, — — Vs. 16 ὡς δὲ x«t γλίσχρον 
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βλέπει.  Imitatur Aristophanem Vesp. 900 ὡς δὲ xoi κλέ- 
"10V βλέπει, 





EX INCERTIS FABULIS. ἡ 


Mu ὦ 
'Eyo μαϑητὴς ἐγενόμην Σωτηρίδου, 
ὃς ἀπὸ ϑαλάττης Νιχομήδει δώδεκα 
ὁδὸν ἀπέχοντι πρῶτος ἡμερῶν ποτὲ 
ἀφύης ἐπιϑυμήσαντι χειμῶνος μέσου 

ὅ παρέϑηχε νὴ AU ὥστε πάντας ἀνακραχγεῖν. 

JD. πῶς δὲ δυνατὸν τοῦτ᾽ ἐστί; .4. ϑήλειαν λαβών 
γογγυλίδα, ταύτην ἔτεμε λεπτὰ καὶ μαχρᾶ, 
τὴν ὄψιν αὑτῆς τῆς ἀφύης μιμούμενος" 
ἀποζέσας, ἔλαιον ἐπιχέας, ἅλας 

10 δοὺς μουσικῶς, μήχωνος ἐπιπάσας ἄνω 

κόχχους μελαίνης τὸν ἀριϑμὸν δώδεκα, 
ὲ περὶ τὴν Σχυϑίαν ἔπαυσε τὴν ἐπιϑυμίαν. 
E καὶ Νιχομήδης, γογγυλίδα μασώμενος, 
ἀφύης τότ᾽ ἔλεγε τοῖς φίλοις ἐγχώμιον, 
15 οὐδὲν ὁ μάγειρος τοῦ ποιητοῦ διαφέρει" 
ὁ νοῦς γάρ ἐστιν ἑκατέρῳ τούτων τέχνη. 

Athenaeus I p. 7d: Νιχομήδει τῷ Βιϑυνῶν βασιλεῖ 
ἐπιϑυμήσαντι ἀφύης (μαχρὰν δὲ καὶ οὗτος ἦν τῆς ϑαλάσ- 
σῆς} μάγειρός τις μιμησάμενος τὸ ἰχϑύδιον παρέϑηκεν ὡς 
ἀφίας. ὁ γοῦν nao Εὔφρονι τῷ κωμικῷ μάγειρός φησιν 
᾿Εγὼ μαϑητής κτλ. Vs. 9 libri ϑαλάσσης. lbidem JVixo- 
μήδει, V. Hist. erit. p. 418. — Υβ. 9 παρέϑηκεν ἡδείας ἢ 
BC. παρέϑηκεν ἡδεῖς VL« Correxi παρέϑηκε νὴ Δι᾽ Praef. 
ad Menandrum p. XX. — Vs. 6—12 apud Suidam v. ἀφύα 
ita. seripti leguntur: ϑήλειαν λαβὼν γογγυλίδα ταύτην ἔτε- 
μὲν εἰς μαχρὰ καὶ λεπτὰ τὴν Owuv τῆς ἀφύης μιμούμενος ὦ 
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ἐπιζίσας ἔλαιον ἐπιχέας ἅλας, μήχωνας ἐπιπάσας, ἔλυσε τὴν 
ἐπιϑυμίαν. — Vs. ? ,,Ιταύτην ἕτεμε λεπτὰ τὴν ὄψιν ΒΟ}. 
ταύτην ἔτεμεν εἰς λεπτὰ σφόδρα τὴν ὄψιν VL. Veram 
scripturam Suida duce restituerunt Porsonus et Elmsleius ad 
Acharn. 301." Dindorfius. — 8. 9 ἀποζέσας BC. ἀποζέσαι 
δ᾽ VL. — Vs. 11, ,δώδεχα V. δυώδεχα L, quod retinuit 
Schweigh. de codd. tacens. Qui ex B mihi enotavit «9:2. 
μόν, videtur voluisse ἀρειϑμὸν δώδεκα: nam in ἀριϑμὸν  ni- 
hil varietatis est Porsonus χόχχους μελαίνης τετταράκοντα 
τὸν ἀριϑμόν. Dindorfius. Suspicari possis τὸν ὀριϑμόν 
που δώδεκα, vel potius commate post μελαίνης posito, τὸν 
ἀριϑμὸν δὲ δώδεχα, — Vs. 12. ἔγλυσε V. ἐκλύσε Basil. ἔλυσε 
L. ἔπαυσε Porsonus. 
H. 
Οὐχ ἔστι μοιχοῦ μεῖζον οὐδὲ Ev κακόν" 
ἐν ταῖς γὰρ ἑτέρων βούλετ᾽ ἀτυχίαις τρυφᾶν. 


Stobaeus Flor. VI 21 cum lemmate Evqoovoc. 


MA € H O. 
( Hist. crit. p. 478) 





ἍΝ τ Οὗ Lh 


« 


διον οὐδέν ἐστί μοι τῆς ματτύης, 
τοῦτ᾽ εἴτε πρῶτοι ακχεδόνες τοῖς ᾿Αττικοῖς 
κατέδειξαν ἡμῖν, εἴτε πάντες οἱ ϑεοί, 
οὐχ οἶδα" πλήν γ᾽ ὅτι μουσιχωτάτου τινός. ^ 


Athenaeus XIV p. 6642. de mattya, delicatissimo edu- 
lio, disserens: ἐποίησε δὲ xci οὗτος (Machon) ἐν δράματι 
᾿“γνοίᾳ ταυτί “Ἥδιον οὐδέν χτλ. | Vs. ὃ κατέδειξαν L. Ce- 
teri χατεδίδαξαν. — Vs. 4 πλήν γ᾽ ὅτι Schweighaeuserus. 
Libri πλὴν ἔστι γε, Post μουσιχωτάτου τινος sequebatur 
fortasse τοῦτ᾽ ἐστὶν εὕρημ᾽ ἀνδρός, vel εὑρήματ᾽ ἀνδρός 
ἐστι. Ceterum quod is, quem haec loquentem induxit poeta, 
dicit τοῖς 'zrruxoig ἡμῖν, id non repugnat ei quod Hist. 
crit. p. 479 ex Athenaeo attuli, non Athenis Machonem, sed 
Alexandriae fabulas suas docuisse. Potuit enim poeta in Ale- 
xandrino theatro Atticum hominem loquentem inducere. 


| 
| 





E dI4T.0 AH, 


᾿Οψοφάγος εἰμί, τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τῆς τέχνης 
ϑεμέλιος ἡμῖν. προσπεπονϑέναι τι δεῖ 
τὸν μὴ τὰ παρατεϑέντα λυμανούμενον. 
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πεφροντικὼς αὑτοῦ γὰρ οὐχ ἔσται χαχός. 
" 2.30.3 5 ^ 3 t 

$ em&r ἐπὰν ἢ χαϑαρὰ τασϑητῆήρια, 
οὐχ ἂν διαμάρτοις. ἕψε, καὶ γεύου πυχνά. 
«* 3 » , ᾽ »23 5 " - , 
ἅλας οὐχ ἔχει, TtQOOÉVEyx . ét. ἐπιδεῖταί τινος 
e. v. ' , ^ , 2 eot EJ 
ἑτέρου, πάλιν yevov σὺ μέχρι ἂν ἡδὺς ἢ, 
[24 , , , S, « »* c , 
ὠσπὲρ λύραν ἐπίτειν᾽ ἕως ἂν ἀρμοόσῃ 

10 εἰϑ᾽ ὁπόταν ἤδη πάντα συμφωνεῖν δοκῇ, 
εἴσαγε διὰ πασῶν ᾿ΝΝικολᾷδας Mvxovíag. 


Athenaeus VIII p. 346 ἢ: εἴρηται δὲ καὶ ὀψοφάγος, ὦ 
ἑταῖροι, καὶ τὸ ὀψοφαγεῖν. --- Máyov ᾿ Ἐπιστολῇ ᾿Οψοφά- 
γος εἰμί χτλ, Vs. 2 Dindorfius ϑεμέλιον. Ibid. προσπε- 
πονϑέναι τι δεῖ, scil. τῷ πράγματι. Verbum hoc, quo af- 
fectus communio indicatur, ex medio philosophorum usu pe- 
titum est. De eo Schweighaeuserus affert Indic. graec. 
Epictet. v. προσπάσχειν et H. Stephanum ad Sext. Emp. 

p. 212 Fabr. —Vs. 3 cod. B παρατιϑέντα. Nescio an sententia 
παραδοϑέντα requirat, i. e. ea quae coquo apparanda tra- 
dita sunt. Non enim de apponendis, sed de parandis cibis 
hic agitur. —— Vs. 4 libri αὐτοῦ, quod in errorem adduxit 

. Casaubonum. lacobsius αὑτοῦ hoc sensu: nam qui im coena 
coquenda sui ipsius rationem habebit, is malus non erit co- 
quus. — Vs. 9 pro ἔπειτ᾽ ἐπὰν ἢ B habet ἔπειτα πάνυ, 







De crasi τάσϑητήρια v. Indic. graecit. s. v. 0. — Vs. 6 
γεύου Coraes apud Schweigh. pro γέ ov. ldem postea ex 
. Porsoni Adversariis prolatum. — Vs. 7 ἔτ᾽ ἐπιδεῖται lacob- 


sius. Libri ἐπιδεῖται. Similiter Pleto in Protagora aliisque 
"locis coniunxit ér; ἐπιποϑῶ.  Dindorfius ex Porsoni cor- 
-rectione ἔπιδ᾽ εἰ δεῖται.  Dobraeus Advers. lI p. 819 προσ- 
| éveyzov* ἐπιδεῖται, Cod. Β προσήνεγκε. --- Vs. 8 ἑτέρου ad- 
—4unt AB. omittunt PVL. Quae sequuntur in libris ita fere' 
— &ribuntur: | 
ἑτέρου" πάλιν γεύου συμμετρίαν ἁρμόσῃ 
ὥσπερ λύραν ἐπιτεῖναι y' ὡς ἡδὺς εἶ, 
᾿είοτγβῖι partem sordium lacobsius: πάλιν yevov σύ" μέτρι᾽ 
Comoed. nov. 32 
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ἀναρμόσῃ, ὥσπερ À. ἐπίτεινέ y^ ἕως ἂν ἡδὺς 5. Accuratius 
locum intuenti et comparationis vim contemplanti non dubium 
videri potest, quin verba ita emendanda sint ut supra exhibui. 
V. Praefat. ad Menandri fragm. p. XIX. — Vs. 10 ox; 
Iacobsius. A δοχῆς. PVL δοχεῖ. — Vs. 11 εἴσαγε διὰ πα- 
σῶν. In usu formularum ex arte musica ad artem culinariam 
translatarum imitatus esse videtur Damoxenum Syntr. 55 sq. 
Cfr Athenionem Samothrac. 81. Tum Διχολᾷδας Dindorfius. 
Libri Νιχολαΐίδας. Sed quaenam sint istae Nicolaides My- 
coniae nemo adhuc docuit, quamquam haud improbabilis est 
Casauboni suspicio de meretricibus in convivium adducendis 
hic agi. Nec de lectione constat, siquidem pro Mvxovíag, 
ut Casaubonus pro υκωνίας edidit, codd. habent Mvxoviog. 
Itaque possis eodem iure Νιχολάδας Muxoviovg vel JVixo- 
λάδαν Mvxóviov. Nicoladas haud infrequens viri nomen est. 
Ceterum perdignus memoratu hic versus est propter ana- 
paesti eum dactylo coniunctionem. ^ Cuius rei quae passim 
reperiuntur exempla, emendata sunt vel emendari debent ad 
ünum omnia; Machonis autem versus omnem emendandi co- 
natum pertinaciter respuit. 


| 














B A T 0. 
( Hist. crit. p. 480) 





dolum. d: 0.2. 


᾿Ανϑρωπος ὧν ἕπταικας" ἐν δὲ τῷ βίῳ 
τέρας ἐστὶν εἴ τις εὐτύχηκε διὰ βίου. 
Stobaeus Flor. XCVIII 18: Βάϑωνος ἐξ Αἰτωλοῦ, et 
CV 30 cum eodem lemmate, nisi quod Voss. Αἰτωλῶν ha- 
bet. Vs. 2 primo loco legebatur εὐτυχεῖ, quod correctum 
. e codd. et altero loco. 





ANAPOqOTON OZ. 


I. 
Τῶν φιλοσόφων τοὺς σώφρονας ἐνταυϑοῖ καλῶ, 
τοὺς ἀγαϑὸν αὑτοῖς οὐ διδόντας οὐδὲ ἕν, 
τοὺς τὸν φρόνιμον ζητοῦντας ἐν τοῖς περιπάτοις 
᾿ - - « 3 , 
xai ταῖς διατριβαῖς ὥσπερ ἀποδεδρακότα. 
ὅ ἀἄνϑρωπ᾽ ἀλάστωρ, διὰ τί συμβολὰς ἔχων 
, , ^ 5 - * Fr 
γήφεις; τί τηλιχοῦτον ἀδιχεῖς τοὺς ϑεούς; 
τί τἀργύριον, ἄνϑρωπε, τιμιώτερον 
αὐτοῦ τέϑειχας ἢ πέφυχε τῇ φύσει; 
* τ - , 
ἀλυσιτελὴς εἶ τῇ πόλει πίνων ὕδωρ" 
10 τὸν γὰρ γεωργὸν καὶ τὸν ἔμπορον χαχοῖς. 


ἐγὼ δὲ τὰς προσόδους μεϑύων καλὰς ποιῶ. 
| 2392 " 
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ἔπειϑ᾽ ἕωϑεν περιάγεις τὴν λήκυϑον, 
, , , , 
καταμανϑάνων τοὔλαιον, ὥστε flEQU( ÉQsuV 


ιὡὡρολόγιον δόξει τις, οὐχὶ λήκυϑον. 


Athenaeus IV p. 168 b: Βάτων δὲ ὁ χωμιχὸς ἐν ᾿4ν- 
δροφόνῳ φησίν Tuv φιλοσόφων κτλ. Vs. 2. 9. 4, etiam in 
Synexapatonte posuit. —- Vs. 8 τὸν φρόνιμον, sapientiam. 
V. ad Menandri Polum. p. 150 ed. mai. Compares Thucydidium 
vocabulum ὁ παράλογος et de quo supra dixi p. 368 ὁ ἄτοπος. 
— Vs. ὅ Dobraeus Adv, ll p. 807 αὑτοῦ, de hoc genitivo 
afferens Aeschyli Pers. 164. Aristoph. Vesp. 356. Lys. 1127. 
— Vs. 18 καταμανϑάνων τοὔλαιον, diligenter ezplorans 
quod in ampulla inest oleum. | Apte comparat Schweighaeu- 
serus incerti auctoris epigramma apud Athenaeum IV p. 162 a. 
in quo philosophi appellantur βλεπέλαιοι, et Epictetum Diss. 
] 24 11 in philosophi cynici supellectile commemorantem 
λήκυϑον καὶ πήραν. --- Vs. 14 ὡρολόγιον intellege viato- 
rium seu pensile, qualia commemorat Vitruvius 1X 9. Vide 
Martinum de Horolog. vet. p. 128 et Paciaudum Monum. Pe- 
loponn. I p. 92 oportune Herculanensis solaris admonentem, 


cuius summa est cum ampulla olearia similitudo, Minus. 


recte alii, in his archaeologi Neapolitani in Pitture di Ercol. 
Tom. II Prefaz. p. VII. Batonis locum de horologio aquario 
intellexerunt. 


I1. 
3 - 2, - ( 
ἐξὸν γυναῖκ᾽ ἔχοντα καταχεῖσϑαι καλήν, 
καὶ “εσβίου χυτρῖδε λαμβάνειν δύο" 
ὁ φρόνιμός ἐστι τοῦτο, τοῦτο τἀγαϑόν. 
"Enixovoog ἔλεγε raUÓ^ ἃ νῦν ἐγὼ λέγω. 
5 “ » , ει , 4 . “ὦ , 
δὲ τοῦτον ξἕζων παντὲς OV ἐγὼ ζῶ βίον, 
οὔτ᾽ ἄτοπος ἡν ἂν οὔτε μοιχὸς οὐδὲ εἷς. 
Athenaeus VII p.279 c: καὶ ἐν τῷ '4vógoqóvo δὲ éni- 
, € 3 ^ , , J - , *- 
γρθαφομένῳ o αὐτὸς Βατων διαπαίξας τινὰ τῶν ἐπιειχῶν 
, 5 , » ^ - » 
φιλοσόφων ἐπιφέρει ᾿Βξὸν γυναῖχ᾽ ἔχοντα xrÀ.. Vs. 9 χυ- 


Y 
* 
j 
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rpióé recie scripsit iam Casaubonus pro χυτρίδε, Porsonus 
ad Aristoph. Acharn. 1174 χυτρίδια. | Sed ut vijoig νησῖδος, 
χειρὶς γειρῖδος, ita etiam χυτρὶς χυτρῖδος recte habet. — 
Vs. 9 τοῦτο, τοῦτο τἀγαϑὸν Casaubonus.. τοῦτο τἀγαϑὸν 
BCP. τοῦτ᾽ ἀγαϑὸν A. τοῦτο τοῦτ᾽ ἀγαϑὸν VL. — Vs. 8 
Grotius Excerpt. p. 966: ,,non mihi videtur, quod Casaubono 
placet, dicere poeta, sublati honesti et inhonesti discrimine 
nulla fore paccata: sed, si ipsius consilio uterentur caeteri, 


contentos fore permissis voluptatibus." 





BUE. RICESE 4. 


Eb y ὦ Σιβύνη, τὰς νύχτας ov καϑεύδομεν, 

οὐδ᾽ ἀναγεγράμμεϑ'᾽, ἀλλὰ χκάετει λύχνος, 

χαὶ (AL ἐν ταῖς χερσί, καὶ φροντίζομεν 

τί Σόφων καταλέλοιπ᾽ ἢ Ti Σημωναχτίδης 

ὁ Χίος, ἢ Τυνδάριχος ὁ Σικυώνιος, 

7 Ζωπυρῖνος. B. αὐτὸς εὕρηχας δὲ τί; 

A. τὰ μέγιστα. Β. ποῖα ταῦτα. A. τοὺς τεϑνηκότας — 


Athenaeus XIV p. 662 c: ἀοεδίμων δ᾽ ὀψαρτυτῶν ὀνό-. 
para χαταλέγει Βάτων iv Εὐεργέταις οὕτως EU γ᾽ ὦ Σι- 
βύνη xri. Commode Porsonus indicavit Polluce. Vl 170: 
πολλὰ δ᾽ ἂν εἴη TOW περὶ τὴν ἡδυντικὴν σχευασίαν ἀνεξευ- 
ρεῖν ἐκ τῶν ἀψοποιητιχῶν συγγραμμάτων, Πανταλέοντος 
χαὶ Μιϑαίχου καὶ Ζωπυρίνου καὶ Σόφωνος zai 'Hynoin- 
- sov xci ΠΙαξάμου xai 'Encwérov* συναριϑμοῖτο δ᾽ ἂν 
τούτοις ᾿Πραχλείδης τε ὁ Συραχούσιος καὶ Τυνδάριχος ὁ 
᾿ Σικυώνιος καὶ Σιμωναχτίδης ὁ Χῖος καὶ l'AmUxog ὁ .1ο- 
χρός, ὀψοποιητιχῆς πραγματείας σοφισταί. — Vs. 1 Σιβύνῃ 
ΒΡ, Σιβύννη VL. Videtur Servae nomen esse, —— Vs. 2 
ἀναγεγράμμεϑα recte explieat Porsonus Miscell. p. 247: 20- 
mina nostra non publicis tabulis in foro et similibus locis 
inscripta sunt , sicut. aliorum coquorum.  Ybid. libri xetercu. 
— Vs. 8 libri βιβλίον ταῖς χερσίν, Correxit Porsonus, qui 
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etiam sequentem versum emendavit, in libris ita fere scri- 
tum: τί σοφὸν χαταλέλοιπεν ἢ Tig ἡμῶν ἀκτίδης. De So- 
phone vide comicorum loca in indiee laudata. Alteri, quem 
hoc versu memorat, coquo num .Semonactides an Simona- 
ctides an denique Demonactides nomen fuerit incertum est. 
— Vs. 9 Τυνδάριχος Porsonus: libri Τυνδαριχός. — Vs. 6 
libri Ζωπύρινος. — Vs. 7 ποῖα Schweighaeuserus et Por- 
sonus: libri πόσα. Post τεϑνηχότας qui excidit versus, eius 
sententiam verissime indicavit Porsonus cll. Philemone Mil. 
vs. 25 squ. 





EYNEZAIATZO!Y. 


᾿“πολώλεχας τὸ μειράχιόν μου παραλαβών, 
ἀκάϑαρτε, καὶ πέπειχας ἐλϑεῖν εἰς βίον 
3 , 3 -Ὁ Γ , L4 , 
ἀλλότριον αὑτοῦ, καὶ πότους ἑωθϑινοὺς 
, 4 - , 3 5 , 
πίνει διὰ σὲ νῦν πρότερον οὐκ εἰϑισμένον. 
5 B. εἶτ᾽ εἰ μεμάϑηκε, δέσποτα, ζὴν ἐγκαλεῖς; 
A, ζὴν δ᾽ ἐστὶ τὰ τοιοῦϑ᾽; B. ὡς λέγουσιν οἱ σοφοί. 
c - 3 , , * 3 , 
ὁ γοῦν Enixzovgog φησιν εἰναν r&yaO0v 


τὴν ἡδονὴν δήπουϑεν. οὐκ ἔστιν δ᾽ ἔχειν 





ταύτην ἑτέρωϑεν, ἐκ δὲ τοῦ ζὴν παγκάλως 
» c ΕΣ 1 , 5 , 
10 εὔσως ἅπαντας ἡ τυχὸν δώσεις ἐμοΐέ. 
4. ἑόρακας οὖν φιλόσοφον εἰπέ μοΐ τινὰ 
μεέϑύοντ᾽ ἐπὶ τούτοις D" οἷς λέγεις κηλούμενον. 
D. ἅπαντας. οἱ γὰρ τὰς ὀφρῦς ἐπηρκότες 
καὶ τὸν φρόνιμον ζητοῦντες ἐν τοῖς περιπάτοιρ 
1ὅ καὶ ταῖς διατριβαῖς ὥσπερ ἀποδεδραχότα, 
, 1 , is - 
οὕτως ἐπὰν γλαυλίσχος αὐτοῖς παρατεϑῆ, 
3^ T - - « , 
ἔσασιν OU δεῖ πρῶτον ἀψασϑαι τόπου, 
καὶ τὴν κεφαλὴν ζητοῦσιν ὥσπερ πράγματος, 


« 3.0 Ἃ - , 
ὥστ΄ ἐκπεπλῆχϑαι πάντας. 











ΣΥΝΕΞΑΠΑΤΩΝ, 503. 


Athenaeus lll p. 103e: xoi Βάτων δ᾽ ἐν Συνεξαπα- 
τῶντε δυσχεραίνοντα ποιήσας μειραχίου πατέρα, ὡς δια- 
φϑαρέντος κατὰ τὴν δίαιταν ὑπὸ τοῦ παιδαγωγοῦ, φησὶν 
'AnoAwAsxag κτλ. Idem VII p. 279a: Βάτων μὲν ἐν Xv. 
εξαπατῶντι δυσχεραΐνοντα ποιήσας πατέρα τῷ τοῦ υἱοῦ 
παιδαγωγῷ zai λέγοντα" ᾿Α΄πολώλεκας xrÀ. Υβ. 1 primo 
loco uo? τὸ μειράκιον. — Vs. 4 altero loco fortasse rectius 
εἰϑισμένος. — Vs. 9 primo loco εἴτε μεμάϑηχε. — Vs. 6 
τοιοῦϑ᾽᾽ ὡς altero loco, τοιοῦτον ὡς primo. Dindorfius ζὴν 
δὲ τὸ τοιοῦτον; ὡς. — Vs. Ü pro παγχάλως primo loco δὴ 
χαλῶς. De re laudant Epicuri χυρίαν δόξαν apud Diog. 
Laert. X 140: ovx ἔστιν ἡδέως ζὴν ἄνευ vo) φρονίμως καὶ 
χαλῶς xai δικαίως. — 5.10 εὔσως ἅπαντας 1) altero loco. 
Primo loco VL ὦ σωσία πάντῃ, codd. fere εὐσωσία πάντη. 
Pro 7j recte Grotius ἡ. Non credo tamen haee persanata 
esse, — Vs. 11 ἑώραχας οὖν altero loco, ἑώρακας c) primo, 
ἑόρακας ovv Dindorfius. — Vs. 12 libri μεϑύοντα ἐπὶ τού- 
τοις. Grotius Exc. p. 485 μεϑύοντα τούτοις. — Vs. 13 pro 
γὰρ altero loco γοῦν. — Vs. 16 οὕτως Schweighaeuserus ad 
ὥστε vs. 19 refert, tam bene norunt, ut ete. Quae paullo 
durior est ratio. Nec melius Dindorfius cum ἀποδεχραχότα 
iunxit, Fortasse versus excidit, ut ab οὕτως nova sententia 
incipiat: ita fit ut, si glaucum iis apposueris etc. — Vs. 18 
libri ὡσπερὶ πράγματος  Correxit Porsonus. Quid sit πρό- 
γματος χεραλὴ sive potius κεφάλαιον cx rhetoribus notum 
est, Cfr Ernesti Lex. technol. v. χέφαάλαιον et πρᾶγμᾶ. 





EX INCERTIS FABULIS. 


L. 

- a 4 dr É. Ji , - , 
Πολλῶν σφόδρ᾽ ὄντων χατέρων ἐν τῷ βίῳ 
» » * εἴ ΠΟ, , 
ép oig &navreg εἰχότως ϑορυβούμεϑα, 
μάλιστ᾽ ἐμοὶ δήπουϑε κινοῦσιν χολήν 


οἱ τῶν τρόπων «άσχοντες ἐπιεικῶς ἐρᾶν 


501 BATONIS FABULAE INCERTAE. 


9 καὶ λανϑάνειν δοχοῦντες, ὅτι πεπλασμένως 
τὸ πρᾶγμα παρακεντοῦσι χοὺκ ἀληϑινῶς. 
, M x , ^ E] “ , 
τίνα γὰρ ἔχει, πρὸς τῆς .dÜnvag, διαφοράν 
ὁ τῶν νεωτέρων τε χαὶ λείων τρόπος 
32. “εἴ € - » "n , 
παρ᾽ Ov οἱ δασεῖς ἔχουσι καὶ προβεβηκότες; 


Stobaeus Flor. VI 29 cum lemmate Βάϑωνος. Ad sen- 
tentiam confer Amphidis Dithyr. fragm. If. Vs. 8 male Grotius 
ἔνιον pro ἐμοί. — Vs. 6 παρακεντοῦσε non intellego. Fuit, 
ni fallit memoria, qui tentaret περιπέττουσι. Aristophanes 
Plut. 159: ὀνόμασι περιπέττουσι τὴν μοχϑηρίαν. Cfr Val- 
ckenarius Diatr. p. 158 A.' Vulgatae tuendae vide an uti 
liceat glossa Hesychii, ᾿“πεχέντησαν τὴν ἀλήϑειαν: ἐδείχϑη 
ὁποῖον ἦν τῷ πράγματι (τὸ πρᾶγμα). In qua si ἀπεχέν- 
τησαν dictum est pro ἀπεχάλυψαν, παραχεντοῦσι dictum 
videri potest pro παραχαλύπτουσιν. Quamquam metaphorae 
huius rationem me non intellegere fateor. 


1I. 


Plutarchus de adul. et am. p. ὅδ c: Βάττῳ ( Βάτωνι) 
τὴν σχολὴν ἀπεῖπεν ᾿Αἀρχεσίλαος, ὅτι πρὸς Κλεάνϑην στί- 
gov ἐποίησεν ἐν χωμῳδίᾳ" πείσαντος δὲ τὸν Κλεάνϑην καὶ 
μεταμελομένου διηλλάγη. Cfr Hist. crit. p. 480. 


ΠῚ. 

Athenaeus XV p. 078f: σὺ γὰρ εἶ ὁ τὰ ἐν τοῖς fh- 
βλίοις οὐ μόνον ἀπόρρητα ἐκλέγων ἀλλὰ καὶ διορύττων, 
καϑάπερ οἱ παρὰ Βάτωνι τῷ κωμῳδοποιῷ ἐν Συνεξαπα- 
τῶντι φιλόσοφοι. 











ls 


EPINICU S. 


(Hist. crit. p. 481) 





ΜΝΗΣΙΠΊΟΛΕΜΟΣ. ἢ 


'En' ἀλφίτου πίνοντα τοῦ ϑέρους ποτέ 
ἰδὼν Σέλευχον ἡδέως τὸν βασιλέα 
ἔγραψα, καὶ παρέδειξα τοῖς πολλοῖς ὅτι 
κἂν τὸ τυχὸν ἦ πραγμάτιον ἢ σφόδρ᾽ εὐτελές, 
ὅ σειινὸν δύναται τοῦϑ᾽ ἡ δύναμις ἡ "un ποιεῖν. 
»γέροντα Θάσιον τόν τὲ γῆς ἀπ᾽ ᾿Ατϑίδος 
ἑσμὸν μελίσσης τῆς ἀκραχόλου γλυχύν, 
συγχυρχανήσας ἐν σχύφῳ χυτῆς λίϑου, 
Δήμητρος ἀχτῇ πᾶν γεφυρώσας ὑγρόν 
10 χατῃσίμωχα πῶμα, καύματος λύσιν." 


Athenaeus X p. 482}: ἔπινον οἱ πολλοὶ καὶ ἄλφιτα 
ἐπιβάλλοντες τῷ οἴνῳ, ὡς ὁ Δελφὸς ᾿Ἡγήσανδρός φησίν. 
᾿Επίνιχος γοῦν, Ἰνησιπτολέμου ἀνάγνωσιν ποιησαμένου 
τῶν ἱστοριῶν, ἐν αἷς ἐγέγραπτο ὡς Σέλευκος ἀπηλφίτισε, 
γράψας δρᾶμα Ὕυνησιπτόλεμον, zal κωμῳδῶν αὐτόν, καὶ 
περὶ τῆς πόσεως ταῖς ἐχείνου (Seleuci) γρώμενος φωναῖς, 
ἐποίησε λέγοντα ᾿Επ᾿ ἀλφίτου xrÀ. Vs. 1 ἐπ᾿ ἀλφίτου A. 
ἐπαλῳφίτου PVL. — Vs. 5 ante Dindorfium ποεῖν. — Vs. 4 
ἑσμὸν μελίσσης. Disseruit de hoc loco Hermannus in Wolfij 
Anal. litter. ΠῚ 1 p. 67 sive Opuscul, 1I p. 258. Ib. ἀχραχό- 





*) V. Hist. crit. p. 481. 





500 — M EPINICI 


Aov epit. HIoeschelii, ἀχροχόλου BPV. γλυχὺν ABC. γλυχὺ 
PVL. — Vs. 8 Schweighaeuseri editio operarum errore ovy- 
κυρνανήσας. Ibidem pro σχύφῳ PV σχύτῳ. — Vs. 9 ye- 
φυρώσας ,s| quidem iniecta farina vinum, ut aqua ponte, 
sternitur." Hermannus. — Vs. 10 χατῃσίμωχα C. χατῃσί- 
poco PVL. Verbo χαταισιμόω ex atticis scriptoribus usus 
est etiam Eubulus in Auge vs. 6. 





YJIOBAAA40MENAI. 


Καὶ τῶν ῥυτῶν τὰ μέγιστα τῶν ὄντων τρία 
, , L4 4 
πίνειν δεήσει τήμερον πρὸς κλεψύδραν 
χρουνιζόμενον. ἀμφότερα δ᾽ οἰωνίζομαι" 
ἔστι δ᾽ ἐλέφας. D. ἐλέφαντα περιάγει; A. ῥυτόν 
- , , ? $2 2^ , , 3 , 
9 χωροῦν δύο χοας" οὐδ᾽ ἂν ἐλέφας ἐκπίοι. 
ἐγὼ δὲ τοῦτο γ᾽ ἐχπέπωκα πολλάκις. 
B. οὐδὲν ἐλέφαντος γὰρ διαφέρεις οὐδὲ σύ. 
-4. ἕτερον τριήρης" τοῦτ᾽ ἴσως χωρεῖ χόα. 
* * * * 
B. ὁ Βελλεροφόντης ἔστιν ἀπὸ τοῦ Πηγάσου 
10 τὴν πύρπνοον χίμαιραν εἰσηκοντιχώς. 


3. , * Ὁ 
«4. εἴεν. δέχου καὶ τοῦτο. 


Athenaeus Xl p.4972a. de óvro poculo disserens: £ai- 
γίκος δ᾽ ἐν ᾿ Υποβαλλομέναις Καὶ τῶν ῥυτῶν — τοῦτ᾽ ἴσως 
χωρεῖ χόα. περὶ δὲ τοῦ τρίτου φησίν ' O Βελλεροφόντης κτλ. 
Respicit eundem locum Athenaeus XI p. 4094: μνημογεύει 
τοῦ ποτηρίου rovrov ( ἐλέφαντος ) καὶ 'Eniwuxog ἐν “Υπο- 
βαλλομέναις, οὗ. τὰ μαρτύριον παρέξομαν ἐν τῷ περὶ τοῦ 
ῥυτοῦ λόγῳ. Personarum vices distinxi ut sententiarum pro- 
gressus mihi requirere videbatur. Eodem fere modo Do- 
braeus Advers. il p. 8359. — Vs. 8 lacobsius Animadv. ad 
Analecta I, 2 p. 337 coniicit xpovvicouévov, idque verbis πρὸς 
χκλεψύδραν iungit. Sed χρουγνιζόμεγον, liquorem ore ez- 

















YHOB.AAA40MEN AI. 907 


cipiendo, ut interpretatur Dobraeus, rectissime dicitur is, qui 
ex rhytio bibit, euius quae forma fuerit indicat Dorotheus 
Sidonius apud Athen. p. 498e: τὰ ῥυτὰ κέρασιν ὅμοια εἰ- 
vci, διατετρημένα δ᾽ ἐἶναι, ἐξ ὧν κρουνιζόντων λεπτῶς x&- 
τωϑὲεν πίνουσιν. ὠνομάσϑαε τε ἀπὸ τῆς ῥύδεως *). Effluente 
liquore acutum edebat strepitum, ut IHedylus testatur epigram- 
mate ibidem apud Athen. servato vs. 8 λιγὺν ἦχον σαλπίζει 
χρουνοῦ πρὸς ῥύσιν otyouévov. Verba ἀμφότερα δ᾽ otw- 
γίζομαι Dobraeus vertit J will bet, et fortasse tertiae per- 
sonae tribuenda esse monet. — Vs. 4 περιάγει, tecum. ducis, 
non tentandum erat. Ad sequentia cfr Eustathius ad lliad. 
wv p. 1394 10 Bas: Δίφιλος" ἑυτὸν χωροῦντα δύο χοᾶς 
(sic), ὃν οὐδ᾽ ἂν ἐλέφας ἐκπίῃ (slc)* καὶ σημείωσαι τὸ ῥυ- 
τὸς ἐνταῦϑα ἀρσενικόν, Ubi quod Diphilo haec tribuit, id 
eum fecisse ab epitomae auctore deceptum, qui post supe- 
rius Diphili testimonium ab Athenaeo prolatum omisso Epi- 
nici nomine ita perrexerat, καὶ πάλιν" ῥυτὸν χωροῦντα xtÀ, | 
monuit Schweighaeuserus. De masculino genere fallitur haud 
dubie Eustathius, corrupta loci lectione deceptus. — Vs. $ 
scripsi χωροῦν pro χωροῦντα, et delevi quod libri ante οὐδ᾽ 
habent ὅν, Dobraeus χωροῦν Óto χόας, oiov οὐδ᾽ ἂν ἐχπίοι 
ἐλέφας, Sed ipse dubitat. — Vs. 6 δὲ addidit Casaubonus. 
Ibid. τοῦτο γ᾽ ἐκπέπωχα scripsi pro τοῦτο πέπωχα. Dobraeus 
ἐλέφας" ἐγὼ τοῦτ᾽ ἐχπέπωκα. — Vs. T. cfr Diogenianum IV 
43. ' LAéqavrog διαφέρεις οὐδέν: ἐπὶ τῶν ἀναισϑήτων. — 
Vs. 9 ἕτερον τριήρης. Athenaeus p. 800 ἢ: ὅτι xol τριή-- 
ρῆς εἶδος ἐχπώματος, ' Enivizog ἐν “Ὑποβαλλομέναις δεδή-- 
λωχε. προείρηται δὲ τὸ μαρτύριον, Quod sequitur τοῦτ᾽ 
ἴσως Schweigh. debetur. Vulgo τοῦτο τίς οὐ, Cod. A τοῦ 
Tig ὦ. Postrema verba εἶεν δέχου zai τοῦτο, primo inter- 
locutori magis mihi convenire videbantur quam alteri, ex quo 
consequens est versus 9 et 10 ab hoc altero recitari, qui his 





*) Male alii ἀπὸ τοῦ ῥυτίδας ἔχειν | deducebant. Photius Lex. 
p. 493 Ε1. 'Pvré: εἶδος φιαλῶν, τάχα δὲ olov ῥυτέδας xai συναγωγὰς 
ἐχουσῶν. 


ὅ08 EUDOXUS. 


interpretari videtur quam artifex in tertio rhyto repraesen- 
taverat imaginem. Videtur autem poculum describi quod 
πήγασος appellabatur. | V. Astydamas apud Athenaeum XI 
p. 496 e: ῥέοντα (i. e. ῥυτὰ) δώδεχ᾽, ὧν τὰ μὲν δέκ᾽ ag- 
γυρᾷ | ἦν, δύο δὲ χρυσᾶ, γρύψ, τὸ δ᾽ ἕτερον πήγασος. — 
Vs. 10 πύρπνοον PVL. πυρπνόον AB. 








ΒΥ Ο Χὺῦ ΚΝ. 
( Hist. crit. p. 492) 





NoQYKAHrP0z 


Pollux VIL 201: τὸ δὲ ὄνομα τοῦτο(ψηφοπαίκτης) 
εἴρηχέ τις τῶν νέων κωμιχῶν, Εὔδοξος ἐν ΝΝαυχλήρου δράματι, 





YHOBOA41MAI0 X. | 


Zenobius | 1. '4vósvóv ἐπιφόρημα: ἐπὶ τῶν 
ἀηδῶν τάττεταε ἡ παροιμία. μέμνηται δὲ αὐτῆς Εὔδοξος 
ἐν ' Ὑποβολιμαίῳ. | Vide interpretes. 











PHOENICIDES. 
(Hist. crit. p. 481) 





AY AHTPIAE ZZ. 


Δύνασαι σιωπᾶν; B. ὧστε τοὺς τὰς διαλύσεις 
συντιϑεμένους κεχραγέναι [πᾶσιν] δοκεῖν. 


Hesychius I p. 1021. δύνασαι σιωπᾶν; πρῶτον φασὶ 
(Ῥοινικίδην --- ἀποσχῶῦ ψαι τὴν σιωπωμένην ὁμολογίαν περὶ 
τῶν διαλύσεων 'Avruyovov καὶ Πύρρου βουλόμενον εἰπεῖν 
ἐν ταῖς Αὐλητρίσιν οὕτως δύνασαι σιωπᾶν; κτλ. lta enim 
haec emendavi Hist. crit. p. 482. Secundo versu possis for- 
tasse probabilius χεχραγέναν δοχεῖν μέγα, cuius dictionis 
exempla vide apud Bergkium Comment. p. 430. Ceterum 
foedus, ad quod respicit poeta, fortasse dicit illud, quo Pyr- 
rhus cum Antigono Gonata coniunctus postea a Lysimacho 
victus est. V. Pausan. I 10 et Droyseni Hist. Diad. p. 626. 





MIZOYMENKH. 


ύρτων A£yovot καὶ μέλιτος ἐγκώμια, 
zal τῶν προπυλαίων καὶ τέταρτον ἰσχάδων. 
τούτων ἐγευσάμην χαταπλείσας εὐϑέως 

e - , , τ , « 
xai τῶν προπυλαίων" χοὐδὲν wv τούτων ὅλως 


πρὸς ἀτταγῆνα συμβαλεῖν τῶν βρωμάτων. 


510 — PHOENICIDIS 


Athenaeus XIV p. 652d. de ficubus Atticis disserens: 
Qojixíógg δ᾽ iv Miovuévg φησί Μέύρτων λέγουσι xtA, 
Permira Casauboni est interpretatio τῶν προπυλαίων, quae 
de bellariis aliisve cupediis in aedium sacrarum vestibulis 
venire solitis intellegit. Immo celeberrima illa quae omnes 


norunt dicit Propylaea, Pericle auctore condita, quorum tanta . 


fuit magnificentia, ut Graeci ea splendidissimis Persarum 
aedificiis anteponerent. V. Dio Chrysost. VI p. 199. Recte 
iam Dobraeus Adv. Il p. 849. ,Ridetur quidam peregrinus, 
qui προπύλαια edulium esse putat." Peregrinus ille fuisse 
videtur genere lonius. Certe lonicos attagenas celebrat Lo- 
ratius Epod. 1]. | 


QYAAPXOZdX.* 


Τρίτον δὲ πρὸς τούτοισι τὸν σοφώτατον 
Χαίριππον. οὗτος, ὥσπερ οἶδας, ἐσϑίει 
μέχρι ᾿ἂν διδῷ τις 1) λάϑῃ διαρραγείς. 
τοιοῦτ᾽ ἔχει ταμιεῖον ὥσπερ οἴχίας. 
Aihenaeus X p. 415 e: περὶ δὲ Χαιρίππου φησὶ Φοι- 
γικίδης ἐν Φυλάρχω οὕτως Τρίτον xrÀ. | Aelianus hominem 


istum. Χάρεππον yocat V. H. 1 27. quem sequutus est Din- 


dorfius. Alteram formam tuetur Menander p.. τὸν curte 
Χαίριππ᾽ ovx ἐᾷς πέττειν τινά,  Ofr C. Keilius Spec. Ono- 





matol. gr. p. 49. Vs. 1 τρίτον PVL. τὸ τρίτον AB. Sa- | 


pientissimum cur dicat hominem voracitate infamem non in- 


tellego. Malim igitur βορώτατον. — Vs.9 μέχρι ἂν P. ceteri | 


μέχρις ἂν. — Ws. 4 ταμιεῖον B. ceteri ταμεῖον. Ibidem 
οἰχίαν PVL. Pro τοιοῦτ᾽ fortasse praestat τοσοῦτ᾽. 





*) V. Hist. crit. p. 482. 











FABULA INCERTA. 511 


EX INCERTA FABULA. 


Ma τὴν ᾿Αφροδίτην οὐκ ἂν ὑπομείναιμ᾽ ἔτε, 
Πυϑιάς, ἑταιρεῖν. χαιρέτω" μή μοι λέγε" 
ἀπέτυχον" οὐδὲν πρὸς ἐμέ" καταλῦσαι ϑέλω. 
εὐθὺς ἐπιχειρήσασα φίλον εἶχόν τινα : 
5 στρατιωτιχόν"» διαπαντὸς οὗτος τὰς μάχας 
ἔλεγεν, ἐδεῖίχνυ᾽ ἅμα λέγων τὰ τραύματα, 
εἰσέφερε δ᾽ οὐδέν. δωρεὰν ἔφη τινά 
παρὰ τοῦ βασιλέως λαμβάνειν, xoi ταῦτ᾽ ἀεί 
ἔλεγεν" διὰ ταύτην ἣν λέγω τὴν δωρεᾶν 
10 ἐνιαυτὸν ἔσχε μ᾽ ὁ καχοδαίμων δωρεᾶν. 
i ἀφῆχα τοῦτον, λαμβάνω δ᾽ ἄλλον τινά, 
ἑατρόν. οὗτος εἰσάγων πολλούς τινας 
ἔτεμν᾽, ἔχαε, πτωχὸς ἦν καὶ δήμιος. 
δεινότερος οὗτος ϑατέρου μοι κατε(άνη. 
16 ὁ μὲν διήγημ᾽ ἔλεγεν, ὁ δ᾽ ἐποίει νεκρούς. 
τρίτῳ συνέζευξ᾽ ἡ τύχη μὲ φιλοσόφῳ, 
πώγων᾽ ἔχοντι xai τρίβωνα καὶ λόγον. 
εἰς προῦπτον ἦλθον ἐμπεσοῦσα δὴ xaxóv: 
οὐδὲν ἐδίδου γάρ" εἴ τε δ᾽ αἰτοίμην, ἔφη 
20 οὐχ ἀγαϑὸν εἶναι τἀργύριον. ἔστω κακόν, 
διὰ τοῦτο δὸς μοι, ῥῖψον" οὐκ ἐπείϑετο. 
: Stobaeus Flor. VI 80 cum lemmate (Ῥοινικίδου. | Vs. 2. 
Pythias, quod alias honestarum feminarum nomen erat (v. 
Diogen. Laert, V 53 et Stobaeus Flor. XXXI 8), apud Phoe- 
nicidem aut lenae aut meretricis nomen fuisse videtur. Fa- 
cit hnc Athenaeus XIII p. 487 c: Νεμεάδος τῆς αὐλητρίδος 
“Ὑπερείδης μνημονεύει, περὶ ἧς ἄξιον ϑαυμάζειν nog πε- 
ριεῖδον ᾿“4΄ϑηναῖοι οὕτω προσαγορευομένην τὴν πόρνην, πα- 
γνηγύρεως ἐνδοξοτάτης ὀνόματι χεχρημένην" χεχώλυτο γὰρ 
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τὰ τοιαῦτα τίϑεσθαι ὀνόματα OU μόνον ταῖς ἑταιρούσαις, 
ἀλλὰ καὶ ταῖς ἄλλαις δούλαις, Oc φησι Πολέμων ἐν τοῖς 
περὶ ἀκροπόλεως. Sed hanc legem non constanter Athe- 
niensis tenuisse, praeter Nemeam, a qua Theopompus fa- 
bulam inscripsit, etiam Js£hmiadis meretricis nomen docet, 
de qua v. Athen. XIII p. 593 f. De verbo ἑταιρεῖν confer 
Athenaeus XIII p. 571 d: χαλοῦσε δὲ τὰς μισϑαρνούσας 
ἑταίρας καὶ TO ἐπὶ συνουσίαις μισϑαρνεῖν ἑταιρεῖν, — 
Vs. 8 pro ἀπέτυχον H. Stephanus ἐπέτυχον, verba ita con- 
jungens μή μοι λέγε ἐπέτυχον, id ut significet ὅτε ἐπέτυχον, 
idque Pythias de se ipsa dixerit. Ibidem χαταλῦσαι ϑέλω, 
missionem dare volo, desinere volo artem meretriciam. | Cfr 
Machon Athenaei XIII p. 581 e: χαταλελυχυίας τῆς Γνα- 
ϑαινίου σχεδόν, ovx ἔτι D" ἑταιρεῖν ὑπομενοίσης. Nos das 
Geschüft aufgeben. Incertus apud Diodorum Sic. XII 1ὅ 
εὐημερῶν κατάλυσον. lta enim legendum pro χατάπαυσον. 
Cfr praeterea lacobsium Animadv. ad Anthol. gr. IX p. 445. 
— Vs. 6 vulgo ἐδείκνυ. Grotius ἐδείκνυ δ᾽, Gaisf, ἐδείκνυ᾽, 
— Vs. 11 δ᾽ additum a Valckenario. — Vs.13 éreuv' Ste- 
phanus. Libri éreuvev. — Vs. 19 διήγημ᾽ ἔλεγε νεχροὺς h.e. 
διηγεῖτο ὅτι ἐποίησε νεκρούς. — Vs. 19 εἴ τι δ᾽ αἰτοίμην 
Grotius. Vulgo εἰ δέ τ΄ αἰτοίμην. Cod. A τάλαν αἰτῶ τι. 
Wakefieldus εἰ δ᾽ ἐπαιτοίην. Gaisfordus εἰ δ᾽ ἂν αἰτοίμην. 


Le e ὦ 


m cr — a € 
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POSIDIPPUS. 
( Hist. crit. p. 482) 





ANAB 4E II ἢ N. 


2 ' ^ , , 3 , 
γὼ μάγειρον λαμβάνων ἀχήχοα 
τὰ τῶν μαγείρων πάντα xaO" ἕκαστον κακά. 
ἷ᾿ - » ΄ € 3 » 
ἀντεργολαβοῦντες ἔλεγον ὃ μὲν ὡς οὐκ ἔχει 
ῥῖνα κριτικὴν πρὸς τοὔψον, ὁ δ᾽ ὁτιὴ στόμα 
9 πονηρόν, ὁ δὲ τὴν γλῶτταν tig ἀσχήμονας 
ἐπιϑυμίας ἔνιά τε τῶν ἡδυσμάτων, 
χάϑαλος, κάτοξος, χναυστιχός, προσχαυστικχός, 
χαπνὸν οὐ φέρων, πῦρ οὐ φέρων. ἐκ τοῦ πυρός 
3 * , * T T ΄ , 
εἰς τὰς μαχαίρας 740 0V* ὧν εἷς οὑτοσί 
10 διὰ τῶν μαχαιρῶν τοῦ πυρός τ᾽ ἐλήλυϑεν. 


Athenaeus XIV p. 601] ἢ, de coquorum arte disserens: 
— Jloatióuuzmog iv 'Avaffénovt, ᾿Εγὼ μάγειρον xrÀ. Vs. 1 
"libri ἀναλαβών, Coraes ἕνα λαβών, quod recepit post 
| Schweighaeuserum Dindorfius. At aoristo nullus hic locus 
est, ltaque scripsi λαμβάνων, cum conducerem, scil. in foro 
ubi coquorum statio erat. — Vs. 2 xaÓ ἕκαστον scripsi 
pro zc" ἑχάστου. Et ita etiam Dobraeus Adv. II p. 851. 
Bed male idem τὰ τῶν ἀπόντων πάντα. Si quid mutan- 
dum, corrigam αὐτῶν pro τὰ τῶν, ab ipsis coquis omnia 
eorum vitia comperi, — Vs. 98 vulgo ἀντεργολαβοῦντος 
ἐλέγομεν ὡς, Correxi praeeunte Grotio. Praeterea Dobraeus 
ἔχοι pro ἔχει. — Vs. 4 χριτικὴν Β et Casaubonus. χρητικὴν 
Comoed. nov. 33 
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PVL. lacobsius τὸ ante στόμα addebat. Dobraeus ὁτιὴ pro 
ὅτι. — Vs. 5 libri γλῶσσαν. — Vs. 6 pro ἔνιά re Dobraeus 
dubitanter &veíro. Rectius Dindorfius post ἐπιϑυμίας aliqua 
excidisse statuit. Sententia tale quid requirit: 
ὁ δὲ τὴν γλῶτταν εἰς ἀσχήμονας 

ἐπιϑυμίας [ὡς ἐστι χαταχεχρημένος, 

ὁ δ᾽ ὅτι ἀφειδής] ἐστὶ τῶν ἡδυσμάτων, 

κάϑαλος, χάτοξος — 
Vs. 7 κάϑαλος APV. κάϑηλος B. καϑ'᾽ ἁλὸς L. lbid. κατ- 
οἷος pro xer' ὄξους vel χατόξους Grotius. — Vs. 8 πῦρ ov 
φέρων Grotius. VL οὐ πῦρ ov φέρων δ᾽. B οὐ πῦρ οὐ 
φέρων οὐδ᾽. — Vs. 9 pro ἦλθον B ἀϑλον. — Vs. 10 τοῦ 
πυρός τ᾿ ex B editum. PVL τοῦ πυρός. Dobraeus τοῦ τε 
πυρός. Grotius εἰς τὸ πῦρ, quod interpretatur ad opus fa- 
ciendum, non memor proverbialis dictionis διὰ μαχαιρῶν καὶ 
πυρὸς ἔρχεσϑαι, de qua vide intpp. Zenobii III 19. 





AILOKAEIOME N H. 


Respicere videtur hanc fabulam Strato in Anthol. Palat. 
vol. lI p. $10: Μνησϑήσει τούτων, ὑπερήφανε, καὶ σὺ φιλ- 
ήσεις, καὶ χωμῳδήσεις τὴν ἀποκλειομένην. Quamquam 


fortasse etiam alii poetae hoc titulo comoedias scripserunt. 
* 


I. 
Ταυτὶ μὲν ovv τοιαῦτα: συμβαίνει δέ τι 
νῦν μοι. διαχονοῦντε παρὰ τῷ δεσπότῃ 
ἀστεῖον" οὐχ ἁλώσομ᾽ ἐκφέρων χρέαρ. 


Athenaeus XIV p. 659a: ἀλλ᾽ δ γε Ποσείδιππος περὶ 


δούλων μαγείρων ἐν ᾿Αποκχλειομένῃ φησί Ταυτί κτλ, Ad | 
eundem hunc locum respiciens iam supra Athenaeus p. 658 f... 
scripsit: οὐδὲ γὰρ ἂν εὕροι tig ὑμῶν δοῦλόν τινα μάγειρον ἡ 
ἐν χωμῳδία πλὴν παρὰ Ποσειδίππῳ μόνῳ.  Coqui apud 
Athenienses libera utebantur conditione, habebantque statio- 1 











- 
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nem suam ing foro, ubi paeta mercede eos conducebat quis- 
quis eorum opera in convivio apparando uti vellet. Servi 
ut culinariam artem exercerent, id sub Macedonum demum 
imperio institutum esse disertim 1, 1. annotavit Athenaeus. 
Ex hoc genere fuit is quem Posidippus et hac in fabula et 
in Syntrophis in scenam produxerat. Qui quod dicit vs. 8 
οὐχ ἁλώσομ᾽ ἐχφέρων κρέας, id non recte, ut mihi quidem 
videtur, Casaubonus ad epularum tenuitatem traxit, ex quibus 
aliquid furto subducere operae pretium non esset. Quam in 
rem affert Aristoph. Pac. vs. 13. Mihi hoc potius homo 
dicere videtur: Quam diu libera utebar conditione, si quid 
forte finitis, ad quas operam meam condixeram, epulis me- 
cum auferrem, in furto fere a ianitore deprehensus sum: 
nunc autem, quum totus in domini servitium concesserim, id 
nequaquam mihi usu veniet; tutus enim et tranquillus a 
ianitoris vigilantia furto meo me oblectabo. 


II. | 
Athenaeus VII p. 801 b: ἑνιχῶς (ἑψητὸς) (Νικόστρατος 
ἐν ' Haió0o ,, βεμβράδ᾽ ἀφύην ἑψητόν." Ποσείδισππος 4no- 
χλειομένῃ “Εψητὸν ἀγοράζεεν τινά, Sotades "EyxAetop. 
ys. 18. ἑψητὸν δὲ μετὰ ταύτας τινά. 


Ii. 
Pollux X 98: τὸ τηγανίζεσϑαι ἔστιν ἐν ' AnoxAeio- 
μένῃ Ποσειδίππου. 





LlDAAA T.H S3.*) 
I. 4 
Pollax VIE 111: ἥν Ὅμηρος χορώνην λέγει, νῦν κόρακα 
καλοῖσι, καὶ Ποσείδιππος ἐν 1 χλάτῃ ὁ νέος κωμικὸς εἰπὼν 
χόρακι κλύεται (Kuhnius χροΐεταν) ἡ ϑύρα. ἔστι 
μὲν οὖν [οὐ] xéxQiu£vg τοῖς νέοις ἡ φωνή, ληπτέον δὲ καὶ 





*) V. Hist. crit. p. 483. 
93 " 
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τὰ σπάνια παρ᾽ αὐτῶν εἰ xci μὴ εἴη χρηστά. MS Falck. 
xci Ποσείδιππος ἐν Γαλάτῃ ὁ νέος κωμικὸς εἰπὼν x6 Q cxt 
κλύε (Hemsterh. χροῦε) τὰς ϑυρίδας. Idem X 22: 
Ποσείδιππος γοῦν àv Ταλάτῃ φησίν κόρακι κρούεϑ'᾽ ἡ 
ϑυρά. MS Falck. Ποσείδιππος ἐν Τ άλατι (sic) φησί κό- 
ρακι κλείεϑ'᾽ 7 ϑύρα. Hoc verum videtur. 


Il. 


Pollux IV 175: ἔνιοι δὲ xoi τῶν ᾿4ϑήνησι χωμῳδούν- 
των τῶν νέων, οἷον Φιλήμων ἐν Σικελικῷ καὶ Ποσείδιππος 
ἐν Ταλάτῃ, λίτρας μνημονεύουσι. 





4 HM OT A I 


Photius Lex. p. 291 2. Νεανιεύεται: 'Auqig ' Ept- 
Ooig. Ποσείδιππος δημόταις, 





EPMAQOPOAIT OZ. 


᾿ γιὸν τρέφει πᾶς κἂν πένης τις ὧν τύχῃ, 
ϑυγατέρα δ᾽ ἐχτίϑησι κἂν ἢ πλούσιος. 
Stobaens Flor. LXXVII 6 cum lemmate Π]|οσειδίππου 


"Egueqpoóiírov. Vs. 1 πᾶς AB. Vulgo τις. — 8. 2 δ᾽ 
omittit B. 





ἘΠΙΣΤΑΘΜΟΣ. 


“Σχηνᾶς, ὄχους, 
ῥίσκους, ἀορτάς, τάχανα, λαμπήνας, ὄνους. 

Pollux X 139: αἱ δὲ ἀορταὶ εἴρηνται ἐν Ποσειδίππου 
᾿Επιστάϑμῳ Σκχηνάς χτλ. Vs. 9 Kuhnius λάχανα afferens 
Hesychium, “άχανα: τὸ ἐπὶ τῆς ἀπήνης πεπλεγμένον, ἐν 
«€ καϑέζονται. Idem voluit Toupius Emend. IV p. 235. 
Sed ipsum illud λάχανα Hesychii controversum est. Suspi- 
cor igitur λάσανα, quamquam video quid obverti possit. 





"iot ἐδ dili d 


“λοι 


DÀ 
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Qo)vy πρὸ ἡμῶν γέγονεν ἐπιφανεστάτη 

πολὺ τῶν ἑταιρῶν" καὶ γὰρ εἰ νεωτέρα 

τῶν τότε χρόνων εἶ, τόν γ᾽ ἀγῶν᾽ ἀκήκοας. 

βλάπτειν δοκοῦσα τοὺς βίους μείζους βλαβάς 

εἷς Ηλιαίαν ἦλθε περὶ τοῦ σώματος, 

xal τῶν διχαστῶν χαϑ᾽ ἕνα δεξιουμένη 

μετὰ δαχρίων διέσωσε τὴν ψυχὴν μόλις. 

Athenaeus XIII p. 591 c. de Phryne disserens: Ποσεί- 

διππος δὲ ὁ χωμιχὸς iv ᾿Εφεσίᾳ τάδε φησὶ περὶ αὐτῆς 
«Φρύνη xr. De Phrynae causa capitali vide Iacobsii Com- 
mentationes ad antiquit. pertin. p. 438. Quam quod Meye- 
rus de Proc. Attic. III p. 304 coram Heliastis actam esse 
suspicatur, id hic Posidippi locus extra dubium ponit. Vs. 1 
lacobsius Animadv. ad Athen. p. 318 περισήμων. | Dobraeus 
Δάν. II p. 346 πρό. γ᾽ ἡμῶν. Quorum neutro opus videtur. 
Vide ad Antiphanis fragm. p. 81. — Vs. 9 & Casaubonus. 
Libri εἴη. — Vs. 9 libri zzv ᾿ΗἩλιαίαν εἶλε. — Correxit Do- 
braeus. , Formula forensis, εἰσελϑεῖν εἰς ὑμᾶς. ᾿Ηλιαία 
sine articulo Aristophanes Equ. 893." ta etiam Diogenes 
Laert. I 66. 





K $9 A Q N. * 
Τὸν παῖδ᾽ ἄνω σπεύδοντα πρὸς TO τελώνιον. 


Pollux IX 28: εἴρηταν δὲ τὸ τελώνιον ἐν Ποσειδίππου 
Κώδωνι Τὸν παῖδ᾽ ἄνω χτλ. 





ZAOKPIAEXSZX.*) 
"Qoa περαίνειν ἐγχέλεια, καράβους, 
χόγχας, ἐχίνους προσφάτους, μηχώνια, 
nívvag, τραχήλους, μύας. 





*) V. His, crit. I^» 483. 99} Υ, Hist. crit, p. 483. 
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Athenaeus lII p. 87 f: oí τράχηλοι τῶν πορφυρῶν εὖ- 
ϑετοῦσι πρὸς τὰς τῶν στομάχων διαϑέσεις. μνημονεύει 
δ᾽ αὐτῶν Ποσείδιππος ἐν “Ἰοχρίσιν οὕτως “Ὥρα χτλ. Υ8.1 
περαίνειν absumere interpretatur Schweighaeuserus. Vereor 
ut recte; nisi corruptum est, idem esse putem quod πορί- 
Dev, comparare, herbei schaffen. Ybidem ἐγχέλεια Porsonus. 
Libri ἐγχέλυα, ἐγχέλυσι, ἐγχέλια, Ibidem καὶ ante χαράβους 
addit L. — Vs. 8 τραχήλους. Respicit haec Photius Lex. 
p. 998. Τράχηλοι: τῶν ϑαλασσίων πορφυρῶν. οὕτως llo- 
σείδιππος. Etymol. M. p. 761 48: ἐν τῷ ῥητοριχῷ λεξικῷ 
τράχηλον εὗρον σημαίνειν τῶν ϑαλασδίων πορφυῤῶν. οὕτω 
Ποσείδιππος. Easdem conchyliorum cervices intellegendas 
esse docui in Eubali Mys. p. 237: ἀνδρῶν ἀρίστων ἐσϑίειν 
δι᾿ ἡμέρας δλῆς τραχήλους.  Ofr Archedicum Thes. II 4 
δρα)μῆς τραχήλους. Eas validioribus cibis accenset láuda- 
tüs ἃ Casaubono Petronius Sat. cap. CXXX: moz cibis va- 
lidioribus pastus, id est bulbis cochlearumque sine iure cer- 
vicibus, hausi parcius merum. Recte igitur Salmasius Exerc, 
Plin. p. 792 τραχήλους, ut μηχώνια vs. 9 commetiorata, 
nón ptoprium piscium genus esse, sed quia per se Coque- 
. bantur, ideo seorsim nominasse Posidippum monuit; 





METAÀAdEPOMENOILI. 
I. 
"for' ἐν ἡμέραις δέχω 
εἶναν δοχεῖν Ζήνωνος ἐγχρατέστερον. 

Diogenes Laert. VII 27: ἤδη δὲ xoi εἰς παροιμίαν oye- 
δὸν ἐχώρησεν (Zeno): ἐλέγετο γοῦν ἐπ᾿ αὐτῷ ,T0U φιλοσό- 
qov Ζήνωνος ἐγχρατέστερος." ἀλλὰ καὶ ]1Π]οσείδιππος Me- 
ταφερομένοις “ἐστ᾽ ἐν ἡμέραις -- ἐγκρατέστερον. ") 





*) Adduntur proxime haec: τῷ γὰρ ὄντε πάντας ὑπερεβάλλετο τῷ 
τὲ εἴδει τούτῳ καὶ τῇ σεμνότητε καὶ δὴ νὴ za καὶ μακαριότητι. 
Lege μακροβιότητι. ϑοαᾳαϊίας, enim oóxra γὰρ πρὸς τοῖς ἐνεγήχοντα 
βιοὺς ἔτη κἀτέσερεψεν. 
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Athenaeus lll p. 118b: Κυβίων δὲ μνημονεύει IHo- 
σείδιππος ἐν Meraqgegou£vo (sic). — Antiatticista p.102 32. 
Κύπριον: τὸ raguov. llogtiüinnog ἐν Μεταφερομένοις. 
Cyprium salsamentum et cybia in cibis memorata fuisse . vi- 
dentur, quibus adolescens ille se ingurgitabat, quem nescio 
quis philosophus vel paedagogus Fragm. 1 intra paucos dies 
ad summam frugalitatem se revocaturum esse pollicetur. 





AM OE.PUM Hou 

I. 

Ὧν roig ϑεοῖς ἄνϑρωπος εὔχεται τυχεῖν 

τῆς εὐθανασίας χρεῖττον οὐδὲν εὔχεται. 

Stobaeus Flor. CXVIII 17: Ποσειδίππου ἐκ IMgurxog. 
Vs. 2 εὐϑανασίας cod. A. ἀϑανασίας vulgo. 

1I. 

Οὕτω tà πολύπουν ἐστὶν ἡ λύπη xaxóv. 


Stobaeus Flor. XCIX 29: Ποσειδίππου ἐκ Μύρμηχος. 
Pro t: cod. Α roi, 





6. 5 0 Ὁ Y 
"Egyov γὲ λύπην ἐκφυγεῖν, ἡ δ᾽ ἡμέρα 
ἀεί τε καινὸν εἰς τὸ φροντίζειν φέρει. 
Stobaeus Flor. XCIX 80: Ποσειδίππου ἐξ Ὁμοΐων. 


Compares proverbium ἡ “Ζιβύη ἀεί τι χαινὸν ϑηρίον φέρει. 
Vide vol, ΠῚ p. 852. 





ILod41o4 ILI Ὁ“ N. 


Athenaeus ΠῚ p. 946: εἴρηται γὰρ καὶ τὸ ig 9 ono- 
λιον παρὰ Ποσειδίππῳ ἐν Παιδίῳ, 





*) V. Hist. crit. p. 483. 
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HOPNOBOZXKOXSZ. 


Ὃ μὴ πεπλευχὼς οὐδὲν ἑόρακεν καχόν" 
τῶν μονομαχούντων ἐσμὲν ἀϑλιώτεροι. 
Athenaeus IV p. 154 f: ὁ δὲ χωμῳδιοποιὸς Ποσείδιπ- 
πος à» Πορνοβοσχῷ φησιν 'O μή xrÀ. Libri ἑώρακεν. 





ΣΥΝΤΡΟΦΟ.. 


I. 

᾿Εβάδιζες ἔξω τῶν πυλῶν μάγειρος wv; 

B. ἐντὸς πυλῶν γὰρ ἂν μένων ἄδειπνος ἦν. 

A. πότερ᾽ οὖν ἀφεῖσαι; B. κατ᾽ ἀγορὰν ἐργάζομαι" 

ἐπρίατο γάρ τις ὁμότεχνός μὲ γνώριμος. 

Athenaeus XIV p. θὅθο: δ γε Ποσείδιππος περὶ δού- 
λων μαγείρων ἐν ᾿Αποκλειομένῃ φησὶν --- καὶ ἐν Συντρό- 
φοις ᾿Εβάδιζες κτλ. 8. 5 ἐντὸς πυλῶν γὰρ ἂν μένων ad- 
dita snnt ex A. Ita enim recte Dindorfius correxit lectio- 
nem codicis, qui παρμένων habet pro παραμένων, Idem 
postea etiam Dobraeus Adv. Il p. 850. — Vs. 3 legebatur 
πότερον οὖν ἀφείσεα.  Correxit Dobraeus: ,Num igitur 
sianu missus es? — Minime: emit me quidam eorum qui 
apud forum profitentur. Nempe quidam ruri degens hune 
coquum apud forum isto die conduxerat." Post haec missa 
facere licet commenta reliquorum. 


II. 
Ενδοϑιε προνομεύειν δρμενα. | 
Photius Lex. p. 818 4. "Ogusva: τὰ τῆς χράμβης" Ilo- 
σείδιππος Συντρόφοις "Ενδοϑι προνομεύειν ópucva. παρὰ 
δὲ τοῖς παλαιοῖς οὐχ εὕρομεν. Cfr δὰ Nicostrati fragm. inc. 
fab. VII. Verbo προνομεύειν qui ante Posidippum usus sit 
vix reperias. Cfr Piersonus ad Moer. p. 801. 











Antlatticista p. θ8 19. ᾿Εϑισμός: ἀντὶ τοῦ ἔϑος 


QIA40ILAT9P. ΧΟΡΕΥΟΥΣΑΙ. 


ΦΙΛΟΠΆΤΩΡ 


σείδιππος Φιλοπάτορι. | V. Lobeck δὰ Phryn. p. 511. 





XOPEYOYZJXAI. 


Maónra “εύχων οἵ τε συνδιάχονοι 
ὑμεῖς" ἅπας γάρ ἐστιν Oixsiog τόπος 
« , -— - € , 
ὑπὲρ τέχνης λαλεῖν τι. τῶν ἡδυσμάτων 


πάντων χράτιστόν ἐστιν ἐν μαγειρικῇ 


ὅ ἀλαζονεία" τὸ καϑ᾽ ὅλου δὲ τῶν τεχνῶν 


10 


1ὅ 


20 


ὄψει σχεδόν τε πάντα τοῦϑ'᾽ ἡγούμενον. 

H [a « E , Φ' ^» 
ξεναγὸς ovrog, ὅστις ὅν ϑωρακ Ey 
φολιδωτὸν 1) δράχοντα σεσιδηρωμένον, 

3 , , 2^ , 3 5 , 
ἐφάνη Βριάρεως, ἂν τύχῃ ὃ ἐστὶν λαγως. 
ὁ μάγειρος ἂν μὲν ὑποδιακόνους ἔχων 

πρὸς τὸν ἰδιώτην χαὶ μαϑητὰς εἰσίῃ, 
χυμινοπρίστας πάντας ἢ λιμοὺς καλῶν, 
ἔπτηξ᾽ ἕχαστος εὐϑύς. ἂν δ᾽ ἀληϑινόν 
σαυτὸν παραβάλλῃς, καὶ προσεχδαρεὶς ἄπει. 
ὅπερ οὖν ὑπεϑέμην, τῷ κενῷ χώραν δίδου. 
zal τὰ στόμια ylyvodzt τῶν χεκλημένων " 
ὥσπερ γὸρ εἷς τἀμπόρια τῆς τέχνης πέρας 
τοῦτ᾽ ἔστιν, ἂν εὖ προσδράμῃς πρὸς τὸ στόμα. 
διαχονοῦμεν νῦν γάμους. τὸ ϑῦμα βοῖς, 

ὁ διδοὺς ἐπιφανής, ἐπιφανὴς ὁ λαμβάνων. 
τούτων γυναῖχες ἱέρειαν τῇ ϑεᾷ ϑεοί, 

, LJ] , , , , 
χορύβαντες, αὐλοί, παννυχίδες, ἀναστροφή. 
ἱππόδρομος οὗτός ἐστί σοι μαγειρικῆς. 
μέμνησο καὶ σὺ τοῦτο, 


opi 


. JIo- 
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Athenaeus ΙΧ p. 876 e: ἀλλ᾽ rj νομίζετέ μὲ ἔλαττον πε- 
παιδεῦσϑαι τῶν ἀρχαίων ἐκείνων μαγείρων, περὶ ὧν οἱ κω- 
μῳδιοποὶοὶ. λέγουσι; Ποσείδιππος μὲν ἐν Χορευούδαις" μά- 
γειρος δ᾽ ἐστὶν ὃ λέγων πρὸς τοὺς μαϑητὰς τάδε αϑητὰ 
“Μεύχων χτλ. Vs. 8 λαλεῖν P. ἀλλειν A. ἄλλειν BPV. — 
Ve. 6 ὄψει σχεδὸν τε πάντα roUVO' Porsonus pro ὄψεις δ᾽ 


ἔχοντι τοῦϑ᾽. — Vs. ^? pro ὅστις ἂν requirebam ἡνίκ᾽ ἄν, 
M X 2 , » , 
vel oiov ξεναγὸς οὗτος, &v, ϑώρακ᾽ ἔχῃ etc, — Vs. 8 Óga- 


xovre σεσιδηρωμένον de dracone in clypei ferrea lamina 
sculpto interpretatur Casaubonus, de ipso clypeo Schweig- 
haeuserus. — Vs.9 Βριάρεως. Similiter Briarei nomine usus 
est Timocles Her. vs. 4, δὶ vide notas, — Vs. 10 μὲν add. 
ABCL. om. PV. — Vs. 12 ἢ add. ABCL. om. VL. καλῶν 
pro xcAwg Grotius Excerpt. p. 817. qui ad sensum huius 
versus recte monuit audacter coquum exprobare domesticis 
nimiam tenuitatem. λιμοὺς dicit famelicos. Eustathius p. 1828 
6: φειδωλὸς xol κίμβιξ — χαὶ κυμιγνοπρίστης, ἔτι δὲ καὶ 
λιμός. --- Vs. 18 ἔπτηξ᾽ Casaubonus. ἐπίτηξ᾽ PVL. ἔπειτ᾽ 
ἧξεν C. qui ἕκαστος εὐθὺς omittit, ἀληϑινὸν coquum dicit 
eum, qui simplex et sine pompa et specie inanium accesse- 
rit, ut perspecte annotavit Casaubonus. — Vs. 14 Dindorfius 
πρὸς ἐχδαρείς.  Utro modo scribatur perinde est. Alexis 
Mant. Π 8 p. 450: αὗται δ᾽ ἀδικοῦσαι xol προσεγκαλοῦσ᾽ 
ἔτι. Plato comicus Lacon. 1, 6 xai προσαναψφψῦσαν. Εἰ 
sic saepe etiam alii. Quibus locis qui πρὸς seorsim scri- 
bere volunt, eandem rationem etiam in aliis compositis sequi 
debebunt. — Vs. 15 ὅπερ ovv ὑπεϑέμην, igitur quod iam 
praecepi. — Vs. 16 στόμιον insolentius de gula dixit, quo 
sensu alias στόμα ponitur. Nec tamen recte Casaubonus 
στόματα. — Vs. 18 dv εὖ CL. ἄνευ APV. Sensum horum 
verborum optime expressit. Grotius: 
nam plane extrema nostrae est artis linea, 
quasi circa portum, recta in os incurrere. 

ldem recte monuit ambiguitatem esse in voce στόμια, quae 
et ostium fluminis significat οἱ os hominis. Rectius et ad 
h. l. accommodatius dixisset os portus. Cfr Pollux 1 102. 


΄ 
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IX 28. Ceterum ., ἐμπόριον hic significat locum mercaáturae 
idoneum quae per mare fit. πόλιν ἐπὶ ἐμπορίου χειμένην 
dicit Athen. infra p. 526 e. loquens de Byzantio: idem sonat 
" Romanorum emporium, Cfr Vitruv. V 192." Coraes. — Vs. 20 
ὁ διδοὺς sócer, ὁ λαμβάνων gener. --- Vs. 91 Erfurdtius 
Observ. p. 441 γυναῖκές εἰσ᾽ ἱέρειαι τῇ ϑεᾷ, omisso ϑεοί, 
Omnia in maiüs augeus eoquus deos deasque in illo nuptiali 
eonvivio praesentes adesse dicere potuit; itaque suspicari pos-. 
si& ἐούτων γυναῖχες, isoéot (vel ἱερίαι), ϑεοί, ϑεοί, . Forma: 
ἱερέα vel ἱερία in Posidippó nihil mirationis liaberet. Prae- 
terea vitium laerere videtur in τούτων, quod ad socerum 
generumque versu superiore memoratos referri non potest, 
— Vs. 22 χορύβαντες i. e, temulenti comissatores. V. Lo« 
beckium Aglaoph. p. 1154. Ibidem ,,ὄ ἀναστροφὴ idem est 
,2€ círeulus apud Romanos, cercle apud Gallos; nempe po- 
,litiorum hominum congressus. Italis ad verbum est cozver« 
55sazione, Neograeci ovvavacrgog7;v eodem usurpant sensu." 
Coraes. — Vs. 24 τοῦτο scripsi pro τουτί. 





FABULARUM INCERTARUM FRAGMENTA. 


I. 
᾿Ιδιώτης μέγας 
αὐτοῖς ὁ Σείϑης. οἶσθα δ' ὦ βέλτισϑ᾽ ὅτι 
ἀγαϑοῦ στρατηγοῦ διαφέρειν οὐδὲν δοχεῖ. 
οἱ πολέμιοι πάρεισιν" ὃ βαϑὺς τῇ φύσει 
$ στρατηγὸς ἕστηχεν, τὸ πρᾶγμ᾽ ἐδέξατο, 
πολέμιός ἐστε πῶς ὁ συμπίνων ὄχλος. 
zwei γὰρ ἀϑροόος οὗτος" εἰσελήλυϑεν 
ἐχ πέντε zal δέχ᾽ ἡμερῶν προηλπιχώς 
τὸ δεῖπνον, ὁρμῆς μεστός, ἐκλελεγμένος, 
10 τηρῶν πότ᾽ ἐπὶ τὰς χεῖρας οἴσειν τις. νόει 
ὄχλου τοιούτου ῥαχίαν ἠϑροισμένην, 
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Athenaeus IX p. 877 b: xoi περὶ ἑτέρου δὲ μαγείρου, 
ὄνομα δέ ἐστι Σεύϑης, ὁ αὐτός φησι ποιητὴς οὕτως ᾿Ιδιώ-" 
τῆς μέγας κτλ.  Vs.1 ἔφη inter Oui tijg et “μέγας ἀπθ εν A. 
—— Ws. 2 σευήϑης A. οἶσϑα δ᾽ ὦ pro οἶσϑα ὦ Grotius. 
οἶσϑας ὦ Piersonus ad Moer. p. 283. —— Vs. 8 οὐϑὲν A. 
— Ws. 5 ,,ἕστηχεν, τὸ vel ἔστη καὶ τὸ Casaubonus. Libri 
ἕστηχεν (ἕστηχε C) xoi τό. ἑστηκὼς τὸ Wakefieldus Silv. 
erit. III p. 29." Dindorfius. --- Vs. 7 inepte vulgo πένει. 
Recte κινεῖ Grotius, quod miror sprevisse Dindorfium. Ver- 
bum ex re militari ductum. Polybius lI 54: αὖϑις ἐκ πο- 
δὸς ἐχίνει ποιούμενος τὴν πορείαν ὡς ἐπ᾿ ᾿“ρχαδίας. bi- ὁ 
dem ἀϑρόος scripsi ex B pro edito ἀϑρόως. — Vs. 8 προ- 
ηλπιχὼς Ο. προσηλπιχὼς PVL. — Vs. 9 libri ἐχλελυμέγνος, 
quo retento olim post μεστὸς addebam ὧν, quod recepit 
Dindorfius. At ἐχλελυμένος, sive exercitum viribus defectum 
seu fame enectum intellegas, hoc loco ferri non potest. 
Scripsi igitur éxAsAeyuévog, quo delectos milites significari 
constat. — Vs. 11 ῥαχκίαν AB. ῥαχείαν PVL. ῥαχίαν Schweig- 
haeuserus, quod recipiendum duxi, At idem frustra ἤϑροισ-- 


μένου. 
II. 
"EAAag μέν ἐστι μία, πόλεις δὲ πλείονες " 
σὺ μὲν ἀττικίξζεις, ἡνίκ᾽ ἂν φωνὴν λέγῃς 
αὑτοῦ τίν᾽, οἱ δ᾽ Ἕλληνες ἑλληνίζομεν. 
τί προσδιατρίβων συλλαβαῖς καὶ γράμμασιν 


τὴν εὐτραπελίαν εἰς ἀηδίαν ἄγεις; 


Dicaearchus V. Graec. in Hudsoni Geogr. min. II p. 23: 
ὅτε δὲ πᾶσα ἣν κατηριϑμήμεϑα Ἑλλάς ἐστι, μαρτυρεῖ ἡμῖν 
ὁ τῶν κωμῳδιῶν ποιητὴς Ποσείδιππος, μεμφόμενος ᾽4ϑη- 
γναίοις ὅτι τὴν αὑτῶν φωνὴν καὶ τὴν πόλιν φασὶν “Ελλά- 
δος εἶναι, λέγων οὕτως “Ἑλλὰς μέν ἐστι κτλ. πρὸς μὲν τοὺς 
οὐχ ὑπολαμβάνοντας εἶναι τὴν Θετταλίαν τῆς “Ελλάδος, 
οὐδὲ τοὺς Θετταλούς, “Ελληνος ἀπογόνους ὄντας, ἑλληνίζειν 
ἐπὶ τοσοῦτον εἰρήσθω. ;,Thessalus aliquis, ut apparet, in 
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terra Attica natum in his versibus alloquitur, aitque ut Attici 
ἀττικίζειν dici debent, quum sua lingua utuntur, ita ceteros 
Graecos ἑλληνίζειν." Salmasius ad Solin. p. 100 F. - Vs. 8 
αὑτοῦ τίν᾽ Salmasius. Vulgo αὐτοῦ τινὲς. ldem in libro 
de L. Hellen. p. 165 et 409 praeterea σαυτοῦ. Hudsonus 
&croU τινος. Minus etiam apte Grotius αὐτόχϑονος. — 
Vs. 4 τί προσδιατρίβων etc. Nimirum Atticus ille alterum 
minus attice loquentem notaverat. 


ΠῚ, 
Ναοὶ δύ᾽ εἰσὶ καὶ στοά, καὶ τοὔνομα, 
καὶ τὸ βαλανεῖον, καὶ τὸ Σαράβου κλέος, 
τὸ πολὺ μὲν ἀκτή, τοῖς δ᾽ ᾿Ελευϑερίοις πόλις. 


Dicaearchus V. Graec. in Hudsoni Geogr. min. II p. 14: 
ἡ δὲ πόλις ( Πλαταιαὶ) κατὰ τὸν κωμῳδιῶν ποιητὴν Πο- 
σείδιππον Ναοὶ δύ᾽ εἰσί χτλ, Vs. 1 fortasse γεῴ. Ceterum 
non duo, sed tria Plataeensium templa celebrat Pausanias 
IX 8 et 4. lunonis, Minervae, Cereris. — Vs. 2 legebatur 
Σηράμβου, WUnice vera huius nominis scriptura est Σάρα- 
fog, docente versu dactylico Achaei apud Athen. IV p. 173 e. 
(C. L. Urlichs Fragm. Achaei Eretr. p. 91) Σ᾽ αραβιχῶν xo- 
πίδων συνομώνυμε. Eaque forma omnibus locis restituenda 
est, ubicunque cauponis istius Plataeensis nomen Zegapufog 
scribitur. — Vs.9 cum littore comparat Plataeensium urbem 
propter solitudinem. ^ Similiter Accius apud Cicer. ad Attic. 
l1, 18: πο homo, sed littus aer et solitudo mera, quamquam 
is de Lemno insula loquitur. Tum 'ZA4svÓzgíor pro vul- 
gato ἐλευϑέροις restituit I. Vossius ad Scylac. p. 9. De Eleu- 
theriorum festo summa «cum solennitate apud Plataeenses 


| celebrato nota sunt omnia. 





IV. 
Οὐδεὶς ἀλύπως τὸν βίον διήγαγεν 
ἄνϑρωπος ὦν, οὐδὲ μέχρι τοῦ τέλους πάλιν 
ἔμεινεν εὐτυχῶν, 
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Clemens Alex. Strom. Vl p. 264 $ylb.: Ποσείδιππος 
Οὐδεὶς ἀλύπως x:2. Habet etiam Maximus Conf. CXLV 
p. 291 et omisso auctoris nomine Stobaeus Flor. XCIX 14. 
We. 1 Stobaeus ἄλυπος. — Vs. 2 Stobaeus οὐδὲ μέχοι τέ- 
λους. Maximus οὐδ᾽ ἄχρε τέλους. Clemens οὐδ᾽ ἄχρι τοῦ | 
τέλους. Ex his inter se collatis genuinam lectionem restitui, 
Tum πάλιν unus servavit Clemens. Poterat hoc exemplo 
uti Porsonus Add. ad Hecub. 1161. — Vs. 3 nonne £guzie 
Óóvorvzuv? 





V. 
Tav χλανίδα πάντες, wg ἔοιχεν, οὐχ ἐμέ 
προσηγόρευον" οὐδὲ εἷς νῦν uos λαλεῖ, 
Stobaeus Flor. XIV 1 cum lemmate ]ΠΠ]οσειδίππου. 
VIL 
Διὰ τὴν τέχνην μὲν γνωρίμους ἐχτησάμην 
πολλούς, διὰ τὸν τρόπον δὲ τοὺς πλείστους φίλους, 
Stobaeus Flor. XXXVII 14 in titulo περὶ χρηστότητος, 


cum lemmate Ποσειδίππου. Pro τέχνην nescio am τύχην 
scribendum sit, | 





VII. 
Οὐκ ἔργον ἐστὶν εὖ λέγειν, ἀλλ᾽ εὖ ποιεῖν" 
πολλοὶ γὰρ εὖ λέγοντες οὐχ ἔχουσι νοῦν, 

Stobaei Append. Flor. IV p. 888 Lips. cum lemmate 
Ποσειδίππου. 

VII. 
Διψηρός, ἄτοπος ὁ μυρίνης ὅ τίμιος. 

Athenaeus I p. 92 b: μυρίνης δὶ οἶνος κεῖταν παρὰ Πο- 
σειδίππῳ Διψηρός xtA.  Siticulosum vinum quo sensu díca- 
tur nescio. Pro ἄτοπος, quod ineptum vini epitheton est, 
Coraes coniecit ἄποτος. Mihi ἄτονος scribendum videtur, 
quod non raro dicitur de vino debili et languido, quale τὸν 
μυρίνην fuisse consentaneum «est. Pro μυρίνης legebatur | 
pvooívgg. Correxit Porsonus. (Cfr quae annotavi ad Phi- 
lippidis fragm. inc. fab. XVII p. 478. 









 FABULAE INCERTAE. $21 


IX. 


Antiatticista p. 104 19. Kauongáconoc: Ποσεί- 
διππος. 

K. 

Harpocratio p. 98 9: ἐπάναγχες δὲ ἦν toig ἔγγιστα γέ- 
vovg τὰς ϑήσσας ἢ λαμβάνειν πρὸς γάμον ἢ € μνᾶς διδό- 
vat, ὡς καὶ Ποσείδιππὸς ποὺ Ó κωμιχὸς φῆσιν. 

| XI. 


Lexicon Bekkeri Anecd. p. 850 21. 4ϑετος: ὁ ἀποίη- 
τος. οὕτω Ποσείδιππος. 

ἊΝ J XII. 

Lexicon Bekkeri Anecd. p. 424 29. ᾿4πηλιώτης: ἐν τῷ 
c. xal ἀντήλιος, zal πάντα τὰ ὅμοια ψιλῶς. καὶ ἡ ἐπη- 
Aic ἔστε παρὰ Ποσειδίππῳ. Dixit de his similibusque for- 
mis Lobeckius ad Soph. Aiac. 805. Pro ἐπηλίς rectius ἔπη- 
λὲς scriptum apud Suidam s. v. irri et ἔπηλις. V. 
Arcadium p. 81 12. 

XII. 

Lexicon Bekkeri Anecd. p. 462 25: λέγεται δὲ αὐϑέ- 
καστα καὶ τὰ αὐτόματα (αὐτόνομα ὃ an αὐτογνώμονα 3) 
xal σχληρά. Μεένανδρός φησε ,πιχροῦ γέροντος αὐϑεχάστου 
τὸν τρόπον." 1]οσείδιππος δὲ ἀντὶ τοῦ ἁπλοῦ ἐχρήσατο. 
Vide ad Philem. fragm. p. 898 ed. mai. 


XIV. 


Photius Lex. p. 459 4, Προσέχοψε τῷ ἀνϑρώπῳ: 
! ἀντὶ TOU ἠλλοτριώσατο. οὕτως Ποσείδιππος. Eadem Suidas. 
Scribendum προσέχοψε τἀνϑρώπῳ. 


XV. 
Τὸ τῆς ἐλάας δένδρον. 

Grammaticus Crameri Anecd. Ox. lI p. 277 18 de da- 
plicibus formis (iov et ϑύος, δρίον et δρίος, χρίνον et 
xgivog) disserens: xol παρὰ Ποσειδίππῳ Τὸ τῆς ἐλαίας 
δένδρον. xai πάλιν παρ᾽ ᾿«Ιριστοφάνεν «τὰ δὲ δὴ δένδρη." 
Cfr ad Pherecratis frag:n. p. 318. 
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XVI. 


. Photius p. 193 18. Κύφωνες: ἱμάτια γυναιχεῖα ἢ 
χιτῶνος εἶδος. οὕτως Ποσείδιππος. 


XVII. 

Pollux ΠῚ 101: xai τὸ ὄνομα παρὰ Θουκυδίδῃ (III 20) 
oi ἐπίχαρτοι, wg καὶ οἱ καταγέλαστοι. τὸ γὰρ παρὰ llo- 
σειδίππῳ ἐπίχαρμα πονηρόν. Theocrit. II 20: xai τὶν 
ἐπίχαρμα τέτυγμαι. 


XVIII. 
Pollux X 140: x«i ξυρὸν καὶ ξυροδόχη, ὡς xol ἐν Ota- 
μοφοριαζούσαις ᾿“ριστοφάνης (vs. 2919) — καὶ ὀνυχιε- 


στήρεα δὲ λεπτὰ Ποσειδίππῳ. ta Salmasius pro ὀγυστή- 
Qux, Pro λεπτὰ scribendum videtur λέγεται. 





Stephanus Byz. p. 154: λέγεταν βᾶρις ἡ οἰχία, ὡς Πο- 
σείδιππος, καὶ ἡ συνοικία, ὡς " Epogog. Ammonius p. 29: 


βᾶρις μὲν γάρ ἐστιν Αἰγύπτιον πλοῖον, λέγεται δὲ xo 7". 


μεγάλη οἰχία, ὡς ὑπὸ (Diinnov. Ubi recte Valekenarius ὡς 
Ποσείδιππος, sive malis ὡς ὑπὸ Π|οσειδίππου, non comicum 
h. 1. intellegens Posidippum, sed epigrammatum auctorem no- 
tissimum, quem etiam alio loco (v. Ζέλεια p.372) ad partes 
vocat Stephanus. Hinc corrige Hist. crit. p. 484. ubi ex 
recensu fabularum Posidippi dele etiam 4«P,4ocóqovcg, quos 
perperam recepi ex Diogene Laert. VII 27. ubi verba οἱ δὲ 
Ποσειδίππου delenda esse vidit Rossius. 


Tes 





DAMOXENUS. 
; ( Hist. crit. p. 484) 





AYTON-IIENOq?dYN. 


Ei δ᾽ οὐχ ἱκανόν σοι, τὸν ἐλέφανϑ᾽ ἥκειν φέρων 

ὁ παῖς. B. τί δ᾽ ἐστὶ τοῦτο, πρὸς ϑεῶν; A. δυτόν 
 δίχρουνον, ἡλίχον τι τρεῖς χωρεῖν χόας, 

"Aàixevog ἔργον, προὔπιεν δέ μοὶ ποτε 
| ἐν Κυψέλοις ᾿““δαῖος. 


Athenaeus XI p. 408: ᾿Πλέφας. οὕτως ἐχαλεῖτο πο- 
τήριόν τι, ὡς Δαμόξενός φησιν ἐν Αὐὑτὸν (ita A pro vul- 
gato αὐτῷ) πενϑοῦντι Εἰ δ᾽ οὐχ ἱχανόν xrÀ. Vs. ἃ "4λ- 
χωνος ἔργον. De Alcone nobili artifice vide Pausaniam 11 
14 et Ovidii Metam. XIII 681. quae neglexit cum nostro 
loco Silligius Catal. Artific. p. 36. — Vs. 3 Epit. χοᾶς, ut 
Eustathius ad Hom. lliad. p. 1286 26: χεῖται δὲ καὶ οὐδε- 
τέρως (τὸ ῥυτὸν) ἐν τῷ ἐλέφας ἐστὶ ῥυτὸν δίκρουγνον τρεῖς 
χωροῦν χοᾶς. Αἱ Hesychius I p. 1174 hunc ipsum, ut vi- 
- detur, locum respiciens: ἐλέφας — καὶ ῥυτόν, τρεῖς χόας 
χωροῦν, De elephante confer Epinicum Athenaei XI p. 497 a. 
- Eodem versu χωρεῖν scripsi suadente Corae pro γωροῦν. — 
- Vs. 5 ᾿“δαῖος AB. '.4ófoc P. ἡδέως VL. Adaei nomen hinc 
sumpsit fortasse Suidas, ᾿4δαῖος: ὄνομα κύριον. Fuit sub 
Philippo Amyntae filio dux mercenariorum, Alectryon ludi- 
brii causa appellatus (v. vol, III p. 565), non confündendus ille 
cum Bubasti urbis praefecto, qui vixit Olymp. CXLIV. vel 
"eum Adaeo Mitylenensi,  Cypsela non Arcadiae castellum 
Comoed. nov. 94 







l 
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dicere videtur, sed Thraciae urbem, ut recte jam Schweig- 
haeuserus, afferens Stephanum Byz. in Kvy:2o , et Plinium 
H. N. IV 11. ZJ/ogo)nttv fortasse est donavit, ut apud Ste- 
phanum Athenaei XI p. 469 a: τούτῳ προέπιεν ὁ βασιλεὺς 
κώμην τινά, aliisque locis. 





Z2ZYNTJP-OdM O I. 


"Enwovoov δέ με 


- 


ὁρᾷς μαϑητὴν ὄντα τοῦ σοφοῦ, παρ᾽ o 
5 »2)» ^ * 3 «r , 
ἐν δύ᾽ ἕτεσιν xai μησὶν οὐχ ὅλοις δέκα 
τάλαντ᾽ ἐγώ σοι χατεπύκνωσα τέτταρα. 
5 B. τοῦτο δὲ τί ἐστιν; εἰπέ μοι. A. καϑήγισα, 
3 3 - A3 ^ 135 , 
μάγειρος ἣν κἀκεῖνος. οὐκ ἤδει Ütot, 
B. ποῖος μάγειρος; 4. ἡ φύσις πάσης τέχνης 
ἀρχέγονόν ἐστ᾽, ἀρχέγονον, ὠλιτήριε, 
οὐκ ἔστιν οὐδὲν τοῦ πονεῖν σοφώτερον, 
3i ΕἸ 3 * * - - , t 
10 yv τ᾽ εὐχερὲς τὸ πρᾶγμα τοῦ λόγου τριβὴν 
ἔχοντι τούτου" πολλὰ γὰρ συμβάλλεται. 
διόπερ μάγειρον ὅταν ἴδῃς ἀγράμματον 


μὴ Δημόχριτόν τε πάντα διανεγνωχότα 





[μᾶλλον δὲ κατέχοντα, χαταγέλα ὡς κενοῦ] 
19 x«i τὸν ᾿Επιχούρου κανόνα, μινϑώσας ἄφες 

ὡς éx διατριβῆς. τοῦτο δεῖ γὰρ εἰδέναι, ᾿ 
τίν᾽ ἔχει διαφορὰν πρῶτον, w. βέλτιστε σύ, 
γλαυκίσχκος ἐν χειμὼνν καὶ ϑέρει, πάλιν 
ποῖος περὶ δύσιν Πλειάδος συνειδέναι 

30 ἰχϑὺς ὑπὸ τροπάς τ᾽ ἐστὶ γρησιμώτατος. ἡ 
αἱ μεταβολαὶ γὰρ. αἵ τε κινήσεις καχόν. 


ἠλίβατον. ἀνθρώποισιν ἀλλοιώματα : 





b) - - - , 9 "s. 1 , 
ἐν ταῖς τροφαῖς ποιοῦσι, μανϑιανεὶς:; τὸ δέ 
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ληφρϑὲν xaÓ^ ὥραν ἀποδίδωσι τὴν χάριν. 
9ὅ τίς παραχολουϑεῖ ταῦτα; τοιγαροῦν στρόφοι 
καὶ πνευμάτια γιγνόμενα τὸν χεχλημένον 
ἀσχημονεῖν ποιοῦσι. παρὰ δ᾽ ἐμοὶ τρέφει 
τὸ προσχερόμενον βρῶμα, καὶ λεπτύνεται 
ὀρϑῶς τε διαπνεῖ. τοιγαροῦν εἰς τοὺς πόρους 
80 ὁ χυμὸς ὁμαλῶς πανταχοῦ συνίσταται. 
χυμὸς λέγεις Δημόχριτος οὐδὲν πρᾶγμα τά 
γινόμενα ποιεῖ τὸν φαγόντ᾽ ἀρϑριτικόν. 
B. xai τῆς ἰατρικῆς τι μετέχειμ μοι δοχεῖς. 
LA. καὶ πᾶς ὁ φύσεως ἐντός. ἡ δ᾽ ἀπειρία 
99 τῶν νῦν μαγείρων χαταγόει πρὸς τῶν ϑεῶν 
οἵα ᾽στίν. ἅλμην ὅταν ἴδῃς ἐξ ἰχϑύων 
ὑπεναντίων αὑτοῖσι ποιοῦντας μίαν, 
zal σήσαμ᾽ ὑποτρίβοντας εἰς ταύτην, λαβών 
ἕχαστον αὐτῶν χατὰ μέρος προσπαρδέτω. 
40 B. ὡς μοι χέχρησαι. ..4. τί γὰρ ἂν εὖ γένοιτ᾽ ἔτι, 
τῆς ἰδιότητος πρὸς ἑτέραν μεμιγμένης 
καὶ συμπλεχομένης οὐχὶ συμφώνους «qos; 
τὸ ταῦτα διορᾶν ἐστιν εὐψύχου τέχνης, 
οὐ τοῦ διανίζειν λόπάδας οὐδ᾽ ὄζειν καπνοῦ, 
45 ἐγὼ γὰρ εἷς τοὐπτάνιον οὐκ εἰσέρχομαι, 
B. ἀλλὰ τί; .d. ϑεωρῶ πλησίον χαϑήμενος, 
πονοῦσι δ᾽ ἕτεροι. ΜΒ, σὺ δέ; .4. λέγω τὰς actae 
καὶ τἄποβαϊνον' ὀξὺ τὸ περίχομμ᾽, ἄφες. 
B. águovizóg, οὐ μάγειρος. «Α΄, ἐπίτεινον τὸ πῦρ. 
60 ὁμαλιζέτω τοῖς τάχεσιν" ἡ πρώτη. λοπάς 
ζεῖ ταῖς ἐφεξῆς οὐχὶ συμφώνως. νοεῖς 
τὸν τύπον; DB. Ἄπολλον. .4. χαὶ τί φαίνεται; B. τέχνη. 


AL. εἶτ᾽ οὐδὲν εἰχῆ παρατίϑημι, μανϑάνεις; 
94" 
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« 
Bos, ἀλλὰ μίξας πάντα zarà συμφωνίαν. 
55 B. πῶς; 4. ἔστιν αὑτοῖς ἃ διὰ τεττάρων ἔχει 
χοινωνίαν, διὰ πέντε, διὰ πασῶν πάλιν. 
ταῦτα προσάγω πρὸς αὑτὰ τὰ διαστήματα, 
xai ταῖς ἐπιφοραῖς εὐθὺς οἰχείως πλέχω" 
ἐνίοτε δ᾽ ἀφεστὼῶς παρακελεύομαι, πόϑεν 
60 ἅπτει; τί τούτῳ μιγνύειν μέλλεις; ὅρα, 
διάφωνον ἕλχεις" οὐχ ὑπερβήσει σοφόν; 
᾿Επίκουρος οὕτω κατεπύχνου τὴν ἡδονήν, 
ἐμασᾶτ᾽ ἐπιμελῶς, εἶδε τἀγαϑὸν μόνος 
ἐχεῖνος οἷόν ἐστεν" οἱ δ᾽ ἐν τῇ στοᾷ 
65 ζητοῦσι συνεχῶς οἷόν ἐστ᾽ ovx εἰδότες. 
οὐκοῦν ὃ γ᾽ οὐκ ἔχουσιν, ἀγνοοῦσι δέ, 
οὐδ᾽ ἂν ἑτέρῳ δοίησαν. Β, οὕτω συνδοχεῖ" 


2 E ES Ἢ L - DL , 
ἀφῶμεν ov» τὰ λοιπά. δῆλα δὴ πάλαι. 


Athenaeus ΠῚ p. 101: ἐσθίειν παραχελείεται τὰ καὶ 
τά, οὐδὲν ἀποδέων τοῦ παρὰ ΔΖαμοξένῳ τῷ κωμῳδιοποιῷ 
μαγείρου, ὃς ἐν Συντρόφοις φησίν ᾿Επιχούρου δέ μὲ κτλ. 
Vs. ὅ καϑήγισα Hermannus Praef. ad Dracon. p. XXV. 
Vulgo καϑήγησαι. Libri χαϑήγησα. Hermanni haec verba 
sunt: ,,non hoc ille dicit, se quattuor talenta lucratum esse, 
sed consumpsisse in culina. Alter vero quum, quid hoc es- 
set, χατεπύχνωσα, interrogasset, de quo Epicuri verbo ad 
v8. 602 disseruerunt interpretes, prior iste respondet χαϑή- 
710« , in fumum dissolutam esse. pecuniam significans." — 
Vs. 6 Dindorfius ovx ἤδεισϑα σύ; Mihi non liquet. — Vs. 7 
ποῖος μάγειρος; qui, malum, coquus? Dobraeus Advers. II 
p. 901. ποῖος, ut saepe, indignantis esse monens. — Vs. 6 
ἀρχέγονόν ἐστιν, ἀρχέγονον ὦ ἀλιτήριε ABP. — Vs. 9 libri 
οὐϑέν. Ibidem Reisigius: Coni. p. 31 τοῦ ᾿πινοεῖν. Alii 
ποιεῖν. — Vs. 10 Reisigius probabiliter πᾶν τ΄ εὐχερές. — 
Vs. 11 ἔχοντι L. ἔχοντα PV. — Vs.18 Δημοχρίτου Bas. L. 

















sa c 
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“Τημόχριτον ceteri omnes. — Vs. 14 B: μάλλον δὲ καὶ xor- 
ἔχοντα. lbid. χαταγέλα ὡς ABCP.,xarayéla oU γ᾽ ὡς VL. 
Hermannus Doctr. metr. p. 135: μᾶλλον δὲ κατέχοντ᾽, εὖ 
χαταγελᾶν ὡς χενοῦ. Rectius idem Praef. ad Drac. Strat. 
1. 1. totum hunc versum ut ex interpretatione natum deleri 
iusserat.  Inclusi igitur Dindorfii exemplum sequutus, qui 
trimetrum, si hoc agatur, ita restitui posse iudicat, μᾶλλον 
δὲ χαὶ κατέχοντα, xcarayéAo, xtvoU, — Vs. 19 libri: μισϑώσω 
σαφές. Grotius Excerptis p. 701 μισϑώσας ἄφες.  Perfecit 
emendationem Hermannus scribendum coniiciens uivOwoag: 
ἄφες, quorum verborum ipsum illud, quod superiore versu 


- legitur χαταγέλα ὡς χενοῦ, interpretamentum est. Verbo 


μινϑῶσαι, quod reponendum vidit etiam Lobeckius ad Phryn. 
p. 9376. eodem modo utitur Archestratus Athenaei VII p. 285 b :- 
τὴν ἀφύην μίνϑου. πᾶσαν πλὴν rnv ἐν 'AÓwvaig. Usita- 
tius hoc sensu est προσπέρδειν. — Vs. 10 ὡς ἐχ διατριβῆς 
cum sequentibus coniunxit Schweighaeuserus vertens: zanr 
veluti er erudito studio et ex doctorum hominum commer- 
cio notum hoc debet habere etc. Sed vulgata distinctio re- 
tineri potest. — Vs. 17 πρῶτον D. Vulgo πρῶτος. --- Vs. 19 
ἐπὶ δύσιν πλειάδων DP. — Vs. 20 τ᾽ accessit ex C. — 
Vs. 22 ἠλίβατον ἀνϑρώποισιν Schweighaeuserus in annota-. 
tionibus et Porsonus. ἠλίβατόν ἐστ᾽ ἀνϑρώποις Α. ἠλίβα- 
rov ἐν ἀνθρώποισιν VL. Ibid. Porsonus ἀλλοίωμά τε. C 
ἀλλοιώματ᾽, Servari poterit edita lectio, si ἀλλοιώματα per 
appositlonem ad χαχὸν ἡλίβατον adiectum statuas. — Vs. 23 
rpoq«ig Grotius. Libri τροπαῖς. — Vs. 29 sine causa hae- 
serunt editores in accusativo ταῦτα. Menander Inc. fab, 
XXXII 2: ὁ δέ μ᾽ ἠχολούϑησεν μέχρι τοῦ πρὸς τὴν ϑύραν, 
ubi vide notam. Sententiam recte expressit Grotius: Qwotus ista 


- quisque observat? — Vs. 29 pro διαπγνεῖ P habet διὰ δείπ- 


vov, — Vs. 80 C inverso verborum ordine ὁμαλῶς ὁ χυμός. 
— Vs. 81 et 32 omittit C. Petitus πράγματα, quo parum 
profici in loco corruptissimo recte monet Dindorfius. Id 


— unum mihi certum videtur, referri Democriti de χυμῷ sen- 


tentiam, et scribendum esse χυμός, λέγει Δημόκριτος, eto. 
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ἀρϑριτιχὸν ABP. ἀρϑρητιχὸν VL. — Ve. 84 ὁ φύσεως 
ἐντός, maturae cognitione. imbutus. Laudant Budaei Com- 
ment. lingu. gr. p. 179. Adde Sextum Empir. adv. gramm. 
l 155: xoi ἰδιῶται καὶ oi παιδείας ἐντός. — Vs. 86 οἵα 
᾽στὶν Grotius. Libri οἵαν τήν. lbid. pro ὀσμὴν scripsi &4- 
Rv, quam coniecturam meam commemoravit Dindorfius. Ca- 
saubonus ἐδωδήν, quae Homerica vox est. Reisigius tenta- 
bat δεσμήν, quod minus aptum videtur. Quod ego conieci 
olim, nunc etiam ex Dobraei Adversariis allatum est, qui 





praeterea tentat οἵα 'Grív: οὖς ἅλμην ἂν ἴδοις. — Vs. 91 
libri αὐτοῖσιν.  lbidem ποιοῦντας Schweighaeuserus; libri 
ποιούντων. --- Vs. 88 probabiliter Reisigius ἐπετρίβοντας. 


— Vs. 40 lacobsius ὀσμῇ κέχρησαι. Coniecturam meam ὡς 
pou xtycotoci memoravit Dindorfius. Idem nunc Dobraeus. 
lbid. γένοιτ᾽ ἔτε ABDP. γένοιτό τι VL. — Vs. 42 συμπλε- 
χομένης BC. συμπλεχομένας APVL. Vocem cqoi ex musi- 
corum arte adscitam. esse recte sfatuit Petitus. Casaubono - 
iranslatio a lucta sumpta videbatur. — Vs. 48 Dobraeus ei- 
φυοῦς pro eo quod rectissime habet εὐψύχου. — Vs. 44 οὐ 
τοῦ Dobraeus. Vulgo ov τό. — Vs.45 τοὐπτάνιον Valcken. 
ad Phoen. p. 252. τοὐπτάνειον AP. τοὐπτανεῖον VL. — 
Vs.46 ἀλλὰ τί; Schweighaeuserus in annotationibus, Eodem 
auctore personarum vices ita descripsi, ut supra vides. Vulgo 
ἀλλά τι ϑεωρῶ etc. sine distinctione. — Vs. 47 Dindorfius | 
ex mea coniectura πονοῦσι δ᾽ ἑτέροισιν λέγω τὰς αἰτίας, 
Libri πονοῦσι δ᾽ ἕτεροι σοὶ δὲ λέγω τὰς αἰτίας. Nunc Ca- 
saubonum sequutus sum. — Vs.48 ὀξὺ τὸ περίχομμ᾽, ἄφες. 
lu cibis quid fuerit περίχομμα notum est; sed videtur illud 
etiam musieum fuisse vocabulum , quoniam non credibile est 
propter unum illud ὀξύ coquum nostrum ab altero inter- | 
locutore harmonicum vocari, Eadem ambiguitate Athenio 
Samothrac. 81 ( Athen. XIV p. 661 b): περιχομματίῳ διε-- 
γίγγρασ᾽ ὑποχρούσας γλυχεῖ, ubi vide quae annofavi, Pro ; 
ἄφες nescio an cveg scribendum et versu sequente ézíretyov 
a verbis τὸ πῦρ separandum sit, ut hoc dicat: uimium acu- 
(us sonus est; remitte; rursum intende, Vide tamen ad ; 





edt oom, 
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sequentem versum. — Vs. 90 pro τάχέσιν ἡ cod. A στάχεσιν, . 
reliqui. στάχεσι.  lacobsius ὁμαλιζέτω Tig ὡς τάχος, quod 
sequutus est Dindorfius, Sed pluralem τὰ τάχη ex Epicurea 
dictione petitum (v. c. Epist. 1 15 aliisque locis) non eripiam 
Damoxeno. Scribendum videtur émíresvov* τὸ πῦρ ὁμάλιζέ 
Tig τοῖς τάχεσιν, ignem aliquis celeritate aequalem- facito. 
At fortasse ne hoc quidem opus, sl servata vulgari distin- 
ctione scribas: ἐπίτεινον τὸ mig. ὁμαλίζετ᾽ ὦ τοῖς τάχεσιν. *) 
Dobraeus tentabat ἐπιτείνων τὸ πῦρ ὁμάλιζε τοῖσι τάχεσιν. 
— Vs. 91 ,, ταῖς Casaubonus adiuvante Hoescheliana epitome", 
in qua τοῖς reperisse videtur, ut in C scriptum est. τοὺς 
ABPVL." Dindorfius. — Vs. 92 τὸν τύπον recte interpretari | 
videntur: fenesne formam et rationem praeceptorum meorum? 
»Sic apud Longinum Subl. 13 τὸν τύπον οὐ ἀγνοεῖς de forma 
et more scribendi Platonis accepit "Toupius, collato hoe loco . 
et Synesio Epist. 67." Schweighaeuserus. Qui etiam. per- 
sonas distinxit, quamquam possis etiam: 4. χαΐ τὸ φαίνεταῦ 
τέχνη; et videtur tibi ars mea aliquid praeclarum esse? — 
Vs. 93 libri οὐϑέν, — Vs. 99 vulgo πῶς ἔστιν αὐτοῖς ete. 
Distinxi orationem ut iussit lacobsius. Pro αὐτοῖς quod olim 
in αὐτῶν mutabam, eum Dobraeo seripsi αὑτοῖς h. e. ἀλλήλοις. 
— γε. ὅ9 possis ἔσϑ᾽ ὅτε δ᾽, vel ἔνια δ᾽. Menander Polum. 
p. 150 xci συμμανῆναι δ᾽ ἔνια δεῖ, Idem Hypob. p. 170: ἀλλ᾽ 
ἔστε χαὶ ταὐτόματον ἕνια χρήσιμον, ubi itidem olim ἐνίοτε 
legebatur. 'At fortasse probandum quod Hermannus Doetr. 
metr. p. 191 scripsit évíoz'. — Vs. 61 διάφωνον ἕλχειν 
haud dubie musicae artis dictio est. bid. libri ὑπερβήσηρ. 
Pro σοφόν, quod certissime corruptum est, suspicabar .YXo- 
ων, non tamen ut celebrem illum coquinariae artis magi- 
strum intellegam, de quo Athen. IX p. 403 e. et alibi. — 
Vs. 62. ,, Verbo χαταπυχνοῦν (ex musicorum ratione desumto, 
ut docuit Meibomius ad Diog. Laert. X 1412) ipse Epicurus 
usus est, de voluptate loquens in χυρίαις δόξαις num, IX. εἰ 





*) Πα Aristophanes Lysistr. 350 ἔασον ὦ et Aeschylus Agam. 1089 
κατολολύξατ᾽ οὗ λευσίκου ϑύματος, ta cnim scribendum pro edito x«- 
τολολυξάτω. 
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κατεπυχνοῦτο πᾶσα ἡδονή etc. ubi vide quae post Meibo- 
mium monuit. Ioach. Kühnius ad Diog. Laert. II p. 554 ed. 
Men. Eodem respexit Alociphron Ep. III 55 cum τὴν χατα- 
πύχνωσιν τοῦ ἡδομένου dixit, scil. condensationem, perfectio- 
nem undique absolutam completamque voluptatis. Cfr apud 
Laert. proxime sequentem Epicuri sententiam (X 142 no 10) 
quam expressit Cicero de Fin. II 7." Scehweighaeuserus. — 
Vs. 68 libri οὕτω σοι δοχεῖ; quod correxi, Praeterea liaec 
cum sequentibus personae B assiguavi. 





EX INCERTA FABULA. 

... Neavíag tig ἐσφαίριζεν εἷς 
ἐτῶν ἴσως ^ : ἑπτακαίδεχα, 
Κωος" ϑεοὺς γὰρ φαίνεϑ'᾽ ἡ νῆσος φέρειν. 
ὃς ἐπεί ποτ᾿ ἐμβλέψειε τοῖς χαϑημένοις, 

ὅ ἢ λαμβάνων τὴν σφαῖραν ἢ διδούς, ἅμα 
πάντες ἐβοῶμεν irs 
3 τ᾽ εὐρυϑμία τὸ τ᾽ ἦϑος ἡ τάξις ϑ᾽ ὅση 
ἐν τῷ τι πράττειν ἢ λέγεεν ἐφαΐνετο, 
πέρας τι χάλλους, ἄνδρες. οὔτ᾽ ἀχήκοα 
10 ξἕωπροσθϑεν οὔϑ᾽ ἑόραχα τοιαύτην χάριν... 
χαχὸν ἄν τι μεῖζον ἔλαβον, εἰ πλείω χρόνον 
δμεινα" καὶ νῦν δ᾽ οὐχ ὑγιαίνειν μοι δοχώ. 
Athenaeus I p. 15 b: ἐφρόντιζον δ᾽ εὐρυϑμίας ot σφαι- 
ρίζοντες. dauótevog γοῦν (quoi Νεανίας κτλ. Vs. 1 εἷς BCD. 
9» VL. — Vs. 2 addendum videtur γενόμενος. Porsonus ἴσως 
ἑχχαίδεκ᾽ ἢ ᾿πτακαίδεχα, afferens Athen. HE p. 127 d. et Dio- 
nem Chrysost. XXI p.272. — Vs. 6 Pors. supplebat ὥσπερ 
ix χελεύσματος. — Vs. 7 5" τ᾿ Pors. pro ἡ δ᾽. Tum τό τ᾿ 
VLetPors. τὸ δὲ ΒΟ. Ibid. ante Pors. 7; ve (δὲ BC) τάξις 
ὅση.  -. Vs. 8 ante Casaub. λέγειν ἢ πράττειν. — Vs. 9 τι 


Pors. Vulgo &r;.. Pro πέρας € τέρας. Dind. laudat Valck. ad N. 
T.p.832. — Vs. 12 Pors. xci viv γ᾽, quod esset e£ unc certe. 


——— 1 


c7 








€ R I T 0. 
( Hist. crit, p. 484) 
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᾿Εχεῖ γὰρ ἡμῖν ἐστιν ἡ παρεμβολή, , 

Pollux IX 15: παίζονει δὲ τὸ στρατόπεδον ἔξεστε κατὰ 
τὴν τῶν πολλῶν χρῆσιν xci παρεμβολὴν ὀνομάσαι παρεχό- 
μενὸν τινα τῶν νεωτέρων Θεόφιλον ἐν Π|αγχρατιαστῇ εἰρη- 
χότα" εἴτ᾽ ἐν χάραχι μὲν ταῦτα καὶ παρεμβολῇ. καὶ Κρί- 
των ἐν Αἰτωλοῖς" ἐχεῖ y&o ἡμῖν ἐστιν ἡ παρεμβολή. lta 
editi. At in MS pro vulgatis παρεχόμενον etc. haec ita 
contracta leguntur: z«vég δὲ xol τῶν νεωτέρων ποιητῶν ἐχρή- 
σαντο τῇ λέξει, ὥσπερ Δίφιλος καὶ Κρίτων. 


" 





MULE Xo SUN 1-4. 


Pollax X 35: ἀλλὰ zai oxtumovg τῶν ἔνδον σκευῶν, ὃς 
καὶ ἀσχάντης ἐστὶν εἰρημένος, καὶ σχιμπόδιον. ἐν δὲ τῇ 
- ἡ , 4 ᾿ - € , ry" , , 
Κρίτωνος Mtaawvie καὶ τῷ PivOwvog Τηλέφῳ καὶ xoc g- 

βάτον εἰρῆσϑαι λέγουσιν. 





$1A4011PATrM9?9)*s. 


(Qoívize, μεγάλου κύριον βαλλαντίου, 
γαύχληρον ἐν τῷ λιμένι ποιήσας ἄπλουν, 


9. 214 3 - E ! , , 
χάφ᾽ ὅρμον ὦσαι ναῦς ἀναγχάσας δύο, 
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εἰς Δῆλον ἐλϑεῖν ἠϑέλησ᾽ ἐκ Πειραιῶς, 

9 πάντων ἀχούων διότε παρασίτῳ τόπος 
οὗτος τρία μόνος ἀγαϑὰ χεχτῆσϑαι δοχεῖ, 
εὔοψον ἀγοράν, παντοδαπὸν οἰχοῦντ᾽ ὄχλον, 


B LI , Ὁ — 4 , 
αὑτοὺς παρασίτους TOU ϑεοῦ τοὺς 4ηλίους. 


Athenaeus IV p. 178 b: Κρίτων δ᾽ ὁ κωμῳδιοποιὸς ἐν 
(ιλόπραγμονι παρασίτους τοῦ ϑεοῦ καλεῖ τοὺς Δηλίους διὰ 
τούτων Φοίνιχα μεγάλου χτλ. Sententiam priorum versuum, 
a qua aberraverat Casaubonus, recte indicavit Schweighaeu- 
serus: Opulentum mercatorem Phoenicium parasitus, homo 
. luxuriosus et alios luxuria perdens, eo redegerat, ut ob con- 
tractum aes alienum portu solvere non posset. Vs. 2 xcq 
ὅρμον ὦσαι Erfurdtius Observ. ad Athen. p. 453. Libri xoi 
φορμιῶσαι. Fortasse tamen latet verbum, quo mercatorem 
illum naves suas oppignerasse indicabatur. — Vs. 4. Nominis 
Πειραιεὺς penultimam corripientis quotquot apud atticos poe- 
tas exempla reperiuntur composui vol. H1I p. 580. - Fortasse: 
tamen omnibus his locis “]εραεὺς reponendum est, quam . 
formam servavit inscriptio navalis apud Boeckhium Urkunu- 
den ete, p. 439 80, Cfr Draco Straton. p. 79 24. /Itpai- 
X06: μετὰ συστολὴς τοῦ ἃ ἀναγνωστέον LHewatevg (leg. 1Le- 
ραεὺς) xoi τὸ κτητικὸν llagotzog. Ad quae cfrStephanum 
Byz. s. v. Πειραιός. λέγεται καὶ χτητικῶς llugeizóg, μετὰ 
συστολῆς τοῦ a. -— Ws. 6 μόνος pro μόνον Casaubonus. 
— Vs. 7 valde otiosum est illud οἰχοῦντ᾽, pro quo aliud 
quid scriptum esse a poeta libri fidem faciunt. AB z«vro- 
Qen&v οὐχοῦντ᾽. P παντοδαπὰν oUxovv τ᾿, taque vide an 
πλουτοῦντ᾽ ὄχλον scribendum sit, quod et rei aecommodatis- 
timum et codicum lectioni simillimum est. - 














DEMETRIUS. 
( Hist. crit. p. 264. 485) 





APEOHATITH X. 


"Ücov ἀπὸ ταύτης τῆς τέχνης εἴργασμ᾽ ἐγώ, 
οὐδεὶς ὑποχριτής ἐσϑ᾽ ὅλως εἰργασμένος. 
χαπνιζομένη τυραννὶς αὕτη ᾽σϑ' ἡ τέχνη. ᾿ 
ἀβυρτακοποιὸς παρὰ Σέλευχον ἐγενόμην" 

ὅ παρ᾽ ᾿“4γαϑοχλεῖ δὲ πρῶτος εἰσήνεγκ᾽ ἐγώ 
τῷ Σιχελιώτῃ τὴν τυραννιχὴν φακῆὴν. 
τὸ μέγιστον οὐχ εἴρηκα " “Ἰαχάρους τινός, 
ὅτ᾽ ἦν ὁ λιμός, ἱστιῶντος τοὺς φίλους, 
ἀνάληψιν ἐποίησ᾽ εἰσενέγκας κάππαριν. 


Athenaeus IX p. 4θδ ὁ: χαταγρονεῖς Ort μάγειρός εἰμι 
ἴσως" ὅσον ἀπὸ ταύτης τῆς τέχνης εἴργασμ᾽ ἐγώ, κατὰ τὸν 
χωμιχὸν Δημήτριον, ὃς ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ ᾿“ρεοπαγίτῃ 
ταῦτ᾽ εἴρηκεν “ὥσον ὁπὸ ταύτης τῆς. τέχνης χτλ, Vs. 9 
χαπνιζομένην τυραννίδα vocat artem coquinariam, utpote in- 
ter culinae fumos versantem et imperium exercentem. Ibid. 
libri αὕτη £00. — Vs. 7 «“ΠἹαχάρους τινός. De Lachare, 
impotentissimo Athenarum tyranno, postea a Demetrio ex- 
pulso, veterum scriptorum loca composuit Wyttenbachius ad 
Plutarchum de S. N. V. p. 71. Eiusdem, puto, homiuis 
libidines indicabant qui pudenda muliebria “αχάρας dicebant. 
Hesychius v. ᾿4ριστόδημος: Qopuic(ovg δὲ (scil. ἔλεγον) 


$40 DEMETRIUS. 


τὰ γυναιχεῖα αἰδοῖα, καὶ Βασιλείδας καὶ “αχάρας (i. e. 
᾿Δαχάρεις), quae aitigi vol. III p. 193. lure offendit Schwelg- 
haeuserus In adiecto τινός; pro quo vide ne rore vel ποτέ 
poeta scripserit. Nisi forte τενὸς versus explendi causa illa- 
tum, Demetrium autem scripsisse dicas: τὸ μέγεστον οὐκ εἴρηκα 
δ᾽ οὔπω" “αχάρους, ὅτ᾽ ἦν ὁ λοιμός etc. — Vs. 8 ὅτ᾽ ἦν 
ὁ λιμός. De hac fame constat ex Plutarchi Demetr. 33. — 
Vs. 9 ἀνάληψιν recte Schweighaeuserus interpretatur re- 
fectionem e morbo aut virium defectione. ltaque gloriatur 
coquus se debilitatas convivarum vires cappari artiicloge ap- 
parata resuscitasse. 


abdnsMÉeEbns 














DIOXIPPUS. 
( Hist. erit, p. 488) 





ANTIHOPNOBOZKO2Z. 


Οίων δ᾽ ἐπιϑυμεῖ βρωμάτων, ὡς μουσικῶν, 
ἤνυστρα, μήτρας, χόλιχας. 

Athenaeus Ill p. 1006: μνημονεύεε τῆς μήτρας καὶ 
᾿Αντιφάνης --- Διώξιππος δ΄ ἐν " AvriogvoflooxQ Οἵων δ᾽ 
ἐπιϑυμεῖ χελ. Movoixà βρώματα dicit cibos concinnos, ele- 
gantes. Nicomachus llith. vs. 9 ὄψον σχευάσαντα μουσιχῶς. 
Euphro fragm. inc. fab. I 6 ἅλας δοὺς μουσιχῶς.  Plutar- 
chus Mor. p. 127 b. μουσικὸν xai λιτὸν δεῖπνον. Damascius 
apud Photium Bibl. p. 1038 τροφὴ μετρία καὶ μουσική. 
Cfr Machon supra p. 496. 





IZTOPIOIP.AqQqYOZSs?. 


Τὴν στοὰν διεξέπαιεν "“μφιχλῆς μήτρας δύο 
χρεμαμένας δείξας, ἐκεῖνον πέμπε, φάς, ἐὼν ἴδῃς. 
Athenaeus lll p. 100 f: μνημονεύειν τῆς μήτρας καὶ 
᾿“ντιφάνης — Δδιώξιππος δ᾽ ἐν ᾿Ιστοριογράφῳ Τὴν στοάν 
- «rÀ. Libri διεξέπαιον. Correxit Casaubonus. |. Vs. 2. φὰς Din- 
dorfius, Libri φής. | 
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0HEXAYPO:xbxb. 


My κατακούσειεν δὲ μου 
ὁ Κωρυχαῖος. BD. ἀλλὰ μὴν κατακήχοα 
χατακολουϑῶν ἔνδοϑέν σου. 


Photius p. 199 in. et Suidas v. Κωρυχαῖος. οἱ δὲ χω- 
μιχοὶ Κωρυχαῖον τὸν ϑεὸν εἰσάγουσι. — Mívavógog ᾿Εγχει- 
ριδίῳ. Διώξιππος Θησαυρῷ Μη “κατακούσειεν κτλ, De Co- 
rycaeo v. ad Menandr. p. 113. Vs. 1 Bernhardius μὴ κα- 
τήχουσεν, fortasse recte, lbid. δέ gov Kusterus. Libri δέμας. 
— Vs. 8 Toupius coi χαταχολουϑῶν ἔνδοϑεν, Bernhardius 
τὰ πάντ᾽ (vel ἅπαντ᾽) ἀχολουϑῶν ἔνδοϑέν cov, quod pro- 
bandum videtur. 





Q1A4A4PLIYPOXZ 


^ I. 
Τῆς ϑηρικλείου τῆς μεγάλης χρεία "Gri poi. 
B. εὖ οἶδα, .4. καὶ τῶν ῥοδιαχῶν:" ἥδιστα γάρ 
ἐχ τῶν τοιούτων ἐχχέας πότηρίων 
εἴωϑα πίνειν. 

Athenaeus XI p. 472b: ϑηλυχῶς δὲ τὴν ϑηρίκλειον 
εἶπε Μένανδρος; καὶ Διώξιππος ἐν dhAegyvoo Τῆς ϑηρι- 
κλείου κτλ, Vs. 2. Cfr Athenaeus XI p. 496 f: μνημονεύει 
αὐτῶν (ῥοδιακῶν) xai dus&unzog iv Φιλαργύρῳ. --- Vs. ὃ 
ἐχχέας Porsonus. Libri αἴσχεα. Coraes ἐσχέας vel ἐγχέας. 
Fortasse .4(07i« seribendum, quamquam exemplum eius no- 
minis non succurrit; recte tamen formatum est. Ut enim a 





κάλλος Καλλέας, a φίλος Φιλέας, ita ab αἶσχος zioyémg. | 


Cui similia sunt Αἰσχύλος, Αἰσχίνης, «ἰσχυνάδης, quod no- 
men, ut hoc in transcursu moneam, reddendum Aristophanis 
loco, ubi invito metro editur 4/cz:vaó5c, Pac. 1151: μυρρί- 
yag τ᾽ αἴτησον ἐξ Αϊσχινάδου τῶν καρπίμων. Etymol. 
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Gud. 22 55: “ἰσχύλος — παρὰ τὸ αἶσχος, ὡς σιμὸς Σιμύ-. 
Aog. καὶ παρ᾽ αἰσχύνης αἰσχυνώδης (“4ἰσχυνάδης) παρὰ 
τὸ εἶναι ἀδήμονα (αἰδήμονα). 


Il. 
Παρ᾽ Ὀλυμπίχου δὲ ϑηριχλείους ἔλαβεν ἕξ, 
εἶτα τοὺς δύο ψυχτῆρας. 


Athenaeus XI p. 502 d. de ψυχτὴρ poculo agens: Διώ- 
ξιππος (Ῥιλαργύρῳ lIeag' Ὀλυμπίχου κτλ. Pro ££ eira τοὺς 
libri ἐξιτάτους. Correxit Casaubonus. Praeterea Schweig- 
haeuserus pro εἶτα scripsit ἔπειτα, quo recepto Dindorfius 
articulum τοὺς deleri iubet. Qua correctione quum parum 
elegans caesura numeris inferatur, videndum ne ita locus 
describendus sit: 

Ilag' ᾿Ολυμπίχου δ᾽ 
8E ϑηριχλείους ἔλαβεν, εἶτα τοὺς δύο 
ψυχτῆρας. : 
Neque inutilis est articulus. Verte: duos, quos πϑϑίϊ, psy- - 
cteras. 


STEPHANUS. 
(Hist. erit. p. 483) 
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Τούτῳ προέπιεν ὁ βασιλεὺς χώμην τινά. 
B. καινόν τε τοῦτο γέγονε νῦν ποτήριον; 
Σ. χώμῃ μὲν οὖν τίς ἐστι περὶ τὴν Θουρίαν. 
B. εἰς τὰς ῥοδιαχὰς ὅλος ἀπηνέχϑην ἐγώ 
xai τοὺς ἐφήβους, Σωσία, τοὺς δυσχερεῖς. 


Athenaeus XI p. 469 a. ἔφηβος: τὸ καλούμενον ποτή- 
ριον ἐμβασικοίταν οὕτως φησὶ καλεῖσθαι Φιλήμων ὁ 4ϑη- 
ψαῖος. «Στέφανος δ᾽ ὁ κωμικὸς ἐν «(Ῥιλολάκωνί φησι Τούτῳ 
προέπιεν κτλ. Vs. Y Piersonus ad Moerin p. 802: τούτῳ 
δὲ προὔπιεν ὁ βασιλεύς. Volebat προὔπι᾽ ὁ βασιλεύς. Sed 
᾿ προελήλυϑα dixit Menander p. 108, προέλαβεν idem p. 231. 
'προεληλύϑασιν etiam Antiphanes. — Vs. 2 libri ánte τοῦτο 
adiciunt νῦν. Delevit lacobsius. Hanovius Exerc. crit. p. 130 
tentabat καινόν Ti νῦν τοῦτο γέγονεν π.' Quod atticum poe- 
tam potius τουτὶ yé/ove scripturum fuisse credam, — Vs. 3 
Thuriam intellego cum Schweigh. Messeniacam. —- Vs. 4 
libri εἰς τὰς δ᾽ ὁδιαχός. Correxit Adamus. Cfr Abreschius 
Diluc. Thuc. p. 661. , Verbum ἀπηνέχϑην non in eam sen- 
tentiam accipio, quam ita expressit Villebrunius je z'ei de 
passion que pour les vases de Hhode; sed ita ut quum So- 
eia de propinatione loquutus esset, alter fateatur, se ad illud 
verbum nihil aliud nisi potoria vasa cogitare.? Schweig- 
haeuserus. 
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S T R A T O. 
(Hist. crit. p. 427) 





ΦΟΙΝΙΚΙΔΗΣ,. ua 


Xqiyy! ἄρρεν᾽, οὐ μάγειρον, eig τὴν οἰχίαν 
εἴληφρ᾽ - ἁπλῶς γὰρ οὐδὲ ἕν μὰ τοὺς ϑεούς 

ὅσ᾽ ἂν λέγῃ συνίημι. καινὰ ῥήματα 
πεπορισμένος πάρεστιν" ὡς εἰσῆλϑε γάρ 
εὐϑδύς μ᾽ ἐπηρώτησε προσβλέψας μέγα, 
»πόσους χέχληχας μέροπας ἐπὶ δεῖπνον ; A£ys." 
ἐγὼ χέχληχα μέροπας ἐπὶ δεῖπνον; zoAgg. 
τοὺς δὲ μέροπας τούτους us γιγνώσχειν δοκεῖς ; 
οὐδεὶς παρέσται" τοῦτο γὰρ νὴ τὸν 4ία 

ἔστι κατάλοιπον, μέροπας ἐπὶ δεῖπνον καλεῖν. 
»οὐδ᾽ ἄρα παρέσται δαιτυμὼν οὐδεὶς ὅλως; 

, » pt ἢ , , T 
ovx οἴομαι ye Δαιτυμῶών. ἐλογιζόμην, 

, - , , 
ἥξει «Ῥιλῖνος, Ποσχίων, Νικήρατος, 

ὃ δεῖν᾽, Ó δεῖνα " κατ᾽ ὄνομ᾽ ἀνελογιζόμην" 

2 y , ) - 3 T , 
οὐκ ἣν ἐν αὑτοῖς οὐδὲ εἷς μοι Δαιτυμων. 

E] - , , , , , r4 »- 
οὐδεὶς παρέσται, φημί. ,,τί λέγεις: οὐδὲ eic; 
σφόδρ᾽ ἡγανάχτησ᾽, ὥσπερ ἠδικημένος, 
εἶ μὴ κέχληκα δαιτυμόνας. καινὸν πάνυ. 

»οὐδ᾽ ἄρα ϑύεις ἐρυσίχϑον᾽;" οὐκ ἔφην ἐγώ, 
» βοῦν δ᾽ εὐρυμέτωπον;" o0 ϑύω βοῦν, ἄϑλιε, 
».ἱβμῆῆλα ϑυσιάζεις ἄρα; μὰ 4 ἐγὼ μὲν οὔ, 
δέ , ^ , δ᾽ ᾿ς. - » 
οὐδέτερον αὐτῶν, προβάτιον δ΄. ,,0UZOUY, ξφή, 
τὰ μῆλα πρόβατα. μανϑάνεις"; οὐ μανϑάνω 


τούτων οὐδέν, οὐδὲ βούλομαι. 


Comoed, nov. 95 
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25 ἀγροικότερός εἰμ᾽, ὥσϑ᾽ ἁπλῶς μοι διαλέγου. 
Ὅμηρον οὐκ οἶδας λέγοντα;" καὶ μάλα 
ἐξῆν. δ᾽ βούλοιτ᾽, ὦ μάγειρ᾽, αὐτῷ λέγειν. 
ἀλλὰ τί πρὸς ἡμᾶς τοῦτο πρὸς τῆς ᾿στίας; 
,xaT' ἐχεῖνον ἤδη πρόσεχε xoi τὰ λοιπά μοι. 
80 ᾿Ομηρικὸς γάρ." διανοεῖ μ᾽ ἀπολλύναι; 
» οὕτω λαλεῖν εἴωϑε,» μὴ τοίνυν λαλεὶ 
οὕτως παρ᾽ ἐμοί γ᾽ ὦν. ,,ἀλλὰ διὰ τὰς τέτταρας 
δραχμὰς ἀποβάλω, φησί, τὴν προαΐρεσιν; 
, τὰς οὐλοχύτας φέρε δεῦρο." τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τί; 
95 ,xgiD ol." τί οὖν, ἀπόπληκτε, περιπλοκὰς λέγεις; 
»πηγὸς πάρεστι L πηγός; οὐχὶ λαικάσει; 


ἐρεῖς σαφέστερόν ϑ᾽ δ᾽ βούλει μοι λέγειν; 


cuim doi. μι.“ 


»ἀτάσϑαλός γ᾽ d, πρέσβυ." φήσ᾽.,, ἅλας φέρε. 
τοῦτ᾽ ἔστι πηγός. ἀλλὰ δεῖξον χέρνιβα.» 

40 παρῆν. ἔϑυεν, ἔλεγεν ἄλλα ῥήματα 
τοιαῦϑ'᾽ ἃ μὰ τὴν γὴν οὐδὲ εἷς ἤχουσεν ἄν, 
μίστυλλα, μοίρας, δίπτυχ᾽, ὀβελούς. ὧστε μὲ 
τῶν τοῦ QuAgrà λαμβάνοντα βιβλίων 


σχοπεῖν ἕχαστα τί δύναται τῶν ῥημάτων" 





46 πλὴν ἱκέτευον avrov ἤδη μεταβαλεῖν 


ἀνϑρωπίνως λαλεῖν τε, τὸν δ᾽ ovx ἂν ταχύ 








ἔπεισεν ἡ πειϑὼ μὰ τὴν γῆν οἶδ᾽ ὅτι. 


Athenaeus IX p. 882 c: χαίτοι xoi ὁ πρῶτος τῶν τὸν | 
"OÀvuniacw ἀγῶνα ἀναϑηχαμένων Κόροιβος ὁ ᾿Ηλεῖος 
μάγειρος ἣν, xol οὐχ οὕτως ὠγκύλλετο ἐπὶ τῇ τέχνῃ, ὡς ὁ 
παρὰ Στράτωνι μάγειρος ἐν Φοοινικίδῃ. περὶ οὗ τοιαῦτα 
λέγεν ὃ μεμισϑωμένος" Σαᾳίγγ᾽ ἄρρεν᾽, οὐ μάγειρον κτλ. Ex 

his versus 1— 3 cum initio quarti Philemoni tribuuntur ab 
Athenaeo XIV p. 659 b. unde recepi inter huius fragment 
p.48 (111 ed. mai.). Fabulae index utrum Qocvixíórc fuerit, 
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ut ab Athenaeo , an Φοίνιξ, ut ab Suida vocatur, incertum 


est. — Vs. 8 pro ὅσ᾽ av λέγῃ Philemo ὥνγπερ λέγει,  Dbi- 
dem pro χαιγὰ ABC κενά. --- Vs. 4 recte Philemo γάρ 
ἐστι. — Vs. 8 χολᾷς. i.e. μελαγχολᾶς, qui recentiorum usus 


est. V. ad Antiphanis fragm. p. 158 et Diog. Laert. IX 66 
χολήσας τε περὶ τῆς ἀδελφῆς. Ibidem γενώσχειν AB. — 
Vs. 17 ἡγανάκτησ᾽, h. e. ἡγανάχτησε, Casaubonus et P. 
ἠγανάχτησα B. ἀγανάχτησ᾽ VL. — Vs. 18 δαιτυμόνα PL. 
δαιτυμώνα V. δαιτυμόνας ABC. Ibid. σχαιὸν PVL. καινὸν 
AC. xal ov B. — Vs. 19 Ove prima brevi dixit ut vs. 20 
ov ϑύω βοῦν. Cfr Hist. crit. p. 428. ubi quod dixi ϑύειν 
veteris eomoediae poetas constanter producere, ei non re- 
pugnat Aristoph. Acharn. 792 κάλλιστος ἔσται χοῖρος 'ἄφρο- 
δίτᾳ ϑύειν, quae Megarensis verba sunt. Praeter Strato- 
nem ex Atticis poetis qui Ove» prima brevi dixerit nullum 
novi nisi Euripidem Electr. 1136. quem attuli ad Menandri 
fragm. ed. mai. p. 254. Nam de Antiphanis fragm. inc. XXVII 
res incerta est.  Ileniochi autem locus, quo ibidem usus 
sum, huc non pertinet. lbid. ἐρυσίχϑονα recte de bove in- 
tellegunt. Cfr Lobeckius Aglaoph. p. 856. Sed possis etiam 
de sue cll. Hesychio, BwAwovyo: τὸν σῦν. “άκωνες. — 
Vs. 21 ἐγὼ uiv οὔ PVL. omittunt oU ABC. | Schweighaeu- 
serus ἐγὼ μὲν οὖν. Malim ἔγωγε μέν. — Vs. 22 δὲ pro δ᾽ 
BCP. — Vs. 23 sequutus sum Dobraeum Adv. II p. 322. 
Vulgo πρόβατ᾽ ov μανϑάνω. Dindorfius locum ita supplen- 
dum coniicit: 

οὐδέτερον αὐτῶν, προβάτιον δ᾽, ἔφην ἐγώ. 
᾿ οὐχοῦν, ἔφη, τὰ μῆλα πρόβατ.. οὐ μανϑάνω. 
| Epitome haec inde a verbis οὐχοῦν éq1 usque ad vs. 90 ita 
| contraxit: οὐχ οὖν, ép) τὰ μῆλα πρόβατα ὅμηρος᾽ (ὅμηρον 
"epit. Hoesch.) οὐχ οἶσϑα λέγοντα. ὁμηριχῶς γὰρ διανοῇ. 
—— Vs. 24 Casaubonus ἔγωγε τούτων. Possis etiam τούτων 
ἁπάντων. — Vs. 26 pro οἶδας B οἶδα, ldem μάλ᾽ pro 
μάλα, — Vs. 97 βούλει τῷ μάγειρ᾽ (μαγείρῳ B) PVL. 
V ῥβούλετ᾽ ὦ μάγειρ᾽ Casaubonus. βούλοιτ᾽ ὦ μάγειρε Coraes. 
| Dindorfius. — Vs. 80 ᾿Ομηρικὸς γάρ, ut sint coqui verba, 
399 " 
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Dobraeus, Vulgo Ὁμηριχῶς γὰρ διανοεῖ ete, — Vs. 82 réo- 
σάρας B. — Vs. 33 ἀποβάλω Dindorfius: libri ἀποβαλώ. — 
Vs. 34 τὰς οὐλ. φέρε δεῦρο affert Eustath. ad Odyss. p.1476 48. 
— Vs. 85 περιπλοχὰς λέγεις. Antiphanes Ganym. II 1 πέρι. 
πλοχὰς ἐρωτᾷς. — Vs. 86 λαικόσει Coraes. Libri λεκὰς εἰ, 
Casaubonus λευχὰ cv allato Eusebio Praep. evang. XI: xot 
τοῦτό γε λευχότερον διασαφήσας, et Φίλων ὁ ' Effgeiog Asv- 
κότερον ἑρμηνεύων, aliisque ex eodem scriptorum genere plu- 
ribus. Recepit Casauboni coniecturam Dindorfius. Sed illa 
significatio adiectivi λευχὸς novitia est et antiquioribus scri- 
ptoribus plane incognita. : Probavi igitur quod a poeta scri- 
ptum esse libri ostendunt, λαικάσειε, respondens illud ei 
.,quod effutire apud nos solent homines impuri et ἀνάγω- 
y0L, dicentes a//es vous faire f... ut patet ex sequente co- 
qui sermone, ἀτάσϑαλός γ᾽ εἶ, πρέσβυ. Coraes. Prorsus 
ita Cephisidorus Troph. 1, 5 λαιχάσομ᾽ ἄρα. — Vs.99 for- 
tasse praestat τοῦτ ἔστι πηγός; ut haec a sene et per in- 
terrogationem dicantur. Cfr ad Antiphan. p. 70. Per au- 
tem. mirum est ziryog apud Homerum de sale usurpatum 
dici. Homerus arietem denso vellere praeditum dixit πηγεσί- 
μαλλον, equos robustos et torosos πηγούς, et maris undam 
tumescentem et quasi compactam χῦμα πηγόν. Itaque Strato 
fortasse alius poetae locum in animo habuit, qui ἅλα πηγόν, 
marinam aquam concretam, de sale marino dixerat, — Vs. 40 
pro παρῆν A habet παρ᾽ ἣν. — Vs. 42 Casaubonus μίστυλλε 


secundum illud Homericum μίστυλλόν τ᾿ ἄρα τἄλλα, At | 


nihil impedit quo minus credamus, consulto a poeta hie fingi 


senem vocabulo aliquo pro Homerico utentem, quod revera ἢ 
nullum fuisset." Schweighaeuserus. Quod etiam 0//&Aóg glos- | 
, sematicis vocabulis accensetur non mirandum est, quum Attici ὦ 


veru non ὀβελὸν sed ὁβελίσχον dicere soleant. —— Vs. 48 


τῶν τοῦ (βιλητὰ, V. Hist. crit. p. 427 et 527. — Vs. 45: 
libri ἱχτεύω γ᾽, Correxit, Porsonus. ldem pro ἤδη scripsit 


797, receptum a Dindorfio. Sed μεταβάλλειν recte intran- 
sitivo sensu dicitur; nee ἤδη, zunc tandem, ineptum. 
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THEOGNETUS. 
( Hist. erit. p. 487) 








A4NXMAÁA Ἢ OIA4APDIUYPOSX. ἢ 
"Av Qum, ἀπολεῖς με" τῶν γὰρ ἐκ τῆς ποικίλης 
στοὰς λογαρίων ἀναπεπλησμένος νοσεῖς " 
»ἀλλότριόν ἐσϑ᾽ ὁ πλοῦτος ἀνθρώπῳ, πάχνη" 
σοφία δ᾽ ἴδιον, κρύσταλλος. οὐδεὶς πώποτε 

: 9 ταύτην λαβὼν &nwAto ." cw τάλας ἐγώ, 

: οἵῳ μ᾽ ὁ δαίμων φιλοσόγῳ συνῴκισεν; 

: ἐπαρίστερ᾽ ἔμαϑες, ὦ πόνηρε, γράμματα" 

β - ἀνέστροφέν σου τὸν βίον τὰ βιβλία. 

πεφιλοσόφηκας γῇ τὲ κοὐρανῷ λαλῶν, 

β 10 οἷς οὐδέν ἐστιν ἐπιμελὲς τῶν σῶν λόγων. 

β Athenaeus ΠῚ p. 102 b: πρὸς οὖς καὶ Θεόγνητος (Ὁ 
Θέογνις) ἐν φάσματι ἢ Φιλαργύρῳ φησὶν ἐκ τούτων "Av- — 
ϑρωπ᾽ ἀπολεῖς μὲ κτλ. Postremos quinque versus idem ha- 
bet XV p. 671 b. Vs.2 quod libri post νοσεῖς addunt ἐρεῖς, 
delevit Grotius. Idem vs. 3 πάχνη pro librorum lectione 
πάχνης. — Vs. 4 οὐδεὶς VL. οὐϑεὶς ABP. — Vs. 6 οἵῳ 
με᾿ ὁ δαίμων φιλοσόφῳ συνῴχισεν,  Comparat haec Casau- 
bonus eum Euripidis quem dicit versu ex Andromeda: οἵῳ 
μ᾿ ὁ δαίμων ϑηρίῳ συνῴχισεν. Quem unde ille arripuerit 

— vel quo auctore ad Euripidem rettulerit, non indicavit. Er- 

rorem Casauboni, quem non dubium est quin memoria fefel- - 

— lerit, praeter Valckenarium ad Euripidis Hippol. vs. 1389 et 

— Matthiam Euripidis fragm. p. 45. sequutus est, et vero etiam 

— exornavit, Fritzschius ad Aristoph. "Thesmopb. p.498. in eo 

-etiam falsus, quod illum versum a Zenobio V 49 allatum 












*) V. Hist. crit. p. 487. Prima tituli pars, “Φάσμα, fortasse ex iis 
explicanda est, quae Donatus de Menandrea fabula Φάσμα inscripta tra- 
didit. Vide supra p. 218, 


$90 THEOGNETUS. 


esse dicit. Nihil, mihi crede, de Euripide Zenobius, sed Phi- 
loxeni ex Cyclope affert versum οἵῳ μ᾽ ὁ δαίμων τέρατι 
συγκαϑεῖρξεν *), quem habent etiam Proverb. Bodlei. 737 
et Diogen. Cent. VII 19. Non Euripidem igitur, sed Philo- 
xenum imitatione expressit Theognetus. — Vs. ἢ πονηρὲ €. — 
Vs.8 ἀνέστροφεν pro ἀντέστροφεν Porsonus. — Vs.9 ad γῇ 
τε χοὐρανῷ λαλῶν compara Philemonis Milit. 1: ὡς Ἱμερός μ᾽ 
ὑπῆλϑε γῇ re χοὐρανῷ λαλεῖν. Quibus multa similia com- 
parant Davisius ad Cicer. Tusc. lll 26 et Valck. ad Callim. 
eleg. p. 299. — Vs. 10 οὐδὲν C et Athen. altero loco p. 671. 





QIAOAEXIIOTO6sS. **) 
'O Πανταλέων uiv αὐτὸς αὐτοὺς τοὺς ξένους 
τούς T' ἀγνοοῦντας αὐτὸν ἐπλάνα, καὶ σχεδὸν 
ἀπεχραιπάλα τὰ πλεῖστα τοῦ γελάσαι χάριν, 


“ἰδίαν τίν᾽ αὑτῷ ϑέμενος ἀδολεσχίαν. 


Athenaeus XIV p. 616a: Πανταλέοντος δὲ μνημονεύει 


Θεόγνητος ἐν Φιλοδεσπότῳ 'O Πανταλέων χτλ. De Panta- 
leonte plano v. Hist. crit. p. 241. Vs. 1 pro αὐτοὺς Th. 
Bergkius Epist. ad Schillerum p. 136 ἀστός. lpse coniicie- 
bam οὗτος, ipse ille Pantaleo, de quo in antecedentibus 


actum videtur. — Vs.2 rovg τ᾿ AB. rov; δ᾽ PVL. — Vs.4 
ante Dind. αὐτῷ. 





*) Non recte haec in trimetri leges cogere conati sunt, quo metri 
genere, etsi a dithyrambica poesi non alieno (Plutarch. de Mus. vol. XI 
p. 681 ed. Reisk.), tamen an Philoxenus in Cyclope usus sit incertum 
est. In illo autem Philoxeni versu tanto minus aliquid mutaverim, cum 
lisdem numeris aliud etiam ex Cyclope fragmentum apud Aristoph. Plut. 
292 adstrictum sit: ἀλλ᾽ εἶα céx:e ϑαμέν᾽ ἐπαναβοᾶτε. Nec aliam me- 
tri speciem referre videntur verba ἔϑυσας ἀντιϑύσῃ, quae ex eodem 
carmine afferunt Suidas I p. 685 et alii. 


**) Rectius fortasse Φιλοδεσπότης, qui Timostrati fabulae titulus est. 
Sed forma φιλοδέσποτος usus est Aelianus H. A. VI. 
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ALEXAN D E R. 
( Hist. erit. p. 488) 





Ap Ung) 0 


Zenobius Cent. VI 11, Τὰ τρία τῶν εἰς τὸν Ü«- 
γατον: μέμνηται ταύτης ᾿Αλέξανδρος iv Αἰπόλοις, Vide 
Hist. crit. p. 488 et ad Alexidis fragm. p. 3895. 





δ ρ ΣΙΝ ΟΝΥ od ^. 
᾿Ιδοὺ κάτοπτρον' εἶπέ μοι τούτῳ τί χρῇ; 

Scholiasta Ven. ad lliad. & 216: ἀπὸ τοῦ χρῶμαι τὸ 
δεύτερον τῆς κοινῆς διαλέχτου ἐστι χρῷ, ᾿Ιωνιχῶς, ᾿“ττικὸν 
δὲ χρῆ, ὡς εἴρηται ᾿Δλεξάνδρῳ ἐν Διονίσῳ ' IóoU κάτοπτρον" 
εἰπέ μοι τί χρῇ τούτῳ.  Correxit Hermannus Doctr. metr. 
p. 145. Ceterum Dionyso illa dici videntur, cuius in appa- 
ratu luxuriae speculum commemorat eiiam Aeschylus apud 
Aristoph. Thesm. 140: τίς δὴ κατόπτρου καὶ ξίφους χοινω- 
γία *). Cfr Welckeri Append. Trilog. p. 108. 





RCAUEUNCOH: 


Phrynichus Appar. Soph. p. 96 33, Evogx»nota: 
᾿Αλέξανδρος 'LAévy. "VW. Hist. erit. p. 370. 





*) Cum his quem comparant editores Pseudo - Eypicharmi (v. ad 
Menandr. p. 191 ed, pr.) versum apud Stobaeum Flor, XC 8: τίς γὰρ 
χατόπτρῳ xai τυφλῷ κοινωνία, in eo nescio an χατόπτρω καὶ τυφλῶ scri- 
bendum sit. 





951 ALEXANDRI 
H- ΟΣ: 
Εἷς αὔριόν μὲ δεῖ λαβεῖν αὐλητρίδα" 
τραπεζοποιόν, δημιουργὸν di ae 
ἐπὶ τοῦτ᾽ ἀπέστειλ᾽ ἐξ ἀγροῦ μ᾽ ὁ δεσπότης. 

B ibeinens IV p. 170c: ᾿Ιόβας ὁ βασιλεὺς ἐν ταῖς 
Ὁμοιότησι τὸν αὐτὸν εἶναί φησι τραπεζοχόμον καὶ τὸν ὑπὸ 
Ῥωμαίων καλούμενον στρούχτωρα, παρατιϑέμενος ἐκ δρά- 
ματος ᾿Αλεξάνδρου ᾧ ἐπιγραφὴ Πότος: Eig αὔριον κτλ. 
Commate distinxi inter τραπεζοποιὸν et δημιουργόν, quorum 


diversa erant munera. De τραπεζοποιῷ vide Antiphanis 
fragm. p. 88 de δημιουργῷ ad Menandrum p. 103. 





2$ DOE OO US LOUSM 


. Athenaeus XI p. 496 c. Προχύτης: εἶδος ἐχπώματος — 
Φιλητᾶς δ᾽ ἐν ᾿Ατάχτοις ἀγγεῖον ξύλινον, ἀφ᾽ οὗ τοὺς 
ἀγροίχους πίνειν. μνημονεύει αὐτοῦ καὶ ᾿«“λέξανδρος ἐν Τι- | 
γονίῳ. lta scripsi pro Τίγονι. Τιγόνιον, quod nomen etiam | 
τιτιγόνιον scribitur (v. Schneiderus ad Aristot. H. A. V 24 et 
quae ipse attuli vol. II p. 887), apud Alexandrum meretricis 
nomen fuisse suspicor. Ei simillimum est Τεττιγιδαία, de 
quo vide Hist. crit. p. 846. 





EX INCERTIS FABULIS. 
I. 
Ταμιεῖον ἀρετῆς ἐστι γενναία γυγή. 

Stobaeus Flor. LXVII 12 cum lemmate ᾿“λεξάνδρου. 
Omisso auctoris nomine idem versus paullulum mutatus legitur 
apud Clement. Alex. Paed. III p. 107 Sylb. συλλήβδην yovv 
ταμιεῖον ἀρετῆς ἐστιν ἀνδρεία γυνή, ἥτις σῖτα | 
ὀχνηρὰ οὐκ ἔφαγεν. VW. Hist. crit. p. 488. Cfr gnom. mo- | 
nost. 905 ταμιεῖον ἀρετῆς ἐστιν ἡ σώφρων γυνή, ubi vide | 
quae notavimus. 











FABULAE INCERTAE. 299 


lI. 
b , ^ T 
' Haa» ἄνϑρωποι δὲ πέντε καὶ yvvaixeg τέτταρες. 


Scholiasta ad Aristophanis Thesm. 683. γυναιξὶ xoi βρο- 
TOig: γελοίως εἶπεν, ὡς ᾿ἀλέξανδ, (sic) ,,ησαν ἄνϑρωποι πέντε 
xai γυναῖχες τρεῖς." πέπαιχται οὖν τοῦτο ὡς ἐν κωμῳδίᾳ. 
Scribendum videtur ut supra exhibui. Ceterum cfr Hist, 


crit. p. 488. 
ΠῚ. 


Scholiasta ad Aristophanis Ranas 808: ὅτε δὲ λαχανο- 
πώλιδος υἱὸς ἦν ὁ Εὐριπίδης ᾿“4λέξανδρός φησι. Si tamen 
haec recte ad Alexandrum comicum rettuli. Οἷν Hist. crit. 
p. 488. | 

IV. 

Proverbia Bodl. 856 (Append. Proverb. Goett. IV 27.) 
Συμβαλούμενος: κατ᾽ ἔλλειψιν καὶ αὕτη. ἐνδεῖ γὰρ 
εἰς ἔρωτα. μέμνηται ταύτης Δλέξανδρος. Bernhardius 44rva- 
ξανδρίδης, annotante Leutschio ad.Paroemiogr. graec. p. 453. 
Pro συμ βαλούμενος scribe συμβαλοῦμαι μέλος. 
Athenaeus XV p. 692 d: ἐπεὶ δ᾽ ἐνταῦϑα τοῦ λόγου ἐσμέν, 
συμβαλοῖμαί τε μέλος ὑμῖν εἰς ἔρωτα, κατὰ τὸν Κυϑήριον 
ποιητὴν (Philoxenum). Idem VI p. 231 b: ἀλλ᾽ ἐπειδὴ 
ὑπολείπεταί τινα περὶ τοῦ ἀμφὶ τοὺς οἰχέτας λόγου, συμ- 
βαλοῦμαΐ τε zai αὐτὸς μέλος εἰς ἔρωτα τῷ σοφῷ καὶ φιλ- 
τάτῳ Δημοχρίτῳ. Ex his coniicere licet, Philoxenum car: 
men aliquod suum in Amorem his ipsis verbis: συμβαλοῦμαι 
xci ἐγὼ μέλος εἰς "ρωτα, exorsum esse, quod quum satis 
ieiunum et frigidum esset exordium carminis, postea ut fieri 
solet in proverbii consuetudinem abiit, quo utebantur qui 
post alios se quoque aliquid in medium allaturos esse pro- 


᾿ς fiterentur. 


V. 
Zonaras Lex. p. 1047. € 6206: οἴχημα στρογγυλοειδές. 
οὕτως .Aiítamvügog. * 
Ceterum omnibus his locis, quae ad Alexandrum comi- 
cum rettnli, uomen hoc ex Anaxandridae vel Alexis vel Me- 
nandri nominibus corruptum videri potest. 








----- 


CHARICLIDE S. 
(Hist. crit. p. 428. 490) 





λυ. νὰ ἃ δᾶ 


Δέσποιν᾽ ' Βχάτη τριοδῖτι, 
τρίμορφε, τριπρόσωπε, 
τρίγλαις κηλευμένα. 


Athenaeus VII p. 895 d: ᾿““ϑήνησι δὲ καὶ τόπος τις 
Τρίγλα καλεῖται, καὶ αὐτόϑι ἐστὶν ἀγάϑημα τῇ ᾿Εχάτῃ τῇ 
Τριγλανϑίνῃ. διὸ xoi Χαρικλείδης ἐν 'AAvou φησί 4έσ- 
noiw' 'Excrn xrÀ. Eustathius ad Hom. p. 1197 29: ὅτι δὲ 
πολυώνυμος ἡ ῥηϑεῖσα ᾿Εχάτη δηλοῖ xoi tig αὐτὴν émi- 
γραμμα ἔχον οὕτως ,, Δέσποινα τριοδῖτι, τρίμορφε, τριπρόο- 
πε, τρίγλαις κηϊευμένη,᾽" τουτέστι ϑελγομένη, χαίρουσα. 
Et paucis interiectis: ὅτε δὲ xci τόπος τις ᾿4΄ϑήνησι Τρί- 
γλη ἐχαλεῖτο, καὶ ὡς ἀνάϑημα ἦν ἐχεῖ Τριγλανϑήνῃ (sic) 
᾿Εχάτῃ, δηλοῦσι xoi αὐτὸ οἱ παλαιοί, |n Chariclidae ver- 
sibus χηλευμένα ex BC edidit Dindorfius, qui etiam ' χάτα 
seribendum existimat; vulgo χηλευμένη. 
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ATHENI O. ") 
(Tlist. crit, p. 264. 489) 





AMOOPA,.KExXZX 


» ἊΨ H ' , 
Οὐκ oia ὕτι πάντων ἡ μαγειρικὴ τέχνη 

᾿ , , - , δ΄ c«r 
πρὸς εὐσέβειαν πλεῖστα προσενηνεχϑ' ολως; 
B. τοιοῦτόν ἐστι τοῦτο; 4. πάνυ γε, βάρβαρε. 
τοῦ ϑηριώδους καὶ παρασπόνδου βίου 
ἡμᾶς γὰρ ἀπολύσασα καὶ τῆς δυσχεροῦς 
" , » ? E] , , 
ἀλληλοφαχγίας, γα) εἴς τάξιν τινά, 

* ^ «- ει be. , 
χαὶ τουτονὶ περιῆψεν ὧν νυνὶ βίον 
wo , , , E , , 
ζῶμεν, D, τίνα τρύπον; «4. πρόσεχε, κάγω σοι φράσω. 
ἀλληλοφαγίας xci καχῶν ὄντων συχνῶν, 

, 37 , 5 3 , 
γενομένος ἄνϑρωπος τις οὐχ ἀβέλτερος 
ϑύσας ἱερεῖον πρῶτος ὠπτησεν χρέας. 
c »1x ᾿ , cd 3 ' v 
ὡς δ᾽ ἣν τὸ χρέας ἥδιον ἀνϑρώπου κρεῶν, 
αὑτοὺς μὲν οὐκ ἐμασῶντο, τὰ δὲ βοσχήματα 


ϑύοντες ὦπτων. ὡς δ᾽ ἅπαξ τῆς ἡδονῆς 


15 ἐμπειρίαν τίν᾽ ἔλαβον, ἀρχῆς γενομένης; 


3 4 - y D ^ , 
ἐπὶ πλεῖον qvtov τὴν μαγειριχὴν τέχνην. 








*) Veram nominis huius scripturam esse ᾿“ϑηνιχκῶν recte, ut vide- 
tur, statuit G. Dindorfius in Zimmermanni Ephemer. philol, a 1839 
allato titulo a Boeckhio edito Corp. Inscr. II p. 201 16. 
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ATHENIONIS 


ὅϑεν ἔτι xot viv τῶν πρότερον μεμνημένοι 
τὰ σπλάγχνα τοῖς ϑεοῖσιν ὀπτῶσιν φλογί 
ὅλας οὐ προσάγοντες" οὐ γὰρ ἦσαν οὐδέπω 
εἰς τὴν τοιαύτην χρῆσιν ἐξευρημένοι. 

ὡς δ᾽ ἤρεσ᾽ αὐτοῖς ὕστερον, καὶ τοὺς ἅλας 
προσάγουσιν ἤδη τῶν ἱερῶν γεγραμμένων, 
τὰ πάτρια διατηροῦντες, ἅπερ ἡμῖν μόνα 
ἅπασιν ἀρχὴ γέγονε τῆς σωτηρίας, 

τὸ προσφιλοτεχνεῖν διά τε τῶν ἡδυσμάτων 
ἐπὶ πλεῖον αὔξειν τὴν μαγειριχὴν τέχνην. 


B. καινὸς γάρ ἐστιν οὑτοσὶ Παλαίφατος. 


4. μετὰ ταῦτα γαστρίον τις wvOvAsvuévov 


- m" 


προϊόντος εἰσηνέγκατ᾽ ἤδη TOU χρόνου" 
ἐρίφιον ἐτακέρωσε, πνιχτὸν διέλαβεν, 
περικομματίῳ διεγίγγρασ᾽ ὑποχρούσας γλυχεῖ, 
ἰχϑὺν παρεισεκύκλησεν οὐδ᾽ ὁρώμενον, ] 
λάχανον, τάριχος πολυτελές, χόνδρον, 'μέλι. 

ὡς πολὺ δὲ διὰ τὰς ἡδονὰς ἃς νῦν λέγω 

ἀπεῖχ᾽ ἕχαστος τοῦ φαγεῖν ἂν ἕτε νεκροῦ, 

αὑτοῖς ἅπαντες ἠξίουν συζῆν, ὄχλος 


ἠϑοροίζετ᾽, ἐγένονϑ'᾽ αἱ πόλεις οἰχούμεναι ᾿ 





D , , * D , 
διὰ τὴν τέχνην, ὃπερ eine, τὴν μαγειριχήν. 
B. ἄνϑρωπε χαῖρε, περὶ πόδ᾽ εἰ τῷ δεσπότῃ. 
A. χαταρχόμεϑ'᾽ ἡμεῖς οἱ μάγειροι, ϑύομεν, 
σπονδὰς ποιοῦμεν, τῷ μάλιστα τοὺς ϑεούς 


ἡμῖν ὑπαχούειν διὰ τὸ ταῦϑ᾽ εὑρηχέναι 


—€— 
des T P 


τὰ μάλιστα συντείνοντα πρὸς TO ζὴν καλῶς. 





B. ὑπὲρ εὐσεβείας ovv ἀφεὶς παῦσαι λέγων. 
A. ἥμαρτον. B. ἀλλὰ δεῦρο σὺ ξυνείσιϑι 


, , , ) » 3 - , , 
ἐμοί, τὰ T ἔνδον εὐτρεπῆ ποίει Ae tov, 











XAMOOPA.KEX. 559 


Athenaeus XIV p. 660 e: οὐχ ἀπεικότως δὲ xoi ' 4O- 
viov iv Σαμόϑρᾳξιν, ὡς φησιν ᾿Ιόβας, μάγειρον εἰσάγει 
φυσιολογοῦντα διὰ τούτων Οὐχ οἶσϑ'᾽ ὅτι κτλ. Vs.8 βάρ- 
βαρε. Cum servo enim co'loquitur coquus, quem ille coenae 
parandae causa conducere a domino iussus erat. Scena in 
ea fori parte est, ubi coquorum statio erat. — Vs. 6 sqq. 
Satis festive imitatur poetas tragicos mansuetioris vitae initia 
exponentes. Vide e. c. Critiam in Sisypho apud Sextum Em- 
pir. adv. M. IX 54 et Moschionem in Pheraeis *) apud Sto- 
baeum Ecl. phys. I 88. — Vs. 11 ϑύσας pro ἔϑυσ᾽ margo 
P. ut voluit etiam Reisigius Coniect. I p. 41. Ibidem κρέας 
pro χρέα Porsonus ad Toupii Emend. IV p. 474. — Vs. 12 
ὡς Casaubonus. Libri ἴσως. — Vs. 13 αὑτοὺς iam Schweigh. 
voluit pro αὐτούς, cui in € praefigitur εἶτ᾽. Post μὲν B 
inserit οὖν. — Vs. 16 A éni πλείον rw. B ἐπιπλεῖον τίν᾽. 
P ἐπὶ πλεῖον τιν᾽. V ἐπιπλεῖστον vw. L ἐπὶ πλεῖστον. 
C ἐπιπλεῖον τινὲς.  Apertum est illud τον ex praecedente 
versu irrepsisse. lbidem ηὐξον AC. sv£ov B. ηὖξαν PVL. 
— Vs. 11 μέμνημένη B. — Vs. 19 ἅλας ov προσάγοντες. 
Nullum hoc disertius testimonium, ἃ salis usu abstinuisse 
Graecos in sacris faciendis. Cuius rei qui contrarium tra- 
dunt grammatici a Buttmanno Lexil. I p. 200 laudati, Ro- 
manorum morem in animo habuerunt. Cfr Schweigh. ad h.l. 
— Vs. 20 εἰς τὴν τοιαύτην χρῆσιν, sc. ad cibos condiendos. 
— Vs. 21 ἤρεσεν C. ἥρετ᾽ P. Scribendum videtur ὡς δ᾽ 
ἤρεσαν τοῖς ὕστερον. — Ves.22 sqq. ita interpretatur Schweig- 
haeuserus: ,,licet in cibos adhibitus a coquis sal fuerit, ta- 
men in sacris servatum esse priscum rítum, scilicet ut sacri- 
ficiis sal non adhiberetur. Rectius ille quidem quam Gro- 
tius, qui plane aberravit a sensu loci quum vertit: 

Sed et hoc post illa placuit, et iam nunc salem 
sacris non paucis admoveri cernimus 
praescripto ritus patrii. 





*) Ex hac enim fabula nobilissimum locum petitum esse probabiliter 
effici potest comparatis eius fabulae fragmentis apud Stobaeum Flor. 
UXXV 3 et 14. 


500 — — ATHENIONIS ΣΑΜΟΘΡΑΙΚΕΣ. 


Sed ex Schweighaeuseri ratione non recte, ut mihi quidem 
videtur, coniunguntur haee τῶν ἱερῶν γεγραμμένων τὰ πά- 
τρια διατηροῦντες, quorum si is, quem ille voluit ; "sensus 
esset: patrios ritus praescriptorum sacrificiorum. tenentes, 
nescio an inverso verborum ordine τῶν γεγραμμένων ἱερῶν 
dicendum fuisset. Itaque fortasse γεγραμμένα scribendum cum 
Grotio. — Vs. 28 τὸ προσφιλοτεχνεῖν ete. Schweighaeuserus 
ideo adiecta esse existimat, ut sint quaedam quasi ἐπεξηγη- 
σις superiorum ἅπερ etc. Vereor ne versus exciderit, — 
Vs. 97 fortasse χαιυνὸς πάρεστιν. — Vs. 90 sqq. describitur 
haedus variis farciminibus distentus. ἀχρυβῶς quod libri ante. - 
ἐρίφιον habent delevi praeeunte Dobraeo. Tum A ἐν zaze- 
ρωσεπνιχτω,. ἑτακέρως ἐπγνίχτω BP. ἐνταχερὸν ἔμπνιχτον,. 
VL. ἐταχέρωσε πνιχτὸν Porsonus in Miscell. p. 247. Sed 
πνιχτῷ fortasse retineri potest, ut coniungatur πριχτῷ διέ- 
Aefev, auffocata carne dispescuit. Sin διέλαβεν per se po- 
situm est, verterim dZssecuit. — Vs. 91 libri περιχκομματίω “ 
δι᾽ ἐπίγγρας. In his γέγγρας, quod tibiarum genus fuit, la- 
tere vidit Grotius. Perfecit emendationem Dobraeus. Ver- 
bum διαγιγγράζειν ex auletica arte petitum more comicorum 

ad culinariam transtulit. Cfr ad Machonis Epist. vs. 13. De 
nomine πέριχομμάτιον, quo ef carnes minutim concisae go 
modus musicus significantur, cfr ad Damoxeni Syntroph." 
vs. 48. Non recte Dobraeum coniunxisse puto διέλαβεν 
περικομματίῳ, quo pacto non video quo γλυκεῖ referendum 
sit.. — Vs. 82 οὐδ᾽ ὁρώμενον, adeo scilicet ceteris farcimi- 
nibus obtegebatur. — Vs. 34 post πολύ, pro quo L habet 
πουλύ, addidi δέ, Dindorfius τὸ, — — Vs. 898 ἄνευτι B. —: 
Vs. 36 αὑτοῖς Dindorfius pro. αὐτοῖς, quod mire interpreta- 
tur Casaubonus. Recte iam Grotius sociare vitam libuit. — ^ 
Vs. 97 éyévovO" αἱ Grotius, confirmat B. Vulgo ἐγένοντό. Ὁ 
ϑ᾽ ci, — Vs. 89 περὶ πόδ᾽ εἶ Schweighaeuserus pro libro-. : 
rum lectione περίποδ᾽ sí vel περιποδεῖ. De formula περὶ 
. πόδα εἶναι v. Casaubonus ad Theophr. Char. IV p.49 Lips. 
— Vs. 42 ταῦτ᾽ εἰρηχέναι B. — Vs. 44 libri ἄφες: Coraes 
& qs. lacobsius Addit. p. 345 ἀφείς, quod recipiendum 


A 
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duxi. — Vs. 45 σὺ ξυνείσιϑι ἐμοί Dobraeus. Libri συνέσϑιέ 
μοι- τὸ Vs. 46 εὐτρεπὴ Grotius et Hemsterh. ad Luc. I p. 316. 
Libri εὐπρεπῆ. ποίει L. πόεε ABV. om. P. 





CALLIPPU S. 
( Hist. crit. p. 490) 





T II 4 N N Y-X. 1 X. 
Ὃ διαγρυπνήσας πυραμοῦντα λήψεται 
τὰ χοττάβια καὶ τῶν παρουσῶν ἣν * * 
ϑέλει φιλήσει. ' 
Athenaeus XV p.668 c: Hv δέ τι καὶ ἄλλο κοτταβίων 
εἶδος προτιϑέμενον ἐν ταῖς παννυχίσιν, οὗ μνημονεύει Κάλ- 
λιππος (Porsonus xoi “Ϊππαρχος) ἐν Παννυχίδι διὰ τούτων 
4*0 διαγρυπνήσας χτλ. V. Hist. crit. p. 490. Vs. 1 legebatur 6 
“δ᾽ ἀγρυπνήσας τὸν πυραμοῦντα. Correxit Porsonus, — Vs. 
χοττάβια VL. χοττάβεια AP. Tum lacunam indicavi. Pro 
ϑέλει PVL ϑέλη. Fortasse ἥντιν᾽ ἂν ϑέλῃ. Nisi forte di- 
meíros restituere praestat: 
Ὃ διαγρυπνή- 
σας πυραμοῦντα λήψεται 
τὰ χοττάβια καὶ τῶν παρου- 
σῶν ἣν ϑέλει φιλήσει. 
Ceterum apertum est τὰ χοττάβια hoc loco improprie dici. 
Qui totam noctem pervigilaverit, inquit, praemii loco (τὰ 
κοττάβια.) pyramuntem accipiet. De pyramunte pervigilii - 
praemio constat etiam aliunde. Minus notum est etiam .se- 
samuntem illi usui inserviisse. Hesychius, Σησαμόεντ᾽ ἄρ- 
᾿ τον: οὗτος ἔχειτο ἀϑλον roig διαγρυπνήσασι, πυραμοῦς καὶ 
δσησάμινος καὶ τοιαῦτά τινα. ἴπ quibus verba σησαμόεντ᾽ 
ἄρτον ex Matrone similive poeta ducta sunt. 
da Ceterum si recte habet in Athenaei loco Callippi nomen, 
— idem fort. etiam Hesychio restituendum, Δευτερίας : κάλλε- 
i, πος. οἶνος εὐτελής. 





—— ÁN 
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( Mist. crit, p. 490) 





K10A4PU20IAOQ2. 


T | l. 
Τηνδ᾽ ἐγώ 
μεστὴν ἅπαξ ἐπονομάσας προπίομαι 
συγγενέσι πίστωμα φιλίας, πιὼν δ᾽ ἐρῶ 
τὰ λοιπά" πνίγομαι γάρ. DB. ἀλλ᾽ ἐπιρρόφει. 


Athenaeus X p. 426a: ᾽πὶ τούτοις τοῖς λόγοις ἐκπί- 
νων τὸ ποτήριον ὁ Θὐλιπιανὸς ἔφη Τήνδ᾽ ἐγὼ — φιλίας. 
πρὸς ὃν ἔτι πίνοντα τῶν παρόντων τις προσέϑηχε τὰ λει-- 
πόμενα πιὼν ἐρῶ --- ἐπιρρόφει. καὶ ὁ OvÀmiavog ἐχπιὼν 
ἔφη, ταῦτα μὲν Κλέαρχος ἐν Κιϑαρῳδῷ. Με. 2 pro ἅπαξ 
legebatur ἅπασαν.  Correxit Dobraeus Add. ad Aristoph. 
p. (143). Ibidem ἐπονομάσας scil. cognatos. V. ad Cratini 
fab. inc. XVI 8 et quos Dobraeus laudat Advers. II p. 326. 
—  Vs.8 si cui offensioni est ictus in ultima syllaba nominis 
πίστωμα positus, poterit inverso verborum ordine scribere 
πίστωμα φιλίας συγγενέσι. | Post πιὼν addidi δ᾽. — Vs. 4 
verba ἀλλ᾽ ἐπιρρόφει alteri interlocutori attribui. Non uno 


haustu poculum ebibendum esse monet, sed per intervalla | 
exsorbendum. Cfr Aristoteles Probl. XXVII 8: διαχλύζον-. | 
ται (οἱ ἀγωνιῶντες) καὶ ἐπιρροφοῦσι, καϑάπερ Παρμένων 
ὁ ὑποχριτής. --- Vs.8 et4 pro ἐρῶ τὰ λοιπὰ ante Schweig- | 


haeuserum ἔρωτα λοιπόν. 





KOPINOIOI. IlANAPOXOSX. ^ 8508 
τῇ. 


Τόγγρων τε λευχῶν πᾶσι τοῖς πολλώδεσι 
βρόχϑιζε. τούτοις γὰρ τρέφεται τὸ πνεῦμα καὶ 
τὸ φωνάριον ἡμῶν περίσαρχον γίγνεται. 


Athenaeus XIV p. 6986: χαὶ ὃς πάνυ ἐμμελέστατα 
ἀπαντήσας αὐτῷ ἀνεφώνησε τὰ ἐκ τοὺ Κλεάρχου Κιϑα- 
ρῳδοῦ τάδε lOyyQo κτλ. Vs. 1 γόγγρῳ τε λευχῷ ABPV. 
γόγγρον τε λευχὸν L. Scripsi quod Emperium alicubi con- 
licere memini, γόγγρων re λευχῶν. Congros albos comme- 
morat et a nigris distinguit Aristoteles H. A. XVIII 1ὅ 1. 
Verbum βροχϑίζειν, quod proprie est guttur tingere, recte 
dativo iunctum est. Pro πᾶσι 8βὶ recte memini Emperius xoécat. 
— Vs. 8 περίσαρχον Schweighaeuserus, i. e. veluti carzo- 
sam et corpulentam. Libri περίσαργον, Casaubonus περί-- | 
λαμπρον. 





ΚΟΥ ΝΒ ΟἽ, 


Εἰ τοῖς μεϑυσχομένοις ἑκάστης ἡμέρας 
: 5 ἀλγεῖν συνέβαινε τὴν κεφαλὴν πρὸ TOU πιεῖν 
τὸν ἄχρατον ἡμῶν, οὐδὲ εἷς ἔπινεν ἄν. 
γυνὶ δὲ πρότερον toU πόνου τὴν ἡδονήν 
προλαμβάνοντες ὑστεροῦμεν τἀγαϑοῦ. 
Athenaeus XIV p. 018 b: Κλέαρχός τε ὃ χκωμῳδιοποιὸς 
ἐν Κορινϑίοις φησί Εἰ τοῖς κτλ.  Simillimam Alexidis- sen- 


tentiam vide vol. III p. 500. Vs. 4 libri νῦν δὲ πρότερόν 
- yt. Correxit Porsonus Advers. p. 50. 





1llA4ANAPOZXO SZ. 


Aa ὕδωρ κατὰ χειρός. ΜΒ, μηδαμῶς. καλῶς ἔχει, 
A, λάβ᾽ ὠγάϑ'᾽, οὐδὲν χεῖρον. ἡ παῖς ἐπιτίϑει' 


ἐπὶ τὴν τράπεζαν χάρνα καὶ τραγήματα. 
86 * 








564 CLEARCHI FABULA INCERTA. 


Athenaeus XIV p. 612 b. de mensis secundis disserens : 
᾿ Κλέαρχος Πανδρόσῳ 4a ὕδωρ κτλ. Vs. 2 ἡ ante maig 
addidit Dobraeus Advers. H p. 349. Ipse olim male ὦ παῖ 
σὺ δὲ rici, quod recepit Dindorfius. 





EX INCERTA FABULA. 


' Οἶνος “έσβιος, 
ὃν αὐτὸς ἐποίησεν ὁ άρων ἐμοὶ δοχώ. 

Athenaeus | p. 28e: οἶνος “έσβιος, ὃν αὐτὸς ἐποίη- 
ó:v ὁ Μάρων μοι δοκῶ" φησί Κλέαρχος. Eustathius ad 
Odyss. p. 1628 47: δοκεῖ δὲ ἀμπέλων ἐπιμελητὴς ὁ Μάρων 
γενέσϑαι μάλιστα ὧν γλυκὺς ὁ οἶνος, διὸ Κλέαρχός τις ἐπι- 
σημαινόμενος ἔφη τὸ ,,οἶνος «“Μέσβιος, ὃν ἐποίησεν ὁ Ma- 
QuY μοι Óoxo." Scripsi ἐμοὺ pro μοι. ᾿βηποίησεν ictum | 
habet in ultima, ut πίστωμα in Cithar. I, 8. Nisi forte ὁ 
delendum. 


δι σ᾽ —— oo AX M χω, 


d 











€ R O B Y L U S. 
( Hist. erit. p. 490.) 





ΠΑΓΧΟΜΕΝΟΣ. 


I. 
llagacitov αὐτόσιτον" αὑτὸν γοῦν τρέφων 
-- ^ LI 3 LJ . 
τὰ πλεῖστα συνερανιστὸς. εἰ τῷ δεσπότῃ. 


Athenaeus VI p. 248 b: αὐτόσιτον δ᾽ εἴρηχε Κρώβυλος 
ἐν Anayyou£vo Παράσιτον αὐτόσιτον xrA. Idem Il p. 47 e: 
ἀπόσιτον δ᾽ εἴρηχε Φιλωνίδης, αὐτόσιτον δὲ KowfvAog: 
παράσιτον αὐτόσιτον. Hesychius hunc ipsum Crobyli 
locum, ut videtur, respiciens I p. 629. “ὑτόσιτον: τὸν ἑαυ- 
τὸν τρέφοντα, ἢ τὸν σὺν ἑτέρῳ δειπνοῦντα καὶ ἑαυτῷ qé- 
ροντα τὰ ἐπιτήδεια πρὸς τὸ δεῖπνον. Grammaticus apud 
Bekkerum Anecd. | p. 466 12: αὐτόσιτος, ὁ οἰχόσιτος. Vs. ἃ 
libri συνερανιστής. Correxit Porsonus. : 


I. 
Καὶ σχάφην λαβών τινα 
τῶν ἐσχαριτῶν τῶν χαϑαρῶν. 


Athenaeus ΠῚ p. 109 d: τούτου (ἄρτου ἐσχαρίτου) μνη- 
μονεύει — καὶ Κρώβυλος ἐν ' Anayyoué£vo Καὶ σκάφην κτλ. 





566 CROBYLI 
"Io ΧΟΥ͂Σ 


I. 
Πάλιν ἡ τοῦ βίου 

ὑγρότης μὲ τοῦ σοῦ τέϑαφε" τὴν ἀσωτίαν 
ὑγρότητα γὰρ νῦν προσαγορεύουσιν τινές. 


Athenaeus VI p.258 b. c: οὐκ ἂν διαμάρτοι δέ τις τὸν 
τοῦ μειρακίου τούτου τοῦ Κυπρίου βίον ὑγρὸν ὀνομάζων, 
οὗ πολλοὺς καὶ διδασκάλους φησὶν εἶναι ᾿“4ϑήνησιν " AAe- 
&g ἐν Πυραύνῳ --- καὶ Κρώβυλος ἐν 'Anolunovom Πάλιν 
ztÀ. Videntur patris verba esse ad filium in luxuriosam vitanr 
prolapsum. Vs. 1 fort. πάλαι δ᾽ ἡ vel πάνυ y ἡ. — VWs.2 
Dindorfius ..τέϑαςφε Casaubonus. τέϑαιφε DPQVL. τε... φὲ 
membranae Casauboni. τέϑ' qe B. τέϑρεφε codex Huraldi- 
nus. Ven. quid habeat, non annotatum est. Sed consentit 
haud dubie eum B. Interim reliqui τέϑαςφ ε, quamvis certum 
est poetam aliud quid scripsisse. — Infeliciter Buttmannus 
Gramm. gr. Il p. 195 μέ cov τέϑαμφε tentabat. Mihi vix 
dubium quin scribendum sit τέϑυφε i. e. &xxéxovxt, urit, 
' lento igne me carpit, moerore afficit. De verbo τύφειν cfr 
 Ruhnkenius ad 'Tim. p. 250.  Apposite ad nostrum locum 
Libanius vol. I p. 68: τότε uiv ἱλαρῷ re καὶ εὐθυμουμένῃ 
(τῇ ψυχῇ), ὕστερον δὲ ἄχους née καὶ διατεϑυμμένῃ, 
: quod recte ἃ διατύφω» derivat Reiskius. 
lI. 
Τὸ γὰρ ἐνδελεχῶς μεϑύειν τίν᾽ ἡδονὴν ἔχει, 
ἀποστεροῦντα ζῶνϑ᾽ ἑαυτὸν τοῦ φρονεῖν, 
0 μέγιστον ἡμῶν ἀγαϑὸν ἔσχεν ἡ φύσις; 
. Athenaeus X p. 429 d. de ebrietate disserens: τὸ δ᾽ ἐν- 
δελεχῶς μεϑύειν, φησί Κρώβυλος v ᾿“πολιπούσῃ, τίν᾽ ἡδο- 
vv κτλ. ldem p. 443f: Κρωβυλός v^ ἐν ᾿Απολιπούσῃ 'Tó 


γὰρ ἐνδελεχῶς χτλ. Vs. 2 priore loco libri habent τοῦ σω-᾿ j 
φρονεῖν. | | 
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DEYA4YHOBOAIMAIO-. 


l. 
4haync. B. iyw δὲ πρὸς σέ. .4. πρόαγε. B. noi; 
«r b. τὰ - e , T 
A. ὅποι μ᾽ ἐρωτᾶς; ὡς Φιλουμένην, παρ᾽ ἢ 
2 , $4136 2 , c » * » 
τἀπιδόσιμ᾽ ἡμῖν ἐστιν, ἧς ἐχϑὲς πιεῖν 


κυάϑους ἕχαστον ἐβιάσω σὺ δώδεκα. 


Athenaeus VIII p. 864 f: ὀνομάζουσι δ᾽ οἱ ἀρχαῖοι καὶ 
ἐπιδόσιμά τινα δεῖπνα, ἅπερ ᾿Αλεξανδρεῖς λέγουσιν ἐξ ἐπί- 
δομάτων. ἴ“λεξις (p. 409) καὶ Κρώβυλος ἐν ϑευδυποβο- 
λιμαίῳ “άχης κτλ. ᾿Επιδόσιμα δεῖπνα, adiectitias coenas, 
Casaubonus interpretatur de iis, quae eonfiebant ex ea pecu- 
nia quam conferebant sodales ultra id quod tenebantur ex 
pacto vel ex infelici iactu aleae.  Personarum vices distinxi 
ut praeivit Dobraeus Adv. II p. 821. Ante “άχης adden- 
dum videtur πρὸς σὲ βούλομαι, quae verba post "Psvóvmo- 
βολιμαίῳ facile excidere potuerunt. Cfr Aristoph. Ran. 1311 
εἰς βαλανεῖον βούλομαι. Vs. 9 ὅποι pro ὅπου lacobsius 
Addit. p. 196, — Vs. 4 ἕχαστον pro ἑχατὸν Casaubonus. 


II. 
Καὶ πλεχτάνην στιφρὰν σφόδρ᾽, iv τούτοις Té nov 
αἰσχυνόμενον ἧπαρ χαπρίσχου σχατοφάχγου. 


Athenaeus lll p. 107 e: “μήποτε δὲ καὶ 'Κρώβυλος ὁ 
χωμῳδιοποιὸς αἰσχυνόμενον εἰπὲ τὸ τοιοῦτον ἧπαρ, ὡσπὲρ 
- xai Asia, ἐν Ψϑευδυποβολιμαίῳ λέγων οὕτως Καὶ πλε- 
"ara&vuv zrÀ. Scilicet Alexis dixerat Crat. 1. 16: ἡπάτιον £y- 
χεχαλυμμένον" αἰσχύνεται γὰρ πελιτνὸν ὃν τῷ χρώματι. 
τ PPudore suffusum vocat iecur, quoniam fere omento involuta ) 

- apponebantur. Hinc Matanira meretrix cum aliquando de- 
- tracto adipe pro iecinore pulmonem se nactam esse vidisset, 
facete exclamabat: ἀπόλωλα, πέπλων μ᾽ ὠλεσαν περιπτυχαί. 
Narrat Hegesander Delphus apud Athenaeum 1,1, Cfr Phi- 
loxenus Conv. 9. quem locum íractavi vol. 11] p. 636. Vs. 1 


- 








ὅθ8 CROBYLI 


πλεχτάνην collective sunt brachia polyporum. bid. ἐν rov- 
τοις ἷ. 6. inter cibos quos in superioribus, quae omisit Athe- 
naeus, commemoraverat Crobylus. — Vs. 2 χαπρίσχου σχα- 
τοφάγου Porsonus. καὶ πρίσχους καταφαγοῦ BPV. καὶ 
χαπρίσκους καταφαγοῦ. 
ΠῚ. : 

Εἰσῆλϑεν ἡμίχραιρα ταχερὰ δέλφακος" 

ταύτης μὰ τὸν Δί᾽ οὐχὶ κατέλιπον δ᾽ ἐγώ 

οὐδέν, | 

Athenaeus IX p. 881c: Ησαν δὲ xoi ἡμίχραιραι πολ- 

λαὶ δελφάχων. μνημονεύει δ᾽ αὐτῶν Κρώβυλος ἐν Ψευδυ- 
ποβολιμαίῳ Εἰσῆλθεν κτλ. Vs. 2 ante Dindorfium γ᾽ ἐγώ. 


B λέγω. Ex eadem huius fabulae scena petitum suspicor 
fragm. inc. 1], 





EX INCERTIS FABULIS. 


I. 
᾿Εγὼ δὲ πρὸς τὰ ϑερμὼ ταῦϑ'᾽ ὑπερβολῇ 


τοὺς δαχτύλους δήπουϑεν ᾿Ιδαίους ἔχω, . 


- xal τὸν λάρυγγ᾽ ἥδιστα πυριῶ τεμαχίοις. 
B. κάμινος, οὐκ ἄνϑρωπος.. 


Athenaeus I p. 5f: Τὰ δ᾽ αὐτὰ καὶ περὶ τοῦ Κυϑη- 
oiov Φιλοξένου ἱστοροῦσι xal ᾿Αἰρχύτου xoi ἄλλων πλειό- 
vov, ὧν τις παρὰ Κρωβύλῳ τῷ χωμιχῷ φησίν ᾿Εγὼ δέ κτλ. 
Agit Athenaeus de helluonibus fervidos cibos devorantibus. 
'- Suidas I p. 94. ᾿Ιδαίους: ψυχρούς. 'Eyo δὲ — ᾿Ιδαίους 


ἔχω. Idem II p. 391: παραπλήσια δὲ ἱστοροῦσι xoi περὶ 


' Aoy)rov. καὶ Κρωβυλὸος φησίν ᾿Εγὼ δὲ — ᾿Ιδαίους ἔχω, 
Eadem idem III p. 471. ubi etiam tertium Crobyli versum 
adscripsit. Duo priores versus apposuit etiam Zonaras p. 1085. 


Vs. 2 digitos Idaeos Turnebus interpretatur ferreos, Casaub. 
erercitatos et doctos, Kusterus ferro et aeri similes, Lo- . 


- 
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beckius Aglaoph. p. 1181 cum Suida frigidos et caloris pa- 
tientes. — Vs. ὃ φάρυγγ᾽ Suidas. avos BCD.. τεμάχοις 
Suidas secundo loco. τεμαχείῳ D. 


I. 
Χλωρὸν ἐρέβινϑόν τινα 
ἐχοττάβιζον χενὸν ὅλως. B. τράγημα δὲ 
ἔστιν πιϑήχου τοῦτο δήπου δυστυχοῦς. 


Athenaeus II p. 54e: ᾿δρέβινϑοι. Κρώβυλος Χλωρὸν 
xrÀ, Vs. 1 ἐρέβινϑόν riva collective dixit, ut ἑψητόν τινα 
Sotades 'EyxAnuou. vs. 18 aliisque locis. Vini loco hos de 
quibus poeta agit cicera in lancem  proiecisse existimat 
Schweighaeuserus, qui xevov, l. e. λελεπισμένον, pro διακε- 
v5g accepit, quod fieri non potest. Tum in fine versus vulgo 
τραγήματα δ᾽. Casaubonus τράγημα δή. Dindorfius τρά- 
γημα δέ, 

ΠῚ. : 
Τὸν πλακοῦντα κόμμιδι, 
οὗ μέλιτι, διεχόσμει. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 1208: δεῖ δὲ γινώσκειν 
ὅτε ToU-xOupui εὑρέϑη παρὰ Κρωβύλῳ (editur Κρυβόλῳ) ἡ 
δοτιχκὴ κόμμιδι ὡς παρὰ τῆς κόμμιδος γενιχῆς " ἔχει δὲ οὕ- 
τως Τὸν πλαχοῦντα κτλ. Aliis locis aut indeclinabile est 
aut formatur genitivus χόμμεως, vel χκόμμεος ut est apud 
schol. Platon. Bekk. p.399.  Dativum κόμμιδιε ex Herodoto 
II 86 affert Antiattic. p. 104 1. ubi nunc legitur χόμμε, 


DEMONICUS. 


( Hist. crit. p. 492) 


΄ 





AXEAQNIOZXS* 


᾿Ιοπουδάχει δ᾽ ἕκαστος, ὡς ἂν ἑστιῶν 
«r 3 25€" Ms 1 , 
ἅμα τ΄ οξύπεινον ἀὐδρα xoi DBowriov: 
" ^ 4 * - «€! 
τὸ γοῦν κατὰ χειρὸς περιγράφες πᾶς, ὅτι μετά 
τὸ δεῖπνον αὐτῷ τοῦτο γίγνεται λαβεῖν, 


Athenaeus IX p. 410 d: Πολέμων ἐν ἕχτῳ τῶν πρὸς 
' Avriyovov καὶ 'AÓciov περὶ τῆς διαφορᾶς λέγει τοῦ κατὰ 
᾿χειρὸς πρὸς τὸ νίψασθαι, Δημόνικος δ᾽ ἐν τῷ ᾿«“χελωνίῳ 
τὸ πρὸ τοῦ δείπνου κατὰ χειρός qoos διὰ τούτων ᾿Βσπου- 
δάχει κτλ. Spectant haec ad Aristophanis aliorumque gram- 
maticorum doctrinam, qui τὸ χατὰ χειρὸς et τὸ ἀνονίψασϑαι 
Atticos ita distinxisse statuebant, ut illud de manuum lava- 
tione ante coenam, ἀπονίψασϑαν autem de lavatione post 
coenam' diceretur. Vide Athenaeum VIII p. 408f. Eadem 
Polemonis fuisse videtur doctrina; ex quo consentaneum est, 
quod proxime subiicitur Demonici testimonium eo consilio 
Athenaeum attulisse, ut Demonicum χατὰ χειρὸς de utraque 
lavatione dixisse doceret. Hinc suspicari licet Athenaei verba 
luxata et ita rediutegranda esse: ἐν τῷ δχελωνίῳ τό τὲ πρὸ 
τοῦ δείπνου [καὶ τὸ μετὰ τὸ δεῖπνον] κατὰ χειρός qot 
διὰ τούτων. "lale quid nisi dicere voluit Athenaeus, pror- 
sus inutilis erat Demonici citatio, quum τὸ κατὰ χειρὸς de 
lavatione manuum ante coenam peragenda dici plurimis exem- 
plis iam in superioribus docuerit. ^ Ceterum verba τὸ γοῦν 
κατὰ χειρὸς etc. non Athenaei esse, eui vulgo tribuuntur, 
sed cum prioribus Demonici versibus coniungenda esse, et 
res ipsa docet et monuit iam Sclhweighaeuserus, cui miror 





.*) V. Hist. crit. p. 492. Fortasse tamen recte Dalecampius '4gz- 
φος fabulae titulum fecit. 
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non obsequutum esse Dindorfium, qui poetae locum vs. 2 
terminavit. Vs. 1 propter περιγράφει, quod vs. 3 legitur, 
malim ἐσπούδαχεν, quod praesentis significationem — habet. 
Vide Lehrsium Quaest. epic. p. 288. Potest tamen etiam 
vulgatum ferri. "Tum ἑστιῶν verissime Casaubonus a Din- 
dorfio neglectus. Vulgo ἐσϑίων. Hoc enim dicit, accelerasse 
convivas coenam quasi famelicum et multivorum virum hospitio 
exciperent. — 8.9 fort. μάλ᾽, vel ἅμ᾽, ὀξύπεινον. — Vs. ὃ 
περιγράφει, tollit, omittit, quod frequens recentioribus Attici 
fere διαγράφειν dicebant. Recte Grammaticus Mediceus apud 
Ruhnkenium ad Tim. p. 82: Διάγραφε, μὴ περίγραφε, Cfr 
Hemsterhusium Anecd. p. aq. Tum πᾶς AB. Vulgo πως. 
— Vs. 4 addidi τό. 








ι-. 


DEX d CRAT E Ss. 
( Hist. . crit. p. 492) 





Yo EAYTON IHAANQOMENOI. 
Εἰ δὲ μεϑύω καὶ χιόνα πίνω, καὶ μύρον 
ἐπὶ στόματι χράτίστον “ἴγυπτος ποιεῖ. 


Athenaeus lII p. 124 b. de nivis potu disserens: 4:&- 
χράτης δ᾽ ἐν τῷ ἐπιγραφομένω “Ὑφ᾽ ἑαυτῶν πλανώμενοι 
φησίν Er δὲ μεϑύω κτλ. Vs. 1 ἴδε pro εἰ δὲ Porsonus, 


- ἤδη Dindorfius. Possis etiam τί δέ. Sed videtur. Athenaeus 


apodosin omisisse, — Vs. 2 vulgo ἐπὶ στόματος. Recepi 
ex AB ἐπὶ στόματι, quod etsi non minus corruptum est, ge- 
nuinae tamen lectionis vestigia continere videtur. Suspicor: 
Et δὲ μεϑύω καὶ χιόνα 'πίνω, καὶ μύρον 
ἐπίσταμ᾽ ὅτι χράτιστον Αἴγυπτος ποιεῖ, 
[τί σοὶ διαφέρει τοῦτο .] 
Si inebrior et nivem poto, et “ορυμρέϊαοιηε unguentum 


" eptimum esse scio, quid hoc tua refert? De unguento 


Aegyptio *ide "Theophrastum de Odor. 28. Athenaeum 11 
p. 66 d. Plutarchum praec. sanit. p. 125 a. 


- 








φι n 
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EUANGELUS.. 
(Hist. erit. p. 492) 





ANAK AAYIITOMEN H. ἢ 


Térragag * " τραπέζας τῶν γυναικῶν εἶπά σοι 
ἐξ δὲ τῶν ἀνδρῶν, τὸ δεῖπνον δ᾽ ἐντελὲς xai μηδενί 


ἐλλιπές. λαμπροὺς γενέσϑαι βουλόμεσϑα τοὺς γάμους. 


B. οὐ παρ᾽ ἑτέρου δεῖ πυϑέσϑαι, πάντα δ᾽ αὐτόπτης égu. 
5 τῶν μὲν ἐλαῶν ἄφελε πάνϑ᾽ 0o. ἂν βούλῃ γένη. 
εἰς δὲ τὰ χρέα μόσχον ἔλαβες, δέλφακας, χοίρους, λαγώς" 
4. ὡς ἀλαζὼν ὃ χατάρατος. B. ϑρῖα, τυρόν, ἐγχύτους. 
A. παῖ δρόμων. ΒΒ. κάνδυλον, φά τ᾽, ἀμύλιον * * *— 
τὸ πέρας, ὕψος τῆς τραπέζης πήχεων ἐστιν τριῶν, 
10΄ ὥστε τὸν δειπνοῦντ᾽ ἐπαίρειν, ἄν τε βούληται λαβεῖν. 


Athenaeus XIV p. 644c.d: ἐγχύτων δὲ πλαχοὔύντων 


μνημονεύει Mévavógog uiv — Βὐάγγελος δ᾽ iv ᾿Αναχαλυ- 


πτομένῃ TéírroQog τραπέζας κτλ. |, Colloqui videtur &Aa- 
ζὼν quidam cum coquo, cui extollit suam liberalitatem." Do- 


braeus Adv. II p. 349. Qua observatione nihil proficitur ad 


difficillimi loci intellectum. — Vs. 1 fortasse ποιεῖν addendum 
post τέτταρας. Menander Pseudoherc.]!, 2: πόσας τραπέζας 
μέλλομεν ποιεῖν; lbid. vulgo εἶπα sine σοι. Cod. A εἶπας oí. 





*) V. Hist. crit. p. 492. Idem fortasse Philemoneae fabulae titulus 
fuit. V. supra p. 5. 
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Correxit Schweighaeuserus. — Vs.29 δ᾽ additum a Dindorfio. 
. Ibid. μηδενί Fiorillo. Libri μηδέν, — Vs. 98 ante Dindorfium 
γίνεσθαι. — Vs. 4 B αὐτόπτας. — Vs. 6 Dindorfius tentat 
τῶν ἐλαῶν uiv γὰρ ἄφελε. Nisl ἐλαῶν, quae vix apte hic 
commemorantur, corruptum est; haud paullo probabilius vi- 
deri possit ante z&vr« excidisse πρῶτον vel simile quid. Nam 
ἐλάα recte penultimam corripere videtur, cuius mensurae 
quae exempla vol. III. p. 503 attuli, iis adde Philippum in 
Anal. Brunck. lÍ p. 227. Ibid. libri ὅσα βούλει. Dindorfius 
ὅσ᾽ ἂν βούλῃ vel ὁπόσα βούλει. — Vs. 6 λαγὼς pro λα- 
χωοὺς Schweighaeuserus. — Vs. 8 χάνδυλον. ltaque pro- 
ducit hoc nomen penultimam, quam nescio quo auctore lexi- 
corum nostrorum conditores corripi crediderunt. ^Compares 
cognatum vocabulum χαγδύταλις, in quo item v produci 
ostendit Diphili locus. in Epidicaz. p. 393. In fine versus 
non cibi, sed servi nomen excidisse videtur, quem ille 
eodem consilio quo paullo ante appellat, nimirum «ut inso- 
lentem jactatorem abducat. Supplere possis παῖ παῖ 4ρό- 
pov, quae verba facile excidere potuerunt. — Vs. 10 requi- 
rebam ἐπαίρεσϑαι. Sed ferri potest activum, ut ipsa mensa 
τὸν δειπνοῦντα ἐπαίρειν dicatur, Similiter in re dissimillima 
loquutus est Aristoph. Lys. $4: ἀπολωλεχέν μὲ χἀπιτέτρει- 
φὲν ἡ γυνή | τά τ᾿ ἄλλα πάντα κἀποδείρα σ᾽ οἴχεται. 


I vl 


ΠΑ ΟΣ. 
( Hisl. erit. p. 492) 





J pa"; ΜΗ 
Twv γὰρ μετ᾽ ἐμαυτὸν tixóvog καὶ μνημάτων 
ἀεὶ καταφρονῶν ζῶν ἔχειν τε βούλομαι. 


Stobaeus Flor. CXXIII 5 cum lemmate “άωνος éx Δια- 
ϑηχῶν. Pro εἰχόγνος legendum videtur εἰχόγων. 





EX INCERTA FABULA. 


Βοιωτὸν ἄνδρα στέργε, τὴν Βοιωτίαν 
μὴ φεῦγ᾽ " ὁ μὲν γὰρ χρηστὸς ἡ δ᾽ ἐφίμερος. 
Dicaearchus Vit. Graec. p. 28 Buttm. de Thebis ecri- 

bens: καὶ νίφεται χαὶ πηλὸν ἔχεν πολύν" οἱ στίχον “άωνος. 
γράφει δὲ ἐπαινῶν αὐτοὺς καὶ οὐ λέγων τὴν ἀλήϑειαν. 
μοιχὸς γὰρ ἁλοὺς ἀφείϑη, μιχροῦ διαφόρου (exiguo pretio) 
τὸν ἀδιχηϑέντα ἐξαγοράσας" Βοιωτὸν ἄνδρα xrÀ. Legeba- 
tur ἐφήμερος, quod correxit H. Stephanus in Thesauro An- 
tiqu. Graec. XI p. 29 B. Ceterum v. Hist. crit. p. 492. 





| 














NAUSICRATES. 
(Tlist. erit. p. 491) 





NAYKAHPOI. 


I. 
dio μὲν ὁπαλοὶ καὶ καλοί 
τοῦ ναυτίλοισι πολλάκις 
ἤδη φανέντος πελαγίοις ἐν ἀγκάλαις, 
ὃν xai τὰ ϑνητῶν φασιν ἀγγέλλειν nodu. 
JB. γλαῖχον λέγεις. «4. ἔγνωχας. | 
Athenaeus VII p. 296 a. de glauco pisce disserens: Nav- 
σιχράτης Ναυχλήροις Δύο μέν, φησίν; ἁπαλοί κτλ. "Ws. 2 
Dobraeus Adv. 1I p. 815 probabili coniectura supplet παῖδες 
Ü«oV. Porsonus ἐπώνυμοι in Append.ad Toupii Emend. p. 477. 
— Vs. 8 πελαγίοις ἐν ἀγκάλαις. Mmitatur sermonem tragi- 
corum. Aeschylus apud schol. Aristoph. 716: ψυχὰς ἔχον- 
τες χυμάτων ἐν ἀγκάλαις. Cfr Stanleius ad Aesch. Choepli. 
978, Ceterum vide ad sequens fragmentum. 


II. 

Μετ᾿ αὐτῶν δ᾽ εἰσὶν ἐχκπρεπεῖς qai 
αἱ ξανϑοχρῶτες, ὡς κλύδων Aitovixóg 
πασῶν ἀρίστας ἐν τόποις παιδεύεται, 
αἷς καὶ ϑεὰν τιμῶσι φωσφόρον Κόρην 
δείπνων ὅταν πέμπωσι δῶρα ναυτίλοι. 

B. τρίγλας λέγεις. γαλαχτοχρῶτα Σικελὸς ὃν 
πήγνυσ᾽ ὄχλος ῥόμβος. 


916 NAUSICRATIS 


Athenaeus VII. p. 325 e: Ναυσιχράτης δ᾽ ὁ κωμῳδιο-: 
ποιὸς ἐπαινεῖ τὰς Αἰξωνικὰς τρίγλας ἐν Ναυκλήροις λέγων. 
οὕτως Μετ᾿ αὐτῶν — τρίγλας λέγεις. Idem p. 880}: Ῥω- 
μαῖον δὲ καλοῦσι τὴν ψῆτταν ῥόμβον, καὶ ἔστι τὸ ὄνομα 
᾿ἑλληνικόν, Ναυσιχράτης ἐν INavzAngoug* προειπὼν δὲ περὶ 
γλαύχου τοῦ ἰχϑύος ἐπιφέρει Αἱ ξανϑοχρῶτες --- πήγνυσ᾽ 
ὄχλος ῥόμβος. Vs. 2 κλίδων priore loco BP et altero C. 
Ibidem 4/£w»:ix0g priore loco C. ἐξωνικὸς ABPVL. altero 
loco “ἰξωνικὸς CL. ἐξωνικὸς ABPV. — Vs. 3 loco priore 
ἐντόπους epit. Hoeschelii, quod sequuti sunt Schweigh. et 
Dindorfius. Praestat opinor évrózoig, incolis, vel ἐμπόροις, 
quod malim. Quamquam nec ἐν τόποις, in locis illis, sper- 
nendum. Cfr Aristoph. Thesm. 664: εἴτις ἐν τόποις ἑδραῖος 
ἄλλος αὖ λέληθεν ὧν. — Vs. O altero loco τρίγλαν. 
Postrema verba γαλαχτοχρῶτα etc. quae ex altero Athenaei 
loco accesserunt, quid sibi velint nemo adhuc docuit. Recte, 
Schweighaeuserus contra Casanbonum monuit, non hoc di- 
cere Athenaeum, qjrz«» piscem Graecis etiam ῥόμβον faisse 
vocatum: sed hoc unum eum voluisse, latinum vocabulum 
rhombum sua origine graecum esse. lam numerorum con- 
cinnitatem et sententiam ita quodammodo restituere licebit: 

τρίγλαν λέγεις γαλαχτοχρῶτα, Σικελὸς ἣν 

πήγνυσ᾽ ὄχλος ῥόμβοισι. 
H. e. triglam dicis, quam Siciliensis plebecula magicarum 
rotarum strepitu defigit. Quae ad nescio quam Siculorum 
superstitionem spectare videntur. At vix credibile est tri- 
glis, quas paucis versibus ante ξανϑοχρῶτας sappellaverat, 
nunc lacteum colorem tribui. Accedit quod Athenaeus Nau- 
sicratem ῥόμ fov commemorasse dicit, postquam is de glauco 
pisce dixisset, προειπὼν περὶ γλαύχου TOU ἰχϑύος ἐπιφέρει. 
Ex quo apertum esse arbitror verba ,,γαλαχτοχρῶτα Σικε- 
λὸς ὃν πήγνυσ᾽ ὄχλος ῥόμβοισι" ad glaucum piscem, non 
autem ad triglam pertinere, et cum primo fabulae fragmeuto 
.ita coniungenda esse: 
γλαῦχον λέγεις γαλακτοχρώτα, Σικελὸς ὃν 
πήγνυσ᾽ ὄχλος ῥόμβοισι. 
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NAYKAHPOI. 511 


Glauci capturam cum magicis artibus coniunctam fuisse eo 
minus mirandum, cum alia etiam mirifica de illo pisce a ve- 
teribus credita sint. ^V. Fragm. Anon. MS apud Schneider. 
ad Marcell. Sid. p. 95. Haec si vera sunt, consentaneum est 
postremam partem secundi fragmenti ita scribendam esse: 
B. τρίγλας λέγεις. 4. ἔγνωχας. ltaque ex mea quidem sen- 
tentia utrumque fragmentum ita scribendum fuerit: 
dio μὲν ἁπαλοὶ καὶ καλοὶ 
[παῖδες ϑεοῦ) τοῦ ναυτίλοισι πολλάκις 
ἤδη φανέντος πελαγίοις ἐν ἀγχᾶλαίις, 
ὃν zai τὰ ϑνητῶν φασιν ἀγγέλλειν πάϑη. 
9 B. γλαῦχον λέγεις γαλαχτοχρῶτα, Σικελὸς ὃν 
πήγνυσ᾽ ὄχλος ῥόμβοισιν. DB. ἔγνωχας . . 
e. o. «4.. μετ᾿ αὐτῶν δ᾽ εἰσὶν ἐχπρεπεῖς φύσιν 
αἱ ξανϑοχρῶτες, ἃς χλύδων Αἰξωνικός 
πασῶν ἀρίστας ἐν τόποις παιδεύεται" 
10 αἷς xoi ϑεὰν τιμῶσι φωσφόρον Κόρην 
δείπνων ὅταν πέμπωσι δῶρα ναυτίλοι. 
B. τρίγλας. λέγεις. Α. ἔγνωκας. 
Praeterea etiam in prioribus loci verbis aliquid vitii inesse 
suspicor, siquidem ex vs. 5 colligi potest, initio non plures 
glaucos sed unum tantum commemoratum fuisse.  ltaque 
nescio an, non Athenaeus quidem, at poeta vs.1 et 2 ita fere 
scripserit: "ove δή. πρῶτον uiv ἁπαλὸς xai καλὸς | παῖς 
TOU ϑεοῦ τοῦ ναυτίλοισι κτλ. et vs. 7 μετ᾽ αὐτὸν pro μετ᾽ 
αὐτῶν. In fragmento multis modis turbato audacioribus con- 


-decturis locus non denegandus est. Superest ut de altero 
Athenaei loco VII p. 330 b. aliquid adiiciam, in quo non 


| tantum inutiles sunt scriptoris consilio quattuor illi Nausicra- 
fis versus αἱ ξανϑοχρῶτες — τρίγλας λέγεις, sed etiam haec 


verba προειπὼν δὲ περὶ γλαύχου τοῦ ἰχϑύος ἐπιφέρει, manca 
et imperfecta sunt. Meo iudicio optime omnia se habebunt, 


Bi recisis illis versibus locus ita constituitur: προειπὼν 
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δὲ περὶ [1Πλαύχου τοὺ ϑεοῦ, εἶτα περὶ} τοῦ ἐχϑύος ἐπι- 
φέρει". 

γλαῦχον λέγεις. γαλακτοχρώτα, Σικελὸς ὃν 

πήγνυσ᾽ ὄχλος ῥόμβοισι. 





ll P: abo. ἢ 
Ἔν τῇ γὰρ ᾿Αττικῇ τίς εἶδε πώποτε 
λέοντας ἢ τοιοῦτον ἕτερον ϑηρίον; 
ov δασύποδ᾽ εὑρεῖν ἐστιν οὐχὲ ῥῴδιον. 

Athenaeus IX p 8906: Ναυχράτης δ᾽ 0 κωμῳδιοποιὸς 
ἐν Περσίδι σπανίως φησὶν ἔστιν εὑρεῖν δασύποδα περὶ τὴν 
᾿4ττικήν. λέγει δὲ ὧδε ᾿Εν τῇ γάρ κτλ. Vide supra ad Me- 
nandri fragm. inc. fab. CCXCVIL. — Vs, 3 C ante τοιοῦτον 
addit τι. | 





δ νη ὦ Hain ipte 1o 
( Hist. crit. p. 495) 








: K1GA4AP2O90:.40xZz. 
Koi πάνυ τις εὐκαίρως προπίνων φησί * 
πατριῶτα. μάνην δ᾽ εἶχε κεραμεοῦν, ἁδρόν, 
χωροῦντα χοτύλας πέντ᾽ ἴσως. ἐδεξάμην. 

Athenaeus XIII p. 487 c. δήανης: ποτηρίου εἶδος. Νί- 
κων Κιϑαρωδῷ Καὶ πάνυ xrÀ. Pollux VI 99: γευστηρίου 
uiv ᾿““ριστοφάνης μέμνηται, μάνου δὲ Νίκων ἐν Κιϑαρῳδῷ 
Πατριώτιδα μάγνην λαβὲ (Ald. λάβε) κεραμεοῦν &Ógov, χω- 
ροῦντα χοτύλας πέντε ἴσως. Porsonus tentabat Κεί πάνυ τις 
εὐκαίρως προπίνων φησί μοι, | μάνην δέχου. πατριῶτα, He- 


ringa Observ, p. 29 προπίνω, φησί, σοί, πατριῶτα. Pro μά- 


vov εἰ μάνην in Pollucis loco Aldus habet μανοῦ et μαγήν, 
de qua τογώσεέι attuli quaedam ad Alexidis fragm. p. 390. 





*) V. Hist. erit. p. 495. 497. 
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NICOLAUS. 
(Hist. crit. p. 495) 





EX INCERTA FABULA. 


Τὸ τῶν παρασίτων, ἄνδρες, ἐξεῦρεν γένος 
Διὸς πεφυχώς, ὡς λέγουσι, Τάνταλος. 

οὐ δυνάμενος δὲ τῇ τέχνῃ χρῆσϑαι καλῶς 
ἀχόλαστον ἔσχε γλῶσσαν, εἶτ᾽ ἀκουσίῳ 


9 δίφρῳ περιπεσὼν δυναμένῳ λιμὸν ποιεῖν 


10 


15 


ἀπὸ τῆς τραπέζης ἐξαπίνης ἀπεστράφη, 

ἄφνω δὲ πληγεὶς εἰς μέσην τὴν γαστέρα 

ἔδοξεν αὐτῷ γεγογέναι τἄνω κάτω, | 
Σίπυλόν ré τοῖτον ἀνατέτράφϑαι τὸν τρόπον" 
xai μάλα δικαίως" Φρὺξ γὰρ ὧν οὐχ ἱκανὸς ἦν 
τὴν τοῦ τρέφοντος εὖ «φέρειν παρρησίαν. 

διὸ δὴ τοιαύτης παντελῶς χαχεξίας 

ἐν τοῖς βίοις παρὰ πᾶσιν ἐξηλωμένης 

πιχρὼς ἐπιπλῆξαι βούλομ᾽, ἄνπερ νὴ dia 
παρρησίαν μοι δῶτε, rotg ἀσυμβόλους 
τἀλλότρια δειπνεῖν ἑλομένους ἄνευ πόνου. 

τί γὰρ μαϑών, ἄνϑρωπε, πρὸς τῶν δαιμόνων 
βούλει παρασιτεῖν; ἢ τί τῶν ἐν τῷ βίῳ 
ξυνῆχας; εἶπον, ἄξιον γὰρ εἰδέναι" 

τίνος μαϑητὴς γέγονας; αἵρεσιν τίνα ΄ 
ζηλοῖς; ἀπὸ τίνων δογμάτων ὁρμώμενος 
τολμᾷς παρασιτεῖν; ἃ μόλις ἡμεῖς τὸν βίον 


ἅπαντα χατατρίψαντες οὐδὲ νῦν ἔτι 
97 " 
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ἀνεῳγμένην δυνάμεϑα τὴν ϑύραν ἰδεῖν 
25 διὰ τοὺς ἀναιδῶς τἀλλότρια μασωμένους, 
οὐ παντὸς ἀνδρὸς ἐπὶ τράπεζαν ἐσθ᾽ ὁ πλοῦς. 
πλευρὰν ἔχειν πρώτιστον ἐν τούτοισι δεῖ, 
πρόσωπον ἰταμόν, χρῶμα διαμένον, γνάϑον 
ἀκάματον, εὐθὺς δυναμένην πληγὰς φέρειν. 
80 στοιχεῖα μὲν ταῦτ᾽ ἐστὶ τῆς ὅλης τέχνης. 
"ἔπειτα δεῖ σχωπτόμενον ἐφ᾽ ἑαυτῷ γελᾶν" 
αἰσχρὸν γὰρ οἷαι δοῦλον εἶναι σχώμματος. 
ἀπὸ τῶν ἐτῶν κλέπτει τις ἢ χαὶ βάπτεται, 
ϑέλων χαλὸς εἶναι, καὶ παρ᾽ ἡδιχίαν νοσεῖ" 
- 8ὅ ἔστω Γανυμήδης οὗτος ἀποθϑεούμενος" 
πρὸς χάριν δμίλει τοῦ τρέφοντος ἐπ᾿ ὀλέϑρῳ" 
παρατάττεταί Tig καὶ ποιεῖ πάντας νεχρούς 
δείπνῳ" σιωπῇ τοῦτον ὑπομυχτηρίσας 
εἰς τὴν τράπεζαν καὶ σὺ τὴν χολὴν ἄφες. 
40 οἶμαι δ᾽ ἐμαυτὸν εὔϑετον τῷ πράγματι, 
παῖδες, γεγονέναι" πάντα γὰρ πρόσεστί μοι 
ὅσα nig ἔχειν τἀλλότρια τὸν δειπνοῦντα δεῖ, 
λιμός, eis τόλμα, γαστήρ, ἀργία. 
καὶ νῦν μ᾽ ὁ “υδῶν τῶν NUM QSMR ἄναξ 


45 σύνδειπνον αὑτῷ κέχριχεν εἶναι καὶ φίλον. 


Stobaeus Flor. XIV 7 cum lemmate ᾿γιχολάου. Vs. 1 
mirum dicendi genus est τὸ παρασίτων γένος ἐξευρεῖν de eo 
qui parasitandi artem invenit. Suspicabar τὸ τῶν παρασί- 
των, ἄνδρες, ἐξήρξεν “γένος. ---. Versus secundus Euripidis est 
Orest. vs. 0. — Vs. 4. ἀχούσιον δίφρον dicere videtur ad quem 

.invitus relegatus est Tantalus. Similiter ἄχοντα ἔργα dixit 
Sophocles .Oed. Col. 240. Fortasse tamen ἀχουσίως vel 
ἀκούσιος seribendüm. Sed totum hunc locum non intellego. 
Pro γλῶσσαν ne γλῶτταν scribatur prohibet Euripidis Orest. 
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10. ex quo verba ἀχόλαστον ἔσχε γλῶσσαν derivavit; — 
Vs. 6 εἰ τῆς, ut vulgo, libri: meliores. ἀπὸ τῆς quattuor MSS 
apud Sclowium et cod.B a manu sec. Grotius ex coniectura 
τὰ τῆς. lacobsius ϑεέης (ϑείας). — Vs. 4? πληγεὶς sg τὴν 
γαστέρα. Aristophanes Nub. 545: ὃς μέγιστον ὄντα Κλέων᾽ 
ἔπαισ᾽ ἐς “τὴν γαστέρα. ἴὰ ab aliis ipsoque. Aristophane 
Equ. 914: Vesp.1529. uno verbo dicitur. γαστρίζειν. --- Vs. 9. 
Kespicit terrae motum, quo Sipylum et Smyrnam antiquissi- 
mis temporibus coneussa fuisse constat. Vide Reiskium ad 
Aristid. vol. I p. 427 Dind. — Vs. 12 διὸ δεῖ cod. A. — 
Vs. 14 ἐπιπλῆξαι cod. A. Gesneri margo et duo MSS apud 
Schowium. Vulgo ἐχπλῆξαι. Pro πεχρῶς cod. A 700g. — 
Ws. l7 τό μαϑὼν recte tueri videtur Hermannus Praef. ad 
Aristoph. Nub. p. XLVIL. — Vs. 19 ,j"vErxeg ΑΝ. εὕρηκας 
A in marg. νύξηχας B- cum ἴσ. ἤυξηκας εἰ yg. εὕρηχας in 
marg." Gaisfordus. — Vs. 21 ζηλοῖς Porsonus Adv. p. 802 
et Valckenarius apud Gaisfordum. 'Trinc. xAoig.. Gesn. " «oig. 
AB et Gesneri margo εἵλου. Schowius ex uno MS φιλεῖς. 
Dictionis αἵρεσιν ζηλοῦν Porsonus et Valckenarius exempla 
attulerunt. ex Diodoro Sic. | 28 35. Iosepho. B. J. IL. 8 7 
aliis. — Vs. 22 ἃ quo spectet non video. Suspicabar 0 ad 
παρασιτεῖν relatum, cui quod vs. 24 subiicitur ἀγεῳγμένην. 
τὴν ϑύραν. ἰδεῖν, appositionis loco mihi illatum videbatur. — 
Vs. 23 verba οὐδὲ viv éri corrupta videntur. Sententia re- 
quirit οὐδὲ νῦν γέ πω, vel simile quid. — Vs. 283 ἅπαντα 
pro πάντα Porsonus. — Vs. 25 ἀναιδῶς Grotius. Gaisfor- 
dus ἀνώδυνα ex quattuor MSS apud Schowium et B a m. 
sec. Quae aperta iuterpolatio est. Vulgo ἄνω δέα, in quo 
— aliud quid latere videtur quam quod Grotius eoniecit. ΕῸΥ- 
fasse &voÓíc seribendum. —Frequeus dicendi genus est «vo- 
- Óíe πορεύεσϑαι, quod quum proprie de iis dicatur qui non 
- trito et expedito itiuere incedunt (v. Wesseling. ad Diod. Sic, 
- XIX. 5), etiam de iis usurpari potuit qui quod agunt perverse 
agunt. ltaque ἀνοδίᾳ τἀλλότρια μασᾶσϑαι dici posse vi- 
dentur qui in parasitica arte praecipitem et negatam viam 
sequuntur. lbidem πασωμέγους scripsi pro μασσωμένους. 
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— Vs. 96 οὐ παντὸς ἀνδρὸς ἐπὶ τράπεζάν ἐσθ᾽ ὁ πλοῦς 
lepide detortum ex notissimo proverbio οὐ παντὸς ἀνδρὸς 
ig Κόρινϑόν ἐσϑ᾽ ὁ πλοῦς, de quo scriptorum lóeos apposuit 
Leutsch ad Zenob. V 37. -— Vs. 27 πρώτιστον i?» τούτοισι 
AB margo Gesn. et MSS Schowii. πρώτοισι τούτοισι Trinc. 
πρώτοισε Τουτέοέσε Gesn, Nom credo tamen locum persana- 
fum esse. Nam nec πλευρὰ epitheto carere potest, mec ἐν 
τούτοις habet quo referatur. ltaque vide an scripserit poeta: 
πλευρὰν ἔχειν ἀρώτιστον &UTOYOY Gt δεῖ, latus firmum 
et robustum. Quo sensu εὔτονα σώματα habes apud Hip- 
pocratem, annotante Foesio Oec. Hipp. p. 293. — Vs. 29 
εὐθὺς «— φέρειν, Plato Soph. ὃ 43 (p. 28358 B) ἐὰν ἡμᾶς 
εὐθὺς ὁ σοφιστὴς ὑπομείνῃ, — Vs. 96 vulgo ὁμιλεῖ ξ pró 
quo ὁμίλει scripsi ex B. Ceterum meo iudicio hie versus 
fuelius post vs. 32 legeretur. — Vs. 33 de βάπτεσϑαν cfr 
Hist. crit. p. 123. — Vs. 87 παρατάττεται AB in margine. 
παράττεται "Trine, et AB in textu, Vulgo ταράττεται. Bene 
Grotius: aciem instruit debellaturus in mensa, non quidem 
zAlezandrum, ut ille voluit, at hostes tamen. ^ Apposite Ti- 
bullus Eleg. 1 10 29: alius sit fortis in arihis, Sternát et 
adversos Marte favente duces; Ut mihi potanti possit sua 
dicere facta Miles, et in mensa pingere castra. mero. |. For- 


fasse tamen χαραττέταν scribendum i. e. irascitur. V. Elmss - 


leium ad Eüripidis Med. 154. — Vs. 38 B δείπνει; quod qui 
coniecit, id sine dubio cum sequentibus coniungi *oluit hoc 
sensu: si quis miles gloriator aciem in mensa instruit ho- 
stesque se omnes €aésurum minatur, (ἃ securus epulare. Sed 
hoc plures ob caussas non placet. Non dubito quin δέιπνῶν 
poeta seripserit. Quae sequuntur verte: Anc tu tacite sub- 
sannans bilem ex insipidis militis iactationibus colleetani 
in mensam effunde, i. e. fortiter te cibis ingurgita. — Vs. 40 
πράγματι À et margo Gesn. pro vulgato τοῖς πράγμασι. — 
Vs. 44 Jfvü»v ἄνακτα Lydiae dicere videtur satrapam. Verba 
ipsa ex trágico poeta petita videntur. — Vs. 49 καὶ addit 


Grotius. : 
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᾿ Υποδειχνύεις μὲν ἦϑος ἀστεῖον πάνυ 
καὶ πρᾶον, ὀλίγωρον δὲ πεποίηχάς τε. B. πῶς; 
A. ἐν τῇ τέχνῃ τένες ἐσμὲν οὐκ ἐξήταχας. oo 
ἢ πρότερον ἐπύϑου τῶν ἀχριβῶς «εἰδότων. 
οὖ οὕτω τ᾽ ἐμισϑώσω us; B. μὰ AU ἐγὼ μὲν οὔ, 
A. ἦ μὴν ἴσως ὅσον μαγείρου: διαφέρει 
μάγειρος οὐχ οἶσϑ᾽. B. εἴσομαι δέ γ᾽ ἢν λέγῃς. 
τὸ γὰρ πάραλαβόντ᾽ ὄψον ἡγορασμένον 
πότερ᾽ ἀποδοῦναι σχευάσαντα μουσιχῶς 
109 διαχόνου "ot! οὐ τοῦ τυχόντος, A. ᾿Πράλλεις. 
ὁ μάγειρός ἐσϑ᾽ ὁ τέλειος ἑτέρα διάϑεσις. 
πολλὰς τέχνας λάβοις ὧν ἐνδόξους πάνυ, 
ὧν τὸν μαϑεῖν βουλόμενον ἐν, 5 οὐκ ἔνι 
ταύταις προσελϑεῖν εὐϑίς" ἀλλ᾽ ἔμπροσϑε δεὲ 
— 15 ζωγραφίας ἤφϑαι. ταὐτὰ xoi μαγειρικῆς 
πρότερον μαϑεῖν δεῖ τῆς τέχνης ἑτέρας τέχνας, 
ὧν εἰδέναι σοι χρεῖττον ἦν μοι πρὶν λαλεῖν, 
ἀστρολογίχὴν, γεωμετριχήν, ἰατρικήν. 
τῶν ἰχϑύων γὰρ τὰς δυνάμεις zal τὸς τύχας 
20 ἐντεῦϑεν εἴσει, παραχολουϑήσεις χρόνοις, 
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πότ᾽ ἄωρός ἐσϑ᾽ ἕκαστος ἢ πόϑ᾽ ὥριμος. 
τῶν ἡδονῶν γὰρ μεγάλα τὰ διαστήματα" 
ἐνίοτε κρείττων γίγνεται ϑύννου βόαξ. 
B. ἔστω. γεωμετριχῇ δὲ xai σοὶ πρᾶγμα τί; 
οὔ 4. τοὐπτάνιον ἡμεῖς σφαῖραν εἶναι τιϑέμεϑα. 
τοῦτο διελέσϑαι χαὶ τόπον AaflovO" ἕνα 
μερίσαι κατ᾽ εἶδος τῆς τέχνης ἐπιδέξια, 
ἐχεῖϑεν ἐνταῦϑ'᾽᾽ ἐστὶ μετενηγεγμένα. 
DB. οὗτος, πέπεισμαι" καὶ τὰ λοιπὰ μὴ λάλει. 
80 4. περὶ τῆς ἰατρικῆς δέ" τῶν γὰρ βρωμάτων 
πνευματικὰ καὶ δύσπεπτα καὶ τιμωρίαν 
ἔχοντ᾽ ἔνι᾽ ἔστιν, οὐ τροφήν. δειπνῶν δὲ πᾶς 
τἀλλότρια γίγνετ᾽ ὀξύχειρ xova ἐγκρατής. 
τοῖς δὴ τοιούτοις βρώμασιν τὰ φάρμακα. 
8ὅ εὕἴρητ᾽ ἐκεῖϑεν, μεταφορὰ δ᾽ ἐστὶν τέχνης. 
γδη τὸ μετὰ νοῦ xoi τὸ συμμέτρως ἐμόν. 
παρὰ τακτικῆς, ἕκαστα ποῦ τεϑήσεται" 
ἀριϑμῷ τὸ πλῆϑος εἰδέναε μαγειρικῆς. 
οὐδεὶς ἕτερός σοι πρὸς ἐμὲ xal γραφήσεται. 
40 B. μιχρὰ διάχουσον ἐν μέρει χἀμοῦ. «4. λέγε, 
DB. a) μηδὲν ἐνόχλει μήτε σαυτὸν μήτ᾽ ἐμέ, 


ἀπραγμόνως δὲ διαγενοῦ τὴν ἡμέραν, 


Athenaeus Vll p. 3990ὲ: Νιχόμαχος δ᾽ ἐν Ἀϊλειϑυίᾳ 
χαὶ αὐτὸς παράγει τινὰ μάγειρον ὑπερβάλλοντα τοὺς περὶ 
τὸν Διόνυσον τεχνίτας. λέγει δ᾽ οὖν οὗτος πρὸς τὸν με- 
σϑωσάμενον ᾿ποδειχνύεις χελ. Vs. 9. fortasse πέποίηχας 


Tí nog. — Vs. 9 et 6 vulgo οὐχ μην. D. ἴσως. Grotius 
ovx. .4. ἡ μήν. lacobsius ov. .4. καὶ μήν. — Υ5. 6 et 7 


μαγείρου διαφέρει μάγειρος Schweighaeuserus. δεαχφέρεί μα-- 
γείρου μάγειρος ABCDPQ. διαφέρει διαχόνου μάγειρος VL. 
Pro ἦν malim ἄν, Vide supra p.491 sq. Post vs. 7 C ita 
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pergit: ἔπειτα αὐχήσας ὁ μάγειρος εἰδέναι. τὸ ἠγορασμένον 
ὄψον σχευάζειν μουσικῶς, ληρεῖ ὅτε πρὸ. τῆς μαγειρικῆς 
τέχνης πρότερον μαϑεῖν δεῖ ἑτέρας τέχνας, ἀστρολογιχήν, 
ἐατριχήν κτλ. — Vs. 10 vulgo διαχόνου ᾽στὲ τοῦ. Cod. A 
διακόνουσ᾽ τούτου.  Correxit Schweighaeuserus, qui totam 
hanc ῥῆσιν inde a vs.8 usque ad τυχόντος vs. 10 alteri per- 
sonae continuandum et per interrogationem efferendam vidit: 
At sciam si tu dixeris: nam. acceptum | piscem emtum- red- 
dere scite paratum, monne hoe est famuli cuiuslibet 2 . At- 
que ita etiam Dobraeus Append. ad Aristoph. p. (114) ; pro 
πότερον vs.9 scribens πότερ᾽, quem sequutus est etiam Din- 
dorfius, Quibus Hanovius Exerc. crit. p.131 ita obloquutus 
est, ut neque πύτερον. vel πότερα in simplici oratione recte 
dici affirmaret, et ve. 10 non διαχόγνου ἐστὶν οὐ τοῦ TvyOv- 
τος, sed potius ov τοῦ τυχόντος διαχόνου ἐστὶ dicendum 
fuisse contenderet. Neutrum recte obiectum est. De πότε- 
gov in simplici interrogatione (altera tacite suppressa) vide 
ne longe abeam Aeschyl, Pers. 2414. Sophocl. Oed. Col. 333 
et Philoct. 1219.  Anaxandrid. Ter. I 2 et Fragm. comic. 
anonym. 186. Alterum autém, διαχόνου 'ov' οὐ τοῦ τυχόντος; 
recte dietum videbit, qui ovy ὁ τυχὼν de eximio homine 
recte dici meminerit. Itaque illud idem est ac si dixisset 
διαχόνου ἐστὶ διαφέροντος. — Vs. 11 sententia verborum. 
est τελείου μαγείρου ἑτέρα iori διάϑεσις. — Vs. 14 ἀλλὰ 
ἔμπροσϑεν Β. --- Vs.19 mirifice a sensu loci aberrarunt in- 
terpretes. Multae sunt artes, inquit, quas percipere non: licet 
nisi antea alias artes in subsidium vocaveris. | Simillima vide 
- apud Sosipatrum Καταψευδ. 19. — Vs. 15 verba ζωγρα: 
qíeg 74a corrupta esse et metrum arguit et multo magis 
' sententiae ratio. Falluntur enim interpretes qui- ζωγραφίαν, 
quam poeta commemorat, hunc ad coquinariam artem neces- 

sariam statuisse existimaut. Immo certissimum est mancum 
esse locum, et intercidisse eius artis memoriam, ad quam 
pietoria opus esse dixerat. Tum demum ad coquinariam re- 
dit, ταὐτὰ χαὶ μαγειριχῆς κτλ, ita etiam qui. coquinariae 
arti operam daturus est, ei multae ante artes addiscendae 
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sunt, astrologia, geometria, medica. Vere igitur Dindorfius 
- v& 14 ex pluribus versibus contractum | videri statuit, --- 
Vs, 15 pro ταὐτὰ BP habent ταῦτα. Recte Dindorfius su- 
spicatüt xarà ταὐτὰ olim scriptum füisse. — Vs. 17 pro ὧν 
cod, B ὡς. Ibid. λαβεῖν PVL. λαλεῖν A. Quae si vera est 
lectio, non intellegitur cur. non πρίν μοι poeta scripserit. 
Sed vereor ne hic etiam alia corrupta sint. — Vs. 18 yeo- 
μετριχήν, ἰατρικήν ex mea emendatione (in notis mscr.) edi- 
dit Dindorfius. ^Aque hunc verum esse verborum ordinem, 
ut de metro taceam, etiam sequentia docent, in quibus ilae 
artes eodem ordine recensentur. Vidit id nunc etiam Do- 
braeus Advers. Il p. 814, Vulgo ἑατρικὴν γεωμετρικήν, — 
Vs. 19 τύχας pro τέχνας Erfurdtio praeeunte Observ. p. 462 
restitui. Ineptum est quod Dobraeus coniecit τροζράς. - -- 
Vs. 20 libri εἴσῃ lbidem legendum videtur παραχολουϑή- 
σας. — Vs. 91 pro πότ᾽ ἄωρος cod. B πόϑωρος. Neque 
aliter ut puto cod. A. Fortasse igitur scribendum πόϑ᾽ 
diptog ig^ ἕκαστος ἢ πότ᾽ ἀώριος, verborum ordine haud 
paullo commodiore. — Vs. 25 τοὐπτάνιον pro τοὐπτάγειον 
vel τοὐπτανεῖον Casaubonus, qui de sensu loci haee annota- 
vit: ,Non hoc dicit coquus, e culinae totius ambitu locunr 
»deligi, ubi omnia artis totius officia exereeantur, sed hoc 
»potius, culinam sic dividi a coquis solitam, ut singulis artis 
,»Suae pártibus proprium locum assignent." — Vs. 29 οὗτος 
AC. οὕτως PVL. λάλει VL. λαλεῖς AP. λαλῆς C. — Vs. 82 
&v& ἔστιν ex mea emendatione edidit Dindorfius. ^ Libri 
ἔνεστιν. Ibidem B δείπνω δέπας. P δειπνωδέπας. — Vs. 95 
verba μεταφορὰ δ᾽ ἐστὶν τέχνης praeeunte [acobsio a se- 
quentibus separavi. -— Vs. 86 pro ἐμὸν lacobsius tentabat 
ἔχον, sublata in fine versus distinctione. Mihi haec gravius 
corrupta videntur quam ut coniectura sanari possint. Ac for- 
fasse versus excidit, ut ita oratio procedat: ἤδη TO μετὰ 
voU x«i τὸ συμμέτρως ἔχον | παρ᾽ ἀρχιτεκτονικῆς διδάσκε- 
ται τέχνης. Quae inde a vs. 87 sequuntur in C ita con- 
tracta leguntur: ἔπειτα δεικνύει ὁ μάγειρος ὅτι καὶ ταχτικῆς 
ἔστε τὸ εἰδέναι ἕκαστα ποῦ τεϑήσεται. τὸ ἀριϑμεῖν τὸ 


- 
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πλῆϑος, ἣν xai αὐτὴν δεῖ εἰδέναι τὸν μάγειρον, — Va. 98 
pro μαγειριχὴς  lacobsius λογιστικῆς; Grotius ἀριϑμητιχῆς. 
Utrumque Plato in Gorgia ita distinguit, ut ἀριϑμητικὴ 
iactantiae hominis magis convenire videatur quam λογιστική. 
Itaque scribendum videtur εἰδέναριϑμητιχῆς. Vide vol. ILI 
p. 14. — Vs. 99 fortasse χαἀγγραφήσεται, scil. in tabulas 
quibus coquorum nomina inscripta erant. -— Vs. 41 ante 
Dindorfium μηϑὲν ut vs. 39 οὐϑείς.  Clausulam eclogae 
comparare licet cum simillimo loco Sosipatri quem supra 
posui p. 481. 





NAYMAXIA. 


᾿Εργῶδές ἐστιν ἐν δίῳ βεβιωχότα᾽ 
τοὺς τῶν ϑονοίντων πάντας ὀφϑαλμοὺς Jade». 





Stobaeus Flor. XXXVII] 10. cum lemmate £x τοῦ Νι- 
| χομάχου Ναυμαχίας. Pro verbis ἐν βίῳ βεβιωκότα aliud 
| quod minus iners et languidum sit desidero. —Suspicabar εὖ 
|. βίου τετυχηχότα, vel ἐργῶδες ἐν βίῳ ᾽στὶν εὐτυχηχότα, vel 
 ἐσεὶν ἐν βίῳ Fori DUE qnae crasis nihil offensionis ha- . 
. beret. 





| EX INCERTIS FABULIS. 


I. 
Οὐσίδιον γὰρ χαταλιπόντος μοι πατρός 
οὕτω συνεστρο)γγύλιχα χἀξεχόχχισα 
ἐν μησὶν ὀλίγοις΄ ὥσπερ φόν τις. ῥοφῶν. 

Athenaeus Il p. 58a: φῶν δὲ ῥοφητῶν μνημονεύει Νι- 
 Χόμαχος ()ὐσίδιον᾽ γάρ κτλ. Vs. 1 οὐοίδιον BCDV. οὐσεί- 
| 9rv L. Ibidem libri μος τοῦ πατρός. Correxit lacobsius 
Addit. p. 48. — Vs. 2 nescio quo consilio diversa tempora 


coniuncta sint. Fortasse συνέστρογγ ὕλισα vel συνεστρόγγυλα. 
| €fr Alexis Phaedr. ΠῚ 4, 
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Ht. 
ΟὮ χαῖρε χρυσόχλυστα καὶ χρυσοῦς ἐμῶν. 

Athenaeus XI p. 781 f: φησὶ πρός τινα Νικόμαχος 92 
χαῖρε xrÀ. Aberat χαῖρε, quod addendum esse monui Curis 
crit, p. 29. Tum χρυσόκλυστα scripsi pro χρυσοχλαύατα 
cum Letronnio Dissert. de nomin. vas. graec. p. 96. Com- 
pellari videtur homo qui quae furatus est reddere cogitur. 
Aristoph. Acharn. 6: roig πέντε ταλάντοις oig Κλέων ἐξή-- 
μέσεν. Equit. 1147: ἀναγχάσω πάλιν ἐξεμεῖν ἅττ᾽ ἂν χε- 
χλόφωσί μου. Quamquam γρυσόχλυστα καὶ χρυσοῦς ἐμεῖμ 
etiam is dici potuit, qui divitias suas et auri acervos temere 
lactaret. Ita Diphilus Pict. Η 21 dixit λαλῶν τὰ ναῦλα καὶ 
δάνει᾽ ἐρυγγάνων. 

De aliis duobus fragmentis Nicomachl, sed quae ad tra- 
glcum potius referenda videntur, vide Hist. crit. p. 498. 





RARE 








PHILOSTEPHANUS. 
( Hist. crit. p. 498) 





| Z2. HH. 4. 3. 0 X. | 
Εἰδώς σε πάντων διαφέροντα τῇ τέχνῃ 
τῇ τ᾿ ὀξύτητι μετὰ Θίβρωνα, Δαίδαλε," 
τὸν ἐξ ᾿ϑηνῶν, τὸν χαλούμενον Πέρας, 
δοὺς μισϑὸν ὃν μ᾽ ἤτησας ἥχω δεῦρ᾽ ἄγων. 
Athenaeus: VIE p. 398 ἃ: (διλοστέφανος δ᾽ ἐν Δηλίῳ. καὶ 
ὀνόματα ἐνδόξων μαγείρων ἐν τοῖσδε χαταλέγεε Εἰδώς σε 
πάντων κτλ, Υβ. 2 legebatur Θίμβρωνα. Correxit Gaisfor- 


dus ad Hephaest. p. 219. — Vs. 4 ὃν μ᾽ ἤτησας Casaubo- 
nus pro ὃν ἤτησας. 








POLIOCH U S. 
(Hist. crit. p. 498) 





KOPINOIAZXTH 3Z2. 


Ὅπως σε πείσῃ μηδὲ εἷς, πρὸς τῶν ϑεῶν, 
τοὺς βόαχας, ἄν ποτ᾽ ἔλϑῃ, λευχομαινίδας καλεῖν, 
Athenaeus VII p. 313 c: χαλοῦνται δέ τινες xai λευχο- 
μαινίδες, cg £vi0& βόαχας ὀνομάζουσι. Πολίοχος Κοριν- 


ϑιαστῇ “Ὅπως σε πείσῃ zr. De titulo fabulae conf. Hist. 
crit, p. 350. 
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EX INCERTA FABULA. 
Meueyuévy 
μιχρὰν μελαγχρὴῆ μᾶζαν ἠχυρωμένην 
ἑκάτερος ἡμῶν εἶχε δὶς τῆς ἡμέρας 
χαὶ σῦχα βαιά, καὶ μύχης τις ἐνίοτ᾽ ἄν 
ὅ ὠπτᾶτο, καὶ κοχλίας γενομένου ψαχαδίου 
ἠγρεύετ᾽ ἄν, καὶ λάχανα τῶν αὐτοχϑόνων 
ϑλαστή τ᾽ ἐλάα, xoi πιεῖν οἰνάριον ἦν 
ἀμφίβολον. 
Athenaeus II p. 60 c: ύχαι. ᾿“ριστίας" μύχαισι δ᾽ 
ὠρέχϑει τὸ λάϊνον πέδον. Πολίοχος εμαγμένην κτλ. Vs.2 


ad μᾶζαν ἠχυρωμένην cfr Antiphanes Inc. fab. p. 188 μᾶζα κεχα- 


ρακωμένη ἀχύῤοις. Ita πηλὸν ἡχυρωμένον, lutum acerosum, 
habes in titulo apud. Müllerum Munim. Athen. p. 84. — 
Vs. 6 ante Brunckium legebatur ἀνηγρεύετ᾽ ἂν. —— Vs. 7. 
De θλαστῇ ἐλάᾳ cfr Bergkium δὰ Aristophanis Fragm. 
p. 1112. bidem in fine addendum esse ἦν, quod vulgo in 
sequentis versus initio ponitur, monui ad Menandrum ed. mai. 
p. 180. Deminutiva in «oiov exeuntia antepenultimam cor- 
ripiunt *). ᾿“μφίβολον οἰνάριον recte. Schweighaeuserus 
interpretatur de vino ita debili ut dubites vinumne an aqua 
sit, aut ita acri ut pro aceto haberi possit. 





*) Ptisanarium {(πτισανάριον.) -tamen producit antepenultimam apud 
Horatium Serm. II 3 155. 











SOSICRATE S. 


( Hist. crit. p. 498) 





^ HAPAKATAOH KH. 


"Ürev γάρ, οἶμαι, λευχὸς ἄνϑρωπος, παχύς, 
ἀργός, λάβη δίχελλαν εἰωϑὼς τρυφᾶν 
πευταστάτηρον, γίγνεται τὸ πνεῦμ ἄνω. 


Pollux IX 57: ὅταν εἴπωσι. πενταστάτηρον, πεντάβνουν 
δοχοῦσι λέγειν, ὡς ἐν τῇ Σωσιχράτους Παρακαταϑήκῃ Ὅταν 
γάρ xrA. ]dem IV 178: δίχελλαν δὲ πενταστάτηρον Σωσι- 
zparuo ἐν Παρακαταϑήκῃ τὴν πεντάλιτρον. Vs. 2 libri 
εἰδώς.  Correxit I. Scaliger de R. N. in Thesauro Antiqu. 
graec. IX p. 1508 d. Sed idem tertio versu male z»íyeret 
pro γίγνεται. V. ad Menandri fragm. ed. mai. p. 12. 





Ola4d4E.4wdc0Il. 


inr δὲ xvgroig ἐγγελῶσα κύμασιν 


αὔρα, κόρη «ΣΣχείρωνος, ἡσύχῳ ποδί 





- ΄ * - * , 
προσῆγε πράως καὶ χαλῶς τὸν κανϑαρον, 


vits ctm 





Atbenaeus XI p.471: Σωσιχράτης δὲ ἐπί πλοίου (voce 
"x&vÓ«gog usus. est) uAaÓíAqoig “Δεπτὴ δὲ xvgroig κτλ. 
Suavissimi versus! Vs. 2 xópnuv «Σχείρωνος ventum dicit 
a Sceironiis montibus flantem.  lbidem ἥσυχον πόδα de 
!pede nautico seu velo intellego, ut apud incertum poetam 
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Plutarchi Mor. p. 818 b: μιχρὸν δὲ ποδὸς | χαλάσαι μεγάλῃ 
κύματος ἀλχῇ. Cfr Servius ad Virgilii Aen. V 830: pedem, 
hoc est funem, quo tenditur velum, quod Graeci πόδα vo- 
cant, ut est apud Pindarum et ristophanem. Respicit ad 
Equ. 406: καὶ rov ποδὸς παρίει. Dele igitur Aristophanis 
fragm, inc. fab. 238. ^ 


E 





EX INCERTIS FABULIS. 


δεν L 
᾿4γαϑοὶ δὲ τὸ κακόν ἐσμὲν ἐφ᾽ ἑτέρων ἰδεῖν, 
αὐτοὶ δ᾽ ὅταν ποιῶμεν οὐ γιγνώσχομεν. 
Stobaeus Flor. XXIII 2 cum lemmate «Σωσιχράτους. 
Euripidi tribuit Antonius Mel. p. 349. Cfr Menandri γνώ- 


μας μονοστ. 46 et Matthiae Fragm. Eurip. p. 4983. Vs. 1 


Triucav. ἑτέρους. 
II. 


Athenaeus I p. 31e: ᾿4μῳίας δ᾽ οἶνος ὁ φαῦλος κα- 
λεῖται παρὰ Σωσικράτει. ᾿Αἰμφίας Ο. ἄμφι B. Suidas, 
'"Auqiíag: μέτριος οἶνος. Νιχόστρατος Οἰνοποιῷ καὶ Xo- 
σικράτης. ^ | 

ΠῚ. 
“Ὅταν ποϑεῖν λέγῃ σὲ καὶ στέργειν γυγή, 
φοβοῦ παρ᾽ αὐτῆς πλείον᾽ ὧν λέγει κακά, ] 

Servavit Maximus Conf. p. 198, qui Socrati tribuit, So- 
sicrati vindicavi Hist. crit. p. 499. - 





THUGENIDES. 
( Hist. crit. p. 499) 





gUIVTE'p IS 4h 














Photius Lex. p. 518 et Suidas III p. 500: Τρεαχϑὴη- 
| yai λέγουσιν οἱ παλαιστρικοὶ ἀντὶ TOU τρὶς πεσεῖν, ἢ τὸ 
τρὶς τροχάσαντα (Photius στοχάσαντα) νικηϑῆναι, στάδιον, 
δίαυλον, δόλιχον. οὕτω Θουγενίδης ἐν Δικασταῖς. Eadem, 
sed omisso Thugenidis testimonio, habet |o 114 28. 
ubi post δίαυλον adde δόλιχον. 





EX INCERTIS FABULIS. 


Ι. 
" Hurgoev. εἰς ὀψώνιον τριω BoAov. 





Pollux VI 38: καὶ τόπος ᾿4ϑήνησιν (adde ex cod. τὸ 
ὄψον, forum piscarium), à«' οὗ φασιν ,ἀπῆλϑον εἰς τοῦ- 
wov." Κριτίας δὲ — τὸ ὀψωνεῖν καὶ ὀψονομεῖν ὠνόμασε. 
Θουκυδίδης (cod. Falck. Θουγενίδης) δὲ ἔφη Ἤιτησεν κτλ, 
Ita codices, Vulgo εἰς ὀψώνιον ἤτησε τριώβολον, Cfr Pier- 
sonus ad Moerin p. 334. 


Photius Lex. p. 267 8. M5 νόμισον: avri ToU μὴ 
νομίσῃς. Θουχυδίδης. Suidas Θαγενίδης h. e. Θουγενίδης» 
ut vidit Porsonus ad Hecub. 1166,  Thugenidem respicit 
tiattic. p. 107 30, Μὴ νόμισον: ἀντὶ τοῦ μὴ νομίσῃς. 
Comoed. nov. 88 
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Eadem syntaxi Sophocles μὴ ψεῦσον ὦ Ζεῦ" μή μ᾽ 830g 
ἄνευ δορός, apud schol. Aristoph. Thesm. 877 et schol. Ven. 
"δὰ, δ΄ 410. - 

ΠῚ. 

Zonaras II p. 1294. “ειβθήϑριοι: ἔϑνος μωρόν, ἀπὸ 
τόπου “Ζείβηϑρα καλούίμενον, ἐν ᾧ κατοικοῦσιν ἀνόητοι &v- 
ϑρωποι. Θουκυδίδης “ειβηϑρίων ἀνοητότεροι. Recte 
Schaeferus apud Tittmannum in Addendis p. CXLVI cor- 
rexit, Oovysvióngc. De proverbio “ειβηϑρίων ἀνοητότεροι 
sive ὠμουσότεροι vide Albertum ad Hesych. II p. 440 et 
Leutschium ad Zenob. 1 79. 

Denique fortasse etiam apud Suidam s. v. «véozaxev 
pro Thucydide Thugenidis nomen reponendum, ubi libri ha- 
bent ᾿“νέσπαχεν: Θουκυδίδης, ἀνεύρηχεν, εἴληφεν. Mévav- 
δρος ᾿Ῥαπιζομένῃ Πόϑεν γάρ κτλ. 




















TIMOSTRATUS. 
( Hist. crit. p. 499) 





TlxvatTom 


Antiatticista p. 81 1. “χρι τοῦ νῦν: μετὰ ἄρϑρου. 
Τιμόστρατος ' Aawro. | 





dbacc4i. c dy. 
Antiatticista p. 89 28. Διὰ χειρὸς δανεῖσαι: Τιμό- 
στρατος [lavt. 





IIAPAKATAOHK H. 


Antiatticista p. 98 4. Ζάγρα: λοιδορίας εἶδος. Τιμό- 
στρατος Π|Ὠαρακαταϑήκῃ τὰς βασάνους καὶ τὰς πληγὰς ζά- 
γριον λέγει. Photius Lex. p. 49 22. Ζάγρα: λοιδορίας 
εἶδος. οὕτως Τιμόστρατος, Pro ζάγριον fortasse rectius 
scribitur ζατρεῖον, Etymol. M. p. 402 12: ζατρεύω, κυρίως 
τὸ ἐν μύλωνι βασανίζω, ἀπὸ τοῦ ζητρείου 0 σημαίνει κατὰ 
Ἴωνας τὸ βασανιστήριον. Forma ζητρεῖον vel ζήτρειον 
usus est Eupolis Fragm. inc. fab XLVI et Theopompus 
inc. fab. 1, 3. 





ΦΙΑΟΔΕΣΠΟΤΗΣ. 


Antiatticista p. 80 12. ᾿“φελοῦμαι: ἀντὶ τοῦ ἀφαι- 
ρήσομαι. Τιμόστρατος Φιλοδεσπότῃς. Vide ad Platonis 
fragm, p. 615. 





98 * 


5900 — ! XENO. 


EX INCERTA FABULA. 


Antiatticista p. 91 1. Δυνάμεις: τὰ τῶν largov,qap- 
μαχα. Τιμόστρατος. Cfr Schaeferus ad Gregorium Cor. 
p.640. — De alio fragmento fortasse Timostrato vindicando 


vide Hist. crit. p. 500. 





X E N O. 
( Hist. erit. p. 500) 





Πάντες τελῶναι, πάντες εἰσὶν ἅρπαγες. 


καχὸν τέλος γένοιτο τοῖς ᾿Φρωπίοις. 


Dicaearchus Vit. Graec, p. 25 Buttm.: τελωνῶν (apud 
Oropios) ἀνυπέρβλητος πλεονεξία ἐκ πολλῶν χρόνων ἀνεπι- 
,ϑέτῳ τῇ πονηρίᾳ συντεϑραμμένη — οἱ στίχοι «ΞΞένωνος" 
Πάντες κτλ. Attigit haec Boeckhius Oeconom. Att. 1 p. 312. 
Cfr H. Stephanus Thesauro Antiqu. graec. XI p. 17 E. 
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FRAGMENTA | 
COMICORUM ANONYMORUM. ἢ 





ih. 
llogvovg μεγάλους Τιμαρχώδεις. 


Aeschines c. Timarch. p. 801 Bekk.: τοσοῦτον ἀπέχει 
τῶν αἰσχρῶν, ὥστε πρώην ἐν τοῖς κατ᾽ ἀγροὺς Διονυσίοις 
χωμῳδῶν ὄντων ἐν Κολυττῷ zai Παρμένοντος τοῦ ὑποκριτοῦ 
εἰπόντος τι πρὸς τὸν χορὸν ἀνάπαιστον, ἐν ᾧ ἣν εἶναΐ 
τινας πόρνους μεγάλους Τιμαρχώδεις, οὐδεὶς ὑπελάμβανεν᾽ 
sig τὸ μειράχιον, ἀλλ᾽ tig σέ. Homines qui muliebria pate- 
rentur Tümarchos appellatos esse testatur Hesychius 8. v. 
“ημοχλεῖδαι. ὦ 

II a. 
Καλὸν δὲ τὸ ζῆν, ἄν τις ὡς δεῖ Dv uam. 

Alexander de fig. in Walzii Rhet. gr. VIII p. 479. περὶ 
ἀντιμεταϑέσεως: ἐπὶ τούτου TOU σχήματος ταῖς αὐταῖς Aé- 
ἕξεσι χρώμενοι πλεονάχις ἕτερα σημαίνομεν, ὡς ἔχει τὸ ,,ὡς 
χάριέν ἐστ᾽ ἄνθρωπος ὕστε". ἄνϑρωπος 7." καί, Καλὸν δὲ 
τὸ ζὴν ἄν τις ὡς δεῖ ζὴν μάϑη. De primo horum ver- 
suum dixi ad Menandri πιομοβί, 562. Alterum adscripsi ut 
edidit eum Walzius ex cod. Par, 2. Quamquam quum Al- 
dus pro 1 zai καλὸν δὲ exhibeat δικαίως, versum ita potius 





*) Asterisci fragmentorum numeris additi aetatem auctoris indicant, 
ità quidem ut unus antiquam, duo mediam vel novam comoediam indi- 
cent; quibus nihil additum est, eorum incerta aetas est. 
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scribendum suspicor: og [ἡδὺ] τὸ ζῆν, ἄν τις ὡς δεῖ ζῆν 
μάϑῃ. lta Menander Philadelph. V p.220: ὡς ἡδὺ τὸ ζῆν, 
εἰ μεϑ᾽ ὧν χρίνῃ τις ὄν. Possis etiam: ὡς [τοῦτο]. τὸ ζῆν 
ἄν Tig ὡς δεῖ ζὴν μάϑη, ut Menander fragm. inc. fab. 
CCLVII p. 290: τοῦτ᾽ ἔστε τὸ D5v ov; ἑαυτῷ ζὴν μόνον. 
Quod Walzius edidit χαλὸν δέ vix dubito quin interpolatori 
debeatur. Ad sententiam simile est Philemonis dictum inc. 
fab. XLII p. 49: τί ζὴν ὄφελος ᾧ μή ᾽στι τὸ ζῆν εἰδέναι; 


** II b. 
Δᾶος πάρεστι τὶ ποτ᾽ ἀγγελῶν ἄρα; 

Ammonius ad Arístot. Bekk. p. 90 19: πέμπτον δέ ri 
πρὸς τούτοις εἶναί φασι τὸ ἐπαπορητιχόν" dàog πάρεστι κτλ. 
Eundem versum servavit schol. Hermogenis apud Bekkerum 
Anecd, p. 1179 ( Walzii Rhét, VIL:p, 4), ubi locus ita scri- 
bitur: 4&óg ποτ᾽ ἦλϑε τί πατ᾽ ἀγγέλλων ἄρα. Cod. Mon. 
τί ποτὲ ἀγγέλων. Pro τί quod Spengelius reponi voluit 
τινά, a comicorum sermone abhorret. Fortasse scribendum 
ἐπαγγελῶν, indicturus, quod non ineptum est, si Davus pro- 
cacis et nasutuli servi partes sustinuit. Menandro vérsum 


tribuebat Schueidewinus Coniect. p. 119. Et sane frequens. 


spud hunc erat Davi servi memoria. . Vide Menandri fragm. 
p. 933. Certe ad novam comoediam referendus est. 


dues 
Οὐδ᾽ ὅσον ἀχαρὴ τῆς τέχνης ἐπίσταμαι. 
Κατέπεσον ἀκαρὴς τῷ δέει. — 

Ammonius differ. voc. p. 10: ᾿“χαρὴς σὺν τῷ σ xci 
εἐκαρὴ ἄνεν τοῦ σ διαφέρει. ἀχαρῆ μὲν γὰρ ἄνευ τοῦ σ ση- 
μαίνει τὸ βραχύ, οἷον Οὐδ᾽ ὅσον ἀχαρὴ τῆς τύχης ἐπίσταμαι. 
ἐχαρὴς δὲ σημαίνει τὸ παρὰ βραχὺ ὄν (fort. ὦν). Κατ- 
ἑπέσον ἀκαρὴς τῷ δέει. De hoc usu adiectivi ἀχαρὴς vide 
vol ΠῚ p. 449 *). Versu primo pro τύχης scripsi τέχνης 


--— 





*) Quem ibi tractavi Alexidis locum apud Athen. XII p. 552 e, eum 
nunc ifa corrigo: κακῶς ἔχεις, ὦ Στρούΐϑι᾽" ἀκαρὴς νὴ 4ία πεφιλιππίδωσαι. 


δ... i .. .. . Ὁ 








COMICORUM ANONYMORUM. 601 


Hist. cerit. p. 191 nescius tum idem fecisse Schaeferum ad 
Dionys. C. V. p. 61 et ante Schaeferum iam Piersonum ad 


Moer. p. 44. Pro οὐδ᾽ ὅσον possis οὐ γὰρ ὅσον vel οὐδ᾽ 


ὅσον ἄρ΄. 
"* Ty. 
Τήμαντος αὐτοῦ δ᾽ εὐθὺς ἔσομ᾽ ἐλεύϑερος.. 
Ως τοῦτο δ᾽ εἶδεν, εὐθὺς. ἦν ἄνω χάτω. - 
Ammonius differ. voc. p. 63: οἱ δὲ ἀρχαῖοι ἐνίοτε τὸ 

εὐθὺ ἐτίϑεσαν τὸ ἐφ᾽ ὁδοῦ τῆς τεινούσης ἐπί τινος τόπου" 
εὐθδὺ τῆς στοᾶς, εὐθὺ τῶν ἀρωμάτων. τὸ δὲ κατὰ τοὺς 
χρόνους οὐ λέγεται, ἀλλ᾽ εὐθύς, oiov Γήμαντος κτλ. καὶ 
Ὡς τοῦτο. δ᾽ εἶδεν χτλ. Altero versu fortassé legendum 
τἄνω. Reliqua duo exempla εὐθὺ τῆς στοᾶς et εὐθὺ 
τῶν ἀρωμάτων et ipsa ex comicis poetis ducta sunt; et 
alterum quidem Eupolidis est, cuius vide fragm. p. 550. 


V. 
| ᾿Αλλὰ ϑῦε τὰς κέδρους. 
Ammonius differ. voc. p. 81: χέδρος. ϑηλυχῶς μὲν τὸ 
δένδρον, οὐδετέρως δὲ ὁ χάρπος. ᾿Αλλὰ ϑῦε τὰς κέδρους: 


Eadem Etymol. M. p. 498 42. Fortasse ad eundem hunc 


locum referendum hoc Phrynichi App. soph. p. 42 19: xo: 


» - ΡῚ , id ^ —- 3 ^ — ^ - 
ἐν τῇ ἀρχαίᾳ κωμῳδίᾳ τὸ ϑῦσαι ἀντὶ τοῦ ϑυμιᾶσαι. — Cfr. 


Porphyrius Abstin. anim. 1l 59. 


VL. 
Καὶ περιβόητον πᾶσιν ἀνϑρώποις ποιεῖ 
αὑτὸν ὁ Κράτης, καὶ τοῦτο δὴ τὸ λεγόμενον 
ἡτξων ἑαυτοῦ πορνιδίῳ τοισαϑλίῳ 
ἑαυτὸν οὕτω παραδέδωχεν, 

Ammonius diff. voc. p. 42: διαβόητος ὁ ἐπ᾽ ἀρετῇ πο- 
λυϑρύλητος, περιβόητος δὲ ὁ ἐπὶ κακίᾳ' Καὶ περιβόητον 
χτλ, Priora vulgo ita eduntur: καὶ περεβοητον πᾶσιν ἂν- 

ϑρώποις αὑτὸν παραδίδωσιν ὁ ἀκρατής, in quibus παραδί- 
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δώσειν Ald. omittit. Correxit Porsonus apud Dobraeum ad, 
Aristoph. Nub. 993. Praeterea forsan arteulus ó delendus. 
VII. 
Xonorov “δίδαγμ᾽ εὐηϑίας 
καὶ φιλανθρώπου λογισμοῦ. 
Antiatticlsta p. 91 26. Eve: ὁ ἀγαϑὸός. — Χρηστοῦ 
δίδαγμ᾽ εὐηϑίας xtA. ta Bekkerus. Codex χριστοῦ — 


εὐηϑείας — λογισμός. | 
| ** VIIL 


Δεῖ δ᾽ oiuas γαμεῖν 
τὸν ἐπιμελῆσαι δυνατόν, oizovousiv ὄχλον 
πλείω. τὸν ἀμελῆ μᾶλλον ἐπιϑυμοῦντα δέ 
σχολῆς, ἵν᾿ ἔχων οἰχονόμον ἀδεῶς περιπατῇ. 
Antipater Stobaei Flor. LXVII 25: “Ὅσῳ γὰρ μᾶλλον 
αὐτὸς ἀπὸ τῆς οἰχονομίας ἀπέστραπται, τοσούτῳ μᾶλλον 
τὴν διαδεξομένην διοίχησιν παραληπτέον : καὶ περὶ τὰ 


ἀναγκαῖα ἑαυτῷ ἀπερίσπαστον. OU καχῶς χαὶ ὁ κωμιχὸς 


ἐπιτέμνει σχολαστής Δεῖ δ᾽ οἶμαι --- ὄχλον πλείω. ἐπιφω- 
ψήσας τὸν ἀμελῇ κτὰ. lta haec edidit Gaisfordus. Vulgo 
enim vs, 1 ἀεὶ οἶμαι, quod δεῖ δ᾽ οἶμαι scribendum esse 
viderunt Tyrwhíttus et Valckenarius. Nec tamen locus per- 
sanatus est. Nam neque ἐπιμέλεῖν graece dicitur pro ἐπύ- 


μεέλεῖσϑαν, nec alter infinitivus, οἰχονομεῖν, unde pendeat 


intellegitur. Praeterea ineptum est in Antipatri verbis ὁ 
χωμιχὸς σχολαστής. Quo modo sanandus locus sit osten- 
dunt codd. Paris. qui post σχολαστὴς addunt ἐστίν, unde 
haec emergit emendatio: oU χαχῶς καὶ ὁ χωμιχὸς ἐπιτέμνει * 


A. Σχολαστής éorw: δεῖ δ᾽ οἶμαι γαμεῖν 

t , - * ἢ 3 - » 
TOV ἐπιμελὴ καὶ δυνατὸν οἰκονομεῖν ὄχλον 
πλείω. DB. τὸν ἀμελῆ μᾶλλον, ἐπιϑυμοῦντα δέ 
σχολῆς, tv' ἔχων οἰχονόμον ἀδεῶς περιπατῇ. 


Aperium est de filii matrimonio agi inter parentes eius sive 


A ἀμ Ea o dmt o 2 


inter patrem et patruum aliosve cognatos. Horum alter | 


- 





COMICORUM ANONYMORUM. 603 


otium amare &dolescentem dicit; matrimonium autem non 
iniri debere nisi ab homine diligente et attento: ad quae 
alter. respondet τὸν ἀμελῆ μᾶλλον etc. Ad ἐπιμελὴς eo quo 
hic legitur sensu confer Xenophont. Memor. Il 6 38. ubi 
οἰχονομικὸς xci ἐπιμελὴς tanquam synonyma coniunguntur. 


T Ὁ τ’ 


T» ἀξίαν ἔδει γαμεῖν τὸν ἄξιον. 


- 


Aristoteles Rhet. 11 11: δεῖ δ᾽ ἀεὶ προσεῖναι ἢ τὸν 
πρὸς ὃν λέγεται ἢ τὸ ὀρϑώς λέγεσθαι, εἰ -τὸ λεγόμενον 
ἀληϑὲς χαὶ μὴ ἐπιπόλαιον" ἔστι. γὰρ ταῦτα χωρὶς ἔχειν, 
οἷον ,,(ἀποϑνήσχειν δεῖ μηϑὲν ἁμαρτάνοντα," ἀλλ᾽ οὐκ 
ἀστεῖον. ,,τὴν ἀξίαν δὲϊ γαμεῖν τὸν ἄξιον." ἀλλ᾽ οὐκ 
ἀστεῖον. Prius exemplum spectat ad Anaxandridis versum, 
quem exhibui in huius fragmentis p. 201. — Eidem auctori 
fortasse etiam alter versus tribuendus est, in 'quo scripsi 
ἔδει pro δεῖ, ᾿ 

* X. XL 
Ὥσπερ Φιλάμμων ζυγομαχῶν τῷ κωρύχῳ. 
Ὥσπερ σέλενον οὗλα τὰ σκέλη φορεῖν. 

Aristoteles Rhet. ΠῚ 11: τὸ δὲ ὥσπερ τὸ καὶ τό, ὑπερ- 
βολὴ τῇ λέξει διαφέρουσα. »ὥσπερ Φιλάμμων ξυγομαχῶν 
τῷ χωρύχῳ." φήϑης δ᾽ ἂν αὐτὸν Φιλάμμωνα εἰναν μαχό- 
μένον τῷ κωρύχῳ. »ὗσπερ σέλινον οὗλα τὰ σχέλη φορεῖν." 
 φήϑης δ᾽ ἂν οὐ σχέλη ἀλλὰ σέλινα ἔχειν οὕτως οὖλα. εἰσὶ 
δὲ ὑπερβολαὶ μειρακιώδεις. σφοδρότητα γὰρ δηλοῦσιν, lis- 
μ dem versibus paullo supra usus est. In primo versu χώρυ- 
Lu intellege follem pugilatorium, de quo praeter ea quae 
^ad Timoclis fragm. p. 610 attuli vide Philostratum de A. G. 
-p.18. Philammo rixosi hominis nomen fuisse videtur. Cum 
hoc igitur comparat pugilem cum folle quasi altercantem. 


** XII. 
Ovx ἀν γένοιο μᾶλλον ἢ σε δεῖ ξένος ξένος. 
Aristoteles Rhet. I1] 11: καὶ οὐχ ἂν — ἕενός." ἢ οὐ 
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μᾶλλον ἢ σὲ δεῖ, τὸ αὐτό. καὶ ,,οὐ δεῖ τὸν ξένον ξένον 
ἀεὶ εἶναι." ἀλλότριον γὰρ καὶ τοῦτο, Grotius Excerptis 
p.923 haec lta: εἰ δ᾽ εἰ ξένος | οὖκ ἂν γένοιο μᾶλλον ἤ σε 
δεῖ ξένος. Non expedio. 

** XIII. 


᾿Εγώ σ᾽ ἔϑηκα δοῦλον ὄντ᾽ ἐλεύϑερον. 


Aristoteles Soph. elench. $ 4: ὁ γὰρ αὐτὸς λόγος διῃ- 
ρημένος χαὶ συγχείμενος οὐχ ἀεὶ ταυτὸ σημαίνειν ἂν δό- 
ἕειεν, οἷον ᾿Εγώ σ᾽ ἔϑηκα δοῦλον ὄντ᾽ ἐλεύϑερον. καὶ τὸ 
Πεντήκοντ᾽ ἀνδρῶν ἑκατὸν λίπε δῖος ᾿«Αχιλλεύς. Ἐπ Arl- 
stotele habet Theo Progymn. Ill p. 86, Fuerunt, in*his ipse 
Porsonus Misc. p. 801. qui Menandri versum ex Andria pe- 
titum esse putarent propter Terentium 1, 1, 10: feci e servo 
ut esses libertus mihi, Sed vide quae dixi ad Menandrum 
p. 22 ed. mai. Alterum amphiboliae exemplum ab Aristo- 
tele commemoratum: | 

Πεντήκοντ᾽ ἀνδρῶν ἑχατὸν λίπε δῖος ᾿Αἀχιλλεύς, 
unde petitum sit, mihi incompertum est. Fortasse cyclici 
carminis versus est.  Colorem ex eo duxisse videtur Archi- 
lochus de Coerano apud Plutarchum p. 984 f. (Schneidew. 
Delect. poet, p. 194): 

Πεντήχκοντ᾽ ἀνδρῶν Aime Κοίρανον 157106 «Des: ᾿ 


** XIV. : 
Aristoteles de gener. anim. V 5: καὶ εὖ δὴ οἱ ποιηταὶ 
ἐν ταῖς κωμῳδίαις μεταςφέρουσι σχώπτοντες τὰς πολιὰς κα- 
λοῦντες γήρως εὐρῶτα καὶ πάχνην. 
"XV. 


Tuv λαμπροτάτην πόλεων πασῶν ὁπόσας ὁ Ζεὺς ἄναφαΐνει, i 


Athenaeus Ε p. 20 b: προσέτι τε τὴν λαμπροτάτην — 
ἀναφαΐνει, τὰς ᾿Αϑήνας λέγω. 
** XVI. 
Ὃ Μνησίϑεος δ᾽ ἔφη τὸν οἶνον τοὺς ϑεούς 
ϑνητοῖς καταδεῖξαι τοῖς μὲν ὀρϑῶς χρωμένοις 


- 
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ἀγαθὸν μέγιστον, roig δ᾽ ἀτάκτως τοὔμπαλιν" 
τροφήν τε γὰρ δίδωσι τοῖσι χρωμένοις, 

ὅ ἰσχύν τε ταῖς ψυχαῖσι καὶ τοῖς σώμασιν. 
εἰς τὴν ἰατριχήν τε χρησιμώτατον" 
xci τοῖς ποτοῖς γὰρ φαρμάκοις κεράννυται, 
xai τοῖσιν ἑλκωθεῖσιν ὠφέλημ᾽ ἔχεε, 
ἐν ταῖς συνουσίαις τὲ ταῖς καϑ᾽ ἡμέραν 

10 roig μὲν μέτριον πίνουσι καὶ κεκραμένον 
εὐθυμίαν, ἐὰν δ᾽ ὑπερβάλῃς, ὕβριν, 
ἐὰν δ᾽ ἴσον ἴσῳ προσφέρῃ, μανίαν ποιεῖ, 


^ » » , - , 
ἐὰν δ᾽ ἄχρατον, παράλυσιν τῶν σωμάτων. 


Servavit Athenaeus lI p. 86a.  Alexidi haec assignavit 
Schweighaeuserus. Vide quae vol ΠΠ] p. 482 dixi. Vs. 1 
legebatur νησίϑεος δὲ ἔφη, omisso articulo. — Vs, 4 τοῖς 
BE. — Vs. 8 ὠφέλειαν B. ὠφελείαν E. Dindorfius coniicit 
ὠφελίαν. — Vs. 11 post εὐθυμίαν libri addunt φέρει, quod 
delendum esse vidit lacobsius Animadv. ad Anthol. graec. I: 
p. 927. postea etiam Porsonus apud Dobraeum ad Aristopb. 
"Vesp. 97. Ex sequentibus nonnulla attulit Eustathius ad . 
Hom. p. 1624 384. Quae post vs. 13 apud Athenaeum sub- 
iiciuntur verba a Dindorfio ita descripta: 

διὸ zai καλεῖσϑαι τὸν Διόνυσον πανταχοῦ 

ἑατρόν" ἡ δὲ Πυϑία 

εἴρηχέ τισε Διόνυσον ὑγιάτην καλεῖν, 
ea non dubito quin epitomatoris verba sint, non autem poe- 
fae, qui si haec de Baccho praedicare voluit, ea post vs. 8 
linferre debuit. Quod metri quandam speciem verbe illa re- 
|ferunt, ei non multum tribuo. 











T M XVII. 
᾿Αλλὰ ξενῶνας οἶγε καὶ ῥᾶνον δόμους, 
στρώγνυ ré χοίτας καὶ πυρὸς φλέξον μένος, 
κρατῆρά τ᾽ αἴρου καὶ τὸν ἥδιστον χέρα. 
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Servavit Athenaeus lI p. 48a. ubi proxime Anaxandri- 


dis locus praecedit. 
XVIII. 
Οὔτ᾽ ἀλφίτοισε χαίρομεν " 
πλήρης γὰρ ἄρτων ἡ πόλις. 
Athenaeus lll p. 118 ἃ: ταῦτα σιτία Κρονιχά ἐστιν, ὦ 
ἑταῖροι, ἡμεῖς γὰρ οὔτ᾽ ἀλφίτοισι κτλ. Poetae haec verba 


esse vidit Dindorfius. Recte forsan Dobraeus Adv. ΠῚ p.300 


ἡμεῖς γὰρ oUxír ἀλφίτοισι. Idem haec cum Antiphanis fra- 
gmento apud Athen. IV p. 158 d. componit. 


XIX a. 
MéAy πάραυλα κἀχρότητα χύμβαλα. 

Athenaeus IV p. 1066 ὁ: ὑπὸ τῆς ἐμφύτου γαστριμαρ- 
γίας καὶ ἡδυλογίας κολάβρους ἀναγινώσκει καὶ Mim πάρ- 
αὐλα κτλ.  Cratini hunc versum esse nescio unde resciverit 
Valckenarius ad 'lTheocriti Adon. p. 225a. ceterum recte 
absona carmina et cymbala dissonos sonos edentia perstringi 
intellegens. dem ad eundem hune versum refert quamvis 


corruptam glossam Hesychii, Ἀκρότητα: πολυχρότητα αὐ- 


- τοῖς (fort. αὐλοῖς) γενόμενα, ὥστε μηδὲ συγκροτεῖσϑαι 





μηδὲ συμπεσεῖν. - 
XIX b. 


Ταστέρας 
αὐταῖσι᾽ μήτραις καὶ καλῶν ζωμῶν πλέας. 
Athenaeus VIII p. 8106 ἃ: xal τῶν φῶν τὰ χρυσᾶ, ἔτι 
δὲ ὀρνίϑων γαστέρας αὐταῖσι κτλ, Ante γαστέρας fortasse 


addendum ὀρνιϑίων δέ, 1 
XX a. | 1 


Athenaeus VIII p. 352e: τοιαῦτα γὰρ συνέγραψεν, ὡς 


εὐ 4 1 H . - , H 
είναι κατὰ TOV κωμῳδοποιὸν ϑαύματα uogotc. Vide- 


tur proverbialiter dictum fuisse. Diogenes Cynicus teste Dio- 
gene Laert. VI 24 τοὺς Διονυσιαχοὺς ἀγῶνας μεγάλα ϑαύ- 
ματα μώροις ἔλεγε. 





΄ 
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** XX b. 

Ilàcww δὲ ϑνητοῖς βούλομαι παραινέσαε. 

τοὐφήμερον ζῆν ἡδέως" ὁ γὰρ ϑανὼν 

τὸ μηδέν ἐστι xol σχιὰ κατὰ χϑονός, 

μιχροῦ δὲ βιότου ζῶντ᾽ ἐπαυρέσϑαι χρεών. 
Athenaeus VIII p. 836 b: xal ἄλλος δέ τίς φησι τῷ 
Σαρδαναπάλλῳ παραπλήσιος ὑποτιϑέμενος καὶ οὗτος τοῖς 
μὴ σωφρονοῦσι τοιάδε Πᾶσιν δὲ ϑνητοῖς χτλ. Vs. 9 Ca- 
saubonus τοὐφ᾽ ἡμέραν. — Vs. 8 ἐπαυρέσϑαι ΒΡΥ͂. ἐπαύ- 
ρέσϑαι L. | 

| **- XXI a. 

Athenaeus VIII p. 408 a: ἐκ τούτων δῆλόν ἐστιν ὅτι ὁ 
Τηλέμαχος κυάμων χύτρας ἀεὶ σιτούμενος ἦγε Πυανέψια 
πορδὴν ἑορτήν. Probabile est in his latere versum comici : 

χυόμων χύτρας σιτούμενος Πουανέψια 
. πορδὴν ἱορτὴν ἦγε. 
Slve malis omisso IIvovéyio , quod Athenaeus de suo addi- 
disse videri potest, 
χυάμων χύτρας ἀεὶ σιτούμενος 
πορδὴν (πορδῶν 3) ἑορτὴν ἦγε. 
** XXI b. B 
Τυμνὴν ἐποίησε τὴν AOnvàv “αχάρης 
οὐδὲν ἐνοχλοῦσαν." 

Athenaeus ΙΧ p. 405e. allato Demetrii loco (supra 
p.989) sic pergit: γυμνὴν ἐποίησεν ᾿1ϑηνᾶν “αχάρης οὐδὲν 
ἐνοχλοῦσαν' σὲ δ᾽ ἐνοχλοῦντα νῦν ἐγώ, ὃ «Αἰμιλιανὸς ἔφη,, 
εἶ μὴ δείξεις δ᾽ τι φέρεις. Poetae verba in his latere vidit 
Dindorfius, qui scribebat γυμνὴν ἐποίησεν δ᾽ ᾿“ϑηνᾶν, Ego 
articulum addidi. De Lachare qui Minervam pallio. spoliave- 
rat vide Wyttenbachium ad Plutarchum de S, N. V. p. 11. 

** XXII — XXVI. 
'AyaD0g cro λέγοιτ᾽ ἂν ὁ φέρων τἀγαϑα. 
'"AyaD0g ἂν εἴη χω φέρων καλῶς κακά, 


) 
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Εὐχαταφρόνητός ἐστε πενία, “ερκύλε, 
"Eni τοῖς παροῦσε τὸν βίον διάπλεχε. 


ΕΣ 


Ἢ τῶν φίλων. σοι πίστις ἔστω κεχριμένη. 


Servavit Athenaeus X p. 468 a. qui attulit haec in exem- 
plis versuum ab eadem littera incipientium et in eandem lit- 
teram exeuntium. Vs. 2 pro χαχὰ videtur χαλὰ legendum 
esse. Cui coniecturae fidem facit particula καὶ in χω φέ- 
ρων. — Vs. ὃ malim εὐχαταφρόνητον; ut dixit Menander 
Agric. II: εὐχαταφρόνητόν ἐστε Iooyia πένης, et Lucianus 
Tim. I p. 145: εὐκαταφρόνητον ἡ πενία. --- Vs. 4 διάπλεχε 
antepenultima correpta ferri non potest. Fort. scribendum 
τὸν βίον Δίων πλέκε, V. Euphron supra p. 490: ὦ Ζεῦ 
τί ποϑ᾽ ἡμῖν δοὺς γρόγον τοῦ ζῆν. βραχύν, πλέχειν ἀλύπως 
τοῦτον ἡμᾶς οὐχ ἐᾷς; Vel τὸν βίον noi διάπλεχε, 

* XXVII ἃ. 
' AAA! ᾿Αλκιβιάδην τὸν &floov, ὦ γῇ zc ϑεοί, 
ὃν ἡ «“αχεδαίμων μοιχὸν ἐπιϑυμεῖ λαβεῖν. 

Athenaeus XIII p. 570 d. Alcibiades ὁ χαλός, ἐφ᾽ οὗ 
Tig TOV χκωμιχῶν ἔφη AM ᾿Αλκιβιάδην χτλ. " A22! a Por- 


sono additum. 
, ** XXVII b. 


Περιφέρειν ματτύην καὶ ποδάριον, 

καὶ γαστρίον ταχερόν TL καὶ μήτρας ἴσως. 
Ἂ Athenaeus XIV p. 661 c: ἄλλος δέ τις &qm Περιφέρειν 
xrÀ, Vs. 1 addidi χαί, V. ad Menandrum ed. mai. p. 181. 
XXVII c. 


Bekkeri Anecd. p. 331 12. ᾿Ζ4γουσιν ἑορτὴν οἱ 
κλέπται: χαριεστάτη ἡ σύνταξις καὶ ἱκανῶς πεπαισμένη 
. xarà τὴν κωμῴδίαν. 

* XXVII d. 


Γλωττάν τέ σοι 


δίδωσιν ἐν δήμῳ φορεῖν 
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χαλῶν λόγων ἀείνων, 
c , , , 
ἢ πάντα κινήσεις λέγων. 


Bekkeri Anecd, p. 347 7: ᾿Δείνως γλῶττα xci ἀείνως 
φωνὴ zei ὀργὴ καὶ ἐπιϑυμία, καὶ ini τῶν ὁμοίων χρῶ" 
- Τ λωττάν τέ σοι χτλ. Locus e systemate iambico dimetro 

petitus est. Adiectivo ceívog ex atticis poetis usus est Ari- 
stophanes Ran. 146. Vs. 4 fortasse νιχήσεις. Ὗ. Valcken. 
* Diatr. p. 261. : 
XXVII e. 


Kar! ἀπερρώγειν ὁ πούς. 


- 


Bekkeri Anecd. p.422 4. ᾿«Ἵπέρρωγεν: οὐχ ἀπέρρηκται. 
καὶ ἀπερρώγει, χαὶ σὺν TU Y ἀπερρώγειν, τὸ τρίτον πρόσ- 
ὠπον" Κατ᾽ ἀπερρώγειν ὁ πούς. 

d XXVII. 
Κυψέλην δ᾽ ἔχεις 
ἄπλατον ἐν τοῖς ὠσίν. 
Bekkeri Anecd. p. 425 7. "nA:rov: ἄπειρον. λέγεται 
δὲ zal ἄπλατον, ὡς τὸ Κυψέλην δ᾽ ἔχεις x14. De ἄπλατος 
dixit Piersonus ad Moerin p. 24. sed ut diversa confuderit; 
nec cavit sibi ab erroribus Elmsleius ad Euripidis Med. 


p.106 Oxon. De dictione χυψέλην ἐν ὠσὶν ἔχειν efr vol, II 
p. 915. 





** XXIX. 
᾿Ζπόδυϑι ταχέως, Πάμφιλ᾽, ὑμέτερος ὁ πλοῦς. 

Bekkeri Anecd. p. 427 2ὅ. ᾿“ποδῦσαι: μᾶλλον Ó' ἀπό- 
δυϑὲι ταχέως... Παμφίλη, ἡμέτερος ὁ πλοῦς. Hanc glos- 
-sam mira diversitate Ruhnkenius Supplem. ad Hesychium I 
. 1706 ita scriptam profert: ᾿Δποϑευσόμεϑα : ἀποδραμού- 
μεϑα. μάλιστα ἐπὶ πλοῦ λέγεται. LAnoOtvaoueÜa ταχέως 
auqíhg, ἡμέτερος πλοῦς. Scribe ᾿Απόδυσαι: μᾶλλον δ᾽ 
᾿ἀπόδυϑι. ^ AnóovÓv ταχέως, Πάμφιλ᾽, ἡμέτερος ὁ πλοῦς. 
V. quae dixi vol. III p. 491. ᾿“4ποδῦναι sensu translato pro 
ἐπιχειρεῖν habes etiam apud Photium in explicatione prover- 
ΒΗ ἢ δεῖ χελώνης χρέα φαγεῖν ἢ μὴ φαγεῖν p. ΟἹ in.: ἐπὶ 

Comoed. nov. 99 





610 FRAGMENTA 


τῶν ἀποδύντων μὲν (adde ἐπὶ) πρᾶγμα croeyytvoonué- — 


vw» δέ. 
à XXX. | 
Bekkeri Anecd, p. 1200: Σχίραψ, “ χίραφος. ἔστι 
δὲ ὄνομα χύριον παρὰ τοῖς κωμικοῖς εὑρισχόμενον. 
** XXXI. 
Σύκῳ μὰ τὴν Δήμητρα σῦκον οὐδὲ ἕν 
οὕτως ὅμοιον γέγονεν. 
Cicero Epist. ad Att. IV 8 ,,de Trebonio prorsus tibi 
assentior; de Domitio, σύχῳ — γέγονεν, quam est ista πα- 


ρίστασις nostrae." 
2$ NUM 


Οὐδὲν γλυκύτερόν ἐστιν ἢ πάντ᾽ εἰδέναι. 
Cicero Epist. ad Att. IV 11 ,, οὐδὲν — εἰδέναι, quare 


ut homini curioso ita perscribe ad me." Addidi ἐστιν. Cfr 


Themist. XXI p. 262 c. 
^. XXXIII. 


Ἢ δεῦρ᾽ ὁδός σοι τί δύναται viv, ϑεοπρόπε; 
Cicero Epist. ad Att. XV 11 ,,hoc dempto munere amo- 


ris atque officii, sequebatur ut mecum ipse 44 δεῖρ᾽ ὁδός 
xr. Eodem versu utitur 1. 1, XVI 6. 


XXXIV. 
Clemens Alex. Paed. II p. 61 Sylb.: ἀλλ᾽ αἰσϑάνομαι 


ὅϑεν ἡ εὐπρόσωπος ἐρρύη τῶν δείπνων προσηγορία, ἀπὸ | 


τῶν φαρύγγων καὶ φοιτητῆς μανίας ἐπιδείπ- 
νων, κατὰ τὸν κωμικόν. ἔστι γὰρ ἀληϑῶς τὰ πολλὰ roig 
; πολλοῖς. τοῦ δείπνου. χάριν,  Attigi haec δὰ Cratinum p. 89. 
ubi operarum errore excidit μανίας. — Pro ἐπιδείπνων (ita 
enim apud Sylb. legitur) Sylburgius in annotatione ἐπὶ δεῖπ.- 
vov. Non expedio locum. Pro φαρύγγων scribendum qa- 
ρύγων. Quae his subiicit Clemens fortasse itidem ex comico 
poeta ducta sunt: . 
Ἴστε yao 
τὰ πολλὰ roig πολλοῖσι TOU δείπνου χάριν. 








Ϊ 


E! 
a 
" 

Jd 
4 
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* XXXV. | 
Ὧν ἐστι τὸ ζὴν οὐδὲν ἄλλ᾽ ἢ χραιπάλη, 
βαλανεῖ᾽, ἄκρατος, ἀμίδες, ἀργία, πότος. 

Clemens Alex, Paed. lI p. 67 10 Sylb.: μαχαριστὸν 
ἡγοῦνται βίον τὴν ἀχρασίαν τὴν περὶ TG συμπόσια Ὧν 
ἐστε τὸ ζὴν χτλ. Vs. | vulgo post οὐδὲν ἄλλ᾽ additur ἢ 
χῶμος, quod delevi. Marklandus Explic. vett. auct. p. 258 
scribebat: οὐδὲν ἀλλ᾽ ἢ zo&inaÀm, | κῶμος, βαλανεῖ", ἄκρα- 
τος, ἀμίδες, ἀργία, πότος. : 

ΧΧΧΥΙ. 
ΤΠιλησία 
Σμάραγδος, ἐμπόλημα τιμηέστατον. 

Clemens Alex. Paed. II p. 89 Sylb.: ἀμέϑυσοι καὶ κε-. 
ραυνῖται καὶ ἰάσπιδες καὶ τοπόζιον ἥτε Minois cucQay- 
δος, ἐμπόλημα τιμηέστατον. Poetae locum hic latere cer- 
tum, comici an tragici sit, incertum. 


XXXVII. 
Koi μαστίχην τρώγοντες, ὄζοντες μύρου. 

Clemens Alex. Paed. Π p. 45 Sylb.: κουρὰς ἀγεννεῖς 
χαὶ πορνιχὰς ἀποχειράμενοι" yAevio, δὲ διαφανέδσε περιπε- 
πεμμένοι καὶ μαστίχην xrÀ. Si illa etiam χλαγνίσι δὲ Ó. m. 
comici sunt, pro διαφαγνέσι possis δὴ φαναῖσι. Attigit locum 
Dobraeus ad Aristoph. Plut. 159. sed nihil medelae attulit. 


XXXVIII. 
» To δ᾽ ὅλον οὐχ ἐπίσταμαι 
L ἐγὼ ψιϑυρίζειν, οὐδὲ κατακεκλασμένος 
πλάγιον ποιήσας τὸν τράχηλον περιπατεῖν, 
« , L4 - , *, 
ὡσπερ ἑτέρους 600 κιναίδους ἐνθάδε 
πολλοὺς ἐν ἄστει xal πεπιττοχοπημέγους. 


Clemens Alex. Paed. 1ΠΠ p.108 Sylb.: ἔχοι δ᾽ ἂν ἐχεῖνο 
ἄριστα τὸ εἰρημένον Τὸ δ᾽ ὅλον xrÀ. Vs. 2. Clemens Paed. 
89 " 
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HI p. 99 de einsedis : κιχλίζοντες xol ψιϑυρίζοντες καὶ τὸ 
πορνικὸν ἀνέδην εἰς ἀσέλγειαν διὰ ῥινῶν ἐπιψοφοῦντες. --- 
Vs. 8 πλάγιον ποιήσας τὸν τράχηλον. Hoe effeminatorum 
erat. Polemo Physiogn. I p.176: χλάσις τοῦ τραχήλου «v- 


Opóyvvov δηλοῖ. Dio Chrysost. IV p. 177: Aevxóg ἰδεῖν, 


τρυφερός, αἰϑρίας καὶ πόνων ἄπειρος, ἀποχλίνων τὸν τρά- 
χηλον, ὑγροῖς τοῖς ὄμμασι μάχλον ὑποβλέπων. Idem V 


p. 196: ἐπιδεικνύειν δὲ τὰ στήϑη καὶ τοὺς μαστοὺς xai. 


τὸν τράχηλον ἀναχλῶσαν. Idem XXXIII p. 25: τὸ τὰ ὄμ-- 
ματα ἀναστρέφειν, τὸ ἐγχλίνειν τὸν τράχηλον. Idem LXII 
p. 828: τὸν τράχηλον ἀποκχλίνων, ὑπὸ δὲ ἀργίας καὶ σχιᾶς 
λευκός. Archippus comicus vol.ll p.728 de Alcibiadis filio: 
κλασαυχενεύεταί ve xci τραυλίζεται. — Post quintum versum 


fortasse superius fragmentum addendum: xai μαστίχην rQu- 


yovrag, ὄζοντας μύρου. 


Y XXXIX. 


Clemens Alex. Paed. III p. 108 Sylb.: τὸ γὰρ ἁβρο- 
δίαιτον τῆς περὶ τὸν περίπατον κινήσεως, καὶ τὸ σαῦλα 
βαίνειν, ὡς φησιν ᾿ΑἸναχρέων, χομιδῇ ἑταιρικά, ὡς γ᾽ ἐμοὶ 
φαίνεται. (καὶ) ἡ κωμῳδία φησὶν τὰ ἴχνη τὰ ἑταιρικὰ 
"ὥραν ἀπολείπειν καὶ τρυφήν. In his pro ἀπολεί- 
c£, scribendum suspicor ἀπολείβειν, Versuum reliquiae 
fortasse ita conformandae sunt: 

τὰ δ᾽ ἑταιρικά 
Uy ... ὥραν ἀπολείβει καὶ τρυφήν. 
Sed videndum ne τὰ ἑταιρικὰ Clemens de suo addiderit, co- 
micus autem de certa quadam meretrice luxu et deliciis dif- 
fluente non nisi haec dixerit, ἔχνη δ᾽ ὥραν ἀπολείβει 
καὶ τρυφήν. 
ἈΚ Τὴ 
"Av μῦς διορύξῃ βωμὸν ὄντα πήλινον, 
xv μηδὲν ἄλλ᾽ ἔχων διατράγῃ ϑύλακον, 
ἀλεχερυὼν τρεφόμενος ἂν ἀφ᾽ ἑσπέρας 


» M , - -1! 
«01, τιϑέμενοι τοῦτο σημεῖον τινες. 


ὡπσ“Ν  σνωννι. οὐ IRE 
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Clemens Alex. Strom. VII p. 302 Sylb.: : εἰκότως οὖν 
δεισιδαίμονες περὶ τοὺς εὐοργήτους γινόμενοι πάντα Gy- 
μεῖα ἡγοῦνται εἶναι τὰ συμβαίνοντα καὶ καχῶν αἴτια. ^ Eoy 
μῦς διορύξη κτλ. Ιπάϊοανῖέ locum Porsonus ad Euripidis 
Med. 139 n. ΧΙ. Υγ8.1 vulgo ἐάν, Porsonus ἤν. Scripsi ἄν, 
quum^non dubium sit quin ex novae comoediae poeta locus 
depromptus sit. — Vs. 2 vulgo ληχύϑιον. Recte Porsonus 
ϑύλαχον ex Bionis dicto apud Clementem l.l. τέ δὲ ϑαυ- 
μαστὸν εἰ ὁ μῦς τὸν ϑύλαχον διέτραγεν, οὐχ εὑρὼν Ó τι 
φάγοι, quod habet etiam "Theodoretus vol. IV p. 853 Schulz. 
— Vs. 8 vulgo ἐὰν ἀπὸ ἑσπέρας. 


XLI. 
Τίς ὧδε μωρὸς καὶ λίαν ἀνειμένος: 
εὔπιστος ἀνδρῶν, ὅστις ἐλπίζει ϑεούς 
ὀστῶν ἀσάρχων xci χολῆς πυρουμένης, 
ἃ xai χυσὶν πεινῶσιν οὐχὶ βρώσιμα;. 


χαίρειν ἀπαρχαῖς καὶ γέρας λαχεῖν τόδε: 


Clemens Alex. Strom. VII p. 305 Sylb: ἐπεὶ τίς ὧἷδὲ 
μωρός, κατὰ τὴν ποιητικὴν χάριν, καὶ λίαν ἀνειμένος κτλ, 

Eadem apposuit Porphyrius Abstin. anim. II 58 et ex Por- 
phyrio, ut ipse disertim testatur, Cyrillus c. Iul. IX p. 306 e. 
Dolendum est nullum horum scriptorum auctoris nomen ad- ' 
didisse. Menandro locum assignabat 1. H. Vossius Epist. 
mythol. II 40, At dictio nihil habet coloris Menandrei. Tra- 
gico potius quam comico poetae tribuenda censebat Gatakerus 
ad Antonin. X 8. $i comici poetae sunt, noyae vel mediae 
eomoediae auctori tribuerim. Vs. 1 Porphyrius μώρος. lbid. 

ἀνειμένως Grotius Excerptis p. 923. quod probandum vide- 


- fur. — Vs. 2 pro εὔπιστος malim εὔπειστος, de quo vide 


Lobeckium ad Aiac. 151. "Tum Cyrillus ἐλπίζῃ. — Vs. 8 

χολῆς nvoovuévne. De fellis usu in sacrificiis vide Sophoclem 
Antig. 997 et Menandrum Dysc. Il 6. Adde Eubuli fragm. 
ex Semele 1l ὃ: οὐχ ἐσθίω γλυχεῖαν οὐδὲ μηρία. la enim 
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haec nunc corrigo, in quibus γλυχεῖαν de felle interpretor, de 
quo usu vide Lobeckium Aglaoph. p 878... Cfr Helladius apud 
Photium Bibl. cod. 279 p. 535 8 Atticos χατ᾽ ἀντίφρασιν 
dixisse referens τὸ ὄξος μέλε xal τὴν χολὴν γλυχεῖαν. Cae- 
lius Aurelianus de morbis chron, HI 1: znulta enim contra- 
riae interpretationis vocabulum sumpserunt, ut fella, quae 
Graeci γλυχέα, velut dulcia, cum sint amarissima, 'Pliniüs 
H. N. XXVII 10: Aoloosteon — herba ex adverso appellata 
a Graecis, sicut fel dulce. — Vs. 5 Clemens ἀπάτῃ. Por- 
phyrius et Cyrillus ἅπαντας. Grotius ἀπαρχῇ. Melius Por- 
sonus ad Eurip. Hec. 41 ἀπαρχαῖς, quod sequutus sum, 
quamquam fortasse ne noc quidem verum est. Quae apud 
Clementem versui quinto subiiciuntur verba xai χάριν τού- 
των TOig δρῶσιν ἐκτίνειν, ea Clementis verba sunt, non 
poetae, cui ea attribuebat Grotius ita immutata: couv τὲ 
" τούτων τοῖσι δρῶσιν ἐχτίνειν, 


** XLI. XLIL. 
* ef , Ὁ 2 3 Ξ e ^ , 
ᾳφόρητος ἐστιν εὐτυχῶν μαστιγίας. 
- »», 5: 4 32» 3 ' 
Βασιλεῖς ἐγένοντο yot πρὶν ὄντες αἰπόλοι. 


Dio Cassius H. R. LX 29: τοὺς μέντοι ἀλλοτρίους ἀπε- 
λευϑέρους ὁ Κλαύδιος εἴ που xaxovpyoUvrag λάβοι δεινῶς 
τιμωρῶν τοῖς ἰδίοις οὕτω προσέχειτο, (OU ὑποχριτοῦ τι- 
vog ἐν τῷ ϑεάτρῳ ποτὲ τοῦτο δὴ τὸ ϑρυλούμενον εἰπόν- 

τὸς Aq09nrog --- μαστιγίας, καὶ τοῦ τὲ δήμου παντὸς ἐς 
᾿ HoàAÀvfhov τὸν ἀπελεύϑερον αὐτοῦ ἀποβλέψαντος, καὶ ἐκχεί- 
γου ἐχβοήσαντος ὅτι ὁ αὐτὸς μέντοι ποιητὴς εἶπεν ὅτι Βα- 
σιλεῖς --- αἰπόλοι, οὐδὲν δεινὸν αὐτὸν εἰργάσατο. Horum 
versuum primum etiam alibi me legere memini. Ceterum 
eliam ex his intellegitur graecas comoedias Romae in thea- 
iris actas esse, qua de re vide supra p. 95. 


XLIII. 


Crameri Anecd. Oxon. 1 p. 31 16: ἀπὸ τούτου εἴρηται, 


καὶ τὸ νυστάζειν' παρὰ δὲ τὸ vvoraGuv τὸ Νύσταλον 
γερόντιον. Male apud Etymol. M. p. 609 38 una voce 


^ 


an. die PONI E ἡ 
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νυσταλογερόντιον. Cfr Aristoph. Equ. 42: δῆμος mv- 
avirgg, δύσχολον γερόντιον, 
XLIII b. 
᾿Α μέλει ταδί μοι πρῶτον ἀμπίσχου λαβών. 

Crameri Anecd. Ox. 1 p. 66 27: εὕρηται δὲ καὶ ἐν σὺν- 
ϑέσει τὸ πι ἔχουσα (ἡ ἀμφὶ) παρὰ ᾿Αττικοῖς " ἀμπεχόνη, 
ἀμπίσχουσα (leg. ἀμπίσχουγ" 'AuéAt ταδί μοι πρῶτ᾽ ἀμ- 
πίσχου λαβών. Corrige ut supra adscripsi. De ἀμπίσχειν 
y. Elmsleium ad Eurip. Med. p. 129. 


XLIV. 


Crameri Anecd. Ox. I p. 176 16: ἢ παρὰ τὸ πετῶ, Ev- 
ϑὲν τὸ πέσημα καὶ πεσεῖν. Tí βούλομαι τραγιχὸν xa- 
ταπέσημα. Non expedio. — Ibid. p. 372 29: πονηρός, 
ὁ κατὰ ψυχὴν ὀξυτόνως, ὁ δὲ κατὰ σῶμα προπαροξυτόνως 
— οἱ μέντοι νεώτερον τῆς χωμῳδίας ποιηταὶ γλισχρότεροι 
διαλύσαντες τὸ ὄνομα πονηροὺς ἐξήνεγκαν τοὺς ἐρῶντας. 
παρὰ τὸ πονεῖν ἔν τῷ ἐρᾶν. 

XLV. XLVI. 

Crameri Anecd. Ox. I p. 191 27 de formatione dualis 
secundae coniugationis: x«i οἱ 'rrixol διὰ τοῦ c χρῶνται. 
φοιτάτην (leg. ἐφροιτάτην) πότ᾽ ἐς διδασκάλου. 
xai πάλιν r0 δ᾽ οὐκ ἐβοάτην" ἕσπων, ἔσπας" ἐσπά- 
την γνάϑον εὔχρηστον. 

** XLVII. 
Σύγγνωθί nos καὶ μὴ χαλεφϑῆς ὦ πάτερ. - 

Grammaticus de soloecismo in Museo philol. Cantabr. IE 
p.113: χαλερϑῆς ἀπὸ τοῦ χαλέπτω Σύγνωϑί μοι xrÀ. Edi-- 
tur χαλεφῇς, correctum a Scehneidewino Coniect. p. 117. Me- 
nandro locum tribuebat Cramerus. 


* XLVIII. 
Δῆμος ἄστατον κακόν 


καὶ θαλάττῃ πάνϑ᾽ ὅμοιον ὑπ᾽ ἀνέμου ῥιπίζεται, 
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xol γαληνὸς ἔντ᾽ 540 πρὸς πνεῦμα βραχὺ κορύσσεται, 
X&» Tig αἰτία γένηται τὸν πολίτην χατέπιεν. 


Dio Chrysost. Or. XXXII p. 664 ed. Reisk.: ᾿Ομήρου 
τε χαὶ τῶν ὄλλων ποιητῶν ὑμνούντων ἀεὶ TOV ὄχλον ὡς 
χαλεπόν τε χαὶ ἀπειϑῆ καὶ πρὸς ὕβριν ἕτοιμον" τοῦ μὲν 
οὕτω λέγοντος Κινήϑη δ᾽ ἀγορὴ ὡς χύματα μαχρὰ ϑα- 
λάσσης, ἑτέρου δὲ πάλιν αὖ Δῆμος ἄστατον χαχόν κτλ. 
Vs. 2 legebatur ϑαλάσσῃ. — Vs. 9 ed. Ven. ἐντ᾽ ἤχων, in 


quo ἐντυχὼν latere videri possit. Sed non expedio, Tum. 


πρὸς scripsi pro πᾶν cum Reiskio. bid. reliqui κορύσσεται, 


quae vox cum mere poetica sit, non videtur tn κορύττεται : 


mutanda esse. — Vs. 4 legebatur xijv. 


XLIX. 
Δέσποινα πόλεων, πότνι᾽ ᾿4ϑηναίων πόλις, 
ὡς δὴ χαλὸν σου φαίνεται τὸ νεώριον, 
ὡς χαλὸς ὁ Παρϑενών, καλὸς δ᾽ 0 Πειραιεύς. 
᾿ἄλση δὲ τίς πω τοιάδ᾽ ἔσχ᾽ ἄλλη πόλις; 
χαὶ τοὐρανοῦ γ᾽ ὥς φασιν ἔστιν ἐν καλῷ. 


Dio Chrysost. LXIV p. 334 ed. Reisk.: Δέσποινα πό- 
λεων, πότνι᾽ AO nvatov πόλις. μὴ λέγε ἄνϑρωπε" οὐχέτ᾽ 
εἰσὶν ἐχεῖνοι δεσπόται. ὡς δὴ καλόν σου φαίνεται τὸ νεώ- 

ριον. ἀλλὰ μεϑ'᾽ ᾿λλήσποντον xci Τύσανδρον αἰσχρόν. 
 z«Àog δ᾽ ὁ Πειραιεύς. ἔτι δὲ μετὰ τῶν τειχῶν αὐτὸν θλέ- 
c5; ἄλση δὲ τίς mw τοιάδ᾽ ἔσχ᾽ ἄλλη πόλις; εἶχε μέν, 
δηωϑεῖσα δὲ ὡς ἐπὶ συμφοραῖς γυνὴ ἀπεκείρατο. xal τοὺ- 
ρανοῦ γ᾽ ὡς φασιν ἔστιν ἐν καλῷ" καὶ πῶς, οἵγε λιμώτ- 
τουσι χαὶ νοσοῦσι, καὶ τὸ πλέον αὐτῶν ἀπόλλυται μέρος 
ὑπὸ τῶν ἀέρων ἢ τῶν πολεμίων; Ita haec acutissime restituit 
Porsonus apud Gaisfordum ad lephaest. p. 216 et redditis 
emendationum rationibus in Miscell. crit, p. 228. Vs. 1 
vulgo editur δέσποινα δ᾽ ἁπασῶν, noàéov πότνια 'AÓmn- 
γαίων πόλι. Δί possis etiam δέσποιν᾽ ἁπασῶν, πότνι᾽ 
᾿Αϑηναίων πόλις. Bergkius Comment. p. 244 tentabat δέ- 
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σποινα δεσποτῶν ᾿ϑηναίων πόλι, eredo propter interposita 
Dionis verba οὐχέτ᾽ εἰσὶν ἐκεῖνοι δεσπόται. — Vs. 2 vulgo 
ὡς xci καλόν.  Correxit Valckenarius Callim, eleg. p. 21. 
Alius voluit ὡς πάγχαλον. --- Vs. 8 verba χαλός γ᾽ ὁ 
Παρϑενών, quae Dio utpote suo consilio non apta omisit, 
addidit Porsonus ex Diogene Laert. VII 67 in definitionibus 
Stoicorum rhetoricis: ὅμοιον δέ ἐστιν ἀξιώματι *) 0 τὴν éix- 
φορὰν ἔχον ἀξιωματικὴν παρά τινος μορίου πλεονασμὸν ἢ 
πάϑος ἔξω πίπτει τοῦ γένους τῶν ἀξιωμάτων, oiov ,,xaAÓg 
γ᾽ ὁ Παρϑενών. ,(,,Ὡς Πριαμίδῃ ᾽στὶν ἐμφερὴς ὁ βουκόλος." 
Scripsi autem non quod Porsonus fecit καλός γ᾽ ὁ Παρϑε- 
γών, sed ὡς zaAóg ὁ Παρϑενών. lta enim haec verba scripta 
affert Syrianus apud Spengelium Synt. rhet. p. 209. (Wal- 
zii Rhet. το]. VII p. 4): οἱ δὲ στωιχοὶ προστιϑέασι τού- 
τοις (Peripateticorum partitionibus orationis) καὶ ἄλλους ἕξ: 
πυσματιχὸν χαὶ ἐπαπορητιχὸν --- εἶτα ϑαυμαστιχόν" ὡς 
χαλὸς ὁ παρϑενών, — Vs.4 ἄλση ed. Ven. ἄλση sequiores. 
In fine πόλις addidit Porsonus, voce vv; quae vulgo post 
ἄλλη legitur detrusa post συμφοραῖς. — Vs. ὅ γ᾽ ὡς 
φασι pro πῶς φασι Reiskius reponendum vidit. Atque, ita 
etiam Valekenarius. De attici aeris salubritate ipse Dio Orat. 
VI p. 197: £iva: yàg τὴν χώραν ἀραιὰν χαὶ τὸν ἀέρα 
χοῦφον, ὡς μήτε ὕεσϑαι πολλάκις μήτε ὑπομένειν τὸ 
πινόμεγον (fort. γινόμενον) ὕδωρ. Euripides Erechtheo 
Fragm. p. 172: εἶτ᾽ εἰ πάρεργον χρή τι κομπάσαι μ' ἄναξ, 
οὐρανὸν ὑπὲρ γῆς ἔχομεν εὖ χεχραμένον, ἵν᾿ οὔτ᾽ ἄγαν πῦρ 
οὔτε χεῖμα συμπιτνεῖ,  |ta enim scribendus videtur hic lo- 


- eus, quem ex altera huius fabulae editione petitum esse 
- suspicor. 


— ᾿ 


—R mmn 
r ' 








*) Post ἀξιώματι addendum videtur πρᾶγμά τό, ἘΠῚ aegre neges si 


"integrum locum attente legas, Causa erroris aperta est. Similiter apud 
Euripidem Erechth. XVII 3 inter δυσγενέστερον et ἐγὼ excidisse suspicor 


λέγω, apud eundem "Troad. 832 Seidl. πυρὸς ante πυρός (in antistr. scrib. 
Jgae ἔβας τῷ τοξοφόρῳ cum libris), denique apud Polybium VI 47 σκη- 
ψικοὺς vel θυμελικοὺς ante ἢ ἀϑλητικούς. 
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44 Li 
Τὸν νομοϑέτην φασὶν Χαρώνδαν ἕν τίνι 
γομοϑεσίᾳ τά τ᾽ ἄλλα καὶ ταυτὶ λέγειν" 
ὁ παισὶν αὑτοῦ μητρυιὰν ἐπεισάγων 
μήτ᾽ εὐδοκιμείσϑω μήτε μετεχέτω λόγου 
D παρὰ τοῖς πολίταις, ὡς ἐπείσαχτον κακόν 
κατὰ τῶν ἑαυτοῦ πραγμάτων πεπορισμένος. 
εἴτ᾽ ἐπέτυχες γάρ, φησί, γήμας τὸ πρότερον, 
εὐημερῶν χατάπαυσον᾽ εἴτ᾽ οὐχ ἐπέτυχες, 
| μανιχὸν τὸ πεῖραν δευτέρας λαβεῖν πάλιν. 
Diodorus Sic. XII 15 de Charondae lege, ne quis nove- 
ram liberis suis superduceret, agens. Vs. 2 ταυτὶ Bent- 
leins Diss. de legg. Char. p.362 ed. Lips. Libri ταῦτα. — 
Vs. ὃ μητρυιὰν penultima brevi dixit, quod notatu non in- 
dignum. — Vs. 8 parum aptum et h.l. ne graecum quidem 
mihi videtur χατάπαυσον, pro quo vide ne xarcAvoov scri- 


bendum sit. V. supra ad Phoenicidis fab. inc. vs. 8 p.512. 
— Vs. 9 πεῖραν Bentleius. Libri πείρας. 


ex LI. 
Οὑριστικὸς δ᾽ Εὐβουλίδης χερατίνας ἐρωτῶν 
καὶ ψευδαλάζξοσιν λόγοις τοὺς ῥήτορας κυλίων 
ἀπῆλϑ᾽ ἔχων Δημοσϑένους τὴν ῥωποπερπερήϑραν. 


Diogenes Laert.ll 108: τῆς δὲ Εὐχλείδου διαδοχῆς ἐστι 
xoi Ευβουλίδης ὁ Μιλήσιος, ὃς καὶ πολλοὺς ἐν διαλεχτικῇ 
λόγους ἠρώτησε, τόν τε ψευδόμενον — xai σωρίτην καὺ 
χερατίνην καὶ φάλακρον. Περὶ τούτου φησί τις τῶν χωμι- 
xov Οὑριστικός χτλ. Vs. 1 vulgatum ὁ ὑβριστιχὸς ex Suida III 
p. 264 et cod. emendatum est. -- Vs.3 Diogenes ῥωβοστω- 
μυλήϑραν. Suidas ῥομβοστωμυλήϑραν, quod quum pariter 


atque id quod Diogenes habet metro adversetur, ῥωποπερ- 


περήϑραν, i. e. eloquentiam vanam et futiliter loquacem, 





τ ὟΝ 


restitui duce Plutarcho V. Demosth. cap. IX: τῶν δὲ χωμι- — 


V 
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xuv ὃ μέν τις αὐτὸν (Demosthenem) ἀποχαλεῖ ῥωποπέρπε- 
ρήϑραν. Qui non dubium. est. quin eiusdem poetae locum 
in animo habuerit, sed ῥωποπερπερήϑρα male pro nomine 
masculini generis habuit. De πέρπερος ad eloquentiam trans- - 
lato v. Fabricium ad Sextum adv. Grammat. p. 227. 


LII. 


Diogenes Laert. VI 93 de Cratete Thebano agens: "100g 
᾿,“λέξανδρον πυϑόμενον εἰ βούλεται αὐτοῦ τὴν πατρίδα 
ἀνορϑωϑῆναι, ἔφη, Καὶ τί δεῖ; πάλιν γὰρ ἴσως ᾿“λέξαν- 
ὄρος ἄλλος αὐτὴν κατασκάψει" 

ἔχειν. δὲ πατρίδα δεῖ 
ἀδοξίαν πενίαν τ᾽ ἀνάλωτα τῇ τύχῃ. 
χαὶ Διογένους 
εἶναι πολίτης, ἀνεπιβουλεύτου ῳϑόνῳ. 
Ita haec edidit IHlübnerus ex correctione Hermanni. Vulgo 
ἔχειν δὲ πατρίδα ἀδοξίαν xoci πενίαν ἀνάλωτα τῇ τύχῃ, in - 
quo codd. x«i omittunt. Mihi omnia illa ἔχειν δὲ πατρίδα 
usque ad φϑόνῳ ad unam ῥῆσιν coniungenda et in hunc 
modum scribenda videntur: 
ἔχειν δὲ πατρίδ᾽ ἀδοξίαν [ἐπαξιω] 
πενίαν τ᾽, ἀνάλωτα τῇ τύχῃ, καὶ Διογένους 
εἶναι πολίτης, ἀνεπιβουλεύτου φϑόνῳ. 
Et excidisse verbum quale est ἐπαξιῶ, volo, docet nomina- 
tivus πολίτης. Quamquam possis etiam ϑέλω supplere, ut 
initium versus omissum sit. Probabilius tamen est post cóo- 
ξίαν excidisse ἐπαξιώ. Ceterum versus illi fortasse ipsius 
sunt Cratetis. , 
ΠῚ], 
e Πριαμίδῃσιν ἐμφερὴς ὁ βουχόλος. 

Diogenes VII 67 in definitionibus rhetoricis: ὅμοιον δὲ 
ἐστιν ἀξιώματι [πρᾶγμά τι] δ' τὴν ἐχφορὰν ἔχον ἀξιωματι- 
χὴν παρά τινος μορίου πλεονασμὸν ἢ πάϑος ἔξω πίπτει 
τοῦ γένους τῶν ἀξιωμάτων, οἷον ,,καλὸς γ᾽ ὁ παρϑενών."» 
» fe Πριαμίδησιν ἐμφερὴς ὁ flovxóAoc? — Attigi haec supra 
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ad Fragm. XLIX. Pro Πριαμίδησιν scribendum videtur 
Πριαμίδῃ "oriv. Comparatur nescio quis bubulcus cum Pa- 
. ride, Priami filio. 


** LIV. LV. 

Εἶτα φίλ᾽, ὃς ἔχεις γυναῖχα σχοινίων πωλουμένων 
llauqiÀog γαμεῖ; γαμείτω" καὶ γὰρ ἠδίκησέ με. 
Donatus ad Terentii Adelph. 1, 1, 18: Ποπιαπὲὶ scilicet 
qui coelibem quasi coelitem dicunt; et item Graeci , apud 
quos sunt huiusmodt sententiae: εἰτα φίλος σχοινίων πω- 
Aovuévov. Et alibi: Ivus Πάμφιλος γαμείτω γαμεῖ κτλ. 
' Utrumque correxit Porsonus Miscell. p. 901 ad primum ver- 
sum comparans luven. VI 80: ferre potes dominam salvis 
tot restibus ullam? et Alexidia versum: ᾿πλεῖς τὴν ϑάλατ- 
ταν σχοινίων πωλουμένων; 


Ν 


LVI. 


Draco Straton. p. 85 21: τὰ δὲ δι᾿ ἑαυτῶν (μαχροπα- ^ 


ραληχτοῦντα) τὰ τοιαῦτα, ψιλός, χιλός, χυλός, δαλός" οὕ- 
τως ὁ βαϑμὸς καὶ ἐν τῇ τραγῳδίᾳ καὶ ἐν τῇ κωμῳδία, 
Δᾶλος quo pacto βαϑμὸν significare possit non video. 
LVII. 
'O δ᾽ ἀγοράζει κλεῖδ᾽ ἔχων. 


-- 


Draco Straton, p. 21 26: τινὲς δὲ ἐχτείνουσι τὸ e, Ὃ δ᾽ 


ἀγοράζει κλεῖδ᾽ ἔχων, τουτέστιν ἐν ἀγορᾷ διατρίβει. Eadem 


Herodianus Hermanni p. 307. Fortasse Diphili locus est, 
cuius vide Fragm. p. 378. 


 LVIH. « 


Ι μι 4 — , ' M 
Iva μὴ τὸ γῆρας ἐπαναβὰν αὐτὸν λάϑη. 


Draco Straton. Ρ. 29 14: Bav βαντός, συνεσταλμένως. | 


-—— ποιητιχῶς γὰρ ἐκτέταται" Ἵνα μὴ τὸ γῆρας ἐπαναβὰν 
αὐτὸν λάϑη. Eadem iterum p. 8ὅ 9. Vereor ne gramma- 
ticus vitiosa lectione deceptus in ἐπαναβὰν ultimam pro- 
duci statuerit, Poeta fortasse scripserat σαυτόν. 


Gites atm dies fS. 
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LIX. 
' Antia πέπονθ᾽ ἐν ἐξ ἀπληστίας. 

Etymol. Gud, p. 303 3. Καταπέψῃ: ἐκ ToU πέπτω τὸ 
δαπανὼ καὶ μαγειρεύω — πέψωμαι, ἐὰν πέψῃ. Δπεψίαν κτλ. 
LX. 

"'Afoosiuovég. τὲ xal κατηγλαϊσμένοι. 

Etymol. M. p. 4 15: ᾿“βροείμονες ἁβροείμονες κτλ. 
λαμπροφόροι, ἁπαλοφόροι. ἁβρὸν γὰρ TO λαμπρὸν καὶ 
κοῦφον καὶ τρυφερόν. 

LXI. 
Κἂν αἰγέρων ἔφυσαν εὐγενέστεραι. | 

Etymol. M. p. 28 39: Δἴγειρος διὰ τῆς & διφϑόγγου. 
εὕρηται γὰρ καὶ χωρὶς τοῦ ει, ὡς τό Καὶ αἰγέρων ἔφυσαν 
εὐγενέστεραε, ἤτοι εὐθαλέστεραι καὶ εὐϑρεπτότεραι. Ῥτο 
xai scripsi xc». Intellego haec de puellis gracilibus et pro- 


ceris. Formam αἴγερος aliunde non cognitam habeo. Comici 
poetae versum esse pro certo non affirmaverim. Y 


LXII. 
᾿ς Ναστοὺς τροφαλίδας ἀμφιφῶντας ἰτρία. 


Etymol. M. p. 91 53. ᾿“μφιφῶν: εἶδος πλακοῦντος τε- : 


λουμένου τῇ .Aoréíuiói. οἷον ΙΝαστούς κτλ. Vulgo μαστούς, 
quod correxit Sylburgius. 
| LXIII. 
Μοχϑηρὸς ὧν καὶ τὴν γνώμην ἀχερδούσιος. 
᾿ς Etymol. M. p. 181 3. Ἴάχερδος: ἡ ἀγρία ἄπιος. — οἷον 
- Mogómnoóg ὧν zai τὴν γνώμην ἀχερδούσιος, ἀντὶ τοῦ σχλη- 
— 0c. Vide ad Eupolin p. 349. Pro τὴν γνώμην fortasse 
τὸν τρύπον scribendum, | 
LXIV. 
Etymol. M. p. 192 17. Bavziórg: ὑποδήματα ᾿]ωνικὰ 
πολυτελῆ. — καὶ βαυχίζεσϑαι τὸ ϑρύπτεσθαι, καὶ fav τὸ 
καταχοιμίζειν" χατεβαυχάλισέ με, φησὶν ὁ κωμιχός. 


- 
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LXV. 
Τὸν βδόλον δ᾽ ovx ἔστιν ἥτις 
ῥὶς ὑποστῆναι δύναιτ᾽ ἄν. 

Etymol. M. p.192 40. B3ó2og : ἡ δυσωδία τοῦ λύχνου, 
xci ἡ πορδή, Τὸν βδόλον οὐκ ἔσϑ᾽ ἥ τις ῥὶς ὑποστῆναι 
δύναται. Corrige ut supra. 

LXVI. 
"Yóoo δὲ πίνει τὸν δὲ Βίβλινον στυγεῖ. 

Etymol. M. p. 197 18. Βίβλινος οἶνος : οἷον “Ὑδωρ δὲ 
πίνει τὸν δὲ Βίβλινον στυγεῖ, ἀπὸ Βιβλίνης οὕτω καλουμέ- 


γῆς Θρᾳκίας ἀμπέλου. Fortasse haec de resipiscente Cratino ἡ 


dicuntur. Vide fragm. Cratini Pytin. p. 123. 


LXVII. 
s Τῇ κλίμακι 


διαστρέφονται κατὰ μέλη στρεβλούμενοι. 


Etymol. M. p. 200 56: χλίμαξ δέ ἐστιν εἶδος ὀργάνου 


βασανιστικόν" οἷον Τῇ χλίμακι διαστρέφονται οἷον τὰ μέλη 
στρεβλούμενοι. ^ Corrige ut supra adscripsi. 
LXVIII. 

Etymol. M. p. 248 18: ἡ αἰτιατιχὴ τὴν γυνήν (pro τὴν 
yvvaixo), otov “Ὡς ἄτοπόν ἐστι μητέρ᾽ εἶναι καὶ γυνήν. καὶ 
αἰτιατιὶκὴ τῶν πληθϑυντικῶν AAA δρῶ τὼς γυνάς. Pos- 
sis ἀλλ᾽ ὁρῶ ᾽γὼ τὰς γυνάς. V. Pherecrat. p. 296. 


.** LXIX. 

Etymol. M. p. 2602 38: δεῖπνον ὁ καιρὸς τῆς τροφῆς, 
καὶ ἡ ἐν τοιῷδε καιρῷ διδομένη τροφή. οἱ δὲ χωμιχοὶ οἱ 
γεώτερον συγχέουσι τὸν καιρόν, ἑσπερινὴν τροφὴν δεῖπνον 
ὀνομάζοντες. 

* LXX. 

Etymol. M. p. 311 44. ᾿δγκυσίχωλος: παρὰ τὸν 
κῦσον, ὁ «nó τοῦ χύσου χωλὸς xol ἀπὸ τῆς, χοτύζης. κῦσον 
γὰρ εἰώϑασιν οἱ κωμιχοὶ καὶ τὸν πρωχτὸν καλεῖν) , περὶ ὃν 
7 seriis | 








T" UR Re 
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LXXI. 
“Ὅστις τῆς ὁδοῦ 
ἡγήσεταί σοι τὴν ἐπιτάξ. 


Etymol. M. p. 365 25: 'Enmoe£t παρὰ Καλλιμόχῳ ἐπίρ- 
eua παρὰ τὸν ἐπιτάξω μέλλοντα. εἰς δὲ τὸ ῥητορικὸν λε- 
ξιχὸν εὗρον τὴν λέξιν σημαίνειν συντόμως, κωμικῶς “Ὅστις 
— ἐπιτάξ. οὐχ ὡς oi τραγικοὶ μακρῶς. Haec corrupta sunt. 
Trsgicos hoc adverbio usos esse non credibile est. 


—— XXII. 
ἾΩ Ζεῦ γενέσϑαι τῆσδέ μ᾽ ἐξάντην νόσου. 
Etymol. M. p. 316 42. ᾿Εξάντης : ἐξεστηχώς, μαινόμε- | 
vog. ἢ ἀβλαβὴς ἢ ὑγιής, ὁ ἔξω ἄτης. οἷον Q9) Ζεῦ xrÀ. 
Fortasse mnn versus est. : 


2 


LXXIII a. 
Ka&ywy' ἂν ἔζην xai σὺ τὸν λοιπὸν χρόνον. 
Etymol. M. p. 418 8: xoi ijv: Κάγωχ᾽ ἂν --- χρόνον. 
ὠφειλεν εἶναι ἔζων. Haec male vulgo coniunguntur cum 


articulo ζωπυρεῖν. Apertum est ante xai ἔζην excidisse ali- 
quid, a quo novus articulus incipiebat. 


* LXXIII b, 


Etymol. M. p. 929 39: χατὰ κόρρης λέγεται τὸ τὴν 
σιαγόνα πλῆξαι, ὁ δὲ ᾿Ερατοσϑένης ἅπασαν τὴν τῆς κε- 
φαλῆς πληγήν. κόρσην γὰρ τὴν χεφαλὴν λέγεσϑαι. Recte 
haec ad Eratosthenis libros de comoedia rettulit Bernhardius 
Eratostb. p. 233. . 

LXXIV. LXXV. 
“Συνεπίνομέν τε καὶ συνεκοτταβίζομεν. 
Τῶν χοτταβίων τὰ πολλὰ ἡμέτερα ἦν. 

Etymol. M. p.533 13. Κοτταβίζω: Συνεπίνομέν τὲ καὶ 
συνεχοτταβίζομεν, xat Tov χοτταβίων (Gud. χοτταβιῶν) τὰ 
πολλὰ ἡμέτερα ἦν. χοτταβίζειν τὸ τῷ χοττάβῳ χρῆσϑαί 
φασιν ᾿Αττιχοί, οὐχὶ τὸ ἐμεῖν ὥσπερ οἱ νῦν. V. Mist. crit. 
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prosaici verba sunt. 
LXXVI a. 


Etymol. M. p. 018 39. Κυρτονεφέλη: ἑταίρα οὕτως 
ἐχαλεῖτο διὰ τὸ μέλαν ἔχειν τὸ ἐφήβαιον. διὸ χαὶ ἐν ταῖς 
συνουσίαις οὐκ ἀνεκαλύπτετο. ρος. ltaque κύρτος, cavea, 
ad muliebrem partem translatum est?. Alioqui possis su- 
spicari χυσϑονεφέλη. Sed vereor ne nomen illud male in- 


terpretatus sit Orus. 
LXXVI b. 


Ἔχων μὲν ἐν τῇ χειρὶ. uo àv, ι 
Etymol. M. p. 592 44. Μωλυ: εἶδος βοτάνης — ἔχων 
— μὲν ἐν τῇ χειρὶ μῶλυ. - ἀντιφάρμακον γὰρ δέδοται. 


LXXVII. 
Περίϑες σεαυτῷ τὸν mwiyéa. 


Etymol. M. p. 627 87: Πνιγεὺς --- σημαίνει τὸν χρί- 
βανον καὶ τὸν φιμὸν τῶν ὑποζυγίων, τοῦ μὲν προτέρου 


“τὸν οὐρανὸν λέγοντος, 'f2; ἔστιν 'πνιγεὺς (Aristoph. Nub. 98)" 
τοῦ δὲ δευτέρου Περίϑες σεαυτῷ τὸν πνιγέα, ἀντὶ τοῦ τὸν. 


quur. 
** LXXVIII. 


"He χωρὶς οὐδὲν σεμνὸν ἐξευρίσκεται. 
Eudocia p.295 ex Phurnuto de N. D. 14: eig τὴν ἐρη- 
μίαν ἀναχωρεῖν. οἱ φιλοσοφοῦντες, ἧς χωρὶς οὐδὲν σεμνὸν 
εὑρίσχεται, κατὰ τὸν κωμικόν. Lege ἐξευρίσκεται. Convenit 


Menandreum illud: p. 82: εὑρετίκὸν εἰναί φασι τὴν ἐρημίαν 
οἱ τὰς ὀφῦς αἴροντες, ubi vide quae annotavi in ed. mai. p. 20. 


* LXXIX. 
“ἄρξαντος ἀνδρὸς δημόσια τὰ χρήματα. 
-Eunapius in Excerptis Maii vol. II p. 294: πᾶσαι γοῦν 


οἰχίαι πρὸς τοῦτον ἐχεγοῦντο ἂν τὸν δόλον, xol ῥᾷστα "V. 
ὁρᾶν τοὺς ἄρξαντας δεδεχασμένους. ὥσπερ mov xol ὁ κω- 


ΜῊ qai "ἄρξαντος κτλ, 


—— ' o — Áo “πόσο...--- 
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* LXXX. 


Eustathius p. 200 27: Βλεπεδαίΐμων ὁ διεστραμμέ- 
vog τὰς ὄψεις καὶ οἷον ὑπὸ δαίμονος πεπληγώς. Παυσα- 
γίας δὲ προστίϑησε καὶ ὅτε τοὺς Σωχρατιχοὺς οὕτως ἔλεγον. 
Hoc Socraticorum convicium antiquae comoediae poeta di- 

* gnissimum est. 
LXXXI. 

Eustathius p. 211 in. παρὰ τοῖς παλαιοῖς ῥήτορσι 
(i. e. in lexicis rhetoricis) xol ἀρχολίπαρος ὁ λιπαρῶν, 
φασίν, ἵνα ἀρχῆς τύχῃ, ὁ xci ἀρχογλυπτάδης, ἤγουν 
ὡσπερεὶ γλύφων τὰς ἀρχάς. Patronymicorum, quale est ἀρ- 
χογλυπτάδης, multa exempla composuit Lobeckius ad Sopho- 
clis Aiac. 880. Cfr ad Cratin. p. 22. Nunc addo ex Eu- 
stathio p. 1309 λογοσυλλεχτάδης (a lexicographis omissum) et 
si recte coniicio μυττίδης ex Hesychio, Μυττίδανος : ἀπό- 
πληχτος, pro quo scribendum videtur υττιδ, «vog, i. e. 
Muvrrióngoe: ἄνϑρωπος ἀπόπληκτος. 

LXXXII. 

Eustathius p. 228 40: ὅτι δὲ ἀπὸ τῆς στρουϑοῦ xoi 
στρουϑίζεεν τὸ εὐτελῶς πως ἄδειν, δηλοῖ καὶ ὁ κωμικός, 
Eadem i acm p. 1411 15. 

** LXXXIII. 
' E5óv χαϑεύδειν τὴν ἐρωμένην ἔχων, 

Eustathius p. 236 32 de figura σολοιχοφραγνεῖ agens: 
ὅμοιον δὲ καὶ τό ᾿Εξὸν — ἔχειν, ἀντὶ τοῦ ἔχοντα. Eundem 
versum affert schol. Eurip. Phoen. 481 et oratione suae im- 
miscuit Charito IV p. 76. ubi legitur τήν τε ἐρωμένην ἔχειν, 
-W. Valcken, ad Eurip. locum. 


$5 





i LXXXIV. 
ἋΣ Mi καταγελᾶτε τοῖς ἐμοῖς παϑημάτοις. 
"4 


iu Eustathius p. 279 39 ex Aristophane grammatico : τὴν 

γέρων γέροντος γενικὴν ἀναγαγόντες (Aetoli) εἰς εὐϑεῖαν 

γράφουσιν οὕτως, Πιλασίοις καὶ ταῖς συναρχίαις καὶ τοῖς 

ytgóvroig" — τὸ δ᾽ αὐτό φησι φαίνεσθαν καὶ ἐπὶ τοῦ 
Comoed. nov. 40 
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παϑήματος, ὡς δῆλον ἐκ τοῦ My καταγελᾶτε τοῖς ἐμοῖς 
παϑημάτοις. Non dubito quin comici poetae versus sit, qui 
illa Aetolum hominem dicentem induxeràát. . Respicit haec 
iterum Eustathius p. 1761 35: παρὰ Toig «Αἰτωλοῖς τὸ roig 
γέρουσι γερόντοις φράζεται, oiov MiAaciotg καὶ ταῖς cvv- 
αρχίαις καὶ τοῖς γερόντοις, καὶ τὸ παϑήμασι παϑημάτοις. 
Eiusdem commatis est quod idem p. 677 23 affert μηλάτων 
pro μήλων. Cfr Lobeckius Paralip. p. 176. De χαταγεέλὰν 
similibusque tertio casu coniunctis v. Lobeckium ad Sopho- 
clis Aiac. 191. 


LXXXV. 


Eustathius p. 965 81: ἰστέον καὶ ὅτι χωμῳδίας ἴδιον 
πὰππίξζευν διὰ τοῦ v τὸ καϑ᾽ “Ὅμηρον παππάζειν. 


LXXXVI. 


Eustathius p. 987 89: παρὰ τὸ δέον ἀνελεύϑερος, xoi 
κατὰ παλαιὸν χωμῳδίαν φειδός, ἤγουν φειδωλὸς δαπά- 
νης, ὁ Πάνδαρος. ldem p. 1828 12: καὶ φειδός, ἤγουν 
φειδωλός, διὰ τὸ φείδεσϑανι πολλῶν. 


LXXXVII. 

Eustathius p. 584 28: ξυλοκύμβη τὸ σχώμμα, Atyo- 
μένον ἐπὶ γυναιχῶν, αἷς οὔτε κάλλος ἐπανϑεῖ οὔτε σύμμε- 
τρον μέγεϑος. 

| LXXXVIII. 


Eustathius p. 7290 32: φέρει δὲ xoi (auctor lexiei rhe- 
torici) ἀπὸ χρήσεως TOU χωμιχοῦ τὸ παλίμβολος τρί- 
πρατος καὶ πολλάκις ἀπημπολημένος. Sed haec fortasse 
rectius δὰ Menandrum referuntur, quem vide p. 201. ! 


LXXXIX. 
Δυοῖν γυναικοῖν εἷς ἀνὴρ οὐ στέργεται. 
Eustathius p. 802 34: A£ye& δὲ τὸ αὐτὸ λεξικὸν καὶ ὅτι 
τὸ δυοῖν καὶ ἐπὶ δοτιχῆς παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς, οἷον 4υ- 
οἷν γυναικοῖν κτλ. 
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XC. 


Eustathius p. 801 47 de compositis cum φορεῖν agens: 
καὶ τὸ διαφορεῖν τό τε παρὰ τοῖς ἰατροῖς xal τὸ xOQu- 
χόν, Apud medicos quid sit διαφορεῖν docuit Budaeus Com- 
ment. L. G. s. v. διαφορεῖν, ^ Cfr Foesius Lex. Hipp. p. 161 
et Caelius Aurel. de Morb. acut. I 15 p. 99. Comici di- 
xisse videntur eo sensu quo apud Aristoph. Av. 395 ἵν᾽ ὑπὸ 
τούτων διαφορηϑῶ. Ac fortasse hunc unum locum in' mente 
habuit Egstathius. Vide tamen Anonym. de Comoedia Fragm. 
Com. vol. l| p. 1287. ubi δια φορουμένοις saiéuo 
sensu ex comico poeta affertur. 


XCI. NAR 
Eustathius p. 882 25: zai MoÀog ὁμώνυμος τῷ Μόλῳ 


"Axrogu (fortasse τῷ MóAo τῷ "Axropog vel τῷ " 4xropog, 


omisso όλῳ) ὁ τοῦ Μηριόνου πατήρ, καὶ MoAÀovsg oi 


| ^ - - «Ὧ « * « , 
παρὰ τῷ κωμικῳ, ὁ τὲ ἥρως καὶ ὁ σχωπτομέγος. Molonem 


quendam propter corporis exilitatem ridet Aristophanes Ran. 
59. ltaque Molonis herois memoria fortasse itidem δὰ Ari- 
stophanem spectat. Quis autem sit ille Molon heros nescio. 
Num forte nobilem athletam dicit? 


XCII..- : 

Οὗτοι δ᾽ ἀφεστήχασι πλεῖν ἢ δύο δόχμα. 
Eustathius p. 1401 23 ex Aelio Dionysio :.. 4ógpn. τὸ 
τετραδάχτυλον" ᾿Αρίσταρχος δὲ ὀξύνει" ὡς δηλοῖ ὁ κωμικὸς 
ἐν τῷ Οὗτος — δοχμά. ᾿Εν μέντοι, φησί, τοῖς ἀχριβεστέ- 
ροις ἀντιγράφοις ὀξεῖα ἐπίχειται τῇ πρώτῃ συλλαβῇ. Vide: 


- de hoc versu ad Cratíni fragm, inc. LXXXVII. 


XCIII. XCIV. 
Νέα δ᾽ ἔτ᾽ ἐστίν, οὐχ ὁρᾶς; xoi γνῶμ᾽ ἔγχει. 
Tó γνῶμα γοῦν βέβληκεν ὡς οὖσ᾽ ἑπτέτης. 
Eustathius p. 1404 61 ex Aristophane grammatico: &vioc 
τὸν ῥηθέντα ὀδόντα οὐ γνώμονα χαλοῦσιν, ἀλλὰ γνῶμα, 
οἷον Νέα δ᾽ ἔτ᾽ ἐστίν, οὐχ ὁρᾷς; καὶ γνῶμα ἔχει, καὶ πά- 
40 * 
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Aw. Γνῶμα γοῦν κτλ. ἔστι δὲ τὸ γνῶμα xara τὸ βρώμη 
ϑρῶμα. οὕτω γὰρ καὶ ἐκ τοῦ. γνώμη τὸ γνῶμα. Cfr Wyt- 
tenbach. Bibl. crit. ΠῚ 8 p. 107. Eadem forma usus est 
Aristot. HA. VI 23. Vs. 2 addidi articulum ante γνώμα. 
Ad ἑπτέτης cfr Aristoph. Ran. 422: ὃς ἑπτέτης ὧν οὐχ ἔφυσε 
φράτορας, emissis scilicet dentibus pullinis, quos. γνώμονας 
vocabant et γνώμα, lbid. βέβληκε pro ἐχβέβληχε, ut Aristo- 
4eles.l. 1. ὄνος βάλλει τοὺς τέτταρας ὀδόντας. . 
XCV a. 

Eustathius p. 1472 5: ὅτε. δὲ τὰ ϑέατρα ϑάλασσα 
κοίλη ἐλέγετο δηλοῖ Παυσανίας. . Pausaniae: glossam. ex- 
scripsit Photius. Item Hesychius, Θάλασσα κοίλη: ἡ χει- 
μέρινος, καὶ τὸ ϑέατρον.  Comparat comicus spectatorum 
furbas cum mari tempestuoso et procellis agitato. 

(. XCV b. 
Χρόαν δὲ τὴν σὴν ἥλιος λάμπων gAoyl 
αἰγυπτιάσει. | 

Eustathius p. 1484 30: J4íyvmri&oot καὶ αἰγυπτιάζειν 
o) μόνον τὸ ἐπιχαῦσαι, οἷον Χρύαν δὲ τὴν σὴν — ciyv- 
πτιάσει, ἀλλὰ καὶ τὸ πανουργεῖν. Videtur parodia esse loci 
Aeschyli Prom. 22: σταϑευτὸς δ᾽ ἡλίου λαμπρῷ φλογὶ 
χροιᾶς ἀμείψεις ἄνϑος. Pro αἰγυπτιάσει scribe αἰγυπτιώ- 
ot. Diversa enim confundit Eustathius. Hesychius, “4 ἰγυ- 


πτιώσαις μελᾶναι.. 
XCVI. 


Τὸν ἄνδρ᾽ ἀπωσάμην τε χἀπεγλαψάμην. 
Eustathius p. 1504 20: γλάφειν καὶ ἐπὶ λογικῆς γρα- 
que ἔστιν ὅτι τίϑεται, ὡς δηλοῖ παρὰ Παυσανίᾳ τὸ Τὸν 
ἄνδρ᾽ ἀπωσάμην τε χἀπεγλαψάμην, οἱονεὶ ἀπέξεσα καὶ 
“ἀπήλευψα, ὡς ἀπὸ βιβλίου. 
XCVII. 
ἰθελλόν ἐστι καὶ καλεῖ 
τὴν ἄρκτον ἄρτον, τὴν δὲ Τυρὼ τροφαλίδα, 


^ 3 » — . 
τὸ δ᾽ ἀστύυ oUxa. 
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Eustathius p. 1535 20: ὁ χωμικὸς τὸ χάππα ἐξελὼν (ex 
ἄρχτος) γέλωτα. ἐχίνησεν εἰπὼν οὕτω UU:AAÓv ἐστι xrÀ. Ari- 
stophani haec assignavit Dindorfius: Fragm. p.219. quem se- 
quutus est Bergkius p. 1195. | | 


XCVIIL 
"Etna καὶ τέϑριππα καὶ ξυνωρίδες. 
Eustathius p. 1539 31: τὸ τέϑριππον, οὗ χρῆσις καὶ 
ἐν τὰ “Εξιππα κτλ. | 
XCIX. : 
Eustathius p. 1572 21: ἀλλαχοῦ δὲ ἐγράφη ἕρκχη λέ- 
γέεσϑαι παρὰ τοῖς κωμιχοῖς καὶ πλεχτὰ τινα ἐν τριχῶν, 
Photius p.14 18 "Epoxy (sic): πλεχτά τινὰ ix τριχῶν. οἱ 
χωμιχοὶ οἱ παλαιοὶ καλοῦσιν, 


C. 
᾿Εχάβην ὀτοτύζουσαν καὶ καόμενον τὸν ἀχυῤμόν. 


Eustathius p. 1698 32. ᾿“χυρός: ὁ ἀϑυροβολὼν κατὰ 
-Aihiov Διονύσιον. ἕτερος δέ τις καὶ χρῆσιν εἰς τοῦτό φη- 
σιν ᾿Εχάβην óroritovoav: καὶ καιόμενον τὸν ἀχυρόν. Scripsi 
χαόμενον et ἀχυρμόν, quae forma etiam versui proverbiali 
in Append. Prov. Gótting. I, 71 restituenda est, ubi editur: 
γέροντες εἷς ἄχυρον ἀποδεδραχότες. Factus autem. hic ver- 
sus est ad imitationem Aristophanii Vesp. 1310: χλητῆρί T 
εἷς ἀχυρῶνας ἀποδεδραχότι, ubi cum Rav. et Ven. pro ἀχυ- 
ρώνας habeant cyvgóv, recte Dindorfius scripsit ἀχυρμόν, 
Ac nescio an altera forma ἀχυρός certe ab Atticorum usu aliena 

- existimanda sit, quamvis eam agnoseant Phrynichus Bek- 
keri p. 7 21 et Arcadius p. 72 5. Fuisse qui etiam pro 

ἄχυρον, furfur, dieerent ἄχυρμον, docet adiectivum ἀχύρμιος, 

— furfureus, quo usus est Aratus vs. 1097 et si recte coniecit 

- Prellerus de Polem. p. 77. Hegemo 'Phasius apud. Athen. 
XV p. 698. Noster versus, quem Platonis comici esse su- 
spicor (v. huius fragm. p. 6010), ex comica descriptione in- 
eendii Troiani petitus videtur, Ante ᾿χάβην forsan add. 
εἶδον δ᾽. 
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CI. 
Ὃς τόνδ᾽ ἔχεις τὸν σηχὸν ἵλεως γενοῦ. 
Eustathius p. 1625 24: σηκὸς γοῦν, φασίν, ἡρῷον, οἷον 
“Ὃς τόνδ᾽ ἔχεις τὸν σηχὸν ἵλεως γενοῦ. Sed hic fortasse 


tragici poetae versus est, ex simili scena petitus, qualis est 
illa apud Sophoclem Electr. 627 (637). 


CI. 
Eustathius p. 1718 60 non omnem fumum ingratum esse 
dicens, ἀλλ᾽ εἰσὶν ot χαρὰν ὑποκινοῦσι — ὡς ὁ τὸν παρὰ 


τῇ χωμῳδίᾳ χαπνοσφράντην συτιϑείς, ὁ μὴ κατὰ τὸν 
. κωμιχὸν ἐκπέμπων τῆς οἰχίας, ἀλλ᾽ εἰσάγων τοὺς φιληδοῦν- 
τας βίῳ παρασιτιχῷ. Vide Diphili Paras. II 5. 


CIII. " 
Eira δή 
εἰς τὴν πόλιν ἄξεις τήνδε τὴν ὀνώνιδα; 
Eustathius p. 1788 20: ἡ παρὰ TO χωμικῷ ὄνωγίς, ἧς 
χρῆσις φέρεται παρὰ τοῖς τεχνικοῖς τό Lira δή κτλ. — Arti- 
culum ante πόλιν addidit Dindorf. ad Aristoph. fragm. p. 219. 


CIV. | 
Eustathius p. 1822 15: ὡς δὲ χύων zol τῇ χωμῳδίᾳ 
ἐνέτηξε σχώμμα γυναικεῖον τὴν εἰρημένην χύνειραν ἤγουν 
τὴν τὸν χύνα εἰρύουσαν, ὅπερ ἐστὶν ἐφελχομένην; ὃν δὴ 
χύνα χοῖρον ἄλλη χωμῳδίᾳ φησί, παλαιὰ χρῆσις δηλοῖ, ἐμ- 
φαίνουσα πρὸς ὁμοιότητα TOU κυνόσουρα εἰρῆσϑαι καὶ τὰ 
κύνειρα. Hoc χύνειρα forsan in χυνόσειρα mutandum. 


CV. 

Eustathius p. 1828 6: o) μόνον φειδωλὸς xai κίμβιξ 
καὶ γλίσχρος xol τὸ κύμινον πρίων xol κυμινοπρίστης, ἔτι 
δὲ xol λιμός — ἀλλὰ καὶ Mvxoviog ἀνήρ. Et paucis 
interpositis: χαὶ λεμοκίμ βθεξ καὶ κυμινοχκίμβεξ, Pho- 
tius p. 165 91. Kíu βικας καὶ χιχχάβους: τοὺς αἰσχρούς. 
Lege γλίσχρους. De λιμὸς v. Posidippi Chor. vs. 12. De 
Mvxoviog vide ad Cratini fragm. p. 1706. 


cam 
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CVI. CVII. 


Eustathius p. 1921 58 ex antiquis lexicis rhetorieis scor- 
torum cognomina affert haec: σποδησιλαύρα, χαμαι- 
Tiny, λέωφόρος, πανδοσία, χαλκιδῖτις, πολύ- 
ὕμνος, μανιόχηπος, ἀνασεισίφαλλος, μύξζξουρις, 
ἀνασύρτολις, σατύρα, εἰλίπους, γεγωνοκώμη͵ 
Idem p. 1413 27 ex Aelio Dionysio: ἀνασεισίφαλλοι λέγον- 
ται (ἑταῖραι) παρὰ τῇ κωμῳδίᾳ, ὡς ἀνασείουσαι, φησί, TOV 
φάλητα. [dem p. 862 42: χωμικὴ λέξις ὁ νώϑουρος 
ἤγουν ὁ νωϑὴν ἔχων τὴν οὐράν, φασίν, ἐν τῷ συγγίγνε-- 
σϑαι. Et paucis interiectis: ἡ δὲ εἰρημένη οὐρὰ καὶ ἀπο- 
μύξουριεν παρήγαγε γυναῖκα τὴν αἰσχροποιόν. xol παν- 
δοσία ἡ τοιαύτη ἐλέγετο πρὸς παίγνιον τῆς Πανδώρας, 
xci βορβορόπη δὲ ὡς ἀχάϑαρτος παρὰ τὸν βόρβορον 
xci τὴν ὀπήν. MHorum pleraque ex comicis derivata sunt. 

* CVIIH. . 

Hesychius, 'm' αἰγείρων: ᾿Ανδροκλέα τὸν ἀπ᾿ 
αἰγείρων, ἀντὶ τοῦ συκοφάντην, ἐπειδὴ ἐκ τῆς ἐν τὴ 
ἀγορᾷ αἰγείρου τὰ πινάχια ἐξῆπτον, τουτέστιν ἐξήρτων, οὗ 
ἔσχατοι. ]ta recte cod. lectionem συχοφαντεῖν correxit Th. 
Bergkius Epist. ad Schill. p. 123. Sed postrema verba οὗ 
ἔσχατοι, quae spectant ad eos qui ἀπ᾽ αἰγείρου h. e. loco a 
scena remotissimo scenicos ludos spectabant (Bernhardi Ero- 
tosth. p. 229) a superioribus secernenda sunt. Notat comi- 
cus Androclem tanquam calumniatorem. Quemnam autem 
dicat Androclem (nam plures eius nominis fuerunt) incertum 
est, Cfr Bergkium 1. l. et quae dixi ad Cratinum p. 189. 

* CIX. TU 
| Hesyehius, “ποπαρδαχᾷ: rovro εἴρηται παρὰ τὸ 
— &monagó:iv. Fortasse ἀποπάρδακα scribendum, ab ἀπο- 
— πάρδαξ. 
L * €x. 

Hesychius, ᾿“στράψῃ διὰ πυκνός: ἀντὶ τοῦ δι 
"Agnaroc. Fortasse de Pericle intellegendum , de quo Ari- 
stophanes Acharn, $30: ἤστραπτ᾽ ἐβρόντα, ξυνεκύχα τὴν 
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“Ελλάδα. Quid sit ἀστράπτειν Ov." Aouerog optime docet 
Hesychius: ᾿4ϑηναῖον, ὁπότε δι᾿ "Apuarog αὐτοῖς ἀστρά- 
ψειὲέν, ἔπεμπον εἰς Δελφοὺς ϑεωρούς, nimirum religionis 
causa et ut omen averterent. Verba illa in fine, anapaeatici 
tetrametri posita fuisse suspicor : [ὅταν] ἀστράψῃ διὰ πυχνός. 
In hoc enim metri genere rectissime πυχνὸς penultimam 
producit. 
* CXI. : 

Hesychius, Βυρσόκαππον: τὸν Κλέωνα. Hemster- 
husius et Ruhnkenius ϑυρσοχνάφον, quod ita probo ut βύρ- 
σαν de Athenarum urbe intellegam, quam Cleo tanquam 
βύρσαν macerabat. Hesychius alio loco, δύρσαν: τὴν n0- 
λιν AO nvaiov, 'Agiorogavno ἐν Δράμασιν παίζων ἔφη., 
Quod et ipsum ad Cleonem refero. Aliter Bergkius Fragm. 
Aristoph. p. 1062.. Sed rectius fortasse Dobraeus Advers. | 
p. 981 coniicit βυρσοχάπηλον. 

CXII. 

Hesychius, Δα ἐσιανός: δρομεύς ἐστιν ἐπὶ βραδυτῆτι 
xol πενίᾳ κωμῳδούμενος. Pro Δαισιανός, quod graecum 
nomen non est, fortasse 4αισίας scribendum, cuius nominis 
exemplum abemus apud Archippum Piscib. ΧΙΠ p. 723. 


* CXII: 


Hesychius, Γλυκχερῷ RIVA GR δρᾶμα δέ Nro. ἐν 
ᾧ τῆς ϑυμέλης (parodi) ἄρχεται οὕτως, Σιδώνιον ἄστυ 
λιπόντες χαῖδρος ἐρανάδαρον." διαβεβόητο δὲ τὸ μέρος 
(leg. μέλος) τοῦτο. Optime Schowius xci δροσεράν. Perfecit 
emendationem Bergkius ἄδαρον mutans in "4g«óov. — Aper- 
tum autem. est verbis γλυχερὸν Σιδώνιον comicum aliquem 
poetam ipsum illud canticum, cuius initium. Hesychius appo- 
suit, significasse, —Phrynichi id carmen fuisse constat ex 
schol. Aristoph. Vesp. 220: δι᾿ ὀνόματος ἣν χαϑόλου uiv 
ὁ Φρύνιχος ἐπὶ μελοποιίᾳ, μάλιστα δὲ τὸ ἐν Φοινισσῶν 
αὐτοῦ τὸ Σιδῶνος προλιποῦσα ναόν 5), ἢ Σιδώνιον ἄστυ - 





*) Ald. προλιποῦσα τὸν ναόν, Cod. Ven. προλιπόντα ναῦν, Hinc 
delevi articulum, 


- 
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λιπόντες *). Ubi quum duorum canticorum exordia apposita 
sint, probabile est alterum ex Phoenissis, alterum ex repetita 
Phoenissarum editione, quam Persas inscriptam fuisse suspi- 
cor, derivatum esse. Sed de his alias dicam copiosius. 


CXIV. 

Hesychius, Δημοκάλλικχας: τοὺς περὶ τὰ δημόσια 
ἀναστρέφψοντας. MHemsterhusius δημοχόλαχας vel δημοκχόλ: 
λικας, quod quid sit non docuit. Quod enim Aristophanem 
Acharn. 872 affert, ubi Boeotii χολλιχοφάγον vocantur, id ni- 
bil ad rem. Non magis placet quod Alberti coniicit δήμο- 
χύλιχας. Mihi δημοκαλλίας scribendum videtur, i. e. 
δημοπιϑήχους. De hac significatione nominis. χαλλίας con- 
stat ex Galeno vol. XII p. 259 Chart. Dicaearcho apud Sui- 
dam s. v. καλλίας aliisque apud Boeckhium ad Pindari 
Pyth. I1 72. 


* CXV. 


Hesychius, 45zu0ozAsiócu: οἱ ξένοι καὶ μοιχοί, ἀπὸ 
Δημοχλείδου τοιούτου ὄντος. χαϑάπερ καὶ τοὺς ἡταιρηχό- 
τας Τιμάρχους ἔλεγον, τοὺς δὲ πονηροὺς Evovfarove, Κιλ. 
λίχωνας δὲ τοὺς προδότας. De Timarcho vide supra p.999. 
Eurybati frequens apud comicos memoria. Pro. Κιλλίχωνας 
rectius scribitur Κιλλιχώντας, docente versu Callimachi apud 
schol. Aristoph. Pac. 862: μὴ σύγε. Θειογένες κόψῃς χέρα 
Κιλλιχόωντος, Proprium hominis, qui patriam Miletum 
Prienensibus prodidisse dicitur, nomen fuisse Achaeum tra- 
ditur apud Photium p. 163 in, De Democlide nihil mihi 
compertum est. 


CXVI. 


Hesychius, διακυνοφϑαλμίζεταιε: Owrofléneras, 
- Quavebe,, ἀναιδῶς ἀνθίσταται. Aelius Dion. apud Eusfatli. 
ΟΡ, 756 f, dris c hen tdt ὑποβλέπεσϑαι xci qo0- 
ρᾶσθϑαν ἀλλήλους. 





*) lta recte ex Hesychio Dindorfius, Vulgo. λεποῦσα. 
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CXVII. 


Hesychius, Διαπερδεκίσαι: διαλαλῆσαε xoi διαφυ- 
ysiv. Pro διαλαλῆσαι Hemsterhusius διολισϑῆσαι. Immo 
διαλινῆσαι, callide per laqueos effugere. Nihil propemodum 
differunt 414/44H2£4I et 41441NHXAI. Simile Ari- 
stophanium ἐχπερδικίσαι Avib. 768. Idem verbum iterum 
Hesychio restituendum in hacglossa, Διενήξατο: ἐξέφυγε. 
Ita edidit Musurus. Cod. 4JENNHXATO i. e. A41EAI- 
ΝΗΣΑ͂ΤΟ. | 

CXVIHI. CXIX. 

Hesychius, Διαπον δαρίζει: διαναβάλλεται, διανα- 
ρίπτεται. Recte corrigunt διαπυδαρίζει. ᾿Αἠποπυδαρίζειν 
dixit Aristoph. Equ. 697. — Hesychius, Διεδοιδύκισε: 
διέστρεψε τὴν χεῖρα στρογγύλην, : 


* CXX. 

Hesychius, 4i? Σ᾽ υκασίῳ: παραπεποίηται παρὰ τὸ 
συχοφαντεῖν. Comicus poeta, ex quo hoc derivavit Hesy- 
chius, calumniatorem Iovi Sycasio sacra facientem induxisse 
videtur. De συχάζειν i. e. συχοφαντεῖν v. intpp. Hesychii 
vol. II p. 1290 18. 

CXXI. 

Hesychius, Δ ολίφονον: πέπαικται δὲ τοῦ QoAoqovtov. 
Ita codex. Musurus παρὰ pro δέ. Haec quo spectent ob- 
scurum est; suspicor tamen ea ad aliam Hesychii glossam 
referenda esse, de qua dixi Hist. crit. p. 89. 


* €XXII. 

Hesychius, ZovAwva: τὸν μουσιχὸν (ιλάξενον, ἐπειδὴ 
δοῦλος ἐγεγόνει ὁ Φιλόξενος. ἦν δὲ τὸ γένος Κυϑήριος. 
Ignominiosae appellationis non dubium quin comici poetae 
auctores fuerint eiusmodi contumelias «cupide arripientes. 
Apposite ad Philoxeni causam schol. Aristoph. Nub. 971: ὁ 
δὲ "lorgoc αὐτὸν (Phrynin musicum ) 'Jégovog ὄντα μάχγει- 
ρον σὺν ἄλλοις δοϑῆναι τῷ ᾿«“ριστοχλείτῳ. ταῦτα δὲ oyc- 
διάσαι ἔοιχεν. εἰ γὰρ γεγονὼς ἣν δοῦλος καὶ μάχειρος “Ἴέ- 


- 


- d RN 
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ρωνος, οὐκ ἂν ἀπέχρυψαν οἱ κωμιχοί. Ac constat Philoxe- 
num comicis poetis larzam ridendi praebuisse materiem, De 
nominibus quale est δούλων cfr Lobeckium ad Sophoclis 
Aiac. p. 167. De re ipsa si quaeris, Philoxeni servitutem 
testatur haud dubie Suidas s. v. (ιλόξενος. οὗτος ἀνδρα- 
ποδισϑέντων τῶν Κυϑηρίων ὑπὸ ““αχεδαιμονίων ἡγοράσϑη 
ὑπὸ ᾿“γεσύλου τινὸς καὶ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐτράφη. Qui quod 
Cytherios a Lacedaemoniis ἀνδραποδισϑῆήναι dicit cum. por- 
tenti simile sit, licebit opinor coniecturam periclitari hanc, 
ut Lacedaemoniis substituantur Athenienses *). | Referetda 
autem illa sunt ad insulae illius per Athenienses occupatio- 
nem eam, quae quarto anno Olymp. LXXXVIII Nicia duce 
effecta est, quo tempore Philoxenus, qui Olymp. LXXXVI 
anno secundo natus est (Hist. crit. p. 89), annum. agebat 
decimum, quae aefas optime congruit cum eo quod Suidas 
dicit, Philoxenum ab Agesylo quodam nutritum esse. De 
illa Atheniensium expeditione vide Thucyd. IV 53 54. Dio- 
dor. Sic. XII 65. Plutarch. V. Nic. cap.6. Nihil hi quidem 
de Cytheriorum ἀνδραποδισμῷ. Αἱ videtur Suidas sive 
quem is auctorem sequutus est, quod uni alterive eo tem- 
pore incertum quas ob causas accidit, temere ad omnes Cy- 


therios transtulisse. 
** CXXIII. 


Hesychius, Zop«zur5 χαλαζῶσα: ἐπὶ Διοφάντου. τὸ 
ϑεωρικὸν ἐγένετο δραχμή. Zenobius III 27 his addit: ἐπεὶ 
δὲ ἔπεσε χάλαζα τότε ἀπὸ TOU ἀέρος, γαλαζῶσαν αὐτὴν 
ἐπέσχκωπτον. De re vide Boeckhii Oecon. att. I p. 239. Dio- 
phantus archon erat Olymp. XCVI 2. 


CXXIV. 
Hesychius, ᾿Εγκαλοσκελεῖς: οἱ μὴ ἀποδιδόντες τὰ 
; χρέα ἐν χάλοις ἐδεσμεύοντο τοὺς πόδας. Certissimum est 
hoc non usitatum et receptum eiusmodi debitorum cognomen 
fuisse, sed comico lusu fictum. 





*) «4ακεδαιμόνιοι et ' AO35voio« permutantur etiam alibi, Vid. vol. II 
p. 658. 
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CXXV. CXXVI. 

Hesychius, ᾿Ελλείχοντα τῶν AO vov: oi δὲ ἀτ- 
τικίζοντα, 0 ποιοῦσιν οἱ πρόσγραφοι ἵνα φαίνωνται ἀστοί. 
ἐλλείχοντα δὲ ἐμφοροῦντα 5), ἀπὸ τῶν τὸ μέλε λειχόντων. 
Compositum ἐλλείχειν comparandum cum ἐμ πίνειν et ἐμφα- 
γεῖν. — Idem ᾿Ενϑεσίδουλος: ψωμόδουλος. Eadem Eu- 
stathius p. 1837 40. ex Pausaniae, opinor, lexico vel Aelii 
Dionysii. 

* CXXVII. 

Hesychius, ' ξήκχεστος : ἡταιρηχώς. ὅϑεν καὶ τοὺς πρω- 
κτοὺς ὁμωνύμως ᾿Εξηκέστους ἔλεγον. ᾿Εξηκεστιδαλ- 
χίδαε: οἱ περὶ τὸν ᾿Εξηκεστίδην καὶ ' AAxiónv τοὺς κιϑα- 
ρῳδούς. De Alcaeo citharoedo dixi Hist. crit. p. 940 et ad 
Eupolidis fragm. p. 510. De Execestide v. Th. Bergkius Com- 
ment.p.978. In ᾿Πξηχεστιδαλκίδαι patronymica forma non- 
nisi ad primam nominis partem pertinere videtur. Non cor- 
rigam igitur cum Bergkio 'E£rxsorióaAxeióet, Pro ᾿«λκίδην 
autem scribendum videtur '4Axaio». 


CXXVIII. 
Hesychius, ᾿Εξωμίς: χιτὼν ὁμοῦ xoi ἱμάτιον. τὴν 


γὰρ ἑκατέρου χρείαν παρεῖχεν. καὶ χιτῶνος μὲν διὰ τὸ ζών- 


γυσϑαι, ἱματίου δὲ ὅτι τὸ ἕτερον μέρος περιεβάλλετο. παρ᾽ 
0 καὶ οἱ κωμικοὶ ὁτὲ μὲν ἔνδυϑι, ὁτὲ δὲ περιβαλοῦ. De 
exomide dixit Perizonius ad Aeliani V. H. IX 84. 


CXXIX. 
Hesychius, ᾿Επικάρσια: ἐπικάρσια δὴ προπεσοῦ- 
μαν, πλάγια, οὐ κατ᾽ εὐθεῖαν φερόμενα. Cod. προσπε- 
σοῦμαν, quod recte emendatum videtur. Vix enim dubium 





. . 3 ', r “νυ . ] 
est quin versus sit paroemiacus. δπιχάρσια adverbii vim | 


obtinet ut ἐπιδέξια, ἐπαρίστερα ete. Pro φερόμενα fortasse 
φερόμενος. ) 





*) H. e. ἐμφορούμενον, ut apud. Alciphr. lib. I ep. 1: τῶν λεπτομε- 
ρῶν ἰχϑύων --- ἐμφορῆσαι. Οοὰ frustra attentant. 
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* CXXX a. 


Hesychius, Ἡρενοτόκου: ἀπὸ TOY ποιμνίων τῶν κατ᾽ 
ἕαρ φόρους τελούντων. Cod. τῶν χκατεοφόρους τελούντων ἔαρι, 
quae pessime iuterpolavit Musurus. Photius, ᾿Ηρινοῦ róxov: 
ἐπεὶ ἔαρος oi φόροι éqépovro. Ubi pro τόχου recte, ut vide- 
tur, Dobraeus Adv. I p. 593 zóxov *). Hesychii glossa ita 
videtur redintegranda, ᾿Ἡρινοῦ πόκου: ἀπὸ τῶν ποιμνίων, 
τῶν συμμάχων κατ᾽ ἔτος φόρους τελούντων ἕαρι. 


* CXXX b. 

Hesychius, 41,9 πετραίαν χυτρόπωλιεν. λέγει δὲ 
τὴν Δ4ἴγιναν, ἐπειδὴ ἐκεῖ ὄστρακα πολλά ἐστι. — lta enim 
corrigit Müllerus Dor. I1 p. 515 editum χυτρότωλιν λέγει. οἱ 
δὲ τὴν “ἴγεναν. Photius, ᾿Πχω πετραία: .tywe. ἐπειδὴ 
πετρώδης ἐστὲ καὶ πολλὰ ἔχεν κεράμια. Νοία sunt Aegine- 
tarum fictilia, de quibus cfr Müllerum Aegin. p. 79. Respicit 
locum Pollux VIl. 197: τὴν δὲ .4üywov χυτρόπωλιν ἐχά- 
Aovv **)., Apertum est rideri a comico poeta Aeginam, quam 
nihil esse dicit nisi vocis imaginem et ollarum tabernam. 
Sed haereo in χυτρόπωλιν, quod nec primam syllabam recte 
producit et χυτροπώλιδα dicendum erat ***). taque nescio 
an χυτρόπολιν ( Scherbenstadt) scribendum sit, cui coniectu- 
rae non repugnat qui obiter locum inspicienti repugnare vi- 
detur Pollux. 

CXXXI a. : 

Hesychius, Θεόδωρος: Θεοδώρους ἔλεγον oi κωμικοὶ 
τοὺς πρωλτούς, ἀπὸ Θεοδώρου τινός, οὐχ εὖ τῇ ἑαυτοῦ ὥρᾳ 





*) Τόπος πόκος τόχος τρόπος saepe confunduntur. Hesychius vol. II 
p. 1597. ἱς ἐκεῖνος ἀναβάλλει τὸν τρύπον : παροιμία ἐπὶ τῶν πρὸς τὸ χεῖ- 
ρον χρονιζόντων. Nihil expediunt interpretes. Lege Ὥς ἐχῖνος ἄνα- 
βάλλει τὸν τόκον, Rationem proverbii declarat Photius p. 46 14. Cfr 
intpp. Diogeniani IV 91. 


**) Male cod. Falckenb. pro Zywav babet γυναῖκα. 


***) Apud Pollucem VII 16: τὴν δὲ ἀρτόπωλιν xal τὴν παντοπω- 
λίαν εἶπεν " Agginnog ἕν ᾿Ιχϑύσιν, scribe ἀρτοπωλέαν, de quo admo- 
nere neglexi vol. II p. 723. 


638 : "75. - FRAGMENTA 


χρησαμένου. ta enim haec legenda sunt. Cod. πρωτούς, 
quod male in εὐρυπρώχτους mutavit Musurus. Similiter co- 
mici ad posticam viri partem significandam usi sunt nomini- 
bus Timesianactis, Battali, Execesti, Aristodemi, Timarchi, 
quemadmodum iidem pudenda muliebria nominabant a. Phor- 
misio, Lachare, Sarabo, Basilide, Sacta, Hippoclide, aliis. De 
. Theodoro vide Hist. crit. p. 523 sq. 


CXXXI b. 
Hesychius, Θολερῶς προβαίνει: μὴ καϑισταμένην 
καὶ ἀσφαλῆ πορείαν ἔχων, ἀλλ᾽ ἀστάτως καὶ τεταραγμένως 
προΐων. Eadem Etymol. M. et Zenobius IV 81. 


CXXXII. 
Οὐδ᾽ ᾿]Ιταλιώτης, οὐδ᾽ ἀλαζὼν οὐδαμῶς. 

Hesychius, ᾿Ιταλιώτης: οὐδ᾽ ᾿Ιταλιώτης — οὐδαμῶς. 
ἐπεὶ οἱ Πυϑαγόρειον ἐν ᾿Ιταλίᾳ διέτριβον, ἔνϑα φασὶν 
αὐτοὺς ἐμπυρισϑῆναι. aque ᾿Ιταλιώτης de vano iactatore 
dixit comicus a Pythagoreis. Cfr Photius p. 117 14. ᾿Ιταλιω-. 
δης (sic): ὁ ἀλαζὼν ἀπὸ τῶν llvOayopuxov διὰ τὴν Σύ- 
Papi. ὁ λάγνος. Idem, ᾿Ιταλιώτης: Πυϑαγόρειος. ἐχεῖ γὰρ 
διέτριβον. | 

CXXXIII. 
Hesychius, Καλλιώνυμος: εἶδος ἰχϑύος. μεταφέρον- 





τὲς δέ τινες τὴν λέξιν xol ἐπὶ τοῦ αἰδοίου ἔτασσον ἀνδρός | 


τε χαὶ γυναικός. Nimirum callionymus piscis appellabatur 
eliam ϑαλάσσιον αἰδοῖον. Hinc piscis nomen comicus ad 
pudenda mulierum vel virorum transtulit. à 


* CXXXIV. | | 
Hesychius, Κεραμεικὴ μαστιξ: τὸν ὀστραχισμὸν 
. λέγουσι, μάστιγα μὲν διὰ τὸ βασανίξειν τοὺς ὀστρακιζομέ- 
vovg καὶ κολάζειν, χεραμεικὴν δὲ διὰ τὸ ἐκ κεράμου τὰ ὄστραχα 
εἰναι. — Scribendum igitur χεραμικὴ μάστιξ, quae dictio de 
poena ostracismi antiquae comoediae auctore dignissima est. 


Ei simile est, quod itidem ex comico enotavit Photius, cvxivy | 
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μάχαιρα pro συχοφαντία, Quod statim apud Hesychium 
sequitur, Κεραμένας: δημοσίους, et ipsum ex comieo 
ductum videtur, qui eo nomine scorta in Ceramico prostan- 
iia significari voluit. Proinde scribendum Κεραμεικάς et 
δημοσίας. De adiectivo Κεραμειχὸς constat ex Pausania 
Attic. ΠῚ 1. De δημόσιος hoc sensu cfr Hesychium s. v, 
Δημιάσε πύλαις et Δημόχοινος. 


CXXXV. 

Hesychius, Κεραυνίας: ὁ χεχεραυνωμένος.. Frequen- 
tissimus talium substantivorum apud comicos usus est, v. c, 
φρονηματίας, ἡπατίας, στημονίας, βαδισματίας etc. Quod 
statim sequitur apud Hesychium Κεραυνίας : "i fointipras, 
scribendum ἐμβρόντητος. 


CXXXVI. | 

Hesychius, Κεστρεῖς: τοὺς xeynvorag xoi πεινῶντας 
χεστρεῖς λέγουσι. χαὶ τοὺς '"AÓnvoiovg οὕτως ἔλεγον καὶ 
προσηγόρευον. τὸ γὰρ ζῶον τοῦτο λαιμαργόν τέ ἐστι καὶ 
ἄπληστον. Similiter Athenienses χεχηναίους appellat Ari- 
stophanes. | 
* CXXXVII. | 

Hesychius, K 2a Cogu£vtow: οὕτω κωμῳδοῦνται. δοκοῦσι 

yap ἐπικύπτοντες προστιλᾶν. Et Κλαζομένιος: 
οὗτος Ἡραχλείδης ὁ Κλαζομένιός τε καὶ ὁ floUg καλούμε- 
. voc. Interpretes, qui nihil de hoc Heraclide Clazomenio se 
scire fatentur, satis indicant se glossographi verba non recte 
percepisse. Hoc enim dicit, Heraclidem propter flagitiosam 
spurcitiem a poetis comicis ludibrii caussa Clazomenium ap- 
pellatum esse. Alterum hominis cognomen, quod Bag scri- 
"bendum videtur, quo spectet nescio, nec quidquam lucis affert 
"Johannes Alex. de acc. p. 7 35: ταῦτα μὲν οὖν ἀρσενικά" 
—xowov δὲ τὸ παῖς, ϑηλυχὰ δὲ μόνως ναῦς χαὶ νᾶς, γραῦς, 
βαῦς, quod quid sit ne Lobeckius quidem Paralip. gramm. 
p.91 compertum habuit. Porro quod dicit glossographus ο ὗ - 
τος ᾿Ηρακλείδης, indicio est hanc glossam ex scholiis vete- 
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ris comici transscriptam esse. Denique non dubitandum vide- 
tur quin illa ἐπι κύπτοντες προστιλῶσιν ipsa poetae 
verba sint, in quibus ἐπιχύπτοντες quid sit praeter alios do- 
cet Antiphanes 'ZAuevog. 1 18: τοῖς κιϑαρῳδοῖς ὡς σφόδρα 
ἅπασιν οὗτος ἐπεκεκυφῶς λανϑάνει. Ita enim legendum 
pro ἐπιπεφυχώς. 
.. CXXXVIII. 
Hesychius, Κνάπτειεν χελεύω γλῶσσαν: συνέχειν 
ἐντὸς τῶν ὀδόντων χελεύω τὴν γλῶτταν. Si comici fra- 
gmentum est, γλώτταν scribendum. 


CXXXIX. 

Hesychius, Κνέωρον: φυτόν τι 0 τοῖς ϑεσμοφορίοις 
ὑποστόρνυνται, xci ᾧ εἰς κάϑαρσιν χρῶνται. καὶ γυγαι- 
κεῖον μόριον. Maec postrema significatio non dubito quin 
ex comico poeta derivata sit. 


* 


: * CXL. 


Hesychius, Κολεασμός: τὸ περαίνεσϑαι. πεποίηται 
δὲ ἀπὸ τοῦ κόλου (leg. κολεοῦ) xai ἀπὸ τοῦ χαϑιέναι εἷς 
τὸ κόλον (leg. τὸν χολεὸν)" τοῦτο δὲ κολεάζειν ἔλεγον, In 
his xoAsóg et περαίνεσϑαν obsceno sensu dictum esse se- 
quens glossa docet: Κολέαρχος, κακόσχολον ὄνομα. In 
qua Κολέαρχος comicorum more ex Κλέαρχος similive no- 
mine detortum est. Ac fortasse etiam ἀρχὸς ambigue dictum 
est. V. Eustathium p. 211 8. Nescio tamen an vera horum 
nominum scriptura fuerit κωλεασμὸς et Κωλέαρχος, ut non 
ád xoAsóg, vagina, sed ad χωλῆ revocanda sint. 


CXLI. 

Hesychius, Kogívóua:: ci πέδαι, καὶ αἱ ἀπὸ Ko- 
ρίνϑου τῆς πόλεως ἑταῖραι. Legendum videtur Κορίέν - 
ϑιαι πέδαι: αἱ ἀπὸ Κορίνϑου — ἑταῖραι. 

CXLII. ν 

Hesychius," Κραδαφάγος: συχοφάγος, ἰσχαδοφάχγος. 
σημαίνει δὲ καὶ τὸν ἀγροῖχον. Huic simile est convicium 





we 
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συχοτραγίδης j quo Hipponactem et Archilochum usos esse 
constat. Id autem dubium esse potest, utrum comicus illo 
nomine rusticitatem an paupertatem vel sordidam avaritiam 
notare voluerit. Scriptor incertus cuius verba supra p. 457 
apposui: χύμενον πρίων καὶ μόνον oU ταριχεύων τοὺς ϑαλ- 
λοὺς τῶν χραδῶν. ") 

CXLIII. 

Hesychius, KooxvAeyuog: ὁ χολαχευτιχῶς τὰς χρο- 
χκύδας ἀπολέγων τῶν ἱματίων. Apposite grammaticus Bekk. 
p. 468 19. ᾿“φαιρεῖν χροχύδας: ἐπὶ τῶν πάντα ποιούντων 
ἕγεχεν χολαχείας. ἄλλοι τε χρῶνται χαὶ ᾿«ριστοφάνης Et 
τις σὲ χολαχεύεε παρὼν xci τὰς χροκύδας ἀφαιρεῖ. Cfr Din- ᾿ 
dorfium ad Aristoph. fragm. p. 160. 


GUN Cn 

Hesychius, Κρουσιδημῶν: χρουσιμετρῶν ἀπὸ τῶν 

ἐν τῷ μετρεῖν ἁἀπατώντων. De demogogo hoc dictum vide- 
tur populum callidis fraudibus circumveniente. 


CXLV. 


Hesychius, Κυβηλικὸν τρόπον, Praefigunt xvfj- 
λιχῶς. Mihi glossema potius quam glossa excidisse videtur. 
Compara Hesychium in Κρῆτα τρόπον, Xejuaexóv τρόπον, 
“Ἰακωνιχὸν τρόπον etc. quae omnia ex comicis poetis ex- 
cerpta sunt, Quid autem exciderit alia docet glossa Hesy- 
chii quamvis corrupta, Κυμβαλικὸν τρόπον: τὸ πελέχει χα- 
χουργῆσαι. Videtur id de nocturno grassatore dictum fuisse, 
qui securi homines percuteret. 


CXLVI. 
- Hesychius, Κυνέσπασαν;: ἐξέδυσαν, ἔνιοι xvvéona- 


-— 





— .5) Vocabulum χράδη, ut id adiiciam, ex cod. Ven., cuius collationem 
L Bekkero debeo, reddendum Athenaeo III p. 73f. ubi vitiose legitur: 
οὐδενὶ γὰρ τῶν περὶ σύκων dope παραχωρήσαιμι, xa» amoxQgéuao ac 
à. Verissime codex xáv ἀπὸ κράδης κρέμασθαι δέῃ. In eodem 
momine corrupta est Hesychii glossa, Ζικράδεστος ξένος, δύο κλάδους 
ἔχων, Lege 4Διχραδὴς dQwog : δύο κλάδους ἔχων. 

Comoed. nov. 41 
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σαν τὸ αἰδοῖον ἐπιτείναντες oiov ἐπέσπασαν. Legendum 
κύν᾽ ἔἕσπασαν. Κύων de pudendo virili pariter ac mu- 
liebri dicitur. .4i0oiíov ἀνασπᾶν enotavit Pollux 1l 1195. 


CXLVII. 


Hesychius, Κυνόφαλοι: Κορίνϑιοι. φυλή. Sceriben- 
dum videtur κυνόφαλλοι, quo libidines Corinthiorum a poeta 
comico notari potuerunt. Sed φυλὴ quid sit nescio. Nisi 
forte Cynophallos Corinthiacae phylae nomen fuisse comicus 
aliquis finxerat. 


* CXLVIII — CLIII. | 

Hesychius, Κυσϑοχορώνη: νύμφη. De πόρνῃ po- 
tius quam de νύμφῃ id comicus poeta dixisse videtur. ta 
ab Archilocho apud Athen. XIII p. 594 b. Plango lena his 
verbis compellatur, συχέη πετραίη πολλὰς βόσκουσα χορώνας. 
In eandem sententiam interpretor eiusdem poetae locum.apnd 
schol. Arati vs. 1009: ὑφ᾽ ἡδονῆς σαλευμένη χορώνη. Sic 
enim legendum pro σαλευομένη. Ex comicis poetis item pe- 
tita videntur quae deinceps recenset Hesychius vocabula cum - 
κύσϑος vel xvoóc composita: Κυσεᾷ: πασχητιᾷ. Κυσο- T 
βάκχαρις: ἤτοι τὸν χυσὸν μυρίζων, ἢ τῷ χυσῷ μυριζό- - 
μενος. Κυσολάκων: ᾽“ρίσταρχός φησι τὸν Κλεινία (AI. | 
cibiadem) οὕτω λέγεσθαι τῷ κυσῷ λαχωνίζοντα. Κυσο- 
νίπται: πόρνοι, ἀπὸ TOU παρακολουϑοῦντος. Κυσο- 
χήνη: εἶδος δέσμου. οἱ δὲ εὐρυπρωχτίαν. n his quae de | 
Κυσολάκων leguntur, comparanda sunt cum Photii glossa 
p. 192 13. Κυσολάχων ὁ Κλεινίας (sic) ὁ τῷ χυσῷ λαχω- 
γίζων. τὸ δὲ τοῖς παιδικοῖς χρῆσϑαι λαχωνίζειν λέγουσιν. 
Μελαίνῃ γὰρ Θησεὺς οὕτως ἐχρήσατο, ὡς ᾿«“ριστοτέλης.. 
Ubi pro. ελαίνῃ scribendum esse ᾿λένῃ, pro Aristotele 
autem Aristophanis nomen reponendum conieci vol. II p. 200. 
nescius tum prius jam correxisse Ruhnkenium in Auctario ; 
ad Hesychium, qui Aristoteli ex Hesychio Aristarchi nomen | 


substituit, ut haec ex Aristarchi in comicum commentario 
petita sint. * | 




















l— — 
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* CLIV. 


Hesychius, «40 100íae6: ὄνομα κύριον. ἕνιοι δὲ (μὲν) 
τὸν 'A4Àxuéfwvo (ita cod. pro 'AAzuaiova) φήϑησαν λέ- 
γεσϑαι, oi δὲ τὸν δρεπανώδεις πόδας ἔχοντα. Postrema 
spectant ad Laespodiam eum, qui passim a comicis propter 
crurum vitium irridetur. Vide ad Eupolidis fragm. p. 476. 
Alius autem comicus eodem nomine ἐπιϑέτιχως ad nótan- 
dam Alcmaeonis libidinem usus erat, quod fecit etiam Ápol- 


. lodorus comicus Fragm. inc. fab. 1 16 p. 454.  Alcmaeonem 


autem dicere videtur Themistoclis adversarium, de quo Plu- 
tarchus Moral. p. 805 c. 


* CLV. 
Hesychius, ox nó πλουτρς: ὁ Καλλίας ὑπὸ τῶν κω- 
μιχῶν διὰ τὸ περιτυχεῖν χρυσῷ εἰς φρέαρ βεβιημένῳ, Vid. 
llist. crit. p. 132. 


CCLVI. CLVII. 
Hesychius, “άμιον τὸν πρίονα. ἢ «Αάμιος ὃ 
πέλεκυς. ἦν.τις ᾿Αϑήνησιν, ὃς ἐχωμὼδεῖτο. λέγεται δὲ 
xci Γνησίϑεός τις ἐξ ἐπιϑέτου “άμιος. Post ἐχωμῳδεῖτο 


"(ita enim recte viri docti pro ἐχωμῴδει) excidisse. videtur 


ἐπὶ τοῦ ξυλοςφορεῖν vel ξυλοχοπεῖν. Eam ob causam enim 
Lamius in ludibrium a comicis appellabatur πρίων et πέλε- 
χυς, cuiusmodi substantiva cognominum vicem obtinere non 
sine exemplo est. Similiter Demetrio histrioni Πελέχεως nomen 
inditum est, non aliam ob causam opinor quam quod Aegi- 


—sthi vel Clytaemnestrae Agamemnonem securi percutientis 
- partes scite egerat *). Ipsum Dionysum deum sub nomine 
- JléLezvg apud Pagasaeos cultum fuisse docet Theopompi lo- 





*) Hesychius, Ζημήτριος, ὁ Πέλεκυς, τραγῳδιῶν ὑποκριτής. xai ἴσως 
ὑπεχρίϑη τὸν ᾿Αγαμέμνονος ϑάνατον πελέκει κατὰ πολλοὺς γενόμενον. Ita 
enim corrigunt. Non omittendum famen apud Etymol. M. p. 266 5 
legi Ζημήτριος 0 πύχτης: τοιοῦτοι δὲ καὶ εἰσὶν οἵ πύκται. Quae si vera 
est lectio, Demetrio pugilis nomen haesisse coniicias, propterea quod 
non securi, sed pugnis Agamemnoneni interfecerit, 


41 " 
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cus apud schol. Homeri Iliad. ὦ 428: Διόνυσον τὸν ἐν Πα- 
γασαῖς, ὃς ἐκαλεῖτο lléAexog ( Πέλεκυς). Verissime autem 


Hesychii glossam me interpretatum esse docent verba schol. 


Aristoph. Eccles. 77: “αμιός τις πένης καὶ ἀπὸ ξυλοφορίας 
ζῶν.. Quod addit in fine articuli Hesychius, λέγεται δὲ καὶ 
Τνησίϑεός rig ἐξ ἐπιϑέτου “άμιος, ad alium Lamium spe- 
ctare videtur. Quod indicat etiam Photii glossa p. 206 21: 
“Μάμιος ἐχαλεῖτό Tig ᾿4Ιϑήνησιν. οὕτως καὶ ΠΊῆνησίϑεος. 
Quae sic intellego: ““ἅμιος nomen proprium est civis Athe- 
niensis, sed eodem nomine Mnesitheus appellabatur ézeri- 
χῶς. Cfr vol. ΠῚ p. 482. - 
* CLVIIT. 

Hesychius, “ασίσματα: ὡς σοφιστοῦ τοῦ “άσου xo 
πολυπλόχου. Lasum dicit Hermionensem, nobilissimum poe- 
tam dithyrambicum, cuius multiplices modorum flexus qui 
notare voluit poeta comicus, λασισμάτων nomine usus est. 
Nisi forte eo nomine ad versutum nescio cuius vafri hominis 
ingenium significandum usus est. Ac fortasse poetae versus 
hic fuit: ταυτὶ σοφιστοῦ πολυπλόχου λασίσματα. 


: CLIX. Ἐ 

Hesychius, “εϑωμόται δημηγόροι: ἐπὶ τοῦ λίϑου 
ὀμνύντες. ὃ δὲ λίϑος τὸ ἐν v? ϑείᾳ ἐχχλησίᾳ βῆμα. In- 
terpretes intellegunt sacros concionatores et βῆμα expli- 
cant de suggestu in ecclesiis Christianorum. Mihi locus de 
atüicis oratoribus explicandus et τῇ ᾿“ϑηναίων ἐκκλησίᾳ le- 
gendum videtur. In'Pnyce quid βῆμα et λίϑος fuerit no- 
tum est. “ιϑωμότας autem dixit comicus, fortasse Demo- 
sthenem notans, cuius notum est eta multis irrisum iuramen- 
tum. V. ad Timocl. p. 613. Video his scriptis coniecturam meam 
confirmari hac Photii glossa p. 223 22: εἰρήχασιν (εἰωώϑα- 
σιν) οἱ ᾿“ϑηναῖοι πρὸς τινε λίϑῳ τοὺς δρχοὺς nouicD at, 
ὡς ᾿Αἠριστοτέλης καὶ Φιλόχορος ὑποδηλοῦσιν. 


* CLX. 
Hesychius, “ωπιστὸς ὁ Παλαμήδης, à τῆς τῶν 
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ἱματίων ἐπιρράψεως. Cod. ἐπερέψεως. — Ridet opinor hi- 
strionem qui Palamedem λώπεε indutus inscite egerat. 


* CLXI. 

Hesychius, ενωνίδαι: τῶν. εὐφήμων ἐκ Mvovog 
ἰδίων. τινές δέ φασι τὸν Μένωνα ἐξοστρακισϑῆναι. | Cod. 
ἐχ μένων ἰδίων, et in fine ἐξωστρακίσϑη. Lege Μενω- 
γίδαι: τῶν εὐσήμων. ἐκ Μενωνιδῶν. τινές δὲ φασι --- 
ἐξωστρακίσϑαι. — Verba ἐκ Μενωνιδῶν poetae esse videntur, 
cuius locum interpretatur glossographus verbis ενωνίδαι 
τῶν εὐσήμων, Menonidae illustribus gentibus adnumerandi. 
De Menone illo ostracismi poena multato nihil mihi innotuit. 
Hesyehii locus fugit diligentiam Meieri nostri in doctà com- 
mentatione de ostracismo. 

CLXII. 

Hesychius, JVoorov προμαϑόντες: χρόνου: πολλοῦ 
γόστον προμαϑόντες. Videntur haec in fine anapae- 
stici tetrametri posita fuisse. 

* CLXIIIL. 


Hesychius, ᾿Ολισβοκόλλιεξ: παρὰ TO ἑτοιμοκόλλιξ. 
In his ὀλισβοχόλλιξ esse videtur aut penis ad χόλλιχος spe- 
ciem, aut χόλλιξ ad penis similitudinem formatus. ' EroroxóA- 
41€ quod itidem ex comico poeta ductum videtur, de homine 
dici potuit ad panes donandos prompto et parato, h. e. qui 
aliorum voluntatem panibus suggerendis sibi conciliaret. ta 
ab Ephippo comico (vol. Il] p. 322) nescio quis dieitur 
παρ᾽  .AAttavÓgov κόλλιχα φαγὼν κρίβανος ἄρτων. Fuit 
cum ἐτνοχόλλιξ seribendum coniicerem, h. e. ἄρτος ἐτνίτης. 


| . Sed nihil mutandum videtur. 


** CLXIV. u 
Ἔχ τοῦ γὰρ ἐσορᾶν γίγνετ᾽ ἀνϑρώποις ἐρᾶν. 
Hesychius, ᾿Ομμάτειος πόϑος: διὰ τὸ ἐκ τοῦ ὁρᾶν ἁλέ- 
σχέσϑαι ἔρωτι. ἐκ τοῦ γὰρ ἐσορᾶν γίνεταε ἀνϑρώποις ἐρᾶν. 
ldem versus est apud Clementem Alex, Paedag. lll p. 100 
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Sylb.: χἀντεῦϑεν ἐπὶ τὴν ἀχρασίαν ἀποδύονται. ix τοῦ 
γὰρ εἰσορᾶν γίνεταν ἀνθρώποις ἐρᾶν, | Sophoclis versum 
esse non recte opinatur Leutschius ad Diogen. IV 49 frustra 
Casaubonum antestatus. 


CLXV. ' 


Hesychius, ᾿Ονοστύππαξ: ὀνοστύππα. διὰ μὲν τοῦ 
ὄνου τὸν μύλωνα ὀνειδίζων, διὰ δὲ τοῦ σπύππακος, ὅτι 
'στυππειοπώλης ἦν. |n his ὀνοστύππα ex dittographia or- 
tum videtur, quo vitii genere iu Hesychio nullum fre- 
quentius,. Spectat autem Hesychii glossa ad Eucratem Me- 
litensem. Aristophanes Equ. 281: δυχράτης éqevysev εὐϑὺ 
τῶν κυρηβίων, ubi scholiasta: ἔνϑα αἱ χάγχρυς φρύγονται. 
κάγχρυς δέ εἶσιν αἱ λελεπισμέναι κριϑαὶ ἀφ᾽ ὧν ἡ Ἰπτισάνη. 
σχώπτει δὲ“ καὶ τὸν Εὐχράτην ὡς τοιαύτην τέχνην ἔχοντα. 
. ἐν ἄλλοις γοῦν φανέρωτέρως φησί Καὶ σὺ κυρηβιοπώλα 
Εὔχρατες στύπαξ. ldem ad vs. 129: ὃς (Εὐχράτης) στύπ- 
παξ ἐχαλεῖτο διὰ τὸ στυππειοπώλης εἶναι. De pistrino 
quod idem homo habuisse dicitur v. Photium s. v. 7]ελιτέα 
κάπρον et Hesychium s. v. ελιτεὺς χάπρος. 


CLXVI. 


Hesychius, ᾿Ορϑοπυγιᾶν: ὅταν γυνὴ ἑαυτὴν Prag 
πρὸς τὸ Mosonie φαίνεσϑαι. 


* CLXVII. 
᾿ΑἽπτῆνα, τυτϑόν, ἄρτι γυμνὸν ὀστράκων. 

Hesychius, ᾿Οστράχων: ᾿Ἄπτῆνα --- ὀστράκων, ἀντὶ 
τοῦ ῳῶν, τινὲς δὲ κελύξφων, Videtur comici versus esse de 
homine qui immaturus et praeter aetatem ad rempublicam 
accesserat, velut de Hyperbolo. Similiter summus Anglorum 
tragicus in ITamleto Act. V sc. 2: this lapwing runs with 
the: shell on his head. 

CLXVIIL. CLXIX. 

Hesychius, Οὐδ᾽ ἐτρύπησεν κρόκην: οὐδὲν εἰργάσατο. 

Idem, “Ἰεριπρωχτιώῶσα: τρυφέρευομένη ἐπὶ τῇ πυγῆ —— 
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S 


GLXY. ^ 

Hesychius, /72v vov καταπλυντήριξε, καὶ nÀvv- 
ϑήσομαι, Arruxol éni τῶν λοιδοριὼν λέγουσιν. Res nota. 
Pro πλυνϑήσομαι atticus. poeta scripsit πλυϑήσομαι. 


CLXXI. 

Hesychius, Πρειαμωθήσομαι: ξυρηϑήσομαι. ἐπειδὴ. 

τὸ τραγιχὸν τοῦ Πριάμου πρόσωπον ξυρίας ἐστίν. Eadem 

Photius p. 448 9. Πριαμωθϑῆνάι: ξυρηϑῆναι. τὸ. γὰρ τοῦ 
Πριάμου πρόσωπον ξυρίας ἦν. 


CLXXIL - NUM 
᾿“1λλ᾽ ἢ τρίορχος ἢ πτερῶν ἢ στρουϑίας. 

Hesychius, πτερῶν: ᾿.“4λλ᾽ ἢ --- στρουϑίας. εἶδος ὀρ- 
νέου. Pro πτερῶν, quod incognitae avis nomen est, fortasse 
πτερὼν scribendum. "Tum notabilis forma στρουϑίας, quod 
a στρουϑὸς aeque recte formatur quam e. c. σπογγίας a 
σπόγγος *), quod lexica nostra non minus ignorant quam 
πτερὼν et στρουϑίας. 

CLXXIH. 

Hesychius, Πύὐππαξ: τὸ νῦν βόμβαξ λεγόμενον nvm- 
nma ἔλεγον, ὡς “υχόφρων φήϑη. οὐκ ἔστι. τὸ μὲν γὰρ 
βόμβαξ τέϑεται xai ἐπὶ σχετλιασμοῦ καὶ ἐπὶ γέλωτος, τὸ 
δὲ πύππαξ οὐχί. Haec ad comicorum usum spectare Lyco- 


phronis nomen docet. 

* CLXXIV. | 
' Tig yàg «v 
ἀντὶ ῥαφανῖδος ὀξυϑύμι᾽ εἰσορῶν 
ἔλθοι πρὸς ἡμᾶς; 3 
"Hesychius, “Ῥαφανιδωθϑῆναι: τοὺς μοιχοὺς ταῖς ῥαφα- 
—— γῖσιν ἤλαυνον χατὰ τῆς ἕδρας. Τίς γὰρ ἀντὶ ῥαφανίδος 
 ῥρῶν ὀξυϑυμίαν ἔλϑοι πρὸς ἡμᾶς. la vulgo. Correxit Por- 
- sonus Advers. p. 301,  Attigit locum 18. Vossius ad Catull. 





*) Schol. Aeschinis mag? παραβρεοβ. p. 245 Bekk. (edit. 1815) παρὰ 
τῷ ᾿Δριστοφάνεν ὃ onoyylus καὶ ἡ σπογγιά.  Omisit hoo Bergkius. 
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p. 43. qui recte explicat: si pro raphano moechis cruz sta- 
tuatur, nemo nos accedet. 


CLXXV. 

Hesychius, '"Pz£eí us xai oacas ἀεὶ λόγον: 
ἀντὶ τοῦ ἐχρηξαὶ φωνήν. Si comici haec verba sunt, for- 
tasse scribendum : 

ῥῆξαί μὲ φωνὴν καὶ φράσαι δεῖ τὸν λόγον. 


CLXXVI. 

Hesychius, '"Poízov χκριϑοπομπία: ᾿Ερατοσϑένης 
ἐν ἐννάτῳ. τῶν ᾿“μαϑουσίων βασιλέως. τοῦτον αἰχμάλω- 
τον γενόμενον εἶτα ὑποστρέψαντα πρὸς ἑαυτὸν τῇ πόλει 
᾿4ϑηναίων χριϑὰς ἐκπέμψαν φησίν, Dixit de hac glossa 
Bernhardius Eratosth. p. 231 sq. Res ipsa, cuius comicus 
aliquis mentionem fecerat, spectare videtur ad tempora Eua- 
gorae. | 

CLXXVII. 

Hesychius, ΣΦ χύζης: παρὰ Φιλητῷ Παύσω σὲ τῆς 
σχύζης. ἀντὶ τοῦ τῆς χάπρας. Cod. Φίδιτα. Comicum 
poetam, non elegiacum hic laudari docet senarii hemistichium. 
Corrigendum igitur παρὰ Φιλήμονε vel Φιλεταίρῳ, De hoc 
monui Praef. ad Menandri fragm. p. X.  Ineptit Bachius 








Fragm. Philetae p. 67. ; 
| CLXXVIII. 
AR Hesychius, Σ᾽ χεζογυάνδρους: τοὺς συκοφάντας. — 
Idem, Τέχνη: ἐπιστήμη, δόλος. Τέχνης γὰρ οὐχ ἥμαρτες. 
i CLXXIX.. 


Φοινικελίχτην καὶ λόγων ἀλαζόνα. 
Hesychius, (Ῥοινιχελίχτην xoi λόγων ἀλαζόνα: ἀπατη- 
λὸν καὶ χαπηλον. 
CLXXX. 
Hesychius, Χαλκεδίζειν: ἀπὸ τῶν xar. Εὔβοιαν β 
“Χαλκιδέων. τίϑεται δὲ καὶ ἐπὶ τῶν παιδεραστούντων, ἐπεὶ 
ἐπλεόναζον παρ᾽ αὐτοῖς οἱ παιδικοὶ ἔρωτες. Ea de re dixi 
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ad Euphor. fragm. p. 10. At idem illud verbum comici poe- 

.fae etiam de hominibus sordide avaris dicebant. "Plutarchus 

Prov. | 814. Χαλκιδίζεεν: ἐπὶ τῶν γλισχρευομένων. oi 

γὰρ ἐν Εὐβοίᾳ Χαλκιδεῖς ἐπὶ φιλαργυρίᾳ ἐκωμῳδοῦντο, ubi 

vide editorem. : 
CLXXXI. 

Hesychius, Χρεμψιϑέατροι: οἱ εἰσιόντες εἰς τὸ 
ϑέατρον. Integriora haec apud Suidam leguntur, Xoegwi- 
ϑέατρον (sic): ἢ ὅτε εἰσιόντες εἰς τὸ ϑέατρον χρέμπτονται, 
ἢ ὅτι χρεμπτόμενοι ἐκβάλλονται. 


1 , * CLXXXII. 
Οὐδ᾽ 'Auvuíav ὁρᾶτε πτωχὸν ὄντ᾽ ἐφ᾽ ἡμῖν; 
Hephaestio VI p. 36 Gaisf. de trochaicis versibus di- 
cens: ὁμοίως δὲ xoi τὸ τετράμετρον βραχυχατάληχτον ἐπί- 
σημόν ἐστιν, οἷον Οὐδ᾽ 'Auvvíav κτλ. 1ἰὰ enim scriben- 
dum est pro edito ᾿“μειψίαν. Υ͂. Hist. crit. p. 200. 


* CLXXXIII. 
Tuv πολιτῶν ἄνδρας ὑμῖν δημιουργοὺς ἀποφαγῶ. 
Hephaestio VI p. 87 Gaisf. de tribracho in ultima te- - 
trametri trochaici sede agens: παράδειγμα τόδε Twv πολι- 


τῶν xrÀ. Pro ἄνδρας ex uno libro enotatur ἄνδρες, quod 
nescio an edito praestet. 


* CLXXXIV. 
Θυμελιχὰν ἴϑι μάκαρ φιλοφρόνως εἰς ἔριν. 

Hephaestio XIII p. 75-Gaisf. de paeonicis versibus agens, 
quos a quibusdam ita componi dicit, ὥστε τρεῖς εἶναι τοὺς 
xaAovuívovg τετάρτους παίωνας, εἶτα τελευταῖον τὸν xQntt- 
zov Θυμελιχάν zrÀ. His verbis chorus tragicum compellasse 
videtur, quem comicus poeta de poesios principatu cum 
aemulis certantem repraesentaverat. Ut Aristophanem omit- 
tam, simile Phrynichi in Musis institutum erat. Ac proba- 


bile est veteris comoediae poetas eiusmodi argumenta sae- 
, pius tractasse. 
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U CLXXXV. 
Εὐφράνας ἡμᾶς ἀπόπεμπ᾽ οἴκαδ᾽ ἄλλον ἄλλοσε. 
Hephaestio XVI p. 109 Gaisf. de metro Eupolideo di- 
cens: ἐνίοτε δὲ xoi ἀντισπαστιχὸν χαϑαρὸν ποιοῦσιν, oiov 
Μυφράνας xrÀ. Locus ex parabasi petitus est. Fortasse 
scribendum ὑμᾶς ἀπέπεμπ᾽, ut chorus de poeta loquatur, 
quem spectatores, quotiescunque is fabulam commiserit, ob-- 
lectatos dimisisse dicit. In fine praecedentis versus fuisse 
videtur ἑχάστοτε. Bergkius Comment. p. 162 corrigit ὑμᾶς 


e 


** CLXXXVI. 
᾿Ανάπιπτε. | D. πότερον ἀνδριάντας ἑστιᾷςο; 


ἀποπέμπω. 


Herodianus Piersoni p. 441: Καταχεῖσϑαι ἐπὶ τῶν 
ἑστιωμένων, ἀνακεῖσϑαι δὲ ἐπὶ εἰχόνων xoi ἀνδριάντων. 
εἰπόντος γοῦν τινος ᾿ἀνάπιπτε, ὁ κωμικὸς παίζων, ἀνδριάν- 
τας ἑστιᾷς, ἔφη. ΔΛααϊάϊ πότερον praeeunte Piersono. Cfr 
supra p. 427. - : 

* CLXXXVII. 
Βδελυρὸν μὲν οὖν τὸ πρᾶγμα, κοὐχ ἂν ἐβουλόμην 
“λαχεῖν: ἐπειδὴ δ᾽ ἔλαχον, οὐκ ἂν ἐβουλόμην. 


Hermogenes περὶ μεϑόδου δειγνοτ, e.. 8ῦ vol. HI p. 438 
Walz.: τούτων (trium generum τοῦ χωμιχῶς λέγειν) παρα- 
δείγματα λάβωμεν τὰ μὲν ἐκ τοῦ “κωμιχοῦ, τὰ δὲ ἐκ τοῦ 
βίου, τὰ δὲ ἐκ τοῦ ῥήτορος. "Tum parodiae quam dicit 
exemplo allato ex Aristoph. Vesp. 45 pergit: τὸ δὲ παρὰ 
προσδοκίαν οὕτω Βδελυρὸν μὲν οὖν τὸ m., κοὐκ àv ἐβουλόμην 
"λαχεῖν" ἐπειδὴ δ᾽ ἔλαχον.. προσδοχᾷ μὲν ὃ ἀχροατὴς ἀκοῦ- 
σαν οὑπομενῶ " φησὶ δέ ,,οὐκ ἂν ἐβουλόμην. | Pro βίου 
in Hermogenis verbis Walzius ex Schaeferi coniectura edidit 
βιολόγου, de Menandro id intellegi volentis, cuius nomen in 
Vind. supra fiov scriptum est. Quae si vera esset con- 
iecíura, Menandri fragmentum haberemus. Sed Menander 
neque βιολόγος dici nec Aristophani comico sic opponi po- ' 
tuit. Díog quid sit recte intellexisse videtur Gregorius, per 
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τὰ χαϑ᾽ ἡμᾶς πράγματα interpretatus, Dicit autem exem- 
pla quae deinceps Hermogenes de altero comicae dictionis. 
' genere affert: ἐμαχέσαντο oi ὄρτυγες ὡς iac καὶ “Εχτωρ 
etc. non ex scriptore aliquo, sed ex vitae usu et consuetu- 
dine petita. ta βίον praeter alios dixit Apollonius Pron. 
p.288 B. et Antiattic, p. 113 25. Itaque Aristophani potius 
fragmentum nostrum tribuerim. 


| CLXXX VIII. 
"EvOa σταϑεὶς φρές μ᾽ ὡς τὸ μειρακύλλιον. 
Herodianus de dict. sol. p. 24 23 de participiis mono- 
syllabis disserens: £g, ἔνϑεν τὸ ἄφες, πρόες, ϑές, φρές, σπές. 
"EvÜa ταϑεὶς φρές μ᾽ ὡς τὸ μειρακύλλιον.  Seripsi ἔνϑα 
σταϑείς, tu hic subsiste et me intromitte ad adolescentulum. 
CLXXXIX. 


Herodianus de dict. sol. p. 45 14. Εἴξασι: οὐδεὶς πα- 
ραχείμενος τρίτον πρόσωπον εἰς OL ἔχει τὴν πρὸ τοῦ τέλους 
συλλαβὴν διὰ τοῦ ξα, ἀλλὰ μόνον τὸ εἴξασι. τοῖς βε- 
βλίοις εἴξασι. Da hac forma dixi vol. lI p. 621. 


CXC. 

Harpocratio p. 29 12. '4z000££&avvsg: ἀπομερίσαν- 
τες, ἀπόμοιράν τινα δόντες. ᾿Ισαῖος ἐν τῇ ὑπὲρ Νικίου 
συνηγορίᾳ. ἔστε καὶ ἐν τῇ κωμῳδίᾳ.. 

ΟΧΟΙ. 

Harpocratio p. 86 12: ὅτε ἐχαλοῦντό τινὲς καὶ “1π- 
πάρχειον Ἕρμαϊ ἀπὸ ᾿Ϊππάρχου τοῦ Πεισιστράτου, εἴρη-. 
ται ἔν τε τῇ ζωμῳδίᾳ zai παρὰ Πλάτωνι ἐν τῷ ᾿Ιππάρχῳ. 

CXCII. | 

Harpocratio p. 119 13. £j flog: — εἶδος νεὼς ὁ λέμ- 

flog. πολλάχις δὲ εἴρηται ἐν τῇ κωμῳδίᾳ, 


CXCIII. 
Harpocratio p. 148 24. Πανδαιδία: ἔστι μὲν τοὔ- 


E 
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, 5 “ 3 , , δ , , 5 
ψομα πολλάκις ἐν τῇ ἀρχαίῳ κωμῳδίᾳ. πανδαισία δέ ἐστι 
τὸ πάντα ἔχειν ἄφϑονα καὶ μηδὲν ἐλλείπειν ἐν τῇ δαιτί, 


CXCIV. 
᾿4ργδὲ κάϑηνταί μοι yvvoixeg τέτταρες. 
Harpocrationis cod. Marc. apud Bekkerum p. 86 14: 
᾿“ργὸς ἐπί τὲ ἀρσενιχοῦ xai ϑηλυχοῦ ἀττιχῶς" xci ὁ κωμι- 
xog .4oyol κάϑηνται κτλ. 


CXCV. 
Bev fa) καὶ κυνὸς φωνήν icis. 
Iohannes Alex. de acc. p.82 29: xoi τὸ βαὺ κατὰ ui- 
| pow xvvóg ὀξύνεται. Bao) (fa) xoi κυνὸς φωνὴν ἱείς, [ta 
seripsi pro ἵεις. Verbum 17u£ primam corripit apud Aristo- 
phanem loco uno omnium sanissimo in Av. 946 et si recte 
conieci apud Platonem Symmach. I 4 (p. 665). Id qui recte 
fieri apud antiquos comicos negat C. G. Cobet Observ. crit. 
in Platon. com. p. 170. illius syllabae correptionem ad no- 
vae comoediae poetas relegat. Vellem exempla attulisset; 
nam mihi quidem nonnisi unus ex novae comoediae aucto- 
ribus locus cognitus est, in quo syllaba ista corripitur. Vide 
 Stratonem Phoenic. vs. 3. ltaque res eo redit, ut verbum 


ἵἕημι et apud antiquos et novos comicos raro quidem primam 


syllabam, at recte tamen corripere dicamus. Ex quo conse- 
quens est nostram Platonici loci correctionem. non temere 
esse reiiciendam. 
** CXCVI. 
""ygóv ἔσχ᾽ ἐλάττω γῆν ἔχοντ᾽ ἐπιστολὴς - 
“Ἰακωνιχῆς. 

Longinus de Subl. 38: χαὶ τὰ χωμικὰ καίτοι γ᾽ εἰς 
ἀπιστίαν ἐχπίπτοντα, πιϑανὰ διὰ τὸ γελοῖον " Aygóv ἔσχ᾽ 
ἐλάττω χτλ. Codd. ἔχον γὰρ ἐπιστολῆς.  Correxit Valcke- 
narius ad Theocriti Adon. p. 256. Eodem loco utitur Strabo 
I p. 86 (37): εἰσί τινὲς ὑπερβολαὶ ἐπὶ ὑπερβολαῖς, ὡς τὸ 
κουφότερον εἶναι φελλοῦ σκιᾶς, δειλότερον δὲ 


με. 2 f. - 
ME ET EE 
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. λαγὼ Φρυγός, ἐλάττω δ᾽ ἔχειν γῆν τὸν ἀγρὸν 
ἐπιστολῆς «ἀκ ὠνεκῆς. Quae omnia ex comicis poetis 


derivata suspicor. . 
d CXCVII. 


Toig γὰρ λάλοισιν ἐξ &xgov 
ἡ γλῶττα πᾶσίν ἐστι τετρυπημένη. 

Lucianus Herc. cap. ὅ: μηδὲ τοῦτο ϑαυμάσῃς εἰδὼς 
τῶν ὠτων χαὶ γλώττης συγγένειαν" οὐδ᾽ ὕβρις εἰς αὐτὸν 
εἰ ταύτῃ τετρύπηται" μέμνηται γοῦν, ἕφη, καὶ κωμιχῶν τι- 
voY ἰαμβείων παρ᾽ ὑμῶν μαϑὼν Toig γὰρ λάλοισιν κτλ. 
Vulgo λάλοις.  Correxit Casaubonus ad Theophr. Char. VII 


p. 103 ed. Lips. Pro τετρυπημένη, quod non recte primam 
corripere videtur, suspicabar διατέτρημένη. 


CXCVIII. 
Ἢ Μυῖα δ᾽ ἔδακνεν αὐτὸν ἄχρι τῆς καρδίας... 
Lucianus Enc. musc. cap. ll: ἐγένετο δὲ κατὰ τοὺς 
παλαιοὺς xci γυνή τις ὁμώνυμος αὐτῇ (μυίᾳ) 'ποιήτρια, 
πάνυ xaÀp καὶ σοφή" καὶ ἄλλη ἑταίρα τῶν ᾿ Αττιχῶν ἐπι- 
φανής, περὶ ἧς καὶ ὁ κωμιχὸς ποιητὴς ἔφη LH Mwi' ἔδακ- 
γεν αὐτὸν ἄχρι τῆς καρδίας. Corrige ut supra. 
* CXCIX. — 
" Aygoixog tius τὴν σκάφην σχόφην λέγων. 
Lucianus Iove trag. cap. 92: οὐχοῦν ἄκουσον, ὦ Ζεῦ, 
μετὰ παρρησίας, ἐγὼ γὰρ ὡς Ó χωμιχὸς ἔφη, αγφοθώξ εἶμι 
τὴν σκάφην σχάφην λέγων, 
** CC. 
MoAvftvag ἔχων πέδας ἐν βορβόρῳ κάϑηται. 
Lucianus Alex. 25: ἐρομένου τινὸς τί πράττει ἐν Ατϊδου 
ὁ ᾿Επίχουρος, μολυβδίνας, ἔφη, ἔχων πέδας κτλ. 
CCI. 
Lucianus Philop. 22: ἦν δ᾽ ἐγὼ πρὸς Κράτωνα, μῶν 
καχῶς πάντα ἐξερρίνεσα, ἵν᾿ εἴπω TU κωμιχευσάμενορ; 


v 
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* CCII. 
Τουτὶ uiv ὑπομόχϑηρον, ἄλλο μοι λέγε. 
Lucianus lov. Trag. 38: dore χατὰ τὸν κωμιχόν “Τουτὶ 
μὲν ὑπομόχϑηρον, ἄλλο μοι λέγε, 


CCHL ΟΟΙΥ. —— 
"Hy δὲ λέξω τὸν λόγον τοῦ πράγματος. 
Σχήψις εὑρεϑήσεται, 
λόγος τις. ; 
Michael Syngelus apud Cramerum Anecd. Ox. IV p. 328: 
ἔστι λόγος καὶ ἡ ὑπόϑεσις, ὡς ἐπὶ τοῦ LlÓy δέ κτλ. εἰ 
' mox: ἔστι λόγος καὶ ἡ ἀπολογία, ὡς ἐπὶ τοῦ «Σχῆψις κτλ. 
Primum yersum attigi supra. Utrumque fragmentum Me- 
 nandro tribuebat Schneidewinus Coni. p. 119. 


** CCV. 
"Hyunv πότ᾽ ἤμην τῶν σφριγώντων ἐν λόγοις. 
Phavorinus p. 230 17 Dind.: τὸ ἤμην ἐπὶ τοῦ ὑπῆρχον 
ἀπηγόρευται, λέγεται δὲ ἦν. χρῶνται δέ τινες τούτῳ τῶν 
γεωτέρων, oiov "ΠΙμην κτλ. Versus ille etiam apud alium 
grammaticum extat, unde eum petiit Phavorinus; sed locum 
nune non memini. De ἤμην praeter eos quos Buttmannus 


attulit Gramm. I p. 528 disputavit Heraclides Alexandrinus 


apud Eustathium p. 1132 et 1770. 
COVE 
Χειμῶνος ὄντος τρεῖς σισύρας ὑφείλετο. 


Philemo Lex. p. 119. Σισύρα: χλαίνης εἶδος εὐτελοῦς, 


ΓΝ 


T f. , 3 € £^ » - T -᾿ » 
oiov ἐξωμίς, y ἁπλοὶς ἤ τι τοιοῦτον. οἷον Χειμῶνος Ov-. 


τὸς κτλ. 
CCVII. ! ! 
Philémo Lex. p. 105: γολὴ χόλος, τιμὴ τῖμος παρὰ 
τῇ κωμῳδίᾳ, τὸ τίμῃμα. Eadem Eustathius p. 963 .27. 
1222 38. 1148 37. 
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| CCVIII. 

Philo Iud. vol. 1l p. 478: πάσχουσι γὰρ ovx ἐλάττονα 
ὧν διατιϑέασιν, ἅπερ οὐχ ἴσασι παραπαίοντες οἱ τὸν οἶνον 
οὐχ ὡς ὁ χωμιχός φησιν, ἐπὶ χαχῷ τῶν πλησίον αὐτῶν 
(Mang. αὐτὸ} μένον, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τῷ ἰδίῳ πίνειν ὑπομέ.- 
γοντὲέὲς. 

* CCIX. 
Μουσῶν εὐκόλων ἀνϑρήνιον. 


Philostratus Imagg. XII] p. 134 Iae.: ἦ πού τις χαὶ 
ἀναφϑέγξεται μιχρὸν Vorsgov ἐπὶ coi Μουσῶν εὐκόλων av- 
ϑρήνιον λέγων. Videtur haec antiquae comoediae poeta de 
Phrynicho vel Sophocle, poetis tragicis, dixisse, quos utros- 
que apis nomine celebratos esse constat. V. Hist. crit. p. 157. 
Adde schol. Sophoclis Oed. Col. 17: ἐχράτησε γὰρ (Xoqo- 
xÀng) μεγάλως τῇ φράσει, ὥστε μέλισσαν αὐτὸν ἐκάλεσαν 
οἱ κωμιχοί, et Aristophanem Fragm. inc. fab. p. 1176 de 
Euripide elegantissime dicentem: ὁ δ᾽ αὖ Σοφοκλέους τοῦ 
μέλιτε χεχρισμένου ὥσπερ καδίσχου περιέλειχε τὸ στόμα. 
Nec ἀνϑρήνιον, favus, a comicorum usu alienum esse docet 
Aristoph. Vesp. 1075: ἐξελεῖν πρὸς βίαν ταἀνϑρήνια. Quo 
respiciens Hesychius, ᾿νϑρήνη: εἶδος μελίσσης. ᾿““ρίσταρ: 
χος, παρ᾽ ᾧ καὶ ἀνϑρήνια τὰ μελίσσια, profecto non 
᾿“Ιρίσταρχος scripsit, sed ᾿“ριστοφάνης. His scriptis video 
Welckerum ad Philostrati locum etiam sequentia, καὶ δεδοῦς 
χέψαι TQ παρεγγυήσει, μή ny λάϑῃ vig ἐχπτᾶσα τοῦ σοῦ 
στόματος μέλιττα xci τὸ χέντρον ἀιςρυλάχτως ἐγχρίσασα, 
paululum immutata cum prioribus coniunxisse. Sed ea mihi ' 
— ludentis sophistae acumine quam veteris comoediae ingerto 
digniora videntur. 

CCX. 

Photius, δὐκλεία: xai τὸ ὅμοια" μαχρὰ ἡ τελευταία 
xai παροξύνεται" ὥσπερ ᾿Βρατοσϑένης ἐν «ff. (περὶ κωμῳ- 
δίας). Correptae in huiusmodi nominibus exempla apud an- 
tiquae comoediae. poetas longe rarissima, frequentiora apud 
recentiores. Ea de re dicam ad Pausaniae lexicon rhetoricum. 
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CCXI. 
Photius, Εὐπρα ξίαν: οἱ παλαιοὶ κωμιχοὶ διὰ TOU E. 
Θουκυδίδης δὲ διὰ τοῦ y. Dixit de his formis Lobeckius 
ad Sophoclis Aiac. 759. | 


CCXII. 


Photius, Ζητεῖν: ἐπὶ τοῦ βούλεσθαι τιϑέασιν οἱ "Ar- 
τιχοί" Μηδὲ σὺ ζήτει τι πυϑέσϑαι. Recte τὸ delet 
Dobraeus Adv. II p. 592. 


CCXIII. 1 
Photios, Καρδαμάλη: μᾶζα ἐκ καρδάμου μεμαγ- 
μένη, βρῶμα γινόμενον Περσιχόν. οἱ δὲ παρδαμάλη λέ- 
γουσιν, Scil. poetae comici. | 


CCXIV. 

Photius, Kéoxog ἦν πόλις ἐν Κιλικίᾳ καὶ παρ᾽ αὐτὴν 
ποταμὸς Νοῦς ὄνομα" δι᾿ ὅπερ οἱ κωμικοὶ παίζοντες τοὺς 
γοῦν ovx ἔχοντας Κέσχον φασὶν ovx ἔχειν. Plinius citante 
Schleusnero HN. XXX 2 15: in Cilicia apud oppidum Ce- 
scum rivus fluit Nus, ez quo bibentium subtiliores sensus 
Jieri M. Varro tradit. Proverbia Coisl. 143. εἰς Κέσκον: 
“λείπει τὸ ἄπιϑι. λέγεται δὲ ἐπὶ τῶν μὴ φρονούντων, Κέ- 
 0xog γὰρ πόλις ἐστὶ τῆς Πισιδίας, ὡς δὲ ἕνιοι Κιλικίας, 


3.ϑ «1 e, ^ » M . ' : 
παρ ἣν QéL ποταμος ὄνομα Νοῦς. Haec si vera sunt, non 


intellegitur quo pacto homines stulti Κέσχον οὐχ ἔχειν dici 
possint. Itaque apud Photium pro οὐκ ἔχειν fortasse scri- 


bendum o/xeiv.  Cescus enim sita erat παρὰ Νοῦν, unde 


consequens est qui Cescum incolunt eos παραγοεῖν ( Pollux 
II 9. Arist. Nub. vs. 1482) i. e. παραφρονεῖν, desipere. Favet 
huic coniecturae Zenobius IV 51. Kéoxov οἰκεῖν: πόλις 


Παμφυλίας ἀνοήτων. ὅϑεν zoi παροιμία γέγονε Κέσκον 


οὐκ ἔχουσα ἐπὶ τῶν νοῦν μὴ ἐχόντων, ubi itidem Κέ- 
σχον οἰχοῦσα scripserim, quod comicus de muliere stulta 
dixisse videtur. Denique Diogenianus V 52. Κ έσκων (ma- 


lim Κεσκωτῶν) πόλιες: ἐπὶ τῶν ἀνοήτων, οἱ γὰρ iv 


Ha CEPR 


1 
1 
| 


| 
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ταύτῃ κατοιχοῦντες τῇ πόλει τοιοῦτοι.  ltaque triplex pro- 
verbii forma erat, Κέσχον οἰκεῖς, Κεσκωτῶν πόλις, εἰς Κέ- 
0x0». Quorum quod ultimo loco posui, significat ἀπιϑὲ εἰς 
Κέσχον xai πῖϑε ix Nov. Ceterum confer Schneidewinum 
ad locum Zenobii et Dobraeum Adv. II p. $99. 


CCXV. 

Photius, Κελίχεοι τράγοι: ἀντὶ toU δασεῖς. Cod. 
Κιγκιόπραγοι. Correxit Schleusnerus. Illud comici incul- 
tos et barbatos homines irridentes dixisse videntur.  Maca- 
rius apud Walzium ad Arsen. p. 919: Κιλίχιοε τράγοι ἐπὶ. 
τῶν δασυτάτων xai ϑρασυτάτων xci ἀγροίκων.  Setosos 
Cilicum capros memorat Columella Praef. I 26. - Cfr Varro 
R. R. IL 11. Atque hinc explicandum quod Cratinus itidem 
de homine villoso et prolixam barbam  alente dixit Κορσά- 
τῆς χάπρος Fragm. inc. fab. LXI p. 198 a Corsis Ciliciae 
oppido, si Hesychio fides. 

CCX VI. 
Τοιαῦτα μέντοι πόλλ᾽ ἀναγκαίως ἔχει 
πάσχειν, ὅταν λάγνην τὸν ὀφϑαλμὸν φορῇς. 

Photius, “άγνης: οὐ λάγνος ὑπὸ τῶν ᾿Δττιχῶν λέγεται, 
Τοιαῦτα μέντοι χτλ. ἡ δὲ ἀναλογία, οἶμαι, καὶ λάγνητα, 


| wg Κράτητα καὶ αγνητα. 


^ ' CCXVIL. 
"Photius, 4754406: ποιητὴς ἐπὶ μωρίᾳ κωμῳδούμενος. 


Cfr Hist. crit. p. 27. 
CCXVIII. 


Photius, Meroíziov: — ἐχάλουν δὲ οἱ xopwxoi σκώ- 


φέας roig μετοίχους, ἐπεὶ ἐν ταῖς πομπαῖς τὰς σχάφας 
ἐχόμιζον οὗτοι. V. Valcken. ad Ammon. p. 111. 


CCXIX. 
ἾΩ πρόδοτι χαὶ παραγωγὲ καὶ μύραινα σύ. 
Photius, Πύραινα: χαταφερής" ἀπὸ τοῦ ζῴου. $2 πρό- 
ὅοτε χτλ. Cfr ad Phrynichi fragm. p. 593. 
Comoed. nov. 42 
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CCXX. 
/ Μήϑ᾽ ἁλμυρὸν dives μήτε μῶρον ἐς τὸ πᾶν. 
Photius, ΠΠυρών: οἱ ᾿“ττιχκοὶ περισπῶσι" χαλοῦσι δὲ 
οὕτως καὶ τὸ ἀμβλὺ βρῶμα xci ἄναλον ὦστε (ὡς r0?) 
μήτε ἁλμυρὸν εἶναι μήτε μωρὸν ἐς τὸ πᾶν. Pro υρὼν 
legendum μωρόν, quod attice μῶρον dici praeter alios tra- 
didit etiam Arcadius p. 69 13. F 
. . CCXXI. 


Photius, Ξυήλη. — οἱ μὲν οὖν Mtrixoi τὸ ῥῆμα (om) 
οὕτω λέγουσιν, κἀπικνῆν χαἀπεσϑίειεν. V. Piersonum 
ad Moet. p. 934. Pertinet huc quod Pollux tradit, ὙΠ 196: 
ἔϑος ἦν ἐπερωτᾶν πότερα xvv ἢ ἐπεσϑίειν. Quorum alte- 
rüm de caseo rasili, alterum de caseo integro cum pane 
edendo dicebatur. Cfr Kulinii notam. | 

: CCXXII. 
Οὐχ ἂν qOavotugv τὴν μάχαιραν παραχογῶν. 
| Photius, Οὐκ ἂν qOavotungv τὴν μάχαιραν παραχογῶν. 
Excidit explicatio. 
CCXXIIT. a 

Photius, Οὐχ ἀσκίῳ: ἀντὶ τοῦ χενῷ (κενῶς). ἀσκίοις 
γὰρ τὰ παιδία μορμΐσσεται. Sed haec pertinere videntur 
ad Cratetis versum vol. ]I p.235: ovx ἀσκίῳ μένταἄρ᾽ ἐμὸρ 
μολύττετο | αὐτούς, ἐπεὶ τάδ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑὴ. |a enim nune 
corrigo. Nam μορμολύττεσθϑαν dicitur, non μορμολύττειν. 

CCXXIV. | 

Photius, Οὐκ ἐπιγλωττήσομαι: οὐ βλασφημήσω. 

CCXXV. 


Photius, Οὐράνιον παιδιάν: ὅταν τὴν σφαῖραν εἰς 
τὸν οὐρανὸν ἀναβάλλωσιν. 


CCXXVI. 
Photius, ᾿Ορχήστρα : πρῶτον ἐχλήϑη iv τῇ ἀγορῷ, εἶτα 
καὶ τοῦ ϑεάτρου τὸ χάτω ἡμικύκλιον, οὗ καὶ οἱ χοροὶ 700v 


καὶ ὠρχοῦντο" εἰς τὴν ὀρχήστραν" ἔτι γὰρ τὴν ϑέαν 


——ü dd. 


V uus 
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ὥχειτ᾽ ἐχεῖ, φησὶν ὁ χωμικός, Fuit nuper qui audacter 
coniiceret: εἰσέλθετε τὴν ὀρχήστραν, eni γὰρ τὴν ϑέαν | οι- 
χκεῖτ᾽ ἐχεῖ, syllabarum mensuram et sententiam susque deque . 
habens. Dobraeus recte cxsir'. Verba εἰς τὴν ὀρχήστραν; 
i.e. ἐν τῇ ὀρχήστρᾳ, cum praecedentibus καὶ ὠρχοῦντο con- 
iungenda videntur. Certe poetae non sunt nisi haec: ἔτε γὰρ 
τὴν ϑέαν ἀκχεῖτ᾽ ἐχεῖ, adhuc enim (sc. antiquis temporibus, - 
de quibus dixerat comicus) εἰς (in foro) theatrum incole- 
batis, i. e. ludos scenicos spectabatis. 


COXX VII. 
* Photius, Παρὰ σαβάζειν: παραμαίνεσϑαι" ἀπὸ τοῦ 
σαβοῦ. τοὺς γὰρ παρὰ τῷ Σαβαζίῳ βαχχεύοντας καλοῦδε 
σαβούς. Cfr Menandri Fragm. inc. fab. 441. 


* CCXXVIII. : 
Παῦσαι μελῳδοῦσ᾽, ἀλλὰ πεζῇ μοι φράσον. 

Photius, Πεζῇ: τὸ τοῖς ποσὶν ἐλϑεῖν λέγουσι. καὶ πεζὴ 
φράσαι τὸ ἄνευ μελῶν 1Π|αὖσᾶι — φράσον, ὁ κωμιχός. τὰς — 
ἑταίρας τὰς μὴ μουσιχὰς ἀλλ᾽ ἄνευ ὀργάνων xci ψιλὰς 
πεζὰς χαλοῦσιν, Post πεζῇ excidisse videtur aut βαδίζειν 
. aut πορεύεσϑαι. Respicit enim, opinor, versum proverbia- 
| lem: πεζῇ βαδίζω, νεῖν γὰρ ovx ἐπίσταμαι apud schol. Ari- 
stoph. Vesp. 953 et Av. 1432. qui ab Etymol. M. p. 604 46 
| fta scriptus affertur: πεζῇ πορεύου" νεῖν yag οὐκ ἐπίστασαι. 
Ad echinos transtulit Epicharmus Athenaei ΠΠ p. 31 c. Pro 
μελῳδοῦσ᾽ cod. uiv δούς, Correxit Porsonus cll. Aristoph. 
Av. 1382 παῦσαι μελῳδῶν, ἀλλ᾽ ὅτι λέγεις εἶπέ μοι. Idem 
Advers. p. 298 docte egit de πεζαῖς ἑταίραις, quas memorat 
etiam Procopius Hist. arc. p. 60 Dind. et Eupolis Adul. p. 489 
πεζὰς μόσχους, Compara πεζῷ y0w, quod ex incerto tragico 
affert Photius, 


^ 


CCXXIX. 


Photius, Z2124£vu oviav νόσον: τὴν ἐρωτικήν. Eadem 
. Hesychius. Pro ἐρωτικὴν Toupius Emend. IV p.268 tentat 


| YVaoxwrizQv, de pisce pulmone cogitans. Frustra. Pulmonem 
42 * 
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amoris sedem habes apud Sápbbdlcin Stobaei Flor. LXIII 6: 
εἴ μοι ϑέμις, ϑέμις δὲ τἀληϑὴ λέγειν, Διὸς τυραννεῖ πλευ- 
μόνων, scil. Κύπρις. - Ibid. ἐντήχεται γὰρ πλευμόνων ὅσοις 
ἔνι ψυχή" τίς οὐχὶ τῆσδε τῆς ϑεοῦ βορά; ubi pro ἐντήκεται 
requiro ἀνθάπτεται. 
CCXXX. 

Photius, P&ov ἄν τις τοὺς ὀδόντας ἠρίϑμη- 
σὲν ἢ τοὺς δακτύλους. Scribendum videtur ἠρίϑμησ᾽ 
ἢ δαχτύλους, ut sit trochaicus tetrameter. 


CCXXXI. 


Photius, Σ ἄρα 0v: τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον οἱ χωμικοὶὲ 


χαλοῖσι. xai σάκταν. καὶ σάβυτταᾶν. καὶ σέλενον, 
χαὶ ταῦρον χαὶ ἕτερα πολλά, Sarabus, cuius-nomine co- 
mici muliebre membrum appellabant (v. supra p. 638), for- 
tasse non diversus est a celebri illo pistore Plataeensi. Etiam 
Σάχτας viri nomen esse videtur. | 


" CCXXXII. | 
Photius, Σὸ βαρός: λαμπρός, ἐπαιρόμενος, τολμηρός, 
αὐθάδης, ἔξω τοῦ δέοντος «ερόμενος. --- χρῶνται δὲ τῇ 
λέξει ταύτῃ συνήϑως οἱ κυνιχοί (sic). 
CCXXX1III. 


| Photius, Τἄλλα xoi φιλώμεϑαα: λεγόμενόν τι. οἷον 
τἄλλα xci φίλοι ὦμεν, — Habet etiam Phrynichus Bekk. p. 64. 
CCXXXIV. 
Τὰ Ταντάλου τάλαντα τανταλίζεται. 

Photius, Ταντάλου τάλαντα - κέχρηται δὲ τῇ παροι- 
μίᾳ καὶ Avaxoéwv ἐν y. γέγονε δὲ παρὰ τὸ ὄνομα τά- 
Aavrd* ὡς χαὶ παρὰ τῷ κωμικχῷ εἴρηται Τὰ Ταντάλου xtA. 

CCXXXV. 
"Hy γάρ εἰμι μουσιχώτερος τρύχνου. 
Photius, Τρύχνου: τὴν πόαν ϑηλυχῶς λέγουσι τὴν τρύχ- 


γον. — καὶ παρὰ τὴν παροϊμίαᾶν τὴν ἁπαλώτερος τρούχ- 
γου, ἣν παρῳδῶν ὁ κωμιχός φησιν Πδη γάρ κτλ. 
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CCXXXVI. 
Τρώχτης σφόδρ᾽ ἐστίν, ἅμα σεσηρὼς καὶ γελῶν. 
Photius, Τρώχτης: ἀποστὲρήτης καὶ ἀπατεών, οἷον ἐπε- 


τρώγων" “Γρώχτης κτλ. 
: : CCXXXVII. 


Photius, 'Ywo?) διάττει: ἐν ὕψει δρμιᾷ καὶ τρέχει. 


* CCXXXVIII, 

Photius, Φαρυγίνδην: ὡξ ἀριστίνδην, oxonrovrec 
τὴν γαστριμαργίαν τῶν χορευτῶν 'Zrrixoi λέγουσιν. Kadem 
Etymol. M. p. 188 38. Ηϊΐπο corrigendus Suidas, ubi φα- 
λαγγίνδην legitur. Attigi vol. II p. 290 sq. - 

| * CCXXXIX. 
᾿ΑἸχράχολον καὶ ÓvoxoAóv τι φϑέγγεται. 


Phrynichus Bekk. p. 8 18: '4xp0go2ov καὶ δύσχολον 
φϑέγγεται. πανταχοῦ χρήσῃ. Correxit Bergkius Comm. p. 305. 


CCXL. 
-Aioyvvousvog δὲ περιπλέχει τὴν συμφοράν. 
| Phrynichus Bekk. p. 3 99: .4(o;vvouevog — συμφο- 
p&v: ἐν συνουσίᾳ zou. Addidi δέ. 
| * CCXLI. 
* Θερμολουσίαις ἁπαλοί, μαλϑαχευνίαις ἁβροί. 
Phrynichus Bekk. p. 4 in. ᾿““παλοὶ ϑερμολουσίαις, ἁβροὶ 
μαλϑακευνίαις: ἐπὶ τῶν ὑπὸ τρυφῆς καὶ ἁβρότητος διαρ- 
ρεόντων. Versus est Eupolideus correctus a me ad Menan- 
dri fragm. p. 260 ed. mai, Cfr Plutarchus Mor. p. 789 f: 
ϑερμολουτεῖν καὶ μαλϑιακώτερον χαϑεύδειν. 
| ΠΟ CCXLII. 
᾿“νόητά γ᾽ εἰ τοῦτ᾽ ἦλϑες ἐπιτάξων. ἐμοί, 
Phrynichus Bekk. p. 4, 4: ᾿“νόητα --- ἐμοί. ἀντὶ ἀνόη- 
τος εἶ ἐπιτάττων τοῦτο. ᾿Δττιχὸν γὰρ τὸ λέγειν ἀνόητα εἰ 
| τοῦτ᾽ ἐπιτάξεις, 
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* CCXLIII. 


Phrynichus Bekk. p. 4 15. "4mAvrov πώγωνα: εἰ 
ϑέλοις ἀνεπαχϑῶώς σχὼ ψαί τινα πωγωνίαν. 


CCXLIV. 


Phrynichus Bekk. p. 4 16. 4vró τοὔμπαλιν λέ- 
yt4g: οἷον αὐτὸ roUVAVt(OY λέγεις. 


CCXLV. 
"Avefónosv οὐράνιον ὅσον. 
| Phrynichus Bekk. p. 4 20. ᾿“νεβόησεν οὐράνιον ὅσον: 
σημαίνειν τὰ ὑπερβεβηκὸς χαὶ μέχρι τοῦ οὐρανοῦ ἦχον. 


CCXLVI. 


Phryniehue Bekk. p. 6 5. Av«eonav y»opióiov: 
κωμῳδιχῶς εἴρηται, olov ἐκ βυϑοῦ διανοίας ἄγειν. 


* CCXLVII. 


Aroxoxov» ξοιχε τῷδε, 


Pur Melon Bekk. p. 8 27. .4vróxoxov ἔοιχε τῷδε: | 
ἄχρως xci xc" ὑπερβολὴν ἔοικε τῷδε, ὡς εἰ λέγοι τις αὐτῷ 
ἄχρως ἔοιχε. τὸ δὲ χαχὸν πρόσχειται δηλοῦν τὴν ὑπερβο- | 
λήν. Cfr alium grammaticum Bekk, p. 465 11. 


* CCXLVIII. . 
᾿Αστεῖον εἰπεῖν zal χκατερρινημένον. 


Phrynichus Bekk. p. 9. ὃ. ᾿Ζστεῖον καὶ κατερρινημένον 
εἰπεῖν: σημαίνει τὸ κατερρινημένον τὸ οὕτω λεπτῶς xc 
ἄχρως διειργασμένον, ὡς μηδὲ διαιρεῖσθαι ἐπιτήδειον εἶναι. 
Transposui εἰπεῖν, Cfr idem p. 458 83: ᾿4στεῖόν Té καὶ 
χατερρινημένον: κωμικὴ ἡ συμπλοχή. 


CCXLIX., 


Phrynichus Bekk. p. 9 31. ᾿Ζγαϑῶν aya itg: 
— χρῶνται ἐπὶ πολλῶν ἀγαϑῶν.  Polux VII 31: παρουύν 
μία ἀγαϑῶν ἀγαϑῖδες, ἡ πλείστῃ χέχρηνται οἱ κωμιχοί, 
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CCL. 
Phrvnichus Bekk. p. 11 29. '.4vÓgoyvvov ἄϑυρμα: 
st ϑέλοις γύνιν τινὰ σχῶψαι χρήσαιο ἄν. 
CCLI. 


Phrynichus Bekk. p. 12 15. ᾿νασχυζᾶν xoi oxv- 
Cav: oxviav μέν ἐστι τὸ πρὸς τὸ πάσχειν ὁρμᾶν, xoi τί- 
ϑέται ἐπὲ τῶν νεωτέρων ἢ παίδων ἢ γυναιχῶν" τὸ δὲ ἀνα- 
σχυζᾶν σημαίνει μὲν τὸ αὐτὸ, τίϑεται δὲ ἐπὶ τῶν πρεσβυ- 
τέρων. πρόσχειται δὲ τὸ ἀνὰ σημαῖνον τὴν ἐξ ὑπαρχῆς ἐν 
γήρᾳ πρὸς τὸ πάσχειν ὁρμήν. Compara ἀναϑυᾶν, de quo 


vide vol. Εἰ p. 268. 
CCLII. 


Phrynichus Bekk. p. 16 24. .4vz à xai τὰ φίλτατα: 
ἐπὶ τῶν φιλτάτων ϑήσεις. — παροιμία ἐστίν. ἡ φράσις 


᾿Αεττιχή. 
CCLIIIL. 


"Awvzov ἄνδρα λαμβάνειν ovvéu nogov. 

Phrynichus Bekk. p. 17 20. "4fwvyov xrÀ. ἀντὶ τοῦ 
δειλόν. l1mp-obat hunc usum Pollux ΙΗ 136. 

CCLIV. 

Phrynichus Bekk. p. 21 12. ᾿ἀνδρεράστρια γυνή: 

ἡ ἐπιμαινομένη ἀνδράσιν ἢ ἐρῶσα ἄλλου xai ἄλλου. 
CCLV. 

Phrynichus Bekk. p. 22 23. Αἴτνη ἄνϑρωπος: εἴ 
τις βούλοιτο ἀποσχῶψαΐ τινὰ sig πολυφαγίαν xai &nAg- | 
στίαν καὶ ἀδηφαγίαν. ι 

CCLVI. 

Phrynichus Bekk, p. 24 32. “Ζ“μαξιαΐα χρήματα: 
μεγάλα, & φέροι ἂν ἅμαξα, οὐχ ἄνθρωπος ἢ ὑποζύγιον. 
Hine explieaudum, quod et ipsum comicum sapit apud Dio- 
' genianum Ill 41. ἁμαξιαῖα ῥήματα: μεγάλα κομπάσ- 
ματα, quod non referam cum doctissimo editore ad notum 
proverbium ἐφ᾽ ἁμάξης λέγειν, *) 





" Χρήματα in χρήματα abiit apud "Theognin vs. 979 (Schneidew.) 
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CCLVII. . CCLVIII. | 
Phrynichus Bekk. p. 25 15. '4zwAtoiotxov μει- 
ράκιον: τὸ ἀχόλαστον καὶ ἀπολλίον δι᾽ ἀσωτίαν τὸν ἴδιον 
οἶχον. — “ρπαξομίλης: ὁ ἁρπάζων τὰς ἀσροδισίους 
ὁμιλίας καὶ ῥᾳδίως διαχορὴς. γινόμενος. 


CCLIX. ὃ 


Phrynichus Bekk. p. 25 29. ᾿Ανταποπαίξε ἐν: ὅταν 
τις παίζων ἀσεραγάλοις ἢ ψήφοις 5 καρύοις 5 κυβεύων ἐπ᾽ 
ἀργυρίῳ γρρῖσῃ, εἶτ᾽ αὖϑις γιχᾶται € ἐνίχησεν. 


CCLX. 


 Phrynichus p. 30 10. Βουλιμιᾷ τὰ βαλλάντια: 
κατὰ μεταφορὰν ἐπὶ τῶν μηδὲν ἐχόντων ἔνδον βαλαντίων, 


CCLXI. 


Phrynichus p. 33 12. Γέρων στύππινος: ἤτοι λευ- 
κὸς xci πολιός, ἐπειδὴ τὰ στύππινα λευχά ἐστι. ἢ τὸν 
ἀσϑενῇ. δηλοῖ, ἐπειδὴ ἀσϑενέστερά ἐστι τὼ στύππινα τῶν 
λινῶν. 

* CCLXII. 

Phrynichus p. 34 29. ΔΖειπνοτίϑηκος: ὁ δείπνου 

ἕνεχα πιϑηκίζων καὶ ὑποϑωπεύων κόλαχος τρόπον, 


* CCLXIII. 
Phryniehus p. 85 4. Δικομήτρα: oiov μήτηρ καὶ 
᾿γεννήτρια δικῶν καὶ συχοφαντιῶν, bid, lin. 28. Δι κολύ- 
Mue ἄνϑρωπος: ὁ ἐν ταῖς δίχαις λυμαινόμενος, ὁ συχο- 
φάντης. Similiter formatum est vocabulum Aristophanium 
ἰχϑυολύμης. 
CCLXIV. 


᾿Ελαφρὸν παραινεῖν τῷ καχῶς πεπρα) ότι. 


Phryniehus p. 88 7: ᾿βλαφρόν χτὰ, ἐλαφρὸν σημαί- 
γεὶ τὸ ῥάδιον καὶ xoUqgov. 


|] 





μή μοι ἀγὴρ x γλώσσῃ φίλος ἀλλὰ καὶ ἔργῳ, xegolv τε σπεύδοι y ox - 
μααέ τ᾽ ἀμφότερα. Legendum dngaat. 
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CCLXV. 


. JPhrynichus p. 39 5. ᾿Ερρωγότας λέγειν λόγους: 
οἷον ἀηδεῖς xoi ἀπάδοντας, οὐχ ἁρμονίους. ἡ μεταφορὰ 
ὁπὸ τῶν ἐξερρωγότων ὀργάνων. xai γὰρ ταῦτα ἀνάρμοστον 
χαὶ ἀηδὲς ᾳφϑέγγονται. Compara πυριρραγές τι φϑέγγεσϑαι 
apud Aristoph. Acharn. 932 et Cratinum p. 167. — ibid. 12. 
᾿Ενσεσεισμένη: ἡ προήχουσα τῇ ἡλικίᾳ καὶ ὑπὸ χρόνου 
διασεσεισμένη, καὶ μηχέτε σφριγῶσα μηδὲ ἰσχύουσα, ἀλλὰ 
σαϑρὰ οὖσα. De vetula loquitur. 


. * CCLXVI. 
Phrynichus p. 39 19. ᾿Επικαττύειν xoi πτερνί- 
ξεεν: τὰ παλαιὰ ἐπισχευάζειν. — λέγουσι ἰδὲ ἐπὶ τῶν rg 


παλαιὰ τῶν δραμάτων μεταποιούντων καὶ μεταραπτόντων. 
V. Hist. crit. p. 32. 


CCLXVII. 

Phrynichus p. 46 5. Κρονοϑήκη: οἷον παλαιὸς καὶ 
εὐηϑείας μεστός — οἱονεὶ ἡ ϑήχη τοῦ Κρόνου καὶ ἡ σο- 
ρὸς zai ἡ ταφή. --- lbid. 8. χατὰ χοιλίαν νοσεῖ: ἐπὶ 
“τῶν πολυφάγων. — lbid. 80. Κρονοδαίμων: ἐπὶ τοῦ 
παλαιοῦ χαὶ ἐυήϑους. 

' CCLXVIIT. 


Phrynichus p. 41 15. Κυψέλαι φρονημάτων: οἷον 
ϑῆχαι φρονήσεως. χυψέλῃη γὰρ ἀγγεῖον εἰς ἀπόϑεσιν πυ- 
ρῶν, lta per risum iocumque poeta homines, qui sibi prae 
aliis sapere videbantur, dixerat. 


CCLXIX. 


Phrynichus p. 49 3. Κυνοχοπῆσαι τὸν νώτου: 
ὥσπερ ziva τῷ ξύλῳ χαταχόψαι. — lbid. 9. Κλῳομά.- 
στιεξ: ὁ «λοιῷ δεδεμένος zai μαστιγούμενος, --- lbid. 6. 
Κάμινον ἔχων ἐν τῷ πνεύμονιε: ἐπὶ γυναιχὸς μεϑύ- 
σου. Poeta fortasse dixerat ἔχεε. χάμινον ἐν τῷ πνεύμονι, 
wel πλεύμονι.  —  lbidem 12. Κρανεόλειοξςζι: ὁ τὸ χρα- 
ψίον ἔχων λεῖον, ὁ φαλαχρύός. --- lbid. 18, Κνεσοτηρη- 
τής: ὁ “νῖσαν χαὶ δεῖπνα ἐπιτηρῶν,  Parasiti epitheton, 
qualis ille est de quo Diphilus p. 404. 
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fos CCLXX. 

Phrynichus p. 90 8. “Ζιμοκόλακες: οἱ διὰ λιμὸν zo- 
λαχεύοντές τινα. ldem p. 91 20. MovoyéQwv: τὸν μο- 
γψότροπον x«i δύσχολον γέροντα σημαίνει. Fortasse ad 
Phrynichi Movórgozov pertinet. V. vol. II p. 887. 


CCLXXI. 

Phrynichus p. 981 22. Πεθϑυσοχάρυβδεις: ἐπὶ yv- 
γαιχὸς μεϑύσου, ovx ἐπ᾽ ἄρρενος. --- Idem p.53 14. 'Ovv- 
"qyisuwtao τέμνειν: ἀντὶ TOU μιχρά. --- ldem P. 93 21. 
Οὐδὲν κακόν ῥᾳδίως ἀπόλλυται: ἐπὶ τῶν εὖ πρατ- 
τόντων πονήρων. Fortasse γὰρ ante ῥᾳδίως inserendum. 


CCLXXII. 

Phrynichus p. $54 28. Ovóy«eorgic ἄνϑρωπος: ini 
τῶν ἄρρυϑμον xol μεγάλην γαστέρα ἐχόντων. ---  |dem 
p. 96 26. Οὐχ ἀπείρῳ προσέβαλεν: ἐπὶ τῶν οἰομένων 
ἐξαπατήσειν, φωραϑέντων δέ; — Ibid. 88. οὐδὲ εἰς τὸν 
ὀδόντα ἔχει φαγεῖν: ἐπὶ τῶν μηδὲ σμιχρότατα 2yóy- 
των may, 3i : 

CCLXXIII. 


Phrynichus P. 68 9. Πολύξωον xaxóv: ἐπὶ πάνυ 
γηραιοῦ εἴποις ἄν. — lbid. 82. Ποντοφάρυξ: εἴ τις 
βούλοιτο σχώπτειν τινὰ ἄπληστον xci φάγον. 


CCLXXIV. 

P:irynichus p. 59 18. Προβῦσαιν φορτικὸν γέ- 
λωται ἀντὶ τοῦ προβαλεῖν. ^5 μεταφορὰ ἀπὸ τῶν τοὺς 
λύχνους προβυόντων. --- τίϑεται δὲ ἐπὶ τῶν μηδὲν σεμνὸν 
ἐχόντων, ἀεὶ δὲ διὰ τοῦ γελωτοποιεῖν ϑηρωμένων τι. 


CCLXXV. 
Phrynichus p. 59 26. Πυϑμὴν δικῶν: oiov ῥίζα δι- 
3X9», φιλόδιχος. — ldem p. 60 25. Περικεκρουμένος 
ἄνθρωπος: ὁ οὐχ ὁλόχληρος. ἡ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν Los 
γείων TOY ὑπὸ χρόνον περικεκρουμένων, 





β 


) 
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| CCLXXVI. 

Phrynichus p. 61 1. Ποντοχύκχη γυνή: ἡ οὕτω πα- 
γοῦργος, ὡς καὶ τὴν ϑάλατταν κυχᾶν. ὡς πηξιϑάλαττα 
ἡ τὴν ϑάλασσαν πῆξαι δυναμένη. Priori simillimum est 
quod Arcadius p. 101 29 servavit παντογκύνη (παντο- 
κύκχη) ἡ ταραχώδης γυνή. 

CCLXXVII. 

Phrynichus p. 61 25. “Ρινώλεθρος ὀσμή: ἐπὶ Ov. 
σώδους ἐρεῖς. — lbid. 29. Ριγεσίβεοι: ἐπὲ τῶν πτωχῶν 
xci γυμνῶν, προσποιουμένων δ᾽ ἀσχεῖν τὸ σῶμα. --- ldem 
p. 63 10. Σοροδαίμων: δηλοῖ δὲ ὁ ἄξιος ἐν σορῷ δαί- 
μων εἶναι δι᾿ ὑπερβολὴν γήρως. Cfr Dobraeum Adv. I p. 152. - 


CCLXXVIIL. 
Phrynichus p. 61 26. T'à νεῦρα τῆς τραγῳδίας: 
οἷον τὰ κυριώτατα xci ἀνέχοντα αὐτήν. — Τρυπαλώ- 
^ mut: ὁ διὰ πανουργίαν πάντα τρυπῶν καὶ ἐργάζεισϑαι 
δυνάμενος. — Τοκοπράκτωρ: ἀλλὰ καὶ τοχογλύφος. — 
Idem p. 65 6. Τραχηλόσιμος ἄνϑρωπος: ὃ βραχὺν 
τὸν τράχηλον ἔχων. 


CCLXXIX. | 
Phrynichus p. 60 3. Τιλλοπώγων: ὁ τὸν ἑαυτοῦ 
. ἀποτίλλων πώγωνα. — dem p. 68 80. Υποσακίζεται 


τὰ χρήματα: ἀντὶ TOU ὑπαναλίσχεται, ὑποκενοῦται. 


CCLXXX. 
“Χωρὶς γὰρ οἰχοῦσ᾽ ἀρεταὶ τῶν ἡδονῶν. 
Phrynichus p. 72 23. Χωρὶς οἰχοῦσιν: oiov διεστήχα- 
σιν. Χωρὶς yàg οἰχοῦσιν ἀρεταὶ τῶν ἡδονῶν. Nisi is tra- 
gici poetae versus est. — Ibid. 26. Χελυνοίδης: ὁ τὴν 
χελύνην μεγάλην ἔχων. ὅμοιον τὸ m&oíÓmg. | 
* COLXXXI. 
ὐδαίμων Πολίαγρος 
Οὐράνιον αἶγα πλουτοφόρον τρέφων. 
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Plütarchus de aud. poet. p. 27 c: τὸν χωμῳδούμενον 
ὑπερβάλλει μαστροπείᾳ ΠΠολίαγρον.. Εὐδαίμων Π]ολίαγρος 
οὐράνιον αἶγα πλ. τρέφων. Dixi de his versibus δὰ Cra- 
tini fragm. p. 161. Commode Boissonadus ad Tiberium 
rhet. p. 41 affert Alciphronem {Π 62: εἰ μὴ Πολιάγρου 
τοῦ κυρτοῦ χκαχώτερός ἐστι τοιαῦτα «Τυσικλὴς " ἐχεῖνος γὰρ 
λύτρα παρὰ τῶν μοιχῶν ἐπὶ τῇ γαμετῇ πραττόμενος ἀϑῴους 
τῆς τιμωρίας ἠφίει, et Aeliauum VII. V 8: «Σωχράτης μὲν 
οὖν χωμῳδούμενος ἐγέλα, Πολίαγρος δὲ ἀπήγξατο. Similis 
Callicteris lusus in Anthol. Palat. 11 p. 320: “Ὅστις ἔσω πυ- 
ροὺς καταλαμβάνει οὐκ ἀγοράζων, κείνου ᾿“μαλϑείας & 
γυνά ἐστι κέρας. 
** CCLXXXII. 

Télavior ἡ ngoit* μὴ λάβω; ζὴν δ᾽ ἔστι μοι 
τόλαντον ὑπεριδόντε; τεύξομαι δ᾽ ὕπνου 
προέμενος; οὐ δώσω δὲ x&v iÓov δίκην 

ὡς ἠσεβηκὼς εἰς τάλαντον ἀργυροῦν; 

Plutarchus de aud. poet. p. 18a: τάλαντον ἡ προίξ κτλ, 
μοχϑηροὶ μέν εἰσι λόγοι xoci ψευδεῖς —: xal τοχογλύφῳ 
πρεσβύτῃ πρέποντες. Cfr ad Menandrum ed. mai. p. 8l. 


CCLXXXILI. 


Plutarchus de aud. poet. p. 18b: οὕτως ὃ νέος ἀναγι- 
γώσχων ἃ Θερσίτης ὁ γελωτοποιός, ἢ Σίσυφος ὁ φϑορεύς, 
ἢ Βάτραχος. ὃ πορνοβοσχὸς λέγων ἢ πράττων πε- 
ποίηται, διδασχέσϑω τὴν μιμουμένην ταῦτα δύναμιν “χαὶ 
τέχνην ἐπαινεῖν, ἃς δὲ μεμεῖται διαϑέσεις καὶ πράξεις ἵπρο- 
βάλλεσϑαι xal κακχίζειν.  Probabile est Batrachum fuisse 
lenonis. nomen apud Menandrum. 


᾿ CCLXXXIV. 
]έρων γέροντι γλῶτταν ἡδίστην ἔχει, 
παῖς παιδί, καὶ. γυναικὶ πρόσφορον γυνή, 
νοσῶν τ᾽ ἀνὴρ νοσοῦντε, καὶ δυσπραξίᾳ 


M ᾽ , 3 ^ , 
ληφϑεὶς ἐπῳδὸς ἐστι τῷ πειρωμένῳ. ᾿ 
by , 





RI LL EN, 
um 2E T Ὴ . 
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Plutarchus de adul. et am. p. 51 e: ἀρχὴν φιλίας &qa-. 
μὲν εἶναι — ὁμοιοπαϑὴ διάϑεσίν τὲ xal φύσιν, ἐφ᾽ οἷς 
xai ταῦτα εἴρηται" Ἰέρων κτλ. Menandro hos versus tri- 
buunt Stephanus Com. Graec. p. 103. Fabricius ad Sextum 
Emp. | p. 282 et Brunckius Poet. Etb. p. 190. Euripidis 
esse statuit Valcken. Diatr. p. 148. cuius sententiae accedit 

-Wyttenbachius. Equidem nihil definio. Ad vs. 2 compara 
Eurip. Hel. 830: σὸν ἔργον, ὡς γυναικὶ πρόσφορον γυνή. 


** CCLXXXV. 
' Eu£, Νιχόμαχε, πρὸς τὸν στρατιώτην τάξατε, 





ἂν μὴ ποιήσω πέπονα μαστιγῶν ὅλον, 
ἂν μὴ ποιήσω σπογγίας μαλακώτερον 
τὸ πρόσωπον. 


Plutarchus de adul. et am. p. 62e: ov μὴν ἀλλὰ δεῖ 
nowror ἐν ταῖς ἐπαγγελίαις. σχοπεῖν τὴν διαφοράν. εὖ γὰρ ! 
εἴρηται xol τοῖς πρὸ ἡμῶν qiAov μὲν ἐκείνην εἶναι τὴν 
ἐπαγγελίαν: Εἰ δύναμαι τελέσαι ye καὶ εἰ τετελεσμένον 
ἐστί" χόλαχος δὲ ταύτην: Αὔδα O τι φρονέεις. Καὶ γὰρ 
oi χωμιχοὶ τοιούτους εἰσάγουσιν" 'Eué χτλ. Menandri hos 
versus esse vix dubites. Monuit post Colvium ad Apulei. Me- 
tam. 1 p. 16 etiam Wyttenbachius e Colace dnctos statuens, 
cll. Terentio Eun. IV 6 et 7. Luciano dial. meretr. IX et 
Plauto M. G. V 31. 

** CCLXXXVI. 
"Orav δὲ νυστάζοντα μ᾽ ἡ λύπη λάβῃ, 
ἀπόλλυμ᾽ ὑπὸ τῶν ἐνυπνίων, 

Plutarehus de Virt. et ὙΠ. p. 100: zai γὰρ 0 χκαϑεύ- 
δουσι τοῦ σώματος ὕπνος ἐστὶ καὶ ἀνάπαυσις, τῆς δὲ ψυ- 
χῆς πτοῖαε xci ὄνειροι καὶ ταραχαὶ διὰ δεισιδαιμονίαν. 
“Ὅταν δὲ — ἐνυπνίων, φησί rig. 


** CCLXXXVII. 


ὟΣ » , - * , 
Lir εἰ μὲν ἤδεις, ὅτι τοῦτον τὸν βίον, 





ὃν ovx ἐβίωσε, ζῶν διευτύχησεν ἄν, 





670 " FRAGMENTA 


c ΄ » » E] 3 M » 

ὁ ϑάνατος ovx evxetgog* εἰ δ᾽ ἡγνέγχὲν àv 
T , Lud , » 

οὗτος ὁ βίος tu τῶν ἀνηχέστων, ἴσως - 

ὁ ϑάνατος αὐτὸς σοῦ γέγονεν εὐνούστερος. 


, T * , 
Plutarchus Cons. Apoll. p. 110 e: ϑέασαι oie περὶ rov- 
TOU φησὶ τῶν κωμιχῶν Tig πρὸς τὸν ἐπὶ τῷ ἀώρῳ λυπού- 


μένον ϑανάτῳ" Lir! εἰ uiv ἤδεις xrÀ. Vs. 1 fort. εἰδείης 


pro ἤδεις. Reisigius τοσοῦτον pro τοῦτον. — Vs. Db addidi 
ὁ ϑάνατος. ! 
** CCLXXXVIII, 
“Τὰ πανοῦργα ταῦτ᾽ ὀψάρια χὐποτρίμματα. 
Plutarchus praec. sanit. p. 126a: ὀψοποιῶν δὲ τέχναι 
καὶ δημιουργῶν xoi τὰ πανοῦργα ταῦτ᾽ ὀψάρια καὶ ὑπο- 
τρίμματα, κατὰ τὸν χωμιχόν, ἀεὶ τοὺς ὅρους τῆς ἡδονῆς 
μἑτατίϑησιν εἰς τοὔμπροσϑεν. Scripsi χὐποτρίμματα, quae 
crasis in rarioribus est. Aristoph. Vesp. 612 γὐπηρεσίαν. 
Theodectes apud Stob. ecl. phys. I p. 226 γὐπὸ χεῖρα. Eu- 
ripides Iphig. Aul. 1368 χύπέρ.  Epicharmus apud Diogen. 
Laert. ΠῚ 11 χὐπέλιπον. Novae comoediae adseripsi propter 
vocem O«Qiov. 
** CCLXXXIX. 
"Q τι προῖχα μόνον ἔδωχαν ἡμῖν oi ϑεοί, 
τὸν ὕπνον, τί τοῦτο πολυτελὲς σαυτῷ ποιεῖς s 
Plutarchus de Superst. p. 166 b: ἀλλ᾽ ὅγε κχωμιχὸς οὐχ 

ἀηδῶς εἴρηκέ που πρὸς τοὺς καταχρυσοῖντας τὰ χλινίδια 
καὶ καταργυροῦντας “Ὁ τι μόνον ἔδωχαν ἡμῖν οἱ ϑεοὶ 
προῖχα τὸν ὕπνον, τί χαὶ τοῦτο πολυτελὲς σεαυτῷ ποιεῖς ; 
Probabile est haec ita scripsisse poetam ut supra exhibui. 


** CCXC. 
"Ea μ᾽ &noAíaÓci τοῦτο γάρ μοι συμφέρει. 
Plutarchus de virt. mor. p. 446 a: οὐχ ἧττον δὲ τού- 
τῶν ὁ εἰπών "Ea μ᾽ ἀπολέσϑαι, τοῦτο γάρ μοι συμφέρει, 
τὴν κρίσιν ἔχει τῷ πάϑει συναινοῦσαν. Cfr Wyttenbachius 
ad Bakii Posidon. p. 284. : 





΄ 
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CCXCI. 

Τί τἀλλότριον, ἄνϑρωπε βασχανώτατε, 

- ἰχαχὸν ὀξυδορχεῖς, τὸ δ᾽ ἴδιον παραβλέπεις. 
Plutarchus de animi tranquill. p. 469b: χαί ros τὸ 
πρὸς τὸν πολυπράγμονα λελεγμένον οὐκ ἀηδῶς δεῦρ᾽ ἔστι 
μετενεγχεῖν Ti τἀλλότριον xTÀ. [dem locus est apud Plu- 
tarchum de Curios. p. 815 d. Cfr Horatius Serm. 1 3: cum 
tua praevideas oculis male lippus imunctis, cur in amico- 
rum vitiis tam cernis acutum? Vs. 2 pro ὀξυδορχεῖς Ste- 
phanus Com. gr. p. 90 citat ὀξυδερχεῖς, qua forma utitur 
etiam Democritus apud Stobaeum Ecl. phys. vol. Il p. 346. 


CCXCII. 


Ὃ δ᾽ οὔτ᾽ ἄγαν onroiciw οὔϑ᾽ ἑγϑοῖς ἄγαν, 


" 
T v - , εἶ , 
οὔϑ᾽ ἧττον οὔτε μᾶλλον οὔτε διὰ μέσου 
ἠρτυμένοισε χαίρων ὥστ᾽ ἐπαινέσαι. 

Platarclhius de Ira cohib. p. 461 B: μεῖζον οὐδὲν εὐχο- 
λίας xai ἀιρελείας ἐφόδιον εἰς πραότητα πρὸς οἰχέτας καὶ 
φίλους, τῷ δυναμένῳ συμφέρεσθαι τοῖς παροῖσι, καὶ μὴ 
δεομένῳ πολλῶν xal περιττῶν. 'O δ᾽ οὔτ᾽ ἄγαν. ὀπτοῖσι 


xri.  Attigi haec ad Eubuli fragm. p. 206. ubi de Hercule 


illa dici suspicatus sum. — Vs. 3 fortasse ἠρευμένοις ἔχαιρεν. 


** CCXCIII. 
ἾΩ φιλτάτη κλίνη. 
Bazyig ϑεόν σ᾽ ἐνόμισεν, εὐδαῖμον λυχνέ" 
xai τῶν ϑεῶν μέγιστος; εἰ ταύτῃ δοχεῖς. 


ΡΙοίαγοιβ de Garrul. p. 518 f: οὕτω καὶ roig ἐρωτι- 


xoig ἡ πλείστη διατριβὴ περὶ λόγους μνήμην τινὰ τῷ ἐρω- 
μένῳ ἀναδιδόντας, οἵγε xcv μὴ πρὸς ἀνϑρώπους, πρὸς 


" ' AA, , ᾽ , , * 
ἄψυχα περὶ αὐτῶν διαλέγονται ᾿42 «φιλτάτη κλίνη: xai 
lHazyig κελ. Wmitatus est Asclepiades Epigr. 25. Anal. Dr. 1 
p. 216: λυχνέ, σὺ δ᾽ εἰ ϑεὸς εἶ, τὴν δολίην ἐπάμυνον. 


. Versu tertio Dübnerus pro χαὶ edidit χεΐ, ex conicctura an. 
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ex libris incertum. Certe crasis haec valde insolens est. 


. b - - , Y , ^ 
Possis xai τῶν ϑέων μέγιστος εἰ, ταύτῃ δοχῶν. De Bac- 


chide Samia, Glycerae Menandri amasiae aemula, vide ad 
Menandrum edit. mai. p. 811. ubi pro ,,Athenis" lege ,,Co- 


rinthi." 
CCXCIV. 


Τὸ φάρμαχόν σου τὴν voco» μείζω ποιεῖ. 

* . Plutarchus de Cupid. divit. p. 523 c: ἀλλ᾽ ἔστιν εἰπεῖν 
πρὸς τὸν πλοῦτον, ὡς πρὸς ἰατρὸν ἀλαζόνα TO qaguaxov κτλ, 
CCXCV a. 

ZXrowuvag ἁλουργοὺς καὶ τραπέζας πολυτελεῖς. 

Plutarchus ibid. p. 527 b: ὡς γὰρ ᾿4γάϑων τὸν αὐλὸν 
ἀπέπεμψεν ἐκ τοῦ συμποσίου πρὸς τὰς γυναῖχας --- οὕτως 


ἀποπέμψειας ἂν καὶ στρωμνὰς ἁλουργοὺς x χαὶ τραπέζας πο-’ 


λυτελεῖρ. 
CCXCV b. 


Plutarchus de Exilio p. 600 b: ὥσπερ ἐν χωμῳδίᾳ τις 
ἡτυχηκότα φίλον ϑαρρεῖν καὶ τὴν τύχην ἀμύνεσθαι παρα- 
Ἀωλῶν, ἐρομένου »τίνα τρόπον; ἀποχρίνεται ἡ φιλοσόᾳθαὶ ν" 
οὕτω καὶ ἡμεῖς αὑτὴν ἀμυνώμεϑα φιλοσοφοῦντες ἀξίως. 

Τὸν Δία δὲ πῶς ὕοντα; τὸν βορέαν δὲ πῶς; 
πῦρ ζητοῦμεν, βαλανεῖον, ἱμάτιον, στέγην" καὶ γὰρ οὐχ 
ὑόμενοι χαϑήμεϑα, οὐδὲ κλαίομεν. Forsan etiam haec po- 
strema ex comico ducta sunt. 


CCXCV c. 


Plutarchus de Exilio p. 602 b : ὅπου (in Seripho insula) 
φησὶν ὁ χωμιχὸς τὰ σῦχα ταῖς σφενδόναις τρυγᾶσϑαι, καὶ 
πάντα ἔχειν ὅσων δεῖ τὴν νῆσον. Fortasse haec:/ad Seri- 
phios .Cratini referenda sunt. 


CCXCVI a. 
Σκχληράν, ἄχαρπον xol φυτεύεσϑαι χαχήν. 


Plutarchus de, Exilio p. 602 d: αἱρήσεται xal νῆσον οἷ- 
κεῖν φυγὰς γενόμενος, I'vagov ἢ Kivagov σκληρὰν ἄκαρπ. κτλ. 
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Fortasse tragici poetae versus est; sin comici est, ex Eupo- 
lidis Civitatibus derivatum putem. Vide huius fabulae fra- 
gmenta p. 908 sqq. ! 
** CCXCVI. 
Τὸ δ᾽ Ισϑμι᾿ ἀποδοίμην ἂν ἡδέως ὅσου 
ὁ τῶν σελίνων στέφανός ἐστιν ὦνιος. 


Plutarchus Symp. p. 626c: xoi τοῦτο ἔστι μὲν ἐν 
τῇ κωμῳδίᾳ φιλαργύρου τινὸς ἀχοῦσαι λέγοντος Τὰ δ᾽ 
Ἴσθμια κτλ. 

| CCXCVII. CCXCVIII. i 

Οἰχειότητα δ᾽ ἐμβλέπων ὠλίσϑανον, 
ἀγένειος ἁπαλὸς καὶ γεανίας καλός. 
᾿Εμφύντ᾽ ἀποθανεῖν χἀπιγράμματος τυχεῖν. 

Platarchus Erot. p. 769 b: ἀλλὰ πολλὰ φαῦλα καὶ μα- 
γιχὰ τῶν γυναιχείων ἐρώτων; τί δέ; οὐχὶ πλείονα τῶν παι- 
διχῶν; Οἰχειότητα χτλ. Ws. 1 addidi δ᾽, Secundus versus 
a primo fortasse separandus est. Verba γεανίας καλὸς nescio 
an transponenda sint. — Vs. 3 infinitivi pendere videntur a 
verbis εἰ γένοιτό μοι vel similibus, quae omisit scriptor. 


CCXCIX. CCC. 

Τίς δ᾽ àv σε vij qu, τίς δὲ παρϑένος vía. 

δέξαιτ᾽ ἄν; εὖ γ᾽ οὖν ὡς γαμεῖν ἔχεις τάλας, 

Γαμῶ γέρων εὖ οἶδα καὶ τοῖς γείτοσιν... 
Plutarchus an seni sit adm. resp. p. 789a: ὁ γαμεῖν 
παρασκευαζόμενον γέροντα ἐστε ανωμένον καὶ μυριζόμενον 
ἀποτρέπων χαὶ λέγων τὰ πρὸς τὸν «(βιλοχτήτην "Tig δ᾽ &v 
σε νύμφη — ἔχεις τάλας, οὐχ ἄτοπός ἐστι" χαὶ γὰρ αὐτοὶ 
πολλὰ τοιαῦτα παίζουσιν εἰς ἑαυτούς" Tap γέρων χτλ. 
Idem in Vita Solon. p. 80 e: γέροντι νέαν ἀγομένῳ φαίη τις 
ἂν ἐμμελὴς ἄρχων ἢ νομοϑέτης τὸ πρὸς τὸν «Ῥιλοχτήτην 
»εὖ γοῦν ὡς γαμεῖν ἔχεις τάλας." Ex comoedia si versus 
petiti sunt, ex Strattidis Philoctete derivatos esse suspiceris 
cum Matthia ad Eurip. IX p.289. Sed fortasse ex satyrica 

Comoc4. nov. 43 
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fabula deprompti sunt. Ad vs.3 compara versum proverbia- 
lem in Append. proverb. Gótting. I 73: γέρων ἐρινὸς sv- 
φρανεῖ τοὺς γείτονας. ta enim legendum pro εὐφραίνει. 
Adde Anaxandridem p. 195. 


** CCCI. 
“ευχή ue ϑρὶξ ἀπόμισϑον ἐντεῦϑεν ποιεῖ. 
Plutarchus an seni sit adm. resp. p. 789 c: τί οὖν, φή- 
σαι τις ἄν, οὐκ ἀχούομεν ἐν χωμῳδίᾳ στρατιώτου λέγοντος 
“Ζευχή μὲ κτλ. 
* CCCII. 
Τερονταγωγῶν χαἀναμισϑαρνεῖν διδούς. 
Plutarchus praec. reipubl. admin. p. 807 b: τραχὺς ὧν 
(Κλέων) πρὸς rovg ἐπιεικεῖς! καὶ βαρύς, αὖϑις ὑπέβαλε 
τοῖς πολλοῖς πρὸς χάριν ἑαυτὸν γερονταγωγῶν xal ἀναμι- 
σθϑαρνεῖν διδούς. ldem V. Niciae cap. 2: ἴσχυε μὲν γὰρ ὃ 
Κλέων μέγα, γερονταγωγῶν καὶ ἀναμισϑαρνεῖν διδούς, 


* CCCIII. 
Mríoyoc uiv γὰρ στρατηγεῖ, Μητίοχος δὲ τὰς ὁδούς; 
ΜΜητίοχος δ᾽ ἄρτους ἐποπτῷᾷ, Μητίοχος δὲ τἄλφιτα, 
— Motíoyog δὲ πάντα ποιεῖ, Μῆηητίοχος δ᾽ οἰμώξεται. 


2 | »e«* 3 , 
Plutarchus praec. reip. adm. p. 811 f: οὐδὲν ovv rovrov 
διαφέρουσιν οἱ πρὸς πᾶσαν ἀποδυόμεγοι πολιτικὴν πρᾶξιν, 


ἀλλὰ ποιοῦσι μεμπτοὺς ἑαυτοὺς τοῖς πολλοῖς, ἐπαχϑεῖς τε, 


γίνονται καὶ κατορϑοῦντες ἐπίφϑονοι, κἂν σφαλῶσιν ἐπί- 
χαρτοι, χαὶ τὸ ϑαυμαζόμενον αὐτῶν ἐν ἀρχῇ τῆς ἐπιμε- 
λείας εἰς γλευασμὸν ὑπονοστεῖ. τοιοῦτον lMrríoyog μὲν 
γὰρ στοκεηγεῖ -— Mnrioyog δ᾽ οἰμώξεται. τῶν Π]ῆηερικλέους 
οὗτος εἷς ἣν ἑταίρων, τῇ δι᾽ ἐχεῖνον, ὡς ἔοιχε, δυνάμει 


χρώμενος ἐπιφϑόνως xai χαταχόρως. —Notissimi sunt hodie . 


quos primus Porsonus in Praef. Hecubae p. XXIV cum his 
contendit Archilochi versus apud.Villois. Anecd. gr. II p. 93 
(Gaisford. P. M. I p. 315): 


SM 


Bam. 


LM m os a 
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Nu» δὲ “εώφιλος uiv ἄρχει, “εώφιλος δ᾽ ἐπικρατεῖ, 
“εωφίλῳ δὲ πάντα κεῖται, «Ζεωφίλου δ᾽ ἀχούεται. 
Veteris comici illos versus esse recte statuit Porsonus, quem 
qui sequutus est Th. Bergkius Comment. p. 11. paullo au- 
dacius eos ex Cratini Archilochis derivatos esse contendit. 
Eodem iure eos acerrimo Periclis eiusque sodalium adver- 
sario, Hermippo, adscribas. Alii vero, in his Ahlwardtus in 
Friedemanni Miscell. crit. 1 2 p. 268 et Bernhardius Hist. 
litt. graec. p. 93. popularem cantilenam in illis videre sibi 
visi sunt. Nec negari potest eiusmodi cantilenis, praesertim 
contumeliosis, trochaicos tetrametros et aptissimos esse et fre- 


quenti usu fuisse attemperatos *). De Metiocho vel Meticho **),- 


- Periclis familiari eodemque architecto, vide Bergkium l. l, 


- 


ta 


coll. Bastio Epist. crit. p. 158 et Schoemanno de sortit, iu- 
dic. p.40. Vs. 1 γὰρ additum a Porsono. — Vs. 2 ἐποπτᾷ, 
in quo nec Porsonus haesit nec Bergkius, non dubito quin 
corruptum sit. — Vs. 3 vulgo ποιεῖται. Recte, ut. videtur, 
Bergkius ποιεῖ. Porsonus ex. Archilocho rri0zo δὲ πάντα 
κεῖται. Cetera explanavit Bergkius. 


CCCI V. 
Δειπνῶμεν ἵνα ϑύωμεν ἵνα λουώμεϑα. 


Plutarchus de commtn. notit. p. 1071 d: ὅμοια ληροῦσι 
τῷ λέγοντι Δειπνῶμεν κτλ, 





*) Ex hoc genere, ut Romanorum militum in I. Caesarem cantile- 
nam apud Suetonium Caes. cap. 49 et alios quosdam versus apud schol. 


" Juvenal. V, 3 itidem contumeliae plenos praetermittam, est notum illud 


Atticorum gephyristarum carmen in Sullam apud Plutarchum in V, Sul- 
lae cap. 2: συχάμινόν 200^ à Σύλλας ἀλφίτῳ πεπαομένον, et quos idem 


"jn Catonem Uticensem servavit versus in huius vita cap. 73: «Αὔριον 


Κάτων βαδίζει μετὰ τριάκονϑ᾽ ἡμέρας etc. 

**) Hoc ipsum restitui voluit Elmsleius in censura Hecubae Porson. 
p. 253 Lips. AMwrígs meretricis nomen habes apud Athenaeum XIII 
P. 567 d. E 
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Tí καὶ κάϑῃ; πίωμεν" οὐ zal σιτία 
πάρεστιν ὦ δύστηνε; μὴ σαυτῷ φϑόνει. 
οἱ δ᾽ εὐθὺς ἠλάλαξαν, ἐν δ᾽ ixígvaro 
οἶνος" φέρων δὲ στέφανον auqédnaé τις" 
5 ὑμνεῖτο δ᾽ αἰσχρῶς κλῶνα πρὸς καλὸν δάφνης, 
ὁ Φοῖβος οὐ προσῳδά" τήν τ᾿ ἐναύλιον 


vuv τις ἐξέκλαξε σύγχοιτον φίλην. 


Plutarchus non pesse suav. vivi etc. p. 1098 B: xoci 
γὰρ οἱ ϑεράποντες ὅταν Κρόνια δειπνῶσιν 3 Διονύσια 
κατ᾽ ἀγρὸν ἄγωσι περιϊόντες οὐκ ὃν αὐτῶν τὸν ὁλολυγμὸν 
ὑπομείναις xoi τὸν ϑόρυβον, ὑπὸ χαρμονῆς καὶ ἀπειροχα-- 
λίας τοιαῦτα ποιούντων χαὶ φϑεγγομένων-. Τί xol καϑῃ 
zrÀ. Saturnalium tempore summam servis concessam fuisse 
üpud Graecos pariter ac Romanos *) libertatem notissimum 
est. Eodem spectat versus proverbialis, sed qui ipse etiam 
ex comico poeta petitus videtur: ϑύραζε Κᾶρες, οὐχέτ᾽ ᾿ΑΙ͂ν- 
ϑεστήρια apud Zenobium IV 33. Ad Aristophanis "Tage- 
nistas locum nostrum referebat Bergkius Comment. p. 194. 
Cfr eundem ad fragm. Aristoph. p. 1142. Non veteris co- 
mici versus esse vel ilud z«Ó;*, quod primo versu legitur, 
mihi indicare videtur. V. ad Cratini Deliad. fragm. X. Ce- 
terum simillimam servorum comissantium imaginem vidimus 
in Pseudo- Alexidis loco vol. I1] p. 395. — Vs. 1 legebatur 
τί χάϑῃ καὶ πίωμεν. Quod correxi. Bergkius τί χάϑῃ σύ; 
παῖ πίωμεν. lbid. vulgo σῖτα. Correxit etiam Bergkius. — 
γε. ὅ ὑμνεῖτο δ᾽ αἰσχρῶς, turpiter canebatur, non puto cor- 
ruptum esse. Bergkius ὕμνει δέ τις αἰσχρῶς, et vs. 6 ὡς 
(οῖβος ov προσῳδά, nescio qua sententia. Si (Ῥοῖβος scolii 
nomen fuisse statuere liceiet, corrigerem οὐ (οῖβος, οὐ 
προσῳδά, non Phoebus canebatur, non carmina modulata. 
Scolia et similes cantiuneulae fere a primo earum nomine 





*) Ad Saturnalium festivitatem spectat, ni fallor, Horatii Carm. HI 17. 


End mem Qe. 
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appellabantur, e. c. Telamon, Boreas, aliae. De Borea testis 
est quem neglexit llgenius in docta de scoliis commenta- 
tione Hesychius, Βορέας: oxóAwv τὶ οὕτως ἀδόμενον (leg. 
ἀρχόμενον) &Aeyov. "Tum ἐναύλιον esse videtur ?2 conclavi 
suo versantem. Bergkius ἐναυλίαν. lllud aeque bonum vi-- 
detur; certe αὔλιος ϑύρα non minus recte dicitur quam αὐ- 
λία ϑύρα. — Vs. 1 permirum est doricum ἐξέχλαξε, de quo 
huius loci non memor dixit Valckenarius Epist. ad Roev. LXII. 


| 


* €CCVI. 
. "Etvfoícag πειϑαρχεῖν οὐκέτι τολμᾷ, 
ἀλλὰ δαχνάζει τὴν Εὔβοιαν xoi ταῖς νήσοις ἐπιπηδᾷ. 
Plutarchus V. Pericl. 7: ὑφ᾽ ἧς (ἐλευϑερίας) ὥσπερ 
ἵππον ἐξυβρίσαντα τὸν δῆμον οἱ χωμῳδοποιοὶ λέγουσι 
πειϑάρχειν οὐκέτι τολμᾶν, ἀλλὰ δάχνειν τὴν Εὔβοιαν χαὶ 
ταῖς νήσοις ἐπιπηδᾶν. Ut versui consuleremus, post δάχγειν 
ego olim γάρ, Hermannus teste Siebelisio μὲν addebamus. 
Praestat his quod pro Óczve& nune reposui δαχγνάζει, quod 
verbum ab Aeschylo Pers. 577 usurpatum huius fragmenti 
dictioni inprimis accommodatum est, 


; * CCCVII. 
τς Δεινὸν ... χεραυνὸν ἐν γλωττῇ φέρει, 

Plutarchus V. Pericl. 8: αἱ μέντοι χωμῳδίαι τῶν τότε 
διδασχάλων σπουδῇ τὲ πολλὰς καὶ μετὰ γέλωτος ἀφειχότων 
φωνὰς εἰς αὐτὸν (Periclem) ἐπὶ τῷ λόγῳ μάλιστα τὴν 
προσωνυμίαν (τοῦ ᾿Ολυμπίου) γενέσϑαι δηλοῦσι, βροντᾶν 
μὲν αὐτὸν καὶ ἀστράπτειν ὅτε δημηγοροίη, δεινὸν δὲ χε- 
- gavvóv ἐν γλώσσῃ φέρειν λεγόντων. De Periclis cognomiue 
- Olympius v. vol. 1l. p. 367 et Siebelis ad Plutarchi Pericl. I. 1. 
Post δεινὸν indicavi lacunam et γλώττῃ scripsi pro γλώσσῃ. 


, 





* CCCVIII. 


Plutarchus V. Pericl. 13: δεξάμενον δὲ τὸν λόγον oi 
χωμιχοὶ πολλὴν ἀσέλγειαν αὐτοῦ χκατεασχέδασαν, εἴς τε τὴν 
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Μενίππου γυναῖκα διαβάλλοντες, ἀνδρὸς φίλου καὶ 
ὑποστρατηγοῦντος, εἴς τε τὰς Πυριλάμπους ὀρνιϑοτρο- 
φίας, ὃς ἑταῖρος ὧν Περικλέους αἰτίαν εἰχε ταῶνας ὑφιέ- 
vau ταῖς γυναιξὶν αἷς ὁ Περικλῆς ἐπλησίαζε. Verba 
quibus comicus poeta usus est diductis litteris imprimenda 
curavi. Menippus quidam ἱπποτρόφος, si scholiastae fides, 
commemoratur ab Aristophane Av. 1293. non diversus ille 
fortasse a Pericleo, quem commemorat Plutarchus etiam 
Praec. polit. p. 812d. De Pyrilampe, avium altore notis- 
simo, scriptorum loca composuit Doeckhius Dissert. II. de 
tempore Platon. reipubl. p. 11. Cfr ad Eupolidis fragm. 
p. 912. - 
** CCCIX. 

Plutarchus V. Demetr. 27: ἡ Zee τῷ βασιλεῖ παρα- 
σχευάζουσα δεῖπνον ἠργυρολόγησε πολλούς. καὶ τὸ δεῖπνον 
οὕτως ἤνϑησε τῇ δόξη διὰ τὴν πολυτέλειαν, ὥστε ὑπὸ 
“Ζυγχέως τοῦ Σαμίου συγγεγράφϑαι. διὸ καὶ τῶν κωμιχῶν τις 
οὗ φαύλως τὴν “άμιαν ἑλέπολιν ἀληϑῶς προσεῖπε. De 
Lamia, Demetrii Poliorcetae scorto famosissimo, res nota est 
ex Athenaeo, qui Lyncei scriptum quod. Plutarchus innuit 
commemorat IIl p. 100 e. et IV p. 128a.  Fallitur Choe- 
roboscus apud Bekk. Anecd p. 1395 Demetrii Phalerei uxo- 
rem dicens: ZZoiuíc (lege “ἀἄμια) ὄνομα κύριον. γέγονε δὲ 
ἡ γυνὴ Δημητρίου τοῦ Φαληρέως. ἔστι δὲ καὶ ngoonyogi- 
χόν, τὰ χάσματα. οὕτω Διογενιανός "). Argute autem comi- 
cus ille Lamiam ἑλέπολυν vocavit, quod bellicum tormentum 
quam feliciter expugnandis urbibus adhibuerit Demetrius no- 
ilissimum est. Sed idem simul ad Helenam allusit, quam 
tragici poetae ἑλέπολυν vocitabant. V. Aeschyli Agam. 476. 
Euripidis Iphig. Aul. 1476. 1511. | 


CCCIX b. 
'"Avijo ἄριστος τἄλλα πλὴν ἐν ἀσπίδι. 


Plutarchus Compar. Nic. et Crassi c. 3: ἀλλ᾽ ὡς ἔοιχε 





*) Hesychius, -déuBus: τὰ χάσματα, Lege ejas z τὰ φάσματα. 
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αἱ roig σπουδάζουσε περὶ αὐτὸν ἐδόκει, κατὰ τὸν κωμιχόν, 
ἐς » Y ι " , 
ἀνὴρ ἄριστος εἰναι τἄλλα πλὴν iv ἀσπίδι. 


** CCCX. 
ἱψαιστὰ λιβανωτὸν μόνα τ᾽ αὐτῶν ἥσομαι" 
οὐ τοῖς φίλοις ϑίω γὰρ ἀλλὰ τοῖς ϑεοῖς 
τανῦν. 

Porphyrius de abstin. anim. II 58: λέγουσι γοῦν καὶ 
τῶν ποιητῶν οἱ ἐπ᾽ ὀλίγον σωφρονοῦντες Τὶς ὧδε μῶρος 
xrÀ. (fragm. XLI) ἄλλος δέ φησι Weicor& λιβανωτόν κτλ... 
Vs. 1 Grotius Excerptis p. 923: λιβανωτόν rs μόνα τούτων 
ϑήσομαι. Fortasse ψαιστά, λιβανωτόν, πόπανα" ταῦτ᾽ 
ὠνήσομαι. [n quo ταῦτ᾽ ὠνήσομαι certum. puto, Nec 
πόπανα ineptum. V. ad Antiph. fragm. p. 90. Sed vereor 
ne illud μόνα ex interpolatione irrepserit, poeta autem scri- - 
pserit αὐτὰ ταῦτ᾽ ὠνήσομαι, haec sola emam, prae- 
terea nihil. Cfr Philemon Fab. inc. XII 6: κάππαριν, ϑύ- 
μον, ἀσπάραγον, αὐτὰ ταῦτα. Menander Fab. inc. V 6: 
€ δ᾽ ἡ φύσις δέδωχεν αὐτὰ ταῦτ᾽ ἔχει, qui versus in uno 
cod. similiter interpolatus est, ἃ δ᾽ ἡ φύσις δέδωχε ταῦτ᾽ 
ἔχεε μόνα. Quo minus dubitari potest quin recte locum. 
correxerim. Denique τανῦν ineptum additamentum est et li- 
tura sanandum. Sic igitur lege locum: 

ἱθαιστά, λιβανωτόν, αὐτὰ ταῦτ᾽ ὠνήσομαι" 
οὐ τοῖς φίλοις ϑύω γὰρ ἀλλὰ τοῖς ϑεοῖς. 


** CCCXI., 

Ei μνημονεύεις εὖ παϑὼν φιλεῖς ré us, 

ἀπέχω πάλαι, Φιλῖνε, παρὰ σοῦ τὴν χάριν" 

τούτου γὰρ αὐτὴν ἕνεκα πρὸς σὲ κατεϑέμην. 

Porphyrius de abstin. anim. Η 61: οὐ γὰρ δὴ ἄνϑρω- 

πος μὲν ἐρεῖ Εἰ μνημονεύεις — πρὸς σὲ χατεϑέμην, ϑεὸς 
δὲ οὐχ ἀρχεῖται τούτοις. — Ve. 9 vulgo ἀπέχω πάλαι φιλεῖν 
ἀπαλάσσου χάριν, Cod. Meerm. ἀπέχω πάλαι φιλεῖν ἐπα- 
ράσσου τὴν χάριν,  Correxit Grotius Excerptis p. 911, Pro 
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πάλαν cod. Bodl. πάλιν, quod vulgato deterius *). Quid sit 
ἀπέχειν τὴν χάριν, ἀπέχειν τὸν μισϑόν etc. notum est.M i- 


sere sententiam loci corrupit Roehrii translatio. — Vs. 8 


fvexa Grotius. Libri ἕνεχεν. 


CCCXI b. 

Pollux II 9: ἠΐϑεος, οὕπω πρόσηβος, Gv riz «tg, ὡς 
οἱ νέοι χωμικχοί. lbidem 16: τὰ χωμιχὰ σχωμματα (γερόν- 
r0») Κρόνος, χρονιχκός, χρονόληρος, πρεσβύτε- 
ρος Κρόνου, νωδογέρων, τυμβογέρων, μακκοῶν, 
παρανοῶν, παραγεγηραχώς, παραφρονῶν, ἐξε- 
στηχὼς ὑπὸ γήρως, παρακεχινηχῶὼς ὑφ᾽ ἡλι- 
κίας **, παραλλάττων, ὑπὲρ τὰς ἐλάφους βι- 
βιωχὼς ἢ τὰς κορώνας, ἢ ταῖς νύμφαις ἰσῆλιξ, 
καὶ τὰ ὅμοια. Δὰ postrema efr Phrynichum App. soph. 
p.43 20. ᾿Ισήλιεξ: χοινότερον τοῦ ἡλικιώτης. Idem Phryn. 
p.68 21. ὑπερφυὴς Κρόνος de sene decrepito dictum 
fuisse annotavit. Quod et ipsum ex poeta comieo ductum, 


quemadmodum etiam Κρονοδαίμων apud eundem p. 46 80, 


! CCCXII, 
Pollux Il 85: xoi ἑψήσασϑαν (leg. ψήσασϑαι) δὲ τὴν 
᾿χόμην τὸ καταχρῶσαι ἔλεγον, καὶ τὴν κόμην ἡψήσατο. 
Corrige ἐψήσατο. -— Ibidem 47: ἡ “δὲ γέα κωμῳδία xo 
προσωποποιὸν εἴρηχεν ὃν ἡ ἀρχαία σχκευοποιὸν ἐχά- 
λει, ΥἹΙ 189: τοὺς δὲ μηχανοποιοὺς xci σκηνοποιοὺς ἡ 
παλαιὰ χωμῳδία ὠνόμαζε, Libri σκηνικούς. Forsan σενοποιοίς, 


CCCXILI. 3 
Pollax 11 28: τὰς δὲ συνεστραμμένας τρίχας μετὰ ῥύ- 





*) άλιν pro πάλαι scribendum in Alexidis fragm. fab. inc, VIII 8. 
(Ibid. vs, 4 pro mezo(íz»sv repone πεπόρικεν.) 


**) αρακενεῖν proprie de citharistis: usurpatum esse videtur a recta 
chordarum via aberrantibus. Hinc pro ληρεῖν vel μαένεοσϑαιν intransitive 
dictum, Cfr Antiphanem iun. apud Harpocrat. p. 23 3: συνέπινε n«ga- 
κινοῦσι x«i μεμηνόσι. Δᾷ tibicinem immodulate tibiis canentem trans- 
latum in proverbiis Bodlei. 879, 
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που στόρϑυγγας ἡ κωμῳδία καλεῖ. Apud Hesychium 
σπόρϑυγχγες vitiose, ut videtur, scriptum. — Ibid, 31: πα- 
ρακόμους δὲ τοὺς κομῶντας ἔλεγον οἱ xwpuxot, 


CCCXIV. 


Pollux 11 43: xoi ποτίχρανον:τὸ προσχεφάλαιον oi 
χωμιχοί. Parum verisimile est dorica forma usum esse poe- 
tam comicum, ltaque pro χωμιεχοὶ scribendum ex cod. Falck. 
ποιηταί. — lbid. 81: διάστροφος, στρεβλός" ὁ γὰρ orga- 
βὸς ἰδιωτικὸν. χαὶ οἱ orQa veg ἐν τῇ νέᾳ κωμῳδίέᾳ,. 


Rectius στράβωνες. odds 
CCCXV. 

Pollux I1 90: τὸ δὲ συνάγειν τὰ χείλη μοιμύλλειν 

ἡ χωμῳδία καὶ μοιμυλλᾶν φησι. --- lbid. 97: παρὰ (Ξε- 


γοῶντε zal ᾿“ριστοφάνει καὶ ἀναχαίγειν. ἐκ τούτου καὶ 
ὁ χατάγελως παρὰ τοῖς χωμικοῖς χκαταχήνη εἴρηται. xai 
χάνος δὲ παρ᾽ αὐτοῖς τὸ στόμα. 

on 


CCCX VI. 

Pollux 11 140: ὠλέχρανον, ἀφ᾽ οὗ xci τὸ ὠλεκρα- 
νίξεεν παρὰ τοῖς χκωμιχοῖς. Rectius hoc verbum scribitur 
ὀλεχρανίζειν, Ex comico poeta exsignavit Phrynichus Bekk. 
p.96 17. ὀλεχρανίζεσϑαι: τὸ τοῖς ὀλεκράνοις παΐεσϑαὶι. 
— lbid. 170: xai ἡτριαῖα τεμάχη οἱ κωμῳδοὶ λέγουσιν. 
— lbid. 175: τὸ δὲ ἀνασπάσαι τὸ αἰδοῖον 'παρὰ τοῖς ἀρ- 
χαίοις χωμιχοῖς ἀναστῦψαι καλεῖται. — Ibid. 232: ἡ δὲ 
γέα χωμῳδία χαὶ ὀστοϑήκχην καὶ ὀστοκόπους λέχει, 


CCCXVII.. 
Pollux ΠῚ 47: rivég τῶν νέων κωμικῶν τὸν ἄγαμον 
᾿ ἀγάμητον εἰρήκασι, --- Ιὑ14, 105: νοσηρὸν χωρίον χαὶ 


- vOQGÜtg. τὸ γὰρ νοσακερὸν ἐσχάτως κωμιχόν. Υ,, intpp. 
Hesychii v. νοσαχερῶς. — lbid. 186: ὁ γὰρ ἄψυχος ἰδιω- 
τῶν, καὶ ὁ πτακὶς σφόδρα χωμικόν, — V. intpp. Hesychii 
vol. Il p. 1069 7. — Ibid. 155: μοχϑηρὸν τὸ μέσον n£o- 
δειν ἐν τῇ κωμῳδίᾳ, σχῆμα παλαίσματος τὸ πέρδειν. Libri 
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μοχϑηρὸν yàg ἐν τῇ κωμῳδία σχῆμα παλαίσματος τὸ πέρ- 
δην. Photius ab Alberto emendatus, εσοπέρδην: ἐκ 
τῶν μέσων. ἀντὶ TOU μεσοφέρδην, μεμενηκότων τῶν ἀρ- 
χαίων χαραχτήρων. Recte Dobraeus Adv. I p. 601 (μεσο- 
φέρδην a φέρω, ut ἄρδην, φύρδην, σύρδην. etc. quod in 
turpem iocum detorsit comicus." 


CCCX VIII. 

Pollux IV 169: παραχρουσιχοίνεκος ἐν τῇ xouo- 
δίᾳ ὁ κρουσιμετρῶν. — lbid. 179: τὸ δὲ κενῶσαι διὰ καϑ- 
“ἄρσεως καὶ ἐξινῶσαι λέγουσι, καὶ ἐξινωμένον ἡ κωμῳδία 
τὸν χεκαϑαρμένον, ὡς ἐκ τῶν (vov φερομένης τῆς χολῆς. --- 
Ibid. 182: ποδοστράβη τὸ τὰ στρέμματα κατευϑῦνον ἐν 
τῇ κωμῳδίᾳ ἐργαλεῖον ἰατρικόν. ἘΠ mox: xol μα χαΐρεα 
δὲ ἐχάλουν οἱ νέοι χωμῳδοὶ ἐν οἷς ἀπέσχαζον ἢ ἔσχιζον. 


CCCXIX. 

Pollux V 101: xai ἄλλους δέ τινας κόσμους ὀνομιάξου- 
σιν οἱ χωμῳδοδάσχκαλοι, λῆρον, ὀχϑοίβους, ὄλεθρον; ἐλλέ- 
βθορον, πομφόλυγ ας; βάραϑρον, περιστέρίω,, σαμάκια, σι- 
σύμβριον, σισάριον, ὧν οὐ ῥάδιον τὰς ἰδέας συννοῆσαι, διὰ 
τὸ μηδὲ πρόχειρον εἶναί τινα κατιδεῖν, εἴτε σπουδάζοντες 
εἴτε παίζοντες χρῶνται τοῖς ὀνόμασιν. 


CCCXX. 

Pollux VI 42: καὶ φαγέσωρον τὸν ἄπληστον οἱ χω- 
puxol ὠνόμαζον, καὶ τὴν γαστέρα τοῦ τοιούτου φαρμα- 
κῖτιν. la H. Stephanus pro φαρμακίτην. — Ibid, 45: ἃς 
δὲ οἱ viv ϑλαστὰς (ἐλάας), ταύτας πυρήνας oi κωμιχοί, 
— lhid. 48: ὁ γὰρ ὀξερίας τυρὸς εἴρηται μὲν τῇ χωμῳ- 
δίᾳ, Σιχελιχόν δὲ τὸ ἔδεσμα. --- lbid. 62: οἱ χωμιχοὶ δ᾽ 
ὠνόμαζον τὰ περιχόμματα καὶ χναύματα. Vocem χναῦμα 
recte, puto, restitui Mnesimacho Hippotr. vs. 12. ubi vide 
quae notavi vol. III p. 571. 


CCCXXI. 
Pollux VI 164: παλίμπηγα οἱ κωμικοὶ τὰ παλαιὰ 
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χαττύματα. Eadem fere VII 82: τὰ παλαιὰ χαττύματα 
παλέμπη γα ὀνοιιάζεται. — lbid. 185: τὸ ϑερμερύνε- 
σϑαι καὶ κιχλιδιᾶν κωμιχὰ μέν, ἐμοὶ δὲ ovx ἀρεστά. 
Cod. Falck. ϑεμερύνεσθαι. . Pro χιχλιδιᾶν cod. Α κοιχλι- 
διᾶαν. Utrumque corruptum. 


CCCXXII. 

Pollux VII 61: zv συρίαν οἱ πολλοὶ ταύτην αὐτόπο- 
χον ἱμάτιον οἱ κωμιχοί. De συρία vide ad Cratini fragm. 
p. 133. De αὐτοπόχῳ ἱματίῳ incredibilia tradit Grammati- 
eus Seguer. p. 467 18. .4vromoxov: ἱμάτιον τὸ ἐξ αὐτοῦ 
τοῦ πόχου εἰς χρόχην βληϑέν, ὃ xci αὐτοπυρίτην καλοῦσιν. 
Quod saepissime factum est, ut duo articuli in unum temere 
conflati sint, id hic quoque factum est. Scribendum: 

A)rónoxov: ἱμάτιον τὸ ἐξ αὐτοῦ τοῦ πόχου εἰς χρόχην 


βληϑέν. 
Αὐτόπυρος: ἄρτος, ὃν καὶ αὐποπυρίτην καλοῦσιν. 
CCCXXLII. 


Pollux VI1 67: σύρμα δέ ἐστι rQayixóv φόρημα émi- 
συρόμενον, ἐπίρρημα δὲ κωμιχόν, ταινιῶδες, τὸ uiv nÀá- 
rog χατὰ σπιϑαμήν, τὸ δὲ μῆχος χατ᾽ ὀργυιάν. Lepide in- 
terpres adverbium comicum est redimite. Forsan ἐπίρ- 
ράμμα. — lbid. VII 11: τὸ ἐν τῇ μέσῃ κωμῳδίᾳ καψιε- 
δρώτιεον καλούμενον, δ' νῦν σουδάριον ὀνομάζεται. --- Ibid. 
131: φόρτακχκας μέντοι ἡ παλαιὰ κωμῳδία τοὺς ἀχϑοφο- 
ροῦντας ἐκ τοῦ ἐμπορίου χαλεῖ, ᾿ 


CCCXXIV. 

Pollux VII 82: τοὺς δὲ τὰ ἱποδήματα ῥάπτοντας ma- 
σύγγους ἕνιοι (fort. οἱ νέοι) τῶν κωμιχῶν καλοῖσι, καὶ 
τὰ ἐργαστήρια αὐτῶν πισύγγια. — lbid. 132: χαὶ πρου- 
γίχους τοὺς μισϑωτοὺς οἱ νέον χκωμῳδοδιδόσκαλοι ἐχά- 
λουν, τὸ δὲ ὄνομα Βυζαντίων ἦν, ὅϑεν καὶ Βυζαντίους 
αὐτοὺς ἀπεχάλουν, Eustathius p. 983 48 ex Aelio Dionysio: 
προὔνειχος ὁ χομίζων μισϑοῦ τινα ἐξ ἀγροῦ. — lbid. 167: 
ἡ δὲ νέα κωμῳδία zat λουτῆρας λέγει. — [dem IX 17: 
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ἡ δὲ παλαιὰ χωμῳδία xci ἀστῆς ἐλαίας εἴρηκε τῆς 
ἐν πόλει. Olivam dicit in arce Athenarum, de qua nota 
sunt quae dixit Meursius Cecrop. 18— 22. 


4. CCCXXV. 

Pollux X 121: xoi ὁ παρὰ roig κωμῳδοῖς χιτὼν εὖ- 
ψητήρ, ὃς toU νῦν ἐγχοιμήτωρ ἡδίων, —. lbid. 147 fabri 
ferrarii instrumenta enumerantur: τάχα δὲ zal μοχλίον, εἰ 
xai roig τοιχωρύχοις τοῦτο προστιϑέασιν οἱ κωμῳδοποιοί. 

CCCXXVI. 
Jucriov. ἐφόρει μαλακὸν ἐρίων Σικελιχῶν,. 
Τὸ δὲ προσχεφάλαιόν φῆσιν ἅμα σοὶ βούλομαι. 


Rufinus de metris com. p. 2711 ex Iuba: ,,Iamborum 


itaque exempla quae maxime frequentata sunt subdidi: 


Πάτερ “υχάμβα, ποῖον ἐφράσω τάδε; 

Δαναὸς ὁ πεντήκοντα ϑυγατέρων πατήρ. 

ξανϑὴ παλαιῆ γρηῦ πολλῇσιν φίλη. | 

oiü'* ὑπὸ γὰρ ὑμῶν πάρετάϑη χαὶ Περικλέους, 

ἱμάτιον ἐφόρει μαλαχὸν ἐρίων Σικχελικῶν. 

τὸ δὲ προσχεφάλαιον φησὶν ἅμα σοὶ βούλομαι." 
Ex his primus versus est Archilochi apud Schneidew. Del. 
p. 193, secundus Euripidis ex Archelao Fragm. II 1, tertius, 
qui ita scribendus videtur: : 

Ξανϑῇ παλαιῇ γρηὶ 'πολλῇσιν φίλῃ, *) 


— mescio cuius iambographi, quartus Aristophanis Nub. 214, ex 


quo ἡμῶν scribendum. Eiusdem fortasse etiam reliqui duo 
sunt, quorum alter non integer scriptus esse videtur. 


** CCCXXVII. 
“Ὃ πρῶτος εἰπών , μεταβολὴ πάντων yÀUXU," 
' ^ οὐχ ὑγίαινε, δέσποτ᾽, ἐχ μὲν γὰρ κόπου 


λυχεῖ᾽ ἀνάπαυσις, ἐξ ἀλουσίας δ᾽ ἴδω 
γ ! o d i. 





*) Gaisfordum nunc video similiter haec ita edidisse $a»97 maia; 
γρηΐ nolÀgow φίλη. At Ξάνϑῃ necessarium videtur. 


—— ov —P— 








COMICORUM ANONYMORUM. 685 
χαὶ τἄλλα δὴ τὰ τοιαῦτ᾽ * ἐὰν δ᾽ ix πλουσίου 
πτωχὸς γένηται, μεταβολὴ μὲν ἡδὺ δ᾽ οὔ. 


ὧστ᾽ οὐχὶ πάντων ἡ μεταβολὴ δὴ γλυχύ. 


Scholiasta Euripidis Orest. 998 μέτα βολὴ πάντων γλυχύς: 


συνυπαχουστέον τὸ χαχῶν. χεχωμῴδηται δὲ ὁ στίχος. TOy ἀρ 


? 
H 
H 


ἐξ ὑγείας εἰς νόσον μεταβαλεῖν οὐκ ἔστιν ἡδύ. φησὶ γὰρ 
ὁ χωμιχός “Ὁ πρῶτος εἰπὼν xrÀ. Edidit haec primus Val- 
ckenarius Diatr. p. 229. . Anaxandridi tribuebat Porsonus 
propter similem locum quem exhibui. vol. IIl p. 169. At 
similior Antiphanis locus p. 119. Vs. 2 cod. οὐχ ὑγιαίνει 
δέ ποτε. Correxit Porsonus. — Vs. 3 cod. γλυκίαι. "Tum 
Porsonus ἐκ δ᾽ ἀλουσίας. —— | Vs. 4 cod. xai τὰ τοιαῦτα, 
ἂν δὲ ἐκ πλουσίου.  Correxit Porsonus, nisi quod etiam 
articulum ante τοιαῦτα delevit, Verte e£ cetera quae huius 
generis sunt. Pro τἄλλα possis etiam πάντα. — Vs. 6 με- 
ταβολὴ δὴ γλυχὺ Porsonus. Codex μεταβολὴ yAvxeio. Nisi 
malis: ὥστ᾽ οὐχὶ πάντων ἐστὶ μεταβολὴ γλυκύ. 


CCCXXVIII. 
Scholiasta Eurip. Orest. 163: & γὰρ μὴ δύναται γῤρά- 


- - M » 1 , “Ὁ Tr "C 
φέσϑαι, ταῦτα δι᾿ ἑτέρων προσώπων δηλοῦται, οἷόν TL καὶ 


παρὰ τῷ κωμιχῷ οἰχέτου στενάξαντος ἕτερός φησιν ᾿“κούεις 
ὡς στένει; 
CCCXXIX. 


"ARA. ᾿Ηράκλεις αὐλεῖ τις. 


Scholiasta Eurip. Troad. 122: ὦ νῆες ἐπὶ αὐλοῖς zal 


παιᾶνε προσορμισάμεναι, παρ᾽ ὅσον αὐλοῖσιν: αὐλοὺς 


ἔχοντες . ......... ἀλλ᾽ ᾿Πρακλῆς αὐλεῖ τις. Postrema. 60- 


puici verba esse videntur, sic scribenda ut supra adscripsi. 


à 


** CCCXXX. 
Kai γὰρ μετὰ Κάλλα γέγονα καὶ μετ᾿ “ἰχμία, 


* * , * , , 
xai μετὰ Mevoira καὶ μετὰ ΠΠερδίχκα πάλιν, 


, καὶ ναί yt μὰ Δία τρίτον ἔτος μετὰ Κινησία, 


* 
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Seloliasta Hermogenis in Rhet. Walz. vol. V p. 485: 
TOV χωμιχῶν Tig περὶ ἀλαζόνος στρατιώτου φησὶ Καὶ γὰρ 
uiro Κάλλα κτλ. πρὸς ἑκάστην τὴν τελευτὴν προσϑεὶς ἐπέ- 
ρθαινὲν ὀνόματα πλατίτατα ἐξειργασμένος. Menandri esse 
videtur, ad cuius Micovucvov referebam in edit. mai. p. 117. 
Vs. 1 erat χαλά, Scripsi Κάλλα. Is Olymp. CXI 2 cum 
Macedonum et mercenariorum militam exercitu contra Persas 
pugnavit. V. Diodor. Sic. XVIII 165. XIX 344. Arrianum 
Anab. 1 14. Curtium III 1. Tum gez Ziyuío scripsi ductu 
cod. Ven. μὲ ταίχμια. Ald. et Paris. μέτ᾽ ἀχμεῖα. "Tres 
alii libri μεταγμαῖα.  Schneidew. Coniect. erit. p. 118 μετ᾽ 
᾿Αλκχκέτα, qui Perdiccae frater fuit. Olim coniiciebam per" 
"AyaAMo. Verum: nomen fortasse alii eruent. — Vs. 2 μετὰ 
ἹΜενοίτα Ven. Vulgo μετὰ * * νύχτα. De Menoeta Schnei- 
dewinus laudat Diodor. XIX 47. -- Vs. 8 fortasse xai νὴ 
μὰ Δία τρίτον γ᾽ ἔτος μετὰ Κινέα. 


CCCXXXI. 
᾿Ελάνϑανές μὲ ῥᾳδιουργῶν περὶ τὴν πόλιν, 
Scholiasta Aristoph. Equ. 819. ἐγχρυφιάζων : ἐμφωλεύων 
καὶ ἀποχρίπτων. ὃ δὲ λέγει τοιοῦτόν ἐστιν" ἐλανϑανές us 
ὑᾳδιουργῶν περὶ πόλιν.  Dindorfius articulum ante πόλιν 
addidit ex VO. — Mihi comici poetae versus esse videbatur. 
Itaque vide an περὶ πόλιν, vel omissa praepositione τὴν πό- 


Aw scribendum sit. : 
** CCCXXXII. 


'H ναῦλος ἡμῖν τῆς νεὼς ὀφείλεται. 

Scholiasta Aristoph. Ran. 272: Καλλίστρατος ὅτι τὸν 
γαῦλον ἀρσενικῶς, xci οὐχὶ τὸ ναῦλον εἰωϑασὶ λέγειν, — 
καὶ ἔστι παρὰ τοῖς νεωτέροις καὶ ἡ ναῦλος LÍ ναῦλος ἡμῖν 
τὴς νεὼς ὀφείλεται. 

** CCCXXXIII. 
Ev συγκεχρῶσϑαι roig νεχροῖς δυνήσεται. ἡ 

Scholiasta Aristoph. Nub. 145: τοῦτον τὸν χρησμὸν (Del- 
phicum resporisum dicit de Socratis sapientia, duobus trimetris 
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jambicis inclusum ) ᾿“πολλώνιος ὁ Μόλων ἐψεῖσϑαί φησιν. 
τοὺς γὰρ Πυϑιχοὺς χρησμοὺς ἑξαμέτρους εἶναι. καὶ ἔστι δὲ 
παρὰ κωμιχῷ τινι, Et συγχεχρῶσϑαιε τοῖς νεκροῖς δυνήσεται. 
Vulgo τῇ συγκεχωρῆσϑαι τῷ χρησμῷ δύναται. Emend. Toupius 
ad Suid. II p. 207 cll. Diogene Laert. VII 2: χρηστηριαζο- 
μένου αὐτοῦ (Ζήνωνος) τί πράττων ἄριστα βιώσεται, &no- 
χρίνασϑαι τὸν ϑεὸν, εἰ συγχρωτίζοιτο τοῖς νεχροῖς. Qui- 
bus Suidas s. v. συγχρωτίζεισϑθαι addit: 0 ἐστι τοῖς. βιβλίοις 
τῶν ἀρχαίων" τουτέστι μελέτην ἀσκεῖν. 


CCCXXXIV. 
Εὐϑὺς δὲ Φοίνιξ γίγνομαι" 
τῇ μὲν δίδωμι χειρὶ τῇ δὲ λαμβάνω. 


Scholiasta Pindari Pyth. 11-125: οἱ (Ῥοίνιχες παλιγκά- 
πηλοι. καὶ Σοφοχλῆς — καὶ ὁ κωμιχός EvO Ug δὲ (οίνιξ κτλ. 


CCCXXXV a. 
Τὸ xvicog ὀπτῶν ὀλλύεις τοὺς γείτονας. 
Scholiasta Ven. Iliad, // 421: ᾿“ρίσταρχος τὰ χνίση 
οὐδετέρως ἀχούει — xai ἔστιν ἐν τὴ κωμῳδίᾳ τὸ évizov ΤῸ 
χνῖσσος (sic) ὀπτῶν ὀλλύεις τοὺς γείτονας. 


CCCXXXV b. 
᾿Ολίγα τραύματ᾽ Roni ἔχων 
τῆς δειλίας σημεῖα χοὐχὶ τοῦ ϑράσους. 


Scholiasta Ven. lliad. ν᾽ 291: zai ὁ “υσίας τὸν 'Iqi- 

χράτην ποιεῖ λέγοντα «τραύματα ἔχων οὐκ ἄλλων ἐπ᾽ ἐμὲ 
ἐρχομένων ἀλλ᾽ αὐτὸς ἐπιών. ἀνδρογύνης xci ἔτ᾽ ὀλίγα 
τραύματα ἐξόπισϑεν ἔχων τῆς δειλίας σημεῖα xoi οὐχὶ τοῦ 
ϑράσους. Comici vel tragici poetae hic versum latere indicavi 
Curis crit. p. 34. Prius si verum est, possis ἀνδρόγυνος ὀλίγα 
τραύματ᾽ etc. De ἐξόπισϑε apud antiquae comoediae poe- 
las non erat quod in superioribus dubitarem. Ea de re di- 
cam in supplementis, - - 
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CCCXXXVI. 
' AÀÀ* ἔπεσε ταχέως" δειλινὸς γὰρ ἠρξατο. ἃ 


Scholiasta Soph. Ai. 255: οὐχέτι κατέχει αὐτὸν ἡ μα- 


γία, ἀλλὰ λήγει, ὡς ὀξὺς νότος ταχέως λήγει — οἷὐόν ἐστε 


χαὶ ἐν τῇ χωμῳδίᾳ ᾿Αλλ᾽ ἔπεσε zrÀ.  "Transscripsit Suidas 
5. V. στεροπῆ. : : 
** CCCXXXVII. 


Scholiasta Aeschinis c. Tim. ὃ 64 2: χεχωμῴδηται ὃ 
' Agioroquv ὡς ὑπὲρ Χάρητος μισϑοῦ λέγων xal ὡς παρα- 
γόμων γραφὴν πεφευγὼς xal ὡς στρατηγήσας ἐν Κέῳ καὶ 
διὰ φιλοχρηματίαν πολλὰ κακὰ ἐργασάμενος τοὺς ἐνοιχοῦν- 
τας, ἐφ᾽ ᾧ γραφεὶς ὑπὸ “Υπερίδου παρανόμων ἑάλω. φησὶ 
δ᾽ αὐτὸν ᾿“Ὑπερίδης καὶ ᾽'ἄρδηττον ἐπικχληϑῆναι διὰ τὸ πολ-- 
Acxig αὐτόϑι ἐπιωρχηκέναι. — Aristophontem dicit Azenien- 
sem, de quo vide Ruhnkenii Hist. crit. orat. p. XLVI. 


** CCCXXXVIII a. 


Scholiasta Aristidis ed. Fromm. p. 169: ἔχομεν παρὰ 
τοῖς χωμιχοῖς ὅτι τινὰ τῶν ἐκτεϑέντων παίδων ἀπό τινων 
σημείων ἐν αὐτοῖς ὄντων Cvéyvogltovro. 


* CCCXXXVIII b. 


Scriptor de Comoedia in Epimetris ad Hist. crit. com. 
p. 940 et vol. II p. 1237: τέταρτον (comicae dictionis ge- 
nus) χατὰ παρωνυμίαν ὅταν τῷ χυρίῳ ἔξωϑέν τι ἅπτηται, 
ὡς τὸ Μωμαἕ καλοῦμαι Μίδας. — ἕχτον κατὰ ἐξαλ.- 
λαγὴν ὡς τὸ  Βδεῦ δέσποτα, ἀντὶ τοῦ ὦ Ζεῦ. Pro 
μώμαξ cod. Par. μίμαξ, Laur. μωξ. Suspicabar Moua£ 
vel MiuaE καλοῦμαι Μειδίας, 


** CCCXXXIX. 
'"Auoggórarog τὴν ὄψιν εἰμὶ γὰρ φόβος, 
πάντων ἐλάχιστον TOU καλοῦ μετέχων ϑεός, 


Sextus Emp. IX 186: εἰ δὲ ὁ ἐλεὸς ϑεός, ἔστι χαὶ ὃ 
φόβος ἀμορφότατος μὲν τὴν ὄψιν" Εἰμὶ, γὰρ φόβος κτλ. 


^ 
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Ita haec edita et distincta video apud Fabricium. Libri pro 
μὲν habent γάρ, quod expunxi et verba ἀμορφότωτος τὴν 
ὄψεν cum poetae verbis coniunxi. Fortasse tamen distin- 
guendum, ᾿“μορφότατος τὴν ὄψιν" εἰμὶ γάρ etc. Locus ex 
prologo comoediae derivatus est. Cfr ad Menandr. ed. mai. 284. 
! CCCXL. 
Κέρδαιν᾽ ἑταῖρε zai ϑέρους καὶ χειμῶνος. 

Sextus Emp. XI 121: ὁ τὸν πλοῦτον ἀγαϑὸν εἶναι ὑπει- 
ληφὼς ὀφείλει --- ἑκάστοτε πρὸς ἑαυτὸν τὸ κωμικὸν ἄνα- 
μελετᾶν παράγγελμα Κέρδαιν᾽ ἑταῖρε xoi ϑέρους καὶ χεύ- 
prog. Pro χειμῶνος olim Curis erit. p. 61 tentabam χεί- 
ματος. Quae forma quum aliena sit ab usu comicorum, 
nunc iía potius statuo, ut versum illum ex Eupolidis Baptis 
derivatum credam, qua in fabula certas ob causas Hippo- 
nacteis iambis usus est. Nisi forte Sextus, qui toties in. 
scriptorum quos citat nominibus erravit, hic quoque hallu- 
cinatus est et comico poetae attribuit quae sünt iambographi. 


CCCXLI. 
Βοιωτιάζξειν ἔμαϑες. 

Stephanus Byz. v. Βοιωτία p. 929: xoi Βοιωτὶς καὶ 
Βοιωτίδιον ex Βοιώτιος. ᾿«“ριστοφάνης ᾿“χαρνεῦσιν (912) 
("CQ γαῖρε χολλιχόφαγε Βοιωτίδιον. καὶ ῥῆμα Βοιωτιάζειν 
ἔμαϑες. Videtur Aristophanis esse. 

CCCXLIT. 

Stephanus Byz. v. Τάρταρος p. 696: ὁ οἰχήτωρ Ταρ- 
τάριος, χαὶ διὰ τῆς tu διφϑόγγου παρ᾽ Εὐριπίδῃ ἐν EX- 
ρυσϑεῖ σατυριχῷ:. καὶ Τ αρταρίτης τὸ κωμιχόν, Hoc 
| comice poeta finxit, ut Aristophanes ZZvxvírzc Equ. 42. 

** CCCXLIII a. b. 
"Anavra τὰ καλὰ τοῦ πονοῦντος γίγνεται. 
““πανϑ᾽ ὁ τοῦ ζητοῦντος εὑρίσκει πόνος. 
Stobaeus Flor. XXIX 26. Alter fortasse tragici poetae 


versus est, In eo 7róvoc pro πόϑος Valckenarii est emendatio, 
Comoed, nov. 44 
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** CCCXLIV. 
Ov» &v τις εἴπῃ πολλὰ ϑαυμασϑήσεται, 
ὁ μιχρὰ δ᾽ εἱπὼν μᾶλλον ἂν ἢ χρήσιμα. 
Stobaeus Flor. XXXV 7. 


'CCCXLV. 
“ηρεῖς ἐν οὐ δέοντι καιρῷ φιλοσοφῶν, 
Stobaeus Flor. XXXVI ὅ. 


** CCCXLVI. 
Παραπλήσιον πρᾶμ᾽ ἐστι γῆρας καὶ γάμος. 
τυχεῖν γὰρ αὐτῶν ἀμφοτέρων σπουδάζομεν, 
ὅταν δὲ τύχωμεν ὕστερον λυπούμεϑα. 
Stobaeus Flor. LXVIII 26 cum lemmate Θεοδέχτου. 


 "Tragici non esse apertum est. Fortasse Θεογγήτου legen- 
dum, cuius fragmenta vide supra p. 549, 


** CCCXLVII. 
Τὸν τῇ φύσει 
οἰχεῖον οὐδεὶς καιρὸς ἀλλότριον ποιεῖ. 
Stobaeus Flor. LXXXIV 2. ubi male Euripidi tribuitur. 
Mireris Matthiae (ad Eurip. fragm. p. 426) iudicium. 


** CCCXLVIII. 
Γυναῖχα ϑάπτειν 'ageirtóv ἐστιν ἢ γαμεῖν, 
Stobaeus Flor. LXVIII 22 cum lemmate Χαιρήμονος. 


Fortasse Φιλήμονος. 
CCCXLIX. 


“Ὅταν γὸρ &Ao ΄ς δό Y ) 
γὸρ ἄλοχον εἰς δόμους ἄγῃ πόσις, 
οὐχ ὡς δοχεῖ γυναῖχα λαμβάνει μόνον, 
ὁμοῦ δὲ τῇδ᾽ ἐπεισχομίζεται λαβών 

καὶ “δαίμον᾽ ἤτοι χρηστὸν ἢ τοὐναντίον. 


Stobaeus Flor. LXIX 1.-ubi Theodectae tribuitur. Vide | 
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ad fragm. CCCXLVI. Non repugnabo tamen, si quis hoc 
loco Theodeciae nomen tuebitur. Vs. 8 τῇδ᾽ ἐπεισχομίξε.- 
ται lacobsius. Vulgo τῇδέ τ᾽ εἰσχομίζεται. 


** CCCL. 

᾿Εγὼ γεωργῶ τὸν ἀγρόν, οὐχ ὅπως τρέφῃ 

αὐτός με, παρ᾽ ἐμοῦ δ᾽ ἵνα τροφὴν προσλαμβάνῃ. 

σχάπτω γὰρ αὐτὸς ἐπιμελῶς σπείρω τ᾽ Gl, 

χαὶ πάντα ποιῶ πρὸς τὸ δοῦναι καὶ λαβεῖν. 
5 ὁ δὲ λαμβάνει μέν, ἀποδίδωσι δ᾽ οὐδὲ ἕν. 

ἀποστερητὴν ἔλαϑον ἀγοράσας ἀγρόν. 

ἔσπειρα μὲν χριϑῶν μεδίμνους δωδεχα" 

τούτων ἀπέδωχεν οὐδ᾽ ὅλους τρισχαίδεκα, 

οἱ δ᾽ ἕπτ᾽ ἐπὶ Θήβας ἐστράτευσάν μοι δοχῶ" 
10 τὸ τῶν γυναιχῶν σχῆμα διατηρεῖ μόνον. 

B. ὀνησιφόρα γένοιτο. Α. τοῦτο γίγνεται. 


ὃ γὰρ φέρει νῦν οὗτος, εἷς ὄνος φέρει. 


Stobaeus Flor. LVII 7 cum lemmate χωμικοῦ ποιητοῦ 
ex cod. A. Philemoni, cuius locus proxime praecedit, tribuit 
Clericus, quem male olim sequutus sum. A sexto versu for- 
fasse novum fragmentum incipit. Vs. 1 vulgo ἔγωγ᾽ ὁρῶ. 
"Trinc. ἔγωγε ὁρῶ. — Correxit Dobraeus ad Porsoni Aristoph. 
p. 66. Pro ὅπως cod. A ἵνα, — Vs. 8 Trinc. σπέρω. — 
Vs.7 A χριϑήν, — Vs.9 A Θήβαις. Recte explicat versum 
Dobraeus Adv. II p. 289: reliqui septem modii, instar se- 
ptem ducum istorum, illuc iverunt nunquam redituri. — 
Vs. 10 σχῆμα διατηρεῖ ex A receptum. Vulgo σῆμα δια- 
τηρεῖν. ldem liber pro τὸ habet τί, Vulgatum τὸ τῶν yv- 
Wuixov σῆμα de Niobeidum sepulcro interpretabatur Grotius, 
probante Dobraeo et tragicum rideri existimante, qui e septem 
| ducibus prope septem Niobes filias sepultis antitheton capta- 
irit. Vera lectio adhuc latet. Bentleius Emend. ad Men. et 
Phil. p. 124 tentabat εἰ δ᾽ ἕπτ᾽ ἐπὶ Θήβας ἐστράτευσάν 

44 " 
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uot, δοκῶ τὸ τῶν γυναΐκων σῆμα διατηρεῖν μόνον ,,. ὀνήσι- 
φόρα γένοιτο. Quod si septem ad Thebas mihi bellum in- 
ferrent , videor mihi mulierum augurium solum observaturus 
»ὀνησιφόρα γένοιτο Hoc quidem fit; omne enim quod 
ager fert, unus hic asinus nunc portat. Idem adnotat: ,,Vi- 
detur alludere ad notum eo tempore drama tragici cuius- 
dam, ubi chorus mulierum ea verba, ὀνησιιόρα γένοιτο, 
quasi omen usurpaverit.^ Postrema probari non posse apertum 
est. — Vs. 11 personarum vices distinxit Grotius. Pro óvg- - 
σιφόρα cod. A ut Gaisfordo videtur ὀνησιρόρους. ,,locum 
captat ex ridicula etymologia quasi ονησιφόρα essent quae 
ὄνος φέρειν possit." Bentleius. 


- 


** CCCLI. 
Τηρεῖν μὲν ἑτέρους οἱ γέροντες δυνάμεϑα, 
ὑμεῖς δ᾽ ἀπολαύειν, ὧν ἔχουσιν, οἱ νέοι. 
Stobaeus Flor. CXV 12. — Male olim Euripidi tribueba- 


tur. Vs.2 ὑμεῖς pro ἡμεῖς Matthiae ad Eurip. fragm. p. 436. 
ἀπολαύειν Scaliger. Libri ἀπολαβεῖν, : 


** CCCLII. CCCLIII. 
AH. γὰρ σπᾶνις πρόχειρος εἰς τὸ δρᾶν xaxa. 
"Eonuog ἐστ᾽ ἄνϑρωπος ἠπορημένος. 


Stobaeus Flor. XCV.7. 8. Primus versus forsan tra- | 


gici poetae est. 
* CCCLIV. 


Mróémore πεῖραν Toig ϑεοῖς εὔχου λαβεῖν, 
φΦαίδιμε, τοιούτου μηδενός, μηδ᾽ εἰδέναι 
ὡς ἔστιν ἑτέρῳ ῥάδιον παραινέσαι. 


Stobaeus Flor. CXIV 4, Cohaeret vulgo cum Kuripidis 
loco, aquo recte separavit Grotius. 


* CCCLV. CCCLVI. 
"Anavo ὁρῶ 
ἅμα τῇ τύχῃ. ῥέοντα μεταπίπτοντά rt. 


4 
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* AàÀ* ἐστὲν εὐστοχόν τι Bildivijo».: 


ταὐτόματον. 
Stobaeus Ecl. phys. I p. 194. Prius fragmentum etiani 


alio loco me legere memini. 
** CCCLVII. 
"Ennosaotixóv γέ τι 


ταυτόματόν ἐστι. 
Stobaeus Ecl. phys. I p. 191. 
** CCCLVHI. 
H τὰ ϑνητῶν xei τὰ ϑεῖα πάντ᾽ ἐπισχοποῦσ᾽ at 


xci νέμουσ᾽ ἡμῶν ἑκάστῳ τὴν κατ᾽ ἀξίαν τύχη 


μερίδα. . 
Versu primo legebatur 


Stobaeus Ecl. phys. I P. 196. 
ἐπισχοποῦσα sine ἀεί, quod addidit, si recte memini, lacob- 


sius. Fortasse tragici poetae fragmentum est. 
. ** CCCLIX. j 
Ὃ πολὺς χρόνος πάντ᾽ ἐξελέγχει Νιχοφῶν 
Stobaeus Ecl phys. 1 p. 229.  Legebatur Νικόψρων, 
quod correxi. Cfr Mist. crit. p. 250. 


** CCCLX. 
Πᾶς ὃ xaO" ἑαυτὸν τεχνολογῶν ϑαυμάζεταν, 
διαχρινόμενος δὲ πρὸς ἑτέρους ἐλέγχεται 
ὑποβολιμαίαν σύνεσιν ἠμφιεσμένος. 
Stobaei Appendix Flor. Gaisf. p. 10 17 cum lemmate 
Εὐριπίδου. Comici poetae esse vidit Gaisfordus. 
CCCLXI. 
᾿Ερημία μεγάλῃ ᾽στὶν ἡ μεγάλη πόλις. 
Strabo VIII p. 317 Lps.: νυνὶ δὲ καὶ αὐτὴ ἡ Μεγαλό- 


πολις τὸ τοῦ χωμιχοῦ πέπονϑε καὶ ἐρημία μεγάλη ἐστὶν ἡ 


“Μεγαλόπολις. Ex Strabone habet Eustathius p. 302 1ὅ: ἡ 
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μεγάλη πόλις, περὶ ἧς κωμικός τις ἔφη, ὅτι ἐρημία μεγάλη 
ἐστὶν ἡ μεγάλη πόλις. Haec si auctor trimetri illius de - 
ipsa urbe Megalopolitarum dixit, vix aliud tempus respicere - 
potuit quam quo Megalopoli a Cleomene devastata et di- 
repta incolae urbis antea florentissimae Messenam sese re- 
ceperant. V. praeter alios Polybium 1 $5. ta versum il- 
lum ex fabula post Olymp. CXXXVIII commissa petitum esse . 
efficeretur. Quae res cum mihi quidem nequaquam credibilis : 
esse videatur, suspicor poetam de alia urbe, de ipsis for- 
tasse Athenis post Lysaudri expugnationem, versum illum - 
usurpasse. Ac nescio an id ipsa etiam Strabonis verba in- - 
dicent. Ceterum ex Eustatbio μεγάλη πόλις scripsi pro Me- 
γαλόπολις. - 
** CCCLXII. 

Εἰ δὲ πᾶν ἔχει χαλῶς, τῷ παιγνίῳ 

᾿ δότε xgórov xoi πᾶντες ὑμεῖς μετὰ γαρᾶς κτυπήσατε. 


Suetonius V. Aug. 99: amicos admissos percunctatus - 
(Augustus) ecquid iis. videretur mimwum vitae commode 
transegisse? adiecit et clausulam εἰ δὲ πᾶν κτλ. Primum | 
versum, in Turnebi codd. et libro Memm. servatum, Din- 
dorfius ad schol. Aristoph. vol. ΠῚ p. 399 probabiliter ita 
supplevit: χαίρετ᾽, εἰ δὲ πᾶν ἔχειν δοχεῖ χαλῶς xrÀ. lpse . 
tentabam: εἰ δὲ πᾶν ἔχειν χαλῶς ὑμῖν δοκεῖ, τῷ παιγνίῳ. | 


CCCLXIII. 


x AN 1  » c , 
Üivóg μ᾽ ἔπεισε δαιμόνων ὑπέρτατος. 


Tryphon qui dicitur in Museo crit. Cantabr. I p. 48: 
ἀλλὰ καὶ ἀπὸ TOU εὑρήματος τὸν εὑρόντα (λέγομεν), οἷον . 
Οἶνος κτὰ. Sunt adolescentuli verba delictum aliquod suum 
ebrietate excusantis. Id saepissime in nova comoedia factum | 
est. Philemo Fragm. inc. XLII 2: ἀλλ᾽ οἶνος ἦν — ὅσα 
μ΄ οὗτος ἠνάγχαζεν, ἐποίουν ταῦτ᾽ ἐγώ. Idem Fragm. XCIX: 
ἐμέϑυον " ἱκανὴ πρόφασις εἰς ϑαμαρτάνειν, Philippides fab. 
inc, fragm. V: οὐχ ἔστιν ἐμεϑύσϑην πάτερ λέγοντά σὲ 
ἥμαρτον, ὡς τὸ πρόσϑε συγγνώμης τυχεῖν. 'Terentius Adelph. 


A 
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HI 4 24: persuasit vinum, noz, amor, silentium. At ne a 
tragoedia quidem talia aliena fuisse docet Euripidis exem- 
plum, qui Herculem, Augae stupratorem, haec loquentem in- 
duxerat in Auge fragm. I (VIIL): 

viv δ᾽ οἶνος ἐξέστησε μ᾽ " ὁμολογῶ δέ os 

ἀδιχεῖν, τὸ δ᾽ ἀδίχημ᾽ ἐγένετ᾽ οὐχ éxovoioy. 
Nec dissimilem scenam repraesentaverat Carcinus, ut docet 
locus apud, Harpocrat. 106 8 (Hist. crit. p. 507) servatus: 

οὐχ οἶνος ἐξέστησε" τὰς γὰρ ἐμᾳύτους 

ὀρϑῶς παγείσας νουϑετήμασιν φρένας *). 

οὐδεὶς ἐπαίρει χαιρὸς ἐξαμαρτάνειν. 
Quos versus cum Euripideis composuit etiam Bergkius Com- 
ment. p. 429. Ac fortasse ad eandem Carcineae fabulae 
scenam referendus est Tryphonis versus, quem tragicae potius 
quam comicae originis esse etiam dictionis color indicare vi- 
detur. Cfr Euripidem Aug. lll 2 ἔρωτα --- δαιμόνων ὑπέρ- 
τατον. Denique ex simili scena derivatum esse suspicor in- 
certi poetae versum apud Plutarchum Amat. p. 768 e: " Y/piug 
τάδ᾽ οὐχ ἡ (leg. οὐχὶ) Κύπρις ἐξεργάζεται. Quae optime con- 
veniunt in eum, qui oblatum virgini vitium amore excusaverat. 


* CCCLXIV. 


Χρυσί᾽ ἔστ᾽ ἄπεφϑα roig Παταιχοῖς ἐμιρερὴῆ. 

Suidas, ᾿4πέφϑου χρυσίου: τουτέστι τοῦ πολλάκις ἑψη- 
ϑέντος, ὥστε γενέσϑαν ὄβρυζον. Χρυσί᾽ ἔστ᾽ ἄπεφϑα τοῖς 
Παταιχοῖς ἐμφερῆ. Vulgo zovót' ἀἄπεφϑαά τε τοῖς χτλ. Cod. 
A χρυσίαις ἄπαιφϑα. Ὁ χρυσίαις ἄπεφϑα. Uterque omittit 
τε, Correxit Bernhardius, qui a poeta aureos Atticos ex va- 
ria materia sub Antigenis magistratu conflatos tamque pravo 
commate percussos irrideri statuit, ut monstrosam quasi spin- 
turnicii formam referre videantur, cll. Aristoph. Ran. 7382 et 
Boeckhio Oecon. Att. I p. 21. 





*) Ita enim hunc versum redintegravit Grotius Éxc. p. 450. Vulgo ; 
ὀρθῶς παγείσας μὲν φρένας. 
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* CCCLXV. 
᾿“΄πηλλάγημεν πολυχέσου νοσήματος. 
Suidas, ᾿4πηλλάγησαν : ἐτελεύτησαν, ἤ τινος ἀπεστερή- 
ϑῆσαν. ᾿“4πηλλάγημεν πολυχέσου νοσήματος. Pro »νοσή- 
ματος duo libri πάϑους, unde Schaeferus δὰ Dionys. C. V. 


p. 208 παϑήματος, non improbante Bernhardio. Αἱ illud 
πάϑους nihil est nisi glossema nominis νοσήματος. , 


CCCLXVI. 
᾿ΑΙσπαζόμεσϑ᾽ ἐρετμία καὶ σχαλμίδια, 


Suidas, ᾿“σπάζεσϑαι: αἰτιατικῇ. --- καὶ ἀσπαζόμεσϑα,. 


σὺν τῷ c. ᾿Ασπαζόμεσϑ'᾽᾽ ἐρετμὰ καὶ σχαλμίδια. Βουρϑὶ 
ἐρετμία. — | 
CCCLXVII. 
|. Mvxoviwv δίχην 


ἐπεισπέπαιχεν εἷς τὰ συμπόσια. 


Suidas, ᾿Επεισπέπαιχεν: εἰσεπήδησεν, εἰσῆλϑεν, " dpa- 
στοφάνης Πλούτῳ (808). χαὶ αὐϑις Mvxoviov χτλ. Eadem 
leguntur s. v. Πυχώνιος γείτων, Hoc loco utitur Athenaeus 
lp. 7f: xoi περὶ Περικλέους φησὶν ' gziAoyog ὁ Πάριος 
ποιητὴς ὡς ἀκλήτου ἐπαισπαίοντος εἰς τὰ συμπόσια IMvxo- 
viov δίχην. Ipsius enim Archilochi de Pericle verba paullo 
inferius apposuit. 

! CCCLX VII 25 
Καὶ φϑειριῶσαν ὡς ὁ πρὶν Καλλισϑένης. 


Suidas v. Καλλισϑένης. φέρεται λόγος ὡς ὁ Καλλι- 
σϑένης ὑπὸ φϑειρῶν ὑπερβλύσέεως χαὶ ἐχβράσεως τὸν βίαν 
καταστρέφει. χαὶ μαρτυρεῖ ὁ ἴαμβος οὗτος Καὶ φϑειριῶ- 
σαν ὡς ὁ πρὶν Καλλισϑένης, περὶ τῆς ἰατρικῆς τέχνης, ὡς 
 TiuéAnTO πάνυ.  Callisthenem- dicit Olynthium, Aristotelis di- 

scipulum, euius nota est historia ex Plutarcho. Arriano, aliis. 
. Comici poetae num sit versus, nunc mihi valde incertum vi- 
detur. . 
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CCCLXIX. 
XoAxeÜg οἷά τις 
γέμων χαπνοῦ ve xal μαρίλης. 


Suidas v. μαρίλη: ἀμαυρὸν πῦρ. ὃ χνοῦς xci τὸ λεπτό- 
τατον τῶν ἀνϑράκων. Χαλκεὺς οἷά τις γέρων χαπνοῦ χαὶ 
μαρίλης. Addidi τε. 

| CCCLXX. ; 
Mi πολλάχις πρὸς τὸν αὐτὸν δεῖ λίϑον 
παίειν ἔχοντα καιρὸν ὁμολογούμενον. 


Suidas, JM» πολλάκις πρὸς τὸν αὐτὸν λίϑον παίειν 
ἔχοντα καιρὸν ὁμολογούμενον.  Addidi δεῖ, Post πολλάκις 
fortasse excidit γάρ. | 

! * CCCLXXI. 
᾿Αλλ᾽ οὐδὲν δεῖ περὶ τὸν βωμὸν βαστάξειν τὰς ἐπινοίας. 

Zenobius I 60. ᾿4λλ᾽ οὐδὲν δὲῖ παρὰ τὸν βωμόν σε 
βουλεύειν: ὅτε μὴ χοὴ ἐν αὐτοῖς τοῖς πράγμασι βουλ. παρ᾽ 
. ὅσον καὶ οἱ τὰ ἱερεῖα προσάγοντες πρὸ τοῦ καλλιερῆσαι βου- 
λεύονται. Diogen. Il 14 pro παρὰ habet περί. In Bodl.i. 94 
locus ita scribitur, ὠλλ᾽ οὐδὲν δεῖ παρὰ τὸν βωμὸν τὰς ἐπει- 
γοίας. |n Coisl. 10 praeterea βαστάζειν post βωμὸν addi- 
tur, unde iam perfectus emergit tetrameter anapaesticus, an- 
tiquae comoediae poeta dignissimus. 


CCCLXXIH. 

Zenobius I 98. "4v ἡ Aeovr μὴ ἐξίχηται, τὴν ἀλω- 
πεχῆν πρόσαψον:- ἂν μὴ φανερῶς δύνῃ βλάψαι, πανουργίᾳ 
χρῆσαι, Probabile est hisce in verbis latere aut tetrame- 
trum iambicum: 

"Av ἡ λεοντῆ μὴ ᾿ξίχητ᾽ ἀλωπεχῆν πρόσαψον, 
aut duos trochaicos dimetros: 
"Hv λεοντῆ μὴ ᾿ξίχηται, : 
τὴν ἀλωπεχὴῆν πρόσαψον. 
Sed haec sane incerta sunt, praesertim cum pro πρόσαψον 
rectius fortasse scribatur πρόσραψψον. 
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. CCCLXXIII. | 
Zenobius ΠῚ 51. Εἷς ἀνήρ, οὐδεὶς ἀνήρ: παρόσον 


ὑπὸ ἑνὸς οὐδὲν κατορϑοῦται. | A comico usurpatum esse 


alicubi indicari memini. Simile huic proverbio quod servavit 
Hesychius, 'Lvovóév: ἐπὶ τοῦ πολλοῦ λέγεται, quae ita cor- 
rigo "Ev οὐδέν: ἐπὶ τοῦ ὀλίγου λέγεται. 
CCCLXXIV. 
"Ev δὲ διχοστασίῃ καὶ ᾿᾿ΑΑνδροχλέης πολεμαρχεῖ. 

Zenobius III 77. ἐν δὲ — siepe ii ἐπὶ τῶν εὐτε- 
λῶν τῶν διὰ περιπέτειάν τινα τιμῆς ἀξιουμένων. De An- 
drocle οἷν Ecphantidem fragm. inc. fab. IIl p. 14.  Cratinum 
Seriph. Il p. 133 et inc. fab. fragm. XXII p. 171. Suspi- 


cabar x&v et πολεμαρχοῖ, «Sed rectius fortasse apud Maca- 
rium Walzii ad Arsen. p. 229 legitur διχοστασίῃσι. 


CCCLXXV. 
"Heros τέϑνηχεν ἢ διδάσχει γράμματα. | 
Zenobius IV 17. "Hiro τέϑνηχεν ἢ διδάσχεε γράμματα: 
τῶν μετὰ Νικίου στρατευσαμένων εἰς Σιχελίαν οἱ μὲν ἀπώ. 
Aovro οἱ δὲ ἐλήφϑησαν αἰχμάλωτοι καὶ τοὺς τῶν Σικελιω-- 


τῶν παῖδας ἐδίδασκον γράμματα. Veri simile est haec εχ 
comoedia petita esse brevi post Siciliensem cladem in sce- 


nam commissa. 
CCCLXXVI. 


Li μὴ δύναιο βοῦν ἐλᾶν ἕλαυν᾽ ὄνον. 


Zenobius ΠῚ ὅ4. δὲ μὴ δύναιο βοῦν, ἔλαυν᾽ ὄνον : ἐπὶ 
τῶν ὃ χατὰ δύναμιν ἔχουσιν πράττειν παρεγγυωμένων. 
Coisl. 129 ἔλαυνε δ᾽ ὄνον. Certa coniectura ante ἔλαυνε 
addidi ἐλᾶν, qua forma praeter Euripidem ex atticis scripto- 
ribus usus est Cantharus comicus vol. I! p. 839. "— 
lacobsius restitui voluit Euripidi in Archelao fragm. II 5: 
τέϑροιππ᾽ ἐλῶντος ἡλίου χατὰ χϑόνα. Cod. Ero 


rog. Sed hoc loco rectius scripseris τέϑριππ᾽ ἔχοντος Νο- | 


tum est homericum ὥρμα ἔχειν, ἵππους ἔχειν ete. 





᾿ 
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CCCLXXVII. 
᾿Εχχέχοφϑ᾽ ἡ μουσιχή. 

Zenobius IIl 99. ᾿Εχχέχοφϑ᾽ 7) μουσιχή: φασὶν ὅτι 
τῶν παλαιῶν ἐν τοῖς συμποσίοις φιλολόγῳ ζητήσει χρωμέ- 
γων, οἱ ὕστερον τὰς μουσουργοὺς καὶ orbi e x«i ὁρ- 
χηστρίας ἐπεισήγαγον. 

CCCLXXVIII. 

Zenobius IV 59. Κορυδέως εἰδεχϑέστερος — Κορυδεὺς 
ἐπὶ δυσμορφίᾳ ἐχωμῳδεῖτο καὶ αὐτὸς χαὶ παῖδες αὐτοῦ, 
ὧν ἕνα ᾿Αἀρχέστρατον εἶναί φασιν. Hesychius, Κορυδεύς: 
ὄνοιια κύριον. οὗτος ἐκωμωδεῖτο ἐπὶ δυσμορᾳφίᾳ, καὶ oi 
παῖδες αὐτοῦ. De Archestratis attuli nonnulla ad Eupolin 
p. 937. 

CCCLXXIX. 
'Ar&o ἐκ χωαϑαρῶν ἀχύρων σῖτον τετρύγηχας. 

Diogenianus III 13. '4ràg ἐκ καϑαρῶν ἀχύρων τετρύ- 
γῆχας σῖτον: ἐπὶ τῶν μηδενὸς ἀγαϑοῦ μεταλαγχανόντων. 
Corrige ut supra adscripsi. 


CCCLXXX. 
Τέροντε μηδὲν μηδέποτε χρηστὸν ποιεῖν, 


Diogenianus ΠῚ 89. γέροντε μηδὲν μηδέποτε χρηστὸν 
ποιεῖν: παραινεῖ μηδένα ἀκαίρως εὐεργετεῖν. — Transposui 
μηδὲν μηδέποτε. Compares cantiunculam popularem: 

Minor! εὖ ἕρδειν γέροντα, μηδὲ παῖδα βάσχανον, 

μηδὲ δαψιλῆ γυναῖχα, μηδὲ γείτονος κύνα, 

μὴ κυβερνήτην φίλυπνον, μὴ λάλον κωπηλάτην. 

Ita enim haec scribenda videntur, quae servavit Suidas v. 
ἄχρηστα, v, μήποτ᾽ εὖ et Diogenianus VI 6l. Ad δαψιλῆ 
γυναῖκα οἷν Epicharmus Stobaei Flor. LX 17. 


CCCLXXXI. 
"Inaog με φέρει, βασιλεύς μὲ τρέφει. 


Diogenianus V 31. "/nzog μὲ φέρει, βασιλεύς μὲ τρέ- 
ει: Κορραῖόν τινά χασιν ὑπὸ Φιλίππου στρατευόμενον 
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ἱππέα, τῆς μητρὸς δεομένης αἰτήσασθαι ἄφεσιν τῆς στρα- 
τείας, εἰπεῖν τοῦτο. Si recte haec ex comoedia derivata 
esse conieci, ad mediam comoediam referenda fuerit. 


CCCLXXXII. 
Μηδέποτε μηδεὶς γένοιτο εγαρέων σοφώτερος. 4 
Diogenianus VI 57. ηδέποτε μηδεὶς Μεγαρέων γένοιτο 
σοφώτερος: ἐπὶ τοῦ. ἀναισϑήτου. χαριεντιζόμενοι δὲ τοῦτο 
ἔλεγον. Verba Μεγαρέων γένοιτο transposui. Cfr Hist. crit. 
p. 90 sq. 
| CCCLXXXIII. 
Ἔχ τῆς αὐτῆς ψιάϑου γεγονώς. 


Appendix proverb. Goetting. II 47. ᾽Εχ τῆς αὐτῆς ψιά- 
Üov γεγονώς : ἐπὶ τῶν παραπλησίων xoi ὁμοίων. ! 


CCCLXXXIV. 


Appendix Proverb. Goetting. IV 11. 'OfoAóv εὗρε 
Παρνύτης: Καλλίστρατος ᾿ϑήνησι πολιτευσάμενος, énu- 
χαλούμενος Παρνύτης, “μισϑὸν ἔταξε τοῖς δικασταῖς xci τοῖς 
ἐχχλησιασταῖς" ὅϑεν σκωπτόντων αὐτὸν τῶν χωμιχῶν εἰς 
παροιμίαν ἦλϑε τὸ γελοῖον. Nihil est illud Παρνύτης, pro 
quo Erasmus Adag. ll 7 50 exhibet //aovoírgc. Ad verum 
ducere videtur Hesyclius, Παρνόπῃη: Καλλίστρατος ᾿4ϑη- 
γαῖος. Fortasse igitur /7egvonig legendum, quod femininum 
esse potest nominis πάρνοψ. Causam cognominis vix quis- 
quam hodie eruet, cum ne illud quidem constet, quis fuerit 
ille qui iudicialem et ecclesiasticum obolum invenisse dicitur — . 
Callistratus. Ea de re quaerere instituit Boeckhius Oecon. 
Att. 1 p. 246 et 250. Probabile tamen notari Callistratum eum i 
quem passim comiei ludibrio habuerant (v. vol. HI p. 200) j 
h. e. Callicratis filium, Aphiduensem, cuius pater quum Ari-- 
$totele teste apud Suidam s. v. ὑπὲρ ταὶ Καλλιχράτους 
vol. ΠῚ p. 546. iudicum mercedem supra modum auxisset, 
filius eius postea contrariam rationem sequutus eam a tribus 
obolis ad unum minuendam suasisse videri potest. Idque . 
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ipsum notasse videtur poeta comicus, cuius verba attulit pa- 
roemiographus. Nisi is forte Καλλιχράτης scripsit, quod 
nomen frequentissime cum Callistrati nomine commutatum 
esí, Vide Prellerum de Polemone p. 174. ta Callicrates 
mercedem illam quae ante eum duobus obolis constabat; uno 
obolo auxisse diceretur. Idque verum puto. 


᾿ 


* CCCLXXXV. ; 


Themistius Or. XXI p. 262 C: οἷα δὲ λέγει ὁ μάγειρος 
ὁ χωμῳδιχός, οὐδὲ ἐχεῖνα πάνυ ἐλυσιτέλει nvvOavouévo, 
ἀλλ᾽ ἐπέτριβε τοὺς δαιτυμόνας ἐξαλλάττων τὰ ἡδύσματα. 
ἀλλ᾽ οὐχ ἐνταῦϑα Καρίωνος τὸ καχὸν τὸ μέγα, ὅτι μοχ- 
ϑηρὰ ἡ τέχνη αὐτοῦ xci ἀλλόχοτος, ἀλλ᾽ ὅτι πονηρὸν ἀν- 
ϑρώπιον ἦν καὶ οὐχ ἐπὶ τῷ ἔργῳ εἰς τὰς οἰχίας παρερχό- 
μένον, ἀλλ᾽ ἵνα AeAxon xci ψιϑυρίσῃ καὶ διαβάλῃ καὶ 
ἐξενέγκῃ οὐχ ὅσα μάγειρον εἰχὸς μαστιγίαν, ὃς δικαίως 
ἐχρέματο ἂν οὕτω τύχη, διὰ τὴν χρηστὴν φιλομάϑειαν, ἐν 
τῇ σπυρίδι. ἀλλὰ xci τὰ ἀπόρρητα τῆς οἰκίας, οὐδ᾽ ὅσα 
ἀχήχοε μόνον, ἀλλὰ πολλὴ ἡ προσϑήχη xci ἡ τῶν καχῶν 
ἐπαιχοδόμησι ἀλλ᾽ ὦ μοχϑηρὲ xci ἀπόπληχτε Καρίων, 
ἀχήχοας ὅτι ὁ δεῖνα λιβανωτοῖς τοῖς ϑεοῖς ἔϑυσε" λέγε οὖν 
ὅτε λιβανωτοῦ" μόνον γὰρ τοῦτο ἀχήχοας" καὶ μὴ ὅτι παμ- 
μέλανας ταύρους, μηδὲ ὅτι χριοὺς ἐχτομίας. σὺ δὲ xc 
εἴδωλα χαταλέγεις, ὅσα ἐχίνησε τὸν Πλούτωνα γοητεύσας" 
ἔπειτα ἂν μὲν ἀγαϑὸν πύϑῃ, στεγανὸς εἶ καὶ ᾿“ρεοπαγίτου 
σιωπηλότερος" ἐὰν δέ τινος χαχοῦ ἐπιλάβῃ, ᾿Ιλιάδα ἐξ αὐ- 
τοῦ ποιεῖς καὶ ᾽Οδύσσειαν, πολλὰ οὔτ᾽ αὐτὸς ἀχούσας οὔτε 
παραχούσας, ἀλλ᾽ αὐτὸς τεχὼν καὶ αὐτὸς ὑφήνας. In his 
quod importunus iste coquus χριοὺς ἐχτομίας commemorasse 
dicitur, haud incommode admoveas Antiphanis Cycl. II 3: 
αἷξ οὐρανία, χριὸς τομίας, χάπρος ἐχτομίας. Postrema verba 
ita leniter immutata, αὐτός re τεχὼν καὐτὸς ὑφήνας, for- 
tasse ipsa etiam ex poeta aliquo assumpta sunt. Ceterum 
Cario, quem hic coqui partes sustinere videmus, alias in 
media novaque comoedia fere servi personam" tuetur. 
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CCCLXXXVI. 
Hesychius, Περισχαδόν: vOv ὑποχρινόμενον rov Περ- 
σέα ὡς πτωχὸν xcà φησίμορφον, ψίαϑον, ἐν ᾧ περιειλοῦσι 
τὰς ἰσχάδας.  Aper:um est risisse poetam histrionis ,- qui 
Persei partes actitaverat, paupertatem et macilentiam. Pro 
(ησίμορον enim legendum φϑισίμορφον. Sed περισχα- 


δόν, quamquam varia tentavi, expedire non licuit. Ante ψία-. 


ÜDov incipere videtur novus articulus. Quae si vera est con- 
iectura, vox glossematica exciderit necesse est. 


: * CCCLXXXVII. | 
Hesychius, Σ περχυλλάδην κέκραγας: ἀγαναχτή- 
σας ὑλαχτεῖς ἄγαν. παρὰ TO σπέρχεσϑαι.  dniuria inter- 
pretes σπερχυλλάδην, quod rectissime formatum est, in cor- 
ruptelae suspicionem adduxerunt. 


CCCLXXXVIII. 

Etymol. M. p. 262 12: δεῖν — ὡσπερ ἀπὸ τοῦ πλέον 
γίνεται κατὰ κρᾶσιν TOU & καὶ ὁ εἰς tL δίφϑογγον πλεῖν 
σταδίου λαλίστερα (Aristoph. Ran. 91) -- οὕτω καὶ ἀπὸ 
τοῦ δέον γίνεται δεῖν. 4εῖν τόδε yevéoO ar. 


Ἀ 
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EPIMETRUM I. 
(ad p. 133) 


"T nessali quantum magicarum artium usum habere existimati 
sint etiam illud indicio est, quod Lacedaemonii, cum Pausa- 
niae nefarie occisi simulacro vexarentur, oraculi iussu ex 
Thessalia psychopompos accessiverunt, qui iratam animam 
incantationibus placarent. Scholiasta Eurip. Alc. 1138: ψυ- 
χαγωγοί τινὲς γόητες ἐν Θεσσαλίᾳ οὕτω καλούμενοι, οἵ τι- 
veg χαϑαρμοῖς τισε καὶ γοητείαις τὰ εἴδωλα ἐπαγουσί τὲ 
xal ἐξάγουσιν. oUg καὶ xovg μετεπέμψαντο ἡνίχα τὸ 
Παυσανίου εἴδωλον ἐξετάραξε 'τοὺς προσιόντας τῷ ναῷ τῆς 
“Χαλχιοίχουι His uti licebit ad sanandum Plutarchi locum 
in libro de S. N. V. p. 560 f: Σπαρτιάταις χρησϑὲν iA&- 
σασϑαι τὴν Παυσανίου ψυχήν, ἐξ ᾿Ιταλίας μεταπεμφϑέν- 
τες οἱ ψυχαγωγοὶ xai ϑύσαντες ἀπεσπάσαντο τοῦ ἱεροῦ τὸ 
εἴδωλον, Ubi iam nemo dubitabit quin pro ἐξ ᾿Ιταλίας scri- 
bendum sit £z Θετταλίας. Ac ne quis Plutarchum diversam 
a ceteris famam sequutum esse in animum inducat, ipse scho- 
liasta Euripidis addit exposuisse ea de re Plutarchum ἐν 
ταῖς ᾿Ὁμηριχαῖς μελέταις. Accedit quod de praecipua qua- 
dam ltalorum artis magicae peritia nemo quidquam tradidit. 





EPIMETRUM II. 
MENANDER IMITATOR EURIPIDIS. 


Menandrum Euripidis, quem unice admirabatur, imita- 
torem fuisse acerrimum .et veteres et recentiores intellexe- 
runt; cuius imitationis quae adhuc reperiuntur vestigia, cum 
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omnia quae ad hanc causam pertinent nondum a quoquam 
collecta esse videam, paullo accuratius. indicari non inutile 
fuerit. | 
I. Menander JJvióyo fragm. ΠῚ p. 127: οὐδείς μ᾽ 
. ἀρέσκει γυχτὶ περιπατῶν ϑεός. Euripides Hippol. 106: ot - 
δείς μ᾽ ἀρέσκει νυχτὴ ϑαυμαστὸς Deóc. 

Il. Menander Θαΐδος fragm. Il p. 132: φϑείρουσιν 
5015 χρήσϑ'᾽ ὁμιλίαι κακαί, Eadem Euripidi tribuuntur a 
Socrate H. E. II 16. 

IIl. Menander O:oryogovuévgg fragm. lll p. 184: ὁ 
πλεῖστον νοῦν ἔχων μάντις T. ἄριστός ἔστι σύμβουλός ϑ' 
ἅμα. Euripides Helen. 766: γνώμη. τ᾽ ἀρίστη μάντις ἥ 
τ᾽ εὐβουλία. 

IV. Menander Καρχηδονίου fragm. || p. 145: αὑτὸν 
γὰρ οὐδεὶς oiÓs τοῦ ποτ᾽ ἐγένετο, ἀλλ᾽ ὑπονοοῦμεν πάντες 
ἢ πιστεύομεν. Eadem Euripidis sententia. Vide ad no. ΧΙΪ. 

V. Menander Καρχηδονίου fragm. VI p. 146: Χρεία 
διδάσκει κἂν ἄμουσος ἢ σοφόν. — Euripides Telepho fragm. 
X: χρεία διδάσκει κἂν βραδύς τις ἢ σοφόν. 

Vl. Menander Μέϑης fragm. lI p. 162: τὰ τῆς ϑεοῦ 
γὰρ πανταχώς ἔχειν καλῶς. Euripides Iphig. Taur. 467: 
τὰ τῆς ÜtoU μὲν πρῶτον ὡς ἔχῃ καλῶς. 

VII. Menander Παραχαταϑήκχης fragm. I p. 188: ταὔτ᾽ 
ἔχοντα γράμματα τὴν προσαγόρευσιν οὐ σφόδρ᾽ εὔσημον. 
ποιεῖ, Euripides Hippol. 886: οὐχ ἂν δύ᾽ ἤστην ταῖτ᾽ 
ἔχοντε γράμματα. 

Υ11. Menander ᾿Ναυχλήρου fragm. | p. 174: ἥχει λι- 
πὼν Αἰγαῖον ἁλμυρὸν βάϑος. Euripides "Troad. in. ἥχω 
λιπὼν Αἰγαῖον ἁλμυρὸν βάϑος. | 

IX. Menander ZZAoxíov fragm. X p. 195: οὐκ ἔστι 
βίον εὑρεῖν ἄλυπον οὐδενός. Eadem Euripidis sententia. ο 
V. Matthiae p. 881]. 

X. Menander 7/20oxíov fragm. XI p. 195: ὅστις δ᾽ 
ὁμιλῶν ἥδεται. Euripides Phoenic. IV. 7: ὅστις δ᾽ ὁμιλῶν 
ἥδεται κακοῖς ἀνήρ etc. 

XL Menander ᾿Οργῆς fragm. v p. 180: οὐχ ἔστι μοι- 
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| 40U πρᾶγμα τιμιώτερον. Euripides fragm. p.365: οὐχ ἔστιν 
ἀρετῆς κτῆμα τιμιώτερον. : 
XII. Menander inc. fab. CXII P. 261: ἔστιν δὲ μήτηρ 
φιλότεκνος μᾶλλον πατρός" ἡ μὲν γὰρ αὑτῆς οἶδεν υἱὸν ὁ 
δ᾽ οἴεται. Euripides fragm. p. 435: μήτηρ φιλότεκνος μᾶλ- 
λον πατρός, ἡ μὲν γὰρ αὑτῆς οἶδεν ὄνϑ᾽, ὁ δ᾽ οἴεται. Nisi 
forte apud Stobaeum, qui Menandri locum servavit, in no- 
mine erratum est. Cfr Matthiae. 
XIII. Menander inc. fab. CXXII p. 263: ἔξωϑέν εἶσιν 
οἱ δοχοῦντες εὐτυχεῖν λαμπροί, τὰ δ᾽ ἔνδον πᾶσιν ἀνϑρώ- 
| "oig ἴσοι. Euripides Androm. 330: ἔξωϑέν εἰσιν οἱ δο- 
| Z0UPrtg εὖ φρονεῖν λαμπροί, τὰ δ᾽ ἔνδον πᾶσιν ἀνϑρώ- 
ποις ἴσοι. 

XIV. Menander inc. fab. CXLII p. 9367: αἰσχύνομαι 
πλουτοῦντι δωρεῖσϑαι φίλῳ, μή u^ ἄφρονα zolvi καὶ διδοὺς 
αἰτεῖν δοχῶ, Plutarchus de £1 Delph. p. 888 ἀ: στειχιδίοις 
οὐ φαύλως ἔχουσιν — ἐνέτυχον πρώην, & Δικαίαρχος Εὐρι- 
| πίδην οἴεται πρὸς ᾿Αρχέλαον εἰπεῖν" Οὐ βούλομαι πλου- 
τοῦντε δωρεῖσθαι φίλῳ, μή μ᾽ ἄφρονα κρίνῃς ἢ διδοὺς αἱ- 
τεῖν δοχῶ, Quos versus non recte Welckerus Τγαροί, lI 
p. 707 ad Archelaum fabulam rettulit et ab ipso Archelao 
| Cissei munera spernente pronunciatos esse existimat. Nam 
| etsi primus versus in hanc sententiam accipi possit: z0/o ipse 
| pauper a beato muneribus affici, non recte tamen id fieri 
alter versus docet clarissime, Plutarchus autem nihil dicere 
videtur nisi hoc, Dicaearchum existimasse Euripidem his 
wersibus in nescio qua fabula usum esse respectu Archelai, 
Macedonum regis, apud quem tum, quum fabulam ex qua 
Alli versus petiti sunt ageret, Euripides versabatur. 

XV. Menander inc. fab. CLXIV p. 271: μάτην «ἀρ᾽ oi 
γέροντες εὔχονται ϑανεῖν, γῆρας ψέγοντες καὶ πολυχρόνιον 
βίον. Euripides Alcest. 068: μάτην ἄρ᾽ οἱ γέροντες εὔχον - 
|zas ϑανεῖν, γῆρας ψέγοντες καὶ πολὺν χρόνον βίου, 

— XVI. Menauder fab. inc. CCXLIII b. p. 288: “μάντις 
τ᾽ ἄριστος ὅστις εἰχάζεε χαλῶς. . ldem Euripidis versus est 


| fab. inc, CXXVIII. Fortasse ex Polyido petitus est. 
45 " 
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XVII. Menander inc. fab. XXIII p. 240: λύπης ἰατρός 
ἐστιν ἀνϑρώποις λόγος. Idem LXXXIV p. 256: oix 
ἔστιν ὀργῆς, ὡς ἔοιχε, φάρμακον, ἀλλ᾽ ἢ λόγος σπουδαῖος 
ἀνθρώπου «ίλου. Euripides fragm. inc. fab. LXXV: οὐχ 
ἔστι λύπης ἄλλο φάρμακον βροτοῖς ὡς ἀνδρὸς ἐσϑλοῦ καὶ 
φίλου παραίνεσις. ldem ine. fab. CXVIII: ἀλλ᾽ ἄλλ᾽ ἐπ᾿ 
ἄλλῃ φάρμακον κεῖται voco, λυπουμένῳ μὲν μῦϑος εὐμε- ' 
γὴς φίλων. 





| 
XVIII. Menander inc. fab. 1] P. 227: ἔσπασας τὸν | 
| ἀέρα, τὸν χοινόν, ἵνα σοι καὶ τραγιχωτέρον λέγω, Respexit» 
locos Euripidis qualis est in Helen. 912: χοιγός ἐστιν ovga- | 
γὸς πᾶσιν βροτοῖς. 


XIX. Menander inc. fab. CDXL p. 819: ἐρᾶ. μὲν. 0u- 
Bocv γαῖα. Euripides inc. fab. 1 7: ἐρᾶ uiv ὄμβρου yai 
ὅταν ξηρὸν πέδον xrÀ. Nisi forte scholiastes Hesiodi, qui. 
huius dicti auctorem Menandrum citat, in nomine poetae er- 
ravit. t 


1 
Á 
᾿ 


Possem his alia addere ex sylloge sententiarum μόνος 
στίχων petenda. Sed cum illa moralium dictorum farrago - 
ex diversis poetis consarcinata sit, horum ratio minus certa 
est. In tanto igitur Menandri Euripidem sectandi studio non. 
mirum est satis magnam dictionum sententiarumque copiam 
in Terentii, dimidiati Menandri, fabulis reperiri, quae miro. 
quodam consensu eum Euripideis conspirant; quam rem uno 
alteroque exemplo ex Andria confirmabo. Igitur apud Teren- 
tium 1I 5 haec habes: 

verum illud verbum est, vulgo quod dici solet, 
omnes sibi malle melius esse quam alteri. 
Quae plane congruunt cum Euripideis in Med. 84: 
ἄρτι γιγνώσχω τόδε 
ὡς πᾶς τις αὑτὸν τοῦ πέλας μᾶλλον φιλεῖ. 
Ubi quum Brunckius Terentium Euripidis verba expressisse | 
dixisset, scienter monuit Wyttenbacbius Bibl. crit. 1I 1 p.45 
non ab ipso Euripide latinum comicum, sed alí eius aemulo 
Menandro haec sumpta esse. Porro Andr. IV 1 16: 
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atque aliquis dicat, nihil promoveris, 
multum molestus certe ei fuero. 
Haee etiam a Menandro ducta sunt, qui Euripidis Hippol. 
1297 sententiam expresserat: xoíros προχόψῳ γ᾽ οὐδέν, aÀ- 
γυγῶ δέ cs. Eodem rettulerim Andr. V 4 17: 

Si mihi perget quae volt dicere, ea quae non volt audiet. 
Quae comparabam cum Euripidis Alcest. 720: εἰ δ᾽ ἡμᾶς 
xazwug — ἐρεῖς, ἀχούσει πολλὰ xol wevóm καχά. Sed huius 
sane sen'entiae usus latius patet. Ut alios mittam vide Cae- 
cilium apud Gellium N. A. VH 7. Quamquam etiam hunc 
ad strenuam Menandri imitationem se composuisse cum. 
aliunde constat, tum ex eo intellegitur, quod in huius quo- 
que poetae reliquiis haud paucae reperiuntur sententiae, quas 
ipse ex Menandro, Menander autem ex Euripide derivaverat. 
Ex quo genere est fragmentum apud Cicer. Tusc. IV 32: 
"Amorem deím qui non summum putat, aut. stultum aut re- 
rum esse imperitum existimat, cui in manu sit, quem esse 
dementem velit, quem sapere, quem sanari etc, Quae. iam 
alii composuerunt cum Euripidis Augae fragm. ἢ": ἔρωτα 
δ᾽ ὅστις μὴ ϑεὸν χρίνεε μέγαν xat τῶν ἁπάντων δαιμό- 
νων ὑπέρτατον, ἢ σχαιός ἐστιν 1] καλῶν ἄπειρος ὧν οὐχ 
οἷδε τὸν μέγιστον ἀνϑρώποις ϑεόν. 





EPIMETRUM III. 
(ad pag. 315) 


Apollinis Agyei, de quo quantum satis est Ὁ. Muüllerus 
de Doribus vol. I p. 299 disseruit, erebram iu tragoediis et 


"comoediis Graecorum fuisse memoriam pervulgatum est. At 
-minus nota sunt quae leguntur apud Helladium in Photii 


Bibl. p. 535 33 ed. Bekk. ex quibus Apollinis illius aram 


etiam Loxiae nomine nuncupatam fuisse discimus. Sic enim 
scribit: rov “οξίαν προσεχύγυυν, ὃν πρὸ τῶν ϑυρῶν £z«- 


| Gtoc ἱδρύοντο, χαὶ πάλιν βωμὸν παρ᾽ αὐτῷ στρογγύλον 


“10 


ποιοῦντες καὶ μυρρίναις στέφοντες ἵσταντο οἱ παριόντες, 
τὸν δὲ βωμὸν ἐχεῖνον ἀγυιὰν (leg. 'Ayvi& )) «Τοξίαν ἐχά- 
λουν, τὴν τοῦ nag αὐτοῖς ϑεοῦ προσηγορίαν νέμοντες τῷ 
βωμῷ, Accedit testimonium Photii Lex. p. 230 11: εἰώϑᾶσι 
τὸν πρὸ ϑυρῶν τῶν ἱδρυμένου βωμὸν τοῦ ' 4nóAAovog .4ο- 
δίαν καὶ '4noÀho προσαγορεύειν χαὶ ᾿Δγυιῶ. Hinc lux 
^oboritur Menandri fragmento alias inexplicabili, quod ap- 
posui p. 280: | 
Καϑεδοῦμαν δ᾽ ἐνθαδί 

OV «Ἱοξίαν αὐτὸν (leg. τοῦτον) καταλαβών. | 
Quibus ad amussim respondent liáec Plautina ex Mostell. 
V, 1, 45: | 
faciundum iia censeo ; 

ego interim hanc aram occupabo. 
Ac nescio an eiusdem observationis ope etiam alius Menán- | 
dri locus explicari et emendari possit, quem supra exhibui 
p.88. Videlicet apud Terentium Andr. IV 38 11. Davus My- 
sidi puerum recens natum ante ianuam humi depositurae 
- haec dicit: | 
Ex ara hinc sume verbenas tibi, 
atque eas substerne. 

Ubi Donatus ex Menandro haec affert verba miris modis de- 
pravata: χοχεξίας σὺ μυρρίνας ,χχσδιέτεινες. — Quorum  etei 
perdifficilis est emendatio, vix tamen dubitari potest quin 
hunc fere in modum Menander scripserit: 

ἀπὸ «Τοξία σὺ μυρρίνας τασδί [λα ϑών] 

ὑπότεινε. | 
Loxiae quidem nomen hic latere certissimum est. Ac favet 
. huie coniecturae quod eodem loco Donatus addit: er ara, | 
Scilicet Apollinis, quem 4j4tov Menander vocat. Quo loeo 
cum veteres editiones et codices pro Δήλιον habeant o— 
id ipsum “οξίαν potius quam “ἡλέεον scribendum esse. 
. epertum est. 












l 
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EPIMETRUM IV. 


In fragmentis Menandri cum alia consulto omisi quae 
iniuria mihi huic poetae tribui videbantur, tum etiam illud 
quod Schneidewinus Coniect. crit. p. 117 commemoravit ex 
incerto grammatico apud Cramerum Anecd. Oxon. IV p, 251 
21. ubi haec leguntur: JMerv«vógov: Οὐκ ἔστιν ἀνοίας ov- 
δὲν ὡς ἐμοὶ δοχεῖ τολμηρότερον. Γῆρας λεόντων χρεῖσσον 
ἀχμαίων νεβρῶν. Ex his quae primo loco afferuntur, Me- 
nandri esse verba etiam aliunde constabat;. et recepta sunt 
in huius fragmentis p. 277. Sed alterum quod his subiicitur, 

Τῆρας λεόντων γῆρας ἀχκμαίων νεβρῶν, 
neque Menandri neque alius poetae eomici fragmentum esse, 
vel productio primae syllabae in ἀχμαίων docet. Accedit 
indubitabile testimonium Stobaei Floril. CXV 14 eundem 
hunc versum afferentis praescripto nomine ᾿Ϊπποϑόωντος. 
Sed is ipse Hippotloon quis fuerit, non compertum habeo. 
Laudatur idem a Stobaco etiam aliis locis. Primum Tit. 


XXI! 25 ᾿Ιπποϑόωντος" 


ἄνθρωπος wv μέμνησο τῆς χοινῆς τύχης. 
Idem versus est iu Menandri gnom. monost. 8. Porro Tit. 
XXXVIM 15: 

ϑόνος κάχιστος χαἀδιχώτατος Dog, 

χαχοῖς τε χαίρει χἀγαϑοῖς ἀλγύνεται. 

Quibus quae subiiciuntur duo fragmenta nullo auctoris no- 
mine adseripto, fortasse ad eundem poetam referenda sunt: 
Οὐδεὶς ἂν εἴποι zeivov ἄνϑρωπον καχῶώς, 

οὐδ᾽ εἰ φϑόνου γένοιτο δυσμενέστερος. 
Χρὴ δ᾽ ἢ λέγειν τι χρηστὸν ἢ λέγουσιν͵ εὖ 
μὴ δυσμεναίνειν τῷ qvo νιχώμενον. 
Porro Tit. LXVIII 14 ᾿Ιπποϑόωντος" 
"ἄριστον ἀνδρὶ χτῆμα συμπαϑὴς φίλος. 
Quem versum ab Arsenio Hipponacti attribui annotavit Gais- 
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fordus. Denique idem ille Hippothoon sub Hippothoi no- 
mine latet Tit. LXVIII 21: 
Ζευχϑεὶς γάμοισιν οὐκ ἔτ᾽ ἔστ᾽ ἐλεύϑερος, 
et Tit. LXXXIII 15: 
Παίδων κρατεῖν δεῖ τῶν νεωτέρων σοιρούς. 
Horum versuum prior ab Stobaeo Tit. LXVII 18 cum duo- 
bus aliis ex Euripidis Antigona affertur. ltaque quo minus 
huic poctae tribuatur non impedio. Sed altero loco itidem 
Hippothoontis nomen reponendum videtur. Quod enim Pho- 
tics quoque Bibl. p. 115 4 Hippothoum in poetis, ex quibus 
Stobaeus Florilegium suum consarcinavit, commemorat, nul- 
Jam vim habet. Sed alius praeterea Stobaei locus est, cui 
male Hippothoi nomen adscriptum videtur, CXV 13. ubi 
hic illi versus tribuitur: 
Παυρολόγοι πολιαὶ rol γήραος ἄνϑεα Ovaroig. 
Quo loco Hippothoi nomen vel eam ob causam suspectum 
est, quod proxime sequitur Hippothoontis fragmentum illud 
quod nobis haec commentandi opportunitatem praebuit, χρεῖσ- 
σον λεόντων γῆρας ἀκμαίων νεβρῶν. Manifestum est libra- 
rii oculos ad sequens Hippothoontis nomen aberrasse, omi- 
sisse autem tomen eius poetae, qui illius versus auctor ha- 
bendus est. Neque eam vanam suspicionem esse docet cod. 
Voss. in qno pro '4zaz00ov liquido Zrgrvngge nomen scri- 
ptum est. Hoc /Tonvyge autem nemo facile dubitabit quin ex 
"Hoívvug nomine corruptum sit. lta igitur novum lucramur 
fragmentum eximia poetriae Lesbiae laude haud quaquam 
indignum: 
Μανρολόρμοι. πολιαὶ τῷ γήραος ἄνϑεα ϑενατοῖς. 
Ita enim corrigendum est. Atque ad eandem rationem refin- 
gendum est idem Zioxryg nomen *) in hoc Stobaei Flor. 
CXVIII 4: 
Τοῦτό χὲν εἰς ἀΐδαν zevca διανήχεται ἀχώ" 
σίγα δ᾽ ἐν νεκύεσσι, τὸ δὲ σκότος ὄσσε κατέρρει. 





Ἢ De-hoc admonui iam olim in epistola ad N. Bachium data, qui 
commemoravit illam coniecturam ad Philetae fragm. p. 272.  Ignoravit 
hoc Schneidewinus Delect. poet. p. 323. 








MS. LÀ am 
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Quae qui suo more 1. e. elegantissime ita transtulit Grotius: 

Infernas ad Ditis aquas vox trausit inanis: 

triste silent umbrae: caligant lumina nocte, 
scite et commode £razsit posuit pro eo quod in graecis ad 
meum sensum parum eleganter scriptum legitur, δεανήχεται. 
Quod etsi probae notae verbum est, inepte tamen ἀχὼ ad 
inferos dicitur διανήχεσϑαι, pro quo potius διανίσσεται poe- 
triam scripsisse suspicor. Praeterea in eiusdem versus initio 
fortasse τούτω xig ἀΐδαν vel cerle τοῦτο zai εἰς ἀΐδαν 
scribendum est. 





EPIMETRUM V. 


DE LEGE QUADAM METRICA AB IAMBOGRAPHIS 
GRAECIS OBSERVATA. 


Quem supra p. 370 adsceripsi Solonis versum notissimum, 
ἀρχῶν ἄχουε χαὶ διχαίως χαδίχως, in eo recte quidem 
Schueidewinus ἀρχῶν scribendum esse vidit pro eo quod 
vulgo legitur ἄρχων, sed praeterea necessario corrigendum 
erat xai δίχαια zcÓiz«, quemadmodum verissime scriptum 
extat in versu ad Solonei trimetri imitationem facto in Ap- 
pend. proverb. Goetting: Il. 100: δοῦλε, δεσποτῶν cxove xal 
δίχαια κἄδιχα. Cfr Sophoclis Antig. 666: τοῦδε (ἄρχοντος) 
χρὴ κλύειν καὶ σμιχρὰ χαὶ δίχαια καὶ τἀνάντια. , Caussa 
autem haec est, quod quam legem in quinto trimetri pede a 
tragicis poetis observatam esse acutissime perspexit Porsonus, 
eandem iam antea antiquiores iambographi tam severe se- 
quuti sunt ut ne eas quidem exceptiones, quas tragicis Por- 
sonus concessit, admisisse videantur.  Antiquiores iambogra- 
phos cum dico, Arcbilochum Anacreontem Solonem et Si- 
monidem in mente habeo; quibus addendus ἴοι (4586. etiam 
Hipponax, euius poetae ex iis carminibus, quae puris trime- 
tris composita erant, etsi perpauca servata sunt fragmenta *), 





*) V. Schneidewini Delect. p. 220. ubi quod Fragm. 48 legitur ὅς 
xov in ὅς xov et ϑείαν in. ϑείην mutandum. 
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nihil tamen caussae est quin et ipse eam legem constanter 
sequutus esse statuatur.  Obstare quidem videtur versus a 
Stobaeo Flor. LXXII 5 servatus: τρόπον γυναικὸς χρηστὸν 
ἔνδον λαμβάνειν. Sed videamus locum integrum. Stobaeus 
igitur in titulo qui inscriptus est: or; ev roig γάμοις οὐ τὴν 
εὐγένειαν οὐδὲ τὸν πλοῦτον χρὴ σκοπεῖν, ἀλλὰ τὸν τρόπον, 
hos posuit Hipponactis versus: 


Γάμος χράτιστός ἐστιν ἀνδρὶ σώφρονι, 
τρόπον γυναικὸς χρηστὸν ἕνδον λαμβάνειν" 
αὕτη γὰρ ἡ προὶξ οἰκίαν σώζει μόνη. 
ὅστις τρυφῶσαν 5) τὴν γυναῖκ᾽ ἄγει λαβών, 
σύνεργον οὗτος ἀντὶ δεσποίνης ἔχει 

» , , 3 « * , * 
εὔνουν βεβαίαν τ΄ εἰς ἅπαντα τὸν (iov. *) 


Recte vidit Valckenarius apud Gaisfordum a versu tertio no- 
vum fragmentum incipere. J]taque Hipponactis nomen non 
ad tres primos versus, qui comici poetae esse videntur, per- 
tinere suspicor, sed ad proxime sequentes, ita tamen, ut 
post primum secundi fragmenti versum, si modo is recte a 
me emendatus est**), duo ad minimum versus excidisse sta- 
tuatur. Ac fortasse ne hi quidem versus Hipponacti tri- 
buendi sunt, a cuius poesi eiusmodi sententias βιωφελεῖς 
alienas fuisse putaverim. ^ Certe vehementer discrepant a 
forti et alacri spiritu, qui in ceteris huius poetae carminibus 
regnat. [In Stobaei margine quam frequentes sint in aucto- 
rum nominibus errores nemini ignotum est; neque male, ut 
equidem opinor, Hipponacti Hippothoontis nomen substi:uas, 
quae nomina etiam alio Stobaei loco permutantur. V. Epi- 
metr. IV. 








*) Vulgo legitur ὅσεις δὲ τρυφερῶς τὴν γυναῖκα ete. quod num recte 
emendaverim ipse dubito. 

**) Post βεβαίαν addidi κέ, Tpsam sententiam copiose explicuit Hie- 
rocles apud Stobaeum Serm. LXXXV 21 (p. 192 Gaisf.) ubi pro μη δ᾽ 
ὅπως τετριμμένη πυοφορίαις scribendum μη δέπω xv. et pro ei δὲ 
παρήκου, quod non recte Bentleius correxit, εἰ δὲ παρεέκοι, si res 
ita tulerit, cll. Sophocle Phil. 1037 et Thucydide 1ll 1. 
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Kedeo ad ceteros iambographos, quorum prorsus singu- 
lare fuit in iambicis versibus struendis artificium, ut neque 
anapaestum neque dactylum, Simonides autem ne tribrachu n 
quidem nisi rarissime admiserit. Eius unum quod certum et 
indubitatum est exemplum rep«ri in versu apud schol. Euri- 
pidis Phoen. 215: τί ταῦτα διὰ μακρῶν λόγων ἀνέδραμον; 
lta enim recte Matthiae «didit ex codd. pro τί ταῦτα τῶν 
μαχρῶν etc. Hoc igitur exemplo tueri licet quam supra 
vol. ΠῚ p. 481 in carmine de Mulier. vs. 43 feci coniectu- 
ram, ubi quum vulgo editum sit: τὴν δ᾽ ἔχ ré σποδιῆς καὶ 
παλιντριβέος ὄνου, scribendum esse suspicatus sum ἔχ re 
πολιῆς. Quamquam possis etiam, sed cum minore probabili- 
tate: τὴν δ᾽ ἔχ τὲ πελλῆς (de quo vide quae l. l. dixi), vel 
τὴν δ᾽ ἐκ σποδείης, quod adiectivum a σποδὸς recte for- 
mari posse non dubium est *).  Aliquanto plus sibi indulsit 
Archilochus, qui dactylum vel tribrachum in iis quos super- 
stites habemus trimetris iambicis quater admisit. Fragm. 
XVII 2: οὐδ᾽ ἐρατός; οἷος ἀμφὶ Σίριος ῥοάς **). Fragm. 
XIX: χλαίω τὰ Θασίων, οὐ τὰ Μαγνήτων χαχά. Fragm. 
XXI 3: ϑεῶν ἔργα, μεγάλης δ᾽ οὐχ ἐρῶ τυραννίδος. Fragm. 
XX: ὁ δ᾽ ᾿4σίης καρτερὸν μηλοτρόφου. Nam aliud fra- 
gmentum a Schneidewino omissum apud Aristot. Polit. VIII 
p. 1328: σὺ γὰρ δὴ περὶ φίλων ἀπήγχεο, ad trochaicos po- 
tius quam ad iambicos numeros revocaverim. ^ Satis enim 
probabile est haec verba ex praeclaro illo carmine petita 
esse cuius hoc est initiam: Θυμὲ ϑύμ᾽, ἀμηχάνοισιν ἄλγε- 
σιν χυχώμενε etc. Cui coniecturae ipsa Aristotelis verba 
fidem faciunt, ex quibus intellegitar euum ipsius animum 
poetam compellare. [ta enim ille disserit: σρὸς γὰρ τοὺς 





*) Consulto omisi Simonidis versum apud Etymol. M. p. 634 6: 
καὶ τῆς ὄπισθεν δρσοθύρης ἠλσάμην, ubi δρσοθυρίδος tentabam, Dixit 
de hoc versu alicubi Lobeckius, sed locum non meminis. 


"ἢ Ad bunc locum refero glossam Hesychii, *4uq' ᾿Ακίριος ῥοάς: 
"Auris ποταμός, ex qua satis memorabilem lectionis varietatem nanci- 
scimur.  Acirin fluvium prope Heracleam memorant Strabo VI p. 264 
et Plinius HN, ΠῚ 11 15. 
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συνήϑεις καὶ φίλους ὁ ϑυμὸς αἴρεται μᾶλλον ἢ πρὸς τοὺς 
ἀγνῶτας, ὀλιγωρεῖσϑαι νομίσας. διὸ zai 'doziAoyog προσ- 
ηχόντως τοῖς φίλοις ἐγκαλῶν διαλέγεται πρὸς τὸν ϑυμὸόν" 
Qv γὰρ δὴ περὶ φίλων &n&yyso. Quae non intellegi pos- 
sunt nisi ita correcta: | 
Xv γὰρ δὴ περὶ φίλων ἀπήγχεο. 

Quibus verbis ingratum animum amicis exprobrat, pro quibus 
saepe vitae discrimen se adiisse dicit. 

Quod de Simonide dixi, non vereor ne quis tales mihi 
versus obvertat, quales sunt e. c. | 

Χωρὶς γυναικὸς ϑεὸς ἐποίησεν νόον. 

Δήνεα τε πᾶντα xoci τρόπους ἐπίσταται. 
᾿Ιϑρὸν συνοιχκητῆρα δυσμενέα ϑεόν. 
Centractionibus enim frequentissime usus est Simonides, etiam 
in iis vocabulis, in quibus alii poetae eas non admiserünt, ex 

quo genere est Fragm. I vs. 3: 
γόος δ᾽ ova ἔπ᾽ ἀνϑρωποισιν" ἀλλ᾽ ἐφήμεροι. 
Quo in versu ne negationem cum Schneidewino deleatur, 
ipsa sententia obstat. Atque in eodem carmine vs. 9 nisi 
fallit coniectura νέωτα duabus syllabis efferendum est. Te- 
tus loeus hic est: 
ἐλπὶς δὲ πάντας χαἀπιπειϑίη τρέφει 
ἄπρηχτον ὁρμαίνοντας. οἱ μὲν ἡμέρην 
μένουσιν ἐλϑεῖν, οἱ δ᾽ ἐτέων περιτροπάς. 
véor& δ᾽ οὐδεὶς ὅστις οὐ δοχέει βροτῶν 
πλούτῳ rt κόγαϑοῖσιν ἵξεσϑαι φίλος. 
In postremis non sententia tantum vacillat, sed etiam oratio 
habet in quo haereas. Prorsus enim incredibile est νέωτα 
ἐλϑεῖν poetam dixisse pro eo quod usus postulat εἰς νέωτα 
ἐλϑεῖν, Atque id ipsum reponendum est, sed ita ut etiam 
secundus versus corrigatur hoc modo: 
ἐς νέωτα δ᾽ οὐδεὶς ὅστις οὐ δοκέει βροτῶν 
IlAoíórto τε zai ϑεοῖσιν ἵξεσϑαι φίλος. 
In his Πλοῦτος καὶ ϑεοὶ eodem modo dictum est, ut Ζεὺς. 
καὶ ϑεοί, Pindarus et lyrici, alia. Plutum autem non qua- 
rumlibet divitiarum, sed opulentiae ex agrorum cultu red- 
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undantis datorem intellego. De agricola enim potissimum 
loqui videtur Simonides, qui illis versibus eam reddidit sen- 
tentiam, quam Graeci notissimo proverbio, quo etiam Phile- 
mon Hypobol. | p. 29 usus est, ita expresserunt: 
ἀεὶ γεωργὸς εἰς νέωτα πλούσιος. 

Quae ita explicat Zenobius 11 48: ἐπὶ τῶν ἐλπίδι μὲν ἀεὶ 
τρεφομένων ἀπαλλάττεσθαι τῶν δεινῶν, τοῖς αὐτοῖς δὲ πά- 
λὲν περιπιπτόντων. ΪΝέωτα autem duabus syllabis extulit 
etiam 'Theocritis Idyll. XV 143: ἵλαϑε 10v» φίλ᾽ " AÓwyt xai 
εἰς νέωτ᾽ εὐθυμήσαις. 

Corollarii loco his alias quasdam deSimonidis carminibus 
coniecturas addam, quorum de reliquiis etsi recentissimae 
aetatis critici optime meriti sunt, haud pauca tamen restant 
quae nitorem eximiorum carminum obscurant. Carm. 22 sq. 

εἰ δ᾽ ἐμοὶ πιϑοίατο, 
οὐχ ἄν χαχῶν ἐρῷμεν, οὐδ᾽ ἐν ἄλγεσιν 
χαχοῖς ἔχοντες ϑυμὸν αἰχιζοίμεϑα. 
Postrema alii aliter emendare conati sunt, quorum coniectu- 
ras qui merito reiecit Schneidewinus, fortasse ne ipse quidem 
rectam viam ingressus est, quum ἔχοντες pro ὄντες dictum sta- 
tuit. Si nihil in illis corruptum est, haud male, ut equidem 
opinor, coniunxeris ϑυμὸν £v ἄλγεσιν ἔχοντες, quod non minus 
recte dictum est quam quod Sophocles dixit ἐν ἐλπίσιν χρὴ 
τοὺς σοφοὺς ἔχειν βίον apud Stobaeum Flor. CX 3. Sed 
in promptu est lenissima correctio et omnium, ut spero, as- 
sensum latura haec: . 
οὐδ᾽ ἐν ἄλγεσιν 

καχοῖς ἔδοντες ϑυμὸν αἰχιζοίμεϑα. 
Nosti Homericum ὃν ϑυμὸν κατέδων, frequenti seriorum 
poetarum imitatione usurpatum. In carmine de mulieribus 
vs, 81 haec leguntur: 

καὶ τοῦτο πᾶσαν ἡμέραν βουλεύεται," 

ὅχως τι χώς μέγιστον ἔρξειεν κακόν. 
Parum venustum est meo iudicio illud ὅχως x«i ὡς μέγιστον, 
pro quo scribendum suspicor, ὅχως τίν᾽ ὡς μέγιστον &- 
ξειεν χαχόν, |n eiusdem carminis vs, 106 sq. necessario 
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corrigendum: οὐδ ἐς οἰχίην ξεῖνον μολόντ᾽ ἂν προφό- 
γως δεχοίωτο pro μολόντα. Fragm. XVII fortasse seri- 
bendum: | 

Ovovo, Νίμφαις τῷ τὲ Μαιάδος τόκῳ" 

οὗτοι γὰρ ἀνδρῶν μνῆμ᾽ ἔχουσι ποιμένων. 
Vulgo αἷμ᾽ ἔχουσι, quod in τέρμ᾽ ἔχουσι parum probabiliter 
mutabat Schneidewinus. Cfr Theognis vs. 112 μνῆμα δ᾽ 
ἔχουσ᾽ ἀγαϑῶν. Denique iniuria, puto, Schneidewinus au- 
ctore Welckero ad Simonidem rettulit hos versus a Stobaeo 
Flor. CXX 9 servatos: 

ὔϑυμος ὧν ἔρεσσε τὴν ἐπ᾽ "4iOog 

ἀταρπὸν ἕρπων" οὐ γάρ ἐστε δύσβατος 

οὐδὲ σκαληνός, οὐδ᾽ ἐνίπλεως πλάγης, 

ἰϑεῖα δὴ (fort. δ᾽ 4i) μάλιστα καὶ κατακλινής 

ἅπασα κἠκ μεμυχότων ὁδεύεται. 
Qui versus cum ἃ Stobaeo Leonidae tribuantur, nescire me - 
fateor, cur non Leonidae Tarentino adscribantur, cuius poe- 
sin ab iambieis carminibus nequaquam alienam fuisse docent 
quae in Anthol. Palatina leguntur carmina tria vol. [I p. 252. 

680. 719. * 
| Addam his locum ex Solonis eorminibns Fragm. 29 apud 
Schneidewinum p. 35: 
Et γὰρ ἤϑελον 

ἃ τοῖς ἐναντίοισιν ἥνδανεν τότε, 

αὖτις δ᾽ ἃ τοῖσιν ἑκατέροις δρᾶσαι δίχα, 

πολλῶν ἂν ἀνδρῶν ἣδ᾽ ἐχηρώϑη πόλις. 

τῶν οὕνεκ᾽ ἀρχὴν πάντοϑεν χκυχλεύμενος 

ὡς ἐν κυσὶν πολλαῖσιν ἐστράφην λύκος. 
lta enim recte haec a criticis emendata sunt, nisi quod versu 
quinto grave vitium latet adhuc iu voce ἀρχήν, quod non 
tollitur Lobeckii coniectura ὀργῇ. Valde mihi probabile vi- 
detur scripsisse poetam: 

τῶν οὕνεκ᾽ ἄρκυε πάντοϑεν χυχλείμενος 

ὡς ἐν κυσὶν πολλαῖσιν ἐστράφην λύκος. 
H. e. casside undequaque circumclusus velut lupus in ca- 
uüm turba in omnes partes me versabam. Quod versu ter- 
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tio reposui pro edito & τοῖσιν ἁτέροις δρᾶσαι βίᾳ, debetur 
acumini H. L. Ahrens, hospitis nuper nostri iucundissimi. 





EPIMETRUM VI. 


Quam ad Fragm. Anonym. com. p. 683 grammatico Se- 
gueriano medelam attuli, eandem etiam aliis grammaticorum 
glossis adhibere licet. 
|. Photius, Οὐδὲ τἀρχαῖον ποιεῖ: ἐπὶ τῶν μὴ Av- 
σιτελούντων, ὁ δ᾽ ὀξὺ χριϑεὶς ἐπὶ τῶν ἐλαχίστων, Priora 
etiam Suidas, at sine explicatione, et Appendix Prov. Goet- 
ting. IV 36. ubi legitur, Οὐδὲν ἀρχαῖον ποιεῖ: ἐπὶ τῶν εἰς 
μηδὲν λυσιτελούντων.  Kusterus interpretatur me antiquum 
quidem obtinet. lmo res ne sortem quidem reddit, sc. nedum 
ut foeneret. lam reliqua, quae novam utique glossam effi- 
ciunt, a prioribus separanda et ita scribenda suspicor: Οὐδὲ 
ES χνήϑεις: ἐπὶ τῶν ἐλαχίστων. |n his £v a ξύω, ut 
xr) a κνύω, rem minutissimam significat, Hesychius, K»v: 
τὸ ἐλάχιστον.  ltaque οὐδὲ ξὺ χνήϑεις werte me tantillum 
quidem scabis. 
H. Apud Grammaticum Bekk. Anecd. p.432 post articu- 
lum ἀπὸ μισϑωμάτων ϑύειν sequuntur haec: λέγουσι δὲ 
᾿Αττιχοὶ οἵτω χαὶ τὸ ἀπαιτῆσαι τῶν μέτρων τὸ ὑπερχειλές. 
xci ὀμόργματα τὰ ἐπίμετρα λέγεται. Nemo monitus dubi- 
tabit quin his praefigi debeat ᾿“πομόρῤξαι. Praeterea pro 
ἀπαιτῆσαι repone ἀποψῆσαν, cll. Hesychio, ᾿“μοργέας: 
ἀποψῆσαι. ἢ ὀμόρξαι. — Ubi pro ἀμοργέας lege ἀμόρξαι. 
HI. Hesychius, Διασφυδώσαι: αὐξῆσαι, ἀπὸ τοῦ 
σφύζειν, Διὰ σφέων: δι᾿ ἑαυτῶν, παρ᾽ “Ιπποχράτει. 
Non credibile est in tali causa Hippocratem ab Ilesychio 
testem citari. Scribendum videtur: 
Διασφυδώσαι: αὐξῆσαι, ἀπὸ τοῦ σφύζειν. 
Διασφύξιες: παρ᾽ ᾿Ἱπποχράτει. 
Διὰ σφέων: δι᾿ ἑαυτῶν, 

Hippocratis locus est in libro de Aliment. p. 111 44. 
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IV. Hesychius, M«ya«g: σανὶς τετράγωνος δεχομένη 
τὰς νευρὰς καὶ ἀποτελοῦσα τὸν φϑόγγον ἢ τόχον προσφέ- 
ρουσα μνᾶν μίαν. .Frustra haec interpretes Hesychii inter 
se conciliare conati sunt. Scribendum videtur: x 

Μάγας: σανὶς τετράγωνός — ἀποτελοῦσα τὸν φϑόγγον. 

Mvatae οὐσία: ἡ τόχον προσφέρουσα μνᾶν μίαν. 
Haec altera glossa, quod passim in Hesychio Da constat, 
suo loco mota est. 

V. Hesychius s. v. Θαργήλια. xoi Θάργηλος χύτρα *) 
ἔστιν ἀνάπλεως σπερμάτων. xci παρὸ Μιλησίοις ἀγομένη 
ἐπιφρώνησις. Haec postrema a superioribus distinguenda 
sunt; spectant enim ad Thargeliam Milesiam, feminam pru- 
dentia et venustate insignem, de qua alio loco dixi. Vidit 
hoc etiam Hemsterhusius, recte pro ἐπιφρώνησις corrigens 
ἐπὶ φρονήσει, sed post ἀγομένη male supplens διὰ τιμῆς. 
Scribendum potius ἀδομένη ἐπὶ φρονήσει, celebrata propter 
prudentiam. Quae in eadem hac Hesychii glo sa de olla Thar- 
gelia traduntur, iis uti licet ad redintegrandum corruptissi- 
mum fragmentum Timoclis ex Dionyso fabula petitum, v 
posui vol. III p. 591: 

Ὃ δ᾽ Aryegvixóg Τηλέμαχος ἔτι δημηγορεῖ. 
οὗτος δ᾽ ἔοιχε τοῖς νεωνήτοις Σύροις. 
B. πῶς ἢ ti πράττων, βούλομαι γὰρ εἰδέναι. 
A. ϑανατηγὸν καλὴν χύτραν φέρει. 
Merito interpretes haerent in miro illo et inexplicabili ϑὰ- 
γατηγὸν καλὴν χύτραν. Αἱ si quis meminerit Telemachum ὦ 
illum Acharnensem propter fabarum omninoque leguminum 
amorem a poetis comicis irrisum esse (vid. Athenaeum IX 
p. 407 d. — 408 a), nihil magis rei accommodatum esse in- 
tell-get quam eum T7Aargeliam ollam circumferre dici. Pro- 
inde locus, personarum vicibus paullo aliter distinctis, ita 
scribendus est: 
A. '0O à" Ayagvixog Τηλέμαχος ἔτι δημηγορεῖ; 





*) Vulgo xai ὁ ϑόργηλος χύτρος. Cod. yórg& pro χύτρος. Recepi 
hoc deleto o. 
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B. οὗτος δ᾽ ἔοικε τοῖς νεωνήτοις Σύροις. 

A. πῶς ἢ τί πράττων: βούλομαι γὰρ εἰδέναι. 

B. ϑάργηλον οὗτος ἀγκάλῃ χύτραν φέρει. 
H. e. Thargeliam enim ollam brachio suspensam gestat. 
Οὗτος si displiceat, possis etiam ϑαργηλίων γὰρ ἀγκάλῃ yv- 
τραν φέρει. |ta enim fruges dicebantur. Grammaticus Bekk. 
Anecd. p. 263 23. Θαργήλια: ἑορτὴ ᾿4ϑήνησιν, ὀνομα- 
σϑεῖσα ἀπὸ τῶν ϑαργηλίων. ϑαργήλια δ᾽ ἐστὲ πάντες ob 
ἀπὸ γῆς κάρποι. Sed verum videtur ϑάργηλος χύτρα, ut 
item alio loco Hesychius, Θάργηλος χύτρα: ἱεροῦ ἑψήματος. 
Photius, Θαργήλια: ἑορτὴ ᾿ΑΙρτέμιδος καὶ ᾿Απόλλωνος" καὶ 
μὴν Θαργηλιών: ὃ τῶν σπερμάτων μεστὸς χύτρος ἱεροῦ 
ἑψήματος.. Ubi post Θαργηλιὼν excidit χαὶ ϑάργηλος. 
Eodem modo ϑάργηλος ἄρτος teste Cratete apud Athen. ΠῚ 
p.114a. dicebatur panis ex novellis frugibus confectus. Nec 
omittendum quod idem Hesychius tradit, largum fructuum 
proventum ϑάργηλον dictum fuisse, χαὶ τὴν εὐετηρίαν ἐχά- 
Aovv ϑάργηλον. [4 enim ex fide codici$, qui βυετηρίαν 
habet, legendum esse vidit Schowius. Musurus ἱκετηρίαν, 
Unum quod obscurum videri potest, est comparatio Tele- 
machi ollam gestantis cum novis mancipiis. Sed quemad- 
modum. servi primum in domum deducti boni ominis caussa 
ficabus caricis aliisque fructibus et bellariis perfundebantur *), 
ita'eosdem εἰς εὐετηρίας σημεῖον ollam leguminibus imple- 
tam gestare et circa focum ferre itssos esse nequaquam im- 
probabile est. cni 
: 7T) De hoe more vide intpp. Aristoph. Plot. 768 et lohannem Sice- 
| liotam in Walzii Rhet, VI p. 382. 
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EPIMETRUM VII. 


DE PARASCENIIS IN THEATRO ATTICO. *) 


Apud Alciphronem Glycera Menandro quem Píolemaeus 
Lagides Alexandriam honorificentissime invitaverat, inter alia 
quibus tenerrimum animi affectum prodit haec scribit: Tí 
yàg "AO vas χωρὶς Μενάνδρου; τί δὲ Μένανδρος χωρὶς 
Τλυχέρας; ἥτις αὐτῷ καὶ τὰ προσωπεῖα διασχευάξῳ χαὶ τὰς 
ἐσθῆτας ἐνδύω, κὰν τοῖς. προσκηνίοις ἕστηκα, τοὺς δαχτύ- 
λους ἐμαυτῆς πιέζουσα, j ἂν χροταλίσῃ τὸ ϑέατρον Lib, 1 
ep. 4. nbi meo quidem iudicio ineptissime Glycera in pro- 
sceniis stetisse dieitur. Elenim proscenium, si primam vo- 
cis vim spectes, nihil est nisi spatium ante scenam h. e. ma- 
gnum illum parietem spectatorum sedilibus obversum. ldem 
etiam *de ipso pülpito sive |logeo dictum esse praeter alios 
docet Plutarchus in libro quo non suaviter vivi ex prae- 
ceptis Epieuri docuit p. 1006 B: χαλκοῦν ᾿Αλέξανδρον ἐν 
Πέλλῃ βουλόμενον ποιῆσαν τὸ προσχήνιον ovx εἴασεν δ΄ 
τεχνίτης ὡς διαφϑεροῦν τῶν ὑποχριτῶν τὴν φωνήν. 96: 
nique proscenii siguificationem etiam ad ipsum illum parie- 
item, certe quatenus scenici ornatus in eo conspiciebantur, | 
iranslatam esse probat Duris apud Athen. XII p.53623. De- 
metrium dicens in proscenio pictum fuisse ἐπὶ τῆς Οἰίκου- 
μένης ὀχούμενον. Atque hinc nescio an Athenaei locus 
lib. XIII p. 587 b. explicari possit, ubi Nannio, famosissimi . 
nominis scorto, Προσχηνίου cognomen inditum fuisse docet, 
ὅτι πρόσωπόν re ἀστεῖον εἶχε καί ἐχρῆτο χρυσίοις καὶ ἱμα- 
τίοις πολυτελέσιν, ἐχδῦσα δὲ ἦν αἰσχροτάτη. Nam cum ; 
machinae ad recipiendos ornatus scenicos parieti illi prae- | 
tenae, dempto picturarum ornatu, non possent non videri | 











*) Edita haec sunt primum a. 1823 in programmate scholastico i 
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adspectu turpissimae, quam apto meretriculam illam cogno- 
mine appellaverint Athenienses, apertum est. * Harum si- 
guificationum quamcunque elegeris a sententia loci alienis- 
simam esse sponte intellegitur. Accedit quod nusquam 
Graeci plurali numero dixere προσχήνια, sed constanti usu 
προσχήνιον. — Quae cum ita sint, nihil relinqui video nisi ut 
prosceniis illis parascenzia substituantur, in quibus explicandis 
a Groddeckii ratione (in Wolfii Anal. liter. 111 p. 113 sqq.) 
ita mihi discedendum esse intellego, ut non magnos illos in 
orchestram aditus inter spectantium sedilia et pulpitum sitos, 
sed aut Theoplirrasto duce apud Harpocration 8. v. zeg«- 
σχήνια, conclavia scenae circümducta et vestibus reliquoque 
ornatui seponendo destinata, aut aditus ex ipsis illis concla- 
vibus in scenam patentes designari existimem. Ita Etymol. 
M. et Lex. Seguer. p. 292: παρασχήνια εἰς τὴν. σχηνὴν 
παράγουσαι εἴσοδοι. σχηνὴ δέ ἐστιν ἡ νῦν ϑυμέλη Atyo- 
μένη, ubi si ϑυμέλην de orchestra intellegi voluisset gram- 
maticus, profecto non addidisset » νῦν ϑυμέλη λεγομένη. 
Quis autem nescit serioris aetatis scriptores frequentissimo 
usu thymelen de ipso proscenio sive pulpito dixisse? Multo 
minus Groddeckii rationi favent Ulpiani verba, παρασκήνια 
explicantis. τὰς ἐπὶ τῆς σχηνῆς εἰσόδους, ubi adverte émi 
τῆς σχηνῆς scriptum esse, non ἐπὶ τὴν σχηνήν. Suidae au- 
tem loco s. v. σχηνή nihil probari posse, quivis videt qui 
Etymol. M. p. 743 30 comparaverit. ^ Utriusque scriptoris 
verba tantam ostendunt lectionis diversitatem tantaque omnium 
rerum perturbatione laborant, ut in neutram partem inde ali- 
quid efficias. Neque -obstat nostrae explicationi, in quo fir- 
missimum sententiae suae patrocinium paratum putabat Grod- 
deckius, Demosthenis locus Orat. in Mid, p. 520 Rsk.: τὰ . 
παρασχήνια φράττων, προσηλῶν. ἰδιώτης ὧν τὰ δημόσια, 





*) Non. dissimulandum tamen hoc etiam aliter explicari posse. Etenim 
ipsi fabularum actores illius cognominis opportunitatem praebere potue- 
runt, qui cnm inter agendam fabulam vestibus ornati essent splendidis- 

| simis, postea ἐχδυόμενοι τὴν χρυσόπαστον ἐκείνην ἐσθῆτα πένητες καὶ 
! ταπεινοὶ περιήρχοντο, ut est apud Lucian, Necyom. 16. 


46 * 


194 


parascenia obstruens, publicum locum ipse privatus clavis 
obturans. Verissime enim Spaldingius δημόσια enm. παρασκή- 
για coniungendum negavit. Recte autem publicum locum 
dixit theatrum. Pollux IX. 41: προσὰριϑμητέον τοῖς δημο. 
σίοις ϑέατρον. [In talem igitur locum quid iuris esse potuit 
Midiae, homini privato et nullo tum munere, quod ad civi- 
tatem pertineret, fungenti? Hoc est quod queritur orator. 
Cogita autem versari cum maxime Demosthenem una cum 
choreutis in conclavi aliquo post scenam exstructo, hoc ipsum 
agentem, ut chorum per scenam in orchestram deduceret. 
Interea Midias aditus illos in scenam patentes clavis occlu- 
serat; itaque chorum Demosthenes διὰ τῆς ἔξωϑεν ϑύρας, 
ut Ulpianus ait, in orchestram deducere coactus erat. [η- 
tellegit autem Ulpianus unam earum portarum, quas παρό- 
δους vocat Pollux, et quae ἔἕξωϑεν, extrorsum h. e. a pla- 
tea, in orchestram patebant: quum ii aditus, qui in scenam 


paterent, ἔσωϑεν, introrsum h. e. e conclavibus scenae cir- 


cumductis in pulpitum sive sc.nam, et ex pulpito in orche- 
stram ducerent. Haec si recte disputata sunt, unus, Didymi 
locus restat, cui suam Groddeckius sententiam de parasce- 
niis superstruxit. 'O δὲ Δίδυμος, inquit Harpocratio, τὰς 
ἑχατέρωϑεν τῆς ὀρχήστρας εἰσόδους οὕτω φησὶ καλεῖσϑαι. 
Quis autem praestet, sive Didymum sive Harpocrationem or- 
chestrae nomine non ipsam scenam designasse? ta certe 
Etymol. M. p. 748 88: ᾿Ορχήστρα. αὕτη δέ ἐστιν ὁ τόπος 
ἐχ σανίδων ἔχων τὸ ἔδαφος, &p' οὗ ϑεατρίζουσι καὶ οἱ μῖ- 
μοι, et Etymol. Gudian. p. 904 30: σχηνὴ διάφορα σημαί- 
γεν — xol τὴν ὀρχήστραν. 

His expositis δὰ Alciphronis locum, unde digressi su- 
mus, redire liceat, ubi quo sensu dicantur ex nostra emen- 
datione παρασχήνια, optime docent verba quae proxime an- 
tecedunt: ἥτις αὐτῷ τὰ προσωπεῖα διασκευάζω xai τὰς 
ἐσθῆτας ἐνδύω. Quibus verbis quis non designari videat 
τὸν περὶ τὴν σχηγνὴν ἀποδεδειγμένον τόπον ταῖς εἰς TOV 
ἀγῶνα παρασχευαῖς, ut Theophrasto auctore parascenia in- 
terpretatus est Harpocratio. 


- 
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Alciphronis epistolas sub Menaudri et Glycerae persona 
scriptas cum in manus sumpserim, haud abs re me facturum 
arbitror, si de alio quodam eiusdem scriptoris loco senten- 
tiam meam proposuero. Legitur is lib. 11 ep. 3. ubi scri- 
psisse Menandrum Glycerae fingitur, se, etiamsi splendi- 
dissimis condicionibus invitatus fuerit a Ptolemaeo ut re- 
lictis Athenis Alexandriae domicilium vitae poneret, tamen 
a patria alio sole mutanda esse alienissimum. — Ubi enim, 
inquit, in Aegypto mentem meam splendidissimorum orna: 
mentorum et decorum, quibus Athenae abundant, contem- 
platione oblectabo? ubi conspiciam Ceramicum, forum, ar- 
cem, magnarum dearum mysteria, ubi τὴν γειτνιώσαν Xa- 
λαμῖνα, τὰ στήνια, τὴν Ψυττάλειαν, τὴν Μαραϑῶνα, 
ὕλην ἐν ταῖς ᾿4ϑήναις τὴν ᾿Ελλάδα, ὅλην τὴν ᾿Ιωνίαν; 


. Hic miratur novissimus editor, quid sit quod Psyttaleam, 


ignobilem insulam, se desideraturum scripserit Menander, 


. mon miraturus, opinor, si ea potissimum loca Menandrum 


enumerare meminisset, quae maxime propter Salaminiam 


᾿ victoriam inclaruerant. Ac Psyttaleae haud postremas in 


illa Persarum clade partes fuisse docet Aeschylus Pers. 
458 sqq. et Herodot. VII 95. Eiusdem observationis ductu 
haud scio an etiam obscura illa et corrupta verba τὰ στή- 
για sive, quae codicis lectio est, τὰ στήνα expediri 
queant, pro quibus*si τὰ 2:2» vic reposueris, nihil opinor 
ad integritatem loci desiderabis. Fuerunt autem τὰ Σιλήνια 
Salaminos promontorium Persarum clade inprimis nobilitatum. 
Aeschylus Pers. 808 Blomf.: 


᾿Αρτεμβάρης δὲ μυρίας ἵππου βραβεύς 
στυφλοὺς παρ᾽ ἀχτὰς ϑείνεται Σιληνίων. 


Ad quem locum scholiastes a Blomfieldio citatus: «ΣΣιλήγια 


᾿ αἰγιαλός ἐστε τῆς Σαλαμῖνος τῆς λεγομένης Τροπαίας 


ἄχρας, ὡς Γιμόξενος ἐν τῷ περὶ λιμνῶν φησί. Legendum 
᾿ νἰδείυν Τιμοσϑένης ἐν τῷ περὶ λιμένων, ") Timosthenem 





*) Vocabnlorum λεμὴν et λέμνη perpetua est confusio. Apud He- 
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enim, Ptolemaei Philadelphi nauarchum, decem libros de 
portubus scripsisse auctor est Strabo lib. IX p. 515 Lips. 
qui eiusdem scriptoris meminit lib. XIII p. 433. Neque ex 
alio Timosthenis opere ducta suspicor quae attulit Stepha- 
nus Byz. s. v. ᾿ΑΙρτάκη, schol. Theocr. XII1 22 et Apellen) 
Rh. 11 297. ubi vitiose editur 4ημοσϑένης. 





sychium, Ἔν λιμένι, τῷ ἐν τῷ γυμνιχῷ ϑεάτρῳ, legendum suspicor ' Ev 
λίμναις: ὃν τῷ Διονυσιακῷ ϑεάτρῳ. 
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pU Hair PU IPM SINUM LT - NISOS 
Quam prava tota est indoles mortalium, 
quae ceteroqui non egeret legibus? 
"Tum credis hominem relicuis animantibus 
. differre? nihilum distat, hoc demto tamen, - 
quod alia quum sint. prona, rectum animans homo est. 


- 





4A. 4. Ei dau 0... I. 
l. 

Cunctis hominibus bene pol fecisti, Solon: 
nam te commemorant esse auctorem principem 
adeo popularis ac salutaris rei: 
(namque haec conveniens mihi, Solon, oratio est: ) 
in urbe iuvenes quum videres plurimos, 
quibus deesset nil naturae partium, 
libidinantes in ea quae attingi nefas, 
emtas mulieres certis statuisti in locis, 
in hoc paratas, publici ut iuris forent. 
nudae adstant: specta penitus, ne falli queas. 
bene non est tibi? distenderis libidine? 
est unde apertas indipiscaris fores: 
sat obolus: intra: nulla detrectatio: 
licet continuo quum libet et quantum libet. 
existi? iube eam flere: uihil ad te attinet, 
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ANAK.AA4wYII T 9 N. 
Eheu! namque ipsa, suggerente nemine, 
tristitia vocem extorquet hanc lugentibus. 
quod si quis Salve dicat moerenti obvius, 
salvere voce, reapse flere illum iubet. 





ANAPOOTQONOZX. 
Infundat aliquis ad bibendum, et mattyam 
citius parate. 





AHOKAPTEPHQA2OMN. 
Nunc nosco fortunam probe ut non una sit, 
neque prima, nostro sed simul cum corpore 
fortuna nobis protinus connascitur, 
nec quis alii donare fortunam potest. 





». Apr ὁ d. ὁ aEdP udo dii 77 
Nec ille tantum reperit, quo pacto diu 
absentes alter colloquamur alteri, 
et qua ratione, quod qnis addidicit semel 
oblivionis e potestate eximat, 
retro gesta repraesentans: verum adeo insuper 
reliquit animi medicatrices litteras. 


" " " 
ὌΝ σα, σοι νι -. 





EIXEIPIATION. | 
Vultus minatur, pavida mens intus sedet. | | 





EZOIKIZOMEN O0 X, 
Here, quisquis est homo natus, quamvis serviat 
is servitutem, tamen esse homo non desinit. 








EIIlI4 lIKAZOMEN O X. 


I. 
Nullus concentus est auditu suavior, | 
quam quum dissimulat, petitur qui conviciis: | 











* 
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nam qui ridetur id si non aegre tulit, 
ridendo risor ipse ridiculus manet. 

I. 
Promtum diserto lingua perfugium, pater. 





EOGEAPIZJZXT A l. 
lI. 
Consulere facile est, facile non est exsequi. 





E o'"H B' O0'z. 
l. 

Non, ut videtur, hi qui in alto navigant 
soli iactantur tempestatibus, Laches, 
sed et hi spatiantur qui porticibus publicis, 
aut intra septa se domorum continent. 
at illi qui se pelagi credunt fluctibus, 
aut una nocte aut uno vexati die 
salutem mox reperiunt, aut navalium 
tuto receptu, aut ventis aspirantibus: 
mihi vero id non contingit; nec in unum diem, 
sed in vitam omnem turbine infesto obruor, . 
magis magisque gliscente aegrimonia. 





o HBudl O0. E 
Mei quidem unus dominus, at vestrum omnium, 
quos liberos vocamus, imperium obtinet 
lex, vel tyrannus, et tyrannorum, metus. 
reges superstant subditis, di regibus, 
necessitas dis. iuris alieni vides 
quodcumque rerum est; parva sub magnis iacent, 
aliisque debent alia servitii fidem. 





KATAWEYAOMENO SX, 
Nihil est quod homini non sit indagabile, 
si quaeritandi non recusetur labos. 
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KO0OPI11N. 901 4. 
I. 
Si mala novisses, quae alios implicitos tenent, 
libens haberes, Nicophon, quae nunc habes. 





ACT. Y γϑε. 1 
Male-habere non tam male liabet hunc qui habet male, 
quam quod visum ad se singulis ventantibus 
male habens qui se habeat commemorare cogitur. 





IIAUK PATIAXTH:X. 
l. 
Aliquid et te ipsum, nate, conari decet, 
non spes in una habere Fortuna sitas, 
ubi quid exoptas; nam cum Fortuna simul 
si quid labores, facile id F'ortuna efficit, 
vel in hoc ne sola absque alio faciat quod facit. 





Hinata Ea. 
Servo mala est fortuna delinquens herus: 
. partem subire nam malorum cogitur. 





1l 4 44nMH4AH x. 
Sola inter homines atque caelestes deos 
iustitia laudes semper aeternas habet. 





ΠΤΕΡΎΓΙΟΝ, 
: l. 
Tun" almum credis esse Cornu Copiae, 
quale effigiant pictores cornu bubulum? 
imo est argentum: quod tu si habeas, dixeris 
ei quid cupias, omnia extemplo affluent, 
testes, amici, socii, contubernia. 





IITQXH Η POALA — XAPAIOX. 198 


IIT) XH H POA 1 A. 
ΠῚ. 
Moriendum si esset omnibus qui non habent 
quod animus optat, esset moriendum omnibus. 





Il Xo ud) a 
Sollicita quaerit philosophorum natio, 
immane quantis temporum dispendiis, 
quae sit boni natura; nec reperit tamen. 
virtutem praefert ille, at hi prudentiam: 
omniaque dieunt potius, quam quid sit bonum. 
ego terram fodiens, vivens vitam rusticam, 
quam facile inveni, luppiter, quid sit bonum! 
pax nempe, sospitatrix et clemens dea: 
prolem, cognatos, satra, amicos, nuptias, 
annonam, vinum, sanitatem, gaudia, 
divitias pax fert: ista si defecerint, 
nulla esse hominibus vita vitalis potest. 





ΠΎΡΦΟΡΟΣ. 
Edepol nec pictor quisquam est nec statuarius, 
qui talem possit arte pulchritudinem 
exprimere qualem rerum veritas habet. 
at vero periit usus simulachrüm omnium, 
nisi ars peritos iudices invenerit. 





diéowéii Psy Ei 03:3. 
L ' 
Lamenta nostris si mederentur malis 
et possent fletu deliniri miseriae, 
auro licerent contra et pluris laerumae. 
. munc non attendit luctum res, nec respicit ; 
sed, plores seu non plores, insistit viam. 
. quid proficis? nec hilum: at interea tamen 
. ut arbor poma, sic dolor laerumas parit. 
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LIKEAIK OZ... 
I. 
Facile omnes:homines aliis consilium damus, 
sed in re nostra non tam facile est exsequi. 
a medicis argumentum est in promtu situm, 
praecepta videas quos dare invalentibus 
victus severi: at ipsi si in morbo cubent, 
eadem illa facere quae aliis interdixerant. . 
credo una nolunt dolor esse et curatio. 
Il. 
Equidem putabam, hoc proprium et eximium sibi 
Siciliam habere, ut caseos faciat bonos; 
hoc unum: ex fama adieci praeterea alterum, 
Siculas vocari varias vestes audiens: 
ergo textilia hanc ferre credebam et greges. 





ETP.oimnpoTH. 
Ut me narrare caelo ef telluri lubet, 
illinc egressum, quemadmodum struxi dapes. 
ut suave est semper, per deos, quoties bene 
res cedunt! piscis ille quam factus tener, 
qualem apposivi, non medicatum caseo, 
tnctumve adscitis desuper coloribus. 
parebat assus qualis. dum vixit fuit: 
quam temperate ac molliter ignem admoverim 
assando pisci, vix est quisquam ut creduit, 
ita se res habuit, magni ut si quid in cibum 
gallina rapuit, illa in orbem cursitat, — 
quaerens id ut edat: hanc insequitur altera 
non illa minus approperans: plane ad hunc modüm 
qui patinae primus in voluptatem incidit, 
continuo subsultavit et patinam tenens 
in orbem fugit, sectabantur ceteri. 
res digna plausu: quidam nacti aliquantulum, 
nil alii, reliquum reliqui: atqui acceperam 
pisces coquendos limedones, amnicos. 


—- 
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quid si accepissem scarum? qud οἱ Attica 
glauciscum, pro di summi, aut ex Argis aprum, 
aut congrum amica de Sicyone qui venit, 
coenam Neptunus quam caelitibus feri deis? 
certe convivas cunctos fecissem deos. 

reperi immortalitatem: nam iam mortui 

in vitam redeunt, si quid olfaxint mei. 





YZIOBOAIMAIOGZz. 
Agricola semper dives annum in proximum est. 





$YA4l0204290I. 
Novae namque institutor hic sapientiae est: 
quum doceat esurire, discipulos habet: 
accedit pani ficus, potanda est aqua. 





FABULARUM INCERTARUM FRAGMENTA. 

I. 
O Cleon, desine nugarum: nisi quid addiscas boni, 
non vides ut omni auxilio vitam destituas tuam? 
namque ut naufragus natator, terram nisi prehenderit, 
non quit adipisci salutem; sic qui pauper factus est, 
artem nisi didicerit, vitam nequit in tuto ponere. 
Sunt pecuniae mihi, inquis; nempe quae pereunt cito. 
"At domus sunt, suat et agri. Nescis Fortunae vices, 
quae perfacile divitem hodie cras mendicum fecerit? 
nempe artis si quisquam nostrüm portum intrarit, ancoram 
deiicit, et sic extra pelagi se locat violentiam. 
at si eveniat imperito, ut tempestatum turbine 
rapiatur, non reperit quod senectus praesidium occupet. 
Sed tribules et sodales et cognati conferent. . . 
Imo opta illorum periclum ne sit faciendum tibi: 
sin eo venies, comperies umbras esse, aliud nihil. 

MH. 
Latere nemo quem suum peragens opus, 
nec re peracta, nec peracturus potest 
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hominum deümve, solus K&- ue ego, « 
quem nomine alio nuncupint Diespitrem. 
tum vero ubique ego adsum, quod proprium est dei. 
Patris, Athenis hic et in Siculo solo: 
in urbibus conspicior, in: penatibus. 
vobis in ipsis nulla portiuncula est, 
ubi non sit aer: unde, praesens omnibus 
quum sit, necesse est rerum et ignoret nihil. 
| III. 
At cur Prometheus fictor humani gregis 
animantiumque reliquorum, unam singulis 
generibus bestiarum naturam dedit? 
immane cunctis robur est leonibus: 
ingenium pavidum lepores nusquam non. habent: 
nec inter vulpes alia vafris moribus, 
alia est simplicibus: quin tricena vulpium 
si forte millia in unum contraxis locum, 
erit per omnes unus ingenii tenor. 
at inter homines quot sunt numero corpora, 
totidem videre est studia et vivendi modos. 
IV. 
Si rem fatemur, omnium miserrimum 
quaecumque vivunt aestimandus est homo. 
nam curiosa cuncía sollicitudine 
rimans laborat semper, et saepe excidit. 
itum terra mater ceteris animantibus 
quotidianum sponte victnm suggerit, 
dans sponte: non, ut nobis, quando plurima 
praebuimus ipsi, quod satum est, sortem meram 
resolvit aegre: foenore ut se liberet 
allegat aestum vel pruinosum gelu. 
ac forte, solus quando homo negotium 
ipsi facessit, dum fodit subter super, 
frustratione hac se vicissim ulciscitnr. 
V. 
Here, persaepe homines graviora efficiunt mala 
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ipsi sibi ipsis quam sunt ea suapte vi. 
excessit vita natus aut mater puta, 
aut proxima aliquis ex necessitudine: 
id si quis sic accipiat: nempe obiit diem 
homo natus, quantum fuerat tantumdem est malum. 
quod si sic: Periit: non tuebor amplius, 
heu vita invita! qui ista secum deputat, 
. js ad malum alia sibi consarcinat mala 
. at qui rationis cuncta ad arbitrium vocat, 
is quod dolet deducit, retinet quod iuvat. 
VII. 
Incommoditates multas divitiae adferunt : 
suboritur odium, invidia, contumelia, 
negotiorum taediosorum seges, , 
et unda rerum, et victus aggeratio. 
res agere semper solitus, animam mox agit, 
opes fruendas linquens heredi suo. 
quare me potius pauperem dici iuvat, 
et pauca habere et non sollicitum vivere, 
| nec divitiis onustum nec negotiis: 
| nam multa mala compendifaciunt pauperes. 
| VII. 
O fortunatas vere animantes ceteras, 
| quas nulla cura mordet rerum eiusmodi: 
non crimen metuunt, non impingunt alteri, 
. nec defatigant se malis accersitis : 
sed quam unaquaeque secum naturam attulit, - 
hanc solam legem novit, huic se attemperat. 
δὲ homines miseri vitam invitam ducimus, 
opinionum servi, inventis legibus, 
maiorum, posterorum. non ullum est mali 
effugium: praesto semper est causatio. 
"02^ 
Ego mediusfidius arbitrabar, Sosia, 
:$0los egenos vivere in moeroribus 
et tristitate; at contra, vitam divitum 
Comoed. nov. 47 
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leporis esse plenam atque hilaritudinis. 
nunc differitatem video solam atque unicam 
quotidiano in sumtu et dimenso sitam: 
at plas habere taedii qui plus habent. 


X. 
Non iustus omnis abstinens iniuriae est, 
sed qui nocere quum potest tunc absiinet ; 
nec qui recusat parva, sed qui maximis 
tentatus animi robur invictum gerit : 
nec quisquis ista quolibet praestat modo: 
sed qui dolosi nescius fuci, integra 
probitate, iustus esse, non credi, studet. 


XI. 
Quicumque dicit ad rem quae non pertinent, 
duas locutus syllabas, prolixus est: 
at bene dicentem ne prolixum dixeris, 
quantumvis dicat multa et multo tempore. 
ab Homero sume testimonium tibi: 
is quum exararit versuum tot millia, 
"nemo est Homerum qui prolixum iudicet. 


XII. 
Ager mihi instar medici est: ita me perpetim 
alit severae lege parsimoniae, 
tenuem suppeditans frugem, villi tantulum 


quod odori sat sit, pauxillum oleris, ceterum - 


siccas dapes et rupicosas, capparim, 


thymum atque asparagum, haec sola: proin metuo nimis 


ne me excarnificet misera macie perditum. 


: ΧΗ. 

Quemquem servare videro ecquis sternuat, 
ecquis loquatur, ecquis promoveat pedem, 
hunc sine mora ulla duco venalem ad forum. 
sibi quisque nostrüm sternuit, loquitur sibi, 
sibi progreditur, non populo Quiritium. 

ita porro eunt res, ordo ut naturae iubet. 
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XIV. E 
Fortuna quoties aliquoi delicias facit, 
tu te afflictare noli: nam Salaciae 
extemplo cessim fertur elegantia. 
sed nec vitulare alterius miseritudine. 
Fortuna domitat eadem ac vorsat omnia, 
et nemo vincit nisi Fortuna faverit. 


XV. 
Paupertas etiam hominibus deducit fidem: 
nam pauper, quamvis catus et quod negotium 
facto consuadens, gravis est auditoribus: 
quia cassa pondere inopis est oratio. 
at dives plenus falsis falsimoniis 
ita auscultatur quasi res compertas ferat. 


XVII. 
Quoties amicum apud hospitem diverteris, 
dum sermo largus horsum et illorsum vagat, 
suam ille si urbem praedicassit maximam, 
tuam ex advorso patriam ne contenderis. 
amicos inconciliat aequiparatio. 


XVIII. 
Bene quod fecisti id exprobrasti non bene 
verbis mendicis operam opimam destruis, ' 
iactans amico quod per te evenit boni: 
re fueras imperator, verbo es carnifex. 


XIX. 
Fidem deorum, quantum ingenium est cochleae! 
quae si vicinum nacta est illaudabilem, 
domum sibi tollit alioque immigrans abit: 
ita aevum securum agitat, devitans malos. 


XX. 
Quod est ferundum, fugere ne contenderis: 
mam nemo effugiet sibi ferundum quod manet. 
. quod enim fatale est, id non modo mortalibus, 
sed ipsis etiam superis insuperabile est, 
41 " 
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XXI. 
Quoties nostrüm aliquis extra portas prodiens 
hominum sepulchra cernit, secum cogitet: 
nemo non horum dixit, Mercabor mari, 
pangam hortum, possidebo munitum bene. 
XXII. 
Si noveris homo quid sit, sat felix eris. 
interiit aliquis: ne sit cordolium tibi. 
haec peperit, haec non peperit; est alius miser; 
hic tussit; ille plorat: haec fert omnia 
natura secum; tu tantum luctu abstine. 
XXIII. 
Nimirum es homo: nec invenire est uspiam 
mala qui non sit sensurus aut iam senserit. 
at qui quod fert fortuna quam minimum facit, 
utrumque, et plus sapit, et est fortunatior. 
| XXIV. 
At quid rei est quod ille me visum cupit? 
an, ut dolentes in valetudinario, 
apparuit quum medicus, subito dedolent, 
ita tristitate et moestitudine obsitus 
cruciatur minus amicum praesentem intuens? 
XXV. 
Oratio animi sedat aegrimoniam. 
ut splenium, si recte illinitur, flammeos 
sedat tumores; itidem amica oratio 
attemperata leniter praecordiis 
restituit animam afflictam moestitudine. 
| XXVI. 
Credi deum colique, non quaeri decet: 
nam praeter ipsum quaerere acquires nihil: 
quin sitne necne parce scrutari: interim 
verere, tanquam qui sit atque adsit tibi. 
| XXVII a. à 
Tu vero quid sit, mihi dic, libere loqui! 
loqui tun" audes inter homines, ac si homo 
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tute esses? ambulare et eundem ceteris 
trahere audes aerem tu, quum sis huiusmodi? 
XXVII b. . 
Multüm malorum causa sola atque unica est 
tristitia: moeror quippe cerritos facit, 
aliasque pestes generat insanabiles; ὁ 
multi dolore vitam ademerunt sibi, 
dum spem salutis superat lucti vastitas. 
XXVIII. 
Eorum quae homines possident iustissimuim " 
ager est, suppeditans quorum natura indiget: 
nempe oleum, vinum, caricas, mel, triticum. 
at vestes purpureae atque vasa argentea 
usum in tragoedia habent, in vita non habent. 
XXIX. 
Saepe hodie qui vix a se porcebat famem, 
postridie alios aluit larga alimonia : 
et rursus hodie qui thesaurum repererat, 
postridie omnem rem suae amisit domi. 
XXX. 
A. Syra, heus Syra. S. Hem quid me vis? . A. Ut vero vales ? 
. S. Nunquam istud percunctare, senem si videris 
anumve: quippe liquido non recte valent. 
| XXXVI. 
Exactam aetatem si quis dives attigit, 
ei senectus commodo est eatenus 
quod pro manuductrice habet pecuniam. 
XXXVIII. 
Prope eum mors venit, nemo est sibi qui illam velit. 
qui moritur, moritur fati arbitrio, non suo. 
XXXIX. 
Sit quamvis servus, corpus uniusmodi est. 
natura servum nunquam genuit neminem : 
sed vis fortunae est quae homines fecit subiuges. 
XL a. 
Si quis post morlem seusus, ut qnidam putant, 
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superesset, laqueo vitam finirem mihi 
libens, liceret ut spectare Euripidem. 
XL b. 
Sphingem marem equidem, non coquum, admisi in domum; 
namque, ut simpliciter dicam, nihil intellego 
horum quae loquitur: intrat meditatus nova 


vocabula. : 
XLl..1., 


Si quae bonorum habemus his non utimur, 
quae non habemus quaerimus, semper bonis 
aut nostro vitio aut fortunae carebimus. 


XLII. 
A. Quid vivere opus est nescienti vivere? 
B. At vinum in causa est. nempe quot sunt ebrii, 
mancipia totidem vini potati aspicis. | 
quodcumque feci vinum me facere impulit. 
A. Malum id necesse est vinum fuerit, Nicophon. 


XLIII. 
Habet malignus livor hoc in se boni, 
quod eligentes insequi sectam suam 
comes fidelis mille discruciat modis. 


XLIV. 
Bonae mulieris, o Nicostrata, est dare 
non imperiosam, sed morigeram se viro. 
viro superior femina, immensum est malui. 


XLV. 
Here, tute homo quum sis natus, fieri non pote 
homo ne sis: frustra est ista lamentatio. 
necesse est habeat multa, qui vivit, mala, 


XLVI a. 
Si cireumspicias, nemo est medicorum omuium 
recte valere amicos qui cupiat suos, 
nec miles urbis placidum qui exoptet statum. 


XLVI b. 
Tam subito imbellis factu's? nam, ne nescias, 
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non fortitudo est ista, verum inibellia 
. animi impotentis ferre moestitudinem. . 
. XLVII. 
Ego ob res istas doleo vehementer quidem, 
. sed prae dolore sapere non cesso tamen. 
hoc est quod me hominem praestat, hoc me sospitat. 
XLVIII. 
Profecto hominibus nulla Fortuna est dea: 
nulla, inquam: verum quicquid temere provenit, 
Fortunae a nobis accipit vocabulum. 
XLIX. 
Omnes aspiciunt primum; mirari subit, 
tum contemplari; spes succedit postea: 
ex horum coetu postea amor enascitur. 
LI d. 
. Qui non veretur ipse semet, conscius 
sibi mali facinoris quod commiserit, 
hic quomodo alios nescios reverebitur? 
e LHI. 
. Aestate crassum gestitabat pallium, 
at hieme lacerum, ne nou esset continens. 
LIV. 
Lapsum aliqua in parte ne concastiges sene: 
stirpes vetustas transmovere est difficul. 
MN 
Non tantum, Pamphile, istaee nostra corpora, 
sed curas ipsas auget accedens dies. 
LVI. | 
Quod artium usquam in rebus conspicitur, Laclies, 
id non magister homines docuit, sed dies. " 
LVII. 
. ]psi quae per nos facimus, horum gloriae 
nullam Fortuua vindicat partem sibi. 
LVIIT. 
Quicumque mentis non satis compos suae est, 
audit, nec audit ille, videt et non videt. 








1H | PHILEMONIS 


LIX. 
Furiamur omnes, ira nos quoties rapit ; 
retinere bilis impetum magnus labor. 
| LX. 
Vox, Nosce temet, Delphicis sacrariis 
inscripta, famam, crede, non frustra obtinet. 
LXI. 
Ὁ quam miseriis pristinis dulce est frui! 
ni male fuisset ante, gauderem minus. 
LXII. 
. Nimium benigne dum doces, nimium invides, 
idque agis ut haec tot audiens discam nihil. 
LXIII. i 
Non homo, sed miles, quem sagina ut victimam 
pascit, suo mox immolandam tempore. 
LXIH b. 
Quanto benignum satius est dominum pati, 
quam vivere inopem liberi sub nomine. 
LXIV. 
"Tu me peperisti, mater: sit feliciter 
tibi fruisci prole, tua ut pietas meret. 
LXV. 
lta comparatum est in vita mortalium, 
minus ut boni sit, mulier, plus incommodi. 
| LXVI. 
Multa in familiis multis eveniunt mala, 
recte ferendo quae vertuntur in bonum. 
LXVII. 
Hoc alius alio praestat, quod constantius 
bonam malamque didicit fortunam pati. 
| LXVIII. 
Primum opto sanitatem, tum res prosperas, 
gaudere deinde, dein debere neimiui. 
LXIX. 
Homo pauper qui vult vivere, foede vivere 
vult: nam paupertas ad delinquendum incita est. 
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LXX. 
Ita quando mentem trepidus obsedit pavor, 
expectorari nec dormitando potest. 
. LXXL 
Tristitia egregie effingit, sine tectorio, 
duplo maiora quam reapse sunt mala. 
LXXII. 
Ne dic daturum te: qui dicunt, dant nihil, 
et obstant aliis ne, dent, qui alioqui darent. 
LXXILI. 
Servo, si nequam est, tempus supplicii imminet : 
non est cur illud cupias antevortere. 
| LXXIV. A 
Fortunae cave necrecte dixis: nam mala 
tempestas etiam res divinas atterit. 
. LXXV. 
Beneficium omne fit de minimo maximum, 
accedit quoties dantis benevolentia. 
LXXVII. 
Deformis mulier pulchra, est pulchris moribus: 
antestat vitae gravitas pulchritudini. 
LXXVIII. 
Malum consilium feminae nunquam duis: 
leve namque genus est, et plus quam satis est malum. 
LXXIX. 
Quid tumulum alterius ornas serto textili ? 
condecora potius sertis aetatem tuam. 
LXXX. 
Coronas tibi et unguenta viventi para, 
quorum usus dulcis est, sentire dum licet, 
LXXXI. 
Vel usque nubes si supercilium attrahas, 
deducet inde mortis violens impetus. 
» LXXXII. 
Fugisti mortem: ne dic, Fugiam denuo: 
namque ut fugisti, sic et non fugere imminet. 
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LXXXIII. 
Qui viduum veste vestivisti pauperem, 
id si exprobrassis, devestivisti magis. 
LXXXIV. 
Ne dic qui fueris, sed qui sis circumspice, 
aptaque te praesentis fortunae ad modum. 
LXXXV. 
Vir qui consilium quaerit muliebri a secu, 
lapsum se credens, de integro labi studet. 
LXXXVI. 
Noli indagare qnid deus sit: impium est 
eum discupere scire qui sciri nevolt. 
LXXXVIII. 
Peccat senectam quisquis exposcit deos: 
siquidem senectus multa fert seeum ultima. 
LXXXVIII. 
Adolescentari noli iam factus senex, 
venerandam nec canitiem conspurca tuam. 
LXXXIX. 
Non urbs tibi dat nobilem propaginem, . 
sed tu nobilitas urbem factis inclytis. 
XC. | 
Nam qui deum venerantur, egregias habent 
spes ad salutem. 





XCIII. 

Bellariorum ad paleas a:inus venis. 
XCIV. 

Tibi verba facio, Tantalo, Croeso, Midae. 
XCVI. 

Vir quis bonus sit, tempus indicium facit. 

XCVII. 

Absconditum omne ducit in lucem dies. 
XCVIII. 

Sors versat alios alia, ceu plenos deo. : 
XCIX. 


Quodcumque vinum nimium est, hoc ipso malum est. 











* 
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C. 
Potaram: nempe ad culpam id obtentus sat est. 
CI. 
Hominem esse temet noveris ac sis memor. 
CII. 
Cupido labore quod cupis datur assequi. 
ΟἿ. 
Mulier nec.ssitatis perpetuae est malum. 
CIV. 
. Sibi solum agentem fors alit quamvis mala. 
CV. | 
Ad poenitendum properat qui uxorem accipit, 
CVI. ur 
Uxorem si non duxis, vives commode. 
CVII. 
Venerarier parentes inprimis stude. 
CVIII. 
Res dulcis pater est, liberos si diligat. 
CIX. 
Satius mori quam vivere infeliciter. 
CX. 
Morbum quam tristitatem exantles facilius. 
CXI a. 
Aequo arbitratu capsis benefacta ac duis. 
CXI b. 
llerum atque servum inter se committas cave. 
CXII. 
Oratio animi sedat aegrimoniam. 
CXII. 
Opes novas acquiret, non mores novos, 
CXVIII. 


Magua vis est. temporis, 
quae cuncía vastat. 
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l. 
Sic hoc abire sinite, atque istud cernite, 
ad assandum ignis ne sit aequo tenuior 
(elixas namque is carnes, non assas facit), 
nec vehemens: namque is urit cuncta extrinsecus, 
neque interim ipsas penitus carnes percoquit. 
non si quis gestat ad confutandum truam, 
adde etiam cultrum, dixeris recte coquum; 
nec si quis pisces in patellam iecerit: 
prudentia opus est hoc quoque in negotio. 


a II. 
A. Quid hoc est hominis? B. Medicus. A. Proh superüm fidem 
quam miser est omnis medicus si nemo est miser! 
causidicis hoc et medicis praecipuum obtigit: 

occidunt, legem nec timent Corneliam, 





PHILEMONIS SPURIA. 


I. 
Tune arbitraris mortuos, Nicerate, 
quis omnis vita satura deliciis fuit, 
effugere posse tanquam non memorem Deum? 
iustitiae vigil est oculus, qui nil non videt. 
ideo silentum credimus calles duos, 
quorum ille iniquos teneat, iste autem pios. 
nam si tantumdem referent malus atque innocens, 
et utrosque tellus pondere aeterno premet, 
i, cape, furare, defrauda, misce omnia. 
sed ne te falle; sua et in Orco notio est, 
quam Deus iustituet rerum dominus omnium, 
cuius tremendum nomen, nee faudum mihi; 
qui spatia profert quamlibet peccantibus 
mortalis aevi. 
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I. 
A. Die quaeso qualem fas putas credi Deum? 
B. Qui cuneta spectet ipse non spectabilis. 





— 
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n. 
Blandiloquentia 
plus saepe emendes natum, quam malo ac metu. 


ΠῚ. 
Fili animo morem qui gerit, habet is pater 
vitae adiutorem, non subsessorem, suae. 


IV. 
Non usquequaque hominibus cedendum est malis, 
sed obnitendum saepe, ni totam undique 
sursum deorsum volumus vitam vortier. 


VII. 
Quid multa cauto, multa quum timeas, opus? 


VIII. 

Vix cognatum pauperi 
reperire est: omnes a sese alienum putant 
hunc qui non facile se opibus sustentat suis, 
quia semper metuunt aliquid postularier. 


IX. 
Mens timida semper pauperi est: atque omnibus 
se suspicatur esse despicatui. 
At quorum res sunt, Lampria, meliasculae 
animo obstinatiore perdurant mala. 
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IH. Iii. 
Nepotem ita egit, agere ut non posset diu. 
Mortis e generibus proprium si sit capiendum mihi, 
optimum hoc ego deputem, iacere tentis ilibus 
pinguem, vix loquentem, resupinum ac sublimi anhelitu, 
esitantem ac mihi dicentem, Diffluo voluptatibus. 


V. 
Qui primus reperit artem altricem pauperis, 
multos effecit miseros: simplicius fuit, 
hunc cui difficilis vita est mature mori. 

La 


VI. 
Filia molestum incommodumque peculium est. - 


VII. 
Pecunia homines gratiosos efficit. 


VILI. 
O grata tellus, longo te post tempore 
visam saluto: non honos hic cuilibet 
humo fit, sed agrum quoties intueor meum. 
id quod me nutrit numinis veneror loco. 
IX, 
Nos promontorium 
fleetentes ut conspiciunt, naves ilico 
solvunt ingressi. - 





ZoN uM PUE ud 
Amor offundit omnibus 
nebulas, et his qui rectam sectantur viam, 
et iis qui pravam. 
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ΠῚ. 
Magni aestimandum semper est assuescere. 





ΑΝΕΨΙΟΙ. ΑΡΡΗΦΌΡΟΣ H AYAHTPISX. 


IV. 
Casus quoscumque par est opperirier- 
mortalem natum: nam nihil est statarium. 


VI. 


Crato, ego amicitiae praesidem testor Iovem. 
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I. 
Ingenio suo 
Amor ad consilia surdus: tum vero haud facul 
ratióne superare et iuventutem et deum. 
, ΠῚ. 
Fortes progenerant asperi vietus loca. 
IV. 
Haec fax aquosis tota madet humoribus: 
quassanda non est, abicienda est protinus. 





ΑΡΡΗΦΟΡΟΣ ἢ AYAHTPIS. 


I. 
A. Si es sanus, duxis uxorem cave, 
. vita quam nactu's derelicta: duxi ego: 
| eo ne ducas etiam atque etiam suadeo. 
|. B. Decretum est, constitutum est: iacta est alea. 


A. Perge igitur: verum ex animo ut sis salvus precor. 


. nam te in negotiorum conicies mare, 

. non Libycum, non Aegaeum, non Aegyptium, 
ubi de triginta tres vix pereunt navibus: 

at de coniugio ne unus enavit quidem. 


H. 
Mercatores illad Byzantium 
facit ebriosos omnes: perpotavimus 
tui causa noctem totam, et nimi', credo, merum: 
etenim nunc surgo eapita gestans quattuor. 
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IV. 
Dies avita saepe quae fuerant bona 
aliena fecit, corpori parcens: famen 
praesidia vitae solida in arte sunt sita. 
eM... 
Rectae rationi omnis locus 
"pro templo est: mens est quippe qui loquitur deus. 





ῥ᾽ end oerp Les 
ΠῚ. 
Militi causam salutis, Smicrina, 
reperire difficile, exiti facillimum. 


IV. 
Nam quia quod opíat, nilque praeterea videt, 
nimis est ineptus veritatis arbiter. 

V. 

Reges o miserrimi! 
nam quid praecipuum tandem habent? atque interim 
quam vitam ducunt anxiam, custodiis 
septi undequaque et munimentis arcium ? 
nam qui tam facile su:picantur singulos 
ad sese armatos pugione accedere, 
supplicia pendunt quanta! 
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VI. 
Caeca res pecunia est; 
quique aciem in se defigunt, lios caecos facit. 





AdDPOAIZXI A. 
I. | 

. Amantem si quis mente credit praeditum, 

ubi ille rerum inveniet, quaeso, amentiam ? 
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H. 
Depulso quem aegrotaverat 
morbo, sermones habitos nequiit reddere. 





BOIS9€TTI! ἊΣ 


l. 
Habenda non est insuper calumnia 
quantumvis falsa; nam sunt qui augere assolent: 
quapropter ista praecavere, negotium est. 


I. 
Multa reperias 
, molesta in rebus omnibus: sed id vide, 
. maiorem an partem efficiant quae insunt commoda. 


Ilf. 
Multis divitiae sunt vitiis obtentui. 





ΓΕΩΡΓΟΣ,. 


Ι, 

. Male feriatus sit necesse est quisquis est 
qui vestram fuit in paupertatem iniurius; 
fortunae insultans, ipsi quae forte imminet: 
nam quamvis opulens, rebus incertis tumet. 
. fretum fortunae reciprocos aestus habet. 


II. 
Gorgia, homo pauper res est fastidibilis: 
namque, ut loquatur ea quae sunt iustissima, 
. tamen loqui censetur quaesti. gratia : 
tritis lacernis qui advenit, statim audiet 
 cealumniator, ipse sit laesus licet. 
ΠῚ, 
Ὁ Gorgia, ille vir virorum est optimus 
qui melius aliis callet ferre iniurias. 
At amarus ille mos et irritabilis 
degeneris animi praebet indicium omnibus. , 
Comoed. nov. 48 
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IV. 
Meo agro iustiorem nemo est qui colat: 
nam flores profert tanquam caelitibus diis, 
laurumque et hederam: quod si insevero hordeum, 
tantumdem exacte reddit quantum acceperat. 
VI. 
Mentis es motae et ridiculus, qui quum ingenuam virginem 
coeperis adamare, facitus istas pateris nuptias 
irritas tibi parari. 
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l. 
Dein hunc locutu'st in modum. miserrimus, 
ut collocare gnatam in matrimonium 
gravetur, quinquaginta quum habeat filias. 


II. 
Maritum succo viventem suo, 
nihil indigentem dotis ecce invenimus. 


ΠῚ. 
Natum est subventaneum. 





4EIXIAAIM fO?ON. 

I. 
O Phidia, vero si laborares malo, 
nimirum vero opus esset et medicamine: 
nunc id quum non sit, inane medicamentum: habes 
ad morbum inanem: tu tibi crede id profore. 
ergo te abstergant undequaque mulieres; 
et lustrent sulphure; inde tribu" de fontibus, 
aqua perfundant, sale permixta et lentibus. 

II. 
A. Beue hoc mihi proveniat, o. sancti. dei, 
quod inter calceandum dextri: calcei 
vinclum diruptum est. B. Par erat, nugacissime: 
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quod fuerit detritum; et tii praepárcus nimis 
qui non novum eméres. 
iV. 

Siüt tibi éxeniplo Syri: 
qui si quem piscem forte manducáverint, 
illecti ingluvie, venter continuo aé pedes 
illis tumescunt: tüm saccüm induti in via 
prosternunt sese provoluti in stercore, 

.,Ut divam placent nimio contenitu sui. 





4AdHMÍIOYPTrIOSS. 
I. 
A. Quid hoe, puella, quod ministerialiter 
incedis adeo? B. Nempe opera ad pistoria 
tota evigilata nox est, atque etiam tamen 
infecta restant multa. ji 


Felix qui mentem cum divitiis possidet: 
nam solus novit divitiis recie frui. 





AIAYMA |. 


I IL 
Mecum ambulabis trito palliolo obsita, 
ut Cynicus ductitavit uxorem Crates. 
. jdem elocavit gnatam, lege hac addita, 
| periclum ut eius fieret triginta dies. 











AIZ ΕΞΑΠΑΤΩΝ. 
IV. " 
. Flore in iuvenili moritur quem di diligunt. 





AYZKOA0O AE 
II. 
Divitias mihi commemoras, reni fluxa fide: 


quas si perennataras es certus tibi, 
48 * 
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non intercedo quominus custodias, 
nec quicquam partiaris; dominus ipse sis. 
si non es dominus, quaeque habes sibi vindicat 
Fortuna, cur ista aliis invideas, pater? 
namque illa, ut levis est, iam tuis pecuniis 
indigniorem forte munerabitur. 
quare, me si audis, dum te pro domino geris, 
mi pater, uteris illis liberaliter, 
opem feres pauperibus, et quantos potes 
amicos opulentabis ex opibus tuis. 
Laus haec perpetua: et si quid eveniat secus, 
idem exspectabis quod tute ante feceris. 
in aperto amicus melior est possessio, 
quam fossa sub humum copia argenti latens. 
Hl. 
Ut sacrificant vecticularii! 
cistas et urnas inferunt, non hercule 
deüm, sed sua pro gratia. "Thus res pia est 
libumque: namque id omne dis impenditur 
flammis impositum: ceterum isti fel merum, 
lumbique extrema, et ingustabilia ossua 
deis ponentes relicuum ipsi devorant. 
| IV. 
Nemo coquum 
iniuria qui affecit, impune abstulit: 
tantam habet ars istaec nostra sanctimoniam. 
V a. b. 
Quem laborum non piget, 
nihil arbitrari is debet insperabile. 
laboriosae diligentiae assequi 
nihil est negatum. 





EAYTON ΤΙΜΩΡΟΎΜΕΝΟΣ. 


bin 
Vere beatus qui sit, in patria sua 
debet manere et liber, aut potius mori. 
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VII. 
. Post prandium etenim simul amygdalas ego 
apposui, deque punicis gustavimus. 





EIXEIPIAI10XN. 


I. 
. Non unde metui, id patior: quidquid evenit 
inexspectatum, mentem id liomini expectorat. 





EMIIPLIIIPAM:IE!N Ἡ: 
I. 
Pereat male qui uxorem ducere 
instituit primus, tum secundus qui fuit, 
tum tertius, tum quartus, tum qui postumus. 


ll. 
Tria sunt, here, 
| et quis geruntur euncta: nempe ex legibus, 
aut ex necessitate, aut consuetudine. 
HI. 
Ut ante multos, te quoque haec perdet lues, 
quantumvis blanda, quod tibi nimium places. 


IV. 
, Quam vero lepida res est alicuius dicier 


| parentem ! 
| . EHATTEAAOMENOX. 
H. 
Nempe vulgi temeritas 
in moliendo turbidas curas habet: 
at inter actus, si bona est occasio, 
rectam rationem inexspectatam invenerit. 
ΠῚ, 


Unum est quo valere possit impudens oratio, 
si brevis sit, atque articulum recte capiet temporis. 
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EHIKAHPOZ:z. 


I. 
Certe vigilia nulla est res loquacior: 
namque haec me expergefactum huc produxit loci, 
ut ordine omnem vitam narrarem meam. 


1I. 
Tanquam iu choro 
non cantant omnes, astant sed eantantibus 
silere iussi duo, tres, extremo ordine, 
nibil nisi numeri: ita se et ista res habet, 
locum implent alii, vivunt quis vita obtigit. 
IV. 
Aut orbo et coelibi 
vivendum, aut sobole enata moriendum patri: 
adeo est acerbum quicquid est vitae super. 





EHITPEHONTE:. 
I. 
Debet quod ius est vincere omni tempore. 
lil. 
Illiberale est contumeliam pati: 
dolorem ferre natura hominum, nos iubet. 
IV. 
Non plorabit perditam 
agens vitam in lupanari vetulario? - 





EYNOYXO .ZX-. 
II. 

Nec dis rebella, nee tempestates novas 
accerse; ferre quod necessum est id feras. 
| IV. 

Quidquid quaeritur 
cura indigere, sapientum sententia est. 





HNIO:;X O0 2. 


IL. 
Mihi placere non potest anuis comes 
. deus ambulator, nec qui irrepit in domos 
. tabulae praesidio: qui deus probus est, domi 
maneat oportet, supplices ut sospitet. 





E ΦΉΣ 
| I. 
Nil est Amore, nil, hera, est potentius, 

non vel deorum rector ipse fuppiter; 

sed is quoque illi gerere morem cogitur. 
Ι, 

Bonum virum esse decuit nobilissimum: 

ingenuos animi semper generosi addecent. 
1. 

! Hei mihi quae sola talibus mergor malis, 

quorum fidem omnem superat ipsa immanitas. 


d 





Θ A I 3X 
Ι, 
Nunc illam talem cane, quod te veneror, dea, 
| ferocem, sed pulchellam et illecebriloquam, 
| iniustificam, clusiforem, poscinummiam, 
et neminamantem, semper simulantem tamen. 





Qve.uqdvP d 2". 
Ι, 
Male agere qui vult facile praetextum invenit. 





9EO0OTqSOPOYME N H. 
E 
Qui valet prudentia, 
is vero est vates et consultor optimus. 
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II. 
Si quis deorum accedens mihi dicat: ,,Crato, 
ubi vitam functus fueris, vives denuo; 
et fies quidvis, hircus, aut canis, aut ovis, 
equus, homo denique: nam revivendum tibi est: 
ita fata sciscunt: opta quam vitam velis:? 
dicturus videor ilico, Fac me quidlibet, 
dum ne hominem facias: unum id animantum omnium 
sine merito habet fortunam aut infortunium. 
equorum ut quisque fortior, curatius 
habetur alio: velox si fias canis, 
quam iners, maiore multo in pretio habeberis: 
generosus fruitur gallus praecipua dape, 
atque ultro ignavus alter potiorem timet. 
homo si quis est bene natus, eductus probe, 
caste moratus, nullum pretium hoc saeculo est: 
primas in vita habet assentator, alteras 
calumniator; ac malignus tertias. 
quanto asinum fieri satius quam intuerier 
peiores se pollucibilius vivere! 


O H2 A4TrPO0.. 

I. - 
Deum potentum maximus longe est Amor, 
cunctis superior atque maioris preti. 
nam nemo est adeo parta parsimonia 
aut tanta morum atrocia, qui non opum 
. partem suarum tribuat huic lubens deo. 
quis est propitius, iuvenes hoc facere iubet: 
nam qui in senectam rem ampliando differunt, 
solvunt usuras otiosi temporis. . 

1I. 
Amoris incitamen cantillatio est. 

HI. 
Si amanti confidentiam abstuleris, perit; 
inter hebetes hunc frigidosque censeas. 
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OPAZXYAEMSN. 


l. 
Multas ob causas non probo sententiam, 
te nosce: multo rectius dictum foret, 
nosce alios. 
IV. 
Quam piger, cunctator, frugiperda, confitens se ali 
immerito suo. 





Eu RUE E 24. 


I. 
Nunquam hominis opera alterius hominem sospitat 
deus immortalis: namque si quo vult deum 
homo perductat creperis tintinnabulis, 
tantum qui pollet, ipse iam maior deo est. 
sed victus instrumenta et confidentiae 
haec sunt, hominum impudentium molimina, 
ludibria vitae denique humanae, Rhode. 

I. 
Excedis, uxor, terminos uxorios, 
quando atrio progrederis: nam limes domus 
matronis gravibus atriense est ostium: 
at insequi ultro et excursare in publicum, 
Rhode, et differre pipulo, id vero est canum. 


1 M-B-P 1-0 1. 
In aetate hominum nil, pater, praestantius 
ratione est et consilio: nam res qui ordinat, 
viasque agendi recte disponit, sibi 
est princeps, imperator, consiliarius, 
tribunus plebis: cuncta habet cui mens adest. 


KAANHOOPOS—S,. 


I. 
* Infortunia 
inopina fugere non est in nostra manu. 
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Ko4 ΡΝ SH. 
lI. 
O dearum maxima 
nunc Impudentia, si te fas dici deam: 
at fas: nam nunc quod regnat, mos numen vocaí: 
quo processisti, quoque procedes adhuc! 





KAPXHAONIO AZ 


II. 
Nemo se novit quo sit exortus satu, 
sed suspicamur universi, aut credimus. 


V. | 
Quodcumque rectum est, id plus lege ipsa valet. 





KEK PXO..40 5. 


I. 
Comperto iussos legis praescripto novae 
apud Censores nomen profiteri suum 
coquos quorum opera. famularetur nuptiis, 
interrogandos num quis convivas sibi 
vocessset plures, lege quam permittitur, 


' profectus . . . .. : 
IV. 


Casus, quamquam inconspicuus, nos multum iuvat. 





KIGAPIZX'TH X. 
I. 

Ego autumabam divites, o Phania, 
in aere vivunt qui suo, nec noctibus 
suspiria agere, nec sus deque vortier, 
nec dicere Eheu; sed tranquilla molliter 
frui quiete. illa esse pauperum mala. 
at nunc vos video, quos beatos praedicant, 
vitam cum nostra vivere aequiparabilem. 
res sunt cognatae vita et anxietudines? 


* 
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vitam sequuntur mollem, vitae fulgidae 
non absunt, vitae consenescunt pauperi. 


H. 
Adeon' te excruciat, quod malorum est omnium 
levissimum, paupertas? quantillum est enim, 
amicus unus cui medendo sufficit? 
Ii. 
Iniuria si fugimus afflictos, pater, 
qui sunt quibus nos ferre suppetias iubes? 
Iv. 
Iniuria abstinere qui discit, Lache, 
rem discit elegantem et in vita utilem. 


VI. 
Amare praedicatur literas, 
et delicatas cantiones discere. 
VII. 
Adeo molesta res est exspectatio. 
VIII. 
Fortuna apprime res est et varia et vaga. 





K N14 2 4. 

I. 
Quo quis sit genere, nil ego referre arbitror. 
quod si rem potius spectes quam vocis sonum, 
legitimus est frugi omnis, et nequam nothus. 

I. 
Casus quoque ipse est nescio quid numinis, 
et res plerasque nos latendo sospitat. 





C 70, ud WM, 
ΠῚ. 
Libatur. heus fer exta! quonam respicis? 
libatur. $Sosia heus! fer! libatur. bene. 
iam nunc infunde,  Coelites deos deas 
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cunctos precemur atque cunctas. accipe 
linguam. salutem sanitatemque ut duint, 

bona nobis tribuant multa, quaeque adsunt bona 
ea prosperassint cunctis: hae fiant preces. 


VI. 
Nemo et repente dives, et iustus fuit. H 
est cui vectigal magnum parsimonia est: 
at alius cuncta insidians comparsa abripit. 





A IBEITHTA:tI. 


I. 
Ut video, adolescens, credis tu pecuniae 
pretio parari, non modo haec quorum. indiget 
quotidie usus, panem, acetum, obsonia, 
oleum, sed istis maius aliquid omnibus. 
at certe venum. non datur immortalitas, 
nec si talenta Tantali possederis: 
sed occubandum est, illa linquenda alteri. 
haec quorsum? nempe ne fortunae prosperae 
confidas nimium, neu nos contra pauperes 
habeas despectu, verum te aspectantibus 
felicitate praebeas dignum tua. 


H: 

O miserrimos 
mortalium, qui spiritus tumidos gerunt: 
conditio humana quae sit non intellegunt. 
ille in foro videtur felicissimus 
suas sit infra cum fores miserrimus. 
mulier dominatur, imperat, obstat perpetim, 
ita multa habet quae dolent, ego vero uihil. 

V. 
Oblitu'st se ipse qui sit. 
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KONEIAZOMENAI. 
I. 
Nemo quem infortunio 
di mactant, animum protinus despondeat: 
forsit alicuius hinc boni erit occasio. 
H. | 
Hoc illad vetus est, nosce te ipsum, res (uas 
si bene spectaris, et quid ex usu siet. 


ZEYK 421. 
HI. 
Qui manum pecuniae 
supponit, ut nil dicat, nil agitat boni. 
"ΠῚ, 
Deorum cura pauperes credi solent. 








M E OO H. 
rs 


Annon perinde vita est ac facimus sacrum? 


nam quod dis emitur una forte ovicula est, 
decem quam drachmis facile conciliaveris: 

at hercle unguentum, fidicinas, tibicinas, 
Mendaeum, Thasium, mella, anguillas, caseum 
vix est talento minus ut praestinaveris. 

quare nos aequum est, sacra si cedant bene, 
a dis accipere drachmas quod valeat decem: 
illarum vero in nos suspicere zamiam, 

qui non sacrorum nobis duplicat malum ? 
ego, si deus sim, numquam possim perpeti, 
imponeretur aris ut lumbus meis, 

nisi consecratis etiam anguilla accederet, 

ut hinc cognatus Callimedon mortem oppetat. 


MHNAILIYPTH Z2. 
I. 
Divitias ferre disce: pars sapientiae est; 
quia multis pariunt magnam inhonestitudinem. 
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MIZOTYNH X 


I. 
A. Ut fátéár, displicet 

res ipsa. B. Nempe quiá sinistrorsum rapis: 
quicquid molestum. quiequid ádversum accidit, 
ea sunt quae specías, et conhives ad bona. 
atqui nihil usquam, Simyle, invenias boni 
eui nulla se mali admiscuerit portio. 
mulier opipara, res molesta est, nec sinit 
virum pro arbitrio vivere: haec eadem tamen 
sua commoda adfert, liberos: mersum gravi 
morbo maritum curat familiariter, 
nec conflictantem cum fortuna deserit; 
defuncti exsequias rite curat. respice 
ad ista, si quid animo taedi obvenerit: 
ita enim feres rem totam: sin quicquid dolet 
excernas semper tibi, nec contra compares . 

. quae laeta sunt, dolere non cessaveris. 


H. 
Mulier suopte ingenio effrenis et fera est. 


IV. 

Perdunt di nos maxirüie 
quotquot mariti sumus? ágendus ndm diés 
numquam non festus aliquis. 

V. 
Sacrificabamus quinquies üno die; 
pulsabant septem famulae in orbem cymbala, 
ululabant aliae. 





ΜΙΣΟΥ̓ΜΕΝΟΣ. 

| VI. 
Id mihi si quando detur conspicarier, 
animum recipiam: nam nunc .. . at vero deos 
ubinam sit invenire fam' iustos, Geta? 
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NAYKAHPO .z. 


I. 
A. Navem mihi salvam nuntias? PB. Sane meam 
navem illam quam qui nominatur Callicles 
exstruxit, rexit autem Euphranor Thurius? 
II. 
O cara mater terra, quam venerabilis 
tu quamque sancta es recte rem putantibus! 
aequum pol fuerat, si quis patritüm nepos 
fundum comesset, navigare hunc perpetem, 
nec usquam terra recipi, ut persentisceret 
quantum accepisset et non pdrsisset bonum. 
ΠῚ. 
Polynices ut perierit non eonsidéras? 
V. 
O Iuppiter supreme, sepes qüantuünit est mali! 
ZENOAOTFOxz. 
I. 
Natus quem genitor pauper educaverat 
melius quam res ferebat, indoluit patrem 
ut vidit inopem: nam probe edoctía indoles 
pulchrum benefici fruetum: confestim: edidit. 
Η, 
Sic agit Fortuna, ratione ut non possies 
colligere, vere quid sit in vita utile. 
diiudicari nequit hoc. certis legibus. 
nec vivens dicat quisquam, hoc mihi non aceidet. 








OA4YNOI. A. 
Ι, 


| Quam vero iniquum est, quum: quid molitur boni 
. matura, tum Fortunam id intervortere! 


IT. 


| Ut qui non prior incipiam, sed me vindicem. 
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OMOIATPIOI 
Al. 
Me iudice, qui erubescit ingenio est probo. 
HL. 
Bono esse nomine, id vero viaticum est, 
quidquid paret fortuna quovis tempore. 





0 Pol Fa H. 


I. 
Et ego adolescens, mulier, aliquando fui: 
nec tunc lavabar quinquies una die: 
nunc fiet; nec eram patagiatus: nunc ero; 
nec unguentatus: at nunc pol tingar quoque, 
et depilabor: denique evadam brevi 
Ctesippus alter, non homo ut eram: denique, 
ut ille, ipsos etiam lapides abliguriam, 
ne mihi sufficere terranr posse censeas. 

II. 

Quisquis est differt nihil 

a Chaerephonte, qui vocatus ad dapes 
in serum tempus umbrae duodecimpedis, 
mane umbra aspecta lumen ad lunae exiit 
cunctari metuens, cumque ipso die adfuit. 


IH. 
Iste verus est sodalis: non, ut alii, interrogat 
quando coena sit futura, quidve praesentes vetet 
coenam incipere: deinde coenam queen in perendinum, 


mox ubi silicernium sit. | 
IV. 


. Hunc vobis si pulchellum contigerit fames, 
cadaver faciet gracilius Philippide. 
V. 
Adulter est res, crede, pretiosissima : 
nam morte constat. 
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II oli 4 bO. N. 


I. 
Servire qui sic discit, ut excipiat nihil, 
is nequam est servus: ius profandi libere, 
quod sensit animus, dederis, reddes optimum. 
I. 
Cantus Ephesios nuptias facientibus 
hic averruncos cantat. 





Ill 4 4 4 4 KH, 
«iX. 
Consilia versat multa qui pravis studet. 
II. 
Quotquot sunt boni, hos ipse vocat ad suam curain deus. 


II APAKAT.40H K H. 


I. 
Quod vos fecistis, non [amicarum est opus, 
| opus] amicorum est: vocum affines literae 
| ambiguam faciunt nominis sententiam. 
ΠῚ. 
| Turpe est pauperiem comitans imbecillitas. 
IV. 
| €Credulitas comes assidua est infortunio: 
| plus quippe semper alium sapere existimat 

consilia saepe quem fefellerunt sua. 








! ZEPINO I1 A. 


I. ὁ 

| Quicunque dominum nactus vecordem ac rudem 
| tractavit illum servus doctis astubus, 

jignoro quantae molis rem confecerit, 

| quod exstupidavit illum qui stupidus fuit. 

H. 

| Nunquam laudavi sumtuosum mortuum: 
|mamque in idem cum vili atque contemto redit, 
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1l 40KlI0 N. 
I. 
In aurem utramque dote freta dapsili 
dormibit, opere exacto commemorabili 
et glorioso, quippe quae eiecit domo 
victrix eam quam voluit advorsariam: 
nimirum ut illam iam omnes aequales suae 
suspiciant, atque emineat in toto grege 
mea domina sumta vultus celsitudine: 
quod assolet dici, asinus inter simias. 
silere satius noctem. quae tot miseriis 
initium fecit. hei mihi, quod Creobylam 
Creobylam, Creobylam una cum decem 
cepi talentis cubitalem muliereulam ! 
et illa ferri potis est insultatio? 
non, per lovem ac Minervam, nequaquam potest! 
ancillula adeo sedula, verbo celerior, 
exacta est; esto. sed quam substituat vide. 
II. 
A. Dotatam duxi Lamiam: non dixi tibi? 
B. Non equidem. 4A. Dominam istius quam cernis domus,  . 
et agrorum illorum: ut illam acciperem, haec accepi omnia. 
B. Malum inter gravia, per Deos gravissimum. 
A. Molesta est illa cunctis, non tantum mihi, 
gnato magisque gnatae. B. Vix tolerabile est 
quod memoras. 4A. Plus sat sentio. 
IV. 
Is demum infortunatus, in egestate qui 
uxorem ducit, educitqüe liberos: | 
ah demens qui nec praesidia in praesens habet, 
nec, si quid, ut fert vita, secus evenerit, 
habet integumentum quo famam occultet suam: 
sed misere aetatem degit nudam, obnoxiam, 
importuosam, compos tristitiae et mali, 
sed omnium expers deliciarum et gaudii. 
sic ego dolens in uno, do monita omnibus. 
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X. 4 

Habitare quisquis astu pauper eligit, 

augere sibi tristitiam et dividuam eupit. 

nam quoties alium spectat in molli otio 

potentem, luxuriantem, viventem facul, 

quam misere ipse aevum degat tum demum videt. 
VI. 

Malo consilio commigravit huc herus. 

nam ruri donec victitabat, calamitas 

non tam conspicua fuit ac despicabilis, 

sibi mantellum faciens solitudinem, 
VII. 

Virtutis et vivendi liberaliter 

magistrum si quis quaerit, agrum comparet. 
VII. 

OQ. Parmeno, nullum vita in humana bonum est 

quasi arbor radice una ramos erigens; 

sed mala propinqua sunt bonis atque adsita: 

natura ex ipsis bona quin progenerat malis. 
IX. 

Dispelle procul a vita moestitudinem : 

breve atque angustum nimis est hoc quod vivimus. 





IIPOTAMOILIÍ. 
Fortuna res est caeca et deplorabilis. 





lPOETFK:.A.499,N. 


I. 
Quod bene iubetur exsequi tutissimum 
servo esse praedicant. 

I. 
Patrem vocari liberüm quantum est! metus, 
dolorque et aegritudo, sine fine ac modo. 
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I1 0.4 ΟΜ EN. O 1. 


II. 
Non rebus apta est omnibus sapientia: 
aliquando opu'st desipere cum sodalibus. 





PA4AIIIZOMIE'SNtH. 


I. 
Quae vitae sunt utilia quum di porrigunt, 
accipere qui cunctatur, is sponte est miser: 
at si recuset dare quod expediat deus, 
iam non ista hominis culpa, sed non dantis est. 
II. 
Iniuria illud distat infortunio, 
hoc casus, illam quod voluntas efficit. 
ΠῚ. 
Saepe admodum 
in lucem prodit nec quaesita veritas. 





: XIKOYQNIO.X 
: I. 
Convici praebent, video, materiam affatim 


stratiolicum schema et mores exotici. 
V. 
Vultus minatur, pavida mens intus sedet. 





BSTPADWIBDIAT 
II. 
Latet omne crimen dum fit, sed quantum siet 
scelus, peracto scelere demum intellegas. 





ZYNAPIZT 828,2 A. 
IV. 
Amorem inter deos 
validissimum esse hoc argumento evincitur: 
quod peierantur propter hunc omnes dei. 








! 
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V. 

'Terrorem haud magnum incutiunt genitoris minae. 
VI. 

Res per se infelix atque aerumnis obsita. 

vita est humana, et densa curarum seges. 





ΠΡ γῆ SR 
H. 


O stultos homines, qui supercilio gravi 

subinde repetunt, Videro. tun videris, 

homo quum sis, de re? miser utcumque res cadet! 
atqui secundae res sponte adveniunt sua 

vel dormienti, nec minus contrariae. 





. | 
T P.0.5420. N10 x. 
I. 

A. Hospes vocatu'st mihi. B. Qui solitus vivere? 
cuiatis? namque id scire pol refert coquum. 
etenim hospitelli qui veniunt ab insulis, 
nutriti magna piscium recentium 
in varietate, non solent salsis capi, 
fastidiosa quae vix delibant gula: 
si quid piperatum, si quid conditum acrius, 


| hos magis oblectat. Arcas contra venerit 


maris expers: pisculentae hune patinae maxime 

capiunt. dives Asianus: iura hujc pinguia 

paro et candaulum et quidquid ad venerem facit. 
H. 

Humanitatis limen, iniusti fuga. 





? AD. de("eeln gl. 
f. 


. 0 quam iucundum mores exoso mialos 
. est solitudo; nilque meditanti improbum 


sati maguae divitiae suut bene pascens ager. 
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at plausus populi et vitae delectamina 
urbanae splendent, sed perenne nil habent. 


i. 
Seni infelici, quae oblivisci coeperat, 
ea tute commemorando removasti mala, 
resuscitans miseriam. 





Yi ONT TRE, 


I. 
Res hercle ad omnes probitas eximium bonum est, 
viaticum vitae huius admirabile. 
namque isthuic homini parte non magna die 
locutus, bene iam cupio. sapiens dixerit 
lic forsit aliquis: illex est oratio. * 
quid? an non alios eloquentes exsecror? 
suada est loquentis vita, non oratio. 


1I. 
Felicitas raro ad senectutem comes 
arti est, ni dominum valde avarum invenerit. 





YJIOBOAIMAIOS H ATPOIKOX. 


II. 

Hunc credo felicissimum 
qui quum spectarit, Parmeno, placide deum 
augusta dona, redit eo unde venerat: 
iubar, inquam, solis publicum, nubes, aquas, 
ignem: namque annos quamvis centum vixerit, 
eadem videbit, et sit licet aetas brevis: 
aliud his nihil est conspicari pulchrius. 
mercatum crede tempus hoc quod vivitur, 
cuius visendi peregrinamur gratia : 
forum ibi, tumultus, fures, colloquia, alea. 
abis si primus, hoc viaticatior 
divertes melius; eris infestus nemini. 
at qui subsistit, sua lassatus perdidit, 





ΥΠΟΒΟΜΙΜΑ͂ΙΟΣ H APLPOIKON. 


et male senesceus aliquam egestatem incidit : 
vexatur, hostes reperit, insidias subit. 
longaevus nunquam facili morte fungitur. 

ΠῚ. - 
Desinite mentem excolere: nam mortalium 
nihil usquam mens est; sola fortuna imperat, 
sive illa mens est, seu dei illa est spiritus. 
gubernat quiequid est, vel servat vel rapit; 
prudentia hominum, nubes, quisquiliae merae. 
credenda vobis haec, non castiganda sunt. 
quod fit, quod agitur, omne id Fortunae est opus, 
sed eius actis homines nos inscribimur. 
Fortuna nil non versat. haee igitur dea 
et mens vocari debet, et providentia, 
si non inani nominum capimur sono. 

IV. 
Partes seeundas quae sapit credat suas 
matrona: summam cedat imperi viro. 
nam quos penates femina arbitrio suo 
moderatur, illos certa pernicies manet. 

V. 

Unae obnubilant 

ignobilitatem et mores illaudabiles, 
et si quid aliud hominibus vitio datur, 
divitiae: ab his quod nudüm est, in culpam venit, 

VI. 
Prudentiae non quaevis deberi bona, 
qui iudicarit recte, confitebitur: 
nam multa saepe casus in melius tulit. 

VII. 
In re omni conducibile est quovis tempore 
verum proloquier; idque in vita spondeo 
securitatis esse parem maximam. 

VIII. 
Terra marique quum tot gignantur ferae, 
has inter omnes maxima est mulier fera. 
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IX. 
At medius fidius narras stultitiam haud levem; 
testatas malle quam latentes miserias. 

X. 
Fortuna res est maxime inscrutabilis. 





Χο ἄγε do KE. i 
I1. 
Sene est amante nihil infortunatius, 
niei forte amator alter aequaevus senex: 
nam qui ea potiri concupiscit a quibus 
ipsum arcet aetas, quomodo non sit miser? 





FABULARUM INCERTARUM FRAGMENTA. 
I. | 
Aut non ducenda est uxor, aut si duxeris 
ferenda mussitanti et dos et femina est, 
sinendum ut inquiramus quae faciunt viri. 
namque hoc sapienti vitandum apprime est viro, 
ne servet nimis uxorem in claustris aedium: 
externa namque visus oblectamina 
sibi expetiscit; quae si abunde suggeras, 
ubique praesens illa et spectans omnia, - 
satiata obtutu, manet immunis criminum. 
viri quoque ipsi quae latent captant magis. 
at qui serarum vectiumque obstaculis 
uxorem servat, sapere uf videatur sibi, 
reapse totus plenus insipientia est: 
nam si qua nostri sexus extra cor habet, 
et telo et penna citius avolaverit, 
. neque illam asservet oculea Argi vigilia. 
ita ad mala alia ladibrium est accessio: 
uxorque virque intereunt despicabiles. 
| II. 
Si solum, Trophime, te omnium mortalium 
in hoc progenuit mater, ut tibi perpetim 


du 
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agere ita liceret animo ut collibitum foret, 
idque ita futurum si aliquis promisit deus, 
recte indignaris: nam rem fecit improbam 
qui te fefellit. sin eisdem legibus 

quibus nos omnes hunc communem spiritum 


| hausisti, ut aliquid etiam paratragoediem, 








ferenda sunt modeste haec, ut ratio iubet. 
omnis sermonum summa redit istuc: homo es, 
quo nullam est animal quod mutetur celerius, 
aut sursum enitens aut deorsum decidens. 
neque pol immerito; nam natura virium 


| quum sit vescarum, res molitur maximas, 


suoque lapsu multa egregia proterit. 


at tu quae amisti, Trophime, non ingentia 


sunt adeo; tum quae pateris sunt mediocria, 
quo magis hoc deinde ferre te modice decet. 

| III. ( 
Hoc igitur more nos decebat ducere 
uxores: quanti, luppiter, hoc foret lucri! 
non, ut fit vulgo nunc, in nihili res anquirere, 
quis avus, quis avia fuerit nupturae in domum ; 
interea mores eius, quicum tu exigas 
aevum omne, non inspicere, non perpendere: 
sed dotem in mensa ponere, ut nummos probi. 
sint improbine, exploret numularius, 
quinto post mense non mansuros in lare: 
at illam, quae domum obsidebit perpetim, 
non exploratam fortuito sumere, 
iracundam, immorigeram, si casus ferat, 
duram, loquacem. mihi stat animus ducere 
gnatam per urbem: si quis hane propriam cupit, 
dicat; sed monitus, quantum in se accersat malum, 
nam quin malum sit mulier, vitari haud potest ; 
at ille felix, minimo qui defungitur. 

IV. 


| Ah enecas me, mater! ne toties genus 


711 


85. MENANDRI 


commemora, quaeso. nam qui naturae bonis 
propriam desperant indipisci gloriam, 
istuc confugiunt: repetunt maiorum suum 
monumenta; quot sunt stirpitus numerant avos: 
sed nihil hinc lucri: nuncupassis neminem, 
avi quoi non sint: nam unde prognati forent? 
at qui censere hos nequeant mutatum ob solum, 
generisve internecionem et solitudinem, 
eone ignobiliores sint censentibus ὃ 
quicumque ad recta fertur proclivi indole, 
nobilis est, mater, sit quantumvis Aethiops. 
Scytham exsecramur? nonne et Anacharsis Scytha? 

V. 
Hominibus alia quotquot sunt animantia 
tum sunt beatiora, tum sapiunt magis. 
principio, sodes, asinum specta istum mihi: 
is est infelix extra controversiam ; 
at nulla propriae accepta culpae fert mala; 
sed quae natura iniunxit, his defungitur. 
nos vero, praeter ea quae fert necessitas, 
ipsi alia nostra sponte super accersimus. 
dolemus ubi quis sternuit: convicium 
quis dixit, indignamur: vidit somnium, 
metuimus: ululat noctua, exhorrescimus. 
leges, honores, ambitus, certatio, 
mala haec adscita nobis sunt, non insita. 

VI. 
Et nonne merito saxis religatum asperis 
vinctumque pingi cernimus Promethea; 
et dedicatur illi fax, et nil boni 
praeterea? nam, quod dis credo invisum omnibus, 
finxit mulieres: proh supremi coelites, 
gentem scelestam: et nuptias aliquis facit 
hominum? nam cupiditates ingruunt malae, 
deinceps in iugali luxurians toro 
moechus, venena, insidiae, invidia, pessimus 


— 
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morborum, quicum mulier perpetuo suam 
aetatem degit. 

VIH a. 
Thraces quidem ita sunt omnes, nos autem Getae 
eximie ante omnes (namque me quoque indidem 
ortum profiteor), temperanter haud nimis 


agere solemus. 
IX. 


Si noscitare te vis, itiner quum facis, 
viam secus monumenta quae stant aspice. 
namque ibi dispulverantur exesa ossua 
regum, sapientumque atque süummatam virum, 
sibi qui placuere nobilitate, opulentia, 
pulchraque specie et formae claritudine; 
quorum nil potuit tempori contendere: 
omnes easdem subiere Orcinas fores. 
haec tu contemplans ipse te qui sis vide. 

T 
Epicharmus istos praedicat nobis deos, 
aquam, ignem, solem, spiritum, stellas, humum. 
ego vero deos opiferos atque praestites 
aurum atque argentum nobis esse intellego. 
his dedicassis rite si tuam domum, 
optato quodvis praemium, optatum feres: 
agros, domus, familiam, vasa argentea, 
testes, amicos, iudices: tu da modo, 
ipsos habebis in ministerio deos. 


XI. 
Si quis labores nullos detrectaverit, 
fiet quodcumque volet: dives aliquatenus; 
aut etiam sapiens, ingenium si exerceat; 
aut sanus, rigidam observans victus regulam. 
sed una res est nullis quae laboribus 
potest parari, perpes indolentia. 
nam non adversa tantum moestitiam ferunt, 
sed et secunda pariunt sollicitudinem. 
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. XH. 
Adolescens, id quod res est non intellegis: 
vitio suopte consumuntur singula, 
et rei cuiusque pernicies intus latet: 
sic est ferrugo ferro, si consideres, 
ligno teredo, tineaeque. vestibus. 
invidia vero, quod malorum pessimum est, 
tabem creavit et creabit et creat, 
vere satelles animi corrupti impia. 


XIII. 
O Dercippe et Mnesippe, quum conviciis. 
excepti, aut quum vexati sumus iniuriis, 
praesidium nobis tunc amici sunt boni. 
nam dum dolere sine metu ludibrii 
licet, atque adest qui ferat id familiariter 
societque Juctum, tanto quisque tempore 
levatus conqniescit a sensu mali. 


XIV. 

Cui tandem mancipatus est rei? 
vultai? nugaris: omnes unam, id si foret, 
amarent, quando aspectus iudicium est idem. 
at forte amantem illecebrae consuetudinis 
trahere putantur? atqui eadem utentium 
alter nil triste patitur, quin ridens abit: 
alter disperiit. morbus animi, occasio esi: 
haec si quem feriit intus, is vulnus trahit. 


XV. 
Iniuriarum si improbis auctoribus 
reponeremus ultionem singuli, 
nobis putantes fieri quod fit alteri, 
inter nos iuncti conspiratis viribus, 
non praevaleret in innocentiam impetus 
audax malorum: qui custoditi undique, 
iussique poenas quas merentur pendere, 
aut nulli penitus essent, aut pauci admodum. 


ἀ ἡ 
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XVII a. b. 
Hominem unumquemque, simul in lucem est editus, 
sectatur Genius, vitae qui auspicium facit, 
bonus nimirum: credi enim malüm, nefas, 
. bonae insessorem vitae. 
Bonus sit necesse est is qui sit deus.: 

XIX. 

Ne posce, homo natus, a dis indolentiam, 
sed potius animum aequanimem et tolerantem mali. 
nam vitam expetere sine moerore perpetim, 
hoc est deum esse velle aut esse emortuum. 
solare alienis potius ex damnis tua. 


XX. 
Quum res prolixae nobis se dant largiter, 
Fortunae nemo laudes ac grates agit: 
at quoties res advorsae dividuas ferunt, 
calumniari nemo Fortunam abstinet. 


XXI. 
O mala senectus, advorsatrix corporis 
humani, despoliatrix elegantiae: 
tu vegetos artus squalido turpas situ, 
tu celeritatem mutas pigritudine. 
XXIL 
Habeas vicinum si vicinus improbum, : 
malo nocebit, aut docebit te malum: 
at si probo vicinus vicino fuas, . 
mutuiter et docebis et disces bona. 
XXIII. 
| Oratio homini medica est moestitudinis: 
nam quod delectat animum, sola haec obtinet: 
| atque ut sapientum vetus habet sententia, 
| blandum est venenum. 
XXIV. 
| Non ex convictu et compotationibus 
| inquirimus cui nostra credamus, pater: 
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ingentis ille compotitum se. boni 
autumat, amici qui vel umbram invenerit. 
XXV. 
Quantumvis irritatus ae merito dolens, 
nil temere facito: quippe brutos impetus 
irae frenare inprimis sapientem decet. 


XXVI. 
Molesta longa vita, est: o senium grave, 
quam nihil omnino fere boni viventibus, 
mala multa et luctus! attamen te attingere 
optamus omnes atque cencupiscimus. 


XXVII. 
Quid cogitavi miser heu, qui beneficium 
a muliere expectavi? dum ne quippiam 
mali indipiscar inde, satis id est lueri. 
namque adeo a muliere melius expectes nihil. 


XXVIII. 
Si navigandum sit diebus quattuor, 
quantum sat est paramus in totidem dies: 
cur non item sollicita parsimonia est, 
viaticum ne desit aetati malae? 


XXIX. 
Decenter ferre damna et res improsperas, 
sapientis. est officium : non ducta retro 
superciliorum nube clamare, Ah dolor, 
sed quicquid sors indixit constanter pati. 


XXXI. 
Summum est aviditas generis humani malum: 
aliena namque pro suis qui vindicant, 
persaepe non tantum improba spe decidunt 
victi, sed apponunt et alienis sua. 

XXXV. 
Eheu me miserum, quamnam in partem corporis 
mens rostra se proripuit illo. tempore, 
quum nimium vecors his ego illa praetuli? 
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XXXVI. 
Dura est, Pamphila, 
ingenuae cum meretrice contestatio. 
XXXVIII. 
Necat iste macrum faciens me conviviis: 


- dieta illa quam sunt cata, quam induperatoria! 


tum vero quam ipse gloriosus, carnifex! 

XXXIX. 
Quam vero hoc Alexandreum? si quem forte quaerito, 
idem praesto erit continuo: transeundus si locus 
aliquis per marina spatia, pervius fiet statim. 

ΧΙ «^ 

Nil homine egeno est usquam infortunatius, Φ 
qui se labore macerat atque insomnia, 
suae ut vescatur alter operae praemio. 


XLI. 
Noli, homo, nequicquam plangere et requirere 
opes, uxorem, prolem egregiam liberum: 
nam Fors utenda quae dedit, Fors abstulit. 


XLII. 
Nihil incredibile aut factum est, aut fieri potest 
humana in vita: mores sed viventium 
diesque multa immutant in miraculum. 


. XLILH. 
Substantia esse nnlla Fortunae potest: 
sed aliquis impar ferre naturae vices 
morositati hoc nomen imposuit suae. 


XLIV. 
Etiam celari si quid te cognoveris, 
ne prae te ferto: nam res perplexissima. est 
id scire, te quod alius celatum velit. 

XLV. 
Si tibi quod nihilo plus est dederit quispiam, 
quantillum dederit sume: nam quamvis parum 
accipere, multo accipere plus est quam. uihil. 
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XLVII. 
Rectum piumque si quid occoeptaveris, - 
bene ominare, spemque firmam hanc concipe, 
adesse iusta molientibus deum. 
XLVIII. 4 
Monuisti cuncta, quae tui offici fuit : 
verumtamen mihi crede, ut faciam quod decet, 
plus meus est auctor mihi mos, quam ista oratio. 
XLIX. 
Qui mentem addicit credulam calumniis, 
aut ipse est pravis inquinatus moribus, 
aut certe ingenio nil supra puerum valet. 

. L. ! 
Calumniae vi saevius nullum est malum: ᾿ 
dedecore namque crimen alterius suo 
luat necesse est accusatus innocens. 

Ll. 
Quae nunc vocari bonitas ita vulgo solet, 
dimisit vitam penitus in mores malos, 
quia commeatum sceleri facit impunitas. 

ΠῚ. 
Qui civitatis principem servat locum, 
nil invidenda ei opus est eloquentia, 
sed tali morum quam facilitas temperet. 

LIII. 
Quid frustra frugi et bonus es? namque herus omnia 
si sua fruatur, et tu dirip'as nihil, 
defraudas temet ipse, et illum non iuvas. 

LIV. 
Felix relicta quem facit res divitem : | | 
nam quae cum uxore veniunt trans limen domus, 
horum nec firma nec suavis possessio est. 

LV. 
Qui uxorem ducit res quae avitas creverit 
ex asse, auf poenas pendit iraüs deis, 
aut miser esse optat sub beati nomine. 
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LVI. 
Et civitas et lex et perfugium mihi 
et iusti pariter atque iniusti regula 
herus est, arbitrio euius me aequum est vivere. 
LVII. 
Vir pauper quoties implicans se nuptiis 
cum uxore dotem pariter admittit domum, 
se tradit illi captum, non illam capit. - 
LVIII. 
Qui uxorem ducit, horum spectet alterum, 
aut pulchram speciem, aut mores morigerabiles, 
alimenta mutua caritatis benevolae. 
LIX. 
Hoc unum vereor, Clitiphon: male conscius 
patris ora non audebo contratuerier : 
nam reliqua effecta dare non desperaverim. 
LX. 
Deliciae nimiae pariunt insolentiam, 
pecuniaeque dominum traiiciunt suum 
in mores alios quam quos induerat prius. 
Dr LXI. 
Habere est satius, si quis rem recte putet, 
pauca animo laeto, quam multa illoetabili: 
paupertas secura opibus praestat anxiis. 
LXII. 
Domum quae habitetur omnis immunis mali 
reperire non est: sed malorum copiam 
dat fortuna aliis, aliis dant mores sui. 
LXIII. 
O Fors quae rerum gaudes multiplici vice, 
tibi iste magnam casus invidiam facit, 


. iniusta quum iustum hominem exercet calamitas. 


LXIV. 
Errationes aestus irae non videt, 
qui te nunc potitur: ille si deferbeat, 
multo quod ex usu est videbis rectius. 
Comoed. nov. 90 
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LXV. 
Cuicumque affectum est corpus, ei medico est opus; 
at cui laborat animus, is amico indiget: 
benevolus amicus medicus aegrimoniae est. 

LXVI. 
Quoties senex est aliquis 'et victi indigens, 
non durum est mortem oppetere: sed quum faciliter 
vita agitur, tunc utriusque discrimen patet. 


LXVII. 
Homo malignus speciem si induerit boni, 
arcanus laqueus est ad captandum alterum. 


LXVIII. 
Expilet dives me quam pauper mavelim: 
facilius fertur validiorum iniuria. 


| LXX. 
Homo invidus perpetuus est hostis sibi, 
dolore nempe sponte quaesito miser. 


LXXI. 
Multos iam vidi quos malos necessitas 
finxit miseriis, quum non essent eiusmodi 
suopte ingenio. 

LXXII. 

In hoc situm est 

casum prudenter ferre, si solus feras, 
nec tua denudes aliis infortunia. 


LXXIIT. 
Hunc in modum uxori si maledicis meae, 
ego quanta tibi, tuis, patri ingeram mala! 
—.. LXXIV. 
Si alter ferremus semper auxilium alteri, 
fortunae auxilio nil foret nobis opus. 


LXXV. 


Miseranda res est usque eo delinquere 
ut nos vetet proferre commissum pudor. 





— 
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LXXVI. 
Inscitia est manifesta quod scito est opus 
id scire, non cavere quod cauto est opus. 


LXXVI. 
Qui quae sibi obtigere non bene fert bona, 
non est beatus ille, sed sensu caret. 


LXXVIII. 
Quod simile vero est saepe plus vero valet, - 
et vim suadendi ad populum maiorem obtinet. 


LXXIX. 
Quod patrimoni devoratores sui 
bene audiunt, id aliis expetit male. 


LXXX a. b. 
Non omne lucrum placeat: iniustas opes 
sit pudor habere. vivit aeterno in metu 
tenacitate qui miser iuxta suas 
divitias odii duplum tantum possidet. 
LXXXI. : 
Nunquam beatum €redidi, qui, quum bona 
possideat multa, nescit possessis frui. 
LXXXII. 


'Si bene rem expendas, noh tam potus copia 


desipere, quam potantis ingenium facit. 
LXXXIII. 
Res putida est quum fingens se scire ebrius 
quae nescit, loquitur de vino, non de suo. 
LXXXIV. 
Medicamen irae nullum est efficacius, 
quam fidi amici sapiens allocutio. 
LXXXV. 
Quicunque foedum admittit aliquid, Pamphile, 
non videt hoc ipse; at alius si faxit, videt, 
LXXXVI. 
Mala mens, malus animus: quamvis audacissimum 
$ua semper pavidum reddit conscientia. 
50 * 
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LXXXVI. 
Turpe est profecto, quoties, qui lingua valet, 
lingua sermones eiaculatur futiles. 

LXXXVIII. 

Nec saxum facile valida proiectum manu 
reprehendas, nec sermonem qui lingua fugit. 

LXXXIX. 
Lex res egregia est: at qui nimium respicit 
leges, calumniantis personam induit. 

.XC. 
Quicumque damnat causa non bene cognita, 
damnandus ipse est credulitatis crimine. 
As XCI. 

Ne tu loquentis respice aetatem, precor, 


sed an, quae decednt verba prudentes, loquar. 


XCII. 
Sapientiae vis non est in canis sita: 
ingenium multis est senectutis loco. 
XCIII. 
Miseris dum vivunt est laborandum omnibus, 
vitam per se inopem quia non alit ignavia. 
XCIV.- 
Qui quum non militarit, militiae imperat, 
gregem hostiarum ducit, non exercitum. 
XCVI. 
Florere belli decore laus vera est viri: 
in rure desudare servile est opus. 
XCVII. 
Lucri cupido et navigandi audacia 
perfacile reddunt divites aut mortuos. 
XCVIII. 
' Quod si cui domino servus contigit bonus, 
hoc esse summum munus fortunae puta. 
| XCIX. 
Si pulchri mores pulchritudinem insitam 
condecorent, amor hoc ipso geminari solet. 
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C. 
Blauditiae morum, amoris incantatio est. 
haec ars mulieri retinet addictum virum. 
CI. 
Nil tam familiare atque coniunctum est, Laches, 
si recte expendas, atque mas et femina. 
CII. 
Audi tu qui statuisti uxorem ducere : 
perbene erit, parvo si defungaris malo. 
: CIII. 
Habere uxorem, patrem dici, Parmeno, 
innumeras adfert vitae sollicitudines. 
CIV. 
Pauper qui suavem cupiat vitam, nuptias. 
ut alii faciant, ipse abstineat nuptiis. 
Cv. 
Si vere rem putamus, coniugium: quidem. 
malum est; sed hoc malum imperat necessi(as. 
€VI. 
Tunc maxime timenda mulier, quum admovet 
orationis benevolae illectamina. 


CVII. 

Meretrix honestum quid sit nunquam cogitat, 

ut quae malitiam quaestui habeat maximo. 

CVIIL - 
Qui commonefacit filium severiter, 
verbis acerbus ut sit, revera est pater. 
. CIX. 

. Maior voluptas nulla genitori datur, 
virtute quam si videat ac prudentia 
florere quenquam de suo exortum satu. 

Cx. 

. Res patre miserior nulla reperiri potest, 

misi pater alter cui plus fuerit liberüm. 





| 
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CXI. 

Instructa inopia miseraque est felicitas, 

divitiae heredem quum non inveniunt suum. 
CXH. 

Mater tenerius liberos adamat patre: 

quia mater esse scit suos, pater autumat. 
CXILI. 

Patri dolorem facere noli; nam hoc scias: 

quam quisque tenere amat, tam facile irascitur. 
CXIV. 

Aetate gnata nubili, ut dicat nihil, 

satis tamen ipso significat silentio. 
CXV. 

Auditu nil tam suave, quam quum filium 

compellans genitor veris laudat laudibus, 
CXVI. 

Malum est ab optione, desipientia. | 

tibi si noces, Fortuna cur audit male? 
CXVII. 

Quoties minatur filio iratus pater, 

vel amans amanti, multa mentiri solent, 
CXVIII. 

Bene educatos et honesto natos loco 

famam curare in rebus adversis decet. 
CXX. 

Clam pauca habere satius, invidia procul, 

quam divitiarum ostentu parere infamiam. 
CXXI. 

In vitae humanae tot cruciabilitatibus 

iristitià maior nulla reperiri potest? 
CXXL1. 

Beati qui videntur, hi splendent foris; 

interius similes sunt hominibus ceteris. 

i ΟΧΧΉΗΙ. 
Natura hominibus multa quum giguat mala, 
tristitia est mmaius omnibus malis malum. 
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CXXIV. 

Nil aeque cerno invitus ac rectam indolem 

implicitam vitae tristis aegrimonia. 

| CXXV. 
Nil miserabilius quam quum animus iusti tenax 
senecta aetate sentit fati iniurias. 
; CXXVI. 

Non minus adversa fortiter quam prospera 

tolerare debet animus vere nobilis. 
CXXVH. 

Aliena nunquam te delectet calamitas : 

nam cum Fortuna difficilis luctatio est. 
CXXVLI. 

Non esse edendum in vulgus infortunium, 

quin potius occultandum mea sententia est. 
CXXIX. 

Infortunatis maximum solatium est 

iuxta videre qui commiserescant sui. 
CXXX. 

Auferre nobis alia quum soleat dies, 

prudentiam constabilit et corroborat. 
CXXXI. 

Tempus malorum quaeque fert necessitas 

communis medicus et tibi medebitur. 
CXXXI. 

Eximia res est rex antestaus robore, 

servans iudiciis iuris sanctimoniam. 
CXXXHI. 

Elimina te linc: matrem namque familias 

quae casta sit rutilare crines non decet. 
CXXXIV. 

Aqua si sumta verba coenandum est, satis 

ego audiendo symbolarum conferam. 
CXXXV. 

Egregia est illa lex Ceorum, Phania; 

qui non quit honeste vivere, non vivit male. 
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CXXXVI. 
Sol, nam deorum colere te primum decet, 
. euius beneficio alios spectamus deos. 
CXXXVII. 
Sim sane stupidus, parcus ego supra modum: 
at ille nequam sumtuosus, praeferox. 
CXXXIX. 
Quaecumque vivunt atque commune hoc iubar 
aspiciunt, parent haec voluptati omnia. 
CXL. 
Divitias habeo ingentes, atque ideo vocor 
opulentus multis, at beatus nemini. 
CXLII. 
Amieum munerare me ditem piget, 
ne videar aut desipere aut dando poscere. 
CXLIII. 
Aurum spectatur ignis testimonio: 
at amicus: certus in re incerta cernitur. 
CXLIV. 
Odi inopem qui muneribus hostit divitem ; 
namque id inexpletae fortunae exprobatio est. 
CXLV. 
Amico qui assentatur laeto tempore, 
non ille amico amicus est, sed tempori. 
CXLVII. 
Qui fraudem iniustam machinatur alteri, 
suo ipse damno antecapit eventum mali. 
CXLVIII. 
Iniusta ex opera si quid quaesti sumseris, 
id arrabonem erede esse infortunii. 
CXLIX. 
Servire, serve, ei metue, qui servus fuit : 
iugo absoluti semet non norunt boves. 
CL. 
Quicumque est liber uni legi obtemperat: 
servus duobus, scilicet legi atque hero. 
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CLI. 
Lex observata, lex est, praeterea nihil: 
non observata, lex est simul et carnifex. 


CLII. 
Vim legis experiundo ne discas vide: 
sed antequam ad te veniat, anticipa metu. 


CLIV. 
Peccat mulierem literas quisquis docet: 
armat veneno quippe exitialem excetram. 


CLV. 
Egregia facie feminam ne suspice: 
nam pulchra forma haud pulchros sermones parit. 


CLVI. 
Rectum consilium feminae nunquam duis: 
suopte namque fertur consilio ad mala. 


CLVII. 
Noli exsequiari fletibus intermortuum: 
nil sentienti lacrumae nil conferunt. 
CLVII. 
Quid pulchra dona das nequicquam mortuo, 
quae eum dolore liquit non quitus frui? 
CLIX. 
Quum sors secunda est, esto et adversae memor. 
CLX. 
Alimoniam quoi dederis si datam exprobres, 
merum Atticum mel consparsisti absinthio. 
CLXI. 
Si magus ab aliis morbos potuit pellere, : 
morborum pulsor quomodo morbo perit? 
CLXII. 
In alium si quid es paratus dicere, 
in te quid dici possit antidea vide. 
CLXIII. 
Corrigere ramum curvum ne pertenderis: 
nulla est naturam quae cogat necessitas. 
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CLXIV. 
Frustra sunt mortem precibus qui accersunt senes, 
senectutem contemuentes et vitae moram. 
CLXV. 
Sententias quum loquitur ad senem senex, 
thesaurus ad thesaurum. tunc proficiscitur. 
CLXVI. 
Malus tibi animus si habitat pulchro in corpore, 
bona est s navis, sed gubernator malus. 
CLXVIII. 
Quamvis amico arcanum ne concreduis: 
sic non timebis inimicum factum tibi. 
CLXIX. 
Probroso qui sermone maledicit patri, 
in hoc se parat ut ipsis maledieat deis. 
CLXX. »" 
Here maxime, omnis veritas sapientibus 
cum spe datur scrutanda, si accedat dies. 
CLXXI. 
Pecunia qui floret et fautoribus, 
si maius aliud quaerit, pol quaerit malum. 
CLXXII. 
Opipare vivunt multi, quaesitum quibus 
tueri difficilius. est quam: quaerere. 
CLXXIV. 
Haec est voluptas prima vitae rusticae, 
spe laetiorum cuncía quod lenit mala. 
CLXXV. 
Esto animo dives: nam divitiae ceterae 
pascendis oculis vitae sunt choragium. 
.J CLXXVI. 
Ut multa ulnarum nunc possideas millia, 
4e mortuum sequentur tres aut quattuor. 
CLXXVII ed, mai. 
P. Iram moderare. F. Cupio: quippe ita est, ted 
ira indulgenti nullam referet gratiam. 


- 
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CLXXVIH. 
Quaecumque facit iratus, ea si examines, 
secus atque oportet facta post intelleges. 
CLXXIX. 
Quanto benignum satius est dominum pati, 
quam vivere inopem liberi sub nomine! 
CLXXX. 
Si quid nescitum ab alio cupias discere, 
praesta, quod primum in discipulo est, silentium. 
CLXXXI. 
Nisi ridicula res sit ob quam rideas, 
ipsius risus nascitur derisio. 
CLXXXII. 
Qui iuvenis arte non'alit matrem sua, 
is ab radice ramus est inutilis. 
CLXXX1II. 
In. laeta e rebus duris enísus, memor 
bona in fortuna sis prius infortunii. - 
CLXXXIV. 
Malorum hominibus hoc initium maximum est, 


bona quae sunt nimia. - 
CLXXXV. 


Quaerendüm liberüm 
legitimüm causa do tibi gnatam meam. 


CLXXXVII. 
Nostri interim 
non est qui^ curam habuerit extra unum deum. 


CLXXXVIII. 
Egenus modo eras, bone vir, imo mortuus: 
nunc subito es opulens factus. 
CXC. 

Quam suavis est res, commodus et iuveniliter 
festivus genitor ! 
CXCI. 

Rerum omnium 
nihil est quod non conficiat assiduus labor. 
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CXCII. 
Bellum atque nitidum militem ne luppiter 


quidem ipse fingat. 
CXCIII. 


Difficile est, Phania, 
destruere subito longam consuetudinem. 
CXCIV. 
Audacius me iudice imperitiá 


nihil invenire est. 
CXCV. 


Nam quo quis sapit minus, . 
hoc mage superbit pendens de plausu levi. 


Vir bonus in multis rebus est salutifer. 


CXCVI. 
Unum inter homines consili est expers, amor. 
| ^ CXCVII. 
Periculi 
res plena est mulier recte quum fari incipit. 
CXCVIIH. 
| Femina 
haud facile verum ut dicat a sese impetret. 
CXCIX. 
O nox, nam Veneris plurimum tibi obtigit. 
CCIII. 
Suspecta pax haec tanquam amicitia est lupi. 
CCIX. 
Tace, puer: bona magna sunt silentii. 
CCXV. 
Amansque nemo aequo animo fert se despici. 
CCXVILI. 
Turpe indecora vita, si dulcis licet. 
| CCXLIV. 
Lex quem vereri se scit, eum non territat. | 
CCXLV. 
Mori amat cui vivere non est ex auimi sententia. | 
CCXLVI. | 
| 
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Bene agere, officium est liberalis ingeni. ' 
Bonitas ingenio praedita insigne est bonum. 


CCXLVII. 
Ratione nihil eorum fit, Fors quae facit. 
CCXLVHIL — 
Res caeca mihi videtur imprudentia. 
CCXLIX. 
Nil suspicandum de probis est sequius. : 
CCL. : ^ 
Suspicio factis plus valet ad calumniam. 
CCLI. 
Viaticum vitae optimum est audacia. 
CCLII. 
Audacia non est numen praesentius. 
3 CCLIII. 
Fingis te agrestem, quum revera sis malus. 
CCLIV. 
Mixtum est amarum dulci in vita rustica. 
CCLV. 
'Servus plus sapiens servo, taedium parit. 
CCLVI. 
Grave est habere feminae verbis fidem. 
CCLVIII. 
Anum irritare quam canem tutum est minus. 
: CCLIX b. 
O nati quanti animo estis humano illices! 
CCLX. 
Parentes qui vadaris, insanis miser. 
CCLXI. 
Benignitate patris fit melior filius. B 
CCLXII. 
Dulcissima est res fratrum concordans amor. 
| €CLXIII. 
Homo: ista causa ad calamitates est satis. 
CCLXIV. 


Inhoneste est pauper quem paupertatis pudet. 
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CCLXV. 

Forti animo ferre fortunae aude amentiam. 
CCLXVI. 

Amici sermo grata res moerentibus, 

CCLXVIII. 

Deum verentes in tui aspectu mali. 
CCLXIX. 

Ne velis in res minutas perdere iracundiam. 
CCLXX. 

Vero nocente potius est mendacium. 

CCLXXI. 

Res difficilis est falsum loqui. 
CCLXXII. 


Molestum pecus est desidens domi senex. 
CCLXXIII. CCLXXIV. 
Nemo qui bonus est facinus committit malum. 
Quam pulchra res est bonitas cum prudentia! 
CCLXXV ed, mai. 
Sapiente qui plus sapiat est quum fallitur. 
CCLXX VI. 
 Prudentiae subiecta parent omnia. 
CCLXXVIH. 
Fidem non reperit inopis. veriverbium. 
CCLXXVIII. 
Dies si accedat, nihil non est resciscere. 
i CCLXXIX. 
Minus ut sis servus, servi liberaliter. 
CCLXXXII. cf. ed. mai. 
Decet istud omnes, abstinere iniuriis. 
Debet quod ius est vincere omni tempore. 
CCLXXXIV. 
. Loqueris: sed ideo loqueris, ut lucrum feras. 
CCLXXXV. 
O quantus labor est irae freuare impetum. 
CCLXXXVI. 
Haec aetas omnem iam conturbavit fidem. ἐπ 


σ 
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CCLXXXVII. 
* Rubor iam periit: omnes frontem perfricant. 
| CCLXXXVIH. 
In aetate vufibilius nil silentio *est. 
CCXCI. 
Ut facit 
Fortuna in nostra vita delicias sibi! 
CDLXXIX. 
Etiam in perplexis rebus vir bonus usui est. 


didis 





EPIGRAMMA MENANDRI 


DE EPICURO ET THEWMISTOCLE,. 


Salrete, o. Neoclis nati duo: quippe per illum 
libera gens Cecropis facta, per hune sapiens. 





(«SENTENTIAE 
SINGULIS YVERSIDUS CONCEPTAE. *) 


* Hominem res sapere humanas, non ultra, decet. 
Bonum est quod haud aufertur, eruditio. 
Expelle vita quidquid ad luctum facit. 
Mortalis odia ne gere immortalia. 

5 * Ea non imitemur, ipsi quae contemnimus. 
* Affert iacturam, quodcumque jniustum est lucrum. 
Sunt gratiora cuncta carpta in tempore. 
Homo es: ergo fortunae esto communis memor. 
Iniusta res est sponte amicos laedere. 

10 Qui benefici non meminit, ingratum voca. 
In lucis oras protrahit verum dies. 
Bonum undequaque maximum prudentia est. 
Tolerare casus fortiter virum decet. 
Adducit ad supplicia numen improbos. 





*) Asterisco qui motati $unt versus apposui ex versione Fr. Dübneri ; 
ceteri. partim. Grotio, partim H. Stephano debentur. 
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15 Damna hominibus dat multa consili inopia. 
Hominem esse temet perpetim dicta tibi. 
Ne iudicato nisi bene auditum prius. 
Abstrusa, omissis quae patent, quaeras cave. 
Malus quod est beatus, hoc ipso est miser. 

20 Mortalis, irae disce moderari impetum. 
Supplicia nemo fugiet insolentiae. 

* Vires adauget omnibus necessitas. 
Nil facito discitove turpe quod siet. 
Hominis mali usquequaque congressus fuge. 

290 Scribantur in aqua si qua iurat improbus. 
Cuius notae sit quisque, indicium oratio est. 
Haud fructus eius qui vir est iustus, perit. 
Nunquam bono est exosus alter vir bonus. 
Servat virum vir, civitatem civitas. 

90 Virtute summum ne voces ignobilem. 
Miserescere haud scit improbi cordis rigor. 
Fugiunt amici quem fugit felicitas 
( Aufert senectus cuncta, robur corporis, 
auditum, aciem oculorum, pulchritudinem: 
voluptas omnis abit.) 

Honesta scire cuncta praestantissimum. 
Debere vitam semper ingratos facit. 

δῦ * Inter homines malum omne praetextum invenit. 
* ]lliberalem reddit amor pecuniae. 
lrae remedium, sapiens est oratio. 

Fortuna nostra amicos laetificat bona. 
Quod indecorum est, tu nec audi nec vide. 

40 * Cave hominem ingratum credas tibi amicum fore. 
Doctrina mores esse non patitur feros. 
Vana quibus est mens, alere spes illos solet. 
Noli ipse pauper invidere habentibus. 

Fac, lectus imperare, te dignum imperi. 

49 * Iterum pugnabit ille etiam qui fugerit. 
Alios quidem culpare sapientes sumus; 
at nostra nos delicta non agnoscimus. 
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Aliis placere quaere, non soli tibi. 
Nimia libertas vitium inemendabile est. 
90 Rationis actu nescit improbitas regi. 
Frustra laborat cursus expers consili. 
* Viro non unquam eveniunt divitiae probo. 
* Dei timorem principium omnium puta. 
* Amicis uti fuge malis aut improbis. 
99 Improvido res propria, deliciis capi. 
Secura vita est absque matrimonio. 
Nihil, ut videtur, proprium in vita datur. 
Mortalis ullus vix sit exsors tristittm. 
Amice, ubique lucra sectari cave. 
60 * Ad iram tardus, devita impotentiam. 
Constans ubique sis, amicis maxime. 
Incede rectam, si vir es iustus, viam. 
Omni arte vitam quaere, dum ne ars sit mala. 
Ditescere omnes volumus, at non possumus. 
65 Homo nullus aevum degit arbitri sui. 
Vi quia paratur vita, vita dicitur. 
Vitae colentis aequa pulcher exitus. 
Nam tutior res nulla consilio bono. 
Reddenda cunctis vita, tanquam debitum. 
70 * Nihil inchoes, nisi inito consilio prius. 
Nociva res est animus irae traditus. 
Tibi sunt parentes primo honorandi loco. 
* Bonis inceptis addas auxilium tuum. 
* Non est vitalis vita victus indigens. 
75 Deterior animi morbus est quam corporis. 
Studeas placere cunctis, non soli tibi. 
Nihil viro uxor est, nisi esuries mera. 
Uxorem si non duxis, vives commode. 
Rex est imago viva viventis dei. 
80 Linguae modum tenere praecipuum puta. 
Frenis regendus venter adductis tibi est. 
* Quo curras, animum advertere usque memineris. 
Decus affert omni mulieri silentium, 
Comoed. nov. 51 
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Salvam domum praestare matronae est probae. 
Mulier familiae pestis est, mulier salus. 

Cave salutem feminae credas tuam. 

Scit quod cupiscit femina, ulterius nihil. 

Grave est malum homini risus haud ín tempore. 
Tellus ut edit ita resorbet omnia. 
Senex amator, ultimum infortunium. 

Ad poenitendum properat qui uxorem accipit. 
Non ornat aurum feminam, at mores probi. 
Mulier probe morata, vitae est sospita. 

Certe invenire feminam haud facile est bonam. 
Sepelire satius feminam quam ducere. | 
Prudentia opus est ubi didiceris literas. 

Natura fecit sumtuosas feminas. 

* Uxorem cape, non dotem, in matrimonium. 
Honesta mulier est gubernaclum domus. 

Natura quippe feminae imperium negat. 

Consilia tutiora sunt quae dant senes. 

Connubium homini inire, votivum est malum. 
Quaeris maritus esse? vicinos vide. 

* Exerce pueros: non exercebis virum. 

Reverens pa-entum sis, amicis beneficus. 

* Nulla unquam spectat mulier, utile quod siet. 

* Senum qüam iuvenum monita attendes tutius. 
Mens stulta ridet, quando ridendum est nihil. 
Nihil propemodum 1nulier distat mulieri. | 
* Ne ducas iuniorem, si fueris senex. 
Afferre damna lubricum linguae solet. 
Proba sunt illius facta cui mens est proba. 
* Senectutis non habetur effugium malae. 
Benignus esse quaere; sed iustus magis. 
Non bene stat intra verba amicorum fides. 
* Hero bene cupias servitutem serviens. 
Turpi esse forma malim, quam esse maledicus. , 
Dei tuenda memoria in rebus bonis. 

Sis aequus, aequa ut consequaris tu quoque. 





120 * Animos nonnumquam humanos concinnant opes. 


|. 125 
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Qui sapit, eundem nou bis errabit modum. 

* [urgia amicorum solvas, haud intenderis. 
Quercu cadente, nemo lignatu abstinet. 
Dans parva sorti, recipies quae magna sunt. 
Aliis necesse est bene sit, aliis sit male. 
Opem tibi deus, iusta si egeris feret. 

Nulla est noverca pestis exitialior. 

* Etiam consilia ignava ignavi sunt viri. 

* Mulier fit domina sponso, simulac duxerit. 
* Multum struendas mulier ad fraudes valet. 
* Dum vivis, insidiosos curriculo fuge. 

* Malus sum mihimet ipse Genius, ducta divite. 
Res nulla servo peior est, etiam bono. 

* Mala non videbis fieri nisi per mulieres. 

* Si iustus es, pro lege tibi mores erunt. 

* [niuste facere nesciunt mores probi. 


* Virtutem sequere et laudem: fuge famam malam. 


* Servire in servitute servo alii time. 
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* Laus est, sj, quibus est imperandum, tu imperes. 


* Cupiditas quae sit justa, fructum fert statim. 

Bonis hominibus quid nisi bona det deus? 

* Spera felicitatem, si colas deum. 

* Melior amicus opibus, in re turbida. 

Te liberum ipse moribus praesta tuis. 

Miseri miseriae ne quid adfingas mali. 

Nunquam deus eurdescit ad iustas preces. 

Bene fac amicis, res habent quorum male. 

Mali facinoris liberam serva manum. 

Crescunt labore cuncta bona mortalibus. 

A nocte sapiens capere consilium solet. 

Damna ac dolores disce generose pati. 

Ulciscere hostem, non tamen damno tuo. 

Audentiam tibi sume, non audaciam. 

Bonum senectae compara viaticum. 

Quisquis parentes bene colit, speret bene. 
51 * 


801 | MENANDRI 


Amorem inopia nummi sedat, aut fames. 
Modestia. est servanda coenanti foris. 
Nemo maleficus se fatetur maleficum. 
* Ad ebrios it, non ad impransos, Venus. 
160 * Insunt modesti mores etiam mulieri. 
Vix feminarum in genere reperias fidem. 
Perhibere vera sémper ingenuum decet. 
Multi bonis in rebus haud sapiunt bene. 
Minus dolebis, quo hostibus credes minus. 

165 Habebo amicos, si habuero pecuniam. 

* Inimicus homo nil unquam praestat utile. 
Taciturna facile ingenia contemni solent. 
Unus familiae servus ipse adeo est herus. 
Inscitiam etenim vincit experientia. 

170 Cunctis memoria est fluxa, quis factum bene est. 
* Nonnulli oderunt adeo beneficos sibi. 
Maiora perdes, minima ni servaveris. 

Mortalis quum sis, intra mortalem sape. 
Opta aliquid habeas: qui habet, is et amicos habet. 

175 Amice, non sapientis est res temeritas. 

Magni est laboris quiequid est pulchri uspiam. 
Esto opere, non sermone solo industrius. 

* Difficile inventu est iustum, ubi ubi quaesiveris. 
* [ustitiae est oculus: is nihil non perspicit. 

180 * Miseria amici mihi suprema est miseria. 
* Magna ornamenta pereunt propter mulieres. 
* Voluptas aliqua inest vel infortunio. 
* Concinnat luctus suspicacem et miseria. 
Nempe est voluptas mater infortunii. 

188 * Eunuchus, alia vitam spurcans bestia. 
Vives bene, si sis vacuus iracundia. 
Tibi studeto gloriam relinquere. 
* Quaerere tuarum rerum auxilium memineris. 
* Fortunae arbitrio nos modesti vivimus. 

190 Ut quimus haud ut volumus aevum ducimus. 
* Ne temere vivas: specta longa et proxima. 
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Probi viri esto temperantisque aemulus. 
Satius mori quam calamitose vivere. 
Nil facito dignum morte, si amas vivere. 

195 Mulieris aemulatus incendit domum. 

Vitam ex honestis tibi para negotiis. 

Haud liber ultra est, nuptiae quem vinciunt. 
Nullam esse decuit feminam, multis modis. ᾿ 
Quaere adiuvamen rebus uxorem tuis. 

200 * Mortis non memores, inconsulto vivimus. 

* Non est, iners et malus ut vivat suaviter. 
Felicis aevum sine malis agere, aut mori. 
Bonae indolis venena sunt mores mali. 
Iniusta fuge compendia et mores malos. 

205 Multis hominibus lingua perniciem attulit. 
Opes tenere, non teneri opibus iuvat. 
Dulcissimum prudentia inter prospera. 

Sile, meliora vel loquere silentio. 
Veniet senectus omne crimen sustinens. 

210 Natura generi cuique tanquam patria est. 
Ex moribus, non aere, nupturam áestima. 

* Vitiorum hominibus pessimum est rapacitas. 
Natura superat omne doctrinae genus. 
Vox prava non pertingit ad mores bonos. 

215 * Aut caelebs vive, aut dominus uxori tuae. 
Homini, ut videtur, patria res dulcissima est. 
Tefnpestiva aliqua ni voluptas sit, nocet. 

* [ustus beatus optimum est spectaculum. 
Est moris explorator humani dies. 

220 Malis initium lingua permultis dedit. 
Silentium anteferendgum est turpiloquentiae 
* Silentiumque sapienti est responsio. 

* Hominem non velle significat silentium. 
* [nepta mens hominibus impertit mala. 

229 Aut occulendum nil patra, aut solus patra. 
Ut multa venter accipit, sic paucula. 

* Immeimores beneficiorum gignit inopia. 
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Inesse linguae veritas lapsae solet. 

Deum verere: cuncta sic facies bene. - 

* Post deum habeas parentes proximo loco. 
Tria magna mala sunt, aequor, ignis, femina. 
* Victurus bene, ne mentem pravorum geras. 
Ingens.mali thesaurus est mulier mala. 

* Deus est qui nihil admisit unquam in se mali. 
* Non est thesaurus vitae nisi negotia. 

Bene vivere omnes volumus, at non possumus. 
Rem facile quamvis peragit adiutor deus. 
Numen parentes maximum prudentibus. 

* Vulgi tumultus, longe fuge et insaniam. 

* Melior fortunae guttula artis urceo. 

* Donum divinum est bona mens et mores probi. 
* Longe est auxilium numinis ab inertibus. 
Supra deum ne sapito, moríalis satus. 

* Si mens est tibi, coles potentes qui sient. 

* Si mens est tibi, ne cedas iracundiae. 

* Pietate maius nil offertur numini. 

Obsistere est difficile fortunae et deo. 

Inter feras fera nulla ferior muliere. 

Homo natus id quod instat ut videas age. 
Nullus beatus absque numine est dei. 

Haud ullus unquam transilit plagam dei. 


* A peccatore sese numen segregat. 
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Deum latere ne putes quod peieras. 

Hes pulchra et iram et cupiditatem vincere. 
Crimen deorum est improbi felicitas. 
Consilia dare, res prorsus et vere sacra est. 
Quamvis superior sorte, da te, aequum omnibus. 
Oratione nulla vis potentior. 

* Aequalitatem cole, neque ullum deprimas. 
Muliebre telae sunt opus, non concio. 
Ipsum venenum est aspidis, mulier mala. 

* Vicisse satis est inter liberos tibi. 

Tuas amicus crede amici miserias. 
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* Mulier et mare sunt isdem plane moribus. 
265 Plebs nempe res est valida, sed mentis carens. 
* Sis idem, amicos an inimicos iudices. 
Feritas leaenae quanta, tanta et feminae. 
Medicus loquax, secundus aegro morbus est. 
Honora amicos tanquam honorares deos. 
270 Senes parentes qui fovet, vivet diu, 
* Aliquid vidisti pulchrum ? nihil elimina. 
* Visa re turpi, cum aliis ne te immisceas. 
Occasionis nosse res pulchra est modum. .- 
Facient malorum te malum commercia. 
215 Doctrina hominibus optima est possessio. 
Aurum probatur igne, amicus tempore. 
* Malum est hominibus maximum immoderatio. 
,* Malum castiga, maxime si sit potens. 
Nihil peccare in amicos, est pulcherrimum. 
280 Fiet levis fortuna, si leviter feras. 
Mendicus etiain saepe valet in tempore. 
* Silere oportet improbi flexus viri. 
Res pulchra senium, pulchra nou senescere. 
* Bonis dieendis et discendis dato operam. 
259 Opulentiae antepone rumorem bonum. 
* Palchrius in hortis gignitur nihil rosa. 
ludex et accusator esse idem nequit. 
Ex non honesto lucra sectari cave. 
Nihil est iuani gloria infelicius. 
290 Silentium anteferendum est vaniloquentiae. 
Quis foeda vita restat, his pulchrum est mori, 
* Nil utilitatis improbi in donis viri. 
Malo ex amico fructus oritur pessimus. 
Vivisque mortuisque poena instat. malis. 
205 Beunefacta bene locata, thesaurus gravis. 
Satius mori quam calamitose vivere. 
Addiscere aliquid digna res etiam sene. 
Composita recte vita frux virtutis est. 
* Vincere bonum est: ultra fas vincere, lubricum. 
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Inopia honesta potior opibus improbis. 
Quaestus iniquos damna consequi solent. 
Hominem malignum nec viae comitem cape. 
Mores decori, frugis est pulchrae seges. 

* [n vita occrevit nobis ut gramen malum 
mulier; malumque hoc opus est servemus domi. 
Suo arbitratu nullus est felix satis. 

* Sanus es? negotiorum observes tempora. 
Doctrinae habetur ratio vel ab agrestibus. 
Ars est hominibus portus infortunii. 

Amans sui ipse nimis, amicu'st nemini. 
Verbis repone verba suasori tuo. 

* Omnibus doctrina portus est mortalibus. 

* Oratione leni, medicina optima. 

Mortalium res sola regit oratio. 

* Ratio remedium est unum moestitudinis. 
Tristitia morbos parturit mortalibus. 

Capias ut iterum, redde quod iam ceperas. 

* [uvat portus navem; vitam, animi serenitas. 
Sanare luctum scit benevola oratio. 

Inter dolores maximum humanos fames. 
Famem adeo responsare nil contra datur. 

* ]llata mala repende; amautem magis arma. 
Servus molestu'st supra herum sese efferens. 
Mulier perenne pignus aegrimoniae est. 
Sermonem ab hoste benevolum nunquam puta. 
Moeroris unica medicina oratio. 

Melius leonis feminae commercio. 


. * Modestus sermo, et qualis deceat, sit tuus. 


930 


339 


Latere semper posse ne spera nocens. 

* Est sermo gratus pro relata gratia. 
Curanda res est, ex decoro vivere, 

Odi professum sapere, qui sibi non sapit. 
Mores in arbitrando, non faciem vide. 
Mulier malorum plena semper sarcina est. 
Credenda cunctis esse cuncta ne putes. 
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* Graves imitator mores, ne imitator malos. 
* Pretium docet te, non praeceptor, literas. 
Laboret is, beatam qui vitam cupit. 


* Nunquam non fugere inepta, et hoc virtutis est. 


3910 Felix qui mentem cum divitiis possidet. 

Ne fuge sodalem quum calamitas ingruit. 

Felicitas eximia, sapiens filius. 

Ne recipe amicos inter arbitrium duos. 

* Ne agas celeria tarde, aut tarda celeriter. 
315 * Malorum ne miserere fortunae malae. 

Irae remedium maximum est oratio. ^ - 

Post munera cito consenescit gratia. 

Memento dives facere pauperibus bene. 

Quod destinatum sorte, non fugies pati. 
350 Beatus ille quoi beatus imperat. 

Mala multa secum longa ferre aetas solet. 

Quum recta fatur, improbum odi maxime. 

* Noli inerepare neu monere mulierem. 

Iuvenis memento te fore aliquando senem. 
359 " Consilia versas? noli admittere mulierem. 

Misero cave insultare: Fors hera omnium est. 

Generosa amicus mente, felicis bonum. 

Ditescere properans, inops fies cito. 

* Doceri si didiceris, est magnum lucrum. 
360 Res pauper est odiosa, donans diviti. 

* Utile communicato mulieri nihil. 

* Eris immortalis, si non ducis mulierem. . 

* Duxisse ditem, servitus magna est viro. 

* Noli perpetuo vertere oculos ad luerum. 
305 * Pecuniosus verbero, malum maximum. 

Ne sit mihi quod cupio, sed quod expedit. 

* Cum iustis semper versare in eodem loco. 

Nil non fit aut diiudicatur legibus. 

Commune cuivis erede, quod cuiquam accidit. 
370 Bene iudicare maius est silentio. 

Sine dote nupta ius loquendi non habet. 
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Res est honesta pro locis leges sequi. 

Dum floret aetas, disce quod. scitum iuvet. 

* Nemesin caveto: longe fuge superbiam. 
luvenem magis tacere quam fari decet. 
Calumniae mos vincere id quod rectius. 
Veros amicos, alteros fratres puta. 

lubet parentes lex coli iuxta deos. 

Tu tibi parentes alteros credas deos. 

* Legibus haerere sapiens debet firmiter. 
Ratione rem putando, vince irae impetum. 
Uxore ducta vivere ut servus para. 

Morbum quam tristitatem exantles facilius. 
Audi libenter, ipse adhuc iuvenis, senes. 

* Nam nox quietem praebet, facit opus dies, 
* Officia vetera viucit officium novum. 

* Sermone melius est iuveni silentium, 

* [Juvenis labora: senium habebis floridum. 
Praetervidere pauperem externum cave. 
Amicus esto fidus in fidum hospitem. 

Bene de extero quid meritus, exspeetes idem. : 
Bene se modeste gerere p-regrinum decet, 
Ut corpus ensis, verba mentem sauciant, 

* "Terrae, ubi versaris peregre, obsequere legibus. 
* Gravis res multimodis. peregrinatio. 

Cura hospitalis esse, nec in hoc sis piger. 
Occasione laedito pulla hospitem. 

Valens sagaci mente, quod pravum est, fuge. 
Rerum abstine peregrinus, et vives bene. 
Bene hospiti fac: tu quoque hospes fors eris. 
Silere quam clamare peregrinum. decet. 
Honorem habe, peregrine, susceptoribus, 

Qui literas didicere, mentis plus. habent. 


* Non est inhonestum, ea quae nescis discere. 
* Jgitur rediturum spera ad amicitiam tuam. 
Nemo est, amicus ipse qui non.sit. sibi, 











SENTENTIAE. 811 


Nil sanitate vita habet beatius. 
* Quo vis irrumpit, ibi nihil leges valent. 
| 410 Amantis ira ferre aetatem non potest. 
Nunquam probarim sumtuosum mortuum. 
Haud de futuro tuta quis deliberat. 
Nihil muliere peius est, pulchra quoque. . 
Moerore nullum hominibus est peius malum. 
415 Consilia sunt intuta, quibus ira adsidet. 
Haud ulla res pretiosior sapientia. 
* Silere non est turpe, sed frustra loqui. 
Arcana amici ne per iram prodito. 
Vacuam invenire non datur vitam malis. 
420 Multum meracum pauca sapere nos facit. 
Seniliores quaere amicitias tibi. 
Male eruditur ille qui non vapulat. 
Nulla est amico pulchrior possessio. 
Quid cogites scit nemo; quid facias patet. 
425 Flore in iuvenili moritur quem di diligunt. 
* Lacrumae oratori eaedem ac meretrici cadunt, 
Vinum impedit * * * * 
Fortuna multos spoliat, alios munerat. 
Ad prava saepe impellit iracundia. . 
430 Quicumque nihil scit, ille vir peccat nibil. 
* Miseríam expertis iniicit nemo manum... 
Minus insolesce quo magis res prosperae. 
Virtus hominibus arma praestantissima. 
Mortalium cuique sua mens est deus. | 
435 * Mala pristina haud oportet ferre in memoria. 
* Non ullum paupertate maius est malum. 
Multis malis caret ille, qui uxorem baud habet, 
llliterata vita cum oculis caecitas, 
* Nullum e moerore exemit data pecunia. 
410 * Calumniator, quemquem novit, huie lupu'st. 
lurare fugias, vere, falso, haud interest. 
Toleres amici et comitis iracundiam. 
* Bellum paucorum gratia aufert plurimos, 
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Mercatum crede tempus hoc quod vivitur. 
* Multos consuevit alere iniuria et nefas. 
Occasione amicus fit qui non fuit. 

Multis adest fortuna, non prudentia. 

* Tuas res age; alienas ne curaveris. 
Rebus magistra plurimis occasio. ' 

Onus est inopia longe gravius ceteris. 

Boni parentis ira nulla in filium. 

* Non qui te genuit, est qui nutrivit pater. 
Tibi nunquam amicum facito moratum male. 
* [n paupertate spiritus fuge divitum. 
Pauper inhonorus, genere sit clarus licet. 


* [ngratus omnis homo non est quin sit malus. 


* Facile alloqueris omnem qui passu'st mala. 
* Vel vilitatem sapiens qui sit sustinet. 
Omnia revelans tempus in lucem eruit. 
Desidia nescit educare pauperem. 

Tolerare inopiam cum senectute arduum est. 
Sapientibus Fortuna se fert opiferam. : 
Perferre inopiam non nisi sapientium est. 


* Loquenti bene quod eontradicam habeo nihil. 


* Paullo momento, ut trutina, vita impellitur. 
Vitae lues vox missa non in tempore. 

* Malos amicos et levitatem omnem fuge. 
Vivas facilius, coniugem si non alas. 
Argento sordes illitas puta mulierem. 

* Facilius ferre oportet quae incidunt mala. 
Patientiam suadere facile, non pati. 

Si dives es pigerque, mox inops eris. 

* Ex omni more malefieo tete eruas. 

* Venerare numen: quid sit, noli quaerere. 
Dat sapere consors vita cum sapientibus, 
Tu non nisi a prudente consilium pete. 

Est ubi loquela melius est silentiam. 
Signum ad salutem grande morum comitas. 
Consultor homini tempus utilissimus. 
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480 Tolerare casus nobilem animose decet. 
Et discere id quod nescias, sapientia est. 
Pretiosior res opibus est sapientia. 
Sapientium consilia sunt sapientia. 
Decet tacere quam loqui quae non decet. 
485 Te liberum ipse moribus praesta tuis. 
* Omnia vel sapiens nemo est qui ptospexerit. 
* Apud sapientem inventa est ratio primitus. 
* Bona sine amicis noli fortuna frui. 
Mortalium res plurimas capiunt vices. 
490 Nam quod me nutrit, id ego numen deputo. 
Metue senecfam: quippe comitata advenit. 
* Legibus naturae non potest evadier. 
Malum viris est mulier, at dulce est malum. 
Sunt cuncta ubique famula diligentiae. 
495 * Artem fortuna, non ars fortunam erigit. 
Minora noxas lucra maiores ferunt. 
Fortuna famam saepe dat prudentiae. 
* Emortua omnis est hominibus gratia. 
* Ab ipsis fere parantur mala mortalibus. 
$00 Invenit amicos hominibus pecunia. 
* Salatant omnes laeto vultu beneficum. 
Felix amicus nullus infelicibus. 

Lucrum esse lucrum crede, si iustum est lucrum. 
Mors ipsa non est foeda, sed fdede mori. 
505 Magnum horreum est hominibus temperantia. 
Hominis mali est culpare quem laudaverit. 

Homines amici sunt omnes felicibus. 
* Ne tu labores frustra in iis quae nil iuvant. 
Satis beati est esse sine moeroribus. 

$10 Felicium se quisque cognatum vocat. 
* Non invenitur veritas ab bominibus. 
Haud pondus ullum pauperum verbis inest. 
Omnes enim homines sese honorari expetunt. 
Foenus frequenter liberos servos facit. 

. $15 Malorum maximum hominibus, superbia. 
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Noli ipse laudis facere tibi praeconium. 
* Malum est hominibus maximum insolentia. 
* Sapiens non capitur deliciarum retibus. 
Vitae bona duo, sanitas, prudentia. 
520 Incolumitas est corporis nostri sopor. 
Ea fator atque disce quae pietas probat. 
Sopor est hominibus ipsa vitae sanitas. 
* Magnum est malum, somniculose vivere. 
Ad multa cogit nos necessitas mala. 
.525 * Prudente patre bonum non maius filio. 
Tibi si est amicus, ,esse thesaurum puta. 
Si non laboris te piget, vives bene. 
Haud ullus alii quam sibi est amicior. 
Amicum ob iram deserere cave in malis. 
$90 Laedens amicus distat inimico nihil. 
Haud facile commutatur ingenium malum. 
Procul voluptas sit ea quam excipit dolor. 
Fidelem amicum ne time in rebus malis. 
Fugiendus herus est semper, ira percitus. 
535 Mores amici noveris, non oderis. 
* Constantis animi nulla unquam est consumtio. 
* Probas amicum, ab eo,si longe absies. 
Aurum omnia aperit, inferüm portas quoque. 
Nam terra donat ac resorbet omnia. 
540 * Mulier marito saeva tempestas domi. 
Non ullum sine muliere fit malum viro. 
Non vulneratur vir bonus verbo improbo. 
Digitum lavabit digitus, e£ manum manus. 
* Non decet in rebus esse laetum turpibus. 
915 Diesque celat omnia atque oblitterat. 
* Doceat te oportet vir probus sapientiam. 
Diu latere non queunt mendacia. 
lta tempera animum, ut rebus assuescat bonis. 
* Animi nam frenum magnum mens est hominibus. 
990 Sermo medela est animi ad aegrimonias. 
Animae tuae tu curam gere pro viribus. 


| 
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Nil repperiri carius vita potest. 
Vitam dissociat mentiens calumnia. 

Mendacium odit qui vir est frugi et sapit. 
559 Quam dulce facies pulchra cum ingenio probo! 
Quam dulce servo lénem herum nanciscier! 
Quam nihil est disciplina ni mens adsiet! 
Opulenti amicos, quos volunt, omnes habent. 

Ut cuncta nunc sunt cara, nisi mores mali. 

560 Muliebris o quam sexus est infida res! 
* Quam turpe hominibus est intemperantia! 


Quam vita dulce est, fata dum non invident! 
* Turpis res, laute vivere ingenium malum. 





SUPPLEMENTUM EX ALDO. 


Non iustus omnis abstinens iniuriae est, 
sed qui nocere quum potest, tunc abstinet. 

610 Res sunt cognatae vita et anxietudines. 
Spontalis est miseria, satio liberüm. 

Nil flore differt vegetus aetatis vigor. 
Presso miseria spes salus est unica. 
Mali est levamen esse sine negotio. 

645 Simul miseritum est, ipsa moritur gratia. 

Non fert honesta vita negligentiam. 

Per se ipsa vitae sat docent negotia. 

* Senectus omnia aufert, robur corporis. 
Eris beatus, sapere si recte vales. 

050 Praestare semper crede quod tutissimum est. 
Evasi doctus spectans aliena ad mala. 
Doctrina baculus dicier vitae potest. 

Recta institutio, virtutis praemium. 
Homini deus sua cuique conscientia est. 


(4655 Nil stabile in aevo cernitur mortalium. 


Ea vera vita est vivere ex sententia. 
Qui literas didicere, bis tantum vident. 





Res est homo peramoena, quum vere est homo. 


815 


810 


660 


665 


670 


675 


680 


685 


690 


MENANDRI 


Homines profecto quantum habent, tantum valent. 


Quae fit silendo, gravior accusatio est. 
Fortuna res est maxime inscrutabilis. 
Mortalis ad senium usque spera quidlibet. 

* Si non contineas linguam, patieris mala. 
In comitate magna vis est gratiae. 

Terra esse pauper malim quam dives mari. 
Ex rebus aufer capere, et abstuleris malos. 
Vita indecens, fortuna quum vitam invidet. 
* Homo iudicari ex poenitentia potest. 
Natura donat ac resorbet omnia. 

Amatur genitor cui pro ira prudentia est. 
Mortalis irridere parce mortuum. 

Deo volente naviges vel vimine. 
Aequalitatem sequere; quod supra est, fuge. 
* 'Tua deputato amicorum infortunia. | 
Morbos ad animi medica valet oratio. 
Spectare mores dulce matronae probos. 
Validior ipsa lege res occasio est. 

Ad regna quoque vertenda valet occasio. 
Specta quod aequum, non quod utile, iudicans. 
* Commune est fortuna; at privum est prudentia. 
Est crapulante melior is qui sobrius. 

Vir probus idemque felix, publicum est bonum. 
Honesta tenuis vita prae dite ac mala. 

Nulla ab inimico verba crede benevola. 

Mihi benevolentum nemo uxorem duxerit. 
Ratione subiuganda praesens calamitas. 

Mos est hominibus anteferre extraneos. 

Ira imperita mater est multis malis. 

Nemo et repente dives et iustus fuit. 

Mali nil equidem es passus, ni prae te feras. 
Odiosa praecox semper est prudentia. , 
Prudens vir omni haud aptus est negotio. 
Illaesa solis vita concessa est deis. 

Res taediosa senior in iuvenum grege. 
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Ubicumque est mulier, ibi malorum omne esf genus. - 

695 Acutus ad cernenda cuncta oculus dei. 
Eheu! ut homines subita dementant mala. 
Felix ab omni parte nemo usquam est homo. 
Adest ubique, nilque non cernit deus. 
Multorum ingressus medicorum me perdidit. 

700 Multis miseriae causa, femineum genus. 
Non servat iram in filium clemens pater. 
Iniqua nunquam facito opum fiduciá. 

Ne curiose alterius inquire in mala. 
Nil agere causa plurimis ut agant male. 

705 Annos notat canitia, non prudentiam. 

Saepe est malorum causa festinatio. 
Conare ferre sortis ignorantiam. 

Re non amant plerique, sed mensa tenus. 
Orator improbus lues est legibus. 

710 Emissa ab ore verba revocare haud datur. 
* Stertunt fortunae obruta bonis negotia. 
Fortuna parva versat humana omnia. 

Domus enim columna est proles mascula. 
Bonus consultor sis amicis, non malus. . 

715 Bonorum sis consultor, nullius mali. 

Est patria tellus omnis, cuicunque est bene. 
Pretiosa res possessio aequiíatis est. 
Humana vita, caecum et infelix iter. 
Habent mala lucra calamitates pedisequas. 

720 Opta tibi usque Temporis faventiam. 
Cunctis hominibus gloria eruditio est. 

| Nimis agere multa putidum semper nimis. 
Multa agere multis initium est moeroribus. 
Peccet necesse est multa, qui multa audeat. 

725 Humana casus vita, non prudentia est. 
Meliora quam nos saepe casus consulit. 

| Aequo potentum imperia disce animo pati. 

Nil agere temere semper est tutissimum. 
Desubito tempus demovet res de statu. 
Comoed., nov. 02 
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190 Hoc, Nosce temet, utile est per omnia. 
Felicis hominis, indolentem vivere. 
Suspicio pestis pessima est mortalibus. 
Necessitati cuncta succumbunt cito. 
Formosa mulier plena res superbiae. 

1739 Danda opera amici coniugisve in gratiam. 
Vinclum est amoris grande, satio liberum. 
Bonos vocare pessimos, mos est malis. 

Mores bonos congressus inquinant mali. 
Sapientis opus est, facile iacturam pati. 

740 Homini necesse est ferre fortunae impetum. 
Dans operam amico amicus operam dat sibi. 
Mores amici noveris, non oderis. 

Tutius habetur iusta amicitia nihil. 
Celebrare amici quam tuas laudes velis. 

745 Homini senectus taediosa est sarcina. 

In tempore acceptum ipse redde in tempore... 
Bene quaere multis facere, sed pro viribus. 
Beneficia iusta confer et iusta accipe. 

Sumti benefici sis memor, dati immemor. 

1790 Filia molestum incommodumque- peculium est. 
* Facile tempestas in serena solvitur. 

Quam magna res quae parva sed data tempore!: 
Res tempus omnes optime diiudicat. | 
* Quam multa nobis fert voluptas tristia! 

799 Fortuna splendens quam levi impulsu ruit! 
Quam vita dulcis, vita quid sit nesciis! 

Qui pauper ducit uxorem, est miserrimus. 
Fortuna, quam res varia, quam volubilis! 
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H. 
Vir bone, miserias disce mortalis pati 
ut quod necesse est, et non ultra, sis miser: 
nec mala iumento tibimet accersas tuo. 





AILOAlIIIO0YSXA.. 
I. 
Quot suut convivae numero quod ad nuptias 
quaeso, vocasti? deinde suntne ex Attica 
omnes, an adsunt et peregrini? B. Quid hoc 
te spectat tandem qui coquus sis? A. Quin, senex, 
in eo praecipua pars nostrae artis vertitur, 
ut convivarum recte noscamus gulam. 
puta εἰ vocaris Rliodios, simul intraverint, 
dato Silurum discerpendüm protinus 
de fervefacto iure, vel Lebiam: magis 
gratum id, quam vinum si uuguentatum affuderis. 
A. Silurizare lepidum est. B. Sin Byzantios, 
asperge quicquid est ciborum absynthio, 
salita et alliata fac sint omnia. 
nam quae est apud ipsos piscium frpdinxtdé 
- muccosos omnes et pituitosos facit. : 


II. 

Acetum credo habes: 
puto, etiam lasef quantum satis accepimus. 
his ergo cuncta quam potes spisse preme. 
circumspargentur folio suaveolentia. 
nam condimentorum id genus acrimonia 
. senum sensificas partes facile exsuscitat: 

et nauseantis taedii torpedinem 
" ΝΣ edendi Eu labentiam. 
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Fac sit poculum 
plenum: moríale quod tui est imple deo: 
bibe: namque hoc nobis est Iovis Fidii, pater. 





Iisgd M o09?52, 


Assentator scilicet 
satrapas, duces, amicos, civitates denique 
facile evertit modicum oblectans tempus verbis maleficis. 
at nunc nescio quae tabes populis cunctis insidet: 
ipsa iudicia laborant victa regno gratiae. 





EA4ENHOO0POYNTEZ. 


O quae regens haec numine invisis tuo, 

amica Divis, sacra Brauronis loca, 

arcidoma virgo nata Latonae ac Iovis, 

tragici ut loquuntur magna libertas quibus 
concessa fari ac facere quod libitum est modo. 





EMIIOP. OZ. 


H.. I. 
Vidisse pisces cariores antidhac 
non memini. decuma, Rex Neptune, si tibi 
isto de pretio cederet quotidie, 
omnes anteires caelites opulentia. 
famen horum siquis forte arrisisset mihi, 
dedissem exactum pretium, quantumvis gemens. 
pro congro vero, tanquam Priamus pro Hectore, 
quantum ipse pendit, tantum pendissem libens. 
A. Corinthi apud nos istud sanctum est legibus, 
si quem videmus obsonari largius, 
continuo interrogamus cuiatis siet, 
quid agitet, unde vivat. si reditus habet 
qui possint tantis suppeditare sumtibus, 
suo arbitratu sinitur facere impendia. 














ΖΩΓΡΆΦΟΣ. 


sin supra vires erogat patrimonii, 

in posterum id ne faciat interdicitur: 

mulcta irrogatur, ni sit dieto obaudiens. 

quod siquis sine re vitam vivat splendidam, 
torquendus ille mox carnifici datur. B. Atat. 
A. Namque iste ut vivat omnis expers malefici 
nequitur. capin' hoc? ergo aut praemiator est 
nocturnus, vitam aut vivit vecticulariam, 

aut particeps est aliquid tale agentibus, 

aut quadruplator est, aut testimonia 

falsidica vendit. tales nos everrimus. 

B. Recte profecto. verum id me quid attinet? 
A. Quia te videmus, bone vir, obsonarier 
basilice et longe supra civilem modum. 

per te pisciculum vix accipiunt caeteri. 

ita civitas compulsa ad vitam olitoriam est. 
pugnamus de apiis tanquam in certatu Istlhmico. 
tua praeda est, siquis moenia intravit lepus. 
perdices autem et turdos, ita me Dii iuvent, 
iam nec volantes licitum est conspicarier. 
etiam incendisti pretium vino exotico. 





ZOrP.Adcdox. 


r LH. 
Obsonium non accipio, operam nec meain 
addico, nisi sim certus me totum diem 
structurum rebus affatim affluentibus: 
neque ante quenquam sector, quam cognovero 
quis sit sacrum facturus, aut qua gratia 
convivium paret, et quos advocaverit: 
nam forma apud me generum descripía omuium est, 
queis me elocare, quos cavere debeam. 
primum ut de genere dicam mercatorio, 
nauta aliquis voti damnas pollucet sacrum, 
qui clavum fregit, malum aut praecipitem dedit, 
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aut lactum fecit cum sentina gravesceret: 
omitto hunc nil cunctatus; nam quicquid faeit 
facit dicis causa. haud animi ex sententia: 
tum vero inter libandum ponit calculum, 
quantum eius imputandum sit véctoribus, 
suamque de extis singuli partem vorant. 
Byzantio alius autem nudius tertius 

egressus venit salvus hue, re sospite, 

decem lucratus in minas aut duodecim 
drachmas, vectura accepta, ructans foenora, 
qui Veneri faciat duris sub lenonibus ὃ 

hune, simul exscendit, propter emungor, manum 
cedo, lovique praestiti grates ago, 

meque ipse totus ad ministerium apparo: 
meus iste mos est. iuvenis amore perditus . 
rem patriam luxu prodigit: sequor hunc ego. 
at alios esse qui volunt de symbolis, 
repertumque aliquid iaciunt forte in urceum, 
quamvis torquentes fimbrias elament diu, 

vile obsoniolum quisnam est, qui nobis paret? 
sino clamitare. nam principio verbera 

ibi sunt parata, et noctis perpetuae labor. 
quod si mercedem flagites, Matulam mihi 
prius, inquit, praebe. lenti, ne oblitum putes, 
acetum deerat. poscas iterum: Nae tu, ait, 
flebis coquorum primus. «sexcenta id genus 
adferre possem. B. Verum quo te ductito 
lupanar est opiparum: scortum nobile 

Adonia agere vult cum sociennis suis: 

ubi abibis, et te excuties et pariter sinum. 





OHZAYPO—.-—. 


Quod pro salute dicitur mendacium, 
me iudice habere nil potest incommodi. 











ΠΑΙΔΕΡΑΣΤΗΣ. ΠΑΡΑΣΙΤῸΣ, 


Il AIAEPAXT H 3. 
Date quod bibam, 


pueri, date igitur, et quidem meracius: 
nam quicquid est dilutum, id animo est noxium. 





HAPAZJZXIT OZ. 
I. 
Egregie ut multa, dixit bonus Euripides: 
me dira egestas subigit et miserabilis 
venter. nam certe ventre nihil est miserius: 
in illum cuncta coniicis: at in vas alid 
idem non liceat: panem fers iu mantica, 
ius non fers: aliter manticam corruperis. 
imples placenta sportulam, non lentibus: 
in utrem villum immittis, non et carabum. 
at in illum Dis invisum compingi solent 
etiam quae inter se nil habent commercii : 
nec caetera addo: quippe cum constet satis 
illius ergo miseri peccari omnia. 
IL. 
Ad caenam si quis rex me invitat, non ego 
laquearia introspecto, aut intertignia, 
nec quod Corinthia arte constructum est opus. 
sed ad culinae fumum obtutum dirigo, 
qui se alacer sursum si ferat recto itinere, 
gaudeo laetorque et plausis alis gestio: 
sin teuuis obliquusque est, satis intellego 
caenam illam nobis nauseae plenam fore. 
Ii. 
Nescis in dirarum carmine 
hoc esse, ni quis rectam monstrassit viain, 
ignem ni accensit, siquis aquas infecerit, 
coenalum eunti siquis iniexit moram? 
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IlOA4YHPATUM 9 vN. 


Ego arbitrabar antidhac piscarios 

scelestos esse tantum Athenis Atticis : 

sed nunc, nt video, genus hoe, tanquam animal ferum; 

naturae humanae ubi vis insidias facit, 

heic vero est unus longe antestans omnibus, 

comam promittens tanquam sacratam Deo: 

obtentus is, non causa est: nam frontem notis 

 compunctus obtegumentum sibi sumsit comam. 
tum siquis quaerat, hic lupus quanti, decem 
respondet obolis, non addens cuiatibus. : 
si deinde argentum numeres, Aegineticum 
persolvi sibi vult: contra, si ipsum oporteat / 
tibi reddere aesculi aliquid, reddat Atticum. 1 
ita pro re nata nummis utrisque utitur. — 1 





ΣΥΝ PIS. 


Ι, 
Egregie te ista liberasti tessera. 
B. Lepidus es. A. Drachmam pone. B. Pono. Euripidem 
ecquando ego iaciam? | A. Certe nunquam feminae, 
Euripides bene faxit. in tragoediis 
non cernis quanto flagret odio mulierum ? 
parasitos vero amabat. etenim sic ait: 
quicunque largas inter exsultans opes 
non tres aluerit dapibus immunes suis, 
pereat, nec unquam patrios videat lares. 
B. At unde quaeso hoc recitas? A. Quid refert (ua? 
non fabulam spectamus, sed sententiam. 


II. 
A. Parasitus irasci audet? irasci inquio. 
B. Non: sed perungens mensam amaritudine, 
ut pueros mater, sese a lacte depulit. 
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ᾧ PE A E 


Amice, tempus parvus est quidem artifex 
reformans omnia in deteriorem statum. 





FABULAE INCERTAE. 


Lr 
O vere sapiens ac merito sapientibus 
amicum Liber numen, quam multum iuvas ? 
tu namque solus cornua addis pauperi: 
ingenio duro lene tormentum admoves, 
suppeditas arma inermi, timido audaciam. 


I. 
Lenonia arte nulla pestilentior 
pote inveniri. 
ΠῚ, 
Proetigenas februo pusas et Abante creatum 
Proetum harum genitorem et anum quintam super istos, 
squilla una, taedaque una, tot corpora hemonum, 
sulfureque exemtoque bitumine de sale vasto 
ridet cum placidis tranquilla Venilia flustris. 
destina sancta covi nobis trans nubila mitte 
Anticuram, ut faciam subito hunc ex cimice fucum. 
IV. 
Asellus unus rure ex vicino meo 
adfert domum quotannis, quod votis sat est. 
libamen, oleum, grossulos, mel, hordeum. 


V. 
Nulla usquam vita est plena quae non sit malis, 
furtis, dolore, morbis, tormentis, metu. 
tantis malis, ut medicus, mors intervenit. 
requiemque fert hominibus in somnum datis. 


IX. 
Laetor cum famelicos 
nudosque video hos, ante tempus qui omnia 
scire expetiscunt. 
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Χ, 
Aulas sectari, mea sic fert sententia, 
famelicorum est verberonum aut exulum. 
XIII. 
Lucri cupido caecum et imprudens malum est: 
quia mens laborans capere, nil ultra vidit. 
XIV. 
Ex rebus aufer capere, et abstuleris malos. 
hoc est aviditas, cum quis nec ius nec bonum 
respiciens, totum quaestui se mancipat. 
XVI. 
Plebicolae et meretricis iusiurandum est idem: 
namque illum iurant ipsum, quicum garriunt. 
XVII. 
Qui nec timere scit nec erubescere, 
hic impudentiae attigit fastigium. 
XVIII. 
Si patre videor iustiora proloqui 
pietatis sum disertor, in me iniurius, 
molestus illi, qui est amandus maxime. 
XIX. 
Congerere acervum temporis longi est opus: 
quem congestum una facile disiiciat dies, 
XXL. 
Nam qui cognatus re, non solo nomine, est, 
cognati famili:m habere debet pro sua. 
XXII. 
Pecuniam omnium arbitror validissimum, 
quae conficit res et diffringit quaslibet. 
ΧΧΙΠΙΙ. 
Paupertino homine nihil est fortunatius : 
nam solus in deterius non metuit vices. 
XXIV. 
Impietas, quoties est egestati comes, 
evertit vitam summis a radicibus. 
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XXV. 
Homo sum: quae nobis causa longe maxima est 
cur vita nunquam vacet a moestitudine. 
XXVI. 
Fortuna, ut cyathissatrix, uno pro bono 
mortalibus tria rursus admiscet mala. 
XXVII a. b. 
Nil stabile in aevo cernitur mortalium, 
nec fata quisquam fingit arbitrio suo. 
XXVIII. 
. 0 quam molestum est ubi quem sollicitudines 
mordent, tum quemvis testem cogi admittere. 
XXIX. 
. Nullum impudente est animal confidentius. 
damnosus pudor est in regno impudentiae. 
XXX. 
Lucrosa res mendacium est in tempore. 
XXXI. 
: Si noveris quid sit homo, vives suavius. 
XXXII. 
| Beatum efficiunt probitas et prudentia. 
XXXIII. 
Bonam reperire uxorem difficillimum. - 


XXXIV. 
! Puella liberamur, difficili penu, 


XXXV. XXXVI. 
. Cum sis mortalis genitus, ne paveas mori 
, omni medetur longa tristitiae dies. 


XXXVII. 
! Vita bominum res est admodum mutabilis. 
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HIPPARCHUS. 





ΖΩΓΡΆΦΟΣ. 


In aetate hominum nihil arte est pretiosius, 
aut ad degendam vitam conducibilius : 

res alias quippe belli et fortunae vices 
transmutant facile: ars semper incolumis manet, 





--- 


APOLLODORUS GELOUS. 








1Z424424tE. qwYo0I. 
' Il. 
Perversitatis nominasti ipsum caput: 
multis mala insunt multa, sed avaro omnia. 





APOLLODORUS CARYSTIUS. 





IPAMMATEIAIOIIOIO-. 


Heu quotquot estis, cur vita laetabili 

omissa id agitis ut se res habeant male, 
bellantes alii in alios? proh Superum fidem, 
an aliquis vitam nostram nunc Genius regit 
illiteratus, inficetus, barbarus, 

qui quid bonum sit, quidque sit contra malum, 
ignoret plane, quique nos uf fors tulit 

huc illuc verset impetu temerario? 

credo equidem. nam quis Graeco ingenio praeditus 
optaret potius cernere afflictarier 

alios ab aliis, cadere in terram mortuos, 

quam laetos, ludibundos, inter pocula 

ad tibiam cantantes: o dulcissima 

refelle nobis istum Genium barbarum. 

nonne illud vere est caelitum quod dicitur 
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vitam agere? quanto res se haberent suavius 
nostras per urbes, istum vivendi modum 

si mutaremus placitis mollioribus: 
Athenienses usque ad tricenarios 

potatum ut irent omnes, equites pergerent 
Corinthum comessaturi in denos dies 

sertati et unguentati inde a diluculo, 
venirent Megaris brassicam qui venderent, 
adirent laeti nostra socii balnea, 

miscerent vinum Euboicum: o delitiae merae, 
o vera vita! nunc Genio immiti ac fero 
servimus. 





41.44 B O0.405. 
Forem vecte oppilamus: at nemo iüterim 
adeo obseratam ianuam fecit faber, 
quae non feli pateret atque adultero. 





Iu ub ut, 


Iam modo, sic aiunt, Chaerephon ad nuptias 
nec advocatus venit in Ophellae domum. 
nam per tenebras cum cornua et sportula 
nova a marita pavos et aves dictitans 

se ferre, ingressus ibi coenavit affatim. 





IIPOIKIZOMEN fH. 
At villum Hercule 
ita improbum fuit, ut me dispudesceret: 
nam fundi aliorum ficus gignunt acidulas, 
at noster, quantum comperio, vites quoque. 





:dqpoA4TTOMEN KH. 
Martem et Vicepotam sacrum ad hoc propter viam . 
voco: Chaerephontem simitu: nam pol ni vocem, 
vel non vocatus adsit. 
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AAEAQDOI 


Vita otiosa plena beatitudinis 

si cum otiosis aliis vitam transigas. 

cum simiis ferisque agentem, simiam 
fieri necesse est: o vitam aerumnabilem! 








AdmdANIZOMEN SO Z:. 


; Qui felix ad senectam perduraverit 
miles, nisi inter timidos, reperiri haud potest. 





I4 4. T.ÀI. 


Quoscunque moeror aut cura habet exercitos, 
eis videri longa nox quaevis solet. 


LIAC 


41.4M A P T AN 9 N. 


Miserabar iuvenis acerba funera: 
at nunc quoties intueor exsequias senis, 





id lachrymo. nam mox eadem me spectat via. 





KIOAPZSQ01IAOsS. 


Non cuncta Phryx sum, crede. $i vita mihi 
mori esse videam melius, hoc ipsum eligam. 





4.4 K.AIN A. 
I. 

Annos seniles ne, Philine, spreveris, : 
ad quos pervenies οἱ tu vivendo diu. 
sed unum est in quo a vobis patres vincimur: 
nam si qua in re minus indulgemus, illico 
audimus, Non fuisti iuvenis tu quoque ἢ 
at contra genitor nato morigero minus 
haud est ut dicat, Non fuisti et tu senex? 


NEM 
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II. 
lta est miseriae ingenium, ut. vice sit gaudii 
cum lamentari apud eadem patientes licet. 





l4 409 N 


I. 
Non debet animus desponderi in miseriis, 
sed exspectanda sunt meliora in posterum. 
H. 
Ut miles factus subito ex homine es libero! 





FABULAE INCERTAE. 


I. 
Orationem qui audit, ut bene iudicet, 
prius ipse secum de oratore iudicet, 
quis sit, cuiatis, qua domo, qualis, quibus 
puertia abusque studiis esse addixerit. 
nam qui suum ipse florem aetatis prodidit, 
apprime est aptus civitatem evertere. 
non illi turpe excidere et explodi putant. 
nihil relinquunt intentatum, cum pudor 
postico elapsus pridem ab ipsis fugerit. 
horum quisque audet experiturque omnia, 
contra ruborem frontis invictissimae. 
mendax, periurus testis, sartor litium, 
fur publicanus, comessator, denique 
tribum cinaedus perdit, aut urbem quoque. 
nam urbes totas, ista quas pessum dedit 
scabies, si advortas, recitem tot numero, Theon, 
recitare ut censum navium me existimes. 
H. 
Amici si quis fuerit ingressus domum, 
is si ex animo est amicus, signa, Nicophon, 
apparent primum simulatque attigerit fores, 
vulta adstat hilari ianitor: adulat eanis 


832 | - ANAXIPPUS, 


caudam agitans: tum vero aliquis accurrit citus, 
sellamque ponit imperante nemine. 
| III. 
Odi fortunam habitantem in misero corpore, 
pam cum quis opulens inopem vitam victitat, 
quid aliud hunc quam crimen Fortunae voces; 
quae prave misero comitem se dat miseriae. 
IV. 
. Non video quorsum argento confidas, pater, 
quod nil habenti facile largiri solet 
brevis hora, et rursum possidenti demere. 
V. 
Grave est quidem Fortuna: grave: veruntamen 
illam perferre recte decet ut sarcinam. 


VI. 
Cum flagra sint, iurare tu servum iubes? 


VII. 
Negotiis si tempus assumas tuis, 
serena mox videbis ac placida omnia. 


ἕ 








ANAXIPP US. 





KUET4 II 
Ii. 
Hem philosopharis at ego reapte comperi 
sapere philosophos tantum verborum tenus; 
at rebus ipsis esse insipientissimos. 








PHILIPPIDES. 


PHILIPPIDES. 





ANANEQXIZ 


Il. 

Ut abstinens coniugio placide viveres 
fueram auctor Phidyle.. optime aiebat Plato, 
vel eo carendas nuptias, negotia 
ne plura ad ictum pateant fortunae magis. 

ΠῚ. 
Ne turpe vinci, si quid erraris, puta: 
haec namque vera est ad bonam frugem via. 





APDIYPIOY AODANIXMOSZ, 


Rerum humanarum cepit me miseratio, 

cum video ingenuos a paupertate opprimi, 

at verberones contra in lance argentea, 
minam quae pendat, salsamento vescier 

obolis duobus empto, saepe etiam tribus: 

aut cappari tribus empta nummis aereis 

in catino quinquaginta drachmum argenteo: 

at olim phialam conspicari vix erat 

Diis sacratam. B. Rarum id nunc etiam, quia 
siquis dicassit, alius surpit illico. 





UM X NO. I. 4. 


Sane haud difficile est aegrotanti dicere 
vegetum valentem, ne tam habeas molliter, 
| et castigare pugilem cum a pugna vaces: 
, at ipsum depugnare non aequo est facul: 
. aliud disserere est, aliud rem sentiscere. 





ELYMIIAEOYZAILI 


|. Fax ista nobis nihil allucet luminis. 
. B. Misera, quae nequeas excitare flatibus, 





Comoed. nov. Ἶ 59 
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Here, si qua tibi unquam calamitas evenerit 
feres facilius dicti memor Euripidis: 

felix ab omni parte nemo usquam est homo: 
tum vero e multis esse te unum existima. 
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EL IL 
In mensem unum anni qui contraxit tempora, 
pro caupona habuit arcis sanctitudinem, 
scorta introduxit ipsum in templum Virginis, 
quem propter et pruina adussit vineas: 
ob cuius impietatem disruptum est peplum; 
quia Divum honores attribuit mortalibus: 
corrumpunt isía populum, non comoedia. 
IV. 
Nec te istis crede dictis, Potaram, pater, 
erravi, fateor, compotem veniae fore. 
infirmiori quando vis fit, Pamphile, | 
non error istud, sed mera insolentia est. | 
VI. | 
Dotata nupsit uxor, et turpis tibi, | 
ut suave coenes atque insuave dormias. 
! VII. : 
Calumniatur, quamvis inclemens, minas 
duas si dederis, agno abibit mollior. 
Vlt. 
Tempus communis medicus tibi medebitur. 


u 





HEGESIPPU.S. 





DIA4ETAIPO I. 


Epicurus. ille sapiens, cum quis quaereret 
ab eo, quod illud esset eximium bonum, 
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^ 
quod quaeritarent, nil nisi voluptas, ait. 
salve vir optime atque sapientissime. 
nam nil revera melius est quam mandere, 
. bonum huic adiunctum est: nam voluptas est benum, 





SOSIPATE RR. 


KAT.AÀ WE YÀ OMEN ΟΣ. 


Nequaquam vero habenda despieatui 

ars nostra est, Demyle, recte si consideres: 
sed prostituitur res haec, atque omnes fere 
coquos profitentur sese cum norint nihil: 
corrumpit artis gloriam hoc hominum genus. 
at si reperias verinominem coquum, 

ad hoc eductum prima abusque aetatula ; 

qui vires rerum teneat, qui omnes didicerit 
bene disciplinas, longe alia, credo, tibi 

res apparebit. soli tres superstites 

hodie restamus, Boidion et Chariades 

atque ego. licebit aliis oppedas. B. Ain. 
A. Aio, Siconis nunc stat in nobis schola, 
artis qui solidae primus inventor fuit. 
sidereos cursus primum nos docuit Sicon; 

. exinde normas architectales dedit ; 

sermo postilla de omni natura fuit; 

, postremo explicuit artem induperatoriam. 
discere nos voluit haec ante coquinariam. 

. B. Ut video, me enicare propositum est tibi. 
A. Nequaquam, sed dum redeat e foro puer, 
| paullum mea in hac re spatiabitur oratio, 
vacuum ad loquendüm tempus ne frustra effluat, 
B. Valde impiger tu certe es. A. Audi caetera. 
 imprimis- scire oportet insignem coquum 

| lapsus aetherios, quando sidera occidant, 
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quando exoriantur, quo Sol summo tempore 
productos faciat atque contractos dies, 

quibus signiferi sese teneat partibus. 

namque, ut' docemur, pisces et quicquid cibi est, 
prout universi moles circumvolvitur, 

alias atque alias in se delitias habent. 

haec siquis norit, ut videbit tempora, 

ita illis recte utetur ex usu suo: 

at qui ista nescit nil nisi nugas agit. 

at forte scientia architectalis magis 

arii quid nostrae conferat, miraberis. 

B. Equidem mirabar. (A. Id nunc aperibo tibi. 
culinam recte constituere, luminis 

quantum opus est capere, venti unde af(ülent cernere, 
perconducibile nostrum est ad negotium. 

ut huc aut illuc volitat, differentiam 

afferre fumus assolet coquentibus.. 

B. Quid ergo, te precor, artem induperatoriam 
opus est coquum callere? Α, Nempe ordo ubilibet 
et in arte quavis plena res sapientiae est: - 

at in arte nostra is ordo ducit ordinem. 

adferre missus atque auferre denuo, 

et in his spectare verum articulum temporis, 
quando ferendi citius, quando lentius, 

qualis quaque hora sit convivarum gula, 

quos pisces tempus iubeat ferri fervidos, 

et quos remissos, quos item medioximos, 

quos frigefactos penitus, nimirum omnia 

haec continentur arte induperatoria. 

B. Quid ergo superest, nisi; cum me iam docueris 
quicquid necesse est, vivas ipse in otio? 
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EUPHRO. 





4l4YM9OL, 
peo 


Qui se nepotans rebus evolvit suis, 
aliena recte quomodo curet bona? 


lH. | 
Cum tam breve aevum tribuas nobis, luppiter, 
eur sine dolore hoc non permittis degere? 





OES2N ALTOP.A, 


Novos sed agedum, per Deos, reperi Deos, 
ue semper illos ante notos peieres. 





EX INCERTIS FABULIS. 


I. 
Magister olim mihi fuit Soterides, 
qui Nicomedi, cum dierum duodecim 
itinere abesset pelago et concupisceret 
manducare apuas, hiemis medio tempore 
exhibuit, suaves, cuncti ut exclamaverint. 
B. Qui fieri potuit istud? Α, Rapum esumserat 
femineum, in partes quod minutas dissecans 
Ma reformavit apuae ut speciem redderet: 
dumque elixatur oleum affudit, et salem 
pererudite aspersit: quo facto aulicae 
gulae aviditatem. invitat multo vespere. 
ibi Nicomedes fervide rapum vocans 
laudavit apuam amicis applaudentibus. 
nihil a poeta scilicet differt coquus: 
utrique pro arte est ingeniosa audacia. 


838 BATO. 


H. 
Nulla horribilior pestis est adultero, 
qui maximo lascivit alieno fuU rüdlo. ' 





B A T O. 


AITSO 4032. 


Lapsum te esse hominem quid novi est? nam perpetim 
vitam agere fortunatam portenti est loco. 








ANA4APOqqTmON OS. 


I. 
Nunc illos ego conveniam frugi philosophos, 
qui nil sibi ipsis unqüatn concedunt boni, 
qui ubique quaerunt rectum ae sapientem. virum 
tanquam fugitivum in ambulacris et scholis. 
pernicies hominum, cum tibi sit quod conferas, 
cur genium fraudas, eur ingratus es in Deos? 
die, maius pretium cur ponis pecuniae 
natura quam fert, cur eam praefers tibi? . 
aquam bibendo publicum damno afficis, 
laedens agricolae et mercatoris commoda. 
at ego temulentus augeo vectigalia. 
deinde ampullam mane a summo portitans 
oleum usque et usque exploras, sic horologium 
ut te aliquis ferre non ampullam existimet. 


II. 
Fas est uxore cum formosa accumbere, 
duasque haurire Lesbii vini amphoras. 
nimirum hoc sapere recte est, hoc verum bonum. 
Epicurus eadem dixit quae nuuc dictito. 
quod si omnes ego quam vivo vitam viverent, 
iam nemo adulter esset, nemo iniurius. 








BATO. 839 


ZYNESZAILAT349ON. 
Corrupisti adolescentem commissum tibi, 
sceleste, et vitam sectari alienam sibi 
persuasti. per te est quod iam potat de die, 
a mane summo, non id solitus antidhac. 
B. Eon' me culpas, here, quod didicit vivere? 
namque, ut sapientes aiunt, istud vivere est. 
Epicurus summum generis humani bonum 
voluptatem esse docuit. hane apiscier 
aliunde non est: namque qui vivunt bene 
hi recte vivunt. nonne id concedes mihi? 
A. Vidistine igitur tu philosophum quempiam 
vinosum atque istis se oblectantemn moribus? 
B. Quin cuncti adducto qui supercilio ambulant, 
quique in porticibus inque conciliabulis 
sapientem quaerunt, plane tanquam aufugerit, 
hic, si glauciscus ipsis appositus fuit, 
qua parte sit sumendus, norunt memoriter, 
et caput anquirunt, tanquam in controversia, 
ita ut obstupescant alii. 





EX INCERTA FABULA. 


I. 
Cum vita in hominum vulgo occurrant plurima ᾿ 
quibus excitatur libera indignatio, 
tum mihi bilem illi ante alios praecipue movent, 
flagrare amore morum qui se dictitant, 
et sic latere sperant, dum quod sentiunt 
pingunt colore vano falsimoniae. 
quod namque mores attinet, iuvenis seni, 
vel laevis hirto, per lovem, quid interest? 








840 PHOENICIDES. |. POSIDIPPUS. 


PHOENICIDES. 





EX INCERTA FABULA. 


Non possum vitam ducere hanc meretriciam, .- 
ita me Venus amet, Pythias: nec dic mihi, 
disperii: nihil id ad me, cupio absistere. 
amator primus obtigit miles mihi: 

Às mihi narrabat pugnas liberaliter, 

et vulnera ostentabat, sed dabat nihil. 

multas a Rege se retulisse gratias 
memorabat, repetens hoc identidem mihi, 

et propter illas quas narrabat gratias 

totum sibi annum me dactavit gratiis : 

quare hunc reliqui. glorioso militi 

successit medicus, multos qui quottidie 
urebat et secabat, pauper carnifex, 

qui mihi multo illo visus est crudelior: 
narrabat ille quod hic faciebat sedulo. 
Fortuna tertium mihi dedit philosophum, 

cui pallium erat et barba et sermonum satis : 
tum vero in manifestarium incidi malum: 
nam nihil erat quod daret, et si quid poscerem, 
pecunia non est bonum, ait: quod si dicerem, 
ergo malum' illud proiiee, audibat nihil. 








QD— 


POSIDIPPU S. 





ANABAEII £N. 
Ego iam modo adeo cum coquum conducerem 
coquorum vitia facile perdidici omnia. 
operam dum cupiunt inter se intervertere, 
nasi iudicio caret hic, aiebant, malum 
os isti est, illi lingua est non sat continens, 
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quae deliciarum nescio quid appetit: 

hic nimius salis est, hic aceti, ustor, vorax: 
intolerans fumi hic, ignis ille: ibi illico 

ab igne ad cultros ventum, hic unus omnium 
ex mediis cultris sese ad. ignem prorpuit. 





EPMAOQPOA4ITOZ2.. 
Quantumvis inopes, filios tollant tamen: 
at filias exponunt etiam divites. 





qvum 
Fuit ante hoc aevum nostrum nobilissima 
meretricum Phryne (tu quoque quamquam es iunior 
temporibus istis, puto litem intellexeris) 
haec judices de capite sortita est suo 
tanquam communis vitae pestis maxima: 
multumque prensans singulos cum lachrymis 
vix a se extremum depulit periculum. 





EL E dedi c. 
l. 
Hes inter omnes quas Deos exposcimus 
locum meretur principem. immortalitas. 





ΩΝ Ἢ 


Difficile est luctum fugere. nam quot sunt dies 
materiam pariunt semper ad luctum novam. 





IIOPNOBOZXK.JO.-. 


Qui mare non sensit, nescit is quid sit malum, 
nam nos miseria gladiatores vincimus. 





XQ. P E:Y.0. XX .A. 1. 


Discipule Leuco et comministri caeteri, 
(namque ad colloquia de arte nullus est locus 


aM i 
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alienus) quodnam condimentorum omnium 
esse in culina tu praecipuum. existimas? 

B. Fastum profecto. «cunctis quippe in artibus 
videas id habentes principem: adipisci locum. 
sic et tribunus dum draconem ferreum 
ostentat et lorica squammata- nitet, 

Briareus videtur: ad rem cum ventum est, lepus. 
ita cum ministris atque discipulis coquus 

si veniat ad plebeium, et quosquos repererit 
cuminisectores ac famelicos vocet, 

statim omnes illum metuunt. «sin se simplicem 
gerat ac modestum, fugiet contusus probe. 
quare quod te monebam sequere inania, 

et convivarum ut ora cognoscas vide. 

nam plane extrema nostrae est ar!is linea, 
quasi circa portum, recta in os incurrere. 
damus nunc operam nuptiis: bos victima est: 
illustris socer est: est et illustris gener: 
horum matronae flaminicae sunt Palladis: 
Corybantes adsunt. pervigilia, tibiae, 

tumultus. plane circus hic nostrae artis est. 
A. Fac tu quoque id memineris. 





FABULAE INCERTAE. 
I. 
lilis plebeius quidem 

Seuthes videtur: at tu haud ignoras eum 
nihil differre ab imperatore optimo. 
adsunt ubi hostes, imperator strennuus 
stat contra intrepide exspectans quodcunque imminet : 
quot sunt convivae, tot venire hostes puta: 
bi progredientes celeri incedunt agmine, 
a quindecim diebus spe pleni bona 
coenandi, promti per se et hortatu inciti, 
exspectant dum quis ad manus det aquam. virum 
genus hoc, collectum crede adesse exercitum. 
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| TET 
Sunt clvitates multae, at una est Graecia. 
tu nempe emittis vocem terrigenam Atticam. 
nos vero Graeci Graecissamus caeteri, 
quid aucupando syllabas et literas 
loco hilaritatis introducis taedium? ... .. 

om IV. 

Nemo transegit aevum sine doloribus 
mortalis genitus. contra nemo etiam fuit 
perpetuo infortunatus. . - τ 
Omnes locutos non mihi puto, sed. togae : 
| usque adeo nemo est nunc salutantum super. 
: ἰοῦ 
| Ars familiares peperit haud paucos mihi: 
plures amicos comparavi moribus. 








DAMOXE N U Ν. 
YNTPOOOI. 
Sapientissimi 
Epicuri me genuinum discipulum vides. 
biennio atque mensibus haud totis decem 
talenta apud illum deglutivi quattuor. 

. B. Quid est, quod narras? dic, magister, te rogo; . 
coquus fuit ille? A. Nempe id ignoras? coquus, 
proh superi, quantus? ertium nempe omnium 
natura fons et origo est: natura, improbe, 
nihil ad res efficiendas est sapientius. 
hinc facilis illi ars nostra, cui percognita 
naturae ratio, namque id usus maximi est. 
illiteratum proinde si videas coquum, 
et qui Democriti libros non perlegerit, 
imo animo teneat, vanum et insulsum puta. 








— ndis Md 


814 DAMOXENUS. 


Epicuri normae ignarum si conduxeris, 

quasi de schola dimitte. nam scire est opus 
quid a se distet glaucus hiberno gelu, 

et aesti tempestate. scire et piscium 

sit qualis quisque vel cum Virgiliae occidunt, 

vel anni circa pulsus, utilissimum est. 

habent periclum mutamenta ac momina: 

ipsoque in victu maximam mortalibus 

variantiam concinnant. at vero ( capis? ) 

id gratum est apto sumitur quod tempore. 

B. Quotus ista quisque observat? A. Inde vermina 
et spiramenta cogunt id quod indecet 

convivam facere. quod vero a me apponitur 

id omne alebre est, et rarefit tenuiter, 

tum recta perflat. succus autem inde editus 
peraequabiliter se in meatus dividit. 

B. Succusne dicis? ^A. Democritus prae me nihil. 
at quod inaequale est vescenti arthritim ciet. 

B. Videre et artis esse medicae particeps. 

A. Certe: et naturam quisquis novit. at coquum 
setatis huius, proh, quanta imperitia est? 

quos si tu quando videris confundere 
adversigeneres pisces in cinni modum 

et sesama his interere, sumant ordine 

qui adsunt et adflent visii suffitibus: 

meum hoc oraculum est. quid enim confiat bene, 
ubi alia ad aliam commiscetur privitas 

hamata offensus non concordantis iugo? 

isthaec perspicere igenuae opus peritiae est, 

non ollas lavere et olere de fumi halitu. - 

meus iste mos est non coquinam indugredi, 

sed speculabundum non ita longe assidere. 

opus alii faciunt. B. At tu? A. Causas, exitus : 
commemoro. mitte. sat minutal hoc acet. 

B. Non tu coquus, sed mensor. 4A. Ignem auctum face: 
aequetur salsamentum. prima haec ordine 








DAMOXENUS. STRATO. 845 


fervet, sed aliis olla dispariter. capis 

formam artis? B. Proh Di, quanta haec et quanti preti? 
A. Neque vero temere, ut cecidit, convivis dapes 
appono, certis sed misturae textibus. 

B. Quo pacto? A. Sunt queis ratio sesquitertia est, 
at aliis est sesqualtera, aut etiam dupla. 

haec ego concilio ex intervallum federe: 

deinde implicito suis propitim influxibus. 

mox abstans paullum quaero quibus ex partibus 

sit commissura. istorum quid misces? vide 
dissonitum. sapiens non excedit terminuni. 
Epicurus ipse sic condensabat volup: 

mandebat accurate: solus noverat 

bonum quid esset, namque illi de porticu 

perpetuo quaerunt, quale et quid sit nescii. 

qui cum non habeant id quod ignorant, alis 

certe non dederint. Β, Haec tua est sententia? 
mittamus ergo reliqua quae pridem patent. 








ST R A T O. 
bOINIKIAH X 


Sphingem marem equidem, non coquum admisi in domum: 
namque, ut simpliciter dicam, nihil intellego 
horum quae loquitur. namque vix intraverat, 
cum me respiciens acri vultu interrogat: 

ad coenam hemones ede quot vocaveris. 

egone vocarim hemones? delirus puto es, 

aut ullos adeo hemones me nosse autumas ? 
nemo, inquam ego, aderit. id restabat scilicet 
ut hemones nescio quos coenatum accerserem 7 
an nemo condapalis adventurus est? 

non condapalis quod sciam. rationem ini: 
venient Philinus, Moschio, Niceratus: 





8416 .. STRATO. 


nemo isto e numero condapalis dicitur. 

nemo aderit; inquam. quid? vocasti neminem ? 
inquit, succensens tanquam accepta iniuria, 
mactasne terrisulcum? non, respondeo. 

bovem ergo latifrontem? non macto bovem. 
sedenim bidentes? imo, per summum Iovem, 
neutrum, sed ovem mactabo. tun" nescis oves 
bidentes dici? nec scio, nec volo discere: 
agrestis ego sum, loquere mecum planius. 

an Ennium ita loeutum ignoras? non nego: 
nam licuit illi sic loqui, ut libuit, coque. 

sed hoc, per Vestae numen, nos quid attinet? 
quin tu magis audi caetera ad eundem modum, 
an Enniane me decresti perdere? | 
meus ita fari mos est. at vero mihi 

tu ne sic loquere. propter drachmas quattuor 
meam, inquit, perdam vis. consuetiloquentiam ? 
molas huc adfer. hem quid dicis? hordeum. 
quid tam perplexa loqueris, insanissime? 
adestne humoris aequorei concretio ? 

quin tu perspieuis verbis edis quid velis? 
vecors es, inquit, mi senex: cedo salem: 
concretio haec est illa. iam monstra aquiminal. 
aderat, mactabat, verba attexens plurima, 
quae medius fidius nemo unquam intellexerit : 
ercisce, segmina, tum biplicia et subulam: 

ut mihi legendus Verrii Flacci liber 

fuerit, verborum ut significata evolverem. 
nunc supplex oro morem ut immutet suum, 
humanitusque loquatur: verum, hercle scio, 
suada ipsa id illi neutiquam persuaserit. 
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THEOGNE TU S. 





ΦΑ͂ΣΜΑ H O14APTYPOX. 


Tandem puto me enicabis; nam totus tumes 

porticigenarum disputatiunculis. 

B. Pecunia homini alienum. Α, Mera pruina id est. 

B. Sapientia proprium. A. Glacies. B. Hanc qui acceperit, 
amittet nunquam. Α. Miserum me quem Fors mala 
philosophi talis iunxit contubernio, 

miser, perversas edidicisti literas. 

vitam corrupit tibi librorum lectio, — 

agis cum caelo et terra verbis philosophis, 

quibus nulla dictis de tuis curatio est. 








AT H E N I 0. 





XAMOOPA,.KESZX. 


Nescisne eam artem quam mos profitemur coqui 
pietatis rebus contulisse plurimum? 

B. Estne illa vero tanti? ΔΛ, Certe est, barbare. 
namque a ferinis perfidiosis moribus 

nos liberavit illa, et a sese invicem 

edendi rabie ad sanam duxit regulam, 

et eum ipsum quo nune utimur vitae modum 
imposuit, B. At quo pacto? Δ, Iam attende, eloquar. 
pastus ex homine atque alia erebruerant mala, 
cum quidam exortus ingenio excellens homo. 
mactare coepit victimam, carnem ignibus 

assare, quae cum humana saperet suavius, 

esu abstinuerunt mutuo, assarunt Diis 

mactatas pecudes. experimentum sui 

semel ut voluptas dederat, binc facto initio 


818 — ^ ATHENIO. 


artem coquendi in maius maiusque auxerunt: 
unde et nunc memores morum qui fuerant prius 
quae Dis sacrantur exta tradunt ignibus 

sale non adhibito: nam principio non erat 
usus saliendi ad condituram cognitus. 

sed et hoc postilla placuit: et iam nunc salem 
sacris non paucis admoveri cernimus 
praescripto ritus patrii, quod unicum 

nobis salutis exstitit primordium, 

ut studio accenso simul ars consummatior 
fieret coquendi, multis suavitatibus. 

B. Profecto hic nobis alter est Palaephatus. 
A. Ergo paulatim procedente tempore 

omasum farctum nescio quis intulif, 
tenerumque coctum cum suo sibi succo hoedulum 
inclusit. in pericomma. . B. Ad cantum tibiae? 
A. Piscem ambierunt ut nequiret conspici. 
alicula, salsamentum, mella, olusculum. 

cum propter has quas dixi delicias procul 
abessent cuncti a carnis humanae esibus, 
sociare vitam libuit, populi colligi 

coepere, passim surrexerunt oppida: 

artis quae, ut dixi, nostra sunt beneficia. 

B. Vale. nam nimius tu meo fores hero. 

A. Nos auspicamur, nos sacrificamus coqui, 
nos et libamus, quia Di nobis maxime 

Sunt obsequentes, qui res tantas reperimus 
quibus adiuti homines aevum recte degerent. 
pietatis igitur causa. ^B. Plus satis est: tace. 
A. Peccavi. B. Hic igitur mecum tu cibum cape: 
mox intus recte tibi quae traduntur para. 
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CLEARCHUS. 


KIOAPXQ01A402. 


H. 
Manduca congrum candidum et siquid tenax 
praeterea est: namque haec spiritum corroborant, 
et voci pariter clarum concinnant sonum. 


NO PINOTOT 


Hominibus si vinosis semper pridie 
caput doleret antequam biberent merum, 
nemo esset nostrüm deditus temulentiae. 
nunc ante dolorem praecipientes gaudia 
a concupito mox bono relinquimur. 














CROBYLUS. 


a IH oud4EXIU0.M.IgGN Ὁ 2, 


I. 
Parasitus ipse si se nutriat, 
plus quam quisquam alius conferat regi suo. 








A ILO 410111 OY A. 
H. 
Quaenam est voluptas ebriulari perpetim, 
virumque sese orbare mentis regimine, 
quod maximum est humanae naturae bonum? 








L A O0. N. 


41.401 K H. 


Monumenta spernens posthuma atque imagines, 
habere cupio vita quod dicat suum. 
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8ὅ0 — - NICOLAUS. 


EX INCERTA FABULA. 


Hominem Boeotum diligas: Boeotiam 
ne fugias: hic utibilis, illa amabilis. 








NICOLAUS. 


Professionis natio parasitica 

suae habet auctorem Iove prognatum Tantalum, 
verum is cum male calleret artem exercitam, 
supplicium passus grande linguae futilis, 

in esurialem sedem detrusus miser 

felicitatem mensae herilis perdidit : 

ita ictus ipsum ventris in meditullium, 

sursum ac deorsum credidit .vorti omnia: 

ipsam etiam Sipylum versam non aliter puta. 
atque haec merito evenere: quia Phryx barbarus 
non potuit regis ferre contumelias. 

nunc ego mehercule huius culpae nomine, 

quae nimium multos aemulatores habet, 
expostulare cupio, si permittitis, 

cum genere hoc hominum, qui expediti a symbola 
coenare aliena cupiunt sine laboribus. 

dic quisquis ille es, qua ingeni fiducia 

vis parasitari: vel quid ad vitam utile 

nosti? operae pretium namque id est resciscere. 
dic quem magistrum nuncupas? cui familiae 
nomen dedisti? placita quae te audaciae, 

huc extulerunt? cum nos qui aevum trivimus 

in istis disciplinis, aegre sic quoque 

nobis patentes indipiscamur fores, 

tot coenipetarum propter impudentiam. 

non cuivis homini adire contingit dapes. 

sint firma oportet latera, mausurus color, 

frons nulla, malae plagipatidae, iniuriis 
colaphorum nullis unquam delassabiles. 


NICOLAUS. NICOMACHUS. 


elementa sunt haec praecluis scientiae. 

deinde opus, irrisus se quoque ipse irrideat: 

nam turpe est vinci sapientem a convitio, 
dissimulat annos aliquis, et fuco comam 

tingit, laborans non suae aetatis malo. 

Catamitus hic sit albo adscriptus caelitum. 

captanda altoris, in perniciem, gratia, 

bellum aliquis gerit in mensa et fartum ex hostibus 
facit. hunc tu forti vindica silentio: 
collecta bilis in patinas desaeviat. 

his tantis, pueri, me parem negotiis 
natura genuit: nam mihi adsunt omnia, 
quae adesse oportet de alieno viventibus, 
fames, pigritia, venter, impudentia: 
atque adeo nunc me rex Lydorum divitum 
amicum voluit esse, et convivam sibi. 





moe 
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NICOMACHUS. 


EIWXEIO!YI A, 


Ingenium lepidum ostendis ac tractabile: 

. sed negligenter hic fuisti. B. Quomodo? 

. A. Non explorasti in arte me quantus forem. 
an forte ab aliis rem qui scirent didiceras, 

| atque ita me conduxisti? B. Nil certe minus. 
| A. Ignoras igitur forte, famulus et coquus 
quid distent. B. At si docueris, iam scivero. 
A. Accipere ab alio praestinatum obsonium, 

| id sic ut oportet concinnatum reddere, —— 
famuli sunt opera, non coqui. B. Quid praedicas? 
A. Coqui perfecti longe est alia qualitas, 

. multas ego artes claras nominaverim, 

| quas qui non recte didicerit, non debeat 

ad nostram prosilire: de pictoria 
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arte aliquid degustandum est. inde aliae quoque 
addiscendae artes ante hanc, (intererat mea 
haec scire te priusquam me conduceres) 

ut medica, sideralis et mensoria. 

namque omnes vires piscium et invalentiam 

hinc nosse dabitur, quando si consideres 
quisque intempestus aut tempestivus siet. 
habent articulos nam voluptates suos. 

est cum sit ipso suavior thynno boax. 

B. Hoc ita sit: verum tibi quid cum mensoria? 
A. Culinam nobis ceu globum proponimus. 
hunc bene partiri et unum cum accepsis locum 
speciatim distribuere prout arti expedit, 

haec tralatitia ex arte sunt mensoria. 

B. Et hoc concedo: verbis nihil ultra est opus. 
at de medicina? A. Sunt difficiles concoqui 
quidam, ventorum concitatores cibi, 

tormenta, non alimenta: tum vero solent 

qui aliena coenant avidi esse, immemores modi. 
ad tales igitur pastus nobis remedia 
.iline petenda, cuncta ut convenientibus 
locis locentur accurate atque ordine, 

hoc mutuandum ab arte induperatoria est. 
convivas numerare artis est numerariae. 
nemo alius haec praeter me describet tibi. 


Ὶ 


B. Rogo, me vicissim ut audias paullam. Α. Audio. 


B. Noli molestus esse vel tibi, vel mihi: 
sed feriare, quantum in me est, hune diem. 





NAÀ4YMAINXT A. 
Vitam hanc agenti difficillimum foret 
vigiles tot ocnlos invidentum evadere. 


) 
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SOSICRATES. COMICI ANONYMI. 


SOSICRATE ΚΝ. 


I. 
Aliena vitia perspicaces cernere, 
praetervidemus nostra nos ipsi mala. 





FRAGMENTA 
COMICORUM ANONYMORUM. 
XII. 


Si peregrinus es, 

at ne magis peregrinus esto quam decet. 
XVI. 

Dono deum 
obvenit vinum nobis, ingens his bonum 
qui recte utuntur, aliis pestis pessima. 
alimentum namque praestat recte utentibus, 
additque vires pariter animo et corpori: 
sed et ad medicinam maximos usus habet; 
miscetur quippe poculentis remediis, 
opemque fert vulneribus praesentissimam. 
quotidianis heminum autem in convictibus, 
his qui bene temperatum, nec nimium bibunt, 
dat hilaritatem: ulterius, insolentiam: 
| si par aquae bibatur, etiam insaniam: 
si purum, siderationem corporum. 
merito propterea Liber Medici nomiue 
passim indigetatur, atque eundem Pythia 
iussit vocari Sispitem. 

XXII. XXIII. 
Bonus vir ille est ferre qui dedicit bona: 
sed et ille bonus dicendus qui bene fert mala. 

XXXVIII. 

Possum ego neutiquam 
tenuare vocem et fracto gestu corporis, 
cervice ia humeros iucliuata incedere, 
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ut alios facere video, quorum adeo genus 
numerosum in urbe est, molles alipilarios. 
XLI. 
Quis gente in hominum tam $upine est credulus, 
aut stultus adeo est, qui Deos existimet 
seu bilis ustae, sive crudorum ossium, 
proiecta quae vix tangat esuriens canis, 
gaudere donis, idque honori ducere, | 
facientibusque gratiam reponere? 
U^. 
Natis novercam siquis induxit suis, 
expers honorum vivat atque inglorius 
in civitate, quippe qui prudens malum 
sibi accersivit in suae fraudem domuüs. 
nam prima sors coniugii si cessit bene, 
in hoc bono acquiesce: si cecidit male, 
iterum periclum facere, summa insania est. 
| CXCVII. 
Garrulis namque omnibus 
forata est lingua parte a summa ad infimam. 
CXCVIL. 
Quaedam illum musca momordit corde in intimo. 
| CCLXXX VII. 
Si scires quod non vixit vitae, id omne ei 
fuisse futurum fortunatum perpetim, 
fuerat mors immatura. at vero longius 
aevum tulisset si quid intolerabile, 
rediisses ipse, puto, cum morte in gratiam. 
CCLXXXIX. 
Gratis soporem nobis cum dederint dei, 
quid illum sumptuosum tibi tumet facis ? 
CCXCI. 
Alienum vitium, quae tua est malignitas, 
acute cernis, at tuum praetervides. 
CCCI. 
Canities hinc me ablegat illocabilem. 
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CCCIH. 
Metiochus gerit praeturam, Metiochus eurat vias, 
Metiochus curat fariuam, Metiochus panes quoque: 
Metiochus nil non agit: idem Metiochus poenas dabit. 
CCCX. 
Praeter placentas turaque apponam nihil: 
nam non amicis ego sacrifico nunc quidem, 


sed dis. 
CCCXI. 


Benefacti si tu memor es et me diligis 
satis est, Philine: reddidisti gratiam, 
quam propter id ipsum apud te commendaveraia, 
CCCXXXIV. 
Subito Poenus factus sum. 
mauu altera do, rursus accipio altera. 
CCCXXXIX. 
Namque ego sum Pavor, 
honesti minime particeps inter deos. 
CCCOXLIII a. 
Pretium est laboris quicquid est pulchrum uspiam. 
CCCXLIV. 
Discendae literae et sapiendum ubi didiceris. 
CCCXLV. 
Nugaris ageus intempestive philosophum. 
CCCXLVI. 
Aetas senectae similis matrimonio est: 
desideramus hoc et illam consequi: 
at consecuti cum sumus valde dolet. 


CCCXLVIL. 

Quem conglutinat 

natura, nullum tempus alienum facit. 
CCCXLVIL. 

Sepelire uxorem satius est quam ducere. 

CCCXLIX. 

Quoties maritus ducit uxorem domum, 

non ille solam ducit uxorem, ut putat. 
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cum nupta festum transilit limen pede, 
Fortuna pariter intrat aut bona aut mala. 
CCCL. 

Rus ego sollicite curo, non me ut nutriat, 

sed ipsum ut a me nutriatur affatim. 

fodio seroque semper et nil non ago, 

ut ratio expensi et accepti respondeat: 

sed iste quem emi conturbator est ager, 

quem cum medimnis hordei conseverim 

viginti, vix mihi ille tredecim reddidit: 

bellatum ad Thebas alios septem isse arbitror. 

servare sepulchrum iusso me Niobeidum. 

B. Erit adiumentum, sperc. A. Imo ita nunc hercule est. 

nam quod fert, uno ferri iumento potest. 

CCCLI. 

Curare iuvenum possumus vitam senes, 

et ea vicissim accipere quae iuvenes habent. 
CCCLV. CCCLVI. 

Omnia 
ferri ac referri video Fortunae aestibus. 
Peropportuna ad consultandum euria 


est casus ipse. 
CCCLVIII. 


Quae deorum res et hominum temperat nutu suo, 
dividens partem viritim singulis nostrum suam, 


praepotens Fortuna. 
CCCLIX. 


, Nil non docebit tempus amplum, Nicophron. 
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: I. INDEX RERUM VERBORUM ET 


SCRIPTORUM. 





A. 


ἀχυρμός pro ἀχυρός 629. 

Aciris et Siris fluvii 719. 

dxotfs attentus, parcus 181, — Y "ἜΝ 

ἄχρος in compositis (e. c. in ἀχρόψωλος) idem quod ἐπὶ 
βοαχύ 391. 

Adaeus dux mercenariorum sub Philippo 529. 

ἀδιχεῖσίϑαι, iniurias ferre 906. 

ἀδρὸν πίνειν 9811. 

Aegina ludibrii causa χυτρόπολις dicta 637. 

Aegiuetici oboli Atticis praestantiores 408. 

Aegyptiorum unguentum 971. 

Aeschylus xi, 258. 380. 539. 

Agathonis versus 371. 

ἀγχάλαι πελάγιοι et similia 579. 

«t. in imperativis aoristi medii elisum 234. 

αἴγειρος. ἀπ᾽ αἰγείρου ϑεᾶσϑαι. ἀπ᾿ αἰγείρου ' dvópo- 
χλῆς 631. 

αἴγερος pro αἴγειρος 621. 

αἰσιμοῦν rarüm epud Atticos 505. 

«{ἰσχινάδης οἱ “εσχυνάδης 941. 

αἰτιώτατος 92]. 

αἰξωνεύεσθαι 141. 

Alcaeus citharoedus 630, 

Alciphron 151. 225. 214. 331. 401. 458. 484, 030. 722 sq. 

Alemaeon Themistoclis adversarius 643. 

Alcon caelator 529. 

᾿“ἰλέα ' AO nva 822. 

Alexandri M. felicitas 240, 
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Alexis 423. 600. 

Auekósiag χέρας 068. 

ἁμαξιαῖα ῥήματα et χρήματα 663. 

αἀμαξιαῖος λίϑος 892. 

Ammonius 600 sqq. 

ἀμόρξαι 110. 

ἄν et nv in nova et media comoedia 451. 452, 

ἂν σχοπῇς 90. 

ἀναμασχαλιστήρ et ἀμμασχαλιστήρ 407. 

ἀνασκυζᾶν et ἀναϑυᾶν vetulae dicuntur 663. 

ἀνασπᾶν αἰδοῖον 611 sq. 

ἀναστροφή, Conversazion 929. 

Androcles calumniator 631. 

Anecdota Bekkeri 815. 593. 609 sqq. 683. 719. 

Anecdota Crameri 614 sqq. 

ἀνοδίᾳ πορεύεσϑαι 581. 

ἄνϑρακας ἐσθίειν de hominibus voracissimis 499, 

ἀνϑρήνιον 655. 

Antiatticista v. Anecdota Bekkeri, 

Anticyra pro ipso elleboro dicta 417. 

' Avrixzüga, non Avríxvge 417. 

Antigoni Gonatae et Pyrrhi foedus 509. 

Antipater Stobaei 602, 

ἄπλατος 609. 

αποᾶυναι ἐπὶ πρᾶγμα 609. 

ἀπομόρξαι 719. 

ἀπονίψασϑαινι et xorc 500g λαμβάνειν quomodo diffe. 
rant 570. 

apri Ambraciotici 28. 

Arcadius 151. 667. 

Archilochus 3892. 601. 715. 

ἀρχογλυπτάδης et similia 629. 

Argivi rapaces 421. 

Argura ("40y0vo«) 829. 

Aristophanes 91. 304. 436. 451. 541. 592. 629. 617. 651. 6595. 

Aristoteles 603 sqq. 716. 

."Aorapuiruov an antepenultimam producat 428. 
᾿Αρτεμίσιον de Dianae signo dictum ab Attieistis improba- 
tum 428. qua lege antepenultimam producat, ibid. 

ἀσχαλαβώτης e& καλαβώτης 124. 

"spendius citharista, proverbialiter dicitur 462. 

asphaltus in lustrationibus 417. 

ἀσπίνϑιον pro ἀἁψίνϑιον 8388, 

᾿ἀϑηνα Νίκη 282. 
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Athenaeus 334. 6041 sqq. 041. cf. Alexis. Timocles.- 


ἄτοπος, ὃ, i. q. ἀτοπία 368. 

Attici aurei sub Antigenis magistratu cusi 695. 
Ausonius 325. 

αὐτὰ ταῦτα 619. 

αὐτόποχον ἱμάτιον 088. 

αὐτόσιτος 969. 

αὑτῶν pro ἡμῶν αὐτῶν 49, 


8, 


Bav; Heraclidae cognomen 639. 
βλάβος vm. ; 
^ βλιχανώδης i. q. βλιχώδης 888. 
Boedromionis dies decimus sextus apud Athenienses festus 
propter Chabriae apud Naxum victoriam 224. | 
Boeotii atticorum poetarum ludibrium 297. 
βωλώρυξ de sue dictum 547. 
JHopéac, scolii nomen 677. 
βουβάλιον ornatus muliebris 402. 
Briarei nomen ad iactatorem translatum 522. 
ϑίζειν guttur implere 563. 
(xdi i. q. βρωτὸς 380. 


D NK. "X 


Caecilius 709. 

x«i an postponatur 436. χαὶ et ὑπό per crasin coalescen- 
tia 670. 

xciv de frigore 475. 

xaxov yvvctxwv εἴσοδοι 818. 

χαλαβώτης et ἀσχαλαβώτης 194. 

Callas mercenariorum militum dux 686. 

χαλλίας i. q. πίϑηκχκος 688. 

Callimedon cur Κάραβος cognominatus fuerit 492, 

Callistratus et Callicrates mercedem  iudicialem  augentes 
“100 sq. 

x«v vOv, at nunc certe 112. 

canistrum, χαγοῦν 418. 

cantilenarum popularium exempla 675. 699. 

*«mTvogqoevryg parasitus 405. 

Carina, Καρίνη 144. 

χαταισιμοῦν rarum apud Attifos 505. 

καταλλαγὴ Werum ex perputanda pecunia redundans 408, 
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καταλῦσαι, negotio renuntiare, ein Geschüft aufgeben 512. 
χαταπυχνοῦν vocabulum Epicureum 5335. 
xc pro xc aat forma novitia 676, 
κεφάλαιον πράγματος 903. 
Κεραμεικός adiectivum 639. 
κεραμικὴ μάστιξ ostracismus dictus a poeta comico 638. 
cervices conchyliorum 9818. 
cervir inflexa mollitiei indicium 612. 
Κέσχον οἰκεῖν i. q. παρανοεῖν 656. 
Chaeremon tragicus 39, 
Chariades coquus celeberrimus 487. 
χελιδόνειος δασύπους 919. 
χηνίξειν de auloedo immodulatos sonos edente 412, 
χναύματα 682. 
χολᾶν i.q. μελαγχολᾶν UT. 
χολλάδες pro χολάδες 14. 
χὐπό et similia 670. 
Cicero 216. 
χιχάνειν ingruere, adventare χι. 
Cilicii capri setosi 657. 
Cillico ( KuAAixov) patriae Mileti proditor 033. 
Clazomeniorum flagitiosa spurcities 639. 
Clemens Alex. 610 sqq. 
Cleochares emend. 49. 
χληϑῆναι ἐπὶ δεῖπνον 119. 
χνῆν ἢ ἐπεσϑίειν formula quaedam 638. 
κγέωρον de pudendo muliebri 640. 
κόχκυξ et κοχκύζεειν de galli cantu 407. 421. 
Κολέαρχος an Κωλέαρχος 640. 
χκολεασμός an χωλεασμός 6410. 
comam deo alere etiam serioribus temporibus usitatum 408, 
comicorum poetarum simultates et obtrectationes 296 sq. 
χόμμι, κόμμεως, χόμμιδος 909. 
comoediae graecae in Romanorum theatris repraesentatae 614. 
κόπτειν τινά, obtundere, enecare 484. 
coquorum condicio apud Athenienses $14. 0195. 
κορώνη i. q. πόρνη 642. 
κορσατῆς χάπρος apud Cratinum 657. 
Corydeus, homo turpissima facie 699, 
Κωρυκαῖος “ἀχροᾶται, proverbium 113. 
Crates comicus 658. 
χρίνον ἢ κολοχύντη, proverbium 420. 
Critias xr. xri. 
κροχύλεγμος 641. 
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χρόμυον et χρόμμυον 46. 

χρότων et Κροτών 10]. 

χκυβηλιχὸν τρόπον 641. 

cyclici (?) carminis versus apud Aristotelem 604. 
Κυδώνιον μῆλον, Κυδώνειον 12. 

Κυϊνδα Ciliciae oppidum, postea Diocaesarea 79. 
zvva σπᾶν vel ἀνασπᾶν 642. 

cynici βλεπέλαιοι 600. 

Κυνόφαλλοι forsan Corinthii dicti a comicis 642. 
χυιρέλαι φρονημάτων 669. 

κυρτονειρέλῃ meretricis nomen 624. 
Kvaóoxogwvy et similia 642. 

Cytherae insulae expugnatio per Niciam 633. 


D. 4. 


δαχνάζειν 6171. 

Δασιανός num graecum nomen sit 632. 
δεδείπνηχα num ab Atticistis improbatum 318. 
δεῖνος et δεινός, Lusus in his vocibus 435. 
“ήλια xci ΠΠύϑια in proverbio 296. 

Demetrius histrio πέλεχυς dictus vel πύχτης 643. 
δημιουργός quae dicta fuerit 103. 

δημοχαλλίας i. q. δημοπίϑηκος 633. 

Democlides 633. 

δημοῦσϑαι i, q. evqoetvecO 398. 

Δημύλος, non Δήμυλος 484. 

Δία non habet ictum in ultima 37. 

διὰ μαχαιρῶν χαὶ πυρὸς ἐλϑεῖν 914. 
διαγιγγράζειν 660. 

διαγράφειν Attici, non περιγράφειν 931. 
διαχινεῖν τινα περί τινος, aliquem de aliquo admonere 484. 
διαλινῆσαι i, q. διαφυγεῖν 631. 

διαπερδιχκίσαι d. q. Oveqvyeiv 634. 

διαπυτίζειν οἶνον 437. 


Ι Ote ooeiv 621. 


διάφωνον ἕλχειν 535. 


| διδασχάλιον et διδασχαλεῖον 481. 


διχραδής Mesychio restitutum 641. 

Dio Prusaeus 616 sqq. 

Diodorus Siculus 61. 610. 

Diogenes Laertius 386. 518. 619 sqq. 

Diogenis L. liber ἡ πάμμετρος βίβλος inseriptus 9806. 
Diogeuianus 699, 


804 


Donatus ad Terentium 710. 

δούλων Philoxenus Cytherius a comicis dictus 634. 
δούρειος γήν de ansere farciminibus distento 419. 
Draco Straton. 620 sqq. 

δυσάνιος et δυσήνιος 290. 


E. HH. 
ἐάν cum futuro coniunctum 210. 
ἔχειν φόβον, metum afferre 296. 
ἐχῖνος ἀναβάλλει τὸν τόχον, proverbium Hesychio restitu- 
tum 637. 
ἐχχορηϑείης σύγε formula 908. 
ἐκτυπωμάτων πρόσωπα ^19. 
εἶναι ultimam syllabam recte elidit 150. 
&Lz0V imperativus apud Atticos recentiores 297 sq. 
ἐλάα penultima brevi 573. 
ἐλᾶαι ϑλασταί in vilibus cibis habitae 880. 
ἐλᾶν pro ἐλαύγειν 698. 
Elenchus fabulae Menandreae prologus 307 sq. 
ἑλέπολις Lamiae meretricis epitheton 678. 
ἐλέφαντος οὐδὲν διαφέρεις, proverbium 907, 
ἐλέφας poculi nomen 529. 
ἐλλείχειν ᾿“ϑηνῶν dicebantur peregrini atticae dialecti ele3j 
gantiam affectantes 636. | 
ἐμιεῖν eructare i. q. iactare 988. | 
ἐμφορεῖν pro ἐμφορεῖσθαι 636. 
ἐμπόριον 929. | 
ἕγνια pro ἐνίοτε ὅ90. : 
ἐνθάδ᾽ ἥξω i. q. εἰς τοὺς πλείονας ἥξω 298, 
ἐπ᾽ ἀμφότερα χαϑεύδειν 190. 
ἐπαίρειν ubi ἐπαίρεσϑαε expectes 973. 
Ephesiae litterae 181. 
ἐπικχεχυφέναν sensu obsceno 640. ' 
Epicharmus 5939. Ν 
ἐπιχορεύειν dicuntur cibi in mensam missi 406. 
ἐπιδόσιμα δεῖπνα 961. 
ἐπιρροφεῖν 968. 
ἐπιϑεῖναι 7zvg 100. 
ἐπωμίς mulierum et virorum vestis 441, 
ἑψητός singulari numero $195. 
ἐρέβινϑος collective 569. | 
Erinnae fragmenta duo 712. 713. | 
Erotianus 386. | 





igoty τες λόγοι 065. 

ἐρυσίχϑων de bove vel sue dietum 547. 
"Eratpeios Ζεύς 889. 

Etymolog. M. 32. 65. 383. 391. 621 sqq. 
Etymolog. Gud. 457. 542 sq. 


Eubulus 613 sq. 
Euclides Socraticus passim laudatus 171. eius ρωτιχός ibid, 


Eucrates Melitensis 616. 4 

εὔνους pro cvvoc 63. 

εὐπατέρεια Victoriae (Νίχης dO vs) epitheton 282. 

Euripides x. 27. 65. 67. 171. 288. 425. 617. 698, 707. Eu- 
ripidis Cretenses 333.  Euripidi versus quidam adiudica- 
tus 519 sq. 

Euripides, iactus talarii nomen 411. 

Eustathius vir. 378. 

εὐϑύς ubi εὐϑύ expectatur 109, 

εὔτονος πλευρά parasitorum 542. 


Execestides 636. 
(^CdHaeie. εἰς Hiaetav ἐλϑεῖν quid sit 517. 
Heliastae Phrynae causam discernunt 517. 
| ἤμην pro ἦν 654. 
ἦν, ecce, 112. 
ἢν in comoedia nova non dicitur 452 sq. 
Hoazising pro HoexAgs 9802. “Πράχλειδες comice di- 
etum pro occ ibid. 
ἠρινὸς πόχος 637. 
ἤτοι — 1j, non ἢ — ἤτοι attice dicitur 827 sq. 
579 πετραία dicebatur a comicis Aegina 637. 


n 


γάρ omissum 423. post formulam τεχμήριον δέ omissum 23. 
γαργαλισμός εἱ γάργαλος 987. 

γαστρίζειν 981. 

γίγνομαι. éyevijO nv 48, 

| 7λυχεῖα i. q. χολή 614. 

yvuue i. q. γνώμων 627. 

| yovuéa, γρυμεία, γρύμαια 428. 


TE 


Hephaestio 649 sqq. 
Hermias 171. 
Ilermogenes 650. 


Comoed. nov. 


800 


Hesychius 1x. 15 sq. 76. 82. 155. 171. 265. 290. 304. 392. 
. 991. 402. 405. 466. 561 bis. 606. 625. 631. 655. 6071. 
678. 702. 719. 720. 125 et 726 in nota. 

Hierocles Stobaei 714. 

Hipponax 714. 

Hippothoon poeta 711. 

Horatius 9809. 676. 

horologia viatoria sive pensilia 500. 


I. 


lambographorum graecorum ars in sítruendis írimetris iam- 
bicis 718 8q. 

ἱερός et ἱρός 888. 

ἴημι. de mensura huius verbi apud Atticos 652. 

ἰλλώπτειν 45. 

ioco, ἐπιφώνημα ἐπιχαρτικόν 80. 

Isthmias, meretricis nomen 512. 

Ioannes Alex. 692. 


L. "t, 


Lachares Atheniensium tyrannus 589. 

Laespodias 643. 

λαγωὸς ab Atticorum usu remotum viri. 
λαιχάζεσϑαι 9418. 

λαισποδίας i. q. μαλακός 459. 

λαμβάνειν ingruere, adventare x sq. 

Lamia Demetrii Poliorcetae scortum 678, 

Lamius Atheniensis 643. 

λασίσματα, falaciae, a Laso Hermionensi dicta 644. 
"deu O piov ἀμουσότερος 994. 

λελυμένη λέξις quid sit 289. 

Leonidas Tarentinus 718. 

λευχὰ λέγειν vel διασαφῆσαι recentissimi usus dictio 9M" 
Libytroes 209. 

λιμὸς famelicus 522. 

λιϑωμόται δημηγόροι 644, 

λογοσυλλεχτάδης 629. 

Loxias nomen arae Apollinis 709. 

Lucianus 653. 

Avxog χαίγνει, proverbium 489. 


M. 


μὰ τόν, μὰ τήν etc. 180. 
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μάχαρ ultima producta 417. 

μάχαιρα συκίνη de sycophantis dictum 638 sq. 

μάνης et μανής 918. 

μάντις ὅστις εἰχάζει χαλῶς, proverbialis versus 288. 

Marmarius mons in Euboea 310. 

μάστιξ χεράμική de ostracismo dictum 638. 

Matro 561. 

μεγαλόνοες pro μεγαλόνον 695. 

Melanthius scriptor de mysteriis 319. 

Menander imitator Euripidis 705 sqq. 

Menander rhetor Demosthenis interpres 829. 

Menippus Periclis cliens 678. 

Menon ostracismo damnatus 649. 

Menonidae gens Attica 619. 

meretricibus nomina a sacris ludis imponere non licitum 
911. 512. 

μεσοπέρδην et μεσοφέρδην 682. 

μεταγενής. i q. μεταγενέστερος 114. 

μεταξὺ τῶν λόγων 497. 

Metiochus vel Metichus 645. 

μὴ νόμισον 993. 

Mimnermi et Menandri nomina permutata 327. 

μινϑώσαι, despicatui habere 933. 

Monimus philosophus 143. 

μορμολύττειν non dicitur pro μορμολύττεσϑαι 698. 

μῶρος et μωρός 658. 

Moschionis poetae tragici fabula Pheraei 559. 

μοι ὑπῆλθε et similia per crasin coalescunt 27. 

μουσιχὰ βρώματα et similia 941. 

μῦς λευχός, proverbialis dicendi forma de libidinoso 49. 

αὐττίδης Hesychio restitutum 629. 


N. 


Nannium quam ob causam JProscenium dicta fuerit 722 sq. 
NNemeae meretricis nomen 512. 

Νίκη ᾿᾿ϑηνᾶ 282. 

virgov, τάχ τοῦ νίτρου, arida condimenta 466. 

vósg pro voi 69. 

nominativus pendens x. 

νοῦς ἐν ix&aro ϑεός, Euripidis et Menandri dictum 370. 
Numenius apud Eusebium 333. 
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0. 4. 


ὀβελός et ofjsAioxog 918. 

ὄνος ἐν πιϑήκοις 190. 

ὁπαία κεραμίς 418. | 

ὀπτανεῖον et ὀπτάνιον 481, 

ὁρᾶν dispicere , consultare 202. rationem habere alicuius 
rei 991. 

οὐδ᾽ ἅλα δοῦναι, non οὐδ᾽ ἅλας δοῦναι 405. 

οὐδὲ Ev me tantillum quidem ^19. 

οὐδὲν ἀρχαῖον ποιεῖν, proverbium 719. 

ὀξύπεινοι dicuntur homines omnia scire cupientes 490. 

ὦ imperativo postpositum in ἔασον ὦ et similibus 935. 


: 


pov qe AD, 


πάλιν πάλιν 90. 

παννυχίς apud comicos 192. 

παντοχύχη γυνή 667. 

παράδεισος νοητός et αἰσϑητός VII. - | 

παρακινεῖν dicuntur fidicines 680. idem quod' μαίνεσθαι 680. 

παρασχήνια quae fuerint in theatro attico 122 sqq. 

παρδαμάλη comice dictum pro. χαρδαμόλη 656, 

παρείχειν. εἰ παρείχοι si res tulerit ^14. 

Paroemiographi 620. 700. "V. Diogenianus. Zenobius. 

Παρνοπίς Callistrati Atheniensis cognomen probrosum 700, 

παϑημάτοις pro παϑήμασιν 625 sq. | 

Pausaniae occisi simulacrum 709. | 

Πειραιεύς et Π]ειραεὺς 588, 

Πειραϊκός media brevi 538. — : 

πέφηνε an transitive dici possit 811. | 

περί, et πέριξ xir. ] 

περιγράφειν tollere, omittere, non atticum pro διαγράφειν | 
911. | 

meptüeurvov, Henkersmahlzeit 463. 

περίκομ μα, vocabulum. musicum 934. | 

περίσαρχος φωνή, vor robusta 963. ἷ 

πεζαὶ ἑταῖραι 699. 1 

πεζῇ βαδίζω, νεῖν γὰρ. οὐκ ἐπίσταμαι, proverbium 659. | 

πηγός de sale marino 948. | 

q«xsvg vox nihili. 490. 

Philemon et Magas 92. 

Philiscus tragicus 17. 

(βιλοσόφους fabulam Posidippus non scripsit 528. 
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Philostratus 278. 6595. 

Philoxeni Cyclops 550. . Philoxeni carmen in Amorem 3959. 
Philoxeni Cytherii servilis condicio 634 8qq. 

Φοῖβος forsan scolii nomen 677. 

φορὰν φέρειν dictio technica musicorum 462. 

Photii lexicon viu. 269. 304. 311. 610. 656 sqq. 719, 723]. 

Photii bibliotheca 709. 

Phrynae causa coram Heliastis acta 517. 

Phrynichi tragici Persae et Phoenissae 632 sq. 

Phrynichi comici ονότροπος 666. 

Phrynichi apparatus sophisticus vi sq. 

Phrynichus a Bekkero editus 661 — 667. 

Phurnutus 624. 

πλέχειν τὸν piov 608. 

πλευμονία νόσος de amore 659. 

πλεύσω futurum 41. 

πλοχαμῖδες raro de virorum coma 311. 

Plutarchus 158. 278. 293. 297. 668—678. 695. 705. 107. 

ποιεῖν τράπεζαν mensam instruere 519. 

πύόχος ἠρινός comice dicebatur tributum a $0cii$ Athenien- 
sium praestitum 637. 

Poliager ex moechae coniugis adulteriis opes colligebat 668. 

Pollux 97. 528. 593. 637. 658. 680 sqq. 

Polybius 617. & 

Porphyrius 679. 680. Nx 

Porsonianus canon de quinto pede trimetri x. xir. 

Posidippus non scripsit (/2060govc 928. 

Posidippus epigrammatum auctor 528. 

πότερον in simplici interrogatione 968. 

πούς, pes nauticus 991 sq. 

precandi formulae 213. 

πριών et πέλεχυς cognomina Lamii cuiusdam 643. 

προέπιον et προὔπιον et similia 944. 

Proetides a quo lustratae sint 416, 

προνομεύειν 520. 

pronominis demonstrativi usus quidám 23 sq. 

Propylaea attica 510. 

πρός in compositis προσαγαςφυσᾶν et similibus 522. 

προσχήνιον, nón προσχήνια 423. 

[Tuna y 'Thessalici 7095. 
ὕυλλος viri nomen 80. 

Psyttalea insula 725. 

πτερών avis nomen 647. 

. pulmo amoris sedes 659, 
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Pyrrhi e Antigoni Gonatae foedus 509. 
Πύϑια καὶ 45 in proverbio 296. 
Pythias meretricis nomen 511. 


Q. 
Quintilianus 97. 216. 
R. 
rhytium poculum 507. 
S. X. 
caxtov attice dicitur, non σαχκίον 102. 


Σάκτας 660. 
salis usus in sacris Graecorum 559. 
σαμβύχη pro σαμβυκίστρια 197. 
Σάραβος, non Σάραμβος, cauponis nomen 029. 
σχαλαβώτης εἰ ἀσχαλαβώτης 194. 
Scholiasta Apollonii Rhodii 900, 819. 
Aristidis 282. 
Aristophanis 299, 319. 686. 
Aristotelis 300. 
Euripidis 685. 
Germanici 32. 
Homeri 168. 687. 
Sophoclis 314. 
Theocriti 82. 
σχοῖδος 191. 
sesamus pervigilii praemium 961. 
σευτλίς et τευτλίς 9398. 1 
Sextus Empiricus 689. 
Sidonium, cantici Phrynichii nomen 632. 
Silenia, promontorium Salaminis insulae 729. 
Simonides iambographus 715—719. 
Siris et Aciris fluvii 719. 
Smicrines, persona comica 106. 121. 
Solon 713. 718. 
Sophocles 324. 424. 660. Sophoclis EAévyg ἀἁπαίτησις, fa- 
bula satyrica 308. fragmentum ex Helenae nuptiis 378. 
Sophon, coquus celeberrimus 461. 
speculum in Bacchi instrumentis luxuriae 5053. 
σπερχυλλάδην 102. 
σπογγίας i. q. σπόγγος 647. 
στενὸς χρόνος 18. 











Stephanus Byz. 689. 

Stobaeus 689 sqq. 711. "V. Antipater. Hierocles. Teles. 
στόμιον de gula dictum $22. 

Strabo 698. 

Stratocles 175. 

“Στρουϑίας, Στρουϑίων, Στρούϑης 159. 

στρουϑίας i. q. στρουϑός 647. 

στρούϑιον μῆλον et στρούϑειον 8. 

στύππαξ Eucrates Melitensis 640. - 
Suetonius 135. 694. 

Suidas 211. 635. 696 sq. 698. 

Συχάσιος Ζεύς 634. 

συχίνη μάχαιρα pro συχοφαντία 638 sq. 

σύμπτυχτος dicitur agnus farciminibus impletus 419. 
Syrianus 617. I 


7.6 


τάχ τοῦ νίτρου quae dicta fuerint 460. 
τάχη, τὰ, numero plurali 535. 
Telemachus Acharnensium leguminum amator 720. 
Teles 52. 
τευτλίς et σευτλίς 898. 
Thais, luxuriosi hominis cognomen 180. 
ϑαργήλια, terrae fructus 121. 
Thargelia olla 720. 
ϑάργηλος χύτρα 321. 
ϑαύματα μώροις, proverbium 600. 
Themistius 31. 701. 
Themistoclis filiae 379. 
Theocritus 301. 
Theognis 663. 
Theopemptus pro Theopompus 441. 
Theopompus historicus 441. 
ϑερμολουτεῖν χαὶ μαλαχῶς χαϑεύδειν 661. 
ϑερμόν, de caldae sorbitione 382. 

eron persona comica apud Menandrum 303. 
Thessalici psychopompi 405. 
Θετταλὴ et Θεττάλη quid differant 133. 
Θηριππίδης num Apollodori comoedia 457. 
Thucydides x. xr. 
ϑύειν, de mensura primae syllabae 547. 
ϑῦσαι pro ϑυμιᾶσαι 601. 
ϑύρα de parte postica dictum 455. 
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Tibius servorum nomen 328. 

τίειν non atticum 81. 

Tigonium meretricis nomen 554. 

Timarchi nomen probrosum de hominibus effeminatis 600, 

Timocles 720. 

Timosthenes auctor operis de portubus 726. 

τοιχωρυχος ad res non animatas translatum 376. 

τόχων τύχοι 922. 

τράχηλον πορφυρῶν 918. 

τράχηλον αἀποχλίνειν hominum effeminatorum 612. 

tragici incerti versus 694 sq. tragicus incertus emend, 49]. 
tragicus incertus apud Stobaeum xr. 

τρόφιμος apud Menandrum 300. 

τρυγέρανος 19. 

tunica demissa matronarum habitus 131. 

Turpilii Leucadia 159. 

τυζρειν moerore afficere $606. 


- 


Y. 


'" Yuvig, (og, nomen proprium 211. 

ὑπο βινητιώνται βρώματα cibaria venerem excitantia 201, 
ὑπόπυος pro ὕποπτος restitutum scholiastae Sophoclis 814. 
ὑποστάσεις, edulium 206. ? 
ὑπόϑεσις pro ὑποϑήκη et similia 316. 


Z. 


Zenobius 364. 656. 69/ sq. 
Ζεὺς ᾿Ελευϑέριος 315. 
Ζεὺς ἑταιρεῖος 389. 

ζηλοῦν αἵρεσιν 981. 











Hl. INDEX POETARUM 


QUORUM FRAGMENTA HIS VOLUMINIBUS 
CONTINENTUR. 





Alcaeus Il 824. 

Alexander IV $53. 

Alexis ΠῚ 382. 

Amipsias II 701. 

Amphis Ill 301. 

Anaxandrides HI 161. 

Auaxilas ΕΠ] 341. 

Anaxippus IV 459. 

Antidotus Il] 528. 

Antiphanes Ill 3. 

Apollodorus incertum  Cary- 
stiusne an Gelous IV 450. 

Apollodorus Carystius IV 440. 

Apollodorus Gelous IV 438. 

Apollophanes Il 879. 

Araros III 213. 

Archedicus IV 435. 

Archippus II 715. 

Aristagoras Il 761. 

Aristomenes 1I 730. 

Aristonymus 1I 698. 

Aristophanes II 593, 

Aristophon III 356. 

Athenio IV 557. 

Autocrates ΕΠ] 891. 

Axionicus Ill 530, 


Bato IV 499, 


Callias I1 735. 
Callicrates ΕΠ 536. 
Callippus IV. 561. 
Cantharus 1I 8395. 
Cephisodorus Εἰ 883. 
Chariclides IV 556. 
Chionides IH 5. 
Clearchus IV 562. 
Crates 1I 233. 
Cratinus Il 15. 


Cratinus minor [lI 9374. 


Crito IV 537. 
Crobylus IV 565. 


Damoxenus IV 529. 
Demetrius Il 876. 

Demetrius IV. 539. 
Demonicus IV 57090. 
Demostratus | 110. 
Dexicrates IV 571. 


 Diocles 1I 838. 


Diodorus ΕΠ 543. 
Dionysius ΕΠ] 547. 
Diophantus 1 492. 
Dioxippus IV 541. 
Diphilus IV 3795. 

Dromo {ΠῚ 510. 


514 


Ecphantides Il 12. 
Ephippus ΠῚ 322. 
Epicrates III. 365. 
Epigenes ΠῚ 537. 
Epilycus II 887. 
Epinicus IV 503. 
Eriphus III 556. 
Euangelus IV 572. 
Eubulides III 559. 
Eubulus Ill 208. 
Eudoxus IV 508. 
Eunicus II 856. 
Euphro IV 486. 
Eupolis II 426. 
Euthycles II 890. 


Hegemo II 743. 

Hegesippus IV 479. 
Heniochus ΠῚ 560. 
Heraclides I1I 565. 
Heraclitus 111 566. 
Hermippus lI 380. 
Hipparchus IV 431. 


Laon IV 574. 
Leuco lI 749. 
Lynceus IV 433. 
Lysippus ll 744. 


Macho IV 496. 
Magnes II 9, 
Menander IV 69. 
Metagenes II 751. 


Mnesimachus ΠΠῚ᾿ 567. 


Myrtilus ΠῚ 418. 


Nausicrates [IV 579. 
Nico IV 518. 
Nicochares 1] 842. 
Nicolaus IV 579. 


Nicomachus IV 583. 


Nicophon ll 848. 
Nicostratus 1] 278. 


Ophelio III 380. 


Pherecrates 1I 252. 
Philemo IV 8. 
Philemo minor IV 68. 
Philetaerus III 292. 
Philippides IV 467. 
Philiscus 1Π1 579. 
Philonides II 421. 
Philostephanus IV 589. 
Philyllius II 857. 
Phoenicides IV 509, 
Phrynichus II 580. 
Plato 1I 615. 
Poliochus IV 589. 
Polyzelus II 867. 
Posidippus IV 513. 


Sannyrio Il 872. 
Sophilus III. 581. 
Sosicrates IV 591. 
Sosipater IV 482. 
Sotades Π] 5895. 


Stephanus IV 544. 
Strato IV 5195. 
Strattis II 763, 
Susario Il 3. 


Teleclides II 361. 

Theognetus IV 549. 
Theophilus 11I 626. 
Theopompus Εἰ 792. 
Thugenides IV 593. 
Timocles ΠΠ 590. 

Timostratus IV 5995. 
Timotheus III 589. 


Xenarchus III 614. 
Xeno IV $96. 
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Quum typotheta nonnihil spatii superesse indicarit, sub- 
iieiam hoe loco pauca de multis quae superioribus addi de- 
bent, plura in Supplementis postremo volumini adiiciendis 
daturus. 

Pag. 31. Fragm. inc. fab. Il. Hunc locum, quem ego 
Stobaei aliorumque scriptorum testimonio confisus etiam in 
prima editione Philemoni tribueram, Platoni comico vin- 
dicare conatus est C. G. Cobetus Observ. crit. in Platonis 
com. reliqu. p. 180. rationibus usus, ut mihi quidem vi- 
detur, parum idoneis. Etymologi M. apud quem frequentes 
sunt in nominibus propriis errores, nulla est in tali causa 
auctoritas. Quod autem in quarto versu, .4/o ὃν ἂν τις 
ὀνομάσειε καὶ Δία, Euripidis irrisionem sibi cernere visus 
est Cobetus ab ingenio et aetate Philemonis alienam, ego 
quidem in his nihilo magis irrisionem video quam quum la- 
tine Jovem dicimus pro aere. Cfr Valcken. ad Herod. II 13. 
Ac ne potuit quidem Euripides illo versu irrideri, quippe 
qui non .Jerem, sed Jetherem pro love nominare consueve- 
rit. Hoc Cobetus ex eadem illa, ad quam ipse etiam provo- 
caram, Valckenarii disputatione Diatr. p. 45 sqq. discere pot- 
erat, Denique Philemonem illorum versuum auctorem esse, 
etiam ex dictionis ratione mihi intellegere videbar. Certe 
illud anaphorae genus, quod in extremis fragmenti versibus 
habemus, ὁ δὲ παρὼν ἁπανταχοῦ πάντ᾽ ἐξ ἀνάγχης οἶδε 
πανταχοῦ παρών, Philemoni familiare fuisse pluribus exem- 
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plis cognoscitur. Pag. 6 μετὰ τῶν σωμάτων ἡμῶν — εὐϑὺς 
gu τύχη προσγίγνεϑ'᾽ ἡμῖν συγγενὴς τῷ σώματι. Pag. 9 ὁ 
λοιδορῶν γάρ, ἂν ὃ λοιδορούμενος μὴ προσποιῆται, λοιδο- 
ρεῖταν λοιδορῶν, | Mitto alia. 

Pag. 209. Fragmentis ex Menandri X»joc allatis adde 
proverbium δὲς παῖς γέρων ex scholio Paris. MS ad Pla- 
tonis Axiochum quod- edidit olim Bastius apud C. A. Boetti- 
gerum K/eine Schriften vol. ΠῚ p. 197. Est autem hoc: 
μέμνηται αὐτῆς (δὶς παῖδες οἱ γέροντες) Κρατῖνος ἐν 4m- 
λιάσι λέγων Ἦν ἀρ᾽ ἀληϑὴς ὃ λόγος ὡς δὶς παῖς 
γέρων. xci Πλάτων ἐν νόμων &* οὐ μόνον ἄρα, ὡς 
ἔοιχεν; ὁ γέρων δὶς παῖς γίγνοιτ᾽ ἄν, ἀλλὰ καὶ ὃ 
μεϑυσϑείς. καὶ Μένανδρος Χήρᾳ xoi ᾿«Αριστοφάνης 
Ἱγεφέλαις c. Quod scholion si prius cognitum habuissem; 
et Cratini Deliades haud contemnendo fragmento auxissem, 
neque Platoni comico tribuissem (vol. II p. 686) quae sunt 
Platonis philosophi. Sed de hoc alias. 

Pag. 307. Ad fragmentum inc. fab. CCCLI referenda 
sunt haec incerti scriptoris. verba apud Cramerum Anecd, 
Paris, 1 p. 398: Μενάνδρου, φίλος ἀλήϑεια καὶ 60h 
παρρησία. Quorum iam facilis est emendatio. Menandri 
autem versus tales fere videntur fuisse: | 

"EAsyyog οὗτός εἰμ᾽ ἐγώ, 
ὁ φίλος ἀληϑείᾳ τὲ καὶ παρρησίᾳ 
ϑεός. 
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